।ं 


ठुक्लयजुर्वेद--माध्यन्दिनसंहिता 
वेदार्थपारिजातभाष्यसमन्विता 


भाष्यप्रणेतार: 
अनन्तश्रोविभूषिताः स्वामिकरपात्रमहाराजा: 


१६-१० अध्यायात्मको भाग; 


श्रीराधाकृष्ण पातुका प्रकाशन संस्थानम्‌ 


कलकत्ता के वन्दावनम्‌ 


शक्‍लयजुर्वेद-माध्यन्दिनसंहिता 
वेदार्थपारिजातभाष्यस मन्विता 


[ १६-२० अध्यायात्मको भागः | 


भाष्यप्रणेतार: 
अनन्तश्रीविभूषिताः स्वामिकरपात्रभहाराजाः 


भाषानुवादकः 
डॉ० प० गजाननदास्त्री मुसलगांवकरः 
मीमांसा-वेदान्त-साहित्याचायः, एम० ए०, पी०-एच० डी० 


सम्पांदक: 
प० ब्रजवल्लभद्विवेदों दर्शनाचार्य: 
सम्पूर्णानन्‍्दसंस्क्ृतविश्वविद्यालये 
सांख्ययोगतन्त्रागमविभागाध्यक्षचर - 


प्रकाशक: 
श्रीराधाकृष्णधानुका-प्रकाशनसंस्थानम्‌ 
कलकत्ता ६. वुन्दावन 


श्रीवुन्दावनम्‌ . प्रथमसंस्करणम्र्‌ संवतु २०४८ 


प्रकाशक-- 
श्रीराघाकृष्णघानुका-प्रकाशनसंस्थानम्‌ 


_ कलकत्ता ० वृन्दावन 

[] 

मूल्य : ११०,०० ख्प्यकाणि 

[3 

अस्य ग्रन्थस्थ सर्वेदधिकारा राजकीयनियमानुसारेण सुरक्षिता: 


[) 


पुस्तकप्राप्तिस्थानम्‌--- 


१. श्री राघाकृष्ण घानुका प्रकाशन संस्थान 
0० मैसूर पेट्रो केमिकल्स लिमिटेड 
११३ पाक स्ट्रीट, पोह्र पोइन्ट, कलकत्ता--४००० १६ 


२, श्री राधाकृष्ण घानुका प्रकाशन संस्थान 
ब्रह्मकुटीर, डी० २५/१८ नारद घाट 
वाराणसी (उ० प्र०) 


३. श्री राधाकृष्ण घानुका प्रकाशन संस्थान 
घमंसंघ विद्यालय रमंणरेती, वृन्दावन 
मथुरा (उ० प्र०) 


४. श्री राधघाकृष्ण धानुका प्रकाशन संस्थान 
८;० मैसर पैट्रो केमिकल्स लिमिटेड 
'४०१/४०४ राहेजा सेन्टर 
२१४, नारीमन पोइन्ट, बम्बई ४०००२१ 


५, श्री राधाक्ृष्ण धानुका प्रकाशन संस्थान 
(0 मैसूर पेट्रो केमिकल्स लिमिटेड 
ई० ४२४, ईस्ट पटेल नगर 
दिल्‍ली--८ 


मुद्रक-- 
रत्ना प्रिंटिंग वक्‍स 
कमच्छा, वाराणसी 





प्रब्रह्मस्वरूप 
धर्ंसम्राट पूज्यपाद स्वामो श्री करपात्री जो महाराज 


पंचाध्यायो (१६-२० )-भाष्यनिष्कर्ष 


११-१५ अध्याय के भाष्यनिष्कषं के प्रारम्भ में भाष्यरचना की पद्धति पर प्रकाश डालते हुए बताया गया था 
कि अग्तिचयन के मन्त्र इस साध्यन्दिन संहिता के ११-१८ अध्याय पर्यन्‍त वर्णित हैं। अग्तिवयन सम्बन्धी उस भाग में 
(१-१५ अ््यायों में वणित उद्यसंभरण आदि विषयों पर प्रकाश डाछा गया था । शेष तीन अध्यायों के अग्निचयन संबन्धी 
विषयों को तथा १९-२१ अध्यायों के सौत्रामणी याग सम्बन्धी विषयों में से केवल १९-२० अध्यायों के विषयों को यहाँ 
संक्षेप में प्रस्तुत किया जा रहा है। साथ ही शतपथ ब्राह्मण के, मन्त्रों के आध्यात्मिक अथे के और स्वामी दयानन्‍्द के भाष्य 


के अवधेय अंशों को भी दिखाया जा रहा है । 
षोड़श अध्याय : शतरद्रिय होम 


प्रस्तुत अध्याय में शतरुद्रहोम सम्बन्धी मन्त्रों का वर्णन है। सुवर्ण के टुकड़ों से अग्नि का प्रोक्षण करने के 
उपरान्त शतरुद्र सम्बन्धी इस यज्ञ का अनुष्ठान किया जाता है । बुभुक्षित अग्नि रुद्र का स्वरूप घ!रण कर लेती है। उसकी 
शान्ति के लिये ये आहुतियां दी जाती हैं। ये आहुततियां आहवनीयारिन में नहीं दी जातीं, किन्तु चित्याग्नि के उत्तर पक्ष के 
नैऋत्य कोण में पहले से खोदी गई जंघाप्रमाण परिश्रित्‌ भूमि में यह शतरुद्रिय होम किया जाता हैं। यहाँ जतिल-मिश्रित 
गवेधुक के सत्तू को उत्तराभिमुश्च अध्वर्यु जुहस्थानीय दाहिने हाथ में लेकर बायें हाथ में स्थित अकंकाष्ठ से उ्की परिक्षित्‌ 
स्थान में आहुति देता है। कुछ आचार्यों का मानना है कि जतिरूममिश्रित गवेधुक-सक्तु के स्थान पर अजाक्षीर की आहुति 
दी जाती है। "वन में पैदा हुए तिछ जतिल और गेहूँ गवेधुक कहलाते हैं । 


नमस्ते” आदि सोलह ऋचाओं का पहला अनुवाक और बाद के पाँच-पाँच ऋचाओं के अन्य दो अनुवाक, इन 
तीन अनुवाकों की २६ कण्डिकाओं से जानुप्रमाण परिश्रित्‌ स्थान में आहुतियां दी जाती हैं। इसके बाद पाँच-पाँच 
कष्डिकाओं के चतुर्थ और पंचम अनुवाकों से नाभिप्रमाण परिश्रित्‌ स्थान में स्वाहाकार किया जाता है। इस 
अध्याय की अन्तिम तीन कण्डिकाएँ प्रत्यवरोह संज्ञक हैं। इनसे पहले की ३७-६३ कण्डिकाओं से मुखपरिमाण परिश्रित्स्थान 
में आहुतियां दी जाती हैं । नमोश््तु' (१६।६४-६६) इत्यादि तीन ऋचाओं से प्रतिलोग होम किया जाता है, अर्थात्‌ पहले 
मन्त्र से मुखप्रमाण, दूसरे से नाभिप्रमाण और तीसरे मस्त्र से जानुप्रमाण परिश्षित्स्थान में होम सम्पन्न किया जाता है । 


१७-४६ संख्या तक की सभी कण्डिकाएँ “'शेषे यजुःशब्द:? इस मोमांसा सूत्र में वर्णित लक्षण के अनुसार 
यजुम॒न्त्र हैं। इनमें से “नमो हिरण्यबाहवे” (१६।१७) से लेकर धनुष्कृद्धूयश्च (१६॥४६) पयंन्त कण्डिकाओं के २४० 
यजुर्न्त्रों में इतनी हो संख्या के रुद्र देव । हैं। ४६वीं कण्डिका के शेष चार मनत्रों के देवता अग्नि, वायु और सूय हैं । 
ये तीनों देवता रुद्र के हृदयस्थानीय हैं। यहाँ चार ही नमः शब्द आये हैं। इसलिये यहाँ इन तोन देवताओं के ये चार 
मन्त्र माने गये हैं। इन रुद्रों के मध्य में कुछ के उभयतः नमस्कार मन्त्र हैं, अर्थात्‌ रुद्र के दो-दो नामों के पहले और 
बाद में भी नमः पद संयुक्त हैं। १७वीं कष्डिका से लेकर “श्रपतिम्यग्ना (१६।२८) पय॑नत उभयतः नमस्कार मन्त्र हैं। 
इसके उपरान्त "नमी भवाय च' (१६।२८) से लेकर प्रखिदते च' (१६।४६ ) पर्यन्त कण्डिकाओं में अन्यतरतः नमस्कार-मन्त्र 
हैं, अर्थात्‌ यहाँ प्रत्येक दो यजुम॑न्त्रों के प्रारम्भ में नमः पद संयोजित है। इसके बाद “नम इष॒क:द्रथ: (१६४६) 
इत्यादि कष्डिकाओं के दोष यजुर्मन्त्र उभयतः नमस्कार हैं। 'तमः समाभ्यः (१६२४) इत्यादि कण्डिकाओं में जातसंज्ञक 





१, “जतिला आरण्पतिला: । गवेधुका आरण्यगोधमा!” (भाष्य, पृ० १)! 


( ६ ) 


रुद्र वर्णित हैं। इनमें से उभयतः नमस्कार वाले रुद्र अत्यन्त घोर, अत्यन्त अशास्त स्वभाव वाले हैं। अन्यतरतः: नमस्कार 
वाले रुद्र अत्यन्त शान्‍्त स्वभाव के हैं। जातसंज्ञक रुद्रों की स्थिति रुद्रकोक में मानी गई है। सत्र रुद्राददेत सिद्धान्त की 
स्थापना के लिये यहाँ उनका वर्णन किया गया है । 

'नम इषमड्भब” (१६।२२) इत्यादि छः मन्‍्त्रों में प्रयुक्त व शब्द पुजार्थक है, युष्मदर्थंक नहीं, क्योंकि यहाँ 
सम्बोधन विवक्षित नहीं है । “नमो हस्वाय! (१६३० ) इत्यादि मन्त्र स्वरूप, गति, वय (अवस्था), वर्ण (रंग) आदि के 
सूचक हैं । ४४वों कण्डिका तक रुद्रों की तीन अशीत्तियां, अर्थात्‌ कुल २४० रुद्रों के नाम पूरे हो जाते हैं। इनसे रुद्र की 
सर्वात्मकता व्यक्त होती है। इसी के साथ रुद्रों में प्रधानभूत रुद्रहृदयहूप अग्ति, वायु और सुर्यात्मक देवताओं का प्रतिपादन 
पूरा हो जाता है । ४७वीं से लेकर ५३वीं कण्डिका तक की ७ ऋचाओं में से प्रत्येक में एक-एक रुद्र देवता का माहात्म्य 
वणित है। इसके बाद के दप (१६।५४-६ ३) अवतानसंज्ञक अनुष्टुपु मन्त्रों के देवता अनेक रुद्र हैं। यहाँ पुथिवी, अन्तरिक्ष, 
झुलोक, पाताल आदि में स्थित रुद्ों को नमनपूर्वक स्वाहाकार समर्पित किया जाता है । अन्तिम तीन कण्डिकाओं (१६।६४- 
६६) में प्रत्यवरोह संज्ञक तीन यजुमंन्त्रों का विधान है । इनसे तीनों लोकों में स्थित ह॒द्टों को विपरीत क्रम (चु-अन्त रिक्ष- 
पुथिवी) से आहुतियां दी जातो हैं । इस प्रकार यह शतरुद्विय होमविधि समाप्त द्वोती हैं। प्रस्तुत खण्ड में इस अध्याय के 
भाष्य का विस्तृत भाषानुवाद भी समाविष्द है । 


सप्तदक्ष अध्याय : चित्याग्तिपरिषेक 


सर्वप्रथम यहाँ चित्याग्ति के परिषेक का विधान है। अर्तीत्‌* नामक ऋत्विक सपक्षपुच्छात्मा स्थापित 
चित्याग्ति के दक्षिण पक्ष से जुड़ें हुए आत्मभाग के नीचे पाषाण को स्थापित कर, जलकुम्भ से हाथ में जल लेकर उस 
पाषाण खण्ड से प्रारम्भ कर सपक्षपुच्छ चित्यारिन को प्रदक्षिण क्रम से 'अश्मन्नज॑म! (१७।१) मन्त्र का उच्चारण करते हुए 
जल्धारा से चारों तरफ से सींचता है। तदुपरास्त मन्त्र के अपर भाग का उच्चारण करता हुआ पाषाण पर कुम्भ को 
रखता है । वहाँ से पुनः कुम्भ को उठा कर पृव॑बत्‌ दुबारा परिषेक करता हैं। इतना करने के उपरान्त अग्नीत्‌ इस जलकुम्भ 
को यज्ञशाला से बाहर कर देता है और बिना पीछे देखे यज्ञशाला में आकर दक्षिणवेदि के मध्यभाग के पास ईंशानाभिमुख 
खड़ा होकर चित्याग्ति के आत्मभाग के ऊपर अपने हाथों को पूरी तरह से फैला कर उसके मध्यभाग का स्पर्श करते हुए 
'इमा में” (१७।२-३) इत्यादि दो कृष्डिकाओं का सस्वर पाठ करता है । इसके बाद वह मण्डूक, शेवाल और वेतसशाखा 
को एक बाँस में बाँधकर, उसे दाहिने हाथ से पकड़ कर, उस बाँस से आगे की सात ऋचाओं (१७।४-१०) का पाठ करते 
हुए अग्सिक्षेत्र का करषण करता है | इसका क्रम यह हे--प्रथम ऋचा से दक्षिण श्रोणि से दक्षिणांत्र प्य॑न्त भाग का, द्वितीय से 
दक्षिण श्रोणि से उत्तर श्रोणि पर्यन्त भाग का, तृतीय से उत्तरश्रोणि से उत्तरांस पर्यन्त भाग का, चतुर्थ से उत्तरांस से लेकर 
दक्षिणांस पर्यच्त भाग का, पंचम से आत्मा के सम्मुख दक्षिण पक्ष का, प७्ठ से पुच्छ का तथा सप्तम से उत्तर पक्ष का करषण 
किया जाता है । 

इसके उपरान्त अध्वर्य सुवर्ण खण्ड सहित घृत से भरी खुवा को और दही, मधु, घुत के पात्र को कुशमुष्टि के 
साथ लेकर, नमस्ते” (१७।११) इत्यादि मन्त्र का पाठ करता हुआ चित्यार्नि स्थल पर बैठता है, साथ ही ब्रह्मा और यजमान 
अग्नि के दक्षिण भाग में बैठते हैं । इसके बाद अध्वर्य स्वयमातृष्णा इष्टका के ऊँपर पंचगहीत आज्य की नृषदे (१७।१२) 
इत्यादि कण्डिका के पाँच मन्त्रों से आज्य का व्याधारण तथा हिरण्यशकल को छोड़ कर पूव॑गृहीत पाँच द्रव्यों की आहुतियाँ 
देता है। इनका क्रम इस प्रकार है--पहले नाभि के दक्षिण अंस में, तब उत्तर श्रोणि में, दक्षिण श्रोणि में, उत्तर अंस में 
और अन्तिम आहुति मध्य भाग में दो जाती है। 'एक कोण से लेकर दूसरे कोण तक घृत की धारा का निरन्तर क्षारण 





१, “व्याघारणं नाम एकस्मात्‌ कोणात्‌ कोणान्तर॑ प्रति भ्ाज्यघाराक्षारणम्‌ । तच्च व्याधारणं पश्चगृहीतेनाज्येन 
क्रियते” (भा०, पु० ९३) । द द 


( ७ ) 
हो आज्य का व्याघारण कहा जाता है । पंचगृहीत आज्य से इस क्रिया को पूरा किया जाता है । इसके उपरान्त अध्वयु पात्र 
में अवशिष्ट दही, मधु और घृत को कुशा से लेकर परिधित्‌ के साथ सपक्षपुच्छ अग्ति का मध्य में और बाहर दो ऋचाओं 
(१७।१३-१४) थे प्रोक्षण करता है। तब श्राणदा' (१७१५) इत्यादि मन्त्र के पाठ के साथ चित्याग्नि स्थान से उत्तर 
जाता है | 

वह प्रवरग्यं के उत्सादन के बाद यज्ञशाला में आकर पंचगृहोत आज्य की शालाद्वार पर अग्निस्तिस्मेन (१७१६) 
मन्त्र से आहुति देता है | इसके उपरान्त षोडशगृहीत आज्य को जुह में भर कर उसके आधे भाग की य इमा! (१७।१७-२४) 
इत्यादि मन्‍्त्रों में शालाद्वायं अग्नि में ही आहुति दी जाती है । षोडशगृहीत आज्य के बचे आधे भाग की चल्लुष: पिता 
(१७२५-३२) इत्यादि आठ मन्त्रों से आहुति दी जाती है । इसके उपरान्त अगर्तिचयन के इस प्रकरण में चित्यारिन के प्रति 
आहवनीय अग्नि का प्रणयन करते समय अध्वर्य से संप्रेषित ब्रह्मा दक्षिण दिशा में चलता हुआ आशुः शिशानः / (१७॥३३- 
४४) इत्यादि अप्रतिरथ सूक्त की बारह ऋचाओं का पाठ करता है। अन्य शाखाओं में बताया गया है कि सभी क्रतुओं में, 
चाहे वे साग्निक हों. अथवा अवग्तिक, अप्रतिरथ सुक्त की इत बारह ऋचा।ओं का पाठ करता हुआ अध्वर्य भी ब्रह्मा का 
अनुवतंन करे । 

४५ से ४८ संख्या की चार ऋचाओं का विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र में नहीं बताया गया । ४९वें भस्त्र में 
प्रदर्शित विनियोग की पद्धति से इनका लेंग्रिक वितियोग' महाव्रत याय में अध्वर्यु द्वारा योद्धा को इषु (बाण) प्रदान करने 
: में तथा योद्धा, एवं मरुद्देवता की स्तुति में किया जा सकता है। 'मर्माणि ते! (१७४९) मन्त्र से महाद्नत याग में अध्वर्यु 
क्षत्रिय योदा को पहनने के लिये कवच प्रदान करता है । तब उदुम्बर (गूलर) की गीली, रातभर घृत में डुबाई गई, प्रादेश- 
प्रमाण तीन समिघाओं की 'उदेनम्‌! (१७॥५०-५२) इत्यादि तीन ऋचाओं से झालादाये पर आहुति दी जाती है । इसके 
बाद अग्नि को प्रज्वलित किया जाता है । 'उदु त्वा(१७।९३) मन्त्र को होता तीन बार पढ़ता हैं। तब अध्वर्यु प्रदीष्त काष्ठ 
को शालाद्वायं से उठाता है और 'पञच दिशः (१७।५४-५८) इत्यादि पाँच ऋचाओं का पाठ करते हुए ब्रह्मा, होता, 
भध्वर्य, प्रतिप्रस्याता और यजमान चित्य स्थान की ओर बढ़ते हैं। इन मनन्‍्त्रों का पाठ सभी को करना चाहिये, यह 
कर्काचायं का मत है । हरिस्वामी के अनुसार केवल अध्वयुं इनका पाठ करे । द 

इसके उपरान्त अध्वर्य भाग्तीध् प्रदेश को दक्षिण दिशा में पृष्या से संलग्न पुछित संज्ञक पाषाण को विमान: 
(१७५९-६० ) इत्यादि दो ऋचाओं से रखता है। यहाँ इस पाषाण की आदित्य के रूप में स्तुति की जाती हैं। तदुपरान्त 
इस पाषाण को किसी गुप्त स्थान में छिपा कर इन्द्र विश्वा' (१७६१-६४) इत्यादि चार ऋचाओं का पाठ करते हुए 
सभी चयन-स्थान की ओर बढ़ते हूँ और ऋत्विकृगण क्रमध्वम (१७।६५-६९) इत्यादि पांच ऋचाओं का उच्चारण 
करते हुए 'तीथ॑ मार्ग से चिति-स्थान पर चढ़ते हैं। यहाँ अध्वर्य स्वयमातृण्णा इष्टका के स्थान से थोड़ा ऊपर क्रुष्ण वर्णो 


१, इस प्रसंग में कात्यायनयज्ञपद्धतिविमर्श (पृ० ४०१) में बताया गया है कि गवामयन सत्र के अन्त में महात्रत 
का अनुष्ठान किया जाता हैं। इसमें पृछ्ठसंज्ञक स्तोत्र का उपाकरण सौ तार वाली “बाण” नामक महावीणा 
के बादन से किया जाता है। वहाँ कात्यायन श्रौतसूत्र (१२३।२।२५) और ताण्ड्य महाब्राह्यण के सायण 
भाष्य (५१६१२) को भी उद्धृत किया गया है । 

२. “तादुशसूत्रस्य आधारभूतत्वेतोपलक्षिता भूमिगता रेखा 'पृष्खया' इति व्यवाहियते” (श्रौतपदाथंनिवँचन, 
पु० ४) । इसका विशेष विक्रण वहीं देखिये । 

३, तीथ॑ पद के अथ के लिये देखिये श्रौतपदा्थनिवंचन-- आहवनीयायतनस्योत्त रतः प्रागग्रेषु दर्भेषु प्रणीता- 
प्रणयने प्रणीता नाम आप आसाचन्ते। तासां पश्चिमदेश उत्करस्य तु पूव॑देशों विहारप्रवेशनिगंमयोर्मागस्तीथ॑- 
संज्ञक: | प्रणीताइभाववति कर्मणि आहवनीयोत्तरदेशे आसादितस्येध्मस्थ पश्चिमभाग उत्करस्य पृर्वदेशस्तीथ॑ं- 
मित्युच्यते | चात्वालवत्सु कमंसु चात्वालपश्चिमदेश उत्करपुर्वदेश एवं तीथंपदवाच्य:” (पृ० ११) । 


५ ८ ) 


की इवैत वत्स वाली गाय के जुह॒स्थानीय मुृण्मय पात्र में भरे दूध से सींचते हुए इध्मस्थ अग्नि में 'नक्तोषासा (१७।७२-७१) 
इत्यादि दो मन्‍्त्रों से आहुति देता है । ध्रध्वर्य के ऐसा करते समय प्रतिप्रस्थाता प्रज्बलित काछ को हाथ में लिये रहता 
है। यहाँ बिता मन्त्र का उच्चारण किये "सान्नाय्य धर्मों की प्रवृत्ति होती है । दोहनपात्र में दोहन से सम्बद्ध सारे संस्कार 
सम्पन्न किये जाते हैं, क्‍योंकि यहाँ दोहनपात्र से जुह का कार्य लिया जाता हे । 

इस प्रकार दुग्ध से सिचित इस स्थान पर 'सुपर्णोइसि! (१७।७२-७ ३) इत्यादि दो वषटुकाराब्त मन्त्रों से अग्नि 
की स्थापना की जाती है। चित्याग्नि में उख्याग्नि के निधान के बाद अध्वर्य उस अग्नि में तीन मनन्‍्त्रों से (१७७४-७६ ) 
से तीन समिधाओं का आधान करता है। प्रथम मन्त्र से शमी की, द्वितीय से विकंकत की और तृतीय से औदुम्बरी समिधा 
स्थापित की जाती है। इनमें से तृतीय औदुम्बरी समिधा सकणंक होनी चाहिये । कर्णक  छकड़ी का एक भ्रकार का रोग 
है, जिससे लकड़ी फट जाती है । इन तीन समिघाओं के आधान के बाद अग्ने त्वभ (१७ ७७-७८) इत्यादि दो ऋचाओं 
पे घुत की दो आहुतियाँ तथा 'सप्त ते! (१७॥७९) इत्यादि मन्त्र से पूर्णाहुति दी जाती है । घृत से भरो खुचा से जो आहुति 
दी जाती है, उसे पूर्णाहुति' कहते हैं । इसके बाद वैद्वानर पुरोडाश से याग कर हाथ से मारुत पुरोडाशों की 'शुक्रज्योतिश्र 
(१७॥८०-८६) इत्यादि मन्त्रों पि एक-एक आहुति दी जाती है, अथवा एक अतिविपुल (बहुत बड़ा) वेश्वानर पुरोडाश 
बताकर उसी के उपर सभी मारुत पुरोडाशों की आहुति देनी चाहिये । अरण्य (वन) में पठनोय सप्तम माहत पुरोडाशों की 
आ्ाहुति विमुख संज्ञक उम्ररच' (१७।८६) मन्त्र से दी जाती है। तदुपरान्त “इमं सतनम्‌' (१७।८७-९९) इत्यादि अध्याय 
समाप्ति पर्यन्त १३ मन्त्रों का वाचन अध्वर्यु यजमान से कराता है अथवा इनका स्वयं पाठ करता है। यहाँ जप और 
वाचन का विकल्प है। तेरह ऋचाओं वाले इस अनुवाद से यज्ञ की अथवा वसोर्घारा में उपयुक्त होने वाले घृत की स्तुति 
को जाती है। ८९ वीं कण्डिका में अन्नाध्यास से धृत को और प्राणाध्यास से अग्नि की स्तुति की गई हैं। इसी 
अनुवाक में वाणी की स्तुति में विनियुक्त 'चत्वारि श्ज्ञाः' इत्यादि मन्त्र भी पठित हैं । अन्तिम मन्त्र (१७॥९९) में मन्त्रद्रष्ट 
ऋषि ब्रह्मादि स्तम्बपय॑न्त सारे जगत्‌ को भाहुति का ही परिणाम मान कर भ्रिन की स्तुति करता है । 


अष्टादश अध्याय : वसोर्धारा एवं राष्ट्भूतु आबि होम 


इस अध्याय की प्रारम्भ की २९ कण्डिकाओं में वसोर्धारा नामक आहुति के मन्त्र उपदिष्ट हैं। यहाँ पहले 
यजमान घृत को संस्कृत करता है। फिर उदुम्बर वृक्ष की बहुत बड़ी खुवा से पाँच बार धृत भर कर भरण्यानृच्य पुरोडाश 
के ऊपर निरन्तर अविच्छिन्न धारा से वंसोर्धारा संज्ञक आहुति देता है। घृत जब अग्नि तक पहुँच जाय, तब बाजश्व' 
इत्यादि मन्‍्त्रों का उच्चारण प्रारंभ करना चाहिये । प्रत्येक मन्त्र के अन्त में वेट स्वाहा पदों का संयोजन आवश्यक है्‌। 
इन २९ कण्डिकाओं में कुछ ४०१ यजुम॑न्‍्त्र हैँ और कामनाओं को संख्या ११५ है। यहां वर्णित कामनाओं की पृत्ति के 
छिये ये आहुतियाँ दी जाती हैं। इनका पूरा विवरण भाष्य (पृ० १७३ ) में ही देखता चाहिये। कामताओं का आश्रय 
कोई न कोई वस्तु होती है । इन मन्‍्त्रों में वणित वाज, प्रसव आदि सब वस्तुएं ही हैं । इन वस्तुओं को, सब प्रकार की 
कामनाओं को प्राप्त कराते वाली मम्त्रसाध्य यह घारा वसुमयी कही गई है। वसु की यह घारा ही यहाँ वसोर्धारा नाम 
से अभिहिंत है। इन २९ कण्डिकाओं में से २४ वीं अयुग्म स्तोम वाली और र५वीं युर्म स्तोम वाली है, अर्थात्‌ इनमें 


___  _खे्ेंशी-++ः 


१, दही और दूध के मिश्रण को सान्नाय्य कहा जाता है। इसके लिये किये जाने वाले सारे संस्कारों की प्रवृत्ति 


यहाँ अमनन्‍्त्रक होती है । 
२. “कर्णदाब्देनात्र पत्रशाखादिक विवक्षितम्‌ 7४४ कर्णकशब्देन दारुस्फोटो रोगो विवक्षित इति केचनाचार्या 


बहु” (भा०, पृ० १४९-१५०) । 
३. “धघुतपूर्णया खुचा भाहुतिः पूर्णाहुतिरित्यथं: (भा०, प० १ ५२) | 


( ९ ) 


विषम संख्या और सम संख्या के मन्‍्त्रों से आहुति दी जाती है। सामविधान, ताण्डचमहात्राह्मत आदि में स्तोत्र नामक मन्‍्त्रों 
का स्वरूप प्रदोशित है। भयुग्म और युग्म के भेद से इनके दो प्रकार होते हैं। २६-२७ संख्या की दो कण्डिकाओं का 
विनियोग "वयोहोम में शौर आगे को कष्डिका का नामग्राहहोम में है। २९ वीं कण्डिका में कल्पहोम के मन्त्र 
उपदिष्ट हूँ । 

अग्नि क्षेत्र में जैसे सर्वोषिधियों का वपन किया जाता हैं, उसी वरह से यहां भी औद्म्बर चमस में सर्वोषधियों 
को भर कर चतुष्कोण औदुम्बर खुवा से पहले नवम अध्याय (९ २३-२९) में उपदिष्ट सात मन्त्रों से वाजपेय सम्बन्धी 
वाजप्रसवीय आहुतियाँ दी जाती हैं | इसके बाद उसी विधि से अग्निसम्बन्धी आहुतियाँ देनी चाहिये । इसके लिये वाजस्य' 
: (१८३०-३६) इत्यादि सात मन्त्र विनियुक्त हैं। इस कम॑ की समाप्ति पर औदुम्बर चतुष्कोण खुवा को आहवनीय 
अभ्नि में प्रक्षिण्त कर और चित्पाग्नि की पुच्छ की उत्तर दिशा में परिश्षित्‌ से संलूम्न पूव॑ दिशा में ग्रीवा और उत्तर 
दिला में लोग वाले कृष्ण मृगचम को बिछा कर उस पर बैठता है। चयन याग के लिये तत्पर ब्रह्ममचैंसकाम यजमान 
को अध्वर्य दिवस्य त्वा' (१८३७) मन्त्र का उच्चारण करतें हुए सर्वोषधशेष से अभिषिक्त करता है। प्रोक्षण के लिये 
सर्वोषधि को दूध और जल से सिंचित किया जाता है, केवल जल से नहीं, क्योंकि कात्यायन श्रौतसूत्र में इसो पक्ष को 
स्वीकार किया गया है! इसके बाद द्वादशगुृहीत घृत के बारह विभाग कर ऋताषाटू' इत्यादि छः कण्डिकाओं 
(१८३८-४३) में स्थित १३ भन्त्रों को स्वाहाकार से संयक्त कर राष्ट्रभूत्‌ संज़्क १२ आहुतियाँ दी जाती हैं । इन मन्‍्त्रों के 
निर्माण की विधि भाष्य (पु० १९४) में निर्दिष्ट है । 

राष्ट्रभूत्‌ संश्क होम के अनन्तर पूर्व संसक्ृत आज्य से ही पाँच बार घृत लेकर प्रतिप्रस्थाता आदि रथ के 
दिरोभाग के पास आहवनीय अग्नि के समक्ष खड़े रहें ओर अध्वर्य उस घुत को पाँच भागों में विभक्त कर 'स तो भुवनस्य' 
(१८।४४) मन्त्र की आवृत्ति करते हुए पाँच आहुतियाँ दे । रथ का शिरोभाग" वह है, जहाँ कि ईषा के दोनों तरफ के 
भागों में युग को बाँधा जाता है। रथ के शिरोभाग में पंचग हीत आज्य की भाहुति देने के बाद अध्वर्य उस रथ को अग्नि 
से दूर हटा कर उत्तर दिशा में वेदि के मध्य में युग, योकत्र आदि के साथ स्थापित करे और तब उसके तीन 
स्थानों पर वातहोम नामक तीन आहुतियाँ 'समुद्रोडसि” (१८४५) कष्डिका स्थित तीन मन्‍्त्रों का उच्चारण करते हुए दे। 
रथयुग की दक्षिण धुरा के नीचे पहली, उत्तर धुरा के नीचे दूसरी और युग के मध्यभाग के तीचे तीसरी भाहुति दी 
जाती हैं । 

..बातहोम के अनन्तर पूव॑ संस्कृत आज्य में से एक-एक कर नौ बार घुत का ग्रहण किया जाता है और पांच 
कण्डिकाओं (१८४६-५०) में स्थित नौ मन्‍्त्रों से नौ आहुतियाँ दी जाती हैं। ये भाहुतियाँ रइमती होम और अकरश्वमेध- 
सन्तति होम के ताम से प्रसिद्ध हैं। अब प्रातरनुवाक के मन्‍्त्रों का पाठ (उपाकरण) करते हुए तीन ऋचाओं (१८।५१-५३) 
से उपधान के क्रम से प्रत्येक परिधि को अग्नि से संयोजित किया जाता है। तब आग्निमारुत स्तोत्र के यज्ञायज्ञीय साम 
से पहले दिवों मूर्धास' (१८।५४-५५) आदि दो ऋतचाओं से दक्षिण और उत्तर परिधि के सन्पिस्थलों का स्पश॑ कर अग्नि 
का विभोचन किया जाता है। इसके बाद आठवें अध्याय के नौ मन्‍्त्रों (८।१५-२३) से समष्टियजुःसंज्ञक द्योम को 
सम्पादित कर यहाँ के दो मनन्‍्त्रों (१८।५६-५७) से पुनः अग्नि देवता के निमित्त दो आहुतियां दी जाती हैं। तब 'हृदयशूछ 
के समक्ष 'यदाकृतात्‌'* (१८॥५८-६५) आदि श्ाठ मन्‍्त्रों में से प्रत्येक से खुवाहुतियाँ दी जाती हैं। इतना काय॑ सम्पन्न 


१. “एकहायनप्रभृत्या पश्चहायनात्‌ पशवों व्यांसीत्युच्यन्ते” (भा०, पृ० ! ८४) । 
२.  “ईबाग्रयोस्परि यत्र युगस्य बन्धन क्रियते, तत्‌ स्थान रथस्प शिरः (भा०, पु० २००) | 
३. “यस्मिन्‌ शूले पशुहृदयं प्रोतं भवति, तद्‌ हृदयशूलमित्युच्यते” (श्रत* नि०, पृ० १२१ )। 


०) | 


४... “आकूतों नाम प्राइमनोप्रवृत्तेरात्मनों धर्मों मनःअवृत्तिहेतु:/ (भा०, १० ९६ ४) । 


( १० ) 
क्र अब यजमान अग्निरस्मि' (१८।६६) मन्त्र का पाठ करते हुए अपने में अग्नि की भावना करता है, अर्थात्‌ अग्नि के 
साथ अपनी अभिन्नता का अनुभव करता है। इंस त्रिष्टुप्‌ छन्द के मन्त्र से यजमान और अग्नि की अभिन्नता का, झद्य- 
दृष्टि का प्रतिपादन किया गया है। अग्ति के साथ अद्वयभावापन्न यजमान ऋणो नामास्मि' (१८।६७) मन्त्र से चित्यार्ति 
का उपस्थान करता है और अन्त में पुरीष-निवाप के बाद सात, भाठ अथवा दस (१८।६८-७७) मन्त्रों से चिति का 
उपस्थान करता है । यह उपस्थान पुरीष-निवाप (मृत्यूरण) के बाद प्रत्येक चिति का किया जाता है । 


इस प्रकार इन आठ अध्यायों (११-१८) में यह अग्निचयन की प्रक्रिया पूरी होती है । 


एकोर्नाविश्ञ अध्याय ; सोन्रामणी याग 


इसके बाद के तीत अध्यायों (१९-२१ ) में सौत्रामणी याग को विधि निरूपित है । ऐहिक समृद्धि की कामना 
धाले, अग्निचयन की विधि को पूरा कर लेने वाले, मुखेतर छिद्र से अथवा मुख से सोम का वमन कर देते वाले, 
अर्थात्‌ इसको पचा सकते में असमर्थ, राज्य से च्युत नृपति का अथवा पश्चुकान यजमान का इसमें अधिकार है। यहाँ 
सुरा और सोम को बेचने वाले से अथवा किसी नपुंसक से पहले पूँछ लिया जाता है कि क्या तुम सौत्राभणी याग के लिये 
उपादेय द्वव्यों को बेच सकते हो ? उसकी स्वीकृति मिल जाने पर सीसे से शष्पों को, ऊन से तोक्म को, सूत से छाजा को 
और किसी योग्य द्रव्य से नग्नहु को खरीदा जाता है। यहाँ शष्प अंकुरित ब्रीहि को, तोवम अंकुरित यव को और छाजा 
भूंजे गये व्रीहि (लील > धान का लावा) को कहते हैं । सर्ज की छाल से लेकर दाष्प पर्यन्त द्र॒व्यों को जब एक में मिला 
दिया जाता है, तो उसे नग्नहु कहते हैं (प० २२९) | इनको खरीद लेने के बाद दाष्प को हाथ में लेकर दक्षिण द्वार से 
अग्य्यागार में प्रवेश कर तरनहु नाम से अभिहित सभी द्र॒व्यों का चूर्ण बना दिया जाता है । इसी तरह शण्प, तोक्म और 
लाजा का भी चरण तैयार किया जाता है। तब दर्शपूणंमास की पद्धति से पात्रासादन आदि की विधि को सम्पन्न कर ढेर 
सारे पानी में ब्रीहि और हयामाक का अलग-अछग पात्र में चुद पकाया जाता हैं। इनकी मांड (आचाम) में गरम जल 
मिलाकर उसे दो अलग-अलग पात्रों में भर लिया जाता है। इनमें नग्नहु का बनाया गया चूर्ण मिला दिया जाता है । 
ऊपर वरणित पदार्थों के चुर्ण और इस आंचाम (मांड) को मिलाने से बते घोल को 'मासर कहा जाता हैं। इस तरह से दो 
तरह के आचामों और नग्नहु आदि के चर्णों को मिलाकर मासर तैयार कर लेने के बाद दोनों पात्रों के ओदनों, ब्रीहि 
और श्यामाक के चरुओं को शष्प, तोवम, लाजों और नग्नहु के चूर्ण के साथ मिला दिया जाता है। तब 'स्वादीं त्वा' 
(१९।१) और “ंबुना' (२०१२७) इन दो ऋचाओं का पाठ करते हुए एक ही पात्र में चणंसंसुष्ट ओदनों को मासरों 
के साथ मिला कर यज्ञशाला के नैऋत्य कोण में गड़ढा खोद कर उसमें तोन रात्रि पर्यन्त इसे रहने दे । 

इसकी प्रयोगविधि इस प्रकार है--ब्रीहि और श्यामाक का चर अलग अडग पका कर दो अलग-अलग पात्रों 
में इनके मांड को भर कर उसमें गरम पानी मिला दिया जाता है। तब शब्प, तोकम और लाजा के अलग-अलग तीन 
जगह बनाये गये चूर्ण के तृतीय अंश के दो भाग कर उन मांड से भरे दो पात्रों में उन्हें मिला दिया जाता है। इसके बाद 
नग्तहु के चूर्ण के दो भाग किये जाते हैं। पहले हिस्से के पुतः दो भाग कर इनको आचाम पात्रों में मिला दिया जाता हे । 
जैसा कि पहले कहा गया है. इस चर्णसंसुष्ट आचाम को मासर कहा जाता है। अब दष्प, तोक्म और छाजा चर्ण॑ के 
द्वितीय तृतीयांश को दो भागों में विभक्त कर इनके एक-एक भाग को ओदन पात्रों में डाला जाता है। इसी तरह से 
नग्नहु चूर्ण के द्वितीय भाग को भी दिघा विभक्त कर इन ओदन पात्रों में डाल दिल्या जाता है। तब इन दोनों पात्रों के 
ओदनों को एक ही पात्र में भर दे और उक्त दो मन्त्रों का पाठ करते हुए चुणं, मासर और ओदनों को हिला-डुला कर 
एकरस कर दे । इतना कर लेने के बाद इस घोल को तोन रात्रि तक गडूढे में रखा जाता है। शष्प, तोक्म धौर छाजा 


........_....0..........-----ज_+ 7 


१.  “ब्रीहिश्यामाकयोश्वरू पव॑त्वा तयो रोदनयोरावामौ पृथक्‌ पात्रद्ये निषिच्य अवख्राव्य तदुदक नग्नहुप्रभु तिभि- 
इचुणें: संसुज्य निदष्यात्‌ ।'” तस्य चुणंसंसू ष्स्य आचामस्य मासरमिति संज्ञा” (भा०, पु० ३४८) । 


( ११ ) 


च्ं के अवशिष्ट तृतीयांश को प्रतिदित उस निष्पाद सुरा में डालते के लिये तीन भागों में विभक्त कर सुरक्षित रख 
लिया जाता है । 

इस सौत्रामणी यांग के प्रारंभ में ऊपर की विधि को पूरा कर लेने के बाद सायंकालोन होम के उपरान्त अश्विम्पां 
पच्यस्व' (१९।१) मन्त्र से एक गाय का स्परशश कर उसको दुहे और उसके दूध से अध्वर्य परीतः (२९२) मन्त्र से सुरा का 
सेचन करे । बचा कर रखे गये शब्पचूर्ण के तृतीयांश को सुराभाण्ड में डाले । दूसरे दिन निशास्त (प्रातःकाल) में 
'सरस्वत्यै पच्यस्व” (१९।१) मन्त्र ते दो गायों का स्पर्श करे और उनको दुह कर पूव॑वत्‌ सुरा-सेचन करे । साथ हो तोक्म 
के चूर्ण का तृतीयांश उसमें डाले । तीसरे दिन रात्रि में 'इन्द्राय सुत्राम्ण' (१९१) मन्त्र से तीन गायों का स्पर्श कर उन्हें 
दुहे । तोनों के दूध को एक पात्र में मिला कर पुनः सुरा-सेचन करे तथा लाजा-चुण॑ के तुतीयांश को इसमें मिला दे । 

आगे की दो कण्डिकाओं (१९।३-४) में से पहली में दो मन्त्र हैं और दूसरी में एक ही । इन तीनों मन्त्रों का 
विनियोग यहाँ सुरासेचन में विपरीत क्रम से बताया गया है। इस सुरा को लेकर गाय और अश्व के केशों सै निर्मित 
पवित्र से छाव कर सत (पलाश) निर्मित एक बड़े पात्र में 'पुनाति! (१९।४) मन्त्र से भर दिया जाता है। सतत शब्द से 
कुछ आचाय॑ वारण पात्र का ग्रहण करते हैं। मुखेतरछिद्र से सोम का वमन करने वाले यज॑मान के लिये सौत्रामणी में 
ववायो पुतः (१९३) कण्डिका के उत्तराध से और मुख से सोमवामी के लिये वायो: पुतः कण्डिका के पूर्वार्च से उक्त 
पात्र में सुरा को छाना जाता है। ' उत्तर वेदि में अजा और मेष के लोम से निर्मित पवित्र से वेतस निर्मित पात्र में 
तह क्षत्रम' (१९५) मन्त्र से दूध डाला जाता हैं। इस प्रकार सुरा और दूध को मिलाने के उपरान्त 'कुविदद्ध 
(१९६) मन्त्र से तीन पयोग्रहों का ग्रहण किया जाता है। मन्त्रपाठ में 'उपयामगृहीतो$ईसि' और एप ते योनि: इन दो 
याजुष मन्‍्त्रों का यद्यपि एक ही बार पाठ किया गया है, किन्तु तीन पयोग्रहों का ग्रहण करते समय इनकी अलग-अलग 
आवृत्ति की जाती है। ऐसा करते समय तीन मन्‍त्रों का जो स्वरूप बनता है, उसे भाष्य में दिखा दिया गया हैं (पृ० २३५) । 
जाना हि वाम्‌॑! (१९७) मन्त्र से तीनों पयोग्रहों का ग्रहण करने के उपरान्त तौन सुराग्रहों का ग्रहण इन्हीं मन्त्रों द्वारा 
विपरीत क्रम से किया जाता है । जैसे कि पहले आख्विन पयोग्रह का ग्रहण कर आश्चिन सुराग्रह का ग्रहण करे ! तब 
सारस्वत पयोग्रह और सारस्वत सुरा का और अन्त में ऐन्द्र पयोग्रह के साथ ऐन्द्र सुराग्रह का । भाष्य में इसी स्थल पर 
(पृ० २३६) पात्रों के ग्रहण के बाद उनके सादन-क्रम का भी निरूपण किया गया है। ग्रहण और सांदन के बाद अध्वर्य 
तीनों पयोग्रहों की उत्तराग्नि में एक साथ 'उपयाम' (१९८) मन्त्र से आहुति देता है । प्रतिप्रस्थाता दक्षिणाग्ति में एक 
आहुति पाछाश के उलूखल से दे, मृण्मय स्थाली से नहीं, क्योंकि तैत्तिरीय श्रुति ने इसको निषिद्ध माना हैं। अन्य 
शाखाओं में सौर ग्रहों का अवधज्नाणन मात्र निर्दिष्ट है। इनका भक्षण वजित है । वैश्य और राजन्य में से कोई एक मूल्य 
से इसका क्रय कर भक्षण कर सकता है। एक अन्य पक्ष भी यहाँ बताया गया है कि दक्षिण आहवनतीय के अंगारों में परिधि 
के बाहर दक्षिण दिशा में होमा|बर्शिष्ट सुराग्रहों की आहुर्ति दे। इनका क्रम इस प्रकार है--आश्रचिन सुराग्रह को उत्तर 
में, सारस्वत की बीच में और ऐन्द्र सुराग्रह को दक्षिण में आहुति दे । 

आध्चिन ग्रह के ग्रहण के उपरान्त और सादन से पहले दो दर्भ-तुणों के अग्रभाग को पू्व॑ दिया में कर पात्र 
के ऊपर रखा जाता है। इसके साथ ही मोधूम और कुवल के चूर्ण को भी दुग्धपात्र में डाला जाता है। कुवल बड़े बेर 
को कहते हैं । सारस्वत ग्रह में उपवाक और बदरी फल के चूर्ण को डाछा जाता है। यवसदुश गोधूमवर्ण ग्रोधूम (गेहूँ) के 
समान तुष से रहित इन्द्रयव तामक घान्य को यहाँ उपवाक कहा गया है। यव और ककंन्यु (अतिस्थूल बदरी फल) के 


की--.-आओ-++ 


१. “चातुर्मास्य याग के वरुणप्रधास पव॑ में, पशुबन्ध याग में और अग्निष्टोम प्रभृति यागों में आहवनीय स्थानीय 
जिस अग्नि पर प्रधान याग किया जाता है, उस अग्नि के स्थान को उत्तरवेदि कहते हैं? (कात्या० यज्ञ०, 
पृ० ४७०), 


( रै२ ) 


चूर्ण को ऐन्द्र पयोग्रह में मिलाया जाता है। ऐसा करते समय नवीं काण्डिका में स्थित प्रारंभ के मन्त्रों का पाठ आवश्यक 
है। अवशिष्ट मन्त्र (१९। ९) के तोन भागों से वृक आदि के रोमों का सुराभ्रह के तीन पात्रों में निक्षेप किया जाता हैं। 
था ब्याप्रम! (१९।१०) इत्यादि मन्त्र से अध्वर्य और प्रतिप्रस्थाता दोनों मिलकर "अन्तःपात्य स्थान में अवस्थित 
पूर्वाभिमुख यजमान का इ्येन पक्षी के पंखों से प्रौक्षण करते हैं। 'यदा पिपेष' (१९११) मन्त्र का उच्चारण करते हुए 
अध्वर्य यजमान को अगित देखने के लिये कहता है। तदनुसार यजमान औत्त रवेदिक अग्नि का ईक्षण करता है। इसी 
कण्डिका के 'सम्पुच स्थ' (१९।११) मन्त्रभाग से यजमान पयोग्रहों का भौर विपुच स्थ (१5११ ) से सुराग्रहों का सपश 
करता है । 


देवा यज्ञम! (१९।१२-११) इत्यादि बोस कण्डिक्राओं का कात्यायन श्ौतपृत्र में विनियोग नहीं बताया गया। 
इनमें सौत्रामणी याग और सुरा की सोमयाग और सोम से समानता बताई गई है । निदान वाले मन्‍्त्रों का निदान बताने 
से अथ फो समझते में सहायता मिलती है। इसके लिये भाष्य में (प० २४२) सौत्रामणी संबन्धो इतिहास शतपथ ब्राह्मण 
के आधार पर बताया गया है। यहाँ मासर, आसन्दी, वेदि, हविर्धान घाना भादि द्रव्य, शस्यसम्पत्ति, न्‍्यूखे, सवन- 
सम्पत्ति, वायव्य पात्र, इडा, हुतोच्छिष्ट सुरा आदि की सोमयागीय इन्हीं द्रव्यों से तुलना की गईं है । 


सौत्रामणी याग और सोमयाग की इस समानता से परिचित अध्वर्य तीनों पयोग्रहों की एक साथ 'सुरावन्तम्‌' 

(१९३२) मन्त्र से आहुति देता है । इसके बाद प्रतिप्रस्थाता दक्षिणाग्नि में पलाश उलखल से सुराग्रह की 'यस्ते! (१९।३३) 
न्त्र से आहुति देता है। मृण्मय स्थाली से आहुति नहीं दी जाती, क्योंकि श्रुति के अनुसार यह निषिद्ध है। 'यमश्विना' 
(१९३४) मन्त्र से अध्वर्यु, प्रतिप्रस्थाता और अग्नीतृ-ये तीनों मिलकर भआश्वित पयोग्रह की हाथ में लेकर एक बार 
मन्त्रोच्चार के साथ तथा दुबारा बिना मन्त्र का उच्चारण किये भक्षण करते हैं। “होता, "ब्रह्मा और “मैत्रावरण 
इसी क्रम से सारस्वत ग्रह का और यजमान ऐन्द्र भ्रह का भक्षण करते हैं। यदत्र' (१९३५) मन्त्र में उत्तराग्नि में पयोग्रहों 
की तथा दक्षिणाग्नि में सुराग्रहों की आहुति देकर भक्षण करने का विधान है। कात्यायन श्रौतसूत्र (१९॥३।१६-२०) 
का कहना है कि विहार के दक्षिण में उपविष्ट प्राचीनावीतों अध्वर्यु, प्रतिप्रस्थाता और अग्रीत्‌ परयोग्रहण और 
भक्षण की इतिकतंव्यता का बिना अतिक्रम किये सौर और आश्विन प्रहों का भक्षण दो बार करते हैं । यहाँ पूव॑-पूर्व ग्रह 
के भक्षण से बचे अंश का उत्तर ग्रह में निक्षेप किया जाता है। जैसे कि आश्विन शेष का सारस्वत में और सारस्वत शेष 








१. “अस्तिष्टोम प्रभृति यागों में प्रकृतिशाला से पूवं और महावेदि के मध्य का तीन अरत्तनि का स्थान अन्त+- 
पात्य हैं” (कात्या० यज्ञ०, पृ० ४५९) । 

२, यह श्रौत याग का एक प्रमुख ऋत्विक्‌ है। इसका कृत्य ऋग्वेद के अनुसार होता है । यह देवता का 
आवाहन और स्तुति करता हैं। याज्या और. पुरोनुवाक्या के मन्‍त्रों का पाठ भी यही करता है । वेदि के 
पश्चिम में उत्तर श्रोणी के निकट इसके बैठने का स्थान है| सोम याग में यह अपने गण का भ्रमुख ऋत्विक्‌ है 
और पूर्ण दक्षिणा का अधिकारी है” (कात्या० यज्ञ०, १० ५३१) । 

३, यह श्रौत याग का प्रमुख ऋत्विक्‌ है । श्रोत याग यथाविधि हो, इस बात का उत्तरदायित्व इसी पर हूँ । 
याग के कम में वैषम्य होने पर इसे प्रायश्वित्त करना पड़ता है ।* इसे सम्पूर्ण श्रौतविधि एवं समस्त ऋत्विजों 
द्वारा विहित का्यंविधि को जानकारी होनी चाहिये । गोपथब्राह्मण के वचन के आधार पर इसे अथवंवेदी 
होना चाहिये | यह श्रौत याग का कर्णधघार है । याग के कार्यों में इससे अनु्मात माँगनी पड़ती है” (कात्या० 
यज्ञ०, पृ० ५०५) । 

४. “यह सोम याग के होतृगण का द्वितोय ऋत्विक है । इसे होता को अपेक्षा आधो दक्षिणा मिलती है । इसे 
अर्धी भी कहते हैं । प्रशास्ता इसका नामासर है” (कात्या० यज्ञ०, पृ० ५१०) । 


( १३ ) 


का ऐन्द्र ग्रह में अवतयन किया जाता है। अन्य शाखा वालों का कहता है कि सौर प्रहों का अवध्नाणन मात्र किया जाता 
है, मुख से भक्षण नहीं । अथवा वेश्य और राजन्य में से कोई एक मुल्य से खरीद कर सौर ग्रहों का पान कर सकता है । 
पृव॑ (१९३५) मन्त्र में सुराग्रहों के भक्षण, अवध्नाणन अथवा पान--ये तीन पक्ष बताये गये हैं। पितृभ्य/ (१९३६) 
मन्त्र में चतुर्थ पक्ष यह बताया गया है कि परिधि के बाहर दक्षिण दिशा में स्थापित दक्षिणसंस्थ दक्षिग आहवनीय के 
अंगारों में होमावशिष्ट सुराग्रहों की आहुति दी जाय । इनमें से भाश्वित सुराग्रह की उत्तर में, सारस्वत ग्रह को मध्य में 
और ऐन्द्र ग्रह की दक्षिण में आहुति दी जाती है। ये आहुतियाँ भी अपसब्य रहते हुए ही दी जाती हैं । भअक्षन्‌ पितरः 
(१९३६) मन्त्र से होम के क्रम से सौर ग्रह के पात्रप्रक्षालन जल से यथाक्रम अंगारों का भी अपसेचन किया जाता हैं और 
इसी कण्डिका के पितर: दुन्धध्वम्‌” मन्त्र का जप किया जाता है । 

इसके बाद चरक सौत्रामणी कुम्भ की १५ वें अध्याय की दसत्रीं कण्डिका में बताई गई पद्धति से शतछिद्रा 
कुंभी को लेकर दक्षिण आहवनीय के ऊपर सिकहर बांध कर उसमें बाल, पवित्र और हिरण्य को रख कर उसमें 
परिखुत्‌' शेष का आससिचन करे । कुंभी के छिद्रों से जब यह रिस कर अश्न में गिरने लगे, तब 'पुनन्तु! (१९।३७-४४) 
इत्यादि मन्त्रों का पाठ करे । गोबाल से निर्मित सुरागलन बाल और अजाविलोम से निर्मित पयोगलन पतब्रित्र कहलाता 
है। हिरण्य शतमान परिमित होता चाहिये | शतछिद्रा कुभी के स्थापन की विधि यह है कि दक्षिण आहवनीय के दोनों 
तरफ स्थापित दो खंभों के ऊपर दक्षिणाग्र वंश को रख कर और कुंभी के तल में बाल आदि को रखकर उसमें सुराशेष का 
सेचन करे । अग्नि के ऊपर सुरा का खस्रवण होते समय यजमान उक्त मन्‍्त्रों का पाठ करे । यहाँ ३७ वीं कण्डिका में दो मन्त्र 

हैं। इस प्रकार इन मन्त्रों की संख्या नौ हो जाती हैं । 

क्‍ थे समाना” (१९।४५) मन्त्र से प्राचीनावीती दक्षिणामुख यजमान सकृत्‌ गृहीत आज्य की दक्षिणार्ति में जुहू 
ते आहुति देता है और 'ये समानता: (१९४६) मन्त्र से उत्तर दिशा में उत्तर वेदि की आहवनीय अग्नि में उपवीती यजमान 
पुबंबत्‌ सकृत गृहीत आज्य की आहुति दे। यहाँ भाष्य (पृ २६* ) में वाल्मीकि रामायण के प्रमाण से बताया गया है कि 
सगोत्र बन्धु-बान्धव सहज मात्सय॑ से कैसे ग्रस्त रहते हैं। तदुपरान्‍त सभी ऋत्विकू जब यजमान का अनुबतंव करते हुए 
चलते हैं, उस समय अध्वर्य हे सुती” (१९॥४७) भन्‍्त्र से दुग्ध को आहुति देता है और ग्जमान 'इदं बहि' (१९॥४८) मन्त्र 
से उसास्थित दोष दुग्ध को प्रसाद के रूप में ग्रहण करता है। 'उदीरताम्‌' (१९॥४९-६१) इत्यादि १३ ऋचाओं वाले 
अनुवाक के प्रथम तीन और १३वीं कण्डिका का विनियोग कल्पकार ने अग्निष्वात्त पितरों के लिये, इनके बीच को नो 
ऋचाओं में से प्रथम तीन का सोमपा पितरों के लिये, आगे की तीन का बहिंषद्‌ पितरों के लिये और अन्तिम तीन का 
पुनः अग्निष्वात्त पितरों की स्घुति में किया है। पुनन्चु मा (१९।३९-४७) इत्यादि नौ ऋचाओं के पाठ के अनन्तर 
सोमवत्‌, बहिषत्‌ और अग्निष्वात्त पितृदेवताक तीन-तीन, अर्थात्‌ त्वं सोम' (१९॥५२-६०) इत्यादि नो ऋचाओं का पाठ 
अध्वर्य यजमान से कराता है। . ५ 

आगे का अनुवाक दस ऋचाओं वाला है (१९॥६२-७१)। यद्यपि इसका विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र में 
निर्दिष्ट नहीं है, तो भी पृव॑तन १३ ऋचाओं वाले अनुवाक का और इस दस ऋचा वाले अनुवाक का हछेंगिक विनियोग 
श्राद्ध के अवसर पर ब्राह्मणमोजन के समय वाचन में किया जाता है । इनमें से अन्तिम मन्त्र (१९।७१) इन्द्रसंबन्धी है और 
यह अगले 'सोमो राजा' (६९॥७२-७९) अनुवाक का निदानभूत है। इस आठ ऋचा वाले अनुवाक से अध्वर्यु पयोग्रहों और 
सुराग्रहों का एक साथ उपस्थान करता है। यहाँ दूसरा पक्ष यह है कि चार ऋचाओं से पयोग्रहों का और शेष चार से 
सुराग्रहों का ग्रहण किया जाता है, तदुपरान्त उपस्थान । आगे (१९।८०-९५) की सोलह कण्डिकाओं में से प्रत्येक से दो-दो 
आहुतियाँ दी जाती हैं। इसके लिये ऋषभ के ३२ खुरों को श्रर्नि में तपा कर उनमें से वसा निकाल कर किसी पात्र में 


१, “शिद्नादु रसात्मना खुतात्‌ सोमात्‌ परिखुत्‌” (भा०, पृ० २३०) । 
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( १४ ) 


इकट्टी की जाती है । इन्हीं से अध्वर्य ३२ आहुतियाँ देता है। एक-एक मन्त्र से दो-दो वसाग्रहों को आहुति देकर प्रत्येक 
आहुति के शेष भाग को वैतस पात्र में इकट्ठा करता है। भाष्य (पु० ३००) में बताया गया हैं कि बृक, व्यात्र और सिंह 
के लोमों का भी सुराग्रह के पात्रों के लिये प्रयोग होता है । 


विज्ञाध्याप : सौत्रामणी याग* 


सोमयाग की आसन्‍्दी के समान यहाँ भी मँज की रस्सी से बुनी गई ओऔदुम्बर काष्ठ की अरत्नि प्रमाण घुटनों तक 
के चार पायों वाली आसन्‍्दी बनाई जाती है। इसके दो पायों को दक्षिण वेदि पर और दो को उत्तर बेंदि पर स्थापित 
किया जाता है। सोम याग ही इस याग की प्रकृति है। वहाँ नाभिव्रमाण पायों वाली आमन्‍्दी का विधान है। उसके 
स्थान पर यहाँ जानुप्रमाण पायों वाली आसन्दी बनती है। इस पर कृष्णाजिन बिछाया जाता हैं। यह सारा काये इस 
अध्याय के प्रथम मन्त्र से किया जाता है । दूसरे मन्त्र का पाठ करते हुए यजमान उस पर बंठता है। इस आसन्‍्दी पर 
बैठे यजमान के वाम पाद के पास 'मृत्यो: पाहि! (२०। २) मन्त्र से और “विद्योत्पाहि' (२०१२ ) से दक्षिण पाद के समीप 
पृथ्वी पर सौवर्ण रक्माभरण रखा जाता है। कुछ आचार्यों के मत से प्रथम मन्त्र से सिर पर भौर दूसरे से दक्षिण पाद में 
इनको रखा जाता है। तृतोय कण्डिका में तीन मन्त्र हैं। इनसे चन्दन, कपूर, कस्तूरी, केसर आदि सुगन्धित द्रब्यों से 
उद्वर्तित, आसन्दी पर बैठे यजमान के मुख पर अध्वर्य वेतस पात्र में स्थापित बसाग्रह-शेष को चारों दिशाओं में बहाता हुआ 
उसका अभिषेक करता है। यहाँ के तीनों मन्त्रों को 'सावित्र देवस्थ त्वा' मन्त्र से जोड़ा जाता है। चतुथ॑ उपसेचन उत्त रा- 
भिमुख अध्वय द्वारा तीनों मन्त्रों को एक साथ पढ़ कर किया जाता है। यहाँ भी सावित्न सन्‍्त्र का संयोजन आवश्यक 
है। अन्य आचारयों के मत से चतु्थ उपसेचन महाव्याहृतियों से किया जाता है। एक पक्ष यह भी है कि चतुर्थ अभिषेक 
प्रस्तुत कण्डिका के 'इन्द्रस्येन्द्रयिण/ (२०१३) मन्त्र से किया जाता है। इतना करने के उपरान्त अध्वर्य 'कोउसि! 
(२०।४) मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजमान का स्पर्श करता हे । 

तब यजमान 'शिरों में' (२०५-९) इत्यादि पाँच मन्त्रों से अपने शरीर के मन्त्र निदिष्ट विभिन्न अंगों का स्पर्श 
करता हैं और आसनन्‍्दी से उतर कर 'प्रति क्षत्रे! (२०११०) मन्त्र का उच्चारण करते हुए नीचे क्ृष्णाजिन बिछा कर उस 
पर बेठता है। शस्त्र-मन्त्र की समाप्ति पर वपटूकार का उच्चारण कर नत्रयो देवा” (२०।११-१२) इत्यादि दो 
कण्डिकाओं के मन्त्रों से अवशिष्ट ३३ वें वसाग्रह की आहुति दी जाती है। इस ग्रह के अवशिष्ट भाग का यजमान 
उपहवपुर्वक लोमानि” (२०१३) मन्त्र का पाठ करते हुए श्रसाद प्रहण करता है। तदनन्तर अवभुभेष्टि को पुरा कर 
यहेवा: (२०१४-१८) इत्यादि साढें चार कण्डिकाओं से मासर कुभ को जल में उत्तारता हैं और १८ वें मन्त्र के शेष 
भाग से उसे जल में डुबो देता है। तदनन्तर यजमान अवभूथ स्नान करने से पहले दो डग उत्तर दिशा की ओर बढ़ता है, 
सुमित्रिया' (२०१९) थे जलग्रहण कर 'दुभित्रिया' (२०।६९) मन्त्र से उसे उस दिशा में फेंकता है, जिसमें कि उसका 
शत्रु रहता हो । अब सोमयाग की पद्धति से स्नान कर यजमानदम्पती कर्मकार में धृत वस्त्र का जल में परित्याग कर देते हें 
(२०२०) । तदुपरान्त अथे मन्त्र (२०१२१) से सोमपान की पद्धति से ही जल से निकल कर ये 'अपाम सोमम्‌' (८।४८।३) 
इस ऋचा का पाठ करते हुए त्रिपशुस्थान पर वापस आ जाते हैं। यहाँ आपो अभद्य' (२०२२) मन्त्र से यजमान 
आहवनीय अग्नि का उपस्थान करता है। तब एघोडसि' (२०२३) मन्त्र से समिधा का ग्रहण कर समिदर्स' (२०२३) 
से अग्नि में उसकी आहुति देता है। इसके उपरान्त कण्डिका (२०१२३) के शेष भाग से सक्ृत्‌ गृहीत आज्य की आहुति 
दी जाती हैं । 


अब यजमान सोत्रामणी याग से पहले आदित्येष्टि का अनुष्ठान कर त्रिपशुओं के निर्मित्त आहवनीय और 
दक्षिणाग्नि का विहरण कर अग्नि का अन्वाधान और ब्रह्मा का वरण करे। तब आहवनीय अग्नि में तीन (२०२४-२६ ) 
जज 


६. इस याग का विशेष विवरण कात्या० यज्ञ (पु० १८४-१९ ९) में देखिये । 


( १५ ) 

मन्‍्त्रों से तीन समिधाओं का आधान करे । आगे का स्तर (२०२७) सुरा के संसज॑त में विनिषुक्त है। तब यजमान कारो- 
तर से छानी गईं सुरा का 'सिज्चन्ति! (२०२८) मन्त्र से किसी पात्र में प्रहण करता है और दक्षिण वेदि के खर के पास 
वेदि के बाहर एक गड्ढा खोद कर वहाँ गोचम॑ बिछा कर उस सुरा का सेचन करता हैं। उसके ऊपर कारोतर को, वंगमय 
पात्र को, जो कि सुरा को छानने में सम हो, रखता है। ऐसा करने से मैला पदाथे नीचे रह जाता है ओर पुत सुरा 
कारोतर से ऊपर आ जाती है । अथवा ऐसा भी किया जा सकता है कि पहले चमं के ऊपर कारोतर को रखे और उस पर 
सुरा गिरावे। इससे कारोतर से छन कर पूत सुरा चर्म पर गिरेगी। "कारोतरेण” (१९८२) मन्त्र से इसी प्रक्रिया को 
समथंन मिलता है । आगे का मन्त्र (२०२ ९) श्रवणा कम से संबद्ध धानाहोम में विनियुक्त है। यही मन्त्र प्राव:ः:सवनीय 
पुरोडाश की पुरोनुवाक्या भी है। आगे के बृह॒दिन्द्रायः (२०३०) मन्त्र से अध्वर्यु से प्रेषित (प्रैष-प्राप्त) ब्रह्मा इन्द्र- 
देवताक बृहती छन्द के इस मन्त्र का साम की पद्धति से गान करता है और “अध्वर्यों (२०३१) मन्त्र से पुयमान पय 
(दुध) का अनुमन्त्रण करता है । 

१९वें अध्याय में सीसेन तन्त्रम” (१९८०) इत्यादि १६ ऋचाओं से आपषंभ खुरों की वषा की २२ आहुतियों 
का और वसाप्रहों के संलव से यजमान के अभिषेक्र का विधान किया गया था । अब यहाँ अध्चर्य 'यो भूतानाम! (२०।३२- 
३३) इत्यादि साध॑कण्डिकात्मक मन्त्र से आष॑भ खुरों के वसाशेष से निर्मित ३३वें वसाग्रह का ग्रहण ओर होष आधे मन्त्र. 
से उसका सादन करता है। इस ३३वें वसाग्रह का होम करने के उपरान्त ऋत्विकृरण शोष भाग को थआ्राणदा' 
(२०३४-३५) इत्यादि मन्त्रों का पाठ करते हुए यूँघते हैं। सौत्रामणी से संबद्ध आध्वयंव कर्म यहाँ पूरा हो जाता है । 

इसके बाद की 'समिद्ध:ः (२०।३६-४६) इत्यादि ग्यारह कण्डिकाओं में प्रथम ऐन्द्र पशु के प्रयाज के याज्या-मन्त्र 
हैं । यहीं ते स्ौत्रामणी याग का हौत्र कम प्रारंभ होता है। आगे के छः मन्त्रों (३१०।४७-५२ ) में वपा, पशु और पुरोडाश 
के याज्यानुवाक्या मन्त्र हैं । भाष्य (पृ० ३३५) में इस विषय को स्पष्ट किया गया हैं । पुनः आगे के दो मन्त्र (२०१५३-५४) 
इन्द्र को स्तुति में विनियुक्त हैं। बाद की बारह अनुष्टुप्‌ु ऋचाएं (२०५५-६६) त्रिपशु संबन्धी प्रयाजयाज्याओं में 
विनियुक्त हैं। “अश्विना' (२०६७-६९) इत्यादि तीन ऋचाएं त्रिपशुसंबन्धी बपाओं की याज्यानुवाक्याएँ हूँ । पुनः आगे के 
तीन मन्त्र (२०।७०-७२) पुरोडाशों की याज्यानुवाक्याएँ और बाद के तीन मन्त्र (२०७३-७५ ) तीन हवियों की याज्यानु- 
वाक्‍्याएं हैँ । यहाँ भी भाष्य (१० ३५९) में इस विषय को स्पष्ट रूप से समझाया गया है । 

तीन पयोग्रहों और सुराग्रहों के क्रमश) 'युवम्‌” (२०७६ ) और “ृत्रमिव” (२०७७) ये दो पुरोनुवाक्या और 
याज्या मन्त्र हैं। पशुस्विष्टक्ृदू याग में यस्मिन्नश्वास:! (२०।७८) पुरोनुवाक्या और अहाव्यग्तें! (२०१७९) याज्या 
मन्त्र हैं। ३३वें वसाग्रह के सादन के अनन्तर अध्वर्य प्रतिगर (उत्साहवर्धंन) के लिये होता के सामने बैठता है। उस समय 
होता इस अध्याय के अन्तिम ११ मन्‍्त्रों (१०।८०-९०) का शस्त्र के रूप में शंसन करता है । 


” द्ातपथ ब्राह्मण के अवधेय अंश 


१६ से २० अध्यायों के मन्‍्त्रों का यह विनियोग कात्यायन श्ौतयुत्र के १८-१९ अध्यायों के आधार पर दिया 
गया है। भाष्यकार ने यहाँ १६ से १८ अध्यायों में निर्दिष्ट मुनि कात्यायन के उक्त विनियोगों का समर्थन स्थान-स्थान पर 
शतपथब्राह्मण के ९वें काण्ड से और १९-२० अध्यायों में निर्दिष्ट कात्यायन सूत्रों का समर्थन १२वें काण्ड के बचनों को 
विस्तार अथवा संक्षेप में उद्धृत कर किया हैं । साथ ही मन्‍्त्रों की विशिष्ट शब्दावली की व्याख्या भी ब्राह्मण-वचनों के आधार 
पर की है। विशेष रूप से अवधेय बात यह है कि इस खण्ड में शतपथ के वचन उतने विस्तार से उद्धृत नहीं मिलते, 
जितने कि पूर्व खण्ड (११-१५ अ०) में ये मिलते हे । 

१६वें अध्याय में शतरुद्रिय होम की प्रक्रिया को बताने वाले कुछ ही वचन यहाँ मिलते है (१० ७-८) । यहाँ 
संस्कृत अग्नि को ही रुद्र देवता के रूप में प्रस्तुत किया गया है। कुमार अग्ति के भव, शर्ब॑ आदि नामों को चर्चा पहले 


( १६ ) 
आ चुकी है। यजमात पर वह क्रूर न हो जाय, इसके लिये अन्नसंभरण किया जाता है, जतिल (आरण्य तिल) आदि की 


आहुरतियाँ दी जाती हैं । आगे (पृ० ४३) जातसंज्ञक रुद्रों का परिचय दिया गया है। इसके अतिरिक्त इस अध्याय में दो- 
चार ही छोटे-छोटे वचन शतपथ के मिलते हैं । 


सोलहवें अध्याय की अपेक्षा १७वें अध्याय में शतपथ के वचन कुछ विस्तार से मिलते हैं। यहाँ (पु० ८०-८१) 
बताया गया है कि नवें अध्याय के पहिले ब्राह्मण में शतरुद्रिय होम संबन्धी मन्त्रों की व्याख्या प्रस्तुत की गईं थी। अब 
दूसरे ब्राह्मण में परिषेक, घेनूकरण, विकर्षण आदि कर्मों का स्वरूप दिखाया जा रहा हैं। यहाँ यह भी कहा गया है कि 
परिषेक विधि को आग्नीध्र सम्पादित करता है, अध्वर्य नहीं । घेनुकरण को विधि द्वितीय मन्त्र को व्याख्या (पु० ८२-८३) 
के अवसर पर बताई गई है और विकषंण का स्वरूप चतुथथ से अष्टम मन्त्र की व्याख्या (८९-८९) में । बीच के तुतीय 
मन्त्र की व्याख्या (प० ८४) में अनेक प्रकार की इष्टकाओं की चर्चा आई है। ११वें मन्त्र की व्याख्या में औपवसथीय 
दिवस की इतिकत॑व्यता तथा १२वें में स्वयमातृण्णा इष्टका पर व्याधारण की विधि प्रदर्शित है। एक कोने से दूसरे कोने 
तक आज्यधारा का जो क्षारण किया जाता है, उसे ही व्याघारण” कहते हैं । यह व्याधारण पंचगुहीत आज्य से किया जाता 
है और स्वाहाका रपृवंक यह क्रिया सम्पन्न होती हैं। यहाँ स्वाहाकार भौर वषट्कार का अच्तर बताया गया है और 
' व्याघारण का क्रम भी (पु० ९३) । पाँच आहुतियाँ क्‍यों दी जाती हैं, इसका प्रतिपादन १३-१६ मन्त्रों के भाष्य में मिलता 
है (१० ९४-९८) । 

आगे ३३वें मन्त्र के भाष्य में अग्निप्रणयन के लिये उपयोगी क्रियाओं का निरूपण आख्यायिका के साथ 
प्रदर्शित है । ब्रह्मा आदि के चित्यारिन के प्रति गमन का प्रदर्शक ब्राह्मण ५४वें मन्त्र के भाष्य में उद्धृत है । अगले मन्त्र के 
भाष्य में स्‍्मृत शतपथबचन में भी यही विषय प्रर्दशित है। ५६ वें मन्त्र के भाष्य में इस मन्त्र के सारे विशेषण 
अग्तिपरक ही हैं, इसको दिखाया गया है। ५७-५८ सन्त्रभाष्य में शतपथवचन उपलब्ध हैं, किन्तु ५९वें मन्त्रभाष्य में 
पुर्टिन पाषाण, अर्थात्‌ इवेत पाषाण के उपधान की विधि को विस्तार से बताने वाले ब्राह्मण-बचनों को दिखाया 
गया है। आगे के कुछ (६१-६३) मन्हत्रों में पुतः संक्षेप में ब्राह्ममवचन उद्धृत हैं और बताया गया है कि रजस' 
शब्द का प्रयोग यहाँ 'लोक' अर्थ में किया गया है (पृ० १३५)। आगे बताया गया है कि गाहंपत्य, आर्नीध्रीय और 
आहवनीय अग्नियां पृथिवी, अस्तरिक्ष और झुछोक का प्रतिनिधित्व करती हैं (पृ० १४०) । अग्नि को चक्षु इसलिये 
कहा गया है कि यह प्रजा का अनेकविध उपकार करतो है (१० १४२)। इसको सहस्राक्ष इसलिये कहा जाता है 
कि सहस्न संख्या के हिरण्य-शकलों (खण्डों) से इसका प्रोक्षण किया जाता है (पु० १४३) | सुपर्ण शब्द में पर्ण शब्द 
का अर्थ पतन है (पु० १४५) । एक मत में कर्णंक शब्द का पत्र, शाखा आदि अर्थ विवक्षित है, तो अन्य आचाये 
दारुस्फोट नामक लकड़ी में लगने वाले रोग को कर्णक कहते हैं। ऐसी समिधा के न मिलने पर द्र॒प्स, अर्थात्‌ दधि-बिन्दु 
का लेप कर तब समिधा की जाहुति दी जाती है । (१५० १४९-१५०) | आज्याहुतिकरण के प्रसंग में बताया गया है कि 
छोक में जैसे भोजन परोसते समय पहले शाक, दारू, भात आदि परोसे जाते हैं, जल आदि पेय पदा्थ बाद में दिये जाते 
हैं, उसी तरह से समिद्धोम परिवेषणस्थानीय है और आज्याहुति पेयस्थानीय (पु० १५०) स्लात समिधाओं को प्राणात्मकता 
का प्रतिपादन षष्ठ काण्ड के आरंभ में ही किया गया है । वहाँ सात शीष॑ण्य प्राणों को ऋषि बताया गया है | थहाँ प्राण 
शब्द से शरीर-स्थित इन्द्रियाँ, जिल्ठा दब्द से सात पुरुषात्मक इन्द्रियाँ और ऋषि शब्द से इृष्टकास्थानीय इच्द्रियों का बोध 
कराया गया है। इस प्रकार सभी शब्दों को इन्द्रियववाचकता के होते हुए भी उनमें अर्थभेद हो जाता है (प० १५२-१५३) । 
वैश्वानर शब्द यहाँ अग्नि का वाचक न होकर उसके लिये प्रदीयमान ह॒वि के लिये प्रयुक्त है। इसको आध्यात्मिक व्याख्या 
भी यहाँ शतपथ के आधार पर की गई है (पृ० १५४) । 


१, . ऊपर पृ० ६ की टिप्पणी देखिये । 


( १७ ) 

१८वें अध्याय में वसोर्घारा मन्‍्त्रों के प्रसंग में शतपथ के वचनों को अलग से उद्धृत त कर मन्त्राथ के समर्थन में 
उसके साथ ही दिया गया है। १, १६, (९, २१-२६ मन्‍्त्रों की व्याख्या में यही विधि अपनाई गई हैं। २८-३० मल्त्रों के 
भाष्य में ये वचन कुछ विस्तार से मिलते हैं। यहाँ (पु० १८६) सर्वप्रथम संवत्सरात्मक त्रयोदश-मासा धिपति प्रजापति वाज 
आदि नामों से अभिहित है और ऊक्‌' शब्द से अन्न का ग्रहण किया गया है । इसी तरह से कल्पहोम के प्रसंग में कल्पों की 
प्राणात्मकता प्रतिपादित है (प० १८७-१८८) । कल्प शब्द का प्रयोग यहाँ मन्त्र के अथ॑ में हुआ है । साथ ही स्तोम, यजु:, 
. ऋक, साम, बुहत्‌, रथन्तर आदि शब्दों के अथे दिये गये हैं और बताया गया हैं कि वसोर्घारा होम के मन्त्रों के साथ वेट 
स्वाहा' शब्द जोड़े जाते हैं (प० १८८) ! वाजप्रसवीय होम के सम्बन्ध में कहा गया है कि यह कर्म का नाम हैं। सर्वोषधि 
शब्द से सात ग्राम्य और सात आर्य धान्‍्यों का ग्रहण किया जाता है। इसका विधान चितिस्थल पर बीजवपन के प्रसंग 
में किया गया है। यहाँ यह भी निर्दिष्ट है कि इस कम का अनुछ्ठान करने वाले को इत १४ प्रकार के अन्नों में से किसी एक 
का जीवनपरय॑नन्‍्त परित्याग कर देना चाहिये । यह भी कहा गया है कि बाजप्रसवीय होम खुब से ही किया जाता हैं, चमस 
से नहीं। औदुम्बर चमस का प्रयोग बाद में सम्पात के अवनयन के लिये और अभिषेक के लिये किया जाता है 
(पृ० १८९) । 

आगे के कुछ मन्त्रों (१८।३८-४५) में विस्तार अथवा संक्षेप से कात्यायन के विनियोगों को समर्थन दिया गया 
है और राष्ट्रभूत होप, रथशिरो होम, वात होम जैसे विषयों को स्पष्ट करके इन शब्दों की स्पष्ट व्युत्पत्ति दी गई हैं । साथ 
ही यह भी बताया गया है कि पुरुष देवता के लिये वषट्कार और स्वाहाकार से तथा स्त्री देवता के लिये केवल स्वाहाकार 
से आहुति दी जाती है । वाट पद वषट्कार का ही परोक्ष रूप है। यहाँ यह भी बताया गया है कि 'ऋताषाट्‌' (१८।३ ८) 
इत्यादि छः मन्‍्त्रों की औषधि, मरीचि इत्यादि छः देवतायें हैं। पुरुष देवताओं और स्त्री देवताओं के मन्त्रों के स्वरूप में 
किस प्रकार परिवर्तत कर लेना चाहिये, इसका भी निर्देश यहाँ किया गया है (पृ० १९५) और इन मन्त्रों में प्रयुक्त भुज्यु, 
स्‍्तावा जैसे शब्दों का अथ्थ भी । वात की आहुति किस प्रकार कहाँ कहाँ दी जाती है, इस विषय को स्पष्ट करते हुए 
(पृ० २०१-१०२) आगे के मन्‍त्रों में ((८।४८-५१) रुहमती होम और अर्काश्वमेघसस्तति होम का विवरण इनके शब्दाथे 
को स्पष्ट करते हुए दिया गया है। “इन्दुर्दक्ष: (१८-५३) मन्त्र में आये 'परिदा' शब्द की व्याख्या की गई है और तदनुसार 
वरिदा-उपयाचना का भ्षर्थ है मनौती मानना | आगे के (१८५४) के मन्त्र में अग्नि के विभोचन की प्रक्रिया विस्तार से 
समझाई गई है । यदाकृतात' (१८।॥५८) इत्यादि मन्त्र में वेश्वक्मंण होम के आठ मन्‍्त्रों की तो व्याख्या की ही गई है; 
आकूत, हतु और मन शब्दों के सूक्ष्म अन्तर को भी दिखाया गया है। इस अध्याय के दोष मन्त्रों में से अधिकांश में ब्राह्मण 
उद्धृत नहीं है । जहाँ उद्धृत हे, वहाँ भी बे मात्र कात्यायन के विनियोग का समर्थन करते हैं । 

१९वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में उद्धृत शतपथ-बचनों में सौत्रामणी याग की पूरी प्रक्रिया को समझाय गया है । 
यहाँ पहले सौत्रामणी याग की उत्पत्ति के.प्रसंग में विश्वरूप की आख्यायिका वर्णित है। इन्द्र विश्वरूप को मार डालता है, 
तो विश्वरूप का पुत्र इन्द्र के विर्द्ध आभिचारिक याग का अनुष्ठान करता हैं । इन्द्र इसके यज्ञ को विनष्ठ कर देता है और 
बलात्‌ सोमपान करता है । यह सोम इन्द्र के सारे शरीर में व्याप्त हो जाता है और इसके प्रत्येक अंग से बाहर रिसने लगता 
है। इन्द्र की आँख, नाक, मुख और कान से क्रमशः तेज, वीर्य, बल और यश के रूप बहे सोम से अजा (बकरी), अवि 
(भेड़), गाय, घोड़ा, खच्चर और गदहे की तथा पद्म, अश्ु, इलेष्म, स्मीहा और फेत से गोधूम, कुबल, उपवाक, बदर, यव 
और कर्क॑न्धु की उत्पत्ति होतो है । इसी तरह से स्तनों से शुक्र के रूप में खुत सोम से दूध की, वक्षस्थल से त्विषि के रूप 
में लुत सोम से श्येन पक्षी की, नाभि से शूष के रूप में खुत सोम से सीस की, रेतोरूप से खुत सोम से हिरण्य को, शिश्न 
से रस के रूप में खुत सोम से परिखुत्‌ की, स्फिगी से क्रोध के रूप में खुत सोम से सुरा की, मूत्र से ओजोहूप में खुत 
सोम से वुक पशु की, अवन्ध्य से मन्यु के रूप में खुत सोम से व्याप्र की, लोहित से सह रूप से खुत सोम से सिंह की, छोम 
से चित्त के रूप में खुत सोम से श्यामाक की, त्वक्‌ से अपचिति के रूप में लुंत सोम से अश्वत्य वृक्ष की, मांस से ऊग्‌ के रूप 
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में खुत सोम से उदुम्बर वृक्ष की, अस्थियों से स्वधा के रूप में खुत सोम से न्यग्रोध वृक्ष की, भज्जा से सोमपीथ के रूप में 
खुत सोम से ब्रीहि की--इपस तरह से सौत्रामणी याग के सभी उपकरणों की उत्पत्ति कहीं सामान्य रूप से, तो कहीं 
विद्येषणों के साथ बताई गई है । 

आगे कहा गया है कि किसी समय इन्द्र नमृचि नाम के असुर के साथ विचरण कर रहा था। नमृचि ने उसे 
पुरा पिला कर इसकी इन्द्रियों के बीय॑ का, सोमपीथ और अज्नाद्य का अपहरण कर लिया | तब इन्द्र अमजाड़ में फंस गया । 
उसकी यह दक्षा देख देबों ने सोचा कि यह तो हममें अत्यन्त श्रेष्ठ था । लगता है यह किसी पाप कर्म में फेस गया है। हें 
इसकी चिकित्सा करानी चाहिये । इसके लिये देवताओं ने अश्विनीकुमारों और सरस्वती को उपचार के लिये बुलाया और 
इनसे कहा कि तुम दोनों वैंच हो ओर यह सरस्वती औषधि है। इसलिये तुम लोग इन्द्र की चिकित्सा करो | देवताओं को 
प्राथना को सुन कर इन लोगों वे देवताओं से कहा कि चिकित्सा करने के बदले में हमें वया मिलेगा ! इस पर देवताओं ने 
अख्िनीकुमारों के लिये धूम्र वर्ण का अज और सरस्वती के लिपे मेष निर्धारित किया | इन्द्र देवताओं में श्रेष्ठ थथा। इस 
लिये इसके निमित्त ऋषभ पु निश्चित किया गया । तब अश्विनीकुमारों और सरस्वतो ने इन्द्र के शरीर का रस जिस जिस 
मार्ग से बह गया था, उस सारे रस को नमुचि के पास से छाकर इन्द्र के शरीर में पुनः स्थापित कर दिया । 

इस तरह से आख्यायिका के रूप में सौत्रामणी याग के अंग्भूत तीन पशुओं की उत्पत्ति को बताकर सौत्रामणी 
शब्द की व्युत्पत्ति बताते हुए इसको जानने से किस फल की प्राप्ति होती है, इसका वर्णन कर दक्षिणा, अधिकार और विधि 
का भी यहाँ निरूपण किया गया हैं । 

द्वितोय मन्त्र के भाष्य में उद्धृत शतपथ-वचन में सोम-सम्पादन को प्रक्रिया का उल्लेख है। भागे इस अध्याय 
के कुछ हो मन्त्रों में शतपथ-श्रुति को उद्धृत किया गया है | जहाँ वह उद्धृत है, वहाँ भी कात्यायन मुनि के बताये विनियोगों 
का ही समन किया गया है। भाष्यकार एक स्थान पर (पु० २५६) आचाय॑ हरिस्वामी के मत का स्मरण करते हैं और 
'सीसेन तन्त्रम' (१९८०) मन्त्र में उद्धृत शतपथ-श्रुति में ३३ वसाग्रहों का, यजमानाभिषेक, स्तोत्र-शस्त्र पाठ आदि का 
विवरण दिया गया है । १९वें अध्याय के अन्तिम मन्त्र में स्वामी दयावनन्‍्द के मत का खण्डन करते समय विस्तार से शतपथ 
ब्राह्मण के बचनों को उद्धृत किया गया है और ब्राह्मणगत भात्मा, बेंदि और संस्था पदों का अथ॑ दिया गया हैं । 

२०बें अध्याय के बहुत ही कम मस्त्रों के भाष्य में शतपथ ब्राह्मण के वचन मिलते हैं । जहाँ ये भिलते हूँ, वहाँ 
भी मात्र कात्यायन की विनियोग-पद्धति का समर्थंत करने वाले वचन ही हैं । विशेष बात इतनी ही है कि यदु ग्राम 
(२०१७) मन्त्र में आये इन्द्रिय पद का अर्थ शतपथ के अनुसार देवता है और उद्यम! (२०२१ ) मन्त्र में आया तमः 
पद पाप का वाचक है । 


सन्त्रों का आध्यात्मिक अर्थ * 


प्रस्तुत भाष्य के प्राय: प्रत्येक मन्त्र का आध्यात्मिक अथ भी किया गया है, इसका उल्लेख पूर्व भाग (११-१५ 
अ०) के भाष्यनिष्कषं में हो चुका है। मन्त्रगत पदों से, विभक्तियों और वचनों से स्वाभाविक रूप से सूचित होने वाले, 
परमात्मा के सामान्य और विशेष, विभिन्न स्वरूपों को ही यहाँ प्रस्तुत किया गया है। इस प्रकार के किन-किन स्वरूपों 
को यहाँ स्मरण किया गया हैं, सामान्य रूप से प्रायः इसका भी उल्लेख पूर्व भागें में हो चुका है। इस भाग में आये इस 
तरह के विशेष शब्दों का उल्लेख यथास्थान किया जायमगा । 

१६वें अध्याय के लिये यहाँ बताया गया है कि इस पूरे जरध्याय के मन्‍त्रों का अथ्थ स्वतः अध्यात्मपरक है, 
अर्थात्‌ पूरे अध्याय में भगवान्‌ रुद्र की स्तुति की गई है, अतः इनकी अलग से आध्यात्मिक व्याख्या करते की कोई आवश्य- 
कंता नहीं दूँ (पु० ८) । 
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१७वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में 'मस्त' शब्द से मर्दुपरक्षित भगवदंशभूत सम्यक दानशील देवताओं के लिये 
प्रयुक्त है। तृतीय मन्त्र में बताया गया है कि इंष्टका आदि जड़ पदार्थों में भी उसी प्रकार देवता की भावना करनी चाहिये, 
जैसी कि ब्रीहि, यव, कुशा, समिधा आदि में वैद्िकगण देवत्व की भावना करते हैं) यहाँ 'सर्व॑ खल्विदं ब्रह्मः जैसे श्रुति- 
वाक्यों को भी उद्धत किया गया है । इससे आगे के कुछ मन्हत्रों में भक्तियोग की चर्चा है। छठे मन्त्र में राम-हुष्ण, वराह- 
नृसिह आदि विष्णु के अवतारों और सीता, राधा, एक्मिणी आदि देवियों का उल्लेख है । यहाँ 'मण्डुकी शब्द का अथ॑ 
महाशक्ति किया गया है । ८वें मन्त्र में बताया गया है कि श्रीराम आदि अवतारों का प्रयोजन रावण जैसे ब्रिकोको के 
कण्टकों के शोधन हेतु होता है | इस प्रसंग में श्रीमज्भागवत के बचनों का भी स्मरण किया गया हैं । * रेवें मन्त्र में वेट पद 
का अथ॑ हमारे द्वारा दिये जा रहे पत्र, पुष्प, फल आदि ह॒वि के हप में भगवान्‌ को समपित हों, किया गया है । २४वें मन्त्र 
में विश्वकर्मत्‌ शब्द का अथ विश्वस्नष्टा है। श्रीमद्भागवत के प्रमाण से यहाँ बताया गया है कि भगवान्‌ की अनुग्रह दक्ति से 
प्रेरित होकर ही जीव यज्ञन्याग आदि घार्मिक इृत्यों के अनुष्ठान में प्रवृत्त होता है। २ ८बें मस्त्र में केनोपनिषदु के प्रमाण 
से असु, अर्थात्‌ प्राण शब्द का परमात्मा अर्थ किया गया है। २९वें मन्त्र में इन्द्र शब्द का निरंकुश ऐश्वर्य से सम्पन्न राम 
अर्थ है, जो कि खेल-खेल में रावण जैसे शत्रुओं को जीत लेते हैं। इस प्रसंग में श्रीम-ड्रागवत का इलोक भी उद्धृत है। 
अग्रिम मन्त्र में 'युधः” शब्द से राम की वानर, भाडू आदि की सेना के योद्धाओं को संबोधित किया गया हैं। इसी तरह 
से ३५वें मन्त्र की आध्यात्मिक संगति भी श्रीराम के साथ बैठा कर वाल्मीकि रामायण के चार इलोक दिये गये हैं । आगे 
के कुछ मन्त्रों की संगति भी शीराम, हनूमान्‌ आदि के साथ ही बैठाई गई है । ४० वें मन्त्र में रावण की अहंकार से 
तुलना कर बताया गया है कि श्रीराम, लक्ष्मण, सुग्रीव, हनूमान्‌, अंगद, नल, नीरू, द्विविद, भन्द आदि सभी दिशाओं से 
आक्रमण करते हुए इसका नाश कर देते हैं। ४१वें मन्त्र में भी कुछ इसी प्रकार का प्रसंग है । ४४वें मन्त्र में भगवती सीता 
पे प्राथंना की गई है । रामायण, सप्तरशती आदि के मत को उद्धृत करते हुए यहाँ बताया गया है कि इस मन्त्र की यह 
आध्यात्मिक व्याख्या श्रीवल्लभाचाय महाराज के सिद्धान्त के अनुसार की गई है । 

भगवान्‌ भक्तों को रक्षा के लिये राम, कृष्ण आदि अवतार लेकर. किस प्रकार जागरूक रहते हैं, इस विषय 
का प्रतिपादन ५६वें मन्त्र में भगवदुगीता, महिम्नस्तोत्र और श्रीमद्भागवत के प्रमाण से किया गया है। ५९वें मन्त्र में 
आदित्य शब्द का अथे आदित्यमण्डल में विद्यमान पुरुष किया गया है। ६२वें मन्त्र में रावण आदि से पीडित देवताओं की 
प्राथना पर भगवान्‌ विष्णु राम का अवतार लेते हैं, इसका प्रतिपादन वाल्मीकि रामायण के प्रमाण से किया गया है । 
७१वें मन्त्र में बताया गया हैं कि सहलाक्ष, सहस्रमूर्धा परमात्मा ही अग्नि हैं। इसी तरह से ७ रवें मन्त्र में ऋग्वेद के 
प्रमाण से अग्नि, मित्र, वरुण और इन्द्र के समान गरुत्मान्‌ सुपर्णं को भी परमात्मस्वरूप माना गया है। ७५वें मन्त्र में 
श्रीराम, श्रीकृष्ण और कल्कि अवतारों की चर्चा है । ७६वें मन्त्र की श्रीरामपरक व्याख्या तो की ही गई है, साथ ही 
महिम्नस्तोत्र में आये यविष्ट शब्द के आधार पर इसकी शिवपरक व्याख्या भी की गई है। ७९-८५ संख्या के मल्त्रों में 
श्रीम:्भागवत, कठोपनिषद्‌, ब्रह्मसुत्र, भगवदुगीता आदि के प्रमाण से सवंत्र ब्रह्मात्मकता की भावना का निरूपण किया 
गया है। ८७वें भन्त्र में बताया गया है कि यह भावना शालिग्राम में विष्णु की भावना को पद्धति से की जाती हैं। आगे 
पुनः परमेश्वर के रूप में अग्नि की उपासना वरणित है। ९०वें मन्त्र में चतुःशूंग पद से ब्रह्म के विश्व, तैजस, प्राज्ञ और 
तुरीय रूपों का अथवा विराट, हिरण्यगर्भ, अव्याकृत और तुरीय स्वरूपों का ग्रहण किया गया हैं। चतुःश्लृंग पद की थ ही 
व्याख्या ९१वें मन्त्र में भी दी गई है। इसके अतिरिक्त यहाँ त्रयः पादा, हे शीर्षे, सप्त हस्तासः, त्रिघा बद्ध:, ऋषभः, 
रोरवीति आदि पदों की व्याख्या भी अवलोकनीय है। १२वें मन्त्र में 'त्रिधा हितम पदों की व्याख्या में स्थल, सूक्ष्म, 
और कारण रूपों का अभिधान किया गया है। अगले दो मन्त्रों में वाणी शब्द से वेदवाणी का ग्रहण कर भगवान्‌ की स्तुति 
में उनका विनियोग किया गया है। इससे आगे के तीन मन्त्रों (९५-९७) में बताया गया है कि भागवतों के यज्ञ में 
अग्तिस्वरूपी भगवान्‌ को जो कुछ स प्रषित किया जाता है, भक्तों के द्वारा भक्तिपुर्वक निर्वेदित उस उपहार को वे प्रमपृव॑क 
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ग्रहण करते हैं, जैसा कि भगवद्गीता (९२ ६) में कहा गया है । भक्तों के द्वारा समर्पित घुतघारा भी, अभिषुत सोम के 
समान, नवपरिणीता वधू के पत्ति के पास पहुँचने के समात, भगवान्‌ के पास पहुँच जाती है । अन्तिम दो मन्‍्त्रों (९८-९९) 
में भगवान्‌ के पार्षदों को और अग्निख्पी परमेंश्वर की प्राथैना की गई है । 


१८ वें अध्याय के प्रारम्भ की २९ कण्डिकाओं में परमेश्वर से यज्ञ के द्वारा वाज आदि को कामनाओं की पति 
के लिये प्राथंना की गई है। “ वें मन्त्र में श्रद्धा, धन, मोद, क्रीडा आदि शब्दों के अर्थ प्रदर्शित हैं। २८ वें मन्त्र की 
व्याख्या में बताया गया है कि इस मन्त्र की आध्यात्मिक व्याख्या भी ईइत्ररपरक ही करती चाहिये। इसी न्याय का अन्य 
मन्‍्त्रों की आध्यात्मिक व्याख्या के लिये भी अनुकरण करना चाहिये । इसोलिये २९ वें मन्त्र में कहा गया है कि सिंह का 
शिशु जैसे सिंह ही होता है, उसी तरह से परमेश्वर का पुत्र भी परमेश्वर ही है। यहाँ अमृतस्य पुत्रा: (१०१३।१) यह 
ऋग्वेद की ऋचा प्रमाण के रूप में उद्धृत है। आगे के कुछ मन्‍्त्रों में बताया गया है कि सर्वोत्मिभूत भगवान्‌ की हो यहाँ 
मरझुत्‌ आदि के रूप में स्तुति को जाती है। भक्तों का भगवान्‌ ही अन्न है, यही भक्तों को सारी कामनाओं की पूति करता 
है। दान, याग, पृत्रधराप्ति, जयप्राप्ति इसी की कृपा से होती है। अग्नि, सूर्य, चन्द्रमा, नक्षत्र आदि सत्र उस परमात्मा के 
ही रूव हैं | वही ऋताषाट भी है। ४३ वें मन्त्र में वासि8 रामायण के प्रमाण से बताया गया है कि वही ब्रह्म, अध्याहृत, 
हिरण्यगर्भ और विराद्‌ है और वही भुभि, बीज, अंकुर और वृक्षस्थानीय है। ४४ वें मन्त्र में साकेत, गोलोक, वैकुण्ठ और 
कैलाश की तवा अयोध्या, वृन्दावन, वाराणपरो आदि की इहलोक और परलोक में स्थिति बताई गई है। अगले मन्त्र में 
बताया गया है कि भगवान्‌ हो हिरण्यगर्भ, सूत्रात्मा के रूप में सारे प्रपंच पर शासन करते हैँ, वायुरूप में उन्हीं को स्तुति 
की जाती हैं (प० २०३) । 

आगे के कुछ मन्त्रों में इन्द्र मित्रभ्‌ (१११६४।४६) इत्यादि ऋचा के आधार पर वरुण आदि को परमेश्वरता 
वर्णित है । इसो तरह से घ॒मं आदि भी परमेश्वर के ही रूप हैं। एक मन्त्र (१८६०) में कमंसमुच्चित उपासना करने 
वाले के हृदय में भगवान्‌ निवास करते हैं, इस विषय का ब्वेताइवतरोपनिषद्‌ का प्रमाण देते हुए उल्लेख किया गया है। 
अग्ति, अक॑, चित्यारिन आदि के रूप में भी प्रत्यगात्मा ही प्रकाशित होती है (१८।६३) । पुरुहृत इन्द्र भी वही है; आदित्य, 
विद्युत आदि के रूप में भी उसो की स्तुति की जाती हैं (१८॥७३) | अग्नि, इन्द्र, अह्मा, बृहस्पति, विदवेदेव “ये सब स्वरूप 
उस प्रत्यगात्मा में अभिन्न रूप से स्थित हैं (१८॥७६) । 


१९ वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में आये खुरा और सोम पदों का आध्यात्मिक अथ ब्रह्मविद्या और विवेक किया 
गया है। विवेक से सम्पन्न ब्रह्म विद्या की सहायता से सब कुछ मंगलमय हो जाता है । यह सारा संततार उसके लिये नन्दन- 
बन बन जाता है । दितीय मन्त्र में परमात्मा की सर्वात्मकता प्रतिपादित है । जैसे घट, शराब, उदंचन आदि मिट्टी के 
विस्तार मात्र हैं, उसी तरह से याग, यागांग, द्रव्य, देवता आदि में भी ब्रह्म का ही विस्तार है। आगे के मन्त्रों में साम्ब 
सदाशिव से प्राथंना की गई है। ७ वें मन्त्र में तिवृत्ति और प्रवृत्ति मांग चचित हैं। १० वें मन्त्र में बताया गया है कि 
विषचिका स्वरूपिणी अविद्या की बाधा को दूर कर जो साधक कूम॑ के अंग के समान विषयों से अपने को समेट लेता है, वह 
अवश्य ही परमात्मा को प्राप्त करता है। १३ वें मन्त्र में रूपकालंकार की शैली से इन्द्र को अनधिकारी जोव, अध्विनी- 
कुमारों को प्राणापान और सरस्वती को त्रयीलक्षणा बाक्‌ कहा गया है। यहाँ अनेक मनन्‍्त्रों में भगवान्‌ की सर्वात्मकता 
का विविध रूपों में वर्णन है। र५ वें मस्त्र में बताया गया है कि प्रातःसवन आदि के भनुष्ठात से बुद्धि को शुद्धि के 
द्वारा परमात्मा की प्राप्ति होती है । ३१वें मन्त्र में इस सारे जगतु को यज्ञात्मक विष्णु का स्वरूप कहा गया है । ३४ वें मन्त्र 
में नमुचि की मोह (अज्ञान) के रूप में कल्पना कर कहा गया है कि तत्त्वज्ञान के बिना इसकी निवृत्ति नहीं होती । 


३६ वें मन्त्र का आध्यात्मिक अथ विशेष रूप से अवधेय हैं। यहाँ पिता, पितामह और प्रपितामह को 
परमात्मा का ही स्वरूप बताया गया है और महाभारत एवं भगवद्गीता के प्रमाण से कहा गया है कि किस प्रकार 


( २१ ) 


परमात्मा के इन स्वरूपों को उपासना करनों चाहिये । आगे बताया गया है कि इनकी उपासना न करने पर ये क्रुद्ध हो 
जाते हैं। अतः इनकी सौम्यता के लिये उपासना अपेक्षित है। ४२ वें भन्त्र में पत्रमान को वेदान्त की दृष्टि से 
ब्रह्म विउररिष्ठ कहा है । ४३ वें मन्त्र में भगवद्गीता के प्रमाण से ज्ञाव की निर्मल पवित्र शक्ति को सर्वश्षेष्ठ बताया गया है । 
अगले मन्त्र में दुर्गासस्तशती के विस्तृत उद्धरण के आधार पर वेश्वदेवों भगवती की आराधना वर्णित है। यही राज- 
राजेश्वरी सौन्दर्यंलहरी के प्रशाण मैं नीप बन में निवास करती है, मोक्षलक्ष्मी को देने वाली है। ४७ वें मन्त्र में भगवद्गीता 
के प्रमाण से देवयान और पितृयान भाग का उल्लेख कर इनको महिमा वर्णित है। यहीं ब्रह्मसूत्र आदि के प्रमाण से इन 
द्विविध गतियों का निरूपण कर भगवान्‌ शंकराचायं की पद्धति से आतिवाहिक मार्ग आदि का भो स्वरूप प्रदर्शित हैं 
(पृ० २६७-१६९) । जिज्ञासुओं के लिये यह प्रकरण विशेष रूप से अवधेय है । 

अगले मन्त्र (१९४८) में अन्न, पयस्‌, रेतस्‌ जैसे शब्दों का आध्यात्मिक अथे किया गया है । अगले कुछ मन्त्रों 
में अभिष्क्ततचन, महाभारत, भागवत पुराण आदि के प्रमाण पर सोम्य, बहिषद्‌, अस्तिष्वात्त आदि पितरों को और कब्य- 
वाहन जातवेदा को परमात्मा का ही स्वरूप मान कर उनकी उपासना विहित है। ७६ वें मन्त्र में इन्द्र को परमेदवर के रूप 
में वगित कर कहा गया है कि इनकी कृपा के बिना नमुचि रूपी अज्ञान का आवरण नष्ट नहीं होता । ७४ वें मन्त्र में बताया 
गया है कि नीर और क्षीर के विवेक में निपुण हंस के समान जो साधक सार और असार तत्त्वों के विवेक में निवृण है, वह 
सांसारिक मुगतुष्णा में न पड़ कर शिवामृत का पान करता है। अगले मन्त्र में बताया गया है कि राजस और तामस 
वत्तियों से मुक्त जीव ही मायामय पाश को काट सकता है। ७७ में मन्त्र में कहा गया है कि परमेश्वर हो सत्य और 
असत्य के भेद का उपदेशक है ) तदतुसार ही जीव में आस्तिक और नास्तिक भाव जागृत होते हैं। ८० वें मन्त्र का 
उपदेश है कि आचाय॑ और त्रयी विद्या से प्राप्त ज्ञाररूपी यज्ञ का अनुष्ठान करने से ही जीव का उपाधिजन्य सांसारिक 
स्वरूप विलीन होकर शुद्ध स्वरूप प्रकट होता है। इस अध्याय के अच्तिश कुछ मन्त्रों में पुनः परमेश्वर की सर्वात्मकतता 
वर्णित है । ८६ वें मन्त्र में बताया गया है कि सौत्रामणी गत स्थाछी आदि पात्र ही इन्द्र के रण शरीर को स्वस्थ करने 
के लिये आंत आदि का रूप धारण कर लेते हैं। यह सब उस परमात्मा का लीलाविलास है । वही सौत्रामणी का और 
उसके उप+रणों का भी रूप घारण कर लेता है। इन सबसे उस परमात्मा का सार्वात्म्य ही प्रकट होता हैं। अन्तिम 
मन्त्र (१९९५) में सौत्रामणी थाग के उपदेशक उस परमात्मा के प्रति नमस्कार निवेद्ित हे । 

इस खण्ड के अन्तिम २० वें अध्याय के अनेक मन्‍्त्रों में साधक अपनी, अपने विविध अंगों को तथा धन, ऐश्वय॑ 
और यश की रक्षा के लिये भगवान्‌ से प्राथंना करता है। मन्त्रद्रष्टा कहता हैं कि हे परमेश्वर आपके इन भक्तों की 
आप रक्षा करें। प्रथम मन्त्र में ही बताया गया है कि अंकुश के बिना जेसे हाथी और लगाम के बिना जैसे घोड़ा 
भनियमित हो जाता है, उसी तरह से क्षात्र धम॑ परमात्मा के नियन्त्रण के बिना परथश्रष्ट हो सकता है, धर्मविरोधी 
भाचरणों में लिप्त हो सकता है। तृतीय मुन्त्र के अश्विनी शब्द से अश्विनीकुमारों के समात परम सुन्दर भवरोग के 
वैद्य राम और लक्ष्मण का ग्रहण किया गया है। 'पष्ठीमें' (२०८) मन्त्र में साधक को राष्ट्र के प्रति समष्टिभावना का 
उपदेश है, क्योंकि व्यष्टिभावना मृत्यु को और समष्टिभावना अमृतत्व को प्राप्त कराती हैं। नवें मन्त्र में साधक अपने 
नाभि आदि अंगों में चित्त आदि की भावना करता है। अगले मन्त्र में पुनः समष्टि भावना का उपदेश है। ११ वें मन्त्र 
में प्राथंना की गई है कि ३३ देवता ब्रह्मज्ञान की सम्पत्ति प्रदान कर अविद्यालक्षण संसार से हमें मुक्ति दिलावें। अगले 
मन्त्र में रक्षा का प्रकार प्रदर्शित है कि ब्रह्मात्मसाक्षात्कार में श्रुति और सूत्र के अनुसार साधक सभी की अपेक्षा रखता है । 
१३ वें मन्त्र में प्रतिपादित है कि साधक भौतिक व्यष्टि कार्यकारणसंघात रूप न होकर समष्टिभावना द्वारा ज्ञेय हिरण्पग भ॑- 
स्वरूप है। आगे साधक वायु, सूयं, मासर कुम्भ भादि के विभिन्न रूपों में विद्यमान परमात्मा की प्रार्थना करता है। १९ वें 
मत्त्र में प्राथंता की गई है कि साधक का हृदय ब्रह्माकाराकारित वृत्ति से ब्रह्मानन्द रस से परिपूर्ण हो जाय, काम-क्रोध आदि 
उसके आध्यात्मिक शत्र पराभूत हों । ! 
( 


( २२ ) 


२१वें मन्त्र में ब्रह्म के उपासक अपने अनुभव का वर्णन करते हैं और २३वें मन्त्र में जगत्‌ के यावत्‌ पदार्थों की 
प्रकाशिका चिति-शक्ति की स्तृति है । इसी तरह से अगले मन्त्र में त्रतपति अग्निस्वरूप परमात्मा स्तुत हैं। आगे बताया गया 
है कि ब्राह्म और क्षात्र तेज को सदा अविरोध भाव से रहना चाहिये । २६वें मन्त्र में निर्दिष्ट है कि बेदों में ब्रह्म के पर 
ओर अपर दोनों ही रूप प्रसिद्ध हैं। २७-२८ मन्त्रों में विश्वविस्मारिका ब्रह्मानन्दानुभूति की प्रार्थना है। ३१वें मन्त्र में 
निवेदनीय द्रव्य के प्रति उक्ति है कि मैं तुम्हें राम और लक्ष्षण, बलदेव और श्रीकृष्ण एवं ज्ञानडपिणी सरस्वती के लिये, 
निर्गुण-निराकार परमात्मा के लिये भ्रहण करता हूँ । धगले मन्त्र में निवेदित द्रव्य को प्राथना है। ३६वें मन्त्र का कहना हैँ 
कि इन्द्रहपी परमात्मा घधममेध नामक समाधि के विविध मार्गों का उद्घाटन करता है। ३७वें मन्त्र में वानर, भुसुण्डी, गरुड़ 
आदि से परिवृत भगवान्‌ श्रीराम की आराधना का विधान है और आगे के तीन मन्त्रों (२०३८-४० ) में श्रीराम की 
महिमा वर्णित है। ह 

४१वें मन्त्र में बताया गया है कि तुछाविद्या और मूलाविद्या, अर्थात्‌ बुद्धि और प्रकृति मिल कर नाना जन्मों के 
कर्मों की वासना से मलिन होकर परमात्मा को अपने स्वछूप में न देख कर जगत्‌ के रूप में देखने लगती है । अगले भन्त्र में 
सत्त्त ओर क्षेत्रज्ञ का होता के रूप में वर्णन है. और ४८वें मन्त्र में सुपुम्ना, इडा और पिंगला नामक तोन नाड़ियाँ 
वर्णित हैं । ४५वें मन्त्र में बताया गया है कि यूपभावापन्न परमात्मा, अथवा वृक्षभावापन्न यमलछार्जुन पाशबद्ध भगवान श्रीकृष्ण 
के स्पशश से जैसे मुक्त हो गये, उसी प्रकार दुग्ध, दधि नवनीत आदि से उनकी सेवा करने वाह साधक भी अपने शुद्ध स्वरूप 
में प्रतिष्ठित हो जाता है। अगले मन्‍्त्रों (२०४७-४९) में श्रीराम को, तब (२०॥५०-५२ ) इन्द्र की स्तुति है। इस प्रसंग से 
दो विशिष्ट इलोक भी यहाँ उद्धृत हैं (प० ३३९) । आगे बताया गया है कि भक्तगण विष्णु, राम अथवा कृष्ण को अपनी 
भावना के अनुसार भजते हैं। यहाँ भी भक्तियोग के प्रतिपादक दो विशिष्ट इलोक हैं (पृ० ३४१) । ५५दें मन्त्र में ' अशिनौ! 
पद का अर्थ सीताराम अथवा पाव॑तीपरमेश्व र तथा घममं पद का 'ध्यान' अथे कर भक्त की भात्रता को अभिव्यक्ति दी गई है । 
५६वें मन्त्र में श्रीमद्भागवत और सीतोपनिषद्‌ के प्रमाण से राम, लक्ष्मण और सीता की आराधना वर्णित हैं । आगे के मन्‍्त्रों 
में विष्णुपुराण के अनुसार भक्ति को महिमा बताते हुए भक्ति-मन्दाकितों बहाई गई हैं । इस अब्याय में अश्विनी और 
सरस्वती पदों के अनेक अथ किये गये हैं। 

६१-६२ मल्त्रों में विद्या और अविद्या दशा का वर्णन है। यहाँ बताया गया हैँ कि ये दोनों परस्पर सापेक्ष हैं, 
एक के बिना दूसरी कुछ भी करने में असमर्थ है। देह, बुद्धि आदि और श्रवण, मनन आदि भविद्या के विलास हैं और इन्हीं 
से ब्रह्मतत््व का साक्षात्कार होता है। ६४वें मन्त्र में अश्विनी पद से शास्त्र मौर आचारयय॑ का तथा सरस्वती पद से उपायना 
लक्षणा विद्याऱपी औषधि का ग्रहण कर बताया गया है कि इनके सेवन से पाशविक कल्पनाओं के निवतंक वेदिक काम-कर्मों को 
प्रवृत्ति होती है और इससे भगवान्‌ के प्रति प्रेमभाव अंकुरित होता है। ६५वें भन्त्र में भुशुण्डी रामायण और रामचरितमानस 
के अनुसार वर्णित हैं कि ऋतुकाल की प्रतीक्षा किये बिना हो वृक्ष श्रीराम के लिये फल प्रदान करने लगे थे । अश्विनी और 
सरस्वती पदों के अनेक अर्थों की चर्चा ऊपर की जा चुकी है । ७८वें मन्त्र में जगत्‌ की अग्तीषोमात्मकता का निरूपण है । 
सोम प्रकृति और अग्नि पुरुष हैं। इनके संयोग से विश्व की उत्पत्ति होती है। आगे के मन्त्रों में विविध रूपों में भगवान्‌ 
की स्तुति की गई हैं। यहाँ ब्रह्माकाराकारित चित्तवृत्ति के निष्पन्न होने की प्रक्रिया भी वर्णित है । इस अध्याय के अन्तिम 
मन्त्र (२०१९०) में यह कामना की गई है कि श्रीराम सीता के प्रति पत्नीबुद्धि से और लक्ष्मण मातृबुद्धि से प्रीतिमान होकर 
भक्त समर्पित द्रव्य का सोमबुद्धि से पान कर भक्त पर अनुग्रह करते हेँ। 


स्वामी दयानन्द के भाष्य की समालोचना 


वेदार्थंधारिजातकार ने स्वामी दयानन्द के भाष्य का चुन-चुन कर खण्डन किया है। इसकी सामान्य प्रक्रिया पर 
१६-१५ अध्यायों के भाष्य-निष्कषं (पृ० २३-२५) में प्रकाश डाला गया है, अतः यहाँ पिष्ठपेषण से बचने के लिये १६-२० 
क्ष्यायों में आये कुछ विशेष स्थलों की ही चर्चा की जायगी ! 


( २१३ ) 
१६वें अध्याय में अपरस्तु, अपरस्त्वाह, अपर आह, अन्य भाह इत्यादि शब्दों से स्वामी दयानन्द ही बोधित हैं । 
यहाँ इन्होंने रुद्र पद का अथे राजा किया है, यह ' 'हढियोंग्मपहरति” इस प्रसिद्ध न्याय के विपरीत है। द्वितीय मन्त्रगत 
गिरिशन्त पद का और आगे भी इसो तरह के अनेक पदों का अर्थ इन्होंने छोड दिया है। अनेक स्थलों पर पदों का अथ॑ 
करते समय सायण आदि का अनुसरण किया है, किन्तु कहीं-कहीं उसको विकृत कर दिया है और उसके लिये कोई प्रमाण 
नहीं दिया । इनके बताये अनेक अर्थों से वेदों की अज्ञातज्ञापकता नष्ट हो जाती है । सप्तम मन्त्र के दयानन्दीय अथे की विद्येष 
हूप से समालोचना की गई है | भाषानुवाद के सहारे जिज्ञासुओं को इसे अवश्य देखना चाहिये । नमः पद का अर्थ नमस्कार 
होता है, किन्तु यहां (प० २१) अन्न आदि भोग्य पदार्थ, शस्त्रास्त्र-अल आदि किया है, जिसमें कि कोई प्रमाण नहीं दिया 
गया । ९वें मन्त्र में मुच्‌ धातु का योजन अर्थ कर रावत क्रिया पद से शत्रु पद का अध्याहार किया है। इस प्रकार के 
अध्याहार में कोई प्रमाण नहीं है | १०वें मन्त्र में किम्‌! शब्द की आश्षेपा्थंकता तथा कपद पद का मुकुट के अथ॑ में प्रयोग 
भी निष्प्रमाण हैं। इसी तरह से आगे के मन्त्रों में शस्त्रागार, शतघ्नी जेसे शब्दों का प्रयोग वेदविरुद्ध है । कुछ दब्दों का 
दुबारा प्रयोग भी शास्त्रविरुद्ध है । 

अनेक जगह इन्होंने काल्पनिक अर्थों की योजना की है । १४वें मन्त्र में रुद्र को बाहुओं का वर्णन है | यह वर्णन 
उनके निराकारवाद के विपरीत पड़ता है, अतः उन्होंने इसका अर्थ पाश्वंवर्तिती सेना कर दिया । १५वें मन्त्र में ईश्वर पर 
आरोपित वैषम्य और नै्॑ण्य दोषों का परिहार किया गया है और शास्त्रों के प्रमाण से यह भी बताया गया हैं कि भक्ति 
और स्तुति से सभी प्रकार के प्रत्यवाय दूर हो जाते हैं । स्वामी दयानन्द ने भी इस बात को स्वीकार किया है, किन्तु उनके 
अनुसार मन्त्र में संयोजित राजा अथवा सेनापति स्तोता के जन्मान्तरीय करें में परिवर्तन करने में सामथ्यहीन हैं । आगे के 
न्त्रों में हिरण्यबाहु आदि पदों का इन्होंने सेनापति, शिल्पी, सेवक, राजमस्त्रो आदि अर्थ किया हैं, जिससे कि निराकारवाद 
को बचाया जा सके, किन्तु वहां इनकी कोई संगति नहीं बेठती । नमः शब्द का अर्थ सर्वत्र अन्न नहीं किया जा सकता | वेद 
में सेना, राष्ट्र, राज्य आदि शब्दों का प्रयोग वेद की प्रकृति के विपरीत है। इस अध्याय के २३ से ६५ संख्या तक के मन्त्रों 
का दयानन्दीय अथे इसी पद्धति पर चला है, अतः यहाँ उनका अलग से उल्लेख न कर अन्तिम ६४वें मन्त्र में बताया गया हैं 
कि स्वामी दयानन्द ने यद्यपि अनेक स्थानों पर इन मन्त्रों में आये पदों का अथे उब्बट और महीधर के अनुसार ही किया है, 
तो भी अनेक पदों का अ्थ करने में अपनी मनमानी को छोड़ा नहीं है । अनेक पदों की इस प्रकार की असंभव व्याख्या का 

यहाँ उल्लेख किया गया है । भाषानुवाद के सहारे उसको देखा जा सकता है । 


१७वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में स्वामी दयानन्द पव॑ताकार मेघों में छिपी विद्युत्‌ के उपयोग के लिये वायु के 
समान क्रियाकुशल मनुष्यों की बात करते हैं । यह भर मुख्याथ के त्याग और गौणाथ॑ के ग्रहण के बिना सम्भव नहीं हैं 
और ऐसा अर्थ की अनुपपत्ति के बिना नहीं किया जा सकता । दूसरे मन्त्र में इन्होंने इष्ठ का अं यज्ञसामग्री और अग्नि 
का अथ॑ विद्वान्‌ किया है, किन्तु ऐसा करद्ले का प्रयोजन क्या है, यह उन्होंने नहीं बताया | भागे के मन्त्रों में कहीं स्त्री, 
कहीं सभापति, कहीं विदुषी स्त्री और कहीं विद्वान्‌ पुरुष को सम्बोधित किया गया है । इन सब पदों का यौगिक अर्थ तब तक 
नहीं लिया जा सकता, जब तक कि रूढिं विद्यमान हो। यहाँ कुछ पदों का अर्थ ही नहीं किया । १०वें मन्त्र में सेनापति 
को सम्बोधित कर बल (सेना) और राज्य की चर्चा है, किन्तु ये दोनों पद मन्त्र में हैं ही नहीं । मन्त्रगत ततृषाणः / पद का 
अथे भी यहाँ गलत किया गया है | इसी तरह से ११वें मन्त्र में नमः, हेतयः, शिव:--इन पदों के अथ॑ सही नहीं दिये गये हूँ । 
१२वें मन्त्र में सभापति के न्‍्यायासनस्थ होने का निर्देश और वेट पद की विविधाथंता भी विचारणीय है । ६ ३वें मन्त्र में 
विद्वान का अहुताद विशेषण अनावश्यक है, क्योंकि यदि कोई विद्वान हुताद होता, तब इसकी आवश्यकता पड़ती । १९ वें मन्त्र 
में स्वामी दयानन्द परमाणुओं से आकाश की उत्पत्ति को बात कहते हैं। यह कथन स्पष्ट ही श्रुति और दशंनशास्त्र के भो 
विपरीत हैं। यही स्थिति इस मन्त्र के बाहु, पाद आदि शब्दों के अर्थ की भी है। अनेक पदों का अर्थ स्वामी दयानन्द ने 
मनमाना किया हैं। २५वें मन्त्र में प्रजापुरुषों को सम्बोधित कर अक्षु' का अथं उपदेशक किया है। यह सारा अर्थ अस्त- 


( २४ ) 


व्यस्त है । उपदेशक का पिता कौन है? बह घृत को कैसे पैदा करता है ? उप्तको ऐसा करने का अधिकार किसने दिया ? 
यह सब कुछ अव्यापारेषु व्यापारम! है । 

२९वें मन्त्र की व्याख्या में दोष यह है कि यहाँ यम, प्राप्य और जीव पद का निर्मल अध्याहार किया गया हे । 

सप्त ऋषीन! शब्दों से पाँच प्राणों के ग्रहण में कोई प्रमाण नहीं है । मरीचि आदि सात ऋषि ज्ञात्त्रों में अवश्य प्रसिद्ध हैं । 
२८वें मन्त्र में भी अनेक पदों और क्रियाओं की उनके बताये अर्थ में शक्ति नहीं है । यही स्थिति २९वें मन्त्र के प्रथम और गर्भ 
शब्दों की है। ३० वें मन्त्र में निविकार ब्रह्म में गर्भाधान की चर्चा निष्प्रमाण है। भगवदगीता में प्रकृति अथवा शक्ति का 
कारण के रूप में वर्णन है, गर्भ के रूप में नहीं । ३१ वें मन्त्र में नीहार पद का अथ॑ धम किया गया हैं | यह भी निष्प्रमाण 
हैं। ३२वें मन्त्र में पनंजय को प्राणों का पिता मान कर आकाश से भी पहले उसकी उत्पत्ति बताई गई हैं। धनंजय की 
उपप्राणों में गणना की जाती है। वह प्राणों का पिता कैसे हो सकता फिर प्राण तो बायुरूप हुँ। ऐसी स्थिति में 
उसकी आकाश से पहले उत्पत्ति कैसे मानी जा सकती है ? इन्द्र पद का अथे सेनापति करना भी निर्मल हैं (१: १६१४)। 
भुशुण्डी, गतघ्नी आदि अथों की कल्पना भी निराघार है (प० ११५) | इन्द्र, बृहस्पति आदि शब्दों की मख्याथंता के रहते 
उनका गोणाथ करना गलत है, किन्तु अधैनात्तिथों को ऐसा अथे करने के लिये बाध्य होना पड़ता है। ४४ वें मन्त्र में 
'निऋति! पद का अथ प्राणापनेत्री क्षत्रिया' किया है। यह ठीक नहीं है । वस्तुत: निरति” 'प्राणायनेत्रों कृत्या' का पर्याय 
है, क्षत्रिया से इसका कोई सम्बन्ध नहीं है। इस मन्त्र की व्याख्या महात्मा दयानन्द ने ऐसी को है, जो कि उनकी ही उक्ति 
के विपरीत है । 

४५ वें मन्त्र में बाणविद्या में कुशल सेनापति को पत्नी के युद्ध में जाने की चर्चा को गई है । वीर पुरुषों के रहते 
ऐसी कल्पना आर्यमर्यादा के विपरीत है । ४६ वें मन्त्र को व्याख्या में दोष यह है कि यहाँ समीपस्थ पदों का अस्वय ने कर 
उनको दूरस्थ पदों से संयोजित किया गया है, जो कि उचित नहीं माना जाता | ४७ वें मन्त्र में अपब्रत और तमस्‌ झब्द 
का अर्थ गलत किया गया है। दूरस्थ पदों से अन्वय करने का दोष ५१ वें मन्त्र में भी है । ५४ वें मन्त्र में यज्ञ पद का अर्थ 
गृहाश्षम और देव पद का अर्थ विद्वान्‌ किया है। यह सब सही नहीं है। इस विषय की चर्चा भूमिका-माग के देवता 
सम्बन्धी प्रकरण में विस्तार से हो चुकी है। सूत्र और ब्राह्मण ग्रन्थों के विपरीत व्याख्या करना तो इनकी क्षेत्रिय व्याधि 
है, स्वभाव बन गया हैँ (प० १२८) । उकथ आदि वैदिक शब्दों के अर्थों का या तो इनको ज्ञान नहीं है, अथवा ये जानब॒झ 
कर इनका मनमाना अथे करते हैं । 'घर्म पद महावीर के अथ में प्रयुक्त है । उसका अर्थ अग्निहोत्र' कथमपि नहीं हो सकता 
(१७।५५) | अगले मन्त्र में बताया गया है कि संनिधान आदि से उपस्थित योग्य पद को छोड़ कर अनुपस्थित दूरस्थ पद 
से अन्वय जोड़ना उचित नहीं माना जाता । विद्वान्‌ मनुष्य की प्रसन्नता के लिये यज्ञ करने की कोई आवश्यकता नहीं है, 
वह तो अन्य कार्यों से भी प्रसन्न हो सकता है। जगतु को घारण करने की सामर्थ्य उसमें हैं भी नहीं। ५८ वें मन्त्र की 
समालोचना में बताया गया है कि 'ददाति' पद का मन्त्र में अभाव है और मन्त्र में आये केश पद का अथ॑ यहाँ नहीं दिया 
गया हैँ । विद्या पद भी मन्त्र में नहीं है । स्वामी दयानन्द के भाष्य में इस प्रकार के दोष सामान्य रूप से अनेक स्थलों पर 
मिलते हैं कि वे निर्मूल अध्याहार करते रहते हैं और मन्त्रणत कुछ अनभीष्ट पदों को अपली व्याख्या में छोड़ देते हैं । 
५९ वें मन्त्र में उन्होंने अभिचष्ठे! पद का अर्थ गलत किया है और सविता को स्थिर सिद्ध किया है, जो कि “देवों याति 
भुवनानि पश्यन्‌” इस मन्त्र वचन के विपरीत है। सविता की स्थिरता को भूमिका-भाग में स्थापित किया जा चुका है । 

६० वें मन्त्र में अन्ति अथवा अन्तु शब्द का जर्थ बन्धन दिया है, जो कि हमारे लिये विचारणीय है। ६२ वें 
मन्त्र में बताया गया है कि शाब्दी मर्यादा का उल्लंघन उच्छुद्धुलता को ही जन्म देता है । इस पद्धति से अर्थ करने पर तो 
उनके अपने मत के विपरीत भी बातें उसी मन्त्र से निकाली जा सकती हैं। यहाँ (१७६२) 'देवान” पद का अर्थ दिव्य 
गुण अथवा दिव्य भोग करना उसी का उदाहरण है । ६३ वें मन्त्र में सेनापति पद है ही नहीं । यही स्थिति ६४ वें मन्त्र की 
हैं। वहाँ सेनापति पद का प्रयोग द्विवचन में किया गया है, जिसका कोई आधार नहीं है। ६६ वें मन्त्र में सभेश का पुव॑ 


( २५ ॥ 


दिशा में गमन किस लिये निर्दिष्ट है, इसका कोई प्रयोजन वहाँ नहीं बताया गया । सिद्धान्त पक्ष में तो आहवनीय अग्नि 
की स्थिति यज्षशाला की पूर्व दिशा में रहने से प्राचीगमन उचित ही है । द्यावापृथिवी के मध्य में सोपाधिक सुख की ही 
प्राप्ति हो सकती है, आत्यन्तिक सुख की नहीं । भगवदगीता में भी यही बात कही गई है (प० १४१) | ७१ वें मन्त्र में 
कक्षि पद का अथ॑ चक्षु तो हो सकता है, किन्तु चक्षुविज्ञान अर्थ बिना लक्षणा के सम्भव नहीं है और लक्षणा के लिये 

अनन्‍्वयानुपपत्ति अथवा तात्पर्यानुपर्पत्ति अपेक्षित है, जो कि यहाँ नहीं हैं। ७२वें मन्त्र में पर्ण शब्द का अर्थ पूर्०ण॑ तथा 
गरत्मान्‌ का अर्थ गुर्वात्मा क्रिया हैं । प्रक्षेप और अध्याहार द्वारा व्याख्या करना कभी उचित नहीं माना जाता । इस मन्त्र में 
सविता, राज्यम्‌ आदि पदों का निरथंक आशक्षेप किया गया है, जब कि सिद्धान्त की पद्धति से बिना इन पदों का आशक्षेप 
किये मन्त्रार्थ परिपृर्ण हो जाता है । अगले मन्त्र में अग्नि पद का अर्थ योगाभ्यास से प्रकाशित आत्मा किया है। इसी तरह 
से सुप्रतोक, योनि, विद्वेदेव आदि शब्दों का मनमाना अथे कर दिया गया है। शब्दशास्त्र की इस अराजकता की चर्चा यहाँ 
अनेक स्थलों पर की जा चुकी है । 


७४ 4 मन्त्र में कण्व पद के प्रसिद्ध अर्थ को छोड़ दिया गया हैं और यहाँ अविद्यमान यथा-तथा पदों का निरथंक 
अध्याहार किया गया है। ७५ वें मन्त्र में अग्नि पद का अ्थ योगी किया हैं। बिना लक्षणा के यह सम्भव नहीं है । 
योगार्ति में दुःख के हो4 की बात भी निराघार है । भगवान्‌ पतंजलि द्वारा प्रदर्शित चित्तवृत्ति के निरोध से अवश्य दुःख 
की निवृत्ति हो सकती है । चार्बाक दशैन का अनुसरण करते हुए स्वामी दयानन्द ने सिद्धियों को अस्वीकार कर दिया है । 
अतः संकल्प की सिद्धि से भी ऐसा नहों हो सकता । ७८ वें मन्त्र में चित्ति और जुहोमि पदों का अथं निराधार है । ७९ वें 
मन्त्र में अग्ति की सात समिधाओं का उल्लेख किया है, किन्तु उनके नाम नहीं बताये गये । सात ऋषियों के रूप में प्राण, 
अपान आदि का ग्रहण किया है, जब कि इनकी संख्या १० है। धाम पद से घमं, अर्थ, काम और मोक्ष का ग्रहण भी 
प्रतारणामात्र है। सात होता और सात ऋत्विक्‌ कौन हैं ? यह भी यहाँ प्रदरशित नहीं हैं। ८०वें मन्त्र में ईश्वर को ज्योतिमंय 
अताया गया हैं। आपके मत से निराकार ईश्वर कैसे ज्योतिमंय हो सकता है ? ८«वें मस्त्र में महत्‌ पद का अर्थ विद्वान्‌ किया 
है। इसी तरह से इस मन्त्र में सद्क्षास: इत्यादि अनेक पदों का अर्थ निराधार है। ८६ वें मन्त्र में इन्द्र पद का अर्थ 
ताआान्य राजा कर विद्वानों की प्रजा और मू्ों की प्रजा का उल्लेख है । 7ह सब निराधार कल्पनामात्र हैं। अभ्युदय और 
निश्रेयस की सिद्धि ही वेदोपदेश का प्रयोजन है । इसके विपरीत अर्थ को उसमें से निकालना अनुचित है । फिर शब्द की 
गापकता ही शास्त्र-निदिष्ट है, कारकता नहीं (पृ० १६१) । ८९ वें मन्त्र में ऊध्वंगामिनों मधुमती तरंगों का उल्लेख किया 
गया है, किन्तु ऐसी तरंगें न तो शास्त्रों में निर्दिष्ट हैं और न कहीं उपलब्ध ही हैं। अगले मन्त्र में भी अवमीत्‌ यज्ञ आदि 
पदों का निराधार अथ॑ किया गया है । 


चत्वारि शुद्धा: (१७४९६) मन्त्र की व्याख्या में इनको अनपेक्षित रूप से निरुक्त का सहारा लेना पड़ा हैं, 
किन्‍्तु महाभाष्यकार और निरुक्तकार ने यहाँ यज्ञ, सवन आदि की जो व्याख्या की है, उसे ये स्वीकार नहीं करते । इनके 
मत से बायुशुद्धिमात्र यज्ञ का प्रयोजन है । इसके लिये सवनों को कोई अपेक्षा नहीं है । कात्यायन सूत्रों को ये प्रमाण नहीं 
मानते । उनके बिना प्रायणीय, उदयनीय आदि शब्दों का अर्थ कैसे ज्ञात ही सकता है ? 'सिन्धोरिवब! (१७.५) मन्त्र में 
लहरियों को बात से अनुमेय बताया गयानहें । लहरियाँ तो प्रत्यक्ष हैं, इसके लिये अनुभान की अपेक्षा नहों है ! हाथी जब 
सामने खड़ा हो तब चीत्कार से उसका अनुमान करते की क्या आवश्यकता है ? अगले मन्त्र में वाणी को घृत, अर्थात्‌ ज्ञान 
की घारा बताया गया है । इसकी प्रस्तुत मन्त्र से कोई संग्रति नहीं बैठती । ९८वें मन्त्र में स्त्री- पुरुषों को सम्बोधित कर 
घन ओर प्रशंसा प्राप्त करने को कहा गया हैं। यह सब तो रामभप्राप्त हैं, इसके लिये उपदेश को भपेक्षा नहीं रहती । 
अभ्यत क्रिया का प्राप्ति! अर्थ भी निराधार हैं। संग्राम की प्राप्ति किसी के भी लिये कभी अभीष्ट नहीं हो सकती । इस 
अध्याय के अन्तिम (१७९९) मन्त्र में जगदीश और सभापति को सम्बोधित कर जो कहा गया है, वह स्वंथा अस्पष्ट हैँ । 


( २६ ) 
सभापति के प्राणों के भीतर संसार की कल्पना भी निराघार है। सिद्धान्त पक्ष में तो "विश्व दर्पणदृश्यमाननगरोतुल्यम्‌' 
इत्यादि दक्षिणामूर्तिस्तोत्र की पद्धति से संगति बैठ जाती है । 


१८वें अध्याय के वाजश्र' (१८।१-२७) इत्यादि मन्त्रों में आये चकारों के तथा वाज£ इत्यादि पदों के स्वामी 
दयानन्द ने बिना प्रमाण के मनमाने अर्थ किये हैं। उनको किसी भी प्रकार से प्रमाण नहीं माना जा सकता, क्‍योंकि ये 
दतपथ ब्राह्मण, भ्रौतसूत्र आदि के द्वारा समर्थित अथ॑ के पूरो तरह से विपरीत हैं। पारिजातभाष्यकार ने उस विषय को 
७, २१ और २४वें मन्त्र में उक्त मत के खण्डन के अवसर पर स्पष्ट कर दिया है । २९वें मन्त्र पर्यन्त स्वामी दयाननन्‍्द के 
व्याख्यान की यही स्थिति है । 


३१ वें मन्त्र में विद्ान मनुष्यों से अभीष्ट सिद्धि की प्रार्थवा की गई है, किन्तु विद्वान्‌ सभी मनुष्यों की कामना 
पूरी नहीं कर सकता । अगले मन्त्र को भी यही स्थिति है, क्योंकि अन्न आदि की प्राप्ति प्रयत्न से होती है, प्रार्थनामात्र से 
नहीं । शस्त्र के प्रहार से भी उपदेशमात्र से कोई बच नहीं सकता । रे३ वें मन्त्र में मनुष्यों को संबोधित कर जड़ 
अन्न की प्रार्थना का निर्देश किया गया है। जड़ पदार्थ की कोई वयों प्राथना करेगा ? वेग रूप गुण की सहायता से वसनन्‍्त 
आदि ऋतुएँ समीचीन गुणों का समर्थन करती है, इस अथ की कया संगति है ! धाज:' (१८।३४) इत्यादि मन्त्र में जयेयम्‌ 
और यत्‌ पद का बिना प्रमाण के अध्याहार किया गया है। रे५वें मस्त्र को व्याख्या में भोक्ता, अर्थात्‌ शुद्ध भात्मा के 
पृथिवी, जल और ओषधि से संभिश्रण की चर्चा है। यह कैसे संभव होगा ! मन्त्र में यह शब्द हैं भी नहीं। ३७वें 
सम्त्र में अभिषेक से वाक्सिद्धि और ऐश्वयं-प्राप्ति की चर्चा हैं, किन्तु अभिषेक से कोई पुण्य या अदृष्ट उत्पन्न होता हैं, 
इस बात को जब आप स्वीकार नहीं करते, तो यह कैसे संभव हो सकता हैं ? ऋताषाद (१७३३ ८) मन्त्र की इनकी 
व्याख्या भी यहीं भाष्य में उद्धृत श्रुति के विपरीत होने से प्रामाणिक नहीं मानी जा सकती । स्वाहा और वाट इन दो 
शब्दों का प्रयोग एक साथ क्‍यों किया गया, इसका भी इनके पास कोई उत्तर नहीं है। रे९वें मन्त्र की व्याख्या भी 
श्रुति के विपरीत ही है। कोई भी विद्वान्‌ सूर्य नहीं हो सकता और न॒पृथिवी को धारण ही कर सकता हैँ। भाष्यकार 
हें इस मन्त्र की व्याख्या में अन्य भी अनेक विसंगतियां दिखाई हैं । ४०वें मन्त्र में किया गया वाद और स्वाहा पदों का अर्थ 
भी वैदिक मर्यादा के विरुद्ध है । 


७४वें मन्त्र भें तो इनकी संस्क्ृत और हिन्दों व्याख्या में भी परस्पर कोई संगति नहीं है । ४९वें मन्त्र को 
व्याख्या में भी अनेक विसंगतियां हैं। यजमान जिसको चाहता हैं, जिसको प्राप्त करता है, वक्ता उसको केंसे प्राप्त कर 
सकता है ? मनुष्य से आयु आदि की कामना पूरी तरह से असंगत है । ५०वें मन्त्र में यह शंका उठती हैँ कि किसकी 
सत्यक्रिया से किस विधि से धर्म आदि सुखतुल्य हो जाते हैं ? मनुष्यों की सत्क्रिया से यह संभव नहीं है, उनमें तो 
असत्क्रिया भी रहती है, उससे दुःखतुल्यता भी उत्पन्न हो सकती हैं। इस मन्द्र का भावाथं तो पुरी तरह से मन्‍्त्राक्षरों 
से विपरीत हैं। ५२ वें मन्त्र में मनुष्य के दो पंखों की चर्चा को गई है, जिससे कि वह दुष्टों को मारता हैं। कार्यकारणभाव 
को हम पंख नहीं कह सकते, क्योंकि उनसे वह उड़ नहीं सकता । इघर के सारे मन्त्रों में यहाँ बिद्वानू को सम्बोधित 
किया गया है, किन्तु मनुष्य में वह सामथ्य नहीं हो सकती, जिप्तकी कि इन मन्त्रों में चर्चा हूँ । चेतन विग्रहवती देवता 
को ये स्वीकार नहीं करते । मनुष्य में जल को नदी बहा देने को भी सामथ्य॑ नहों है, वह घृत और दूध को नदां कहाँ से 
बहावेगा । ५८ वें मन्त्र के दयानन्दीय अर्थ का यहाँ विस्तार से खण्डन किया गया हैँ। वेद नित्य हैँ । उनमें किसो 
लौकिक घटना और इतिहास की कल्पना नहीं की जा सकती । भाख्यायिका सरलता से मन्त्रार्थ को समझाने के ल्यि दी 
जाती है। इनमें देवताओं के बाह्य अथवा आन्तर व्यापार के वर्णन के व्याज से वर्णाश्रम घर्म सम्बन्धो आचारों का वर्णन 
अवश्य मिल सकता है। ये आख्यायिकाएँ कहीं विधि की स्तुति में अथंवाद का रूप ले लेती हूँ और अथंवाद के सहारे 
विधि की भो कल्पना कहीं-कहीं की जातो हूँ । 


( रे७ ) 


६३ वें मन्त्र में प्रस्तर और परिधि शब्द का अर्थ गलत किया गया है। वस्तुतः ये दोनों शब्द कुशमुष्टि 
और बाहुपरिमित काछत्रय के अय॑ में प्रयुक्त होते हैँ। इसी तरह से ६४ वें मन्त्र में पूत॑ शब्द का अर्थ भी सही नहीं है । 
६५ वें मन्त्र में घृतथारा का तो विधान मिलता है, किन्तु वैदिक वाहूमय में मंधु की धारा का कहीं उल्लेख नहीं है । 
६६ वें मन्त्र में जीव की सर्वव्यापकता का, घृत की प्रकाशकता का और अग्ति में हुत द्रव्य की अमृतता का उल्लेख है। 
जीव को अगुप्रमाण कहा गया है, धृत स्वयं प्रकाशशुन्य है और अग्नि में दी गई आहुति तो नष्ट हो जाती है। आपके मत 
के अनुसार उससे अदृष्ट की उत्पत्ति भी नहीं होती । त्रिघातु और विमान पद का अथे भी यहाँ गलत है। ६८वें 
मन्त्र में वत्र पद का अथ॑ वर्तमान शत्रु करने में कोई प्रमाण नहीं है। आवरक भज्ञान, मेघ या अन्धकार ही इसका अथ 
हो सकता है। ७१ वें मन्त्र में कुचर पद का कुटिल गति ओर मूंग का सिंहतुल्य अथे भी काल्पनिक हैं। इसी तरह से 
आगे के मन्त्र में वैश्वानर और परावत्‌ शब्दों का अर्थ भी प्रमाणरहित है। मनुष्य को स्तुति की अपेक्षा परमेश्वर की 
स्तुति में हो मन्त्रों का विनियोग उचित है। ७३ वें मन्त्र में उपमावाचक कोई वद नहीं है। ७४ वें मन्त्र में वाज पद का 
अथ॑ संग्राम में विजय प्राप्त करना बताया है और मनुष्य की अजरता की चर्चा है। जिसका जन्म हुआ है, वह जरा आदि 
विकारों से अवश्य प्रस्त होगा और वाज पद के उक्त अथ में कोई प्रमाण नहीं है। ७६ वें मस्त्र में अग्ति पद का इन्द्र अर्थ 
करना भी प्रमाणशून्य है | 

१९ वें अध्याय के पहले ही मन्त्र में बिना प्रमाण के वैद्य और ओषधी की चर्चा की गई है। यह शतपथ ब्राह्मण 
और कात्यायन श्रौतसूत्र से समर्थित नहीं है। आयुर्वेद में ही वैद्य और ओषधी की चर्चा उचित है। धर्म भौर ब्रह्म के 
प्रतिपादक वैद से इनको निकालना सर्वथा असंगत है। दूसरे भन्‍्त्र में हवि पद से सामान्य भोजन का ग्रहण किया गया हैं 
और मेघ से सोम की उत्पत्ति मानी गई है । वस्तुतः 'हवि” पद आहुति के अथ॑ में प्रयुक्त है और सोम आदि की उत्पत्ति 
भूमि से होती है, भेध से नहीं । इस पूरे अध्याय में सुरा और सोम की चर्चा है, किन्तु स्वामी दयानन्द ने नाना प्रकार 
की ओषधियों की और विद्वान्‌ वैद्य की चर्चा मानी है। इसका उत्तर ऊपर दिया जा चुका है। सुरा और सोम दो भिन्न 
पदार्थ हैं। इनकी एकता भी नहीं मानी जा सकती । १० वें मन्त्र में विदृषी राज्ञो के लिये विधृचिका विशेषण दिया 
गया है। छोक में यह शब्द एक बुरे रोग के लिये प्रयुक्त है। सामान्य स्त्री के लिये भी इसका प्रयोग हमारे लिये 
उद्देयकारी हो सकता है। ११ वें मन्त्र में पितु ऋण से विमुक्ति की चर्चा एक दम निराधार हैं। फिर एक व्यक्ति के 
पुण्य-पाप किसी दूसरे व्यक्ति में संक्रान्त नहीं हो सकते । १२ वें मन्त्र में विसंगति यह है कि केवल वाणी से न तो रोग हो 
दूर हो सकते हैं और न ऐश्वर्य की प्राप्ति ही हो सकती है। अश्विनीकुमारों और सरस्वती की योजना यहाँ तीन वैद्यों के 
रूप में की गई हैं। इनमें दो पुरुष हैं और एक स्त्री । ऐसा करते समय इन्होंने प्रमाण नहीं दिया । मनमाना अर्थ करने 
का यही फल होता है कि कभी-कभी उसका जबाब देना भारी पड़ जाता है । 

अगले मन्त्र में भी दोक्षा, प्राग़्णीय आदि वैदिक शब्दों का व्युलत्ति के सहारे मनमाना अथ्थ॑ किया गया है। 
मासर, नग्नहु, महावीर, परिखुत्‌, सरस्वती, आसन्दी, कारोतर, यूप आदि शब्दों के अर्थ भी पूरी तरह से बैदिक प्रसिद्धि के 
विपरीत किये गये हैं। इस तरह के निरथंक प्रसंगों को चर्चा यहाँ मात्र विद्वानों के मनोविनोद के लिये और उनके कौतुक 
के लिये की गई है (प० २४६)। १९ वें मन्त्र में प्रैष, आप्री और अनुयाज शब्दों की भी यही स्थिति हैं। वषद्कार से 
आहुति प्राप्त नहीं होती, दी जाती है। प्रोडाश, आसिक्षा, वाजिन, धाय्या, प्रगाथ, उक्थ, सवन, इडा, ज्त, दीक्षा, 
दक्षिणा आदि सभी वैदिक शब्दों की यहाँ पुरी तरह से दुगंति को गई है। इन सबका निरूपण करने के साथ यहाँ ३० वें 
मन्त्र में “तं परमेश्वर घर्मं वा आप्यते” इस वाक्यगत अशुद्धि को दिखाया गया है। ३९१ वें मन्त्र में सौत्रामणी जैसे प्रसिद्ध 
शब्द का अथ भी गलत किया है। ३२ वें मन्त्र में बताया गया है कि आपके मत से यज्ञ से केवल वायु-शुद्धि होती है । इस 
स्थिति में उससे वीरभाव की प्राप्ति कैसे हो सकती है ? यज्ञ की अन्तरिक्ष में स्थिति भी नहीं मानी जा सकती, क्योंकि 
आप अदृष्ट को नहीं मानते । रे३ वें मन्त्र में आनन्द को ओषधि का रस बताना सवंधा निरथंक हैं, क्योंकि यह तो आत्मा 


( २८ ) 


का धरम है । इस मन्त्र में सरस्वती का अर्थ विदषी और अध्विनीकु मारों का अथे अध्यापक करके जो कुछ कहा गया 
है, वह अतीव हास्यास्पद है। ३६ वें मन्त्र के दयानन्दीय अर्थ की भी विचित्र स्थिति हैं। मृत पितरों के श्राद्ध की बात 
आप स्वीकार नहीं करते । जीवित पितरों के लिये स्वरधा आदि शब्दों का उच्चारण निरथंक हैं। शास्त्रीय पद्धति से मनुष्यों 
के लिये हन्तकार, पितरों के लिये स्वधाकार और देवताओं के लिये स्वाहाकारपुर्वक हवि आदि द्रव्य अपित किये जाते हैं । 
आपके मत में पितरों और देवताओं की कोई स्थिति नहीं है, तो किर केवल मतुष्यों के लिग्रे इन तोन तरह के शब्दों के 
प्रयोग का प्रयोजन क्या है ? पितुकार्य अपसव्य होकर और देवकाय उपवीती होकर किया जाता हैं। इसका भी कारण 
बताना होगा । मनुष्यों, देवों और पितरों में कोई भेद न करने से एक दोष यह भी आवेगा कि तब देवयान और पितृयान 
तामक दो मार्गों की क्या आवश्यकता है ! फिर द्यावापृथिवी शब्द से माता-पिता के ग्रहण करने में कोई प्रमाण नहीं है । 
'सुती' शब्द से देववान और पितुयान का ही ग्रहण होता है, जननमरण का नहीं (पु० २६९) । 

४८वें मन्त्र में अग्ति पद से पति का ग्रहण करते में क्या प्रमाण है? अश्वमेघ सम्बन्धी महीघर व्याख्या को 
अइलीलता की स्वामी दयानन्द निन्‍दा करते हैं, किन्तु वे स्वयं स्थान-स्थान पर इस प्रकार का अइलील अथं करते हैँ, उसका 
यह मन्त्र एक उदाहरण है । यहाँ ६२वें मन्त्र में भी इसी प्रकार का अर्थ देखा जा सकता है! ४९वें मन्त्र में वृक शब्द का 
अर्थ चोर किया है, किन्तु इसमें कोई प्रमाण नहीं है । इसी तरह से यम शब्द की सन्‍्तानाथेता भी अपसिद्ध है (प० २७३ )। 
५२वें मन्त्र में अविद्यमान यंत॑ मार्म पदों का अध्याहार अनावश्यक है । अगले मन्त्र में भी इसी तरह के अनेक पद अध्याहत 
हैं। ५६वें मन्त्र की संस्कृत और हिन्दी व्याख्याएँ परस्परविरुद्ध हैं । ५८वें मन्त्र के 'अग्निष्वात्ता:: पद का और अगले मन्त्र 
के बहि' शब्द का अर्थ अपारम्परिक है । ६०वें मन्त्र कै स्वधा पद की और अगले मन्त्र के नाराशंस पद की भी यही स्थिति 
है। ६३वें मस्त्र में दिवंगत पितरों की स्तुति की गई है, क्‍योंकि घुटने जोड़ कर दक्षिण दिशा में मेह कर कुतप आदि का 
दात पितरों के लिये ही किया जाता है। स्वामी दयानन्द श्राद्ध, तर्पण आदि के विरोधी हैं। इसलिये ऐसे स्थलों पर इनको 
विलष्ट कल्पना करनी पड़ती है। हव्य और कव्य शब्द भी इनकी कल्पना के शिकार हो गये हैं । यहाँ (पृ० २८२) तो इनकी 
व्याक्रणगत अशुद्धि भी उजागर होती हैं ! ६ धवें मन्त्र में हव्य और स्वधा शब्द का अथे यदि एक ही है, तब दोतों का एक 
साथ प्रयोग अनावश्यक है । चार्वाकों के सिद्धान्त को स्वीकार किये बिना इस प्रकार के अर्थों की कोई कल्पना नहीं को जा 
सकती । ६८०बे मन्त्र में अविद्या और आवरण पद मन्त्र में हैं ही नहीं । अरुणी पद सुशील स्त्री का बोधक हैं, इसमें भी कोई 
प्रमाण नहीं है । ७०वे मन्त्र के अग्नि पद का अथ विद्यार्थी अथवा पुत्र किया गया है । स्थापन और संदीपन तो अग्नि का 
हो हो सकता है, पुत्र अथवा दिष्य का नहीं । 

७४वें मन्त्र की व्याख्या में कितनी अस्पष्टता है, इसको उनकी वाक्यावली को उद्धृत कर दिखाया गया है । 
७पवें मन्त्र में इन्होंने अन्ध और अन्धस्‌ शब्दों को एक ही मान लिया हैं । यह स्थिति स्वजन और श्वजन, सकृत्‌ और शक्त्‌ 
को एक मान लेने के समान है । किसी भी कोशकार ने अन्धस्‌ शब्द अन्धकाराथंक नहीं माना है । आगे के मन्त्रों में स्थित 
अन्धस्‌ शब्द की भी यही स्थिति है। ७८वें मन्त्र में बताया गया है कि मन्त्रात्मक वेदभाग में विधि का उल्लेख नहीं हैं और 
विधि-निषेधप्र धान ब्राह्म णभाग को स्वामी दयानन्द वेद नहीं मानते । आगे के मन्त्रों में सौत्रामणी यागगत परिश्रुत्‌, सोस, 
सूत्र, शाष्प, वेम, नग्नहु, नासत्य आदि शब्दों का काल्पमिक अर्थ किया गया है । ८७वें मन्त्र में कुंभ और कुंभी शब्द का अर्थ 
स्‍्त्रो और पुरुष किया गया है, किन्तु इसमें कोई प्रमाण नहीं है । <९वें मन्त्र में ' अश्विनौ' पद से दम्पती के ग्रहण की भी यही 
स्थिति है। अश्लोलता ने इनका यहाँ भी पिण्ड नहीं छोड़ा है । अगले मन्त्र में अश्वि पद का अथ्थ ढेर सारा खाने वाले स्त्री- 
पुरुष किया है। मन्‍्त्रार्थ और भावाथथ की विसंगति और अस्पष्टता तो अनेक मन्‍्त्रों में देखने को मिलती है। अज्भान्यात्मन्‌' 
(१९।९३) मन्त्र में बिना प्रसंग के योगांगों का उल्लेख है और भात्मा के समाधान को चर्चा की गई है। वस्तुत: समाधान 
चित्त का होता है, आत्मा का नहीं । जैसा कि गंगालहरी में पण्डितराज जगन्नाथ ने कहा है-- समाधान बुद्ध :। इस 
अध्याय के अन्तिम मन्त्र को स्थिति यह है कि अन्य अनेक मन्त्रों के समान यहाँ भी अश्विभ्याम पद से वैद्यों का ग्रहण 


( २९ ) 


किया गया है। यहाँ विचारणीय विषय यह है कि जब इस पद मै लौकिक वैद्य का ग्रहण करना है, तो उस दब्द के साथ 
वेदों में सवंत्र द्विवचन के जुड़े रहने की क्या संगति है ? सुतासुत शब्द की द्विवचनान्तता की भी यहाँ संगति नहीं बँठती ! 
ब्राह्मण ग्रन्थों में तो यहाँ परिखुत्‌ और पयस्‌ का ग्रहण किया गया है । इसलिये इनके लिये क्रमशः सुत भौर असुत शब्दों 
का द्विवचनान्त प्रयोग शास्त्रसंगत है । 

२०वें अध्याय का आरम्भ क्षत्रस्थ योनि: से होता है। यहाँ स्वामी दयानन्द ने क्षत्र का अथी राज्य किया है । 
वस्तुतः क्षत्र शब्द जातिविशेष में रूढ़ है। काशिका, सिद्धास्तकौमुदी और महाकवि कालिदास का प्रयोग--ये सब इसी 
अथे की पुष्टि करते हैं। मनुष्य मनुष्य की अपमृत्यु से रक्षा करने में असमथ है और इस तरह की प्रार्थना भी वीर पुरुषों के 
लिये उचित नहीं है । इसीलिये द्वितीय मन्त्र का अथे भी असंगत है । 'पस्त्या पद न्यायगृह के अथ में कहीं प्रयुक्त हुआ 
नहीं मिलता । छठे मन्त्र में अंगुलियों को मोद-प्रमोदरूपता असंगत है । सिद्धान्त पक्ष में तो सभी जड़ और अजड़ पदार्थों 
में श्रह्ा की भावना उसी प्रकार की जाती है, जैसे कि शालिग्राम में बिष्णु की बुद्धि तथा स्त्री में अग्ति को बुद्धि। आगे के 
मन्षों के अथ्थ में अखण्ड प्रतीकोपासना को न मानने के कारण असंगति रहेगी । सवंत्र उद्दे्य और विधेय का भेद ही माना 
जाता है। आपके ऐसा न मानने ते नवें मन्त्र का अथ॑ असंगत हो जाता हैं। (६१वें मन्त्र में आठ बसु, दस प्राण, जोवात्मा, 
बारह मास, विद्युत्‌ और यज्ञ--३३ देवों कै रूप में आपको मान्य हैं। इन सबकी रक्षा की सामथ्य॑ मनुष्य में नहीं है । 
११ रुद्रों की आपने भी चर्चा की है । यहाँ उनको छोड़ देने का क्या कारण है ? शस्त्र, स्तोत्र, पुरोनुवाक्या, याज्या, धाय्या, 
वषट्कार--ये सब वेदों के पारिभाषिक छाब्द हैं। १२३ वें मन्त्र में इनका मनमाना अर्थ किया गया हैं। यह सब भारतीय 


परम्परा के विपरीत है । 

स्वामी दयानन्द ने देव पद का भ्र्थ सवंत्र विद्वान्‌ किया है। यह हाथ के लड्डू को छोड़ कर अंगुलियों को 
चाटने वाली कहावत को चरिताथ करने वाला है । विद्वान मनुष्य भी अन्य जीबों के जाग्रतु अथवा स्वप्नावस्था में किये 
गये अपराधों को क्षमा करने में असमर्थ है। उद्यम्‌' (२०१२१) मन्त्र के अथ॑ में भी विमंगति है, क्योंकि आपके मत से 
परमात्मा कै नीरूप होने पं उसकी चक्षुगोचरता असंभव है । हमारे मत में तो सूर्य का चक्षु से, हिरण्यश्मश्रुत् आदि 
विशेषणों से संयुक्त १रमात्मा का ध्यान से और नीरूप ब्रह्मज्योति का अपने प्रत्यगात्मस्वरूप से साक्षात्कार संभव हू । 
आप तो आटमा और परमात्मा का भेद मानते वाले हैं, अतः आपके यहाँ यह व्यवस्था संभव नहीं है। २२वें मन्त्र में 
जलविद्या की चर्चा का कोई आधार नहीं है । वेद में मधुर जलपान को चर्चा का भी क्‍या तुक हो सकता है। २३वें मस्त्र 
में अतेक पदों का निरर्थक अध्याहार किया गया है और स्वाहा पद का अथ॑ भी पारम्परिक नहीं है। २४वें मन्त्र में 
समित्‌, श्रद्धा आदि पदों का अथ॑ निराधार है । २७वें मन्त्र में आत्मगत अच्युत गन्ध और रस की चर्चा हैं। इसमें असंगति 
यह है कि एक तो आत्मा में इनकी स्थिति हो ही नहीं सकती, फिर ये भौतिक गन्ध और रस कभी अनश्वर नहीं हो 
सकते । २८ वें मन्त्र में 'कि त्वों वदतिः का अर्थ असंगत है। अगले मन्त्र में करम्भ और इन्द्र पद की भी यही स्थिति है। 
३०वें मन्त्र में मस्त पद के प्रसिद्ध अथे को छोड़ दिया गया है । सत्य की वृद्धि असंगत है और परमात्मज्योति के नित्य होने 
से उसकी उत्पत्ति भी नहीं मानी जा सकती । 

३१वें मन्त्र की पुनीहि! क्रिया सकमंक है, अतः उसका 'वित्रा भव! अथ नहीं किया जा सकता। हैशेवें 

मन्‍्त्र में अश्वि, इन्द्र और सुत्राम पदों का अर्थ असंगत है । रे ५वें मन्त्र में वावयाथ की असंगति है । रे८वें मन्त्र में हवि' 

पद का अर्थ 'सद्द्यादान' किया है और मन्‍्त्रों के द्वारा सेतापति के आह्वान का विधान है। भन्‍्त्रों से तो देवताओं का 
आह्वात किया जाता है। ४०वें मन्त्र में इन्द्र की स्तुति है, किन्तु स्वामी दयानन्द यहाँ स्वयंवर का विधान बताते हैँ । 
४१वें मन्त्र में उपसू, पयस्‌ आदि शब्दों का अर्थ निराधार हैं। सभी मनुष्य किसी शूरवीर का अनुगमन करें, यह भी 
जरूरी नहीं है, क्योंकि वीतराग भनुष्य के लिये इसकी कोई आवश्यकता नहीं है। ४४वें मन्त्र में ध्वष्टा पद का अ्थे 
"विद्युत के समान विद्वान” किया है, किन्तु इसमें कोई भमाण नहीं है। ४५वें मन्त्र में वनस्पति शब्द के प्रसिद्ध अर्थ को 
रे 
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छोड़ कर वृक्ष समूह का पालक मनुष्य अथे किया है। यह शब्दों के साथ खिलवाड़ ही तो है। ४६वें मन्त्र में 'घृतप्रुषा' 
पद का भी मनमाना अथे है । अगले मन्त्र में पूर्वी, तविषी आदि पदों की तथा ४८वें मन्त्र में तुवंणि पद की भी यही 
स्थिति है। ४९वें मन्त्र में वज्ों पद का अथ्थ॑ शस्त्रविद्यकुशइछ और हरि पद का सुशिक्षित अर्थ किया है। वह भी 
निष्प्रमाण है । 

५२वें मन्त्र में इन्द्र पद का अर्थ पिता के समान वर्तमान किया है और +ण५वें मन्त्र के. अश्विनौ' का स्त्री- 
पुरुष, धमं का यज्ञ और इन्द्रिय का घन अर्थ किया है, किन्तु ऐसा करते समय कोश आदि का कोई प्रमाण नहीं दिया गया । 
५६वें मन्त्र की भी यही स्थिति है । अश्विनौ, भिषजौ, नासत्यौ--ये सब शब्द देवताओं के वैद्यों के लिये प्रसिद्ध हैं, जो 
कि दोनों सदा एक साथ रहते हैं। इस अथ के अभाव में लौकिक वेच्य के साथ संदा दो संख्या के रहने का प्रयोजन 
बताना पड़ेगा । गौण अथे करने पर भी दो सुन्दर पुरुष तो अर्थ हो सकता है, किन्तु इससे स्त्री और पुरुष का ग्रहण 
किस आधार पर किया जायगा ! ५०वें मन्त्र में नग्न पद की व्युत्यत्ति और नराशंस पद का अर्थ पूरी तरह से हास्यास्पद 
है। ६२वें मन्त्र में इन्द्र का अथं सोमलता किया गया है। भावाथे का इनके यहाँ मूल से कोई संबन्ध नहीं रहता, इस 
बात की चर्चा तो यहाँ बहुत जगह हो चुकी है। ६६वें मन्त्र में मासर पद की व्याख्या पूरी तरह से श्रुति और सूत्र के 
विरुद्ध है। ६८वें मन्त्र में नमुचि और इन्द्र पद का अर्थ भी बड़ो अनोखा है। ४०वें मन्त्र के पदों की ऐसी व्याख्या को 
गई है कि आपस में इन पदों की संगति ही ठीक से नहीं बैठ पाती। ७ रवें मन्त्र में यूयं और प्राप्नोति पदों का व्यथं ही 
अध्याहार किया गया है। ७रेवें मन्त्र में निर्दिष्ट हु! धातु की पुरुषाथ॑ता में भी कोई प्रमाण नहीं हैं। कहाँ तक गिनाया 
जाय, स्वामी दयानन्द के किये अर्थ में सर्वत्र इसी तरह की विप्रतिपत्तियों के दर्शन होते हैं । 


७४ वें मन्त्र के संस्कृत और हिन्दी अर्थों में परस्पर विरोध है। यहाँ सरस्वती का अथ्थ॑ सुवर्ण से व्यवहार करने 
वाली स्त्री किया है। इस तरह से वेदों को चार्वाक की झोली में डाल देने का यह एक अच्छा श्रयास है । यह बार-बार 
पूँछा जा चुका है कि वैद्यों के साथ सदा जो द्वित्व संख्या जुड़ी हुई है और सरस्वती पद का प्रयोग सदा एकवचन में होता 
है, इसका क्या कारण है? इन्द्र पद की ऐडबर्याथता में भी प्रमाण देना होगा । ७६ वें मन्त्र में मेघ की नित्यता बताई गई 
है । ग्रीष्म आदि ऋतुओं में मेघ की कोई स्थिति नहीं रहती, अतः उसमें तो प्रवाहनित्यता भी नहीं मानी जा सकती । ७८ वें 

मन्त्र में सोमपृष्ठ का अर्थ पुरी तरह से असंगत है। ८० वें मन्त्र में मनुष्यों के प्राण, नेत्र आदि के घारण-सामथ्ये की 
चर्चा की गई है, किन्तु प्राण आदि का घारण मनुष्य के अधीन नहीं है । ऐसा होता तो मनुष्य कभी मरता ही नहीं । ८४ वें 
मन्त्र में वाणी की विज्ञानाश्रयता बताई गई है, किन्तु यह सम्भव नहीं हैं, बयोंकि ज्ञान तो चिदात्मा का गुण है। ८७ वें 
मन्त्र का राजा की स्तुति में विनियोग बताया गया है | राजपुजा कोई धमं का अंग नहीं है, जिसकी स्तुति में वेद की प्रवृत्ति 
मानी जाय | ८८ वें मन्त्र में ब्रह्म पद कं जे और घन अथ किया है। क्या मनुष्य-जीवन की साथकता अन्न और धन के 
उपाज॑न में ही है ? इस अध्याय के अन्तिम मन्त्र (२०९०) में अश्वि पद के” साथ सुत्रामा और वृ॒त्रहा पदों का भी गोण 
अर्थ किया गया है । यह अनेक बार बताया जा दुका है कि मुख्या्थ की सम्भावना के रहने पर गौण अथ करना ठीक नहीं 
है । सभी मनुष्यों को ओषधियों के रप के पान का उपदेश करने की कोई उपयोगिता भी नहीं है और न वह अध्विनीकुमारों 
की तरह सबको सुलभ ही हैं । ' 
भाष्य के विधेष अवधेय अंश 
१६ वें अध्याय के पहिले और दूसरे मन्त्र (प० ४-६, १०-११ ) में परमेदवर के निर्गुण, निराकार स्वरूप के 
साथ सगुण, साकार स्वरूप की प्रतिष्ठा छान्दोग्य, बुहदारण्यक, केन आदि उपनिषदों, वाल्मीकिरामायण, महाभारत, पुराण 


और रामतापनीय, गोपालतापनीय, नूर्सिहतापनीय, त्रिपुरातापनीय, गणेशाथवंश्ीषं, सुर्योपतिषद्‌ आदि के प्रमाण से की गई 
है। साथ ही ईश्वर के एकत्व एवं अनेकत्व से सम्बद्ध पक्षों का भी समाधान किया गया हैं। यहाँ (पृ० ६) भाष्यकार ने 


( ह१ ) 


बताया है कि इस विषय की जिनको विशेष जानकारी अपेक्षित है, वें भाष्यकार-रचित रामायणमीमांसा का अवलोकन 
करें। आगे !७वें मन्त्र के भाष्य में अविरादि और धूमादि मार्ग की तथा सद्योमुक्ति एवं क्रममुक्ति की चर्चा 
के साथ बुह॒दारण्यक उपदिष्ट तृतीय मार्ग की भी चर्चा है (पु० ३२-३३) । २० वें मन्त्र में वुन्दारण्य, बदरिकारण्य और 
घर्मारण्य आदि पृण्यारण्यों की चर्चा है (पृ० ३८) । परि नो (१६।५०) मन्त्र स्थित अधायु शब्द की व्युत्पत्ति यहां 
सम्भारपृ्वंक दी गई है । 

१७ वें अध्याय के दूसरे मन्त्र में वाल्मीकिरामायण के प्रमाण से कोटि, शंकु आदि संख्याओं का स्वरूप बताया 
गया है। 'य हमा विश्वा भुवनानि' (१७१७) मस्त्र का दाश॑निक दृष्टि से विशेष महत्त्व है। आचाय॑ उव्बट के अनुसार यहाँ 
ज्ञानकमंसमच्चयवाद का प्रतिपादन किया गया है । कि स्विद्वनम्‌ (१७२०) मन्त्र में भी दाशैनिक प्रश्नों को उठाया गया 
है। वस्तुतः यहाँ के अनेक मन्‍्त्रों में ब्रह्म विषयक प्रइन-प्रतिवचनों के रहने से इन संबका दाश॑निक दृष्टि से विशेष महत्त्व 
है। आगे ७६ वें मन्त्र में सूर्मी शब्द के अथ के विषय में मनुस्मृति का प्रमाण देकर अच्छा विचार किया गया है। ७० वें 
पन्‍्त्र में सात छन्‍्दों, सात घामों (अग्नियों)) सात होताओं और सात संस्थाओं का विवरण दर्शनीय है । इस अध्याय की 
धबत्वारि श्रद्धा (१७।९१) आदि कई ऋचाओं का अपना दाश॑निक महत्त्व है । यहाँ वाणी की महिमा विशेष रूप से गाई 
गई है। परा, पश्यन्ती, मध्यमा और वैखरी नामक चार वाणियों का उल्लेख करने वाले इस मन्त्र की निरुक्त और महाभाष्य 
में ही नहीं, तन्त्रशास्त्र के ग्रन्थों में भी विशेष रूप से व्याख्या की गई है । 

१८ बें अध्याय के ३८ वें मन्त्र में बताया गया है कि पुरुष" देवता के लिये आहुति देते समय वषदकार और 
स्वाहाकार का तथा स्त्री देवता के लिये केवल स्वाहाकार का उच्चारण किया जाता है। ४९ वें मन्त्र में स्वामी करपात्री जी 
महाराज ने निरुक्त के प्राचीन व्याल्याकार स्कन्दस्वामी के मत को उद्धृत कर उसमें अपनी अरुचि प्र्दाशत की है। इस 
प्रसंग में निकक्त और व्याकरण की अलग-अलग भूमिकाओं का उल्लेख करते हुए सस्‍्वामीजी ने शाकटायत व्याकरण की भी 
चर्चा की है। यह प्रसंग विद्वानों के लिये विशेष रूप में विचारणीय है। १९ वें अध्याय के २५ वें मन्त्र में न्‍्यूंख' पद पर 
विचार किया गया है और इसके उच्चारण के क्रम को शास्त्रीय पद्धति से दिखाया गया है। पाणिनि सूत्र (१।२॥३४) 
काशिका, पदमञजरी, सायण आदि के मत को भी यहाँ दिखाया गया हैं। १७ वें अध्याय के १७ वें मन्त्र में धूमादिमाग 
और अधिरादि मार्ग की संक्षिप्त चर्चा हुईं है | यहाँ (प० २६७-२६९) बद्मसृत्र और शांकर भाष्य के आधार पर इन पर 
विस्तार से चर्चा की गई है। साथ ही आतिवाहिक मार्ग का भी उल्लेख है । 


इस प्रकार यहाँ १६ से २० अध्यायों तक के मच्तरभाष्य में विवेचित चतुविध विषयों को और विशेष अवधेय 
अंशों को संक्षेप में प्रस्तुत किया गया है । इससे हिन्दी पाठकों को भी इस अतिविशिष्ट भाष्य के विषयों की अवश्य कुछ न 
कुछ जानकारी मिलेगी, ऐसा हमारा पूरा विश्वास है। भाष्य के शेष भाभों को भी शीघ्र प्रकाशित करा देने के लिये हम 
सतत प्रयत्नशील हूँ । ह ७ 


वाराणसी विद्वद्दशंवद 
मारी पूरणिमा, संवत्‌ २०४८ श्रजवल्लभ द्विवेदो 
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१. “स्वाहकाखषदकाराभ्यां पुंसे हयते, स्वाह्मकारेणैव स्त्रीम्यः  (भा०, १९ ! ९५) । 
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सपक्षपुच्छ अग्नि का प्रदक्षिण क्रम से चारों तरफ जल से सिश्चन 

जलकुम्भ के परित्याग के बाद ईशानाभिमुख यजमान का चयनप्रदेश के स्पर्शपुवंक इन 
दो मन्त्रों का सस्वर पाठ 
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जुह में सोलह बार गृहीत आाज्य के अध भाग की आठ मन्‍्त्रों के द्वारा शालाद्वाय॑पर 
एक साथ आहुति 

पूवंगृहीत आज्य के अवशिष्ट अर्ध भाग की आठ भन्‍्त्रों के द्वारा शालाढ्ायं पर एक 
साथ आहुति 

अध्वर्य संप्रेषित ब्रह्मा हारा बारह ऋताओं वाले अप्रतिरथ सूक्त का पाठ 

कात्यायन आऔतसूत्र में अविनियुक्त इंषु, योद्धा, मस्त्‌ और इन्द्र आदि की स्तुति के मन्त्र 
महाव्रत याग में क्षत्रिय के लिये अध्वर्यु द्वारा कबच का भ्रदान 

अशुष्क, रात्रिपय॑न्त घृतप्लुत, प्रदिश-प्रमाण तीन ओऔदुम्बर समिधाओं की शालादाय॑ 
पर आहुति 

होता द्वारा मन्त्र की तीन आवृत्ति करने पर प्रदीक्त इध्म का अध्वर्यु द्वारा शालाद्वाय॑ 
से उत्थापन 

पाँच ऋचाओं का पाठ करते हुए ब्रह्मा, होता, अध्वर्य, प्रतिप्रस्थाता और यजमांन का 
चयन-स्थान के प्रति गमन 

अध्वर्य द्वारा दो ऋचाओं का पाठ करते हुए आस्नीभ गृह की दक्षिण दिशा में चित्र- 
बर्ण के पाषाण का उपधान 

उक्त पाषाण को गुद्य देश में स्थापित कर चार ऋचाओं का पाठ करते हुए सभी का 
चयनस्थान के प्रति गमन 

ऋत्विग धर्णों का पाँच मस्त्रों का पाठ करते हुए चयनस्थान पर आरोहण 

गोदुग्घ से स्वयम्ातृण्णा को सिचित करते हुए अध्वर्य द्वारा इष्मस्थ अग्नि में आहुति 
वषटकारान्त दो मन्‍्त्रों द्वारा स्वयमातृण्णा पर अग्ति की स्थापना 

चित्याग्नि में उख्यार्ति की स्थापना के बाद उसमें तीन समिधाओं का आधान 
समिदाघान के बाद अग्नि में दो घृताहुतियों का अपंण 

घृतपुर्ण॑ खुक्‌ से पूर्णाहुति का प्रदान 

वैश्वानर पुरोडाश से याग करने के उपरान्त मारत पुरोडाशों से याग का सम्पादन 
तेरह ऋचाओं वाले अनुवाक का अध्वर्यु-प्रेषित यजमान हारा वाचन, पक्षान्तर से 


अध्वर्य द्वारा स्वयं ही पठन 
अष्टादद्व अध्याय : वसोर्धारा तथा अन्य होम सन्त्र 


आठ अनुवाकों की उनन्‍्तीस कण्डिकाओं से वसुधारा संज्ञक अविच्छिन्न घारा बाली घुत 
की आहुति का प्रदान 

वाजप्रसवीय आहुतियों के बाद सात मन्त्रों से सर्वीषधियों द्वारा हंवन 

कर्म की समाप्ति पर चतुष्कोण खुवा का आहवनीय अग्नि में प्रक्षेप, कृष्णाजिन का 
आस्तरण और उस पर बैठे ब्रह्मवचंसकाम यजमान का अ्ष्वर्य द्वारा सर्वोषधशेष से 
अभिषेक 

द्वादशगृहीत आज्य के बारह विभाग कर छः कण्डिकाओं में स्थित बारह मन्त्रों से 
राष्टभूत्‌ संज्ञक बारह भाहुतियों का प्रदान 
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पंचगुहीत आज्य को पंचघा विभक्त कर रथशीर्ष पर पाँच आहुतियों का प्रदान 

उत्तर बेंदि के मध्य में प्राइमुख रथ के तीन स्थानों पर वातहोम नामक तीन भाहुतियों 
का प्रदान 

पुरव॑ संस्कृत आज्य से एक-एक कर नौ आहुतियों का पाँच कण्डिकाओं में स्थित नौ 
मन्‍्त्रों से समपण 

अर्काश्वभेघ सन्तति संज्ञक पाँच आहुतियां 

तीन ऋचाओं से परिधियों पर अग्ति का संयोजन 

दक्षिणोत्तर परिधि-सन्धियों का उपस्पशन कर अग्नि का विमोचन 

समिष्ट यजुःसंज्ञक होम के बाद अग्नि-सम्बन्धी दो आाहुतियों का समपंण 

हृदयशूल के समीप आठ मन्त्रों द्वारा खुवा से आठ वैश्वकर्म आहुतियों का समपंण 
यजमान द्वारा अपने में अग्नि से अभिन्नता की भावना 

चित्याग्ति का उपस्थान 

पुरीषनिवाप के बाद सात, आठ अथवा दस मन्‍्त्रों से चित्याग्नि का उपस्थान 


एकोर्नावश अध्याय : सौत्रासणोी याग 


सौत्रामणी याग के लिये सुरा-निष्पादक द्रब्यों का क्रय 

गोदुग्घ से अध्वर्य द्वारा सुरा का सेचन 

पवित्र की गई सुरा का पालाश पात्र में स्थापन 

बेतस वृक्ष के पात्र में पवित्र की गई सुरा की स्थापना 

सुरा और दुः्घ से पूरित तीन पयोग्रहों का ग्रहण 

तीन सुराग्रहों के द्रव्यों का मृत्तिका-निर्मित स्थालियों में व्यत्यस्त ग्रहण 

भ्रध्वर्य द्वारा तीनों सुराग्रहों के द्रव्यों की अग्नि में आाहुति देना 

आश्विन ग्रह के ग्रहण के उपरान्त उसमें गोधुम आदि के चूर्ण का प्रक्षेप 

अ््वर्य और प्रतिप्रस्थाता के द्वारा यजमान की इयेन-पिच्छ से प्रीक्षण 

अध्वर्य द्वारा यजमान का उत्तर वेंदि की अग्नि के ईक्षण के लिये प्रैष देना 

बीस अनुष्ट्प्‌ यजुर्मन्त्रों द्वारा सौत्रामणी याग और सोम याग की समानता का नाना 
रूपों में प्रदर्शन 

(भाष्य में न्‍्यूंख के स्वरूप का विवेचन, पु० २५०) 

अध्वर्यु द्वारा तीन पयोग्रहीय द्रव्यों की एक साथ आहुति 

प्रतिप्रस्थाता द्वारा दक्षिणागिनि में सुराग्रहों की पालाश उलखलों से भाहुति देना 
अध्वर्य, प्रतिप्रस्थाता और अरनीत्‌ आदि के द्वारा आश्विन आदि पयोग्रहों का भक्षण 
इन्हीं के द्वारा इसी क्रम से सौर ग्रहों का भक्षण, अवन्नाणन गथवा पान 

भक्षण, अवन्नाणन और पान के अतिरिक्त चतुर्थ पक्ष के रूप में आहवनीय अग्ति में 
सुराग्रहों की भाहुति 

शतच्छिद्रा कुस्भी की आहवनीय अग्नि के ऊपर शिक्य पर स्थापना और उसमें हिरण्य 
आदि का प्रक्षेप 
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प्राचीनावीती दक्षिण मुख यजमान द्वारा सकृत्‌ गृहीत आज्य की दक्षिणाग्नि में जुह 
द्वारा आहुति 

उपवीती उत्तरमुख यजमान द्वारा सक्ृत्‌ गुहीत आज्य की आहवनीय अग्नि में आहुति 
सभी ऋत्विजों द्वारा यजमान का अनुवर्तंत और अध्वर्यु द्वारा दुग्ध की आहुति 

उखा स्थित शेष दुग्ध का यजमान द्वारा भक्षण 

तेरह ऋचाओं वाले अनुवाक के मन्‍्त्रों का सोमपा, बहिषद्‌ और अग्निष्वात्त नामक 
पितरों की प्रसन्नता के लिये अध्वर्य-प्रेषित यजमान द्वारा वाचत 

दस ऋचाओं वाले इस अनुवाक का पूवव॑ अनुवाक की तेरह ऋचाओं के साथ श्राद्ध में 
ब्राह्मण -भोजन के समय वाचन (पाठ) । 

आठ ऋचाओं वाले अनुवाक से अध्वर्य के द्वारा पयोग्रहों और सुराग्रहों का एक साथ 
उपस्थान 

सोलह मन्‍्त्रों में से प्रत्येक्र के दो दो विभाग कर बनाये गये बत्तीस मन्त्रों से अध्वर्यू 
द्वारा बत्तीस बसाग्रहों की आहुति 


विश अध्याय । सौत्राभणी याग 


दक्षिण और उत्तर वेदि के मध्य यथानिदिष्ट आसन्दी का निधान 

यजमान का कृष्णाजिन पर उपवेशन 

आसन्दी स्थित उद्गर्तित यजमान का अध्वर्यु द्वारा बसाग्रहशेष से अभिषेचन 

अध्वर्य द्वारा यजमान का स्पर्श तथा यजमान द्वारा अपने सम्बन्धियों का आाद्धान 
यजमान द्वारा अपने शरीर के विभिन्न अंगों का स्पर्श 

यजमान का आसनन्‍्दी से उतर कर क्ृष्णाजिन पर बैठना 

वस्त्र मन्त्र की समाप्ति पर वषट्कार का उच्चारण करते हुए यजमान द्वारा रे३े वें 
वसाग्रह की आहुति 

यजमान द्वारा ग्रहशेष का भक्षण 

अवभथेष्टि के अनुष्ठान के बाद साढी चार कण्डिकाओं का पाठ करते हुए यजमान द्वारा 
मासरकुंभ का जल में अवतारण 

कण्डिकाशेष से मासरकुभ को, जल में डुबाना 

यजमान का अवभूथ स्नान से पहले दो डग भागे बढ़ कर जलग्रहण और शत्रु की दिशा 
में उसका प्रक्षेप 

यजमान-दम्पती का अवभुथ स्तान के उपरान्त धुत वस्त्रों का जल में प्रक्षेप 

जल से निष्क्रमण, मन्त्रपाठ के ,साथ त्रिपशु-देश में प्रत्यागमन 

यजमान द्वारा आहवनीय अग्नि का उपस्थान 

यजमान द्वारा समिधा का ग्रहण और उसका अग्नि में प्रक्षेप 

सौत्रामणी के प्रारंभ में आदित्येष्टि के अनुछ्ान के बाद त्रिपशुनिभित्तक अन्वाधान और 
प्रह्मवरण, यजभान द्वारा तीन मन्त्रों से आहवनीय अग्नि में तीन समिधाओं का आधान 
सूरा संसजंन 
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कारोतर से पूत सुरा का पात्र में ग्रहण 

श्रवणा कम के निर्मित्त घाना-होम 

अध्वर्यप्रेषित ब्रह्मा द्वारा साम के रूप में प्रस्तुत मन्त्र का गान 

ब्रह्मा द्वारा पूयमान दुग्ध का अनुमस्त्रण 

अध्वर्य द्वारा तैतीसवें बसाग्रह का भ्रहंण और हवन 

तैतीसवें वसाग्रह के होम के अनन्तर ऋ्विजों द्वारा अवदिष्ट अंश का अवधष्नाणन 
एकादश ऋचाओं में प्रथम ऐन्द्र पशु के प्रयाजयाज्या मन्त्रों का विधान 

बपा और पशुपुरोडाश के याज्यानुवाक्या मन्त्र 

इन्द्र की स्तुति में विनियुक्त मन्त्र 

त्रिपशुसम्बन्धी प्रयाजयाज्या रूप बारह अनुष्ट्प्‌ छन्दोमय मस्त्र 

तीन वपाओं के याज्या-अनुयाज्या मन्त्र 

तोन पशुपुरोडाशों के याज्यानुवाक्था मन्त्र 

तीन हवियों के याज्यानुवाक्या मन्त्र 

तीन पयोग्रहों और सुराग्रहों के याज्यानुवाक्या मन्त्र 

पशु-स्विष्टकृदू याग के याज्यानुवाक्या मन्त्र 

तैतीसवें वसाग्रह के सादन के अनन्तर अध्वर्य का होता के सामने प्रतिगर के लिये 
उपवेशन, होता द्वारा एकादश ऋगात्मक शस्त्र का शंसन 


ऋशााम्माा। समाएमममहणयं #नमागवाडरी 
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घोडशोउध्याय: 


नमस्तें रुद्र मन्‍्यव उतो त्‌ इषवे नम: । बाहुश्याप्तुत तें नमः ॥ १॥ 
सन्त्राथं-हे दुःखवाशक रहद्र ! तुम्हारे क्रोध, बाण और हस्तों को हम प्रणाम फरते हैं॥ १॥ 


हृत: पूव॑ पञ्चदरशेध्ष्याये चयनमन्त्रा उक्ता:। भस्मिन्‌ षोडशेध्ध्याये शतरुद्रियहोममन्त्रा उच्चन्ते। 
हिरण्यशकलैरग्निप्रोक्षणानन्तरं शतरुद्रियसंज्ञो होमः। 'अथातः शतरुद्रियं जुहोति” (० ९।१।१।१) इत्युपक्रम्य 
'स एपोड्त्र दीप्यमानोउतिप्ठदल्ममिच्छमानः” (ह० ९१११) इत्यादिश्वुत्या बुभुक्षमाणस्थारते रुद्ररूपताव्याहरणात्‌ 
तस्माद भीतैर्देवेस्तत्तपंणं॑ कृतस्‌ | तस्थ आहवनीयाग्नौ होमे प्रापे तदपवादमाह कात्यायन:--शतछरुद्रियहोम 
उत्तरपक्षस्थापरस्था १४ स्रक्‍्त्यां परिश्चित्स्वर्कपर्णेनाककाष्ठेन शातयन्त्सन्ततं जतिलमिश्रात्‌गवेधुकासक्त्‌नजा- 
क्षीरमेके तिप्ठन्तुदझः नमस्त इत्यध्यायेत, अ्यनुवाकान्ते स्वाहाकारों जानुमात्रे, पठ्चान्ते नाभिमात्रे, प्राक्‌ च 
प्रत्यवरोहेभ्यो मुखमात्रे, प्रतिलोम॑ प्रत्यवरोहान्‌ जुहोति प्रमाणेषु नमो5स्त्विति प्रतिमन्त्रम” (का० श्रौ" १८।१।१-५) 
इति। उत्तरपक्षस्थ वायव्यकोणे पूर्व॑ निखातासु जद्धामात्र्याद्यासु परिश्रित्यु शतरुद्रियसंश्को होम: कार्य: । 
तत्प्रकारमाह--जतिलमिश्रितान्‌ गवेधुकासक्तुन्‌ दक्षिणहस्तस्थितेन जुहस्थानीयेन तिष्ठन्नुदडमुखो5्ध्व्युन॑मस्त 
इत्यध्यायेन जुहोति । कि कुर्वन्‌ ? तान्‌ सकतुन्ककाष्ठेन सव्पहस्तधृतेन परिश्चित्सु पातयन्‌ | एके आचार्या अन्र 
अजाक्षीरं जुह्नति, न जतिलमिश्रितान्‌ गवेधुकासक्तून्‌। जतिला आरण्यतिला:। गवेधुका भारण्पगोधूमा इति 
प्रथमसृत्रार्थ: । अत्र नाहवतीय इति शेषणीयस्‌ । 'नतमस्ते” इति षोडशर्च: प्रथमोउनुवाक:। तत! पञ्चभिः पञु्चभि: 
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इसके पूर्व पन्द्रहवें अध्याय में चयन-मन्‍्त्र कहे गये हैं । इस सोलहवें अध्याय में शतरुद्विय होम के मन्त्र बताये जा 
रहे हैं। हिरण्य-शकलों से अग्निप्रोक्षणातन्तर शतरुद्रियसंज्ञक होम होता है । 'अथातः शतरुद्वियं जुहोति' ऐसा उपक्रम कर 
'स एपोउत्र दीप्यभानो5तिष्ठदश्नमिच्छमान:” इस ब्राह्मण-श्रुति ने बुभुक्षमाण अग्ति की रुद्ररूपता बताई है । उस कारण भयभीत 
हुए देवताओं ने उसको तृप्त किया है। उसका आहवनीय अगित में होम प्राप्त होने पर कात्यायन महषि उसका अपवाद 
बताते हैं--उत्तर पक्ष के वायव्य कोण में पूंव॑ से निख्ात को हुई जंघामात्र परिमाण की परिश्षित्‌ में शतरुद्रियसंज्ञक होम करना 
चाहिये । उसका प्रकार बताते हैं--जरतिलमिश्रित गवेधुका सक्तु की दक्षिण हस्त में स्थित जुहस्थानीय नमस्ते” इस अध्याय 
से उददूमुख खड़े होकर भध्वर्य आहुति देता है । क्या करते हुए ? सब्य हस्त में लिये हुए अकेकाप्ठ से उन सक्तुओं को 
परिश्रित्‌ में गिराते हुए । अन्य आचाय॑ यहाँ पर अजाक्षीर को आहुति देना बताते हैं, जतिकछूमिश्रित गवेधुका सक्तुओं की 
नहीं । आरण्य तिलों को जतिल कहते हैं । आरण्य गोधूमों को गवेधुक कहते हैं । इस प्रकार प्रथम सूत्र का अर्थ है। यहाँ 
'ताहबनीये' यह दोष रखता चाहिये। नमस्ते” यह सोलह ऋतचाओं का प्रथम अनुवाक है। उसके पश्चात्‌ पाँच-पाँच 
कण्डिकाओं के दो अनुवाक हैं। इन छब्बीस कण्डिकाओं के अन्त में जानुमात्र परिमाण के परिशक्षित्‌ में स्वाहाकार करना 
चाहिये । यह द्वितीय सूत्र का अथ॑ हूँ । 

तदनन्तर ग्यारह कण्डिकाओं के चतुथं और पंचम दो भनुवाक हूँ । उनकी समाप्ति पर ॒सुधन्वने व जब कहा 
जाय, तब नाभिप्रिमाण के परिभ्षित्‌ में स्वाह्कार करना चाहिये । यह तृतीय सूत्र का अथे हैं। नमोध्स्तु रुद्रेम्यः ये 
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कण्डिकाभिरनुवाकद्यस््‌ । एवं च षडविशतिकण्डिकानामन्ते जानुमात्रे परिश्रिति स्वाह्कारों विधेय इति द्वितीय- 
सुत्राथं:। तत एकादशभिः कण्डिकाभिश्वतुर्थपञ्चमावनुवाकौ । तदल्ते सुधन्वने चेत्यत्र नाभिमात्रे परिश्रिति 
स्वाहाकार: कतंव्य इति तृतीयसूत्रार्थंथ। नमोस्तु रुद्रेश्य इति तिस्नः कण्डिका: प्रत्यवरोहा: | तेष्य: प्राग्‌ 
मुखमात्रे परिश्रिति स्वाहाकारः कर्तव्य इति चतुर्थसृत्रार्थ:। नमो5स्त्विति कण्डिकात्रयेण प्रतिछोम॑ होमः । 'नमोश्स्तु 
रुद्रेभ्यो ये दिवि इति मुखमात्रे, "नमोस्तु रुक्रेश्यों येप्न्तरिक्षे! इति नाभिमात्रे, "नमोस्तु रुद्रेम्यों ये पृथिव्याप्र! 
इति जानुमात्र इति पञ्चमसूृत्रार्थ: । 

अस्याध्यायस्थ परमेष्ठिदेवप्रजापतयः ऋषयः । 'मा नो महान्तम्र, मा नस्तोके' इत्यनयो: कुत्सो5पि 
ऋषि: अत्र प्रथम: षोडशर्चोह्तुवाक एकरुद्रदेवत्य:। आद्या गायत्री, तिस्रोडनुष्टुभ:, तिस्न: पडक्तय:, सप्तानष्टुभ:, 
दे जगत्यो । अथ कण्डिकार्थ:--यजमाना:, ऋत्विजः, अन्ये वा भक्ता भगवन्तं॑ नानारूपेण स्तुवन्ति | हे रुद्र 
परमेश्वर ! रोदयतीति रुत्‌ तापत्रयात्मक॑ संसारदुःखम्‌, दुःखहेतुर्वा--रुद्‌ दुःख॑ दुःखहदेतुर्वा द्रावयत्येव नः प्रभुः। 
रुद्र इत्यूच्यते सब्द्रि: शिवः परमकारणम्‌॥ अशुभ द्रावयन्‌ उद्रो यज्जहार पुतभंवम्‌ ॥! इदं वचन 'रुद्र जदाघ भेषज' 
(अ० सं० २२७६) इति मन्त्रव्याख्याने सायणेनोद्धतम्‌। तथा हि तदीयं वचनस--'अथवा रुद रोदनकरं 
सांसारिक दुःखम, तद्धेतुभ्तामविद्यां वा द्राववति विनाशयतीति रुद्र:। तदूक्तं वायवीयसंहितायामु--रुद्‌ दुःखं 
दुःखह्ेतुर्वा तद्‌ द्रावयति नः प्रभु:। रुद्र इत्यूच्यते तस्मात्‌ शिवः परमकारणम्‌ ॥” इति। एवं च अशुभ द्रावयन्‌ 
रुद्रः, भव जन्ममरणाविच्छेदलक्षणं संसारमपहरन्‌ हर इति स एवं मीयते | यद्वा रुद दुःखं पीडा रोगो विपत्तिर्वा, 
तद्‌ द्राववतीति रुद्र:, परमेश्वराश्रयणादेव दुःखाब्धिसन्तरणसम्भवात्‌, तत्सम्बुद्धों । यद्वा रवर्ण रुत्‌। 'रु शब्दे! । 
शब्दस्य ज्ञान एवं पयंवसानम, शक्तिग्रहादे: शब्देनेव जायमानत्वात्‌। रुद्‌ ज्ञानं स्वात्मसाक्षात्काररूपं राति 
ददातीति रुद्र:, ज्ञानप्रद इत्यथं:। तस्येष आत्मा विवृणुते तन स्वाम (कठो० १।२।२३), 'ददामि बुद्धियोग॑ त॑ 
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तीन कण्डिकाएँ 'प्रत्यवरोह' हैं । उनसे पूर्व मुखमात्र के परिश्रित्‌ में स्वाहकार करना चाहिये । यह चतु्॑ सूत्र का अथ॑ है । 
नमोस्तु” इन तीन कण्डिकाओं से प्रतिलोप होम करता चाहिये । नमोस्तु रुद्रेम्यों ये दिवि' से मुखपरिमाण वाले, 'नमोडस्तु 
रुद्रेम्यो येप्तरिक्षे! से नाभि परिमाण वाले, और नमोहत्ततु रुद्रेम्यों ये पुथिव्याम से जातुपरिमाण वाले परिश्चित में स्वाहाकार 
करना चाहिये । यह पंचम सूत्र का अथं है । 

इस अध्याय के परमेष्ठी, देव, प्रजापति ऋषि हैं । मा नो भहान्तम्‌', मा नस्तोके! इन दो के कुत्स भी ऋषि 
हैं। इनमें प्रथम सोलह ऋचाओं का एक अनुवाक है और एकररुद्र देवता है। आशद्ा गायत्री, तीन अनुष्टपू, तीन पंक्ति, 
सात अनुष्टपू छन्द की ओर दो जगती छत्दर की ऋचाएं हूँ । 

कण्डिका का अथे यह है->यजमान, ऋत्विक्‌ अथवा अन्य भक्तगण भगवान्‌ की अनेक रूपों में स्तुति करते हैं । 
हे रुद्र परमेश्वर ! यह वचन 'रुद्र जलाष भेषज -- इस अथर्ववेद के मन्त्र की व्याख्या में सायणाचार्य ने उद्धत किया है। 
वह उनका वचन इस प्रकार है-- अथवा रुद्‌ रोदनकर सांसारिक दुःखम्‌, तद्धेतुभतामविद्यां च द्राववति विदाशयतौीति रुद्र: । 
तदुक्तं वायवीयसंहितायामू--रुद्‌ दुःख दुःखहेतुर्वा तद्‌ द्वावयति नः प्रभुः। रुद्र इत्युच्यते तस्मात्‌ शिव: परमकारणम्‌ ॥/ 
इंति। एवं च अशुभ को जो खबेड़ देता है, उसे रुद्र कहते हैं। भव अर्थात्‌ जन्म-मरण के अविच्छेद लक्षण संसार का 
अपहरण क्ररनेवाला हर! कहलाता है, अतः उसी को गाया जाता है। “रोदयतीति रुतू, तापत्रयात्मक संसारदु:ःख, अथवा 
दुःखहेतु । कहा भी है-- रुद्‌ दुःख दुःखहेतुर्वा द्रावयत्येव नः अभुः। रुद्र इत्युच्यते सद्धिः शिवः परमकारणम्‌ ॥ अशुभ 
द्रावयन्‌ रुद्रो यज्जहार पुनर्भवम्‌ ॥ इति। इस्न रीति से अशुभ को नष्ट कर अपुनर्भंत्र को जो प्राप्त कराता है, वह रुद्र ही 
है । अथवा रुत्‌! यानी दुःख-पीडा-रोग अथवा विपत्ति को जो विनष्ट करता है, वह रुद्र है | परमेश्वर का आश्रय करने से ही. 

दू :खसागर से पार होना संभव है। उसके संबोधन के एकव्चन में हे रुद्र ! कहा गया है। अथवा “रवर्ण रुत', 'रु शब्दे' 
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येन मामुप्यान्ति ते (भ० गी० १०१० ) जति श्रुतिस्मृतिभ्पाम्र, तत्सम्बुद्धो । यद्वा रुतिर्वेदरूपा वाणी, तथा 
द्रावयति बोधयति धर्मब्रह्मादीति रुद्र:, हुं गती , तत्सम्बुद्धो । यद्वा रुत्या प्रणवरूपया वाण्या द्राववति प्रापयति 
स्वात्मानमिति रुद्र:, तत्सम्बुद्ों। अथवा रोख्यमाणो द्रबति प्रविशति मर्त्यानिति रुद्र: शिव उच्चते। 
रोधिका बन्धिका च॒ शक्तिरेव रुतु, तां भक्तेम्थी द्राववति अपसारयति स रुद्र, तह्सम्बुद्धों। अथवा रुत्‌ शब्द 
वेदात्मानं कल्पादो ब्रह्मणे ददातोति रुद्र:, थो ब्रह्माणं विदधाति पूर्व यो वै वेदांश्व॒ प्रहिणोति तस्में (इ्रे० उ० 
६१८९ इति श्रुतेः, तत्सम्बुद्धो । 
अथवा पातकितों जनान्‌ दुःखभोगदानेत रोदयतीति रुद्र: परमात्ता, शुभकर्मणामिवाशुभकर्मणामपि 
तस्मैव फलदातृत्वात्‌ । एप टोवेनं साथु कर्म कारयति त॑उन्निनीषते एवैवमसाधुकर्म कारयति त॑ यमेभ्यो 
लोकेभ्यो3यो निनोषते (कौ० ब्रा० 3० ३।८), फलमत 3 पपत्ते:” (ब्र० सू० ३२३८) इति श्रुतिसूत्राभ्यास । तस्येव 
रुद्रस्य अंशभूतो रुद्रो ब्रह्मणो जातो हरोदेति पौराणिका:, 'सो5रोदीद्यदरोदीत्‌ तहुद्रस्य रुद्रत्वम्ू (तै० सं० 
१५११) इति श्रतेश्व, तत्सम्बुद्धों । अथवा एकादरशेन्द्रियाधिष्ठातृदैवतरूपेण तस्थ पूर्वदेहाद देहान्तरगमनेन जनानां 
रोदनदवितुत्वादपि रुद्र: । एकादशत्वं चापि तेनैव, 'सर्वात्मनो तःकरणं गिरित्रय् (भा० पु० २।१ ।३५) इति श्रीम- 
- _  ॒/  _उऊर्््यलश्नन्‍ 
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यहाँ शब्द से तात्वयं ज्ञात हो समझना चाहिये, क्योंकि शक्तिग्रह आदि शब्द से ही हुआ करते हैं। एवं च झुतु' यानी 
ज्ञानम, अर्थात्‌ स्वात्मसाक्षात्कारखूप॑ राति ददाति इंति 'हद्र:' । तात्यय॑ यह है कि स्वात्मसाक्षात्कारहप ज्ञान को देनेवाला 
'हद्र' हैं, अर्थात्‌ वह ज्ञानप्रद' है । 'तस्वैष आत्मा विवृणुते तनूं स्वाम्‌' अर्थात्‌ यह आत्मा उसके लिये अपने यथार्थ स्वरूप को 
प्रकट कर देती है । उत्ती तरह “ददामि बुद्धियोगं त॑ बैन मामुपयास्ति ते! ये श्रुति और स्मृति के वचन उपयुक्त कथन को 
समर्थन करते हैं । 

अथवा रुतिः वेदछूपा वाणो, उसके द्वारा जो द्रावयति यानी बोघयति 5 ज्ञान करा देता है, धर्म, ब्रह्म आदि का, 
उसे 'रुद्र' कहते हैं । हु गतो' धातु से यह अर्थ निकलता है । उसको संबुद्धि में यह एकवचन है--है रुद्र ! अथवा रुत्या 
प्रणवरूपया वाण्या * प्रणवरूप वाणों के द्वारा, द्रावयति ८ अपयत्ति स्वात्मानम्‌ > आत्मतत्त्व के प्रति जो पहुँचा देता है, उसे 
'रुद्र' कहते हैं, उसके संबोधन में हे रुद्र : कहा गया हैँ । 

अथवा 'रोरूयमाणों द्रवति प्रविशति मर्त्यान्‌ इति रुद्रः , अर्थात्‌ जो मत्यों को देखता हुआ उनमें प्रवेश करता 
है, उसे 'रुद्र यानी शिव” कहते हैं । रोधिका और बन्धिका शक्ति को ही रुतः कहते हैं, उस शक्ति को जो अपने भक्तों 
से दूर करता है, उसे रुद्र कहते हैँ । उसके संबोधन का रूप है रुद्र' है । 


अथवा रुत्‌ शब्द बेदात्मानं कल्पादौ ब्रह्मणे ददातीति रुद्र:', अर्थात्‌ रुतू 5 वेदात्मक शब्द को कल्प के आरंभ में 
ब्रह्मा के लिये जो देता हैं, उसे 'रुद्र' कहते हैं। क्योंकि भगवती शुति कह रही है--यो ब्रह्माणं विदधाति पूर्व यो वे 
बेदांइ्च प्रहिणोति तस्मै' (इबे० उ० ६।१८) | उसका संबोधन में हे रुद्र ! रूप है । 

अथवा 'पातकिनों जनान्‌ दुःखभोगदानेन रोदयतीति रुद्रः, अर्थात्‌ पातकी लोगों को दुःखभोग दिलाकर जो 
हलाता है, उसे रुद्र कहते हैं । जो पुण्यवान्‌ या पापी रहते हैं, उनसे वैसे ही कर्म वह करवाता है, यह बात श्रुत्तस्मृति के 
बचनों से अवगत होती है । उसी रुद्र का अशभूत रुद्र ब्रह्मा से उत्न्न होकर रोने लगा, ऐसा पौराणिकों ने बताया है । 
'पोरोदीद्दरोदीत्‌ तदुद्गवस्य रुद्रवम्‌ (लै० सं० १।५१११) यह श्रुतिवचत भी उसी बात को बता रहा हैं। उसके संबोधन 
में हे रुद्र ! रूप निष्पत्न होता है । 
अथवा ग्यारह इस्द्रियों की अधिछात्री देवता के रूप में उसके पूर्व शरीर से शरीरान्तर में जाकर छोगों के रुदन 
में जो कारणीभूत होता हैँ, उसे इुद्र कहते हैं ॥ उसको एकादश संख्या भी उसो से होती है । श्रीम:्भागवत में अहद्धार के 
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ड्रागवते5हद्भा रख्पेणोपास्थत्वाभिधानात्‌ । तथा चाह श्रीतोटकाचार्य:-'यदि सा न भवेज्जनमोहकरी व्यवहा रमिमं 
न जनो&्नुभवेत्‌' इति। सा अहडकृतिरित्यर्थ:, तत्सम्बुद्धों । ते तव सम्बन्धिने मन्‍्यवे क्रोधाय नमो नमस्कारो5- 
स्‍्तु। उतो अपि चते तब सम्बन्धिने इषबे काण्डाय शराय वा नमो नमस्कारोञस्तु | उत अपि च ते तब 
सम्बन्धिभ्यां बाहुम्यां नमो नमस्कारोउस्तु । तव क्रोधचबाणहस्ता अस्मदरिष्वेष प्रसरन्तु, तास्मास्वित्यर्थ: । 

तस्य परमेश्वरस्थ निर्गुणत्वे निराकारत्वे च सत्यपि लोकसंचालनाय भक्तहिताय च सगुणत्व-साकार- 
त्वादिक च। अनन्तानन्तब्रह्ाण्डनिर्माणक्षमस्य तस्थ दिव्यगुणविग्नह्मदिधारणे सुतरां सक्षमत्वम् । न चेतावतापि 
सगुणत्वनिर्गुणत्वयो: साकारनिराकारत्वयोश्व विरोध:, समानसत्ताकयोरेव भावा भावयोविरोधो न विषमसत्ताकयो- 
रिति न्यायस्य सुप्रसिद्धत्वात्‌ ॥ अत एवं व्यावहारिकसत्ताकरजताभाववत्यामपि शुक्तिकायां प्रातिभासिकसत्ताक॑ 
रजत भवत्येव। तथेव भगवत्स्वरूपसत्तापेक्षया किज्चिन्न्यनसत्ताकानां दिव्यगुणलीलाविग्रहादीनां सत्त्वे बाधा- 
भाव:। न च सत्यत्वे भेदाभावान्न वेषम्यमिति वाच्यम, 'वाचारम्भणं विकारो नामधेय॑ मृत्तिकेत्येव सत्यम्र! (छा० 
उ० ३१४), आप इत्येव सत्यम्‌', तिज इत्येव सत्यम्र' इति श्रुतिषु सत्यभेदश्रवणात्‌ । यथा साधारणराजापेक्षया 
राजराजस्य वेशिष्ट्यम, तथेव श्राणा वे सत्यं तेषामेष सत्यम्! (बु० उ० २१२०) इति भगवतः श्रोत्रस्थ श्रोत्रत्व- 
वत्‌, मनसा मनस्त्ववतु सत्यानां सत्यत्वश्रवणात्‌ | तथा च रामायणे-- सुर्यस्थापि भवेत्‌ सूर्यो छ्यग्नेरग्निः प्रभो: 
प्रभु लिया: श्रोश्व भवेदग्रया कीर्त्या: कीरति: क्षमा क्षमा। (वा० रा०, अ० ४४१५)। यथा नित्यनिरति- 
शयदाहकत्वश्रकाशकत्ववतो वह्ने: प्रसादादेव अयस्पिण्डादा सातिशयानित्यदाहकत्वादिक॑ भवति, यथा वा नित्य- 





रूप में उसे उपास्य बताया है । इसी बात को श्री तोटकाचाय॑ भी बता रहे हैं“ यदि सा न भवेज्जनमोहकरी व्यवहार मिमं 
न जनोथ्नुभवेत्‌' इति। यहाँ सा शब्द से अहंकृति समझनी चाहिये। उसकी सम्पुद्धि में 'है रुद्र रूप बना है। है रुद्र ! 
तुम्हारे क्रोध को मेरा प्रणाम रहे । उसी तरह तुम्हारे काण्ड अथवा शर को मेरा प्रणाम रहे । तुम्हारे दोनों बाहुओं 
को मेरा प्रणाम रहे । अर्थात्‌ तुम्हारे क्रोष, बाण भौर हाथ हमारे शत्रुओं पर ही चलें, हम पर नहीं । 


उस परमेश्वर को निर्युणता, निराकारता रहने पर भी लोकसंचालनाथ और भक्त जनों के कल्याणाथे उसकी 
सगुणता, साकारता भी हुआ करतो है। अनन्त अनन्त ब्रह्माण्डों के निर्माण करने में समर्थ रहने वाले उस परमात्मा की 
दिव्यगुणविग्रह घारण करने में भी पूर्णहपेण क्षमता है। उस कारण उसके सगुणत्व-निर्गुणत्व, साकारत्व-निराकारत्व के 
स्वीकार करने में कोई विरोध नहीं होना चाहिये । 'समानसत्ता वाले भाव-अभाव का विरोध हुआ करता है, विषमसत्ताक 
भाव-अभाव का विरोध नहीं हैं“ यह नियम तो सत्र सुप्रसिद्ध ही है। अत एवं व्यावहारिकसत्ताक रजतभाव वाली 
शुक्तिका पर भी प्रातिभासिकसत्ताक रजत की प्रतीति होती ही है। उसी तरह भगवत्स्वरूप की सत्ता की अपेक्षा किड्चित्‌ 
न्युनसत्ता वाले दिव्यगुण छीछाविग्रह भादि के होने में कोई किसी तरह का बाघ होता दृष्टिगोचर नहीं हो रहा है । सत्य 
में भेद न रहने से वेषम्य के अभाव की शंका नहीं करनी चाहिये, क्‍योंकि श्रुति ने अनेक वचतों के द्वारा सत्य में भी भेद 
बताया है-- वाचारस्भणं विकारों नामधेय॑ मृत्तिकेत्येव सत्यम्‌' (छा० उ० ६११।४), “आप इत्येव सत्यम्‌', 'तेज इत्येन सत्यम्‌” 
इति | जैसे साधारण राजा को अपेक्षा राजाधिराज की विशेषता रहती है, तथैव प्राणा वे सत्यं तेषामेव सत्यम्‌! (बु० उ० 
२।१।२०) इस वचन से भगवान्‌ के 'श्रोत्रस्थ श्रोत्रत्वम्‌', (मनसो मनस्त्वम्‌! के समान सत्यानां सत्यत्वम्‌! भी सुना जाता है । 
उसी तरह रामायण में कहा भी है-- सूर्यस्थापि भवेत्‌ सूर्यो हाग्ने रर्निः प्रभो: प्रभुः। श्रिया: श्रीशव भवेदग्रया कीर्त्या: कीति: 
क्षमा क्षमा ॥! (वा० रा०, अयो० ४४।१५) । 

जैसे नित्य निरतिशय दाहकत्व प्रकाशत्व धर्म वाले अग्नि के अनुग्रह से ही अयःपिण्ड आदि में अत्यधिक अनित्य 
दाहकत्व आदि धर्म प्राप्त होते हैं, अथवा नित्य निरवद्य स्वप्रकाश चैतन्य के अनुग्रह से ही श्रोत्र आदि को वृत्तियों में अपने, 
विषय का प्रकाहत्व होता है, उसी तरह पारमाथिक सत्त्व-रजसू-तमस्‌ गुणों के सत्य होने से ही माया और उसके का्यभत 
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निरवद्यस्वप्रकाशचितोः्नुप्रहेणैव थोत्रादितद्व त्तिपु स्वविषयावद्योतकत्व॑ भवति, तथैव पारमाथिकसतो भगवतः 
सत्यत्वेनेव मायातत्कार्यस्यथ निखिलप्रपश्चस्य सत्यत्वचु । भगवदीयगुणविग्रहादयस्तु भगवतः परमान्तरज्जदिव्य- 
शक्तिमयत्वाद्‌ भगवत्स्वरूपमया एवं | अत एवास्मिन्‌ मन्त्रे भगवतः क्रोधो5पि वन्धते, घातकः शरोअपि नमस्क्रियते, 
किमु वक्तव्यं स्वरूपभूतस्य बाहोः पूजायाम । “नमो हिरण्यबाहवे', न्नोलग्रीवाः' इत्यादिश्रुतिशतेभ॑गवतों दिव्य- 
विग्रहवत्व॑ सगुणसाका रत्वं डिण्डिमघोषेणोद्घोषित॒म््‌ ॥ एतेन वेदेषु विग्रहवत्त्व भगवत: परमेश्वरस्य नोपवणित- 
मित्यपास्तमू, एकस्यैव परमेश्व रस्थ शिवविष्णुशक्तिवुर्यगणपतिरामक्ृष्णनूर्सिहादिरू्पेण तत्र तत्र भूयस्सु दास्त्रेष 
वर्णनाव्‌ समेषामेकात्म्यमेव मन्तव्यम, मन्‍्त्रेषु ब्राह्मगेषु रामतापनीय-गोपालतापनीय-नूसिहतापनोय-त्रिपु राताप- 
नीय-गणेशाथवंशीर्ष-सुर्योपनिषदादिधु च समेषां परमेश्वरत्व-निर्गुणत्व-निराका रत्व-सगुणसाका रत्वादिप्रतिपादनातु, 
'सर्वे बेदा यत्पदमामनन्ति” (कठो० १२१५), बेदैश्व सर्वेरहमेव वेच्यः” (भ० गी० १५॥१५), 'वेदे रामायणे पुण्ये 
भारते भरतर्षभ | आदौ चास्ते च मध्ये च हरि: सर्वत्र गीयते॥ ९३ |!” (हरिवंशेइन्तिमेथ्ष्याये) इत्यादिश्रुति- 
स्मृतिपुराणरेकस्थेव तत्तदपेण वर्णनात्‌ । 


अनेकेषामीश्व रत्वं न सम्भवत्येव । यद्यनेके ईश्वरास्तदा तेः परस्पर संमति संगृह्य जगदुत्पादनपालन- 
संहाररूपाणि कार्याणि सम्पादनीयातनि, स्वातन्त्येण वा ? नाद्यः पक्ष, अनेकेषामीश्वराणां काचित्‌ समितिः, तत्र 
न कश्चनापि सत्यसड्ूल्प:, कश्वनापि न सर्वशक्तिमानु, कश्चनापि न स्वतन्त्रः, समितेः पराधीनस्वातू। तथा च न 
कस्यापोश्वरत्वमु । नापि द्वितीयः, उत्पादन-पालन-संहाररूपेषु कार्यघु परस्पर विभिन्‍तेषु प्रत्येक भिन्‍ने सद्धूल्पे 
जाते समानबलत्वेन न कस्यचनेकस्थापि सिद्धि:, किन्तु सर्वोषपि सद्धूल्पों विध्वंसेत । अतो यस्य स्वातन्त्र्येण 





सम्पुर्ण प्रपंच का सत्यत्व है । भगवदीय गुण, विप्रह आदि तो भगवान्‌ के परम अन्तरंग दिव्य शक्तिमय हैं, भगवत्स्वरूपमय 
हो हैं.। अत एवं इस मन्त्र में भगवान्‌ के क्रोध को भो प्रणाम किया जा रहा हैं, घातक शर (बाण) को भी नमस्कार किया 
जा रहा है, तब पूजा में भगवत्स्वरूप उनको भुजाओं के विषय में कहना ही क्‍या है। “नमो हिरण्यबाहवे”, नीलग्रीवाः 
इत्यादि शतशः श्रुतिवचनों ने भगवान्‌ के दिव्यविग्रहवत्व, सगुण-साकारत्व की डिण्डिमघोषपुर्वक घोषणा की है। यह कहने 
से वेदों ने भगवान्‌ परमेश्वर का विग्रहवत्त्त (साकारत्व) नहीं बताया है', इस कथन का खण्डन पूर्णख्प से हो जाता हैं । 
शास्त्रों में यत्र-तत्र पुतः पुनः एक ही परमेश्वर का शिव-विष्णु-शक्ति-सुयं-गणपति-राम-क्ृष्ण-नृसिह आदि के रूपों में वर्णन 
किया गया है । अतः सभी को एकरूप ही समझना चाहिये । मन्त्रों में, ब्राह्मणों में तथा रामतापनीय, गोपालतापनीय, 
नृसिहतापनीय, त्रिपुरातापनीय, गणेशाथव॑शीष॑, सूर्योपनिषद्‌ आदि ग्रन्थ सभी का परमेश्वरत्व, निर्मुणत्व, निराकारत्व, सगुण- 
साकारत्व बता रहे हैं । सर्वे वेदा यत्यदमामनन्ति! (कठ5० १२१५), वेदेश्व सर्वेरहमेव वेद: (भ० गी० १५११५), तथा-- 
'वेंदे रामायणे पुण्ये भारते भरतवषंभ । आदी चान्ते च मध्ये च हरिः सवंत्र गीयते” ॥ ९३ ।|--[हरिवंश, अन्तिमाध्याय में) 
इत्यादि श्रुति, स्मृति और पुराणों ने उस एक ही परमेश्वर का अनेक रूपों में वर्णन किया है । 
अनेक व्यक्तियों में ईश्वरत्व का होना संभव नहीं है । यदि अनेक ईश्वरों को स्वोकार किया जाय, तो कया वे 
परस्पर एक-दूसरे को संमति लेकर सृष्ट (जगत्‌) के उत्पादन, पालन, संहारात्मक कार्यों का सम्पादन करते हैं ? या प्रत्येक 
ईश्वर किसी की संमति लिये बिना ही स्वतब्त्र रूप से उन कार्यों को करता है ? इनमें प्रथम पक्ष तो ठीक नहीं है, क्योंकि 
अनेक ईश्वरों की ऐसी कोई एक समिति बनी हुई नहीं है । यदि कोई एक समिति है, ऐसा मान भी हें, तो उसमें कोई एक 
व्यक्ति सत्यसंकल्प हो या स्वर्शक्तमान्‌ हो, यह भी नहीं कहा जा सकता और सप्मिति का कोई व्यक्ति स्वतन्त्र भी नहीं है, 
वरयोंकि सभी समिति के पराधीन हैं । इससे यह स्पष्ट होता है कि समिति के किसी व्यक्ति में ईश्वरत्व नहीं है । उसी तरह 
“द्वितीय पक्ष भी ठीक नहीं है, क्योंकि उत्पादन, पालन, संहार के कार्यो में परस्पर विभिन्नता रहने से तद्विषयक प्रत्येक व्यक्ति 
का संकल्प (इच्छा) भी भिन्न-भिन्न हो सकता है। प्रत्येक के भिन्न-भिन्न संकल्प होने पर किसी का भी संकल्प सफल नहीं 


६ शुक्लयजुवेदसंहिता [ अं० १६ 


सर्वशक्तिमत्व सर्वज्ञत्वं सर्वकारणत्व॑ च निरद्कूशं स्थात्‌, तस्थेव परमेश्वरत्वमुपपन्‍नम्‌ । अन्येषां देवानामपि 
विग्रहवत्त्व॑ मत्त्रेज्नाह्मगैश्व सिद्धयत्येव । इन्द्रो वृत्रय वज्रमुदयच्छत्‌' (लै? ब्रा० २७३।२) इत्यादिभिः श्रुतिभिः, 
देवताधिकरणादौ च ब्रह्मसृत्रभाष्ये प्रतिपादनातु । विस्तरस्तु अस्मत्कृतरामायणप्रीमासायां द्रष्टव्यः । 


यद्यपि भगवान्‌ रुद्र: शिवः शान्‍्तोश्घोरो दप्राल्रेव, तथापि प्राणिनां कर्मवचित्र्यातु तत्फलप्रदानाय 
सत्वादिगुणाश्रयेण दयापरवशस्यापि परमेश्वरस्य ऋरधवस्वसम्भवातु । यद्यपि सर्वश्राणिपर प्रेमास्पदत्वात्‌ परमा- 
नन्दरूपनेव भगवतः, तथाप्यविदुषां समुग्चतस्य वज्स्येव भयहेतुत्वमपि, वायु-सूर्य-कालादीनामपि तद्धीत्यैव निय- 
मेन प्रवृत्तिमत्वातु। तथा च श्रतिः--भीषास्पाद्वातः पवते भीषोदेति सूर्य: । भीयास्मादग्निश्वेन्द्रश्च म॒त्युर्धावति 
पश्मम: ॥' (तै" उन २८), महझ्धय॑ वज्रमुच्तम्र (कठो ० २६२), 'तत्त्वेव भय॑ विदषो5मन्वानस्य' (तैं० उ० 
र७छ) इत्यादिश्वुतिभ्यः । 


यथा कारुणिकस्थ चिकित्सकस्य आतुरहितायैव तीक्ष्णशस्त्रेण तदीयब्रणच्छेदे प्रवृत्ति: तथेव प्राणिनां 
हितायैव भगवदीयः क्रोधोडपि । ऋिषधोउपि देवस्थ वरेण तुल्य/' इति स्मरणात्‌ तथैव तदीयबाणादयो$पि । 
महाप्रलयेजप पापतापायुपतप्तजीवा्ना महासुप्तिसम्पादनेन प्रलयस्थ अनन्तसत्त्वविश्रान्तिपर्यवसायित्वात्‌ु ॥ तथा च 
भगवदीयों बाहुरेव न कल्पाणमर:, किस्तु तस्थ क्रोधश रादयो5पि कल्याणमया वन्दनीयाइच । 





हो पावेगा, सभी के संकल्प ध्वस्त हो जाय॑ंगे, क्योंकि कोई भी ईश्वर व्यक्ति किसी दूसरे व्यक्ति से दुबंछ नहीं है, सभी 
समान बल वाले हैं। अतः यहा स्वीकार करता होगा कि जियका स्वतन्त्र सर्वशक्तिमत्व, सर्वविध बलशालित्व और स्व- 
कारणत्व निरंकुश हो, वही परमेश्वर है, उसो में परमेश्वरत्व उपयच्न हो सकता है । अन्य देवताओं का विग्रहवत्त्व (शरीर- 
धारित्व) मन्त्र-ब्राह्मणात्मक श्रुति से सिद्ध ही हैं । जैसे--इन्द्रो वृत्राथ वज्मुदयच्छत्‌! (तै० ब्रा० २॥७॥३ ।२) इत्यादि 
श्रुतिवचनों के दारा तथा बह्यसूत्र के भाष्य में देवताधिकरण के द्वारा बताया गया हैं । इसी प्रसंग को विस्तार से जानना 
हो, तो हमारी (पृृज्यपाद स्वामी करपात्रीजी महाराज द्वारा विरचित) 'रामायण मीमांधा' को देखना चाहिये । 


यद्यपि भगवान्‌ रुद्र शिव, शान्त, अधोर दयालु हो हैं, तथापि प्राणियों के करमवेचित्य से तत्तत्‌ कर्मों का फल देने 
के लिये सत्त्वादि गुणों का आश्रय कर दयालु: होने पर भी परमेश्वर को भी क्रोध आना संभव है । यद्यपि भगवान सभी 
प्राणियों के परप्रेमास्यद होने से परमानन्दहूप हो हैं, तथापि समुयत हुए वज्ज के तुल्य अविद्वानों के छिये वह भयहेतु भी 
हैं। उसके भय से ही सू्यं, काल आदि भी नियमपूर्व॑क प्रवृत्तिशील रहते हैं ॥ तथा च श्रुति कह रही है-- इसके भय से 
वायु बहती है, इसके भय से सूर्य उदित होता है, इसके भय से अग्नि, इन्द्र और पाँचवाँ मृत्यु भी दौड़ता रहता है 


बे 


(तै० उ० २।८) । इसी प्रकार कठ, तैत्तिरीय आदि श्रुतियों में अन्यान्य वचन हैं । 


जैसे कारुणिक चिकित्सक आतुर के कल्याणाथ्थं ही तीक्ष्ण शस्त्र से उसके ब्रण-च्छेदन में प्रवृत्त होता है, तथैव 
प्राणियों के हिताथं ही भगवान्‌ का क्रोध भी हुआ करता है। रावण के प्रति भगवान्‌ सनत्कुमार का यह वाक्य हैं-- 
वे ये हताश्चक्रपरेण राजन त्रैलोब्यनाथेन जनाद॑नेन । ते ते गतास्तचिलय नरेंद्रा: क्रोधोडपि देवस्य वरेण तुल्यः |” (वा० रा० 
उ० ३६ सर्गानन्‍तर प्रक्षिप्त पाँच सर्गों में से द्वितीय सर्ग का २३ वाँ इलोक है) । उसी तरह भगवान्‌ के बाण आदि 
आयुध भी हैं। महाप्रलय में भी पाप-ताप आदि से सन्तप्त हुए जीवों को महासुधृप्ति का सम्पादन कराकर प्रलय का पर्यंवसान 
भी अनन्त सत्त्व में ही विश्रान्त हो जाता है । अत एव उसे हिंसा भी करनी पड़ती हैं । 





१. इदं रावणं प्रति भगवतः सनत्कुमारस्थ वार । श्रीमद्वाल्मीकीयरामायणे उत्तरकाण्डे पर्टत्रिशसर्गातन्‍्तर 
प्रक्षिपेषु पद्नसर्गेषु द्वितीयेसर्गे द्राविशः इलोकोउयम्‌ । ह 


मन्त्र: १ ] वेदाथंपा रिजातभाष्यसहिता ७ 


अन्न ब्राह्मणम--अथातः शतरुद्रियं जुंहोति । अन्रेष सर्वोषग्निः संस्कृत: स॑ एषो5त्र रुद्रो देवता तस्मिन्‌ 
देवा एतदमृत९४ रूपम॒त्तममदधु: स एषो5त्र दीप्यमानोतिप्ठदन्‍नमिच्छमानस्तस्माद देवा अधिभयुयंदह्े नोध्यं न 
हिफ/स्थादिति! (श० ९११॥१)। अथ चित्युपधानपरिसमाप्त्यनन्तरम, अतो यतः कारणात्‌ संचितो5ग्तिसप- 
दमनीयः, अतो हेतो: । शतरुद्रियमिति कर्ंनामधेयस्‌ । शतरुद्रियाख्यं होम॑ भावयेदित्यर्थ: । रुद्ररूपतापन्नस्था- 
ग्नेरपशमनार्थोड्यं होम: । एवं सत्यग्निः साकल्येन संस्क्ृतो भवति। यतो देवाश्वयनलक्षणेन संस्कारेण निः्पन्न- 
ममृतमुत्तमं रूप॑ विख्न॑सनात्‌ प्राग्‌ यदमृतं रूपमस्ति तथ्य विस्नंसनावसरें गतत्वात्‌ तदेव पुनरत्र चयनसंस्कारेण 
अदधु:। तस्मादेषो०ग्निर्दीप्यमानः, अन्तमिच्छमानः, अतिष्ठत्‌ । इषे: परस्मैयदित्वाद उपग्रहव्यत्ययेन शानच्‌ । 
अथवा 'ताच्छोल्यवयोवचनशक्तिषु चानश (पा० सू० ३।२।१२०) इंति शक्यरार्थ चानश्‌ | अस्मादग्नेहिसाशडूया 
देवा अबिभयु:, यथा न हिस्थादिति विचार च चक्र: । 

'तेडब्रवन्‌ । अन्नमस्मै सम्भराम तेनैन७७ शमयामेति तस्मा एतदन्न१७ समभरज्छान्त देवत्यं तैनैन- 
मशमयंस्तद्यदेत॑ देवभेतेनाशमयंस्तस्माच्छान्तदेवत्य १७, शान्तदेवत्य१७ ह वे तच्छतरुद्रियमित्याचक्षते परीक्ष 
परोक्षकामा हि देवास्तथैवास्मिन्नगमेतदमृत९» रूपमुत्तमं दधाति स एघोडउत्र दीप्यमानस्तिष्ठत्वन्नमिच्छमानस्तस्मा 
एतदन्न१७ सम्भरति शान्तदेवत्यं तेनेन९» शमयति”' (द० ९%११२)। पश्चात्‌ ते देवाः, अस्मे रुद्राय अन्न 
सम्भराम तेनैनं शमयामेति परस्परमुक्त्वा तथैवाकार्ष:। अतः शमनार्थत्वात्‌ तदन्न शान्तदेवत्यम्‌ ॥ तच्च देवाः 
परोक्षकामत्वात्‌ शतरुद्रियमित्यभिदधते, तदननसाध्यत्वात्‌ कर्मापि तथेव व्यपदिश्यते । पूर्वी यथा देवा अकापुं:, 
तभैव यजमानो5पि तेनाननेन रुद्रं शमितवान्‌ भवति । 


'जतिलेज॑होति । जायत एब एतथ्चच्चीयते स एव सर्वस्मा भत्ताय जायत उभयं वेतदन्नं यज्जातिला 
यच्च ग्राम्यं यच्चारण्यं यदह तिलास्तेन ग्राम्यं यदकृष्टे पच्यन्ते तेतारप्पमुभयेनैवेनमेतदन्नेन प्रीणाति ग्राम्येण 
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अनवन»»-- 





ग्राहकत्वविशिष्ट प्राणवियोगानुकूल व्यापार को ही हिंसा शब्द से कहा गया है, अतः अनुग्राहक प्राणवियोगानु- 
कूल व्यापार को हिंसा” नहीं समझना चाहिये । तथा च भगवान्‌ का केवल बाहु' ही कल्याणमय नहीं है, अपि तु उसके क्रोध, 
शर आदि भी कल्याणमय और बन्दनीय हैं। इस विषय में ब्राह्मण कह रहा है--'अथातः हातरुद्धियं जुहोति । अग्रेष 
सर्वोर्शग्नः संस्कृतः स एषोउत्र रुद्रो देवता । तस्मिन्‌ देवा एतदमृतं रूपमुत्तममदधुः | स एपोअ्त्र दीप्यमानो5तिष्ठदन्न मिच्छमानस्त- 
स्माद्‌ देवा अविभयुयद्धे नोइयं न हिस्पादिति” (झ० ब्रा० ९९॥९।१ )। 

इसका अभिप्राय यह है कि चिति का उपधान समाप्त होने के बाद, जब कि संचित अग्ति उपशमनीय है, अतः 
अर्थात्‌ उस कारण । 'शतरुद्वियम्‌' यह -एक कर्मविशेष का नाम है, यानी शतरुद्रियं जुहोति' का अर्थ होगा कि शत्तरुद्वियारूय॑ 
होम॑ भावयेत्‌” । एवं च रुद्ररूपता को प्राप्त हुए अग्नि के उरशमनाथ यह होम है। उससे अग्नि सम्पुणतया संस्कृत हो जाता 
है, क्योंकि देवताओं ने चयनलक्षण संस्कार से निष्पन्न हुए अमृत, अर्थात्‌ उत्तम रूप को धारण किया हैं, जो उत्तम रूप 
विस्रंसन के पूर्व था, वह विखंसन के समय समाप्त हो चुका था, किन्तु चयनसंस्कार के कारण 3 सी को पुनः उन्होंने प्राप्त 
कर लिया । उससे दीप्यमान हुआ यह अग्नि अन्न की इच्छा करता हुआ रहने लगा। “इष' धातु परस्मेषदी होने से उपग्रह 
के व्यत्यय से शानचु किया गया है । अथवा 'ताच्छील्यवयोवचनशक्तिषु चानश' (पा० यू० ३२१२९) सूत्र से शक्ति के अथ 
में 'चानश्‌” किया गया है। इस अग्नि से हिंसा की आशंका करके देवता लोग डर गये । जिस प्रकार से हिंसा न हो पावे, 
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वैसा विचार करवे लगे । शतपथ ब्राह्मण कहता है-- तेउब्रुवन्‌ । अन्नमस्मे सम्भराम तेमैनं शमयामेति । तस्मा एतदनं 
“तेमैनं शमयति' । (श० ब्रा० ९।१।!।२)। पश्चात्‌ उन देवताओं ने परस्पर यह कहा कि इस रुद्र के लिये हम अन्न 
देकर उससे इसे शान्त करेंगे और वैसा ही उन्होंने किया । अतः शुमनार्थ होने से वह अन्न शान्तदेवत्य है। देवता लछोग 
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चारण्येन च' (श० ९१।१३), 'अर्कपर्णेन जुहोति' (श० ९११४), गवेधुकासक्तुभिजहोति' (श० ९।१॥१८), 
'परिश्रित्सु जुहोति' (श० ९१११०) । प्रक्षते होमद्रव्यविशेष॑ विधाय तस्य चोभयविधान्नात्मकत्वात्‌ चयन- 
संस्कार जातरुद्रदेवतोचितरूपत्वेन प्रशंसति--जतिलैरित्यादिता । जतिला आरण्यतिला: । प्रकृते होमे साधनतया 
भ्राप्ताया जुद्बा अपवादत्वेन अर्कंपर्णविधानम्‌। प्रक्ृतहोमस्थ परिश्चित्सु चिती: परितो निक्षिप्तेष्‌ क्षुद्रपाषाणेष्‌ 
कतंव्यतया विधानम्‌ । पुनस्तस्यैव होमस्य शतशीष्णों रुद्रस्य इतरेषां च रुद्राणामुत्पत्तिप्रकारं दर्शयित्वा तच्छम- 
तार्थत्वेत प्रशंसनम्‌ | होमस्य द्रव्यान्तरं विधाय तत्यशंसनम््‌ । होमसाधनत्वेन विहितस्य भर्कपर्णस्य प्रकारान्त- 
रेण प्रशंसनम्‌। एवं शतपथे शतरुद्वियस्थानेकामि: कण्डिका भिर्व॑व्यदेवतादि प्रशंसनमिति । 


प्रायोउस्मिन्नध्याये आध्यात्मिकपक्षीय एवार्थ:, नात! पृथक तन्निरूपणावश्यकता । 


अपरस्तु राजपरत्वेन रुद्रशब्दं योजयति । तथा च--हे रुद्र दुष्टरोदक राजन, त्वदधीनस्थेभ्यो नम- 
स्काराहणि शक्तिवोय॑शस्त्राप्पुनमन्तु ।  त्वदीयेभ्यो बाणधारिसेन्येम्योडन्तान्युपसीदन्तु । त्वदीयबाहुरूप- 
मित्रेभ्य: शत्रुपराभूष्णु वीय॑मुपतिष्ठतु” इति। यद्यप्येतादशी प्रार्थना नानुचिता, तथाधि मन्त्राक्षरसम्बन्धशून्ये- 
वेषा। अत्र त्रयो नमःशब्दा:। तद्ोगे त्रीण्येव चतुर्थ्यन्तानि पदानि। रुद्र इति सम्बुद्धि।॥ तेन स्वाभा- 








परोक्षकाम होने से उसे शतरुद्रिय कहते हैं । वह अन्नसाध्य होने से कर्म के लिय्रे भी उसी प्रकार का शब्द प्रयोग करते हैं ? 
यानी शतरुद्रिय कहते हैं। पूर्व काल में देवताओं ने जैसे किया, वैसे ही यजमान भो उस अन्न से रुद्र को शान्त करता है । 
पुनः शतपथ ब्राह्मण (९।१॥१॥३, ४, ८, १०) में कहा गया हैं कि प्रकृत में होमीय द्रव्यविशेष का विधान करे, क्योंकि 
वह उभयविघ अन्नात्मक है, इसलिये चयन संस्कार में जातरुद्र दैवतोचित रूप में उसको प्रशंसा की जाती है । 

प्रकरत होम के साधन के रूप में प्राप्त हुई जुह का बाध करके 'अकंपर्ण! का विधान किया गया है। प्रक्षत होम 
को परिश्रितों में चितियों के चारों ओर निक्षिप्त क्षुद्र पाषाणों पर करने का विधान है । पुनः उसी होम की शतश्ीर्ष रुद्र 
और अन्य रुद्रों की उत्पत्ति के प्रकार को प्रदशित कर उसके शमनार्थ प्रशंसा की गईं है । होमसाधन के रूप में विहित 
अकंपर्ण की प्रकारान्तर से प्रशंसा की गई है | इसी प्रकार शतपथ में अनेक कण्डिकाओं के द्वारा शतरुद्विय के द्रव्य-देवता 
आदि की प्रशंसा की गई है । 

प्रायः इस अध्याय में जो अर्थ है, वह अध्यात्म पक्ष का ही है, अतः उसके निहूपण की पृथक से आवश्यकता 
नहीं है । 

कोई अन्य व्याख्याकार 'रुद्र शब्द को राजा के अथ॑ में लगाते हैं। तथा च--है रुद्र यानी दुष्टरोदक 
राजन्‌ ! तुम्हारे अधीन रहनेवालों के पास नमस्काराहं शक्ति-वीय॑-शस्त्र आदि शर्वंदा रहें । तुम्हारे बाणघधारी सैनिकों के 
पास अन्न आदि सव्वंदा रहे । तुम्हारे बाहुरूप मित्रों के पास शत्रुओं को पराजित करनेवाला पराक्रम सबंदा रहे । 

यद्यपि यह प्राथंता अनुचित नहीं है, तथापि मन्त्र में प्रयुक्त अक्षरों से कोई मेल नहीं खा रही है, यानी मन्त्र के 
शब्दों से उस प्राथंता का कोई सम्बन्ध नहीं है । इस मन्त्र में 'नमः” शब्द का प्रयोग तीन बार हुआ है। उसके योग में तीन 
बार ही चतुथ्य॑न्त पदों का प्रयोग हुआ है । रुद्र | यह संबोधन का एकवचन हैं"। इन सब पर ध्यान रखते हुए ही व्याख्या- 
कार को मस्त्रार्थे करना चाहिये | अतः उव्बट, महोधर आदि पूव॑वर्ती भाष्यकारों का अनुसरण करके किया हुआ पूृववे निदिष्ट 
अर्थ ही तत्तत्‌ मन्त्र-शब्दों के साथ स्वाभाविक्र रूप से सम्बद्ध है । 

संपूर्ण संसार में 'रुद्र' शब्द देवता के अर्थ में प्रसिद्ध है, किन्तु किसी व्याख्याकार ने उस प्रसिद्धि की ओर 
ध्यान न देकर 'रुद्र' शब्द को राजपरक लगाकर मन्त्र का अथ॑ किया है, जो अत्यन्त असंगत है, क्योंकि 'रूढियोंगमप- 
हरति' यह नियम है, इस नियम का उल्लंघन उसने किया है, जो नहीं करना चाहिये था। 'रुद्र” शब्द को योगरूढ मानना 
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विकोअ्यमेवार्थों यः पुरस्तान्निदिष्ठ: | रुद्रशब्दस्थ देवपरत्वप्रसिद्धमपहाय राजपरत्वमोजनमप्यसज्भ तम्‌, रूढियोंगि- 
मपहरतीति न्यायविरोधात्‌। योगरूढतया च रुद्रशब्दस्य पातकिरोदकत्वेन प्रलये सर्वसंहारकत्वेत च परमेश्वर- 
परत्वोपपत्ते:। अत्र शस्त्रवीर्याणीति कैः शब्देरुपात्तानि ? बाहुपदेन सेना कथ्थ गृह्यते ? कथब्चिंद्‌ गौष्या 
वत्या तदुपपत्तावपि तन्मित्रग्न हणस्थ के आधारः ? सज्भतिरपि नास्ति तथाविधेष्वर्थेषु । तस्मादुव्बटमहीबरा- 
नुसायेवार्थों युक्त: ॥ १ ॥ 


या ते रुद्र शिवा तन्रघोराइपापकाशिनी । 
॥ 
तया नस्तनन्‍्वा शन्तंमया गिरिशन्ताभिचाफकशीहि ॥ २॥ 


मन्त्रा्थ -कंलास पर रह कर संसार का कल्याण करने वाले हे रुद्र ! तुम्हारा भो मड्भलदायक, सोम्ष, 
केवल पुण्यप्रकाशक दरोर है, उस अनन्त सुखक्ारक शरीर से हमारो ओर देखो, यानी हमारो रक्षा करो ॥ २॥ 


भक्तानां पुरतस्तु प्रादुर्भवन्‍्ती तनूरतन्तवुखशान्तिपरमविश्नामावहेत्याह--हें रुद्र, ते तव या शिवा 
शान्ता मज़लरूपा तनूः शरोरम्‌, अधोरा अविषमा अनुद्रेगिनी, सौम्येति यावत्‌॥। अपापकाशिनी पापमसुखं 
काशयति प्रकाशयत्ति था सा पापकाशिनी, तद्धिन्ना अपापकाशिनी स्वथा सर्वदा सुखदायिन्येव दिव्यकर्मोपासनादि- 
फलमेव सा ददाति न पापफलम्‌ । यस्याः स्मरणमात्रेणापि पापतापादिकमपेति, तया शन्तमया अतिशयेन शमिति 
शनन्‍्तमा तथा 'सुखतमया अतिशयेन सुखरूपया सुखथिश्या च तन्वा हे गिरिशन्त ! गिरौ केलासे स्थितः सन्‌ 
प्राणितां श॑ सुखं तनोति विस्तारयतीति गिरिशन्तः, तस्थ शुभानुसन्वानेनेव मज़सम्पत्ते:। अनेन पुराणप्रसिद्धः 
कैलासवासी भगवान्‌ शिवः स्तुयते, तत्सम्बुद्धों । यद्वा गिरि वाचि स्थितों वाचोच्चायंमाण: स्तृयमानः शं सुख 
तनोतीति गिरिशन्तः। 'यस्य नाम मह्यशः (वा० सं ३२३) इति मन्त्रवर्गात्‌, तत्सम्बुद्धों । यद्वा गिरौ मेघेष्व- 
स्थितस्तदन्तर्थामिरूपेण वृष्ठ्या शं सुखं तनोतीति गिरिशन्तः, तत्सम्बुद्धों । यद्वा गिरौ शेत इति गिरिशः, अमति 
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चाहिये । योगहुढ मानते पर पातकियों को रुलाने से और प्रलय काल में सम्पूर्ण संसार का संहार करने से उस रुद्र! शब्द 
की परमेश्वरवरकता उपपन्न हो जाती है। राजपरकता तो उसको अनुपपन्न ही है। किश्व शस्त्र, वीय॑ आदि अर्थों को 

मन्‍्त्र के किन शब्दों ने बताया है ? “बाहु' शब्द से 'सेना' का अथ॑, किस प्रकार किया ग्रया है ? किसो तरह गौणी वृत्ति' 
से उसकी उपपत्ति लगाने पर भी उसका “मित्र अथ करने में कौन सा आधार है ? उस प्रकार के अर्थ करते में कोई 
किसी प्रकार की संगति भी नहीं हैं । इसलिये उब्बट व महोधर के अनुसार ही अर्थ करना समुचित है ॥ १ ॥ 


भक्तों के सामने प्रकट होनेवाला शरीर अनन्त सुख, अनन्त शान्ति, परम विश्वामावह रहता है, इस तथ्य को 
भगवती श्रुति बता रही हँ-है रुद्र ! तुम्हारा जो झान्त मंगलमय दरीर है, वह भघोर, यानी अविषम है, अर्थात्‌ अनुद्देजक 
है, सौम्य है। वह अपापकाशिनी' अर्थात्‌ सबंदा सुखदायी हैं। वह दिव्य कर्म, उपासना आदि के फल को देता है, पाप 
फल को नहीं । जिसके स्मरणमात्र से पापनताप आदि नष्ट हो जाते हैं, उस सुखस्त्ररूप और दूसरे को सुखो बनाने वाली 
अपनी तन्‌ (शरीर) से हे गिरिशन्त ! अर्थात्‌ कैछास गिरि पर रहते हुए प्राणियों के सुख (हां) का विस्तार करने वाले हें 
भगवान्‌ शिव ! आपके नाम का थुभानुसन्धान करने से ही मंगल को सम्पत्ति (प्राप्ति) हो जाती है। इस प्रकार से पुराण- 
प्रसिद्ध कैलासवासी भगवान्‌ शिव की स्तुति की जाती है। उसोका संबोधन के एक वचन में प्रयोग किया गया है । 


२ 
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गच्छति जानाति सर्व॑मित्यन्तः: सर्वज्ञ:, गिरिशश्चासावन्तश्वेति गिरिशन्तः, शकन्ध्वादित्वात्‌ पररूपसु, तत्सम्बुद्धो । 
नः अस्पान्‌ सुखयितुम अभिचाकशीहि, अभितः करुणापूर्णदृष्ख्या पहथ। चाकशीति: पद्यतिकर्मा' 
( निध० ३।११८ ) ! 

इदमत्रावधेयम्‌--निर्गेणनिराकारतिविका रस च्विदानन्दात्मकस्य ब्रद्मणोष्तनुत्वेषपि. स्वतो5चिन्त्यदिव्य- 
शक्त्या दिव्यतनुत्वं भवति । यथा काष्ठगतोउ्व्यक्तोःग्निनि राका रो5पि मन्थनादिभिरभिव्यज्यते दाहकत्वप्रकाशकत्व- 
रूपेण, यथा वा घृतवर्तिकाद्यपाधिभिर्दीपकलिकाहपेणार्निरेव व्यज्यते, तथैव भक्तभक्तिभावनया दिव्यशक्त्या च 
प्रमेश्वरस्तनुमान्‌ भवति | यथा वा निस्तरझ्भमेव गद्भाजल वायुसच्डट्टनया तरजुमालि भवति, तथेव निर्गुण 
निराकारमपि ब्रह्म सगु्ण साकारं च भवति | यथा वा अतिशयशैत्ययोगेन गड्भाजलमेव घनीभूतं सद्‌ हिमतामुपेति, 
तथैव निर्गुणं निराकार ब्रह्म भक्तिशक्त्येशशक्त्या च सगुणं साकार भवति। तत्त एव ब्रह्म हु देवेभ्यों विजिग्यें! 
क्रेनो० ३१) इत्यादिप्रघट्केन केनोपनिषदि ब्रह्मणो महायक्षरूपेण प्रादुर्भाव: श्ूयते । 

छान्दोग्ये हिरष्यव्मश्रुत्वहिरण्यकेशत्वविशिष्टस्य हिरण्यमयस्थ परमेश्वरस्थ आदित्यमण्डले दक्षिणेइक्षिणि 
चोपासनं विहितम्‌ । हिरण्पं ज्योतिरित्यनर्थान्‍्तरघ्‌ । येन सूर्यस्तपति तेजसेद्ध: (त० ब्रा० ३१२९७), 'तमेव 
भान्तमनु भाति सर्व तस्य भासा सर्वमिदं विभाति' (मु० २२१०) इत्यादिमन्त्रवर्णश्रुतिसिद्धब्रह्मज्योतिरेव 


अथवा है गिरिशन्त ! “गिरि > वाणी में स्थित, यानी वाणी से उच्चारण किया जाने वाला, अर्थात्‌ स्तुति 
किया जाने वाला वह “शं' सुख का 'तनोति' विस्तार करता है, अतः उसे 'गिरिशन्त' कहते हैं। यस्य नाम महद्‌ यशः' 
(वा० सं० ३२।३) ऐसी मन्‍्त्रवर्णात्मक श्रुति है। 'गिरिशर्न्ता यह संबोधन के एकबचन का रूप है| 

अथवा है गिरिशन्त ! 'गिरौ' & मेष में तदन्तर्याम्री रूप से अवस्थित रह कर वृष्टि के द्वारा 'शं' सुख का विस्तार 
करता है, उसे 'गिरिशन्तां कहा जाता है, उसके संबोधन में एकवचन का यह रूप हे! 

अथवा गिरो शेत इति गिरिशः, अयति गच्छति जानाति सर्व्भिति अन्तः सर्वज्ञ:, गिरिशश्चासावन्तश्चेति 
गिरिशन्तः । शकन्ष्वादित्वात्‌ पररूप होकर संबोधन के एकवचन में मिरिशन्त रूप निष्यन्न हो जाता हैं। अतः हे गिरिशन्त ! 
हे कैलासवासी सर्वज्ञ शिव ! 'न£ हम लोगों को सुल्यो बनाने के लिये अभिचाक्शोहि' अभितः करुणापूर्ण दृष्ठि से देखो । 
'चाकशीतिः पश्यतिकर्मा' (निघ० ३॥११।८) | 

यहाँ ध्यान देने की बात यह है कि तिर्गण, निराकार, निर्विकार सच्चिदानन्द ब्रह्म अशरीरी होने पर भी 
अपनी अचिन्त्य शक्ति से दिव्य शरीर से भी सम्पन्न हो जाता है। जैसे काष्ठगत अध्यक्त अभ्ति निराकार रहता हुआ भी 
मनन्‍्यन आदि के द्वारा उसे अभिव्यक्त किया जाता है, जो तब दाहक, प्रकाशक कहलाता है। अथवा जैसे घृत, वरतिका 
(बत्ती) आदि उपाधि के कारण दीप-कलिका के रूप में अग्नि ही प्रकट होता है, वेसे ही भक्तों की भक्तिभाववा और 
दिव्य शक्ति से परमेश्वर शरीर घारण भी कर लेता है। जैसे--तरंगरहित भी गंगाजल वायु के संघट्टन से अनेक तरंगों को 
धारण कर तरंगमाली बन जाता है, तथैव निर्गुण निराकार भी ब्रह्म सगुण और साकार हो जाता है। अथवा जैसे अत्यन्त 
दैत्य के कारण गंगाजल ही घनीभूत होकर 'हिम! बन जाता है, वैसे ही निर्गुण निराकार ब्रह्म भक्तों की भक्तिमयी शक्ति 
और अपनी ईशन शक्ति से सगुण साकार भी हो जाते हैं। यही कारण है दि ब्रह्म देवेस्यो विजिग्ये (केनोप० ३१) 
इत्यादि प्रघटुक से केनोपनिषद्‌ में महान्‌ यक्ष के रूप में ब्रह्म' का प्रादुर्भाव होना बताया गया है । 

छान्दोग्योपनिषद्‌ में हिरण्यड्मश्न॒त्व, हिरण्यकेशत्व से युक्त हिरण्यमय परमेश्वर की उपासना करने का विधान 
आदित्य-मण्डल के दक्षिण नेत्र में कहा गया है। हिरण्य' और ज्योतिः पर्याय शब्द हैं, क्योंकि तैत्तिरीय ब्राह्मण, मुण्डक 
उपनिषद्‌ इत्यादि मस्त्रवर्ण-श्षुतिसिद् जो ब्रह्म है, वह ज्योति ही है, उसी को हिरण्यइ्मश्रुत्वादि विशिष्ट हिरण्यमय' 
परमेश्वर के रूप में भी प्रकट किया गया है। उसो को ब्रह्म, शक्ति, विष्णु, राम, कृष्ण, नृ्सिह आदि देवताओं के रूप में 


. भ० २-३ ] वेदाथंपा रिजात भाष्पसहिता ११ 


हिरप्पव्मश्रुत्वादिविशिष्टहिरण्यमयपरमेश्व ररूपेणापि व्यज्यते । तदेव ब्रह्म शक्ति-विष्णु-राम-क्ृष्ण-नृर्सिहादिरूपेणापि 
व्यज्यते । 'वेदे रामायणे पुण्ये भारते भरतर्षभ | आदो चान्ते च मध्ये च हरि: सर्वत्र गीयते ॥ (हरिवंशेंइन्ति- 
मेध्ध्याये) इत्येव॑ वेदवेद्यों भगवान्‌ परमात्मैवः रामायण-महाभारत-पुराणादिषु शिव-विष्णु-राम-कृष्णादिरूपेण 
प्रतिपिपादयिषितः । 

अपर आह-- है रुद्र राजन, त्वदीयकल्याणकारिणी सौम्या पापातिरिक्तस्य पृष्यस्येव प्रकाशिका 
विस्तृतविधिव्यवस्था आज्ञाख्पा वाग्वास्ते, तच्छान्तिविस्तारिण्या वाचा व्यवस्थया वाण्या वा हे सर्वंशान्तिप्रद त्वं 
सर्वमभिपश्य' इति, तदपि पू्वव्याख्यानुकारि इति किमुपालम्मनीयस्‌ । अन्रापि व्याख्यायां तनुशब्दस्य व्यवस्थाथे- 
कत्वमप्रामाणिकमेव । गिरिशन्तशणब्दस्तु व्याख्यात्रा सर्वथाप्पस्पृष्ट: | अन्येअपि सर्वे्था: सायणादिभाष्यदृष्ट्येव 
गृहीता विकृतिमुपनीताश्व | २॥ 


यामिष._ गिरिशन्त हस्ते.. बिभष्य॑स्तवे । 
कक [ कर | | + के | 
शिवां ग्रिरित्र॒ तां कुछ भा हि(/सीः पुरुष जगत्‌ ॥ ३ ॥ 
सन्‍्त्रार्थ --कैलास पर रह कर जगत्‌ का कल्याण करने वाले हे रुद्र ! तथा मेधों में स्थित होकर वृष्ठि के 


द्वारा जग्त को रक्षा करने वाले हे सर्वज्ञ रुद्र ! शत्रुओं का नाश करने के लिये जिस बाण को तुम अपने हाथ में धारण 
किये हो, बहु सबके लिये कल्याणकारक हो और जंगम जो पुत्र-पोत्र आदि तथा गो, अश्व आदि हैं, उनका नाश 


तुम करो ॥ ३॥। 

; हे गिरिशस्त, स्मृतिमात्रेण सुखप्रद, याभिषुं य॑ शर॑ त्वमस्तवे शन्रून प्रति क्षेप्तं हस्ते बिभषि धारयसि, 
हे गिरित्र, गिरौ कैलासे स्थितो भक्तान्‌ भूतजातं वा त्रायत इति गिरित्र;, तत्सम्बुद्धो । तामिषुं शिवाँ कल्याण- 
कारिणीं कुर। यथा व्याप्रस्य या दंष्टा भूतोद्वेगिनी सैव स्वशावकानु प्रति शिवेव भवति तद्गतु॥ अत एवं भगवतों 








भी व्यक्त किया जाता है । इस तथ्य को हरिवंश के अन्तिम अध्याय में--वेंदे रामायणे पुण्ये भारते भरतषंभ । आदो चान्ते 
च मध्ये च हरि: सर्वत्र गोयते ॥” कहा गया है। वेदवेद्य भगवान्‌ परमात्मा को हो रामायण, महाभारत, पुराण आदि में 
शिव, विष्णु, राम, कृष्ण आदि के रूप में प्रतिपादन करने की इच्छा की है । 


किसी ने उक्त मन्त्र की व्याख्या यह की है कि हे रुद्र राजन्‌ ! तुम्हारी कल्याणकारिणी सौम्या पापातिरिक्त 
की < पुण्य की ही प्रकाशिका विस्तृत विधिव्यवस्था भआाज्ञारूपा वा तुम्हारी शान्ति का विस्तार करनेवाली वाचा ८ 
व्यवस्था अथवा वाणी से हे स्वशास्तिप्रद ! तुम सब देखो” । यह व्याख्या भी उनकी अपनी पूर्व व्याख्या के अनुसार ही 
मन्‍्त्र से असम्बद्ध है, अतः क्या पुनः पुनः उस असम्बद्धता को बतावें ? इस व्याख्या में भी “'तनू” शब्द को व्यवस्थार्थक 
बताना अप्रामाणिक ही है । 'गिरिशन्त' शब्द को तो व्याख्याकार ने छुआ तक नहीं है । अन्य अर्थ भी सायण आदि के भाष्य 
के अनुसार ही ग्रहण कर उनको विक्ृत कद दिया है ॥२॥ 


हे गिरिशन्त ! स्मरण करने मात्र से सुख देने वाले ! जिस बाण को तुप शत्रुओं पर फेंकने के लिये हाथ में धारण 

करते हो, है गिरित्र ! गिरी 5 कैलास गिरि पर स्थित होता हुआ भक्त जनों का अथवा प्राणों मात्र का जो रक्षण करता हैं, 
उसे 'गिरित्र! कहते हैं, उसके सम्बोधन में-- हैं गिरित्र ! कहा गया है। ताम्‌ > उस बाण को तुम कल्याणकारक बताओ, 
जैसे व्याप्र की दंष्ट्रा प्राणियों की उद्वदेजक होती है, वही अपने शावकों के प्रति कल्याणमयी भी होती है। अत एवं भगवान्‌ 


१२ शुक्लयजुवेदसंहिता [ आ० १६ 


नुसिहस्य नखा दंश्राश्व प्रह्लादस्थ कृते सुखकरा एवं जाताः | किज्च, पुरुष मम पूत्रपौत्रादिकं जगदू जज्भममन्य- 
दपि गवाश्वादिक मां हिसीर्मा वधोः। असूधातो: 'तुमथे सेसेनसेउसेनव्सेकसेनध्येअध्येनुकध्येकध्यै नुशध्येशध्येनु- 
तबैतवेडतवेन:' (पा० सू० ३२।४%) इंति तवेडस्रत्ययस्तुमर्थे । असिर्भोवादिको गतिदीप्त्यादानार्थ:, आंदार्दिकश्च 
सत्तार्थक:, दैवादिकश्व क्षेवणार्थकः, काण्ड्वादिकश्व उपतापार्थक: । तदेते सर्वेउ्प्यर्था: सम्भावयितु सुशका: । 


अपरस्तु--है गिरिशन्त, आज्ञप्तिख्पाथां वाचि सर्वशान्तिदायक ! यद्गवा हे मेधवत्‌ सर्वसुखवर्षकरूपेण 
सर्वशान्तिदायक, य॑ बाणादिशस्त्रगणं शत्रणामुपरि प्रक्षेपतु हतनकारिणि स्वहस्ते बिर्भाष, हैं विह्द्रक्षक, यद्वा हे 
स्वव्यवस्थायां सर्वरक्षक, तनन्‍्माजूल्यकारक रक्ष मनुष्यानन्यात जज्ञमाद गवादिपशून्‌ मा हिसो:” इति, तदत्रापि 
सैव दिक्‌ । मेघवत्‌ सुखवर्षकरत्वं हस्तस्य हननकारित्वं च न मन्त्रगतस्प कस्यचनापि शब्दस्थार्थ: । तस्मादत्राप्युव्वट- 
महीधरातुसार्येवार्थों युक्त: ॥ रे ॥ ' 


शिवेन बचसा त्वा गिरिशा5च्छावदामसि । 
श् + । 
यथा नः सर्व मिज्जगदयक्ष्म'/ सु सना असत्‌ ॥ ४ ॥। 
मम्त्राथं--है केलासनिवासी रुद्र ! तुम्हें प्राप्त करने के लिये हम लोग तुम्हारो स्तुति करते हें और 
प्रार्थना करते हैं कि तुम हमारे जंगम पुत्र-पोत्र आदि को तथा गो, अश्व आदि सबको नोरोग ओर निर्सल मन के बना 
दो || ४ ॥। 
हे गिरिश, गिरी केलासे शैते विश्वाम्यतीति गिरिशः, तत्सम्बुद्धों । अथवा गिरि भक्तानां स्तुतिरूपायां 


बाचि शेते विश्वाम्यवीति गिरिशः, तत्सम्बुद्धों शिवेन मज़ू छमयेन स्तुतिरूपेण वेदिकिन वचसा वचनेन ला लाम 
अच्छ त्वाभेव प्राप्तुप्‌। अच्छेत्यस्य आप्तुमित्यथ:। तथा च निरक्तमु--अच्छामेराप्तुमिति शाकपूर्णि/ 


____ |  _ ्_॒_/ैौौध्यी: सकसकइ भैया | एणए//णए।एएएए 
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नृर्तिह के जो लख और दंष्दाएँ थीं, वे प्रह्तमाद के लिये सुखकर हो सिद्ध हुईं। किज्च, मेरे पुत्र-पौत्र, गो-अद्त आदि जड्भम- 
स्थावर जगत्‌ का विनाश मत करो । 'अस्तवे” + 'असू! + तवेडः । अस्‌” घातु से तुमर्थ सेसेनसे” (पा०सु० २।४।९) से 
'तबेड प्रत्यय 'तुमुन! के अर्थ में किया गया है। यह अस्‌ धातु अनेक गणों में आया है । भ्वादिगण के अस्‌' धातु का 
अर्थ गति-दीप्ति-आदान' हैं, अदादिगण के 'अस्‌! घातु का अर्थ 'सत्ता' है, दिवादिगण के 'अस्‌' धातु का अथ॑ (क्षिपण है, 
कण्ड्वादिगण के 'अषस्‌ धातु का अथे | उपताप' है । अतः इन सभी अर्थों की सम्भावना यहाँ की जा सकती है । 

किसी ध्याख्याकार ने उक्त मन्त्र को व्याख्या इस श्रकार हैं--हे गिरिशन्त ! आज्ञप्तिरप वाणी में सर्वेशान्ति- 
दायक ! अथवा हे सर्वसुखवषंकरूप से सर्वशान्तिदायक ! जिस बाण आदि दस्त्रसमूह को शत्रुओं के ऊपर फेंकने के लिये तुम 
अपने हननकारी हाथ में घारण करते हो | है विद्वद्रक्षक अथवा अपनी व्यवस्था में हे सर्वरक्षक ! उसके मंगलकारक की रक्षा 
करो, मनुष्यों के अन्य जंगम गाय आदि पशुओं को हिंसा मत करो' इति । 

इस व्याख्या में मी बही उनकी अपनी दिशा है । 'मेघ के समान बुखवर्षकल और हस्त का हननका रित्व' यह 
अथ॑ मन्त्रगत किसी शब्द का नहीं है। इसलिये यहाँ भी उव्बट-महीघरानुसा री अथ करना ही उचित होगा ॥ ३ ।। 

हे गिरिश ! गिरौ झोते इति गिरिशः, तत्सम्बुद्धों इति' । कैलास गिरि पर जो विश्राम करता है, उसे गिरिश 
कहते हैं, उसे संबोधित करने में हे गिरिश ! कहा गया है। अथवा 'गिरि! भक्तों की स्तुति रूप वाणी में जो शेते ८ विश्वाम 
करता है, उसे गिरिश' कहते हैं, उसका संबोधन में यह रूप है। मंगलमय स्तुतिरूप वैदिक वचन के द्वारा तुम्हें ही अच्छ 
प्राप्त करमे के लिये । 'अच्छ'ं का अर्थ आप्तुम हैं । तथा च निरुकत का प्रमाण दिया जा रहा है--अच्छाभेराप्तुमिति शाक- 
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५२८) इति। 'संहितायाम्‌' (पा० सू० ६॥३।११४) इत्यधिकारे 'तिपातस्थ च” (पा० सु० ६।३।१३६) इति दीर्ष: | 
तेन अच्छा इति रूपम्‌ | बदामसि वदामः, प्रा्थंथामहु इति यावत्‌ । 'इदन्तो मसि” (पा० सु० ७१४६) इतीगा- 
गमे वदामसीति रूपस्‌ | किमर्थ प्रार्थथामह इति चेत्‌ु, तवेब परमपुरुषार्थरूपत्वाय अन्यस्य स्वस्थ गौणपुरुषार्थत्व- 
मेव, “निवृत्तिरात्मा मोहस्य ज्ञातल्वेनोपलक्षितः” (तत्त्वप्रदीपषिका ४८) इति रीत्या ज्ञातत्वोपलक्षितस्थ आात्मनों 
मोक्षरूपतोक्ता । भक्तिसिद्धान्तरीत्यापि सर्वनैरपेक्ष्येण भगवदर्थव भगवत्स्तुतिरभिप्रेयते। अत एव ज्ञानी त्वेक- 
भक्तिल्वाद्‌ विशिष्यते | तथा च श्रीभमगवानाहु-- चतुविधा भजन्ते मां जनाः सुकृतिनोअर्जुन । आर्तों जिज्ञासुररथ्थार्थी 
ज्ञानी च भरतष॑भ | तेषां ज्ञानी नित्ययुक्त एकभक्तिविशिष्पते | प्रियो हि ज्ञानिनोव्त्यर्थंमह सच मम प्रिय) ॥ 
उदाराः सर्व एवंते ज्ञानी त्वात्मेव मे मतम | आस्थितः स हि युक्तात्मा मामेवानुत्तमां गतिसू ॥” (भ० गी* ७१६- 
१८)। आर्तादय आतिनिवृत्यादिकामा अपि भगवज्भक्ता भवन्ति। ज्ञानी तु निष्कामत्वाश्ान्यभक्तः, किन्तु स 
एकभक्तिरेव । एकस्मिनु भगवत्येव भक्तियंस्थ स एकभक्ति: । 

केचित्तु यथा लब्धगजेनापि राज्ञाउश्वः काम्यते, तथेव लब्धन्नह्मानन्देनापि पुत्रादयः काम्यन्त इत्यधि- 
कारिभेदेन वा अन्यकामनापि युज्यते । किझ्च, यथा येन प्रकारेण नो5स्माक॑ं सर्वितु सर्वमेव, इच्छब्द एवार्थकः, 
जगद जद्भमादि पुत्रपश्चादि, अयक्ष्मं यक्ष्मादिसर्वव्याधिरहितमु, सुमना: शोभनमनस्क॑ च असद भवत्ति, तथा 
कुर | जगद्विशेषणत्वात्‌ सुमन इति प्रयोगेण भाव्यम्‌ । तत्स्थाने सुमना इति पुम्प्रयोग आर्ष, छन्दसि दृष्टानुविधे: । 
असदिति असधातोलेंटि लेटस्तिपि 'लेटोइडाटी' (पा० सू० ३४९४) इत्यडागमे डिद्धदतिदेशाच्च 'इतमश्व” (पा० सु० 
पूणिः (नि० ५१२८) इति । संहितायाम्‌”! (पा० सु* ६३॥११४) इस अधिकार में “निपातस्य च॑ (पा० सू० ६।३।१३६) 
से दीघ॑ हुआ हैं। तब अच्छा” यह रूप निष्पन्न हुआ। 'वदामसि!' हम बोलते हैं, यानी हम प्रार्थना करते हैं । 'इदन्तो 
मसि' (पा० सू० ७।१।४६) सूत्र से इगागम होने पर 'बदामसि' रूप बना है । 

किसलिये प्राथना कर रहे हैं? इस प्रहत के उत्तर में यही कहता है कि जिसकी प्रार्थना की जा रही है, वह 
परम पुरुषार्थ रूप है। उससे भिन्न अन्य-अन्य जो पदार्थ हैं, उनमें पुरुषाथंत्व का व्यवहार गौण' रूप में ही किया जाता है । 
'निवृत्तिरात्मा मोहस्य ज्ञातत्वेनोपलक्षितःः (त० प्र० ४॥८) इस रीति से ज्ञातत्वोपलक्षित आत्मा की मोक्षरूपता बताईं गई 
है। भक्ति सिद्धान्त की रीति से भी सर्वनैरपेक्ष्ेण यानी सांसारिक किसी भी विषय की अपेक्षा न करते हुए एकमात्र 
भगवद्यीत्यर्थ भगवर्स्तुति करना ही अभिप्रेत है । अत एवं एकमात्र भगवान्‌ में ही भक्ति के कारण 'ज्ञानी' को विशेषता बताई 
गई है। तथा च श्रीकृष्ण भगवान्‌ कह रहे हैं -- चतुविधा भजन्ते मां जनाः सुकृतिनोर्जुन । आर्तों जिज्ञासुर्थार्थी ज्ञानी च 
भरतवर्षभ ।। तेषां ज्ञानी नित्ययुक्त एकभक्तिविशिष्यते । प्रियों हि ज्ञानिनोउ्त्यथेमह सच मम ब्रियः ।। उदाराः सब॑ एवैते 
ज्ञानी त्वात्मेव में मतम्‌। आस्थितः स हि युक्तात्मा भामेवाब्नुत्तमां गतिमू ॥" (भ० गी० ७।१६-१८) भात॑ आदि, आरति 
(पीडा) निवृत्ति की इच्छा करने वाले भी भगवडद्भूक्त कहे जाते हैं, किन्तु ज्ञानी सो निष्काम होने के कारण अन्य भक्त नहीं 
है, अपि तु वह एकर्भाक्ती कहलाता है। एकस्मिन्‌ भगवत्येव भक्तियंस्थ स एकभक्तिः एक भगवान्‌ में हो है भक्ति 
जिसकी, उसे एक्रभक्ति' कहा जाता है । 

कुछ लोगों का कहना है कि जैसे किसी राजा को हाथी के उपलब्ध होने पर भी घोड़े की कामना रहती है, 
वैसे ही ब्रह्मानन्द की उपलब्धि हो जाने पर भी पुत्र आदि की कामना रहती ही है, अथवा अधिकारी के भेद से अन्यान्य 
कामना भी हो सकती है | किज्च, जिस प्रकार से हमारा सारा जगत, अर्थात्‌ पुत्र-पशु आदि जद्भम-सम्पत्तियुक्त यक्ष्मादि स्व॑- 
व्याधियों से रहित, अच्छे मनवाला हो, वैसा करो । जगत का विद्येषण होने से 'सुमनः” प्रयोग होना चाहिये । तथापि उसके 
बजाय सुमना:” प्रयोग किया गया है, अतः उसे आर्ष प्रयोग समझना चाहिये, क्योंकि 'छन्दसि दृष्टानुविधयः” कहा गया है । 
असत्‌ यह अस' धातु का लेट लकार का रूप है। 'तिपू! करके लिटोडडाटौ' (पा० सु० ३।४/९४) सूत्र से अडागम 
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२।४१००) इतीकारलोपे असदिति रूपस्‌ | एतेन भगवत्कामनया पुत्रादिकामनया सर्वकामनया च भगवांस्तोतव्य 
इत्यायातम् | 'अकाम: सर्वकामों वा मोक्षकाम उदारबी:। तीब्रेण भक्तियोगेन यजेत पुरुष परम ॥7 (भा पु० 
२३१०) इति श्रीम:द्वागवतवचनात्‌ । 


अपरस्तु-- है समस्ताज्ञप्तिषु स्ववमाज्ञापकरूपेण व्यवस्थापकरूपेण वा विद्यमान राजन्‌, तुभ्यं कल्याण- 
कारिणा वचसा सम्यड निवेदयामि -यथास्माक॑ समस्तप्राणिवर्गों राज्यव्यवहा रश्व॒ राजयक्ष्मादिरोगरहित! 
परस्पर सुमना भवेत्‌, तथा यतस्वेति शेष:' इति, तदपि न चारु, यतो हि बैदिकानां वेद एवं व्यवस्थापको भवति, न 
कश्चिद्‌ राजा पर्षद्वा, वेदिकानां सर्वेषां नियमानां शास्त्रमूलकत्वात्‌ । सर्वास्वपि वाक्षु राज्ञ आज्ञापकल्वमप्यसज़- 
तमेव, राज्ञ: स्वातन्त्ये वेनरावणादिवाक्ष्यपि तथात्वापत्तें:। प्राणिवर्गस्थ परक्ष्मादिराहित्येन सौमनस्थेन च सम्बन्ध- 
सत्त्वेषपि राज्यव्यवहारस्य तदसम्बन्धादसज्भतिश्व, राजव्यवहारबोधकशब्दस्थ मन्त्रेडभावादस्थार्थस्य स्वकपोल- 
कल्पितत्वात्‌ | तस्मादुव्बटमही धरोक्त एवार्थ: कण्डिकाया: साधीयात्‌ ॥ ४ ॥ 


अध्यवोचद्धिवक्ता प्रथमो देव्यों' सिषक्‌ । अही'४श्च सर्वान्‌ जम्भयन्‌ सर्वोश्च 
यातुधान्योध्धराचीः परासूव ॥ ५॥ 


न्त्रार्थ--जिसका स्वभाव दूसरे को सर्वश्रेष्ठ बनाने का है, ऐसा सर्वश्रेष्ठ देव कल्याणकारी रोगनाशक दर 
मुझे सर्वश्रेष्ठ बना दे | हे दद्र ! समस्त सर, व्याप्न आदि हिंसकों का नाश करके अधोगमन कराने वाली राक्षस्तियों 
को तुम हमसे दूर कर दो ॥। ५॥। 


अध्यवोचत्‌, अधोत्युपरिभावमैश्वर्य॑ वेत्युव्वट: | सर्वोपरि भाविना ऐश्वर्वण अधिवदतु ब्रवीतु कज्चित्‌ 
स्वकोरय पुरुष भगवान्‌ रुद्र। सच अधिवक्ता य ऐश्वयेंगेव वक्त जानाति। प्रथमो मुख्य:, देव्यों देवसम्बन्धी, 
और डित्‌ के समान अतिदेश होने से 'इतश्च” (प(० ० २।४।१००) सूत्र से इकार का लोप होने पर असत्‌' यह रूप बना 
है। इससे यह निष्कर्ष निकलता है कि भगवत्कामना से, पुत्र आदि की कामना से और सर्वकामना से मनुष्य को भगवान्‌ 
को स्तुति करनी चाहिये । कहा भो है--'अकाम: सर्वकामों वा मोक्षकाम 'उदारधीः। तीब्रेण भक्तियोगेन यजेत पुरुषं 
परम्‌ ।। (भाग० २॥३।१०) । 

किसी ने उक्त मन्त्र की व्याख्या इस प्रकार की है-- समस्त आज्ञाओं में स्वयं आज्ञापक रूप से अथवा व्यवस्थापक 
रूप ते विधमान है राजन्‌ ! कल्याणकारक वाणी से आपको मैं अच्छी तरह निवेदन कर रहा हूँ कि हमारा सम्पूर्ण प्राणी वर्ग 
और राज्य-व्यवहार जिस प्रकार से भी राजयक्ष्म आदि रोग से रहित और परस्पर सुमनस्क हो जाय, वैसा आप प्रयत्न करें । 
किन्तु ये सभी व्याख्याएँ ठीक नहीं है, क्योंकि वैदिक जनों का व्यवस्थापक भगवान्‌ वेद ही होता है, उनका व्यवस्थापक कोई 
राजा अथवा परिषद्‌ नहीं हुआ करती । वैदिक जनों के सभी नियम शास्त्रमूछक हुआ करते हैं। सभी वाणियों में राजा का 
भाज्ञापकत्व बताना असंगत ही है, क्योंकि राजा को यदि स्वतन्त्र मानता जाय तो वेन, रावण आदि की वाणियों में भी वैसा 
मानना होगा | प्राणी वर्ग का यक्ष्माविराहित्य से और सौमनस्य से संबन्ध रहने पर भी. राज्यव्यवहार का उसके साथ 
संबन्ध न रहने से असंगति है । मन्त्र में राजन्यवहारबीधक किसी भी शब्द के न रहने से उक्त व्याख्या को कपोल-कल्पित 
ही समझना चाहिये | इसलिये उव्बट, महीधर आदि के द्वारा बताया गया कण्डिकाथ ही सुसंगत समझना चाहिये | ४ ॥। 

अध्यवोचत्‌” । अधि' शब्द उपरिभाव अथवा ऐश्वय॑ अर्थ में है, ऐसा उत्यट कहते हैँ । भगवान्‌ रुद्र अपने किसी 
स्वकोय पुरुष को सर्वोपरि रहने वाले ऐश्वय॑ के साथ कहें । अधिवक्ता वही है, जो अपने ऐश्वय॑ के साथ बोलना जानता हु। 


म०५ ] वेदा्थपा रिजातभाष्यसहिता १५ 


भिषग्‌ वेद्य:, 'देवाद्यत्रओ (पा० सू० ४॥१।८५, वा० २) इति रूपसिद्धि:। किमभिवदत्वित्याह--अहीनिति । सर्वान्‌ 
सर्वप्रकारान्‌ अहीन्‌ असुरान्‌ सप॑व्याप्नादीत वा जम्भयन्‌ नाशयन्‌। यातुधान्यों याति प्रापयति कष्टमिति यातुः 
अधराची:, अधो5ञचना अधोगमनशील्यः कृत्वा परासुव परिक्षिप, दूरतराः कुवित्यर्थ: । 


यद्वा--अध्यवोचत्‌ सर्वोपरि राजमान ईश्वरों रुद्रोईघिवक्ता अधिवदतु | किमित्यपेक्षा यासु--प्रथमो देव्यो 
भिषग्‌ अहीन जम्भयन्‌ यातृधानीश्व अधराचीः क्ृत्वा परासुव | रुद्रोष्ष्यवोचतु--मां सर्वाधिक अधिवक्त । 
तेनोक्ते मम सर्वाधिक्‍्य भविष्यति, तस्थामोघवचनात्‌ | सर्वाधिक्यमेव प्रकट्यति--अधिवक्तेति | तद् चनादह- 
मधिवक्ता ऐश्वर्येंण वदनशीलो भविष्यामि, भिषग्‌ रोगनाशकश्च भविष्यामि | यथा स्मरणमात्रेणापि रोगनाशको 
रुद्रः, तस्य वचनादहमपि तथाविध एवं भविष्यामि, 'हरिस्मृतिः सर्वविपष्दिमोक्षणम्‌” (भा० पु० 2१०५५) इति 
श्रीमड्भागवतवचनात्‌ । एवं परोक्षमुक्त्वा प्रत्यक्षमुच्यते--हे रुद्र, सर्वाश्च॒ यातुधानी राक्षसीः, अधराचीर्‌ अधो 
गमनशीला: कृत्वा परासुव अस्मत्तों दूरीकुर। ईश्वरस्थ सत्यसद्डूल्पत्वेन तदृक्तामोधवचनेन च भगवत्स्वरूपावाध्तिः 
सर्वविध्तनिवृत्तिश्न । तदृक्तं वाल्मीकीये रामायणे--अमोधघ॑ देव वीय॑ ते न ते मोघाः पराक्रमा:॥ अमोघं॑ दशन॑ 
राम अमोघस्तव संस्तवः | अमोषास्ते भविष्यन्ति भक्तिमन्तो नरा भुवि! ॥ (वाः रा०, युद्ध० ११७२५-३०) इति 
रामायणवचनात्‌, 'सत्यकामः सत्यसद्भुल्प”' (छा० उ० ८७१) इति श्रतेश्व । कामक्रोधपापतापादयो5हयः, सर्पवत्‌ 
कुटिलस्वभावत्वात्‌। तद्बासनाश्र यातुधान्यः, ता एवं प्राणिभ्यो यातना धारयन्ति। उभयेषामैषां पराक्षेपेण 
निर्मलमनस्को5्भ्युपेति परमात्मानम्‌ ! 


देवताओं से संबद्ध वह मुख्य वैध क्या कहे ? अहोनिति | ('देव्य: यह रूप 'दिवाद्यमओ (पा० सू० ४॥१।८५, वा० २) से 
निष्पन्न होता है ।) सभी प्रकार के असुरों को अथवा स्प-व्याप्रादिकों को नष्ट करते हुए और राक्षप्तियों को अधोगमनशील 
करते हुए उन्हें अत्यन्त दूर कर दो । यातुधान्य: याति प्रापययति कष्टमिति यातुः > यातना । घापयन्ति यास्ता धान्यः । 
यणतूनां यातनानां धान्यो यातुधान्यस्ता:ः । यातनाओं को देनेवाली राक्षसियाँ । 

अथवा अध्यवोचत्‌' अर्थात्‌ स्वोपरि विराजमान ईइहवर यानी रुद्र अधिवक्ता कह दे । क्‍या कह दे ? यह अपेक्षा 
होने पर कहा गया है कि पहिला देव्य भिषक्र्‌ अहियों को नष्ट करता हुआ और यातुधानियों को अधोगमनशील बनाता हुआ 
उन्हें दूर खदेड़ दे । रुद्र ने मुझे सर्वाधिक अधिवक्ता कहा है । इस प्रकार उसके कहने पर मैं सबसे अधिक हो जा ऊँगा, क्योंकि 
उसका कथन अमोघध, यानी अव्यर्थ रहता है | सर्वाधिकता को ही प्रकट करते हँ--अधिवक्तेति । उसके कहने से मैं अधिवक्ता, 
अर्थात्‌ ऐश्वय के साथ वदनशील बन जाऊंगा और भिषक्‌ यानी रोगनाशक हो जाऊंगा | जैसे स्मरण करने मात्र से ही रुद्र 
रोगनाशक होता है, अतः उसके कहने मात्र ते ही मैं भो वेसा हो हो जाऊंगा। हरिस्मृ तिः सब॑विपद्विमोश्नणम्‌' (भाग० 
: ८१०५५) ऐसा श्रीम:द्भागवत का वचन है । 

इस प्रकार से परोक्ष बताकर प्रत्यक्ष कहते हँ--हे रुद्र | समस्त राक्षसियों को अघोगमनशीर बनाकर हमसे 
उन्हें दूर कर दो । ईश्वर सत्यसंकल्य है, उसके अमोध वचन से भगवत्स्वरूप की प्राप्ति और सर्व विघ्तों की निवृत्ति होतो है । 
यही बात वाल्मीकीय रामायण में कही गई है--अमोघं देव बीयय॑ ते न ते मोघा: पराक्रमा: ॥ अमोघं दशन राम अमोघस्तव 
संस्तवः । अमोचास्ते भविष्यन्ति भक्तिमन्तो नरा भुवि ।। (वा०्रा० यु ३११७।२९-३०) । सत्यकामः सत्यसंकल्प:” (छा० उ० 
८७१) यह श्रुतिवचन भी हैं। काम-क्रोध-पाप ताप आदि को हो अहि समझिये, क्‍योंकि ये भी सर्प के समान ही 
कुटिल स्वभाव के हैं। इनके जो संस्कार हैं, वे ही यातुधानियाँ' हैँ। वे यातुधानियाँ हो प्राणियों को विविध यातनाओं 
(कष्ठों > पीडाओं) को देती रहती हैं। इन दोनों को त्यागने पर (दोनों के नष्ट हो जाने पर) निर्मल मन हुआ मनुष्य 
परमात्मा को पा लेता है । ह 


बनकननसिनाननी भा 
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अपरस्तु--'यः सर्वश्रेष्ठो देवानां राज्ञो विदूषां च हितकारी शरीरगतानों राष्ट्रगतातां च रोगपीडादीनां 
निवर्तनक्षमः, यश्व सर्वेषामुपर्यधिष्ठातृत्वेन आज्ञापको भूत्वा आज्ञां दद्यात्‌, एवंविधसामथ्येपित है राजनू, यथा 
सर्वानहीन्‌ विषवैद्यो वशयति, तथेव त्व॑ सर्पवत्‌ कुटिलाचारान्‌ पुरुषानुपायैविताशयन्‌ सर्वश्रजानां पीडा रोगकष्ट- 
बाधाप्रदायिनो: कुसृतिरता निकृष्टा योषित: शक्तीर्वा राष्ट्राद दूरीकुरः इति, तदपि स्वकपोलकल्पितम्‌, मन्‍्त्रे 
सम्बोधनपदाभावात्‌ । तेथा वे तानाविशेषणविशिष्टस्य सम्बोधनपदस्यार्थे स्थापने नास्ति किमपि मूलम्‌ | एबमेव 
अधिवक्तेति शब्दस्यथापि सर्वोपरिशासक इति नार्थ:, तादुदेईर्थ तस्याशक्तत्वात्‌ | अध्यवोचदिति पदस्यार्थोअपि 


परित्यक्त: ॥ ५ || 
। । ७४५ _ ७ । ५ 
असौ यस्तास्रो अएण उत बच्चुः सु मद्भलः । ये चेन उंद्रा अभितों विक्षु श्िताः 
[| है । ५ | 
संहख्रशो5वे षा९/ हेड ईमहे ॥ ६ ॥ 
सस्त्रा्थं--उदय और अस्त के समय रक्त वर्ण तथा अन्य समय में पिगल वर्ण का, समस्त मंगलों का प्रदायक 
यह रविरूप राद्र है। दरों दिशाओं में रहने वाले हजारों रदों ने उसका आश्रय किया है। उनका हंस पर जो फ्रोध है, 
उसे हम भवित के हारा दूर करते हैं ।। ६ |) 
स एवं रुद्र आदित्यखूपेण स्तूग्ते, रुद्रस्थ परमेश्वरस्वैव आदित्यरूपेणाविर्भावातु। असो यः प्रत्यक्षों रुद्र: 
सूर्यरूपः, स उदयकाले ताम्रवर्ण: अव्यन्तरक्त:, अस्तमनकाले अरुणः, उताषि च अन्यदा बच्चुः पिद्भलवर्ण: 
कपिलवर्णों वा। सुमज्भलः शोभनानि मझ्लानि यस्य सः, तन्मूलत्वात्‌ सर्वमड्रलानाम्‌ । ये चेन॑ भगवन्‍्तमा दित्य॑ 


रुद्रा रक्‍मयः, अभित इतश्वेतश्व दिक्षु प्राच्यादिषु सर्वासु सहखशः असंख्याता: थ्रिता:। प्रथमे एपां हेड: क्रोध- 
मस्मादिश्रमादजम्‌ । हेड इति क्रोधनामसु पठितम्‌! (निच० २१३१) | अब ईमहे अवनयामो भक्त्या निराकुर्म:। 
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" _____  _ अऔखेेे्ेन्‍ऑन्‍ंिेानथा: 
किसी ने उक्त मन्त्र की ऐसी व्याख्या की है--दिवताओं में, राजाओं में और विद्वानों में जो सर्वश्रेष्ठ हैं, 
हितकारी है, शरीर और राष्ट्र के रोग तथा पीड़ाओं को नष्ट करने में जो सम है और जो सबके ऊपर अधिष्ठाता के रूप 
में आज्ञापक बनकर सबको आज्ञा दे सकता है, ऐसे सामथ्यं से युक्त हुए हें राजन्‌ ! जैसे कोई विषवैद्य समस्त सर्पों को अपने 
वश में कर लेता है. वैसे ही तुम सप॑ को तरह कुटिल व्यवहार करने वाछे लोगों को अनेक उपायों से विनष्ट कर सम्पूर्ण 
प्रजाओं को पीड़ा, रोग, कष्ट, बाधा पहुँचाने वालीं कुमागंगामिनी निृष्ट स्त्रियों का अथवा शक्तियाँ का राष्ट्र से निष्कासन 
कर दो” । किस्तु यह व्याख्या भी कपोल-कल्पित ही है, क्योंकि मन्त्र में संबोधन पद का अभाव है । तथा च अनेक विशेषणों 
से विशिष्ट संबोधन पद का अध्थ॑ बताने में कोई मूल भी नहीं है । एवमेव अधिवक्ता! शब्द का भी 'सर्वोपरि शासक' यह अथ॑ 
नहीं किया जा सकता, क्योंकि वह शब्द उस अथ॑ में शक्त नहीं है। वें अध्यवोचत' शब्द का अर्थ ही नहीं कर पाये, उसे 
छोड़ ही दिया है ॥ ५ ॥। 

उसी रुद्र की आदित्य के रूप में स्तुति की जा रही है। आदित्य के रूप में परमेश्वर रुद्र का ही आविर्भाव 
हुआ है। जो यह प्रत्यक्ष दृश्यमात सूर्य है, वह रुद्र ही हैं। वह उदय काल में अत्यन्त लाल (रक्तवर्ण 5 ताम्रवर्ण) रहता है 
और अस्त के समय में भी अरुण वर्ण (लाल वर्ण) का रहता है । इन दोनों कालों के अतिरिक्त समय में पिंगल वर्ण (बश्रु वण ) 
अथवा कपिल वर्ण का रहता है। उसके समस्त मंगल शोभन ही हुआ करते हैं, वयोंकि समस्त मंगल, सुयंमूलक ही हैं. । 
इधर-उधर (अभितः) पूर्व आदि दिशाओं में (दिक्षु) असंख्यात (सहल्नशः) जो रहिमियां (किरणें ८ रुद्र) हैं, वे सभी इस भगवान्‌ 
सूर्य (आदित्य) के ही आश्रित रहतो हैं । हम लोगों के प्रमादों (अपराधों) से उत्पन्न हुआ जो इनका क्रोध (हेड) है, उसे हम 
लोग उसकी भक्ति करके प्रथमतः निराक्ृत (दुर) करते हैं । | | 


म० ६-७ | वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १७ 


अथवा रुद्र एव ताम्रवर्ण :, अरुणवर्ण:, बचश्रुवर्ण:, सुमद्भ लः, कार्यवशातु स एवानेकानि रूपाणि बिभरति । 
असंख्थातास्तदंशभूता अन्ये च रुद्रास्तमेनमभितः सर्वासु दिक्षु श्रिता:। अज्ञानप्रमादादिवशाज्जोवास्तान्‌ प्रति 
स्वधर्मोल्लद्धूनतदवमानादिभिरपराध्तुवन्ति, अतस्तेषां भकक्‍त्या तत्क्षमापणेन तल्निवारणं युक्तमिव, एकस्येवा- 
खण्डचैतन्यात्मकस्य रुद्रस्थानन्तानन्तशक्तिमत्त्वेन तत्तच्छक्त्यवच्छिन्नचेतन्यरूपाणां रुद्राणामानन्त्यं युज्यत एवं । 
आदित्यपक्षे किरणा एवं रुद्राट, तेषामपि विचित्रशक्तित्वादनन्तत्वाच्च । द 

अपर आह--असौ यः योज्यं ताम्रवद्रक्तोडग्निवत्तेजस्वी सूर्यवद्‌ भरणपोषणकारको राष्ट्रमड्डलेच्छु: 
सेनापतिश्वान्ये शत्ररोदका: सैनिकगणा अस्याभितो दिक्षु सहु्नसंख्याका विराजन्ते, तेषां क्रोधर्वात्त दृरयतु शमयतु 
वा' इति, तत्कुतोध्यमर्थों लब्धः ? पूर्व रुद्रपदिन राजा गृहीतः, अतो5त्रापि स एब ग्रहीतव्यः | सेनापतिबोधक: कः 
शब्द इत्यपि नोक्तम्‌। सेनापतिश्व ताम्रवद्रक्त: कथम्‌ ? अभ्निवत्तेजस्वीति कस्य शब्दस्थार्थ: ? बध्रुशब्दस्य तु 
पिज्रुलवर्ण: कपिलवर्णों वार्थ: प्रसिद्ध:। सर्वथापि वेदानामज्ञातज्ञापकलेन प्रामाण्यम् । अर्थनीत्यादिशास्त्रसिद्ध- 
स्पार्थस्यानुवादकल्वेन वेदानामश्रामाण्यापत्तिदूनिवारा | तस्माद वेदप्रामाण्यव्यवस्थाये उब्बटमही ध रोक्त एवार्थो 
ग्रहणीय: ॥ ६ ॥ 


अप यो5बर्सरपति नोल॑ग्रोवो बिलोहितः। उतने ग्रोपा अद््न्नद्‌ अचुदहायय: 
38 
स॒ दृ ष्टो मु डयाति नः ॥ ७॥ 


भन्न्रा्थं--जिसे अज्ञानी मोप तथा जल भरने वाली दासियाँ भी प्रत्यक्ष देख सकतो हैं, विष धारण फरने 
से जिसका कण्ठ नील वर्ण का हो गया है, तथापि विशेषतः रक्‍त वर्ण का होकर जो स्वंदा उदय और अस्त को प्राप्त 
होकर गमन करता है, बह रविमण्डल स्थित रुद्र हमें सुखो कर दे ॥ ७ ॥ 





ध्च्े 


अथवा रुद्र ही ताम्न वण॑, बच्चु वणं और सुमझज्भल स्वरूप है। कार्यवश्यात्‌ वही अनेक रूपों को धारण 
करता है। उसी के अंशभूत अन्यान्य जो असंख्यात रुद्र हैँ, वे सब दिशाओं में इसी के चारों ओर आश्रित हैं, किन्तु इस 
रहस्य को न समझते हुए किये जाने वाले प्रमादों के कारण ये जीवधारी छोग उनके प्रति अपने कतंव्य को भूल कर स्वघम 
का उल्लघंन करते रहते हैं। इस प्रकार उनका अपमान करने से ये जोवधारी निरन्तर अपराधों बनते जाते हैंँ। अतः 
उनकी भक्ति करके, उनसे क्षमा प्राप्त कर अपने अपराधों का निवारण करना उचित ही है। अखण्ड चेतन्यात्मक एक ही रुद्र 
अनन्त-अनन्त शक्तियों से युक्त होने के कारण उनको तत्तत्‌ शक्ति से विशिष्ट हुए चैतन्यहूप रुद्रों का आनन्त्य जो बताया गया 
है, वह उचित ही है । 

आदित्यपक्ष में 'किरणें' ही रुढ्र हैं। उनको भी शक्तियाँ विचित्र, विलक्षण और अनन्त होती हैं । 

किसी ने इस मस्त्र की व्याक्ष्या इस प्रकार की है-- जो यह ताम्र के तुल्य रक्त वर्ग का और श्रग्ति के तुल्य 
तेजस्वी तथा सूर्य के समान भरण-पोषण करने वाला, एवं राष्ट्र के मंग को चाहनेवाला सेनापति और अन्य भी जो शत्रुओं 
को रुलाने वाले सैनिकगण हैं, वे इसके चारों ओर समस्त विशाओं में हजारों की संस्या में विराज रहे हैँ, उनकी क्रोधवृत्ति 
को दूर कर दो अथवा शान्त कर दो । किद्धु यह अर्थ मन्त्र के किस शब्द से उपलब्ध हो रहा हैं? पहले रुद्र' शब्द से 
'राजा' बताया है, अतः यहाँ भी उसी को बताना चाहिये । सिनापति' के अर्थ का बोधक कौन सा शब्द हैं ? यह भी 
नहीं बताया । 'सेनापति' को ताम्रवत्‌ रक्त कैसे बताया है ? अग्निवत्‌ तेजस्वी यह किस शब्द का अर्थ है ? बश्रु' शब्द 
का तो पिजुल वर्ण” या 'कपिल वर्ण” अर्थ सवंत्र प्रसिद्ध है। वेदों का प्रामाण्य सवंधा 'अज्ञात-ज्ञापक्लेन हुआ करता हैं । 
अथनीतिशास्त्र से सिद्ध अथ्थ का अनुवादक होने से वेद की अप्रामाण्यापत्ति दुनिवारणीय है । इसलिये वेदप्रामाण्य के व्यवस्था- 
पनाथ उन्बट-महीघरोक्त अं को ही स्वीकार करना चाहिये ॥ ६ ॥ 

३ . 


१८ शुवलयजुर्वेदसंहिता [अ० १६ 


असौ यः आदित्यरूपो रुद्र, अवसर्पति अस्तमतकाले अवाचीनं गच्छति। अस्तं गच्छन्‌ नीलग्रीवो 
नीलकण्ठ इब लक्ष्यते। विलोहितो विशेषेण रक्त:। एन॑ं गोपा गोपाला वेदादिसंस्कारशून्या उत अपि गवां प्रवेश- 
काल मन्यमाना अद्श्नन्‌ अभिपव्यन्ति | उदहाय॑ उदक हरन्तीति 'मन्थौदनसक्तुबिन्दुवञ्ञभारहारवीवधगाहेषु च 
(पा० सू+ ६।३।६०) इत्युदकशब्दस्य उदादेश:, जलभरणपरायणा नार्थोषपि, अद्श्वत्‌ पह्यन्ति, आगोपालाड्ना- 
प्रसिद्ध इति यावत्‌ । स दुष्टो दृष्टमात्र: सन्‌ नोअस्मान्‌ मूडयाति मृडयति, सुखयतीत्यर्थ:। मृदुतमहृदयों दयापरवश: 
स्तुत्यादिनिरपेक्षो दर्शनमात्रेण शं तनोति भगवान्‌ रुद्र:। स्वेन रूपेणापि भकत्या स्तुत्या प्रत्यक्षो भूत्वा भक्तस्था- 
भिमुखमागच्छति । नीलग्रीवो नीला ग्रीवा विषधारणेन यस्थ सः, दयापरवश इति यावत्‌ | सर्वजगद्रक्षणाय 
हालाहुलविषपानं भगवता शिवेन कृतमिति पुराणप्रसिद्धम्‌। विजोहितो विगतकल॒पभावो नित्यनिरस्तसमस्तानर्थ- 
ब्रात:। अथवा विलोहितो विशेषेण रक्त: शिवाड्भूनिलयायाः सिन्दुरारुणविग्रहायाः श्रीमद्राजराजेश्वर्या: संइलेषाद 
आत्मना ह॒दयेन विग्रहेण च विशिष्टरागवान्‌ अनायासेन दुष्टमात्रों मुड्याति, प्रिययाशिलिष्ठत्वाच्च प्रह्ृष्ट: सच्चिदा- 
नन्दरूपत्वात्‌ सुखयति, ऐहिकामुष्मिकभोगापवर्ग प्रदानेन कृतार्थथति | एष होवानन्दयाति” (तै० उ० २७) 
इति श्रुतेः 


अपरस्त्वाह--योज्यं नीलकण्ठो विशेषेण अरुणवस्त्रादिपरिहिंतः, निरन्तर पुरो व्षिष्णुस्तं गोपाला 
जलहारिप्पश्व प्रत्यभिजानन्ति | स नेत्रेदृष्टीहस्मान्‌ प्रजाजतान्‌ सुखयतु' इत्यादिकम्‌, तदपि न समझ्जसम्, कर्थ॑ 


_कज-े अिययणय रण जज-->न जज“ हजतशे 5 -- -क्‍- 


यह जो आदित्य रूप रुद्र है, वह अस्त के समय अवाचीन जाता हैं। अस्त होते समय नीलग्रीव 'नीलकण्ठ' की 
तरह लक्षित होता है। विलोहित/ का अथ विशेष रक्त होता है। गोपालक ग्वाले वेदादि-संस्कार से शून्य रहने पर भी 
गायों का यह गोछ में प्रवेश करते का काल है, ऐसा समझ कर इसे देखते हैं। जलभरणपरायण (उदहाये) नारियाँ भी 
उसे देखती हैं। तात्पयँ यह है कि यह आदित्यस्वरूप रुद्र आगोपालाड्ना प्रसिद्ध है। उदक हरन्ति इति उदहाये: । 
यहाँ 'उदक' शब्द को 'मन्यौदनसक्तुबिन्दुवद्ञ भार” (प० सू० ६३।६०) सूत्र से उदादेश होता है । 


उसका दरश्शनमात्र करने से वह हमें सुखी कर देता है। उसका हृदय मुदुतम होने से वह दयापरवश हो जाता 
है, स्तुति आदि की अपेक्षा उसे नहीं रहती । ऐसे भगवान्‌ रुद्र दशंन करने मात्र से ही हम दर्शक भक्तों को सुखी कर देते 
हैं। भक्तिपुवंक उसकी स्तुति करने पर वह अपने निजी स्वरूप से भी प्रत्यक्ष दर्शन देकर भक्त के सामने आ जाते हैं । वह 
दयापरवद हुए विषपान करने से नीलग्रीव कहलाने लगे । सम्पूर्ण जगतु का रक्षण करने के लिये भगवान्‌ शिव ने हालाहल 
विष का पान किया था, यह पुराणों ने बताया है। उस रुद्र में कलुषभार तो है ही नहीं, अर्थात्‌ समस्त अनर्थंसमूह जिससे 
नित्यनिरस्त रहते हैं, अत एवं उसे 'विलोहितां कहा गया है। अथवा /विलोहिता का अथे विदेषेण रक्त: याती अत्य- 
घिक प्रसन्न भी किया जा सकता है, क्योंकि भगवान्‌ शिव जी के अंक में बंठो हुई, सिन्दूर के तुल्य अरुण वर्ण के शरीरवाली 
श्रीराजराजेश्वरी का संब्लेष प्राप्त होने से हृदय और शरोर से भी अत्यधिक प्रसन्न होने वाले शिवजी का दर्शन करने मात्र 
से अनायास दशन करने वाले को सुखी कर देते हैं। वे अपनी प्रिया से आहिलष्ट हैं, अतः प्रह्ृष्ट हैं और स्वयं सच्चि- 
दानन्दरूप भो हैं। अतः अपने भक्तों को सुख पहुँचाने में उन्हें किड्स्विन्मात्र भी आयास करने की आवश्यकता नहीं होती । 
निष्कर्ष यह है कि ऐहिक और आमुष्मिक भोग तथा अपबर्ग दिलाकर अपने भक्तों को ये इताथ कर देते हैं। यही बात 
भगवती श्रुति के द्वारा भी कही गई है--एप होवानन्दयाति' (तै० उ० २। ७) । 

किसी ने जो यह कहा है--जो यह नीलूकण्ठ है, विशेषेण अरुण वस्त्र आदि का परिधान जिसने किया है, निरन्तर 
पुरः (सामने) जो वर्षिष्णु है, उसे गोपाल और जल-हरण करने वाली स्त्रियाँ पहचानती हैं। हमारे नेत्रों से दुष्ट हुआ वह 
हम प्रजाजनों को सुखी करे! आदि-आदि, वह भी सुसंगत नहीं है । यह (पुर: अर्थ कैसे और किससे निकल रहा है ? इस 


मन्त्र: ७ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १९ 


पुरोष्य॑कत्वम् ? तत्र च कि प्रमाणमित्यनुक्ते:। नेत्रेदूंष्ट इत्यादिना सेनापतिरेवात्रापि वणितः। तत्रेव॑ पृच्छा ? 
करचैव॑ वर्णयति? यदि कश्वन मनुष्य इति चेत्‌, मन्त्राणां पौरुषेयत्वापत्ति:, ईइवरवक्तृको वेद इतिसिद्धान्तव्याहतिश्व । 
ईश्वरवक्तुकले च कथमीश्वरस्थ स्व॑ प्रति तत्सुखमितृत्वकामना सम्भवति, ईश्वरस्य परमानन्दरूपत्वेन अवाप्त- 
समस्तकामत्वात्‌ । अतः कस्य क॑ प्रत्येतद्वर्णवमित्यपि चित्त्यमेव । तस्मादुव्वटमहीधरोक्त एवं समीचीनो वेदार्थ:। 

यच्च तेनोक्तम-- ब्रह्मध्याने समाधिकाले ताम्रारुणब श्रुनीलरक्तवर्णानां साक्षात्कारों भवति। तस्थात्मनः 
प्रभावाद रोदनशीला: सहखशः प्राणिन आश्रिता:। तस्यानादर न कुर्म:, यतस्तत्र स एवं चेतनांशों योअस्मासु 
विद्या । नीलमणिवत्‌ स्वच्छ कान्तिमन्त॑ विशुद्धछोहित॑ जितेन्द्रिया अभ्यासिनो ब्रह्मामृतरसपायिनश्चित्तभूतयः 
साक्षाल्कुर्वन्ति, सोइस्मान्‌ सुखयतु' इंति, तदपि न युक्त, समाधिकाले नीलरक्तादिवर्णावां प्रतीतावषि तेषामात्मना 
कः सम्बन्ध: ? यदि त्वातान एवं ताम्रारुणादिवर्णवत्त्वेन भानम्ु, तदा दत्तो जलाञ्जलिस्त्वया निराका रत्वेनाभि- 
मताय स्वसिद्धान्ताय । नीलमणिवत्‌ स्वच्छत्वे कान्तिमत्त्वे च सति निराकारत्वह्मनिरेव । रक्तमणिवद्विशुद्धलो हि- 
तत्वमपि निराकारस्य न सम्भवत्येव, कण्ठशब्दस्य निरर्थकत्वापत्तिश्व । चित्तभूतयस्तु दृश्यत्वाज्जडत्वाच्च न त 
साक्षात्कर्तु प्रभवेयुः, चक्षुषरा द्रष्टुरिव दृद्याभिस्ताभिदृशो>वभासासम्भवात्‌ । सिद्धान्ते तु निराकारस्यापि सब्व- 
वक्तिमतः परमेश्वरस्थ दिव्यलीलाशक्त्या साका रत्वाद्युपपत्ति: । 

यदपि चोक्तम--पातकिनां पीडकत्वात्‌ ताम्रत्वचु, शरणदत्वादरणलस, पोषकत्वादु बश्ुत्वमू, सुख- 
मयेन रूपेण व्यापकत्वात्‌ सुमज़जलत्वम्‌ । समस्तानां महाशक्तीनामाश्रयत्वात्‌ तदनादरण न युक्त । स एव श्रल्य- 
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'पुर:! अथे के करने में क्या अ्रमाण है ? यह भी आपने नहीं बताया हैं। नित्रंदृष्टः से यहाँपर भी सेनापति का ही 
बर्णण किया है । उस पर यह पूछा जा सकता है कि यह वर्णन कौन कर रहा है ? इसके उत्तर में यदि यह कहं कि कोई 
मनुष्य वर्गन कर रहा है, तो मन्त्रों को पौरुषेध कहना होगा और ईश्वरवकक्‍तृक वेद' है, इस सिद्धान्त को हानि होगी । 
ईश्वरवक्तुक मानने पर उस ईश्वर के मत में दूसरों को सुखी करने को कामना क्यों होगी ? क्योंकि ईश्वर तो परमानन्द- 
स्वरूप होने से वह तो अवाप्तसमस्तकाम है, उसे कोई कामना करनी नहीं हैं। अतः यह बर्णन किसका और किसके लिये 
है? यह विचारणीय ही है। तस्मात्‌ उब्बठ-महीघरोक्त अर्थ ही सुसंगत वेदार्थ हूँ । 

यह जो उसने कहा है-- ब्रह्म का ध्यान करने में, यानी समाधिकारू में ताम्र के तुल्य भरुण, बच्चन, नील, 
रक्तादि वर्णों का साक्षात्कार होता हैं। उस आत्मा के प्रभाव से रोदनशील सहखशः जो प्राणी आश्रित हूँ, उनका अनादर 
हमें नहीं करना चाहिये, क्योंकि वहाँ भी वही चेतनांश है, जो हममें हुँ। जितेन्द्रिय, अभ्यासी, ब्रह्मामृत के रस का पान 
करने में जिनका चित्त लगा हुआ है, वे लोग नीलमणि के तुल्य स्वच्छ कान्तिसम्पन्न विशुद्धछोहित का साक्षात्कार कर पाते 
हैं, ऐसा बह विशुद्धलोहित हम लोगों को सूखी करे । किन्तु यह कथन भी युक्ति-युक्त नहीं है, क्योंकि समाधिकाल में नील- 
रक्तादि वर्णों की प्रतीति होने पर भी उनका आत्मा के साथ क्या सम्बन्ध हैँ ? यदि यह कहो कि आत्मा के ताम्र-अरुण 
आदि वर्णों का भान होने से आत्मा का ही भान होता है, तब तो आपने अपने निराकारता के सिद्धान्त को जलाञ्जलि हो दे 
दी, यही कहना पड़ेगा । नीरूमणिवत्‌ स्वच्छ और कान्तिमान्‌ कहने पर “निराकारत्व” सिद्धान्त को हानि हो ही गई। रक्त 
मणि के समान विशुद्धलोहितत्व का संभव भी 'निराकार मे केसे हो सक्रेगा ? तब कण्ठः शब्द को निरथंक कहना होगा । 
वित्तममियां तो दृश्य और जड़ होने से उसका साक्षात्कार करने में समर्थ नहीं हो सकतीं । द्रष्टा को चक्षु से जैसा अवभास 
होता है, बता अवभास उन दृश्य और जड़ जिित्तमूमियों को कदावि नहीं हो सकता । हमारे सिद्धान्त के अनुसार तो 
परमेश्वर निराकार होने पर भा सवशक्तिसम्पन्न रहने से अपनी दिव्य लोलाशक्ति के द्वारा उसका साकार होना भी उपपन्न 
हो जाता है । 

यह जो कहा है-- पातकियों को पीड़ा देने से उसकी ताम्रता' है, शरणद होने से उसकी 'अरुणता' है, पोषक 
होने से उसकी 'बश्रुता' हैं, अपने सुखमय रूप से सवंत्र व्यापक रहने से उसकी सुमज्भूलता' है और सम्पूर्ण महाशक्तियों का 
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काले जगललयाधारत्वाद नीलग्रीव:, सुष्टिकाले विविधवस्तूतां नैरन्तर्येणोत्पादकत्वाद विलोहितः, त॑ संयर्भिजना 
ब्रह्रसपायिन्य ऋतम्भराश्रित्तवृत्तयश्व साक्षाल्कुर्वन्ति। स ईश्वरो नो मुडयतु' इति, तदपि चिन्त्यम्रु, हेडःशब्दरुय 
क्रोधार्थकल्वे हेड: क्रोधम्‌ अब ईमहे अवनमयामों निवारयाम इत्यर्थो भवति | हेड इत्यस्य अनादराथंत्वे तदक- 
रणबोधकत्व॑ कस्य दब्दस्थार्थ: ? 'लीनमास्यं मुख प्रवृत्तिद्वारं रागादि येषां ते तथा” इति, तदपि न क्षोदक्षमम्र, 
राज-सेनापति-सैनिक-महत्त्ववर्णनप्रसज़े परमेश्वरवर्णनस्थाकाण्डताण्डवायितत्वातु, विसद्धतेरच | असत्यामनुप- 
पत्तौ पदानां मुख्यार्थत्यागेन वृत्यन्तराश्रय्ण दूषणमेव | किझ्च, साक्षात्कर्तृत्वमपि प्रमातृनिष्ठं भवति, न प्रमाण- 
रूपचित्तवृत्तिनिष्ठमित्यादि विभावनीयस््‌ ॥ ७ | 


| 
नमो उस्तु नीलग्रोवाय सहख्राक्षाय मीढुषे । 
ा के. के | 
अथो ये अस्य सत्त्वानो5हं तेभ्पो $करं नमः ॥ ८ ॥। 


समन्त्रार्थ--तोलक्ण्ठ, सहरुनेत्र, इस्द्रस्वहूप और वृष्टि करने वाले रुद्र को मेरा प्रणाम है। उसके जो 
भृत्य हैं, उनको भो में प्रणाम करता हूँ ॥। ८ ॥ 


नीलग्रीवाय नीलकण्ठाय सहल्लाक्षाय अनन्ताक्षिपादादिमते | सर्वप्राणिनामात्मत्वात्‌ सर्वेषामक्षिपादा- 
दीनि तस्वैव । स्वतः पाणिपाद॑ तत्‌ सर्वतो$क्षिशिरोमुखम्‌' (भ० गी० १३१३)। अथवा सहस्न॑ सहख्सं ख्या- 
परिमितानि, अक्षीणि चक्षूंषि (इन्द्रस्वरूपे. यस्य स सहसाक्षस्तस्मे, 'बहुब्रीहो सक्थ्यक्षणो: स्वाज्भात्‌ षच्‌ 
(पा० सू० ५४११३) इति रूपसिद्धि:। मीडुषे मिमेहेति मीढ्वान्‌, 'मिह सेचने' अस्मातु दाश्वानसाह्वानमीद्वांश्व 
(पा० सू० ६११२) इति क्वसन्तो निषपात:। तस्मे नित्यतरुणाय शश्वदपरिणामिने भगवते। सेक्त्रे वृष्टिकर्त्रे 


आश्रय होने से उसका अनादर करना उचित नहीं है। वही प्रल्य काल में सम्पूर्ण जगत्‌ के लय का आधार होने से 'नील- 
प्रीव' है, सृष्टि काल में निरन्तर विविध वस्तुओं का उत्पादक होने से ' विलोहित' है । उसका साक्षात्कार संयमी लोग और 
ब्रह्यरस का पान करने वाली ऋतम्भरा जित्तवृत्तियाँ किया करती हैं। वह ईश्वर हमें सुखी करे ” इति। किन्तु यह अर्थ 
भी विचारणीय है। 'ेड' शब्द को क्रोघार्थक माननें पर हेडः क्रोधम्‌ अब ईमहे' अर्थात्‌ क्रोध का निवारण करते हूँ, यह 
अर्थ होता है। तथा हेड' शब्द को अनादरा्थंक मानने पर उसे न करने का बोध कराने वाला कौन सा दाब्द है ? 
'लीयमानस्य मुख श्रवृत्तिद्वारं रागादि येषां ते तथा अर्थात्‌ 'लीन होने वाले के प्रवृत्तिद्वार रागादि हैं जिनके' यह अर्थ भी 
असंगत है, क्योंकि राजा के सेतापति-सैनिकों का महत्त्व वर्णन करने के प्रसंग में परमेश्वर का वर्णत कर बेठना अकाण्ड- 
ताण्डव का ही आचरण कर दिया है और वह असंगत भी है। किसो अनुपपत्ति के न होते हुए भी पदों के मुख्याथ का 
त्याग कर वृत्त्यन्तर का आश्रय करना तो दोष ही कहलायगा। साक्षात्कारित्व भी प्रमातनिष्ठ होता है, प्रमाणछूप चित्त 
बृत्तिनिष्ठ नहीं । इत्यादि बातें सभी विचारणीय ही हैं ॥॥ ७ ॥। 


जो नीलकण्ठ है, जिसके अक्षि-पाद आदि अनन्त हैं, क्योंकि समस्त प्राणियों का वह आत्मा है, अतः सभी के जो 
अक्ष-पाद आदि हैं, वे सब उसी के हैं। श्रोमज्भगवदुगीता में कहा है-- सव॑तः पाणिपादं तत्‌ सवंतोउक्षिशिरोमुखम्‌' 
(१३१३) । अथवा 'सहस्रम! सहस्त संख्यापरिभमित अक्षीणि! च॒क्षु (नेत्र) हैं जिसके, उसे सहस्राक्ष कहते हैं, अर्थात्‌ 
'देवराज इन्द्र । उस इन्द्र के लिये “बहुव्नीही सवध्यक्षणो: स्वाज्ात्‌ घचु” (पा० सू० ५।४।११३) से इस 'सहस्राक्षः पद की 
की सिद्धि होती है। 'मोढुषे' मिमेह इति मीढ्वानू, 'मिह सेचने थातु से 'दाध्ानूसाह्वानमीद्वांश्र' (पा० सु० ६।१।१२) 
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पर्जन्यरूपाय वा। नमो नमस्का रः, हृद्वाग्वपु्भिः प्रह्मीभावोउइस्तु। अथो अपि च, येअस्य सत्त्वानः सत्त्वभूता 
रुद्रा भुत्या वा, अहूं तेभ्यो नमो तमस्कारम्‌ अकरं करोमि। छन्‍्दर्सि लुझडलझलिटः (पा० सू० ३।४६) इति 
कालसामान्ये लडः । 


अपर आह - 'नीलग्रीवाय नीलमणिशभ्ूषितकण्ठाय सहुख्राक्षाथ सहस्नसंख्याकेषु जनेधु दृष्ट्रिमते मीढ़षे 
प्रजासु सुखवर्षकाय सेनापतये नमोस्तु । शत्रणां ममनानि वज्ञाणि अन्नमादरभावश्व उपनमन्तु | ये चास्याधीना: 
सामर्थ्यवन्तो वीरास्तेम्यो वयं प्रजाजना अन्नादिभोगपदार्थान्‌ शस्तव्रास्त्बलानि सम्मानं चोपहरामः इति, तदपि 
न क्षोदक्षमस, नमःपदेन नमस्कारविज्ञानातु । शस्त्रास्तबलादिभोगपदार्थंसमर्पणं तु कुतो विज्ञायत इति व्याख्यातेव 
विचारयतु । सेनापति: सैनिकाश्व काल्‍्पनिका एवेत्युव्वटमहीधरादिसम्मत एवार्थो युक्त: ॥ ८ ॥ 


प्रम॒ड्च धन्वनस्त्वमु भयोरात्त्येज्याम्‌ । 
याश्च ते हरत इषबः परा ता भगवों बष ॥ ९॥ 


सन्त्राथं--हे भगवन्‌ ! आप धनुष की दोनों कोटियों में अटको हुई डोरी (प्रत्यंचा) का त्याग कर दें ओर 
अपने हाथ में स्थित बाणों का भो त्याग कर दें ॥ ९ |। 


तमेव भगवन्तं स्तुवन्नाह--है भगवः, भगं षड़्विधमैश्वर्यमस्थास्तीति भगवान्‌ । “भूमनिन्दाप्रशंसासु 
नित्ययोगेडतिशायने । सम्बन्धेईस्तिविवक्षायां भवन्ति मतुबादयः ॥' इति रीत्या नित्ययोगेडतिशायने चात्र 'तदस्या- 
स्त्थस्मिन्निति मतुप्‌' (पा० सु० ५२९४) इति मतुपप्रत्ययो बोध्यः। तेन षड्विधमेश्वर्य नित्यं निरतिशयं च यत्र 
स्थातु, स एवं भगवान्‌ भवति । अत एव--ऐश्वर्यस्थ समग्रस्य धर्मस्य यशसः श्रियः । ज्ञानवे राग्ययोश्वेव षण्णां भग 
इन क्वसन्त शब्दों का निपातन किया गया हैं। नित्यतरुण, शश्वत्‌ अपरिणामी भगवान्‌ के लिंये तमस्कार, अर्थात्‌ हृदय, 
वाणी, शरीर यानी शरीर, वाणी और मन से हमारा सवदा प्रद्चीभाव रहे । अथो >अपि च, जो इंसके सत्त्वभुत रुद्र अथवा 


भृत्य हैं, उनको मैं नमस्कार करता हूँ। मन्त्र में अकरम्‌' यह कालसामान्य में 'लड्ढ” का प्रयोग किया गया है । 


किसी ने उक्त मन्त्र की व्याख्या यह की है-- 'नीलमणि भूषित कण्ठवाले और हजारों जनों में जो दृष्टिमान्‌ हैं 
तथा प्रजाओं पर सुख को वर्षा करने वाले सेनापति के लिये हमारा नमस्कार रहे। शत्रुओं के नमन, वज्ञ, अन्न और 
आदरभाव ये सब हमें प्राप्त हों। जो इसके अधोन रहने वाले सामथ्य॑ंवान्‌ वीर हैं, उनके लिये हम प्रजाजन अन्‍्नादि 
भोग्य पदार्थ और शस्त्र-अस्त्र बल, सम्मान देते रहें । किन्तु यह अर्थ उचित नहीं है, क्योंकि नम: पद से नमस्कार 
विज्ञान, शस्त्रासत्र बलादि भोगपदार्थं समपंण करना, यह आपने किस झब्द से जान लिया ? इसका विचार व्याख्याता हों 
करे। सैनापति और सैनिक सब कपोलकल्पित ही बना लिये हैं। अतः उब्बट-महीधरादिसम्मत अथ॑ ही उचित है ॥ ८ ॥ 


उसी भगवान्‌ की स्तुति करते हुए कह रहे हँ-हे भगवः | 'भगं षड्विधमेश्वय॑ यस्यास्तीति भगवान्‌” अर्थात्‌ 
पड़्विध ऐश्वयं है जिसके पास, उसे भगवान कहते हैं । 'भूमनिन्दाप्रशंसासु नित्ययोगेशतिशायने । सम्बन्धे$स्तिविवक्षायां 
भवन्ति मतुबादयः ॥ इस रीति से यहाँ पर नित्ययोग और अतिशायन अथ॑ में 'तदस्यास्त्यस्मिन्निति मतुप/(पा, सु. ५५२९४) 
सूत्र से मतुप्‌” प्रत्यय हुआ समझना चाहिये । अतः जहाँ यानी जिप्तके पास षड़विध ऐश्वर्य नित्य और निरतिशय 
हो, उसी को भगवान” कहा जा सकता है। अत एव--एऐशड्वर्यस्थ समग्रस्य धर्मस्य यशसः श्रियः। ज्ञानवैराग्ययोश्चैव 
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इतीरणा ॥” (विष्णुपुराण ६५७४) इत्यत्र समग्रमिति विशेषणमैश्चर्यादिभि: सर्वैरेव शब्देः सम्बद्धधते । समग्रस्य 
नित्यस्य निरतिशयस्य ऐश्वर्यस्थ तथाविधस्यैव धमदिश्व भग इतीरणा, भगशब्देनेते ज्ञायन्त इत्यथं:। ईर गतो 
कम्पने चा इति धातुः। भत एवं तदनुग्रहेणैव अन्येप्पीन्द्रादयों देवा ऐश्रयंभाजो भवन्ति। उत्पत्ति प्रल॒यं चेव 
भूतानामागति गतिम्र । वेत्ति विद्यामविद्यां चस वाच्यों भगवानिति ॥' एवंविधों भगवानीश्वर एवं भवति। 
अन्यत्र तु गौष्या वृत््यैव भगवच्छब्दप्रयोग:, तत्सम्बुद्धों हे भगवन्‌, धन्वनों धनुष:, उभयोर भार्ल्यों: कोटयो: 
स्थितां ज्यां मोर्वी त्व॑ प्रमुञ्च प्रकृष्टतया दूरीकुरु। याश्र ते हस्ते इषवों बाणास्ता इंषू: परावप पराक्षिप । भक्तानां 
निर्भवत्वाय परित्यजेत्यर्थ: । 


अपर आह-- है सेनापते, धन्वनों धनुषः, भाल्यों: कोट्योः, जयदायिनीं ज्यां योजय । ये च त्वदीयहस्ते 
बाणा: सन्ति, तात हे ऐश्वर्यवन्‌, द्रपर्यन्तं शत्रुषु प्रक्षिण इति, तदपि कल्पनादावदम्धस, प्रोपसुष्टस्थ मोक्षणार्थस्य 
मुचे: क्रियापदस्य प्रकर्षतया मोक्षणमर्थ:, न तु योजनस्‌ । मन्‍्त्रे योजनार्थंकों नास्ति कश्वन शब्द: । परावपेति 
क्रियापदस्य दूरदेशसम्बन्धेनैव नेराकाइश््ये शत्रुष्वित्यादिशब्दाध्याहारे कि मूलसु ? शन्रुष्वित्यादीतामध्याहारेण वा 
नैराकाइक्ष्ये दूरपर्यन्तेत्यध्याहारे वा न किमपि मूलमिति विचारे क्रियमाणे व्याख्याया निःसारत्वान- 
पायातु ॥ ९५ ॥ 


विज्यं धनु: कपदिनों विशल्यो बाणवाँ२॥ उत। 
। ह 
अने शन्नस्थ॒या इषंव आभुरस्य निषद्धधिः॥ १०॥ 


मम्त्रार्थं--जठाजूट धारण करने बाले रुद्र का धनुष प्रत्यंचारहित रहे, तूणीर में स्थित बाणों के नोंकदार 
अग्र भाग नष्ट हो जाँय, उसके बाण नष्ट हो जाँय तथा तलवार का कोष भो तलवार से रहित हो जाय ॥। १०।॥। 
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षण्णां भग इतीरणाए? (वि> पु० ६।५।७४) । यहाँ पर 'समग्र' इस विशेषण का सम्बन्ध ऐश्वर्याद सभी शब्दों के साथ 
है। अर्थात्‌ समग्र नित्य निरतिशय ऐश्वर्य को, उस्ती प्रकार के धमं आदि को भी मग' शब्द से जाना जाता हूँ। 
“इरणा' में ईर गतौ कम्पने च' धातु है। उस भगवान्‌ के ही अनुग्रह से अन्य इन्द्र आदि देवता भी ऐश्वर्यंवान्‌ हो जाते 
हैं। उत्पत्ति प्रढयं चैब भूतानामागति गतिम्‌ । वेत्ति विद्यामविद्यां च स बाच्यों भगवानिति ॥/ इस प्रकार का भगवान्‌ 
तो ईश्वर ही हो सकता है । उसके अतिरिक्त जहाँ कहीं 'भगवत्‌' शब्द का प्रयोग किया जाता हैं, वह गौणी वृत्ति से 
ही किया जाता हैँं। भगवत्‌' शब्द के संबोधन का एकवचन हे भगवः यानी हे भगवन्‌ ! तुम घतुष की दोनों कोटियों 
पर स्थित मौर्वी (प्रत्यंचा) को प्रमुज्च' अर्थात्‌ प्रकृष्टतलया दूर कर दो । तथा तुम्हारे हाथ में जो बाण है, उन बाणों को 
भक्तों की निर्भयता के लिये त्याग दो । 

किसी ने इस मन्त्र की व्याल्या यह की है--हे सेसापते ! धनुष की दोनों कोटियों पर जय देने वाली 
प्रत्यंचा को चढ़ाओ । तुम्हारे हाथ में जो बाण हैं, उन्हें हे ऐश्वयंथालिनू ! दूर तक शत्रुओं पर फेंका” इति। 
किन्तु इस प्रकार से की गई अपनी व्याख्या को व्याज्याकार ने ही अपनी कल्पना की दावाग्ति में जला दिया हैं। प्र 
उपसर्गपूवंक मोक्षणार्थक 'भुच्‌ घातु से निष्पन्न 'प्रमुझ्च' क्रियापद का अर्थ प्रकषतया मोक्षण' होता है, योजन' करना 
नहीं । मन्त्र में योजना' के अथ को बताने वाला कोई भी छब्द नहीं है । 'परावप' इस क्रियापद की आकांक्षा, दूरदेश 
के सम्बन्ध से ही शान्त हो जाती है, तब शत्रुओं पर' इत्यादि शब्द के अध्याहार करने की निर्मलता स्पष्ट हो है । 
अथवा शन्रुषु' इस अध्याहार से ही नैराकांक्ष्य मान लिया जाय, तो दरपयेन्‍्तम्‌! इस प्रकार के अध्याहार करने में कोई भी 
मूल नहीं है । इस रीति से विचार करने पर व्याख्या की निःसारता स्पष्ट हो जाती है ॥ ९ ॥ 


मन्त्र: १० ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता २३ 


कपदितो जटाबन्धनवत: । पर्वणं पर, 'पर्व पूरणे' इत्यस्मात्‌ सम्पदादित्वाद भावे क्िप्‌ । 'राल्लोप:(पा ० 
सू० ६॥४२१) इति वकारस्य लोपे पर्‌। केन सुखेत अनायासेत जलेन वा पर भक्तमनोरथानां पूरणं ददातीति 
कपर्द:। अथवा कस्य जलस्य परा प्रणेन दायति शोधयति मनोमलूमिति कपर्द:, कपर्दोष्स्य जटाजूद: (अ० 
को० ११३५) इति कोषातु | कपर्दोज्स्थास्तीति कपर्दी, तस्य रुद्रस्य धनुः, विज्यं विगता ज्या यस्मात्‌ तत्‌, मौर्वी- 
रहितमस्तु । उतापि च बाणवान्‌ बाणाः सन्त्यस्मिनिति इषुधिः, इषवो धीयन्तेउस्मिन्रिति स तथोक्तो विशल्य:ः शल्य 
बाणाग्रगतों लौहभागः, विगत शल्य फल यस्मात्‌ु स तथाविधः, अस्य तूणीरः फलरहितबाणवान्‌ भवत्वित्यथे:। 
अस्प रुद्रस्थ या इषवः फलरहितबाणा:, ता अपि अनेशन्‌ नव्यन्तु । अदर्शवार्थंकस्थ नशेर्लृडि प्रथमपुरुषबहुवचने 
पुषादित्वात्‌ च्लेरडि नशेरत एवं च अनेशन्निति रूपमु॥ किज्चास्य रुद्रस्य निषद्भधि:, निषज्यते गात्रेष्विति 
निषज्भ: खड्गः, स धीयते5स्मिन्रिति निषद्भधिः अधिकोश:, आभुः आसमन्ताद भावयति प्रकाशयति स्वात्महूप- 
मिति आभुः रिक्त:। आइपरयोः खनिशुभ्यां डिच्च” (उ० १३३) इति बाहुलकादु उप्रत्यये रूपस | 
अस्य असिकोशो5पि खड्गरहितो भवत्वित्यर्थ:। अथवा नितरां सजति सद्भं करोतीति निषद्भधिस्तृणीरों 
बाणकोश:। नौ सल्लेघ॑घिन' (उ० ४८८) इति निपूर्वकात्‌ परिष्वद्धाथंकात्‌ सल्लेघ॑घिनुप्रत्यमः | 'लशकतद्विते' 
( पा» सू० १३८ ) इति घकारस्थेत्संज्ञायामु, 'चजोः कु घिण्यतो:” (पा० सू ७३५२ ) इति कुत्वे 
रूपम्‌। अस्मान्‌ प्रति न्यस्तसर्वशस्त्रों भगवान्‌ रुद्रो भवत्वित्यर्थ'। यथा व्यातश्ना नखा दृष्ट्राश्व 
स्वशावकान्‌ प्रति अकिड्चित्करा भवन्ति, तथैव भगवतः सर्वाणि शस्त्रास्त्राप्यनुद्मेगकराणि भक्तरक्षकाणि च 
भवन्त्वित्यर्थ: । 
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'कर्पदिन:' जटाबन्धन से युक्त । परवव॑ण पर पर्व पूरणे' घातु से सम्पदादित्वातू भाव अथं में विवपृ! प्रत्यय, 
और 'राहलोप:” (पा० सू० ६।४।२१) से 'वकार' का लोप कर देने से पर्‌' बना। केन सुखेन अनायासेन जलेन वा प्र 
भक्तमनोरथानां प्रणं ददाति इति कपद॑:। अर्थात्‌ अनायास ही अथवा जल से भक्तों के मनोरथों को जो पूर्ण कर देता हैं. 
वह कपद है। अथवा 'कस्य जलूस्य परा पूरणेन दायति शोधयति मनोबलम इति कपद॑:। अर्थात्‌ जल का पुरण करके 
मनोबल का जो शोधन करता है, उसे कपद॑ कहते हैं। कप दाब्द का अर्थ 'कपर्दोड्ल्य जठाजूट: कोष के अनुसार 
'जटाजुट' है । कपद॑ं: अस्य अस्तीति कपर्दी तस्य कर्पादिन:' । जटाजूट है जिसके उसे कपर्दी कहते हैं, उस कपर्दी यानी रूद्र 
का धनुष प्रत्यश्चारहित हो और 'बाणवान्‌' बाणाः सन्ति अस्मिन्‌ इति ऐसा इषुधि: इषबो धोयन्ते अस्मिन्‌ इति सः 
अर्थात्‌ वाण जिसमें रखे जाते हैं, याती तरकस (भाता) विद्वल्य रहे। शल्य: अर्थात्‌ बाण का अग्र भाग (लौह भाग; 
'विगतं शल्य फल यस्मात्‌ सःः छौह भाग से रहित रहे, अर्थात्‌ उसका तृणीर (तरकस) फलरहिंत बाणवान्‌ रहे । उस 
रुद्र के इषु (बाण) यानी फुलरहित ब्राण भी नष्ठ हों । तजु धातु से लुडः लकार में 'पुषादित्वातु च्लेरडि/ से नश के 
अकार को एत्व और तकार को नकार होने पर “अनेशन्‌ रूप सिद्ध होता है। किश्ल, अदर्शनाथंक नश्‌ धातु से 
लड्टः लकार के प्रथम पुरुष बहुवचन में पुषादित्वात्‌ च्लेरडि / हिल को अडः होने पर नश के अकार को एत्व करते पर 
'अनेशन रूप बनता है। किश्ल, इस रुद्र का 'निषक्धि: निषज्यते गात्रेषु इति तिषद्भ, स धीयते अस्मिन्‌ इति 
निषद्भधि:, अर्थात्‌ असिकोष, आभुः आसमब्तादु भावयति प्रकाशयतति स्वात्मरूपम्‌ इति आभुः, अर्थात्‌ रिक्त हो जाय । 
'आड्परयोः खनिश्वभ्यां डिच्च' (3० १३३) से बाहुजकात्‌ 'उ प्रत्यय करने पर आमु: रूप बनता है। आर्थात्‌ इसका 
असिकोश भी खडगरहित हो जाय । अर्थात्‌ हमारे प्रति समस्त शस्त्रों को त्याग कर भगवान्‌ रुद्र शान्‍्त हो जाँय। व्याप्री 
के नख और दंष्ट्राएँ अपने बच्चों के प्रति जैसे अकिश्चित्कर रहते हैं, वँसे ही भगवान्‌ के समस्त दस्त्र-भस्त्र भी हम लोगों के 
लिये अनुद्रेगकर और भक्तरक्षक हो जाँय । 





२४ शुक्लयजुर्वेदसं हिता | अ० १६ 


यत्तु कश्चित्‌--'शिरसि शुभं पल्‍लवाड्ूर शिरोभूषणं मुकुटविशेष॑ वा धृतवतों वीरपुरुषस्थ धनुः कि 
ज्यारहित॑ सम्भवति ? न चेत्तदीयतृणीरमपि बाणशून्य कर्थ स्थास्यति ? तस्थ बाणा: कि नह्यन्ति ? एवं कि 
तस्थासिकोशो5सिहीनः सम्भवति ? नैतत्सव॑ कदाचिदपि सम्भवति' इति, तबच्चिन्त्यम्‌, मन्त्रे$स्मिन्नाक्षेपार्थकस्य 
किमादेरप्रयोगात्‌। उतेति निषातोध्प्यर्थक: | एवं कपर्दशब्दो जटाजूटे प्रसिद्ध: । तथा चामरसिंहवचनमुद्धतम्‌ । 
तद्वान्‌ कपर्दी शद्धूर एवात्र गुह्मते, तत्रास्य शब्दस्य योगरूढत्वात्‌ । विशल्य इति पदस्परार्थोषपि न कृतः । 
वेदाक्षरानसारी लक्षरा्थ उव्बटमहीधरसम्मतो मदुक्त एव ग्राह्म: ॥ ६० | 


अं | है | ४. | 
या ते हे तिर्मो दृष्टम हस्ते ब॒भूव ते धनु: । 
तयास्मान्‌ विश्वतस्त्वमंथक्ष्या परिभुज ॥ ११॥ 
मन्त्रार्थ--हे अत्यधिक वृष्टि करने वाले रुद्र ! तुम्हारे हाथ में जो धनुष है, उस सुदृढ़ धनुष से हमारी 
सब ओर से रक्षा फरो || ११ ॥ 
हे मीढुष्टम, अतिशयेन वर्षणशील ! दाश्वानसाह्वानमीद्वांश्व” (पा० सू* ६११२) इति सूत्रेण कसर 
निपातों मीढवानिति । अतिशयेन मीढ़्वान्‌ मीढुष्टम: । 'तसौ मत्वर्थें! (पा० सू० १४१९) इति भसंज्ञायास, 'वसों: 
सम्प्रसारणम! (पा० सू० ६।४१३१) इति सम्प्रसारणे, 'सम्प्रसारणान्न (पा> सू० ६११०८) इति पूर्वरूपे; 'आदेश- 
प्रत्यययो:' (पा> सू० ८१५९) इति मूर्धन्यादेशे, ए्टुना ष्टुः (पा० सू० ४४४ १) इति एटुत्वे रूपसिद्धि: । सेक्तृतमो 
वर्षकः यविष्ठो वा, “नमो बंहिष्टाय त्रितधन यविष्ठाय च नमः (महिम्नस्तोत्र० २९) इत्युक्ते: । परिणामनिषेधेन 
षड़्विधभावविका रविरवाजितः परमेश्वरोउ्त्र सम्बोध्यते। अथवा--'मम योनिर्महद्‌ ब्रह्म तस्मिन्‌ गर्भ दधाम्यहस । 
सम्भव: सर्वभूतानां ततो भवति भारत ॥ (भण्गी० ४ ततो भवति भारत ॥ (भ० गी० १४४) इति रोत्या प्रकृतिखूपायां थोनौ स्वप्रतिबिम्बमयवी र्या- 


किसी ने यह व्याख्या की हैं"“सिर पर शुभ पतलवाहकुरडप शिरोभूषण अथवा मुकुटविशेष को घारण 
करते वाले वीर पुरुष का धनुष क्या प्रत्यज्चा से रहित हो सकता है? यदि ज्यारहित होना संभव नहीं है, तो उससे 
सम्बद्ध तुणीर भी बाणशुन्य कैसे रहेगा? उसके बाण क्‍या नष्ट होते हैँ? उसी प्रकार क्या उसका असिकोष 
असिरहित होना संभव है ? ये सब्र बातें कदापि संभव नहीं हो सकती' । किन्तु यह व्याख्या चिन्तनीय ही है, क्योंकि 
प्रस्तुत मन्त्र में आक्षेपाथंक किम! आदि बब्दों का प्रयोग नहीं है। 'उत* यह निपात अर्पि के अथ में है। इसी प्रकार 
'कपदी शब्द 'जठाजूट' में प्रसिद्ध है। उसके समर्थन में अमर्रातह का वचन पहले उद्धृत कर ही दिया है। तद्वान्‌ यानी 
जटा-जूटवानु कपर्दी शब्द से शद्धुर' का भ्रहग यहाँ पर किया जाता है। शद्भूर के अर्थ में यह कपर्दी शब्द योगरूढ़ है। 
'विश्वल्य” पद का अथ भी नहीं किया । उत्ब्रट-महीधरसम्मत वेदाक्ष रानुसारी अक्षराथं को हमने ऊपर बताया है, अतः 
वही ग्राह्म है ॥ १० ॥। : | 

हे मीदुष्टमभ ! खूब अच्छी तरह से वर्षण करने वाले ! दाश्वानसाह्ानूमीद्वांश्व” (पा० सू० ६११२) सूत्र से 
फ्रीढ़वान्‌! यह वंबसन्‍्त निपात किया गधा है। अतिशयेन मंढवान्‌ इंति मीदुष्टतमः । 'तसौ मत्वर्थे' (पा० सु० १।४।१९) 
से भसंज्ञा और बसोः सम्प्रसारणम्‌” (पा० सू? ६४ ( रे! ) से सम्प्रसारण, तदन्तर 'सम्प्रसारणाच्च' (पा० सु० ६।१।१ ०८) 
से पूर्वछूप और “आदेशप्रत्ययो-' (पा० सू० ८।३॥५९) से मूध॑न्यादेश, ष्टुना प्टु (पा० सू० ७।४४१) से ष्टुत् करने पर 
'मीहुष्टतमः” रूप निष्पन्न होता हैं। मोदुष्टतम' का अर्थ है--से्तुतम, वर्षुक अथवा यविष्ठ, क्योंकि महिम्नस्तोत्र में 
कहा गया है--तमो बंहिछाय त्रिनयतयविष्ठाय च नमः (महि० स्तो० १९) । परिणामनिषेध से षड्भाव विकारों से विवर्जित 
परमेश्वर को ही यहाँ सम्बोधित किया गया है । अथवा--मम योनिमंहद्‌ ब्रह्म तस्मिनत्‌ गर्भ दघाम्यहम्‌ । सम्भव: सर्व- 
भतानां ततो भवति भारत । । (भ० गी० १४३) इस वचन की रीति से प्रकृति रूप योनि में स्वप्रतिबिम्बमय वीये के आधायक 
होने से सर्वोत्पादक परमेश्वर है, अतः वह सेक्तृतम कहलाता है, यानी मीढुष्टतम कहलाता है, उसका संबोधन में रूप हैं--है 


म० ११-१२ | । न वेदाथंपारिजातभाष्यत्तहिता ह २५ 


धायकल्वेन सर्वोत्पांदकत्वात्‌ परमेश्वर: सेवतृतमो भवति, तत्सम्बुद्धों । ते तव हस्ते या हेतिव॑ज्ोपमो बाणविशेषों 
विद्यते, यच्च ते धनुबंभूव अंस्ति, तया धनुरूपया अयक्ष्मथा अविद्यमानों यक्ष्मा रोगो यर्यां सा अयक्ष्मा। 'नज्ो5- 
स्त्यर्थानां वाच्यों वा चोत्तरपदलोप:” (पा० सू० २।२४, वा० २) इति रूपसिद्धि:। तथा रोगरहितया दढया 
अनुपद्रवकारिण्या वा हेत्या विश्वतः सर्वतोञस्मान्‌ परिभुज परिपालय। “भुज पालनाभ्यवहारयो:” इति भुजे 
रौधादिकस्य सतो विकरणव्यत्ययेन तौदादिकः शः । 


अपरस्त्वाह-- है अधिकवीयंशालिन्‌, शत्रणामुपरि मेघवच्छरवर्षक ! त्वदीये हस्ते वज्र॑ धनश्चवास्ति, तेन 
अरुग्णेन विशुद्धबाणेन त्वं सवप्रकारेण अभितोःस्मान्‌ रक्ष । अत्र व्याख्याने द्वितोयस्य तेशब्दस्य व्याख्या न कृता 
इति, तन्न क्षोदक्षमस, शरवर्षकेडर्थ मीदुष्टमशब्दस्य स्वाभाविकया वृत्त्या भप्रवृत्ते: | जलवर्षणादिरूपेष्थें एव तस्य 
स्वाभाविकी प्रवृत्ति:, अन्रापि लौकिकवी रस्तावकत्वेनानुवादकत्वेन वेदस्याप्रामाण्यापत्तेदनिवारत्वात्‌ ॥ ११ ॥ 


परि ते धन्वनो हे तिरस्मान व णक्त विश्वतः । 
अथो य इषु धिस्तवारे अस्मन्निधे हि तम ॥| १२॥ 


मन्त्राथं-- हे रद्र ! तुम्हारा धनुषरूप आयुध सब ओर से हमारा त्याग करे, अर्थात्‌ हमें न सारे। 
तुम अपने बाणों से भरे तृगीर को हमसे दूर रखो ॥ १२ 0 


हे रुद्र, ते तव धन्वनो धनुःसम्बन्धिनी धनुःप्रेरिता वा हेतिः। आयुधं विश्वतः सर्वतो5स्मान्‌ परि- 
वृगक्त परिवर्जयतु, मा हन्त्वित्यर्थ: । अथों अपि च, यस्तव इषुधिस्तृणीरः, तमस्मद्‌ अस्मत्सकाशाद आारे 
दूरे निधेहि स्थापप। अपराधप्रसड्भेन शत्रुक्ृतप्रयोगादिप्रभावेण वा प्रवृत्तानां रुद्राथधादीनामु अवरोधाय इय- 
मभ्यथथता ज्ञेया । 
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मीहृष्टम । तुम्हारे हाथ में जो वज्ज के तुश्य बाणविशेष है ओर जो तुम्हारा धनुष है, उस घनुष रूप अयक्ष्मा से अविद्य- 
मानो यक्ष्मा रोगो यस्‍्यां सा अयक्ष्मा! । “नजोस्स्त्यर्थातां वाच्यों वा चोत्तरपदलोप- (पा० सू० २।२।४, वा० २) इस 
रीति से अयदक्ष्म' यह रूप सिद्ध होता है। इस रोगरहित दृढ अथवा अनुपद्रवकारी हेति (शस्त्र) से हमारा सवंथा पालन 
करो | 'भुज पालनाभ्यवहार॒यो:” इस रौधादिक भुज धातु से विकरण व्यत्यय से तौदादिक 'श' हुआ है । 


किसी ने इस मन्त्र की व्याख्या इस प्रकार की है--हे अधिक वीयंशालिन्‌ ! शत्रुओं पर मेघ के समान बांणों की 
वर्षा करनेवाले ! तुम्हारे हाथ में वत्ञ और धनुष है, उस अरुग्ण यानी विशुद्ध बाण से तुम सब प्रकार से चारों ओर से हमारी 
रक्षा करो' । इस व्याख्या में द्वितीय ते शब्द की व्याख्या नहीं की गई है । “मीदुष्टम' शब्द स्वाभाविक नहीं है, क्‍योंकि 
वह जलवर्षणादि रूप अथं में साधारण है, किन्तु यह कथन भी उचित नहीं है, क्योंकि शरवषंकः अथे में 'मीदुष्टम” शब्द की 
स्वाभाविक वृत्ति से प्रवृत्ति नहीं है। जलवर्षणादि रूप अथं में ही उस शब्द की स्वाभाविक प्रवृत्ति है। यहाँ भी लौकिक 
वीरों की स्तुति होने से अनुवादकत्व कहता होगा, जिससे वेद में अप्रामाण्यापत्ति प्राप्त होगी, जो दुनिवारणीय हैं ॥ ११ ॥। 


हे रुद्र ! तुम्हारी घनुःसम्बन्धिनी अथवा धनुःप्रेरित हेति यानी आयुध सब ओर से हमें त्याग दे, अर्थात्‌ हमें 
न मारे। अपि च, जो तुम्हारा तृणीर है, उसको हम लोगों से दुर रखो । अपराध के प्रसंग से अथवा शत्रुकृत प्रयोगादि के 
प्रभाव से प्रवृत्त रद्रायुधादिकों के अवरोधनाथं यह प्रार्थना है । 
ड 
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अपर आह- हे रुद्र, त्वदीयधनुःसम्बन्धिनों बाणा) सर्वतोःमान्‌ रक्षन्तु । ये त्वदीया बाणास्तान्‌ दूरे 
रक्ष | शास्त्रागारा: शतच्न्यादयो नगरात्‌ पर्याप्तं दूरे तिष्ठन्तु॥ यतस्तेषां विस्फोटेन नगरहानिर्न भवेत्‌ । शस्त्रेषु 
शतघ्न्यो नगरस्थाभितों रक्षार्थ नियुज्यन्तास्‌ इति, तन्‍न रोचते, यतो ह्त्रापि व्याख्याने रुद्रपदेन राजेव विवक्षितः 
स्थात्‌। नीतिज्ञो राजा लोकत एवैतज्जानाति | वेदेनापि तदेव बोध्यते चेतू, तंदा श्रुवम्न अनुवादकत्वेन वेदस्या- 
प्रामाण्यमापतेत्‌ । परिपूर्वकस्य वृजेव॑र्जनमेवार्थो न रक्षणम्र.। इषधिंशब्दोषपि तूणीरे रूढो न शास्त्रागारे । नापीषु- 
शब्देन शतघ्स्यो बोध्यन्ते, निष्प्रमाणत्वात्‌। आरेशब्द एकथैव प्रयुक्तो दरत्वबोधकः । ट्विवारं तदुपयोगोर्थप 
अशुद्ध एव ॥ १२॥ 


अवतत्य. धनु ष्टूबए/. सहंख्राक्ष शत्तेषुधे । 
या 
निशोर्य शल्यानां सुखा शिवों नः सु मना भव ॥ १३ ४ 


सन्त्रार्थ--हे सो तृणीर और सहस्र नेत्रधारी इन्द्र ! धनुष की प्रत्यंचा दुर करके और बाणों के अग्न भागों 
को तोड़ कर तुम हमारे घिषय में शान्त और सदबुद्धि धारण करो ॥ १३ ।। 


हे सहस्राक्ष, सहस्नम्‌ अक्षीणि नेत्राणि यस्य स सहस्राक्षः, तत्सम्बुद्धों । है शतेषधे शतम्त इषुधयों 
यस्य स शर्तेषुधि:, तत्सम्बुद्धों | त्वं धनुर्‌ अवतत्य अवतार्य ज्यारहित॑ कृत्वा शल्यानां बाणफलानां मुखा मुखानि 
निशीर्य शातयित्वा कुण्ठितानि कृत्वा अस्मान्‌ प्रति शिवः शान्तः सुमनाः शोभनचित्तो भव, अनुगहाणेत्यर्थ: । 


अन्यस्त्वेवमाह--है सहखाक्ष, सहखशः कार्येषु दृष्टिमन, बाणशततृणी रवान्‌ शख्ागारांश्व त्वं धनु- 
रवतत्य बाणमुखानि तीकष्णीकृत्य अस्माचु प्रति कल्याणकरः शुभचित्तश्व भव! इति, तदपि पूर्वव्पाख्यानसद्शमेव 


_ | _  कायजय-दभ+घ[पै-ए-य.णः 


किसी ने इसकी व्याख्या यह की है-- है रुद्र ! तुम्हारे धनुष के बाण हमारी सब तरह से रक्षा करे। जो 
तुम्हारे बाण हैं, उन्हें दूर रखो । शतध्नी आदि शस्त्रागार नगर से पर्याप्त दूर स्थित रहें, क्योंकि उनके विस्फोट हो जाने 
पर नगर की हानि न हो सके । नगर के चारों ओर रक्षणा्थ शस्त्रों में से शतब्नियों की नियुक्तियां की जाय, किन्‍्ट यह 
व्याख्यान ठीक नहीं है, क्योंकि इसमें भी 'रुद्र' पद से 'राजा' की ही विवक्षा करनी होगी । नीतिज्ञ राजा इन सब बातों को 
लोक से हो जान लेता है, उन्हीं बातों को यदि वेद भी बोधन कराने लगे, तो निश्चित ही उसे अनुवादक कहता होगा, 
जिससे वेद में अप्रामाण्य का प्रसंग प्राप्त होगा । परिपूर्वक 'वृज' धातु का “वर्जन! ही अथं है, 'रक्षण' नहीं । 'इषुधि' शब्द 
भी तूणीर में रूढ है, 'शस्त्रागार अथ॑ में नहीं । 'इष' शब्द से 'शतध्नियों' को, बोधित नहीं किया जा सकता, क्‍योंकि वे 
निष्प्राण हैं । द्रत्व का बोधक भारे' शब्द मन्त्र में एक ही बार प्रयुक्त हुआ है । व्याख्याकार के द्वारा उसका दो बार प्रयोग 
किया जाना भी अशुद्ध हैं ॥ १२ ॥ 











हे सहस्नाक्ष ! 'सहस्रम्‌ अक्षीणि नेंत्राणि यस्य स सहल्ाक्ष:, तत्सम्बुद्ो' हजार नेत्र हैं जिसके, उसे सहसख्राक्ष कहते 
हैं, उसके सम्बोधन में रूप बना सहसराक्ष !' है शतेषुधे ! 'शतम्‌ इषुधयो प्रृस्य स शतेषुधिः, तत्सम्बुद्धों' सौ तूणीर हैं 
जिसके पास, उसे शतेषुधि कहते हैं, उसके संबोधन में शत्तेषुधे रूप बनता है । तुम अपने घनुष को प्रत्यंचारहित करके 
और बाणफलकों के मुखों को कुण्ठित करके हम लोगों के प्रति शञान्त और प्रसपश्नचित्त होकर हम पर अनुग्रह करो । 

किसी अस्य व्यक्ति ने यह अर्थ किया है-- हे सहस्राक्ष, यानी हजारों कार्यों में दृष्टि रखनेवाले | सैकड़ों 
बाण-तृणीर और शरस्त्रागारों को रखनेवाले तुम अपने धनुष को खींचकर तथा बाणमुखों को तीक्षण कर हमारे प्रति 
कुल्याणकर और प्रसन्नचित्त हो जाओ, किन्तु यह बर्थ भी पुव॑ व्याख्या के समान ही त्याज्य है । इषुधि' शब्द को 
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हेयम्‌, इषुधिशब्दस्य शखरागारार्थत्वस्य रूढिविरुद्धत्वातु, तूृणीरे तस्य योगरूढत्वात्‌। अवपुर्वस्थ ततेरवतारण- 
प्रेवार्थों न खातानम्‌! शु हिसायामिति धातोनिपुवंकान्निष्पन्नस्थ निशीर्यशब्दस्थ हिसनमेवार्थों नोत्तेजनप्तू, तथा 
प्रयोगादर्शनातु । 


सिद्धान्ते तु रुद्र ईश्वरोउ्त्र प्राथ्यंते। तस्प शस्त्राणि शत्र॒षु वेदादिशास्त्रादिप्रतीपेषु सुतीक्षणान्यपि 
सन्माग॑स्थान्‌ वेदिकान प्रति कुण्ठितान्येव भवन्त्विति प्रार्थ्यते । यथा व्याप्नादीनां नखा दंष्ट्राश्न हिसनीयात्‌ प्रति 
तीक्ष्णा अपि स्वशावकात्‌ प्रति कुण्ठिता भवन्तीति, तद्॒तु। सहस्राक्षशब्दस्थापि सहस्रकायंदृष्टित्वं नार्थ:, कार्य - 
शब्दस्य तत्रासत्त्वात्‌ ॥ १३॥ 


नमस्त  आयुधायानातताय धु ष्णवे । 
+ गण | 
उभाभ्यार्र.त ते नमो बाहुभ्यां तब धन्वने ॥ १४ ॥ 


मन्त्रा्थं--हे रुद्र ! शत्रुओं को मारने में जो ध५्ट है, ऐसे और धनुष पर न चढ़ाये गये तुम्हारे बाण को 
हमारा अ्रणाम्त हे। ठुम्हारे दोनों बाहुओं को और धनुष को भो हमारा प्रणाम है ॥ १४ ॥॥ 


हे रुद्र, ते तव अनातताय धनुष्यनारोपिताय आयुधाय बाणाय नमः । कीद्शाय ? धृष्णवे धबंणशीलाय 
शत्रुवधे प्रग्भाय । उत अपि च, तव उमाभ्यां बाहुम्पां नम: । अनातताय भवतारितज्याय धृष्णवे शत्रुवध- 
प्रगल्भाय धन्‍्वने धनषे च नमः । 


अपर आह--आयुधाय अभितों योद्ध्े अनातताय धृष्णवे स्वल्पकायल्वेषपि झत्रुपराजिष्णवे ते तु्य॑ 
बय॑ प्रजागणा नम आदरख अन्नादिपदार्थाश्व समर्पयाम:। ल्वदीग्रपार्धवर्तिनीभ्य: सेनाभ्यश्व बलादबज्नादिकमप 
नयतु । त्वदीयाय धनुष्मते सेनाबलाय च अन्न वीर्य चोपतिष्ठतु” इति, तन्न शोभनम्न, सर्वस्थाप्यथैस्थ उदक्षरत्वात्‌ 
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शस्त्रागाराथंक बताना रूढिविरुद्ध है, क्योंकि वह तुणीर' के अर्थ में योगहढ है । अबपूर्वक तत' का 'अवतारण' ही अर्थ 
होता है, आतानन' नहीं । 'शू हिंसायाम्‌” धातु को निर्‌' उपसग॑ लगाकर निष्पन्न हुए “निशीये! शब्द का हिंसन! अथे 
ही होता है, उत्तेजन” नहीं, क्योंकि उस अथ॑ में प्रयोग दिखाई नहीं देता । 

सिद्धान्त को दृष्टि से यहाँ पर भगवान्‌ रुद्र (ईश्वर) की प्राथंना की गई है। उस ईश्वर के शस्त्र वेद-शास्त्र 
के विपरीत चलनेवाछे शत्रुओं पर सुतीक्षण द्वोकर गिरें और सनन्‍्मागं पर स्थिर रहने वाले वैदिकों के प्रति वे तीक्ष्ण शस्त्र 
कुण्ठित हो हो जाँय । जैसे व्याप्न आदि हिंसक प्राणियों के नल और दाढ़ें हिंसनीय प्राणियों के लिये तीक्षण रहती हुईं भी 
अपने बच्चों के लिये कुण्ठित ही हो जाती हैं, उसी तरह तुम्हारे सुतीक्ष्ण शस्त्र हमारे लिये कुण्ठित हों । सहस्नाक्ष' शब्द 
का अथ भी सहख्र कार्यों पर दृष्टि रखना नहीं है, क्योंकि 'कार्य' शब्द वहाँ है ही नहीं॥ १३ ॥ 


है रुद्र ! तुम्हारे घनुष पर अनारोपित (अनातताय) बाण रूप आयुध के लिये प्रणाम हो, जो आयुध घष॑णशील 
अर्थात्‌ शन्रुवध करने में प्रगल्म है | अपि च, तुम्हारे दोनों बाहुओं को प्रणाम है और अनातत भर्थात्‌ जिसकी प्रत्यंचा उतारी 
नहीं गई है, अत एव शत्रुवध करने में प्रगल्भ है, उस घनुष के लिये प्रणाम है । 

कोई व्याख्याकार इस मन्त्र का अर्थ यह करता है--चारों ओर युद्ध करनेवाले, स्वल्प काय रहने पर भी 
शत्रुओं पर विजय प्राप्त करने वाले तुमको हम लोग प्रजागण नमस्कार और झादर तथा अन्नादि पदार्थों को अर्पित करते हैं । 
तुम्हारी पाश्वंबतिनी सेनाओं को बल आदि प्राप्त हो। तुम्हारे धनुष और सेनाबल के लिये अन्न और वीय॑ प्राप्त हो', 
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काल्पनिकत्वाच्च | शखास््रेषु रूढस्य आयुधशब्दस्य सर्वतो योद्धूप्रत्व॑ न सम्भवति | एवमेव नमःशब्दस्थ 
वीर्यादिप्रदानमपि नार्थ:, तादशेड्थें शक्तिग्रहाभावात्‌। बाहुभ्यामिति पदेन पाद््ववर्तिनीसेनाग्रहणे न किमपि 
प्रमाणम्‌ । वस्तुतस्तु परमेश्वरस्थ रुद्ररूपस्थ बाहुमत्त्वैन त्वदीयो निराकारत्वाभ्युपगमवादो नितरां बाध्यते। 
तद्रक्षणायैव काल्पनिकनिष्प्रमाणार्थकल्पनस्‌ ॥ १४ | 


मा नो' महान्तंघरुत मा नो अर्भ क॑ मा न उक्षन्तघु त मा न उल्षितस्‌ । 
मा नो' बधोंः पितरं मोत सातरं मा नः प्रियास्तन्वों रुद्र रीरिषः॥ १५॥ 


मन्त्रार्थ--हे रद ! हमारे सम्बन्धी जो बालक, तदुण और वृद्ध हैं, उनका विनाश मत करो तथा हमारे 
गर्भस्थ सम्बन्धी और माता-पिता तथा प्रिय पुत्र-पोच्रों का भी नाश सत करो ॥ १५॥। 


हे रुद्र, नोउस्माक॑ महान्तं वृद्ध वयसा विद्यया च गुरुपितुव्यादिक॑ मा वधीर्मा हिंसी:। उतापि नो 
अस्माकम्‌ अर्भकस्‌ अल्पं बाल मा वधी:। नः उक्षन्त सेचनसमथ तरुणम्र॒ उतापि न उतक्षितं सिक्त गर्भस्थं च 
मा बधो:। उतापि नः पित्तरं मातरं च मा वधीः | यद्यपि महान्तमित्यनेनैव पिन्रोरपि ग्रहणं जातमेव, तथापि 
आदरातिशपार्थ पुनग्नहणस्‌ | नः प्रियास्तन्वस्तनू: प्रेमास्पदश री र॒प्रायाणि पुत्रपौन्ञादीनि च मा रीरिषो मा मनो 
हिसितुं कार्षी: । 'रिष हिंसायास्‌' इत्यस्य ण्यन्तस्थ रूपस | 


अन्य आह-- हे सेनापते, त्वमस्माक॑ महतो वुद्धानु आदरणीयान्‌ पूजनीयात्‌ अर्भकान्‌ निम्नपदस्थांश्व 
मा हिसीः: । वीर्यसेचनसमर्थानु अस्माक तरुणपुरुषानपि मा हन्तु । गर्भस्थानु डिम्भांश्व मा नाशयतु । पिवरं मातरं 
च मा हन्तु। हे दुष्टरोदक, अस्मत््रि यशरीराणि मा पीडयस्व' इति, तदप्पशोभनम्, विरुद्धार्थत्वातु। तथाहि--पूर्व 








किन्तु यह अथ मन्‍्त्राक्षरों से मेल न खाने के कारण शोभा नहीं दे रहा है। यह सम्पु्णं अर्थ कल्पनाप्रसूत ही हैं। शस्त्र- 
अस्त्र के अर्थ में रूढ हुए 'आयुध' शब्द का 'सवंतो योद्धुपरत्व' अर्थ करता कैसे संभव है ! एवमेव नमः शब्द का 
'वीर्यादिप्रदान करना” अर्थ नहीं है, क्योंकि उस अथ॑ में शक्तिग्रह नहीं है। 'बाहुम्यामः पद से 'पास्वंबर्तिनी सेना” का अर्थ 
ग्रहण करने में कोई प्रमाण नहीं हैं । 


वस्तुतः इस प्रकार के काल्पनिक अथ॑ के गढ़ने में रहस्य यह है कि रुद्र भगवान्‌ के भुजाओं से थुक्त होने के कारण 
तुम्हारा पनराकारत्व' का सिद्धान्त पूर्णतया भंग हो जाता है। अतः अपने निराकारत्व सिद्धान्त को यथाकथश्चित्‌ बचा पाने 
की इच्छा से हो उक्त काल्पनिक अर्थ को गढा गया है, किन्तु इसमें कोई प्रमाण नहीं है ७ १४ ॥ 


हे रुद्र | हमारे वयोवुद्ध और विद्यावृद्ध गुरु पितुव्य आदि की हिसा मत करो तथा हमारे छोटे बालकों को 
भी हिंसा मत करो | उसी भ्रकार हमारे सेचनसमर्थ (तरुण) तथा सिक्त और गर्भस्थित शिशुओं की भी हिंसा मत करो, 
एवं हमारे पिता और माता को भी हिंसा मत करो । यद्यपि 'महान्तम्‌! कह देने से ही माता-पिता का भी ग्रहण हो ही 
जाता है, तथापि आदरातिशय के प्रदर्शनाथ्थ पुनः प्रहण किया है । हमारे प्रेमास्पद शरीरप्राय पुत्र-पौनरादिकों की भी हिंसा 
मत करो, अर्थात्‌ उनकी हिंसा करने की बात मन में भी मत लाओ । 'रिषु हिसायाम्‌' धातु के ण्यन्त का रूप 'हिंसी: है । 


किसी ने इस मन्त्र की व्याख्या यह की है--हे सेनापते ! तुम हमारे महान्‌ वृद्ध, आदरणीय पूजनीय और निम्न 
पद पर स्थितों की हिंसा मत करो । हमारे वीयंसेचन समर्थ तरुण पुरुषों की भी हिंसा मत करो । तथा गरभंस्थ और डिस्भों 


(शिशु) का भी नाश मत करो | हमारे पिता-माता का भी हनन मत करो। है दुष्टरोदक ! हमारे प्रिय शरीरों की भी 
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रुद्रपदेन राजा सम्बोधितः, इदानीं तु सेनापतिः सम्बोध्यते | राजा वा सेनापतिर्वा राष्ट्रक्षको भवति, न राष्ट्र- 
पोडक: । तेन तत्कर्तुकः प्रजाया मह॒दर्भकतरुणगर्भस्थशिशुघातों मातापितृषातश्च अप्राप्त एवेति मुधेव तदभ्यर्थना। 
ननन्‍्वीश्वरपक्षेडपि तस्य न्यायकारित्वातु तद्ठिधातोः्प्यप्राप्त एवेति चेन्‍न, जन्मान्तरीयदुष्कृतवशात्‌ फलदातुरीश्वरस्य 
तत्फलदानरूपेण तथा प्रवृत्तिसम्भवात्‌ | तावतापि न तस्य वैषम्यनैर्धण्ये, कमंसापेक्षत्वात्‌, 'वेषम्यनेधुण्ये न सापे- 
क्षत्वात्तथाहि दर्शयति! (बा० सु० २।१।३४) इति बादरायणसूत्रे तथा निर्णयात्‌ । नन्वेबमवह्यम्भावित्वेर्थप तथा- 
भ्य्थनापार्यवेति चेतु, तदपि तुच्छम्‌, भक्‍त्या स्तुत्या दुष्क्ृतनाशस्य वेदादिशाश्रेषु श्रवणातु, त्वयापि तथाश्यु- 
पगमाच्च । न चेव॑ राजादिषु जन्मान्तरीयदुष्कृतफलदातृत्व॑ं सम्भवति, तेषां पराग्दशित्वेन तद्गोधासम्भवात्‌, 
लोकप्रत्यक्षाणां कमंणामेव फलदाने तेषामधिका राच्च ॥ १५ ॥ 


सा नस्तोके तनये सा नुआयुषि सा नो गोषु मा नो अश्वे षु रीरिषः। 
मानो वोरान्‌ रुद्र भामिनो वधोहँ विष्मन्तः सदमित््वा हवामहे ॥ १६ ।। 


नत्राथं-हे रुद्र ! हमारे पत्र-पौत्र, आयु, गाय, घोड़ों आदि का नाश मत करो तथा हमारे क्लोधी शृत्यों 
का भो नाश मत करो । हम हमेशा ही ह॒विर्धारण करके यज्ञ में तुमको बुलाते हैं ॥ १६॥ 


नः अस्माकम, तोके पुत्रविषये, मा रीरिष: मा हिसी: । तनये पौत्रे व मा हिंसीः। नः अस्माकमायुषि 
जीवने विषयभूते मा हिंसी:। नः अस्माक गोषु थेनुषु विषयभूतायु मा हिसी:॥ नः अस्माकमश्वेषु विषयभूतेषु 
मा हिंती:। हिसित॑ं मनो5पि मा कार्षी: । अथवा विभक्तिव्यत्ययेन व्याख्यानस्‌ | नः अस्माकसू तोक॑तनयमायुर्गाः 
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किया था, किन्तु अब 'रुद्र' पद से सेतापति” को संबोधित कर रहे हूँ । राजा अथवा सेनापति राष्ट्र का रक्षक होता 
है, राष्ट्र का पीड़क नहीं । इस कारण उस राजा या सेनापति के द्वारा वृद्ध, अभैक, तरुण, ग्रभंस्थ शिशु आदि प्रजा 
का और माता-पिता का हनन हो ही नहीं सकता, अर्थात्‌ उनका हनन अप्राप्त है, तब उसकी अभ्यर्थंना करना व्यर्थ ही है । 


यदि कहो कि ईश्वरपक्ष में भी उसके न्‍्यायकारी होने से उनका भी विधात अप्राप्त ही है, किन्तु यह विचार 
करना ठीक नहीं है । जन्म-जन्मान्तर के दुष्कृत के कारण उसका फलू देने के लिये फलदाता ईश्वर की उस प्रकार की 
प्रवृत्ति होना संभव है । उस प्रवृत्ति से ईइवर में किसी प्रकार भी वेषम्य-नैर्धुण्य की संभावना नहीं की जा सकती, क्योंकि 
उसकी प्रवृत्ति में प्राणियों के कम॑ को अपेक्षा रहती है । अर्थात्‌ कमंसापेक्ष उसको प्रवृत्ति हैं। कहा भो है-- वेषम्य-नैर्चुण्ये 
न सापेक्षत्वात्तयाहि दर्शयति' (बा० सू० २११।३४) बादरायणसूृत्र में उक्त निर्णय किया गया हैं। यदि कोई यह शांका 
करे कि इस प्रकार की अवश्यंभाविता रहने पर भी प्रार्थना की जा सकती है, उसे व्यर्थ कैसे कह सकते हैं ? किन्तु यह शंका 
सारहीन है, क्योंकि भक्ति से, स्तुति से दुष्क्ृतपुंज का नाश होना वेदादि शास्त्रों में श्रुत हैं । तुमने उसे स्वीकार भी किया 
है । तब तो यह भी कह सकते हैं कि राजा भी जन्मान्तरीय दुष्कृत का फलूदाता है । किन्तु यह कहना ठीक नहीं होगा, 
क्योंकि राजा परागदर्शी है, अतः जम्मास्तरीय दुष्कर्मों का ज्ञान उसे होना संभव नहीं है। उसे तो वर्तमान जन्म के ही 
कतिपय कर्मों का ज्ञान हो पाता है, इसीलिये लोकप्रत्यक्ष कर्मों के फलदान में हो उनका अधिकार बताया गया है ॥ १५ ॥ 

हमारे पुत्र (तोक) की हिंसा मत करो, पोत्र (तनय) की हिंसा मत करो, हमारी आयु की (प्राणों की) हिसा 
मत करो, हमारी गायों की हिंसा मत करो, हमारे अब्वों (घोड़ों) को हिसा मत करो, उनकी हिंसा करने बात की मत में भी 
भत लाओ । अथवा विभक्तिव्यत्यय करके व्याख्या इस प्रकार कर सकते है--हमारे तोक, तनय, आयु, गो, अश्व--इनकों 
अपनी हिसन क्रिया का साध्य मत बनाओ | 
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अश्वात मा रीरिषः हिसीः | हे रुद्र, न: भस्माकस् भामिनः भामन्ते इति भामितः, 'नन्दिग्रहिपचादिश्यों ल्युणिन्यचः' 
(पा» सु० ३३१११३४) इति ग्रहादित्वाण्णिनि:, तान्‌ । कद्घानपि वीरान्‌ योद्धुत्‌ मा वधीः: । यतो हविष्मन्तो हवि- 
यक्ता वयं सदं सदेव त्वा इत्‌ त्वामेव, इच्छब्द एवार्थक:। यागाय भाह्वयामहे आह्वपामः । सर्वदेव त्वदेकशरणा 
वयमिति भाव: ! 

अपर आह- है दृष्टरोदक, अस्मन्तवजातशिशृन्‌ पञ्चवर्षाधिकवयस्कांश्व पूत्रात्‌ मा हिंसी:। वर्य॑ सदेव 
अन्नागुपहरणीयैः पदार्थैस्तवैव सम्मान कु” इति, अत्रापि 'गोषु-अश्वेषु' इत्यतयो: पदयोव्यसख्यान कुतो न कृतस ! 
हवामह इत्यस्थ आदरकरणमर्थोउप्रमाणक: | रुद्रस्थ राजन: सेनापतेवा नहि गवाश्वादिहनने प्रवृत्ति: सम्भवति। 
वीरास्तु तदुपयोगिन एवेति कुतस्तद्धननं प्राप्यते ? परमेश्व रस्थ रुद्रस्य तु प्राणिनां प्राक्तनकर्मवद्ञात्‌ तथा प्रवृत्तो 
न का्चिद्वाधा । शुभकर्मभिः स्तुत्यादिभिश्व तद्बारणमपि सम्भवत्येव । न च राज्ञः सेनापतेर्वा प्राक्तनकर्मज्ञानं न 
वा तदनुसारेण फलप्रदायकत्वसु ! ॥ १६ ॥ 


नमो हिरंण्यबाहवे सेनास्ये दिशां च॒ पत॑ये, नमो नमो वृक्षेभ्यो हरिकेशेभ्यः 
पशुनां पतये नमो नरम: शष्पिडुजराय त्विषोमते पथोनों पत॑ये, नमो नम्तो हरिकेशा- 
योपवोतिने' पु ष्टानां पतये, नमः ॥ १७ ॥ ; 

सम्त्रार्थ--जिसको भुजाएं अलंकार स्वरूप हैं, सेनापति, दिकपाजक, हरित पत्रवाले वुक्षों का रूप धारण 
करने वाला, जीवों का रक्षण करने वाला, बाल तृण के समान पोतता लिये हुए रक्‍त वर्ण का, कान्तिसान्‌, मार्गों का 
रक्षक, कृष्ण केशयुक्त, मंगलार्थ यज्ञोपवीत धारण करने वाला, सम्पूर्ण गुणों से युक्त नरों का अधिपति जो रुद्र है उसे 
हमारा प्रणाम है ॥ १७ ॥। 


'नमो हिरण्यबाहवे' (कण्डिका १७) इत्यारभ्य ' द्रापे अन्धसस्पते! (कण्डिका ४७) इत्यतः प्राक्‌ सर्वाणि 
यजूंषि यजुमन्त्रा, नियताक्षराबसानवादखाभावाव | लत बजुर्मन्त्रा,, नियताक्षरावसानपादत्वाभावातु । 


हे रुद्र ! क्रुद्ध होने पर भी उनका वध मत करो । भामिन:”, 'भागमन्ते इति भाभितः, 'न्दिग्रहिपवादिम्यो 
ल्युणिन्यंच:' (पा० सू० ३॥१।१३४) सूत्र से ग्रहादित्वात्‌ णिनिः । तानू भामिनः, भर्थात्‌ क्रुद्धान्‌ । क्रुद्ध होने वाले उन वीरों 
को मत मारो, क्योंकि हम ह॒विष्मान्‌ हैं। हंवि लिये हुए हम सवंदा ही (सदं) तुम्हीं को (इत्‌ ८ एवं) यज्ञ में आने के 
लिये बुलाते हैं । सबंदा हमलोग एकमात्र तुम्हारी शरण में हैं । 

किसी ने इस मन्त्र का अर्थ यह किया है--हे दुष्टरोदक ! हमारे नवजात शिशुओं की और पाँच व से 
अधिक अवस्था वाले वयस्कों की और पुत्रों की हिसा मत करो । हम सदैव अन्नादि उपहारों के योग्य पदार्थों से तुम्हारा 
ही सम्मान करते हैं! इति । इस भर में भी शोषु, अहवेषु! इन दो पदों को व्याख्या क्यों नहीं की गई ? हवामहे का 
“आदरकरण' रूप अर्थ अप्रामाणिक है | राजा या सेनापति (रुद्र) की प्रवृत्ति गो-अध्य आदि के हनन में नहीं हो सकती, 
धयोंकि वीर लोग ही उसके उपयुक्त हैँ, तत्र उनके हनन में राजा या सेनापति 'ी प्रवृत्ति क्यों होगी ? परमेश्वर रुद्र की 
तो प्राणियों के प्राक्तन कमंवशात्‌ उस विषय में प्रवुत्ति हो सकती हूँ । उसकी प्रवृत्ति होने में कोई बाधा नहीं हैं। शुभ 
कर्मों से और स्तुति आदि करने से उसका निवारण भो हो सकता है । राजा या सेनापति की प्राक्तन के माँ का ज्ञान होना 
संभव नहीं और न ही तदनुसार उनका फलप्रदायकत्व ही है ॥ १६ ॥ 

वतमो हिरण्यबाहवे' (कण्डिका १७) से आरंभ कर द्रापे अन्धसस्पते' (कण्डिका ४०) के पूर्व तक॑ सब यजुस्‌, 
अर्थात्‌ यजुरमन्त्र हैँ, क्योंकि उनमें नियताक्षरावसानपादत्ल नहीं है । 
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तत्र नमो हिरण्यबाहबे' इत्यारभ्य 'धनुष्कृ:द्धथश्व वो नमः इत्यन्तानां चत्वारिशद्धिकद्विशतसंख्याकानां 
यजूषां तावस्तो रुद्रा देवताः, 'नमों व: किरिकेभ्य:” इत्यादि चतुर्ण्णाम्र अग्निवायुसूर्या देवता रुद्राणां प्रधानभूताः | 
ठन्दांसि तु चतुरक्षरं देवी बहती, पण्चाक्षरं देवी पडक्तिः, षडक्षर यजुर्गायत्री, सप्ताक्षरं यजुरुष्णिगू, अष्टाक्षर 
यजुरनुष्ट्प्‌, नवाक्षरं यजुब॒ंहती, दशाक्षरं यजुःपडक्ति:, एकादशाक्षरं यजुस्त्रिष्टुप्‌, द्वादशाक्षरं यजुजंगती, चतुर्दंशाक्षर 
साम उष्णिक | एकमेव किरिकेभ्य इति चतुर्ण्णास््‌ । तदुद्रमध्ये केचनोभयतोनमस्कारा: । अर्थात्‌ पदद्वयात्‌ पूर्व॑ 
पदोच्चारणात्‌ पश्चात्च नमःपद॑ येषां ते। 'हिरण्यबाहवे' इत्यारभ्य अ्रपतिष्यश्व वो नमः (कण्डिका २८) 
इत्यन्तम | ततोबन्यतरतोनमस्कारा:, अन्यतरत आदावेब यजुद्ध॑बस्थ नमस्कारो येषां ते । नमो भवाय च रुद्राय 
घ (कण्डिका २८) इत्यारभ्य प्रखिदते च” (कप्डिका ४६) इत्यन्ता!। तत उभयतोनमस्काराः, 'नम इषुकृड्भयश्व 
वो नमः (कण्डिका ४९) इति । 'नमः सभाभ्य: (कण्डिका २४) इत्यारभ्य जातसंज्ञा रुद्राः। तेषामुभयतोनमस्कारा 
घोरतरा अशान्ततरा:। अन्यतरतोतमस्कारा: शान्ततरा:। तथा चाह ब्राह्मणस-- तेषां वा उभयतोनमस्कारा 
अन्य्रेडन्यतरतोनमस्कारा अन्ये ते ह ते घोरतरा अशान्ततरा य उभयतोनमस्कारा उभयत एवेनामेतयज्ञेन 
ममस्कारेण शमयति' (द० ९११२०) इति । 

भ्थ मन्त्राणामर्था उच्यन्ते। एकैकस्थां कण्डिकायास्‌ अष्टावष्टी रुद्रा।। मन्त्राथेस्तु--हिरण्यबाहवे 
हिरण्यं स्वर्णमयमाभरणं बाद्वोर्यस्थ स हिरण्यबाहुस्तस्में रुद्राय नमः | स्पष्टमतन्र रुद्रस्य परमेश्वरस्थ सगणसाकार- 
विग्नहवत्त्वं विज्ञायते । सेनान्ये हिरण्यबाहु रुद्रश्न सेनां नयतीति सञ्चालयतीति सेनानीः, तस्मे रुद्राय नम! । दिशां 
च पतये पालकाय रुद्राय नमः। हरिकेशेभ्यः हरयो हरितवर्णा: केशाः पर्णरूपा येषां ते हरिकेशास्तेभ्यः, वृक्षेभ्यः 
वृक्षखुपरद्रेश्यो नमः । पशूनाम्पतये रागद्रेषादिदोषान्धाः सन्‍्तः सर्वमविशेषभेव पश्यन्तीति पशवों जीवा, तैषां पतये 


अनन्‍रन-ननाननान तन जनक -- 





उनमें 'नमो हिरण्यबाहवे! से आरम्भ कर धनुष्कृड्बश्व वो नम: तक दो सो चालीस (२४०) यजुस्‌ (यजुम॑न्त्र) हैं, 

उतने हो उनके रुद्र देवता हैं और “नमो वः किरिकेम्य:” इत्यादि चार मस्त्रों के अग्नि, वायु, सूर्य देवता हैं. जो रुद्रों के प्रधान- 
भूत हैं । उनके छन्द तो अनेक हैं । चार छक्षर वाले देवी बृहती, पाँच अक्ष रवाले दैती पद्चक्ति, छह अक्षरों वाली यजुर्मायत्री, 
सात अक्षरों वाली यजुरुष्णिकू, आठ अक्षरों वाली यजुरनुष्टुप्‌, नौ अक्षरों वाली यजुबृंहती, दशा अक्षरों वाली यजुःपडूक्ति, 
स्यारह अक्षरों वाली यजुस्त्रिष्टुपू, बारह अक्षरों वाहली यजुज॑ंगती, चौदह अक्षरों वाली साम उष्णिक्‌, किरिकों के लिये 
एक ही । 

उन रुद्रों में से कुछ के दोनों ओर नप्स्कार हैं, अर्थात्‌ पदोच्चारण से पुर्वे और पदचात्‌ नम: ” पद हैं, 'हिरण्प- 
बाहवे' से आरम्भ करके श्विपतिम्यश्र वो नमः (कण्डिका २८) के अन्त तक । उसके बाद एक ओर से नमस्कार है, 
'अन्यतरतः' आदियमें ही दो यजुओं को नमस्कार हैं । नमो भवाय च रुद्राय च (कष्डिका २८ ) से आरम्भ कर प्रखिदते च* 
(कण्डिका ४६) के अन्त तक । उसके आगे उभयतः नमस्कार हैं, “नम इषुकुद्धुयों धनुष्कृ्धयश्व वो नमः (कण्डिका ४६) 
इति। नमः सभामभ्य: (कण्डिका २४) से आरम्भ करके जातसंज्ञक रुद्र हैं। उनको उभयतः नमस्कार हूँ, जो घोरतर 
यानी अशान्ततर हैं। जो श्ान्ततर हूँ, उनको अन्यतरतः नमस्कार है। इसी प्रकार शतपथ ब्राह्मण (९१।१। १० )भी 
बता रहा है । हि 

एक-एक कण्डिका में आठ-आठ रुद्र हैं। मन्त्र का अर्थ इस प्रकार है-- स्वर्णय आभरण है बाहुओं में जिसके, 
उस हिरण्यबाहु रुद्र के लिये नमस्कार । इससे स्पष्ट है कि परमेश्वर रुद्र सगुण-साकार विग्रहधारी है। वह हिरण्पबाहुं 
रद्र सेना का संचालन करता है, इसलिये उसे सेनानी कहते हैं, उस सेनानी रुद्र को नमस्कार हूँ । दिशाओं के पालक रुद्र 
को नमस्क्रार है। हरित वर्ण के हैं पर्णहप केश जिनके, थे हरिकेश कहलाते हैं, वे हरिकेश वृक्ष हैं। उन वृक्षरूप रु द्रों को 
नमस्कार है। पशुताम्पतगे! रागद्वेषादि दोषों से अन्ध होकर सबको समान रूप से जो देखते हैं, वे पशु कहलाते हैं । उन 
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पालकाय रुद्राय नमः। शष्पिज्जराय शबष्पं बालतुणं तद्वत्‌ पिज्ञरः पीतरक्तवर्ण: शष्पिज्लर:, छान्दसष्टिलोपः, तस्में । 
त्विषीमते ल्विषिर्दीप्तिसस्थास्तीति त्विषिमान्‌ । संहितायां त्विषिशब्दस्यथ दीर्घभावः, त्विषीमान्‌ तस्मे । ईदशाय 
रुट्राय नमः । पथीनां मार्गाणां पतये पालकाय रुद्राय नमः । पथामित्यस्थ स्थाने पथीनामिति छान्दसं रूपम्‌ । 
'अग्निर्ज्योतिरहः शुक्ल: षण्मासा उत्तरायणग्ु । ते प्रयाता गचछन्ति ब्रह्म ब्रह्मविदों जनाः ॥| धूमों रात्रिस्तथा 
कृष्ण: षण्मासा दक्षिणायनम्‌ | तंत्र चान्द्रमसं ज्योतिर्योगी प्राप्य निवर्तते ॥ शुक्लकृष्णे गती होते जगतः शाश्वते 
मते । एकया यात्यनावृत्तिमन्ययाव्त॑ते पुनः ॥', (भ० गी० ८।२४-२६) 'एते सूती ते नृष वेदगीते त्वयाभिपूष्टे ह 
सनातने च। ये वे पुरा ब्रह्मण आह पृष्ट आराधितो भगवान्‌ वायुदेवः ॥/ (भा पु० २२३२) इत्याचि रादिमार्गों 
धमादिमार्गश्चेति दे सूती, यद्वा सद्योमुक्तिः ऋ्रममुक्तिश्वेति दें सूती, सनातने वेदगीते । तथा च श्रुतिः--यदा सर्वे 
प्रमुच्यन्ते कामा ये5स्थ हृदि स्थिता:। अथ मत्यथ्मृतों भवत्यत्र ब्रह्म समदझनुते ॥/ (बु० 3० '४।४॥७) इंति सद्यो- 
मुक्ति, ति अचिरभिसम्भवन्ति' (बु० 3० ६२१५), 'ते घममभिसम्भवन्ति! (बु० 3० ६।२।१६) इति क्रममुक्तिः 
संसाराभिगमनं चेति मार्गद्वयं प्रतिपाद्य 'य एतौ पन्‍्थानो न विदुस्ते कीटाः पतज्जा यदिदं॑ दन्दश्‌कघ्‌! (बु० उ० 


_- टटन्‍्की-++ पा तय तप | 
पश कहलाने वाले जोबों के पालक स्वरूप उद्र को नमस्कार हैं। 'शष्पिञज्जराय' बालतुण के समान पीत-रक्तवर्ण को शब्पि- 
आजर कहते हैं। यहाँ 'टि'लोप छान्‍्दस हुआ है। पीत-रक्तवर्ण वाले और त्विषीमते त्विषिः दीसिः अस्य धस्ति इति 
त्विषिमान । अर्थात्‌ कान्तिमान्‌ । संहिता में त्विषि शब्द को दीघे होकर त्विषीमान्‌ बना है। उस पीतरक्त वर्ण वाठ़े और 
कास्तिसम्पन्न रुद्र के लिये नमस्कार । पशथीनां पतये' मार्गों के पालक बने हुए रुद्र को नमस्कार । 'पथाम्‌ के स्थान में 
'वथीनाम यह छान्‍्दस रूप है । 

श्रीम:ड्रगवद्गीता और श्रीमद्भागवत महापुराण में अवचिरादि मार्ग और धमादि मांगे, ये दोनों सृतियां (मार्ग) बताई 
गई हैं, अथवा सद्योमुक्ति और क्रममुक्ति, ये दो सृतिर्यां सनातन हैं, ऐसा वेद ने बताया है। भगवती श्रुति कह रही है-- 
'गदा सर्वे प्रमुच्यन्ते कामा येहस्य हृदि स्थिता:। अथ मर्त्योइमुतों भवत्यत्र ब्रह्म समहनुते ॥/ (बृ० उ० ४४७) । अर्थात्‌ 
जिस समय इसके हृदय में आश्रित संपूर्ण कामनाओं का नाश हो जाता है, तो फिर यह मरणधर्मा अमृत हो जाता है और इस 
दरीर में ही उसे ब्रह्म की प्राप्ति हो जाती है। यह सद्योमुक्ति, तेडचिरभिसम्भवन्ति' (बुह० उ० ६।२।१५) इस वचन के 
द्वारा देवयान मांग (सद्योमुक्ति) को बताया गया है। इस द्वितीय ब्राह्मण की पन्द्रहवीं श्रुति में यह बताया है कि जो 
गृहस्थ इस पच्चारित विद्या को जानते हैं तथा जो संन्‍्यासी अथवा वानप्रस्थ वन में श्रद्धायक्त होकर सत्य, भर्थात्‌ ब्रह्म- 
हिरण्यगर्भ की उपासना करते हैं, वे ज्योति के अभमानों देवताओं को प्राप्त होते हैं, वहां से दिन के अभिमाती देवता को, 
वहां से शक्‍्लपक्षाभिमानी देवता को, वहाँ से उत्तरायण के अभिमानी देवता को प्राप्त होते हैं । वहाँ से देवलोक को, वहाँ से 
आदित्य क्रो, वहाँ से विद्युत्‌ सम्बन्धी देवताओं को प्राप्त होते हैं । वैद्युत देवों के. पास एक मानस पुरुष आकर उन्हें ब्रह्मलोक 
में ले जाता है। वे उन ब्रह्मलोकों में अनन्त संवत्सर तक रहते हैं। उनको पुनरावत्ति नहीं होती । 

उप्ती तरह ति घुममभिसम्भवन्ति! (बु० उ० ६२१६) इस वचन से क्रममुक्ति को बताया गया हैं। इसमें 
धृप्तयान मार्ग का वर्णन किया है। जो लोग यज्ञ-दान-तप के द्वारा लोकों को जीतते हैं, वे धुमाभिमानी देवता को प्राप्त होते 
हैं। वहाँ से रात्रि देवता को, वहाँ से कृष्णपक्षाभिमानी देवता को, वहाँ से दक्षिणायन मांगें के अभिमानो देवता को प्राप्त 
होते हैं। वहाँ से पितृलोक को, वहाँ से चन्द्रमा को प्राप्त होते हैं, चन्द्रमा में पहुँच कर वे अन्न! हो जाते हैं। वहाँ जैसे 
ऋच्विकूगण सोम राजा को आप्यायस्व, अपक्षीयस्व' कहकर चमस में भरकर पी जाते हैं, उसी प्रकार इन्हें देवगण भक्षण कर 
जाते हैं। जब उनके कम क्षीण हो जाते हैं, तो तें इस आकाश को ही प्राप्त होते हैं। आकाश से वायु को, उससे वृष्टि 
को, उससे पृथ्वी को प्राप्त होते हैं । वहाँ पर वे अन्न हो जाते हैं, फिर उनका पुरुष रूप अग्नि में हवन किया जाता हैं, 
स्‍त्रीरूप अग्नि में हवन किया जाता है । इसो प्रकार वे पुनः पुनः परिवर्तित होते रहते हैं । इस प्रकार के दो मार्गों को बता 


मंत्र: १७ ] वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता ३३ 


६२१६) इति शास्त्रेषु मार्मत्रयं प्रसिद्धमु | तेषां मार्गाणाघु, अर्थात्‌ तन्‍्मार्गजु्षां जीवानां पतये पालकाय रुद्राय 
नमः। हरिकेशाय हरयो नीलवर्णा: केशा यस्थ स हरिकेशो नित्यतरुण:, नित्यनव इति यावत्‌, तस्में उपवीतिने 
मज़लाथ यज्ञोपवीतधारिणे रुद्राय नम:। अथवा हरिश्व कश्च ईशश्व वशे सन्ति यस्थासौ हरिकेशस्तस्मे 
ब्रह्माण्डसृष्टिस्थितिप्रलयकारिणामपि स्वामिने। पुष्ठानां गुणपूर्णानां समुद्धानां वा पतये स्वामिने रुद्राय 
नमः | 


अपरस्त्वाह--'हिरण्पबाहवे स्वणंपदकभूषितबाहवे सेनानायकाय व बल च प्राप्तोतु। दिशाम्पाल- 
केभ्योडन्नमुपनमतु | क्डेशहारिम्य: बत्रुहन्तुभ्यों वीरपुरुषेभ्योड्न्न॑ बल॑ चोपनमतु। पशुपालकेभ्यों वीरेभ्योअपि 
तदन्नादिकमुपतिष्ठतु | शुष्कतृणवच्छत्रुदाहकाय तेजस्विपुरुषाय मार्गेषु मार्गयात्रिपालकेश्यों मार्गाध्यक्षेभ्यश्व राष्ट्रिय- 
मन्नं बल च प्राप्त भवतु | नीलकेशेभ्यो यज्ञोपवीतिने बालब्रह्मचारिणे हृष्टपुष्बालकानां मातापितृश्यो>्न्नमादरश्वो- 
पलभ्यताम । अथवा सेनान्यादयो राष्ट्रस्य विभिन्नविभागाधिकारिण: । तेषामेव हिरण्यबाहु-हिरण्यकेश-त्विषी म- 
दादिसम्मानवाचकपदानि, तेभ्यो राष्ट्रियान्नादीनि प्राप्लुवन्तु” इति, अतवापि परमेश्वरस्थ हिरण्यबाहुत्वेन ज्योतिर्मय- 
शरीरत्वं सिद्धघति | ततो निराकारत्वभद्भभिया तद्विरुद्धास्वाभाविकाथ्थंकल्पनं स्वामिना कृतम्‌ | 'पुष्टानां बाल- 
: कानां पतये' इत्यनेन मातापित्रोर्ग्रहणममपि निरभिप्रायमेव, बाहकाबालकसाधारणानामपि मात्रादीनां सम्मा- 
नावश्यकत्वात्‌ ॥ १७ ॥ 
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कर 'य एतौ पन्थानौ न विदुस्ते कीटाः पतड्भा यदिदं दन्ददुकम्‌! (बु० 3० ६।२।१६), अर्थात्‌ जो इन दोनों मार्गों 
को नहीं जानते, वे कीट, पतंग और डाँस-मच्छर आदि होते हैं। इस प्रकार शास्त्र में तीन मांग प्रसिद्ध हैं। उन 
मार्गों की सेवा करने वाले जीवों के पालक रुद्र को नमस्कार है। 'हरिकेशाय' नील वर्ण के हैं केश जिसके, वह हरिकेश 
यानी नित्यतरुण (नित्यनवीन) उस उपवीतघारी, अर्थात्‌ मंगलाथ यज्ञोपत्रीत धारण करने वाले रुद्र को नमस्कार । अथवा 
(हरिश्र कश्न ईशश्व वशें सन्ति यस्य असो हरिकेश:, तस्में! । अर्थात्‌ हरि, ब्रह्मा, शिव हैं वश में जिसके, वह 'हरिफेश” है । 
अभिप्राय यह है कि ब्रह्माण्ड की सृष्टि-स्थिति-प्रढलय करने वालों के भी स्वामी के लिये और 'पृष्टानां पतये' गुणों से पूर्ण 


अथवा समृद्धि से पूर्ण लोगों के स्वामी रुद्र के लिये नमस्कार है । 


किसी ने इस मन्त्र का अर्थ यह किया है-- हिरण्यबाहवे” स्वणंपदक से विभूषित बाहु वाले सेनानायक के लिये 
वन्र और बल प्राप्तहो। दिशाओं के पालकों के लिये अन्न प्राप्त हो । क्लेशों के हरण करने वाले शत्रुओं का हनन 
करने वाले वोर पुरुषों को अन्व और बल प्राप्त हो । पशुओं का पालन करने वाले वीरों के लिये भी वह अन्न आदि प्राप्त 
हो । शुष्क तृण के समान शत्रुओं के दाहक तेजस्वी पुरुष के लिये, मार्गों में मार्ग के यात्रियों के पालक और माग॑ के 
अध्यक्षों के लिये राष्ट्रिय अन्न और बल प्राप्त हो । नीलकेश; यज्ञोपवोती, बालब्रह्मचारी हृष्ट-पुष्ट बालकों के माता- 
पिताओं के लिये अन्न और आदर प्राप्त हो । अथवा जो सेनानो आदि हैं, जो विभिन्‍न विभागों के अधिकारी हैं, उन्हीं 
को हिरण्यबाहु, हिरण्यकेश, त्विषीमत्‌ आदि सस्मानवाचक पद और उन्हीं को राष्ट्रिय अन्न भरादि प्राप्त हों। इस मन्त्र 
में भी परमेश्वर को हिरण्पबाहु बताकर उसका ज्योतिमंय शरीर सिद्ध किया गया है। इस कारण निराकारत्व सिद्धान्त के 
भंग हो जाने की भीति से विरुद्ध और अस्वाभाविक अर्थ को कल्पना दयानन्द स्वामी ने की है। पुष्टानां बालकानां पतये' 
से माता-पिता का प्रहण भी अभिप्रायशून्य ही हैं। बालक-अबालक साधारण माता आदि को भी संमान की आवश्यकता 
होती है ॥| १७ ॥। 

५ 


२४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता ह [अ१६ 


नमो बब्लु शाय व्याधिनेज्ञानां पतये नमो नमो' भवस्थ हे त्ये जगतां पत॑ंये नमो 

५ न्‍ कि] हह ५.  [. 

नमो. रुद्रायाततायिने. क्षेत्राणां पत॑थे. नमो नमः सू तायाह॑सत्ये बनानां. पत॑ये 
नम: ॥ १८॥ 


सन्त्रार्थ--कपिल वर्ण, शत्रुनाशक, अन्नपालक, संसारनाशक, आयुधस्वरूपी, जगर्पति, आततायी, क्षेत्र- 
पालक, हनन ने करनेवाला, सारथोरूपी, बों का पालक जो रद्र है, उसे हमारा प्रणाम है ॥ १८ ॥ 


बभ्लुशाय, बच्चः पिज्धलवर्णः (भूरा इति भाषायाम अस्ति अस्येति बभ्लुश!। रेफस्थाने लः। 
'लोमादिपामादिपिच्छादिश्य: शनेलच:” (पा० स्‌० ५२१००) इति लोभादित्वात्‌ क्षप्रत्ययः, तस्मे रुद्राय नमः। 
यद्दा बिभति रुद्रमिति बच्चु: वृषभः, तस्मित्‌ शेते इति ब्रश: रेफस्य लः, तस्मे वृषवाहताय रुद्राय नमः । 
व्याधिने विध्यति शत्रनिति व्याधी, णिनि:, तस्मै रुद्राथ नमः । अज्ानां भोग्यपदार्थानां पालकाय रुद्रायथ नमः। 
भवस्य जननमरणाविच्छेदलक्षणस्थ संसारस्य हेत्ये छेदकाय संसारनिवर्तकाय मोक्षदात्रे रुद्रायथः नमः। 
जगता जज्ञमानां पालकाय रुद्राय योगक्षेमप्रदानेन सर्वेधां पाठकाय नमः। आततायिने आततेन उद्यतेन 
आयुधेन सह एतीत्याततायी, तस्मे उद्यतायुधाय रुद्राय नमः। क्षेत्रा्णा धान्यवपनभूमीनां श्वीजह्यादिसस्योपेतानां 
स्थूल-सुक्ष्म-कारणरूपाणां शरीरत्रयाणां पतये पालकाय नमः । महाभूतादिधृत्यन्तानां वा गीतोक्तानां क्षेत्राणां 
पालकाय क्षेत्रज्षख्पाय अच्तर्यामिरूपाय वा रुद्राय नम: । “इदं शरीर कौन्तेय क्षेत्रमित्यभिधीयते । एतदयो वेत्ति 
त॑ प्रा क्षेत्रज्म इति तद्िद: ॥"“महाभूतान्यहद्भा रो बुद्धिरव्यक्तमेव च॥ इन्द्रियाणि दशैक॑ च पष्च चेन्द्रिय- 
गोचरा: ॥ इच्छा द्वेष: सुखं दुःखं सद्भातर्चेतना धृति:। एतक्क्षेत्र समासेन सविकारमुदाहतम्‌ ॥! (भ० गी० 
१३१, ५-६) इत्यादिस्मृतिभ्य:। भहन्त्ये न हन्तीत्यहन्तिः, (3० ४१८१) इति बाहुलकात्‌ तिः, तस्थे, अहन्धत्रे 
इति यावत्‌ । सूताय रथसारथये तद्॒पाय रुद्राथ नमः । पार्थसारथि: क्ृष्णो वा अहन्तिः न कब्च्चत्तदानीं 
हंतवात्‌। वनानामरण्यानां वननीयाभीष्रफलानां वा पतये रुद्रायथ नमः | 

बम्ल॒शाय' बच्चुः पिद्भधुलवणें: (भरा रंग) अस्ति अस्य इति बभ्लुश:। रेफ के स्थान में 'ल' होता है । 
'लोमादिपामादिपिच्छादिभ्य: शनेकूच:” (पा० सू० ५॥२।१००) सूत्र से लोभादित्वात्‌॒ ह प्र॒त्यय हुआ है, तस्मे पिंगल 
वर्ण वाले रुद्र के लिये नमस्कार । अथवा बिभति रुद्रमिति बन्न: वृषभः, तस्मिन जछेते इति बश्बुशः:। रेफ को ले 
हो गया है, तस्में वृषभवाहन रुद्र के लिये तमस्कार। व्याधिने” विध्यति शत्रून्‌ू इति व्याधी, णिनिस्तस्मै शत्रुओं 
को बेधने वाले रुद्र को नमस्कार । भोग्य पदार्थों के पालक रुद्र को नमस्कार । जनन-मरण के अविच्छेदलक्षण संसार के 
छेदक भर्थात्‌ संसारनिवर्तक यातो मोक्षदायक रुद्र को नमस्कार । 'जगतां पतये! जज्भमों के पाठक और योग-क्षेम प्रदान के 
द्वारा सबके पालक रुद्र को नमस्कार। “जातताथिने! आततेन उद्यतेव आयुधेन सह एति इत्याततायी, तस्मै । आयुध को 
उठाये हुए रुद्र को नमस्कार । क्षेत्राणां पतये' घान्यवपन (बोना) करने को भूमियों के ब्रीहि आदि धान्य (सस्य) से भरे हुए 
तथा स्थुल-सूक्ष्म-का रणरूप त्रिविध शरीरों के पालक को नमस्कार । महाभतादि धृत्यन्त गीता में उक्त क्षेत्रों के पालक 
यानी क्षेत्रज्ष, अर्थात्‌ अन्तर्यामी रूप रुद्र को नमस्कार । यह सब श्रीम:्रगवद्गीता के तेरहवें अध्याय में एक, पांच, छह 
संख्या वाले इलोकों में बताया गया है। 'सूतायाहन्त्यै' अहन्त्यै न हन्ति इति बहन्तिः, (उ० ४॥१८१ ) से बाहुलक्ात्‌ 
'ति।। तस्मै अहन्त्रे इत्यथं: । किसो को न मारनेवाले सूताय” रथ के सारथीरूप रुद्र को नमस्कार । अथवा पाथंसारथी 
कृष्ण अह॒न्ति' है, क्योंकि उस समय (युद्ध में) किसो को भी उन्होंने नहीं मारा था। वबनानाम्पतये' अरण्यों के अथवा 
वनतोथ अभीष्ट फछ्ों के स््रामी [रुद्र को नमस्कार । 


मं० १८-१९ ] वेदाथ॑पारिजातभाष्यस हिंता १५ 


यत्तु--राज्यभरणपोषणकारिणे मृगयापरायणाय पुरुषाय वन्यपशुभ्यः क्षेत्राणां रक्षकाय च॑ राष्ट्रि- 
यानताभोगः प्राप्नोतु ॥ उत्पन्नप्राणितां वृद्धये जद्भमानां च पालकाय बलवीर्याणि लभ्यन्ताम। चतुर्दिक्षु विततेषु 
शत्रदलान्यालक्ष्य आक्रमणका रिश्यो बल प्राप्प्रताम। अद्वनियन्त्रे युद्धेष्वप्रहारिणे क्षेत्राणां पालकाय वनानां पालकाय 
चान्नमुपतिष्ठतु' इति, तन्‍न मनोरमम्‌, सर्वथाप्यस्याथथंस्थ काल्पनिकत्वातु, अब्रार्थे मन्त्रस्थास्वारस्थाच्च । 
तथाहि--कोअ्यमाज्ञाप्रंद: प्राथंयिता वा ? न प्रजाजन:, राज्ञ: सेतायाइवच भीत आत्मत्राणकामः पुर्वनिर्दिष्ट 
प्रजाजन: कथमाज्ञापयेत्‌ ? ईइवरइचेदाज्ञापक:, स कथमात्मपशुपुत्रादित्राणकाम: स्थातु, कथं वा क॑ नमस्झ्ुर्यात्‌ ! 
तस्माद्‌ उव्बटादिसम्मतः पूर्वोक्त एवार्थ: साधीयान्‌ ॥ १८ ॥ 


नमो रोहिताय स्थपतये व क्षाणां पतये नमो नमो भुवन्तये' वारिवस्कू तायोष- 
धोनां पतये नमो नमो मन्त्रिणं वाणिज्ञाय कक्षार्णां पतये नम्तो नव उच्चर्षों षायाक्नन्दयते 
पत्तोनां पतये नमः ॥॥ १९ ॥॥ 


मन्त्रार्थ -- लोहित दर्ण का, विश्वकर्मा के रूप में गुहों का निर्मापक्ू, वृक्षपालक, भुमण्डल का विस्तारक, 
व्रब्योत्पादक, गाँव की और अरण्य को औषधियों का पालक, मन्‍्त्री, व्यापारो, वन के तृण और गुह्मों का वर्धक, ऊँचा 
और महान शब्द करने वाला तथा पैदल (पदाति) सेवा का अधिपति जो दद्र है, उसे हमारा प्रणाम है ।। १९ ॥। 


रोहिताय वर्णतो निर्देश:। रोहितो लोहितवर्णः। शोणो धावत्तीतिवद्‌ अजहल्लक्षणया शिवोड्तर 
लक्ष्यते । स च कण्ठे नीलो&न्यत्र लोहितः, नोललोहित इति यावत्‌, तस्मे। स्थपतिर्गहादिकर्ता विश्वकर्मरूपेण 
त्रिभुवनभवननिर्माता अनन्तानन्तब्रह्माण्डभवननिर्माता परमेश्वर एवं वा स्थपत्ति: शिल्पी। “येन शुक्लीकृता 
हंँसा: शुकारच हरितीकृता: । मयूराश्चित्रिता येन” इति नारदपाञ्चरात्रवचनात्‌ । येन मह॒दादीनि दशरीरान्तानि 
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यह जो किसी ने कहा हँ-- राज्यमरण पोषणकारी, मृगयापरायण पुरुष के लिये और वन्य पशुओं के लिये, 
क्षेत्ररक्षकों के लिये राष्ट्रिय अन्त का भोग प्राप्त हो । उत्पन्न हुए प्राणियों के संवर्धनाथे अन्न प्राप्त हो। जज्जुमों के जो 
पालक हैं, उन्हें बल-बीये प्राप्त हो । इन विशाल चारों दिशाओं में शत्रु दलों को छक्षित कर उन पर आक्रमण करने वालों 
के लिये बल प्राप्त हो। अश्व का नियन्त्रण करने वाले को, युद्धों में प्रहार न करने वाले को, क्षेत्रों के और वनों के पालक 
को अन्न प्राप्त हो, किन्तु यह अथे ठीक नहीं है, क्योंकि सभी अर्थ काल्पनिक हैं। इस अर्थ में मन्त्र का स्वारस्य नहीं 
हैं। जैसे-- यह भाज्ञा देने वाला कौन है ? आशीर्वाद देने वाला अथवा प्राथंना करने बाला। प्रजा में से तो कोई 
व्यक्ति हो नहीं सकता, क्योंकि राजा से औौर सेना से भयभीत हुआ अपनी रक्षा चाहने वाला कोई भो प्रजाजन भाज्ञा 
कैसे दे सकता है ? ईश्वर को यदि आज्ञापक कहो, तो उसे अपने पशु, पुत्र आदि के त्राण (रक्षा) की इच्छा क्‍यों होगी ? 
ये किसी को वह क्‍यों समस्कार करेगा ? इसलिये उब्बठ आदि श्राचीन व्याब्याकारों का संगत अर्थ ही सुन्दर और 
प्रामाणिक है | १८ ॥। 

'रोहिताय' यह वर्णंतः निर्देश हँँ। 'रोहित' का अथ॑ है छोहित वर्ण । 'शोणो धावति! के तुल्य भजहल्लक्षणा 
से यहाँ शिव को लक्षित किया गया है। वह कण्ठ में नील है, अन्यत्र लछोहित हैँ भर्थात्‌ नीललोहित' है। स्थपतति 
विश्वकर्मा के रूप में गृह आदि का निर्माण करनेवाला, अर्थात्‌ नीकलोहित विश्वकर्मा के रूप में स्थपति को और वृक्षों के 
पालक को नमस्कार । त्रिभवन-निर्माता अथवा अनन्तानन्त ब्रह्माण्ड रूपी भवन का निर्माता परमेद्वर हो स्थपति यानी शिल्पी 
हैं। येन शुक्लीकृता हंसाः शुकाश्र हरितीकृता: । मयूराश्वित्रिता येन' यह नारद पाज्चरात्र का वचन है । जिसने मह॒दादि 
शरीरान्त विलक्षण कार्यों को रचा है, उस महाशिल्पी रुद्र को नमस्कार हूँ । 
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विलक्षणानि कार्याण चितानि, तस्मै महाशिल्पिने रुद्राय नमः। वुक्षाणां फलच्छायादिभिरुपकारकाणां पतये 
पालकाय नमः। भुवन्तये भुवं॑ तनोतीति भुवन्तिः, भूमण्डलविस्तारको वराहपृथिव्यादिस्पेण वा परमेश्वरो 
रुद्रस्तस्मै | वारिवस्कृताय 'वरिवों धनम' (नित्र० २१०५), तत्कृतं येन स वरिवस्कृत:। स एवं वारिवस्कृतः, 
प्रज्ञादित्वात्‌ स्वाथिको5ण्‌, छान्दसं दीघ॑त्वं वा, तस्में स्थानभोग्यकराय भूषदवन्नर्नहिरण्यादिनिर्मात्रे वा रुद्राय 
तम:। ओपषधीनां ग्राम्यारण्यानों पतये पालकाय नमः। मन्त्रिणे मन्त्रयतीति मन्त्र आलोचनकुशलो 
नीतिनिपुणो वा तस्मै, मन्‍्त्राणां वैदिकतान्त्रिकाणामाविर्भावयित्रे वा। तदनुछात्रे वा रुद्राय नमः। वाणिजाय 
बणिगेव बाणिजो व्यापारी क्रवविक्रयादिकर्ता । स्वाथिकोडण्‌। तस्में तद्गरूपाय रुद्राय नमः। कक्षाणां नदीतठगता 
गिरिवनादिगता वा तृणगुल्मवीरुधादय: कक्षा:, तेषां पतये पालकाय रुद्राय नमः। उच्चेर्धोषाय उच्चेर्षोषों 
ध्वनिर्यस्थ स उच्चैर्षोष:, तस्मे युद्धे महाशब्दायेत्यर्थ:। आक्रन्‍्दयते आसमन्तात्‌ ऋन्‍दयति रोदयति शरत्रनिति 
आक्रन्दयनु, तस्मे युद्धे महाशब्देन रिपुरोदकाय रुद्राथ नमः। पत्तीनां पद्चन्ते पद्चयां गच्छन्तीति पत्तयः 
पदातयः, तेषास्‌ । क्तिच्‌ प्रत्ययः। सेनाविशेषाणां वा। 'एकेभेकरथा ज्यद्वा पत्तिः पञ्चपदातिका' (अ० को० 
२८८०) इत्यमरोकतेः, 'एको रथो गजश्चेकों नराः पञ्च पदातय: । त्रयश्च तुरगास्तज्जः पत्तिरिव्यभिधीयते | 
(म० भा० १२१५) इति भारतोक्तेश्च | पतये पालकाय तद्गूपाय रुद्राय नमः । 


अपर आह--वृक्षारोपकाय गृहादिनिर्मात्रे तक्ष्णे शिल्पिने वृक्षाणां पालकाय पर्व॑तारण्यादिषु कृषि- 
योग्यभूमिनिर्मात्रे सेवकाय राजमन्त्रिणे व्यापारकुशछाय वन्यछताधासादिपालकाय राजगृहप्रान्तरक्षकाय राष्ट्र 
राजाज्ञामुच्चेघोषय:डूबः शत्रुरोदकेभ्यः पदातिसेनापतिश्यश्व अन्नमुपतिष्ठतु' इति, तच्चिन्त्यस, नमःशब्देन सर्वत्र 











फल, छाया आदि के द्वारा उपकारक व॒क्षों के पालन करने वाले को नमस्कार | भुवन्तये' भुव॑ तनोति इति 
भुवन्तिः, भूमण्डल का विस्तार करनेवाला वराह अथवा पृथिवी आदि के रूप में १रमेहवर रुद्र को नमस्कार । 'बारिवस्कृताय' 
'बरिवों घनम्‌ (निघ० २।१०१॥५) तत्कृतं येन स वरिवस्कृतः, स एवं 'वारिवस्कृत-', प्रज्ञादित्वात्‌ स्थार्थ में अगू । अथवा 
'दीचत्व' छान्दस है, ऐसे रुद्र को नमस्कार । स्थान को भोग्य बनाने वाले अथवा भूपश्वन्नरत्नहिरण्यादि का निर्माण करने 
बाले रुद्र को नमस्कार । ओषधघोनाम्‌' ग्राम्यारण्य ओषधियों के पाक को नमस्कार । 


'झन्त्रिणे! मन्त्रयतीति मन्त्री यानी आलोचन कुशल अथवा नीतिनिपुण रुद्र को नमस्कार | अथवा वंदिक-्तान्त्रिक 
मन्‍्त्रों के आविर्भावक अथवा उनका अनुष्ठान करनेवाले रुद्र को नमस्कार । वबाणिजाय' वणिगेव वाणिजः, व्यापारी क्रय-विक्रय 
करनेवाला । स्वाथिक अप! तद्रप रुद्र को नमस्कार । कक्षाणाम्‌' नदीतटगत अथवा गिरि-वनादिगत तृण, गुल्म, बोझध 
आदि कक्षों के पालक रुद्र को नमस्कार । उच्चैर्धोषाय' उच्च्घोषों घ्वनियंस्थ स उच्चैघोष:, तस्मे, भर्थात्‌ युद्ध में महान 
शब्द करने वाले । आक्रन्दयते' आसमन्‍्तात्‌ क्रन्दयति रोदयति शत्रून्‌ इति आक्रन्दयन्‌ तस्मे । अर्थात्‌ युद्ध में महाशब्द करके 
शत्रुओं को रुलाने वाले रुद्र को नमस्कार। पत्तीनाम्‌ पथन्ते पद्धचां गच्छन्तीति पत्तयः पदातयस्तेषाम्‌ । क्तिन्‌ प्रत्यय । 
अथवा सेनाविशषों के-- एकेमैकरथा व्यह्वा पत्तिः पञ्चपदातिका' ऐसा अमरकोशकार ने कहा हैं। 'एको रथो गजदचेकों 
नराः पञु्च पदातयः । त्रयद्च तुरगास्तज्ज्ञः पत्तिरित्यभिधीयते ।॥ (महाभा> ६२१९) ऐसा महाभारत में कहा हैं। पतये' 
पालक रुद्र को नमस्कार । * 


किसी ने इस मन्त्र का अर्थ यह किया है-- वृक्षों का आरोपण करनेवाले, गृह आदि का निर्माण करनेवालै, 
शिल्पी (तक्षा) के लिये, वृक्षों का पालन करनेवाले, प्व॑त-अरण्य आदि स्थानों में कृषियोग्य भूमि का निर्माण करनेवाले, 
घेवक राजमन्त्री, व्यापारकुदल, वन्यकता-घास आदि के पालक, राजगुह आ्त-भाग के रक्षक और राष्ट्र में शाजाज्ञा को 
जोर से घोषित करनेवाले, शत्रुओं को हलानेवाले, पदाति, सेनापति के लिये अन्न का लाभ हो इति । किन्तु यह अर्थ 
चिन्तनीय है, क्योंकि "नमः शब्द से सत्र अन्नप्राप्ति का वर्णन करना निर्मुल है । निषण्टु में यद्यपि अस्न के नामों से अन्न 
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अन्नप्राप्तिवर्णनस्थ निमूलत्वात्‌। निषण्टो अन्ननामसु नमःशब्दपाठादपि नहि सर्वत्रेव अन्नार्थता तवाप्यभिप्रेता । 
बाहुभ्यामुत ते नम उत अपि च, बाहुभ्यां स्वभुजाभ्यामहं ते तुभ्यं नमः अन्न समपंयामीत्याद्यर्थाकरणातु । 
एतेभ्य: अन्नोपस्थापयिता च कः ? न तावत्‌ स्वंसाधारण:ः प्रजाजनः, सेनामध्ये तस्य प्रवेशानहंत्वात्‌। नवा 
राजा, राजभृत्ये: सैनिकेरेव सर्वस्यैतस्थ सम्पादनान्‌। प्रायेण सर्वे जनाः पुरुषार्थंपरायणा भवन्ति राष्ट्रेषु । नहि तेषां 
कृतेहन्नदानमपेक्षितम्‌. स्वप्रयत्नेनैव अन्नाजंकत्वात्‌ | सिद्धान्ते तु रुद्रस्य परमेश्वरस्य सार्वात्म्यबोधनाय अयमुपक्रम: 
तेन तत्तद्पेभ्यों रुद्रेभ्यो नमस्काररूपं पुजनमिव समर्प्यते | यथा चायमर्थस्तथा दर्शित एवं ॥ १९ ॥ 


नमः कृत्स्नायतया धावते सत्तवनां पतयें नमो नमः सहमानाय निव्याधिन 
आव्याधिनो नां पतये- नमो नमो निषद्धिणे ककुभाय स्ते नाना पतये नमो नमो निचे रवे' 
परिच रायारण्यानां पतंये नमः ॥| २० ॥। 


सन्त्राथं--कान तक खोंचकर दोध॑ धनुष फो लिये रणभूमि में दोड़ने वाला, प्राणों का स्वामी, शत्रुओं को 
पराजित करने वाला, विशेषतया उनका नाश करने बाला, श्र सेना का पालक, खड्ग धारण करने वाला, गुप्त चोरों का 
पालक, चोप॑ं और अपहरण को बुद्धि से जहाँ-तहाँ घृपने बाला, चोर फा स्वरूप घारण करने वाला ओर भरण्यों का 
अधिपतिस्वरूप जो रुद्र है, उसे हमारा प्रणाम है ॥ २० ॥। 


क्ृत्स्तायतया कृत्स्नं समग्रमु आयतम्‌ आकर्णमाकृष्ट धनुर्यस्त स कत्स्नायतः, तस्य भाव: कृत्स्नायतता, 
तंया आकणंपूर्णधनुष्ट्वेन | छान्दसस्तकारलोपः । धावते युद्धे शीघ्र गच्छते रुद्राय नमः। अथवा क्ृत्स्तः सवंविधो- 
षपि आयो लाभो यस्य स कृत्सताय:, तस्य भावः क्ृत्सनायता, तया। भक्तानामभ्युदयनि:श्रेयसलाभाय शीघ्र 
धावते। यद्वा भक्तानां योगक्षेमनिर्वाहाय शीघ्र॑ धावते । यद्वा क्ृत्स्नं च तदायतं च कृह्स्नायतं॑ धनुः, तस्य भाव: 


कृत्स्तायतता, तया हेतुभूतया । छान्‍्दसस्तकारलोपः । धावते भक्तारिवधाय शीघ्र गच्छते | शीघत्रगतौ सरतेर्धावा- 
न नी ्रररऋ खनन ््््फहतचद 

शब्द का पाठ है, तथापि सवंत्र "नमः शब्द की अन्नार्थता आपको भी अभिप्रेत नहीं है । बाहुभ्यामुत ते नमः” यहाँ पर 'उतत 
का अथं अपि च हैं। “बाहुम्पाम्‌! अपनी दोनों भुजाओं से मैं तुमको "नमः: नमस्कार करता हूँ। यहाँ नमः का “अच्न॑ 
समपंयामि' यह अथ नहीं किया है । इनके लिये अन्न का उपस्थापयिता कौन है ? स्वंसाधारण प्रजाजन तो हो नहीं सकेगा, 
क्योंकि उसका सेना में प्रवेश नहीं है। उसी तरह राजा, राजसेवक या सैनिक भी अन्न के उपस्थापक नहीं हो सकते, 
क्योंकि सभी के पास इसका सम्पादन हुआ रहता हैँ। प्रायः सभी लोग राष्ट्र में पुरुषाथंपरायण हुआ करते हैं। उनके लिये 

नदान अपेक्षित नहीं है, बयोंकि वे स्व-प्रयत्त से ही अन्न सम्पादन कर लेते हैं। सिद्धान्त तो यह हैं कि यहाँ परमेश्वर 


का सार्वात्म्य बोधन करने के लिये यह उपक्रम किया गया है । उस कारण तत्तदुरूप में रुद्र भगवान्‌ को नमस्काररूप 
पूजन ही समर्पित किया जा रहा है । जो इसका वास्तविक अथं है, उसे वेसा हो प्रदर्शित किया गया है ॥। १९॥ 





कुत्स्तायतया' कृत्स्नं समग्रम्‌ आयतम्‌ आकर्णमाकृष्ट घनुयंस्थ स क्र॒त्स्तायतः, तस्य भाव: कृत्स्नायतंता, तया', 
यानी कान तक पूृर्णरूप से धनुष को खींच कर। 'हत्स्तायतया' में तकार का लोप छान्दस है। 'धावते' युद्ध में शीघ्र जानेवाले 
रुद्र को नमस्कार अथवा क्ृत्स्नः सर्वविधोषपि आयो लाभो यस्य स कुत्स्ताय:, तस्य भाव: क्ृत्स्तायता, तया कृत्स्नायतया । 
सब प्रकार का लाभ जिसके पास है, उसे क्रृत्स्ताय” कहते हैं, उसके भाव को क्वत्स्तायता” कहते हैं। उस कारण शीघ्र दौड़ 
कर जातेवाले, अर्थात्‌ भक्तों के अम्युदय-निःश्रेयत्त लाभ के लिये शोन्न गमन करनेवाले । अथवा भक्तों के योग-क्षेम का निर्वाह 
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देश: । सत्वनां समेषां प्राणिनां पतये पालकाय, पशुपतित्वात्‌। यद्वा सत््वानः सात्त्विका: शरणागताः प्राणिनः, तेषां 
पालकाय रुद्राय तमः। सहमभानाय सहते अभिभवत्यरीनिति सहमानः, तस्मे । निव्याधिने नितरां विध्यतीति 
निव्याधी तस्मे नितरां शत्रधातिने रुद्राय नमः। आव्याधिनीनाम्‌ आसम्ताद विध्यन्तीति आव्याधिन्यः शूरसेना:, 
तासा पालकाग्र । रुद्वानुग्रहेणैव शूरसेना अपि सुरक्षिता: सत्यो विजयमासादयन्ति | निषद्धिणे नितरां सजति 
अज्भेष्विति निषज्भः खड्‌गः, तृणीरों वा, सोउस्यास्तीति निषद्भी, तस्मे । ककुभातर महते रुद्राय नमः। कक लौल्ये! 
लौस्य॑ गर्वश्वायत्य मर्षणं च। एतस्माद्‌ उभः प्रत्ययः। ककते क्षमतेः्पराधानिति ककुभ:, तस्मे । दिक्स्वडपाय 
व्यापकाय वा, दिडनामसु पाठात्‌ | 'ककुभशब्दस्य महन्नामसु पाठ: ” इत्युव्वटाचार्य: | स्तैनानां स्तेनयन्तीति स्तेना 
गुप्तचोरा:, तेषां पतये पालकाय रुद्राय नमः । ईश्वरक्ृपयेव जीवस्य शक्तिलाभातु, वक्तिप्रदानेन सर्वस्येव पालकत्व- 
मोश्वरे। निचेरवे अपहाखुद्धया तिरन्तरं चेलतीति निचेषः। लस्य र:। तस्मै रुद्राय नमः । परिचराय परिंत 
आपणवाटिकादिषु हरणेच्छया चरतीति परिचरः, तस्मे रुद्राय नम:। अरण्यानातत, ऋष्छन्ति गृहाद्‌ गच्छन्ति यत्र 
तानि अरण्यानि प्रुण्यारण्यानि वुन्दा रण्ब-बदरिका रण्य-धर्मा रिण्यादीनि, तेषां पतये पालकाय रुद्राथ तमः। 
अर्तेनिच्च' (उ० ३।१०२) इत्यन्यप्रत्यय: | बनानाम्पतये इत्यत्र तु अरण्पसामान्य गृहीतस्‌ । छीलया रुद्रस्य 
चौरादिस्पत्वम्‌, सार्वात्म्याह्वा । यद्वा स्तेनादिशब्दा अभिवाशकक्‍्त्या तांस्तानु जीवान्‌ बोधयन्ति, लक्षणया तु 
शाखाचन्द्रन्यायेन तत्तदन्तर्यामिणं बोधयन्ति, मन्त्रेयु लक्ष्याथविवक्षया लौकिकशब्दानां बाहुल्‍येन प्रयोगात्‌ । 
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करने के लिये शीघ्र गमन करनेवाले । अथवा #कृत्स्तं च तद्‌ आयतं व कृत्स्तायतं घतुः । तस्य भावः इत्स्नायतता, तया 
हेतुभतया । तकार का लोप छान्दस है । अर्थात्‌ घनुष को सम्पूर्ण तान लेने के कारण भक्तों के शत्रुओं का वध करने के 
लिये शीघ्र दौड़कर जानेवाले । शीघ्रगति के भर्थ में सू. धातु को 'धाव' आदेश हुआ है । 'सत्त्वनाम्‌! समस्त प्राणियों के 
पालक हैं, क्योंकि वे पशुपति' हैं, उनके लिये नमस्कार । अथवा 'सत्वानः सास्विका: शरणागता: प्राणिनः, तेषामू । यानी 
दरण में आये हुए प्राणियों के पालक रूद्र को तमस्कार । सहमानाय' सहते अभिभवति अरीन्‌ इति सहमानः, तस्मे । शत्रुओं 
का अभिभव करनेवाला, उसके लिये। “निव्याधिने” नितरां विध्य्ति इति निव्याधी, तस्मे । शत्रुओं का सम्यक्‌ रीति से घात 
करनेवाले रुद्र को नमस्कार । “आव्याधिनीनाम्‌! आ समन्तादु विध्यन्तीति आव्याधिन्यः शूरसेनाः, तासां पालकाय । रुद्र के 
अनुग्रह से ही शूरसेना भी सुरक्षित रहती हुई विजय प्राप्त करती है । 

'निर्षाड़रणे' नितरां सजति अद्धेषु इति निषद्धः खड्गः, तृणोरों वा सोध्स्थास्तीत्ति निषद्धी, तस्मे । खड़्ग अथवा 
तृणीर लिये हुए और 'ककुभाय महते' कक लौल्ये! 'लौल्य' का अथं है--गव॑, चापल्य और मर्षण । क्रक' से उभ  प्रत्यय 
करने पर ककुभ' निष्पन्न होता हैं । ककते क्षमते अपराधान्‌ इति ककुभः, तस्मे । अपराधों को क्षमा करनेवाले दिक्स्वरूप 
अथवा व्यापक रुद्र को नमस्कार । दिंक्‌ के नामों में 'ककुभ' का पाठ है । उद्दृंबट की कहना हैं कि 'ककुभ शब्द का महत्‌ 
के नामों में पाठ है । स्वेनानाम्‌' स्तेनयन्तीति सतना, गुप्तचौरा:, तेषां पतये, अर्थात्‌ गुप्त चौरों के पालक रुद्र को नमस्कार ॥ 
ईदवर की कृपा से हो जीव को शक्ति-लाभ हाता हैं। शक्ति-प्रदान के द्वारा ही ईववर में सर्वपालकत्व हैं। निचेरवे! 
अपहारबुद्धबा निरन्तर चेलति इति निचेर। के को 'र' हुआ हैँ। ऐसे रुद्र को नमस्कार । 'धरिचराय' परितः आपण- 
वाटिकादिषु हरणेच्छया चरतीति प्रिचरः । बाजार, वाटिका आदि में हरण करने को इच्छा से चलनेवाले रुद्र को नमस्कार 
अरण्यानाम्‌ ऋच्छन्ति गृहान्‌ गच्छन्ति यत्र तानि अरण्यानि प्रण्यारण्यानि वुस्दर॒ण्यवदरिकारण्यधर्मा रिण्यादोनि, तेषाम्‌ । 
जहां गृह के पति जाते हैं, ऐसे वृन्दारण्य, बदरिकारण्य, घर्मारण्य आदि पुण्यारण्यों के पालक रुंद्र को नमस्कार। 
'अर्तेनिच्च” (उ० ३१०२) से अन्य अत्यय हुआ है। बनाना पते यहाँ पर तो अरण्यसामान्य का ग्रहण किया गया है । 
लोला से रुद्र का चोरादिरूपत्व है, अथवा सार्वात्म्य होने से चौरादिछपत्व समझना चाहिये । अथवा स्तेतादि शब्द अपनों 
अभिषा शक्ति से उन-उन जीवों का बोध कराते हैँ। लक्षणा से तो शाखाचन्द्र न्याय से तत्तदन्तर्यामी का बोध कराते हूँ । 
सस्त्रों में लक्ष्यार्थ की विवक्षा से लौकिक शब्दों का बाहुलयेन प्रयोग होता हैं । 
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यत्तु-- पूर्णतया धनुरायम्थ शत्रुषु वेगेन आक्रमणसमर्थाय वीर्यवर्ता सैनिकानां पतये शज्रूणां पराजेत्र 
लक्षव्याधिने अभितः शस्त्रास्त्रप्रहारिणीनां सेनानां पतये शस्त्रागारपालकाय चौराणां वशयित्रे कारागारप्रधाना- 
ध्यक्षाय राजकार्यसम्बन्धिगुप्तचराय भुत्याय वनाध्यक्षाय चान्नमुपलब्धं भवतु” इति, तत्तु यत्किज्चितु, तादूगर्थस्य 
निष्प्रमोजनत्वात्‌ । सिद्धान्ते तु रुद्रपरत्वेन तत्स्‍्तुति: पुरुषार्थरूपा ॥ २० ॥ 


ममो वञचते परिवड्चते स्तायू नां पतये नमो नमो' निषद्धिण इषुधिमते तस्क- 
राणां पतंये नमो नमः सुकायिभ्यों जिघो(!सद्भ्यों मुष्णतां पतये नमो नसों 5सिसद्भ्यो 
नक्तञज्चरदश्यो विक् न्‍्तानां पतंये नमः ॥ २१ ॥ 


सम्त्रार्थ--एक अथवा अनेक लोगों कौ बंचना करके उनके द्रव्य को हर लेने वाला, गुप्त रूप से दूसरे के 
द्रव्य को हरण करने धाला, चोर के स्वरूप को धारण करने बाला, बाण और तूणीर को धारण करने वाला, प्रकट रूप 
में चोरी करमे वालों का अधिपति, वज्च्रधारियों का तथा शत्रुओं का नाश चाहने वालों को स्वरूप धारण करने वाला, 
लुटेरों का अधिपति, खड्गधारी और रात्रि में संचार करने बालों का तथा दूसरों का नाश करके उनके व्रव्य को हरण 


फरने वालों का अधिपति जो रुद्र है, उसे हमारा प्रणाम है ॥ २१ |! 


वज्चते 'वडन्चु गत” इति भौवादिकः, वडचु प्रलम्भने! इति चौरादिकश्च । वञ्चति गच्छतीति वज्ज्वन्‌ 
गन्ता, तस्मे । वजवयते प्रलूम्भयतति प्रतारयतीति वा वज्चन्रू, णिचों वेकल्पिकत्वस्थ सामान्यापेक्षज्ञापनात्‌, तस्मे 
रुद्राय नमः । परिवज्चते परितो गन्त्रे सर्वव्यापकाय रुद्राय नमः । यहा सर्वतः प्रतारखित्रे रुद्राय नमः | य आप्याथित: 
स्वामिन आप्तो भत्वा कृत्रचिद्‌ व्यवहारे तदीय॑ धनमपहरति स वदनचकः, यः सर्वत्रेव व्यवहारे धनमपहरति स 
परिवध्चक इति विवेक: । स्तायनां गृप्चौराणाम्‌। गुप्तचौरा हिंविधा:। रात्रौ गृहे खातादिता सन्धि क्ृत्वा 
द्रव्यहर्तार एके । स्वीया एवं अहनिशमज्ञाता हर्तारोअ्परे। पूर्वे स्तेना उत्तरे स्तायवः। पतये स्वामिने पालकाय 
रद्राय नम:। तदन्तर्यामिण इति यावत्‌ । निषज्धिणे निषज्ध: खड्गों बाणो वा, तद्ते रुद्राय नमः। इषृधिमते 


यह जो किसी ने कहा है कि पूर्णतया धनुष को खींचकर शरत्रुओं पर बेग के साथ आक्रमण करने में समर्थ और 


बलवान्‌ सैनिकों के पालक, शत्रुओं को पराजित करनेवाले, लाखों को व्याधित करनेवाले, सब ओर से शस्त्रास्त्रों का प्रहार 
पालक, शस्त्रागार के पालक और चोरों को वश में करनेवाले, कारागार के प्रधानाध्यक्ष, राजकार्य- 
बनाध्यक्ष के लिये अन्न उपलब्ध होता रहे', यह अर्थ तो बिलकुल ही सारहीन है, क्योंकि 
नष्पन्व तहीं हो पाता । सिद्धान्त पक्ष में तो रुद्रपरक अर्थ करने पर उसकी स्तुति पुरुषाथंछूप 





पमथ्- 





करनेवाली सेनाओं के 

सम्बन्धों गुप्तर, भत्य तथा 

इस अर्थ से कोई प्रयोजत ही * 
सिद्ध होती है ॥ २० ॥ 

बज्चते' बज्चु गतौ” (म्वा० ), वन्चु प्रलम्भने (चुरा०) वज्चति गच्छत्तीति वश्चन गन्‍्ता, तस्मे । वज्चयते 

अर्थात्‌ जानेवाले अथवा वजुचना करनेवाले रु द्र को नमस्कार । परिवज्चते' परितो गन्त्रे 


प्रलम्भयति प्रतारयति वा वजुचन्‌ ) 
भर्थात्‌ सर्वव्यापक रुद्र को नमस्कार । अथवा शब तरह से प्रतारणा करनेवाले रुद्र को नमस्कार ! जो स्वामी का आघ्त होकर 
उस्ते बञ्चक' कहते हैं और जो सर्ंत्रैव व्यावहारिक कार्य 


भी किसी व्यावहारिक कार्य में उसके धन का अपहरण करता है, 

में घन का अपहरण करता है, उसे 'परिवज्चक' कहते हैं, यही दोनों में भेद है। 'स्तायूनाम्‌' गुप्तनौराणाम्‌ । गुप्त चोर दो 
प्रकार के होते हैं--एक तो वे गुप्त चोर हैँ, जो रात्रि के समय घर में सेंघ लगाकर द्रव्यहरण करते हैं, दूसरे गुप्त चोर वे हैँ, 
जो अपने ही लोग हैं, वे रातदिन द्रव्यहरण किया करते हैं, फिर भी वे अज्ञात रहते हैं, उन्हें कोई पहिचान नहीं पाता । 
इनमें पूर्व के 'स्तेव' हैं. और दुपरे स्तायु हैं । उतके पालक रुद्र को नमस्कार, अर्थात्‌ वह रुद्र उनका भी अन्‍्तर्यामी है । 


४० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १६ 


इषवों धीयन्तेडस्मिन्निति इषुधिस्तुणीरः, सोआअ्स्पास्तीति इषधिमात्‌, तस्मे रुद्राय नमः। तस्कराणां 
तत्कुर्वन्‍्तीति तस्कराः प्रकटचोरा:, तद्‌ब॒हतो: करप््पोंश्वोरदेवतयों: सुद्‌ तलोपश्व” (पा० सू० 
६११५७ वा० १) इति साथु:। तेषां पतये स्वामिने श्रीक्ृष्णहपाय चोराग्रगण्याय रुद्राय तमः। सुकायिभ्य: 
सुकेण वज्ञेण सार्धमेतुं शोलं येषां ते सृकायिण: | तेभ्यों व्जेण सहागमनशीललेभ्य: । सृक्र इति वज्जनाम' 
(निघ० २२०६) जिधांसड्रयो हन्तुमिच्छन्ति जिघांसन्ति, जिधांसन्तीति जिधांसन्तः, तेभ्यो 
हन्तुमिच्छड्रबो रुद्रेभ्यों नमः । हन्ते: सन्नन्तात्‌ शता। मुष्णतां मुष्णन्ति क्षेत्रादिषु स्थित॑ धान्यादिकमिति 
मुष्णन्त:, 'मुष्‌ स्तेये' इत्यस्य रूपस्‌, तेषां पतये पालकाय रुद्राय नम:। असिम:द्भुयः असयः खड़गाः सन्ति येषु 
ते असिमन्तः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः । नक्तज्चरख्भूथः नक्त रात्रौ चरन्तीति चरन्तः, तेभ्यो रात्रौ गच्छड्ूयों नमा । 
विकृन्तानां विशेषेण क्ृन्तन्ति छिन्दन्तीति विक्वन्ता:, छित्वा छित्वापहारिण:, तैषां पतये पालकाय रुद्राथ नमः । 


विशिष्टतत्तद्रपावच्छिन्नचेतन्यरूपा रुद्रविभूतय: | तेन तद्पेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः । झूतमपि भगवद्विभूतिः । 
ूतं॑ छलबतामस्मिं (भ० गी० १०३६) इति गीतायां भगवदुक्ते:। तहदेव चोराणां मध्ये चोराग्रगण ग्रोडपि 
भगवद्धिभूतिरेव । 'यद्यद्विभुतिमत्मत्त्व श्रोमदू्जितमेव वा । तत्तदेवावगच्छ त्व॑ मम तेजोंशसम्भवम््‌ |!” (भ० गी० 
१०४१) इति गीतातां भगवदुक्ते। किझच, सर्वेषामपि पदार्थानां व्यवहारे सत्वेषपि साधम्य॑वेधर्म्यादी परमार्थ- 
तोडधिष्ठानदृष्टया स्वस्थ रुद्रत्वमेव । व्प्रवहारे साधुत्वासाधुत्वग्राह्मत्वाग्राह्मत्वादिभेदसत्त्वेपि परमार्थतों भेदमात्र- 
स्थासत्वेन अधिष्ठानभूतस्य ॒रुद्रस्प समत्वमेव । 'सुहन्मित्रार्यदासीनमध्यस्थद्वेष्पबन्धुषु । साधृुष्वषि च पापेषु सम- 


बुद्धिविशिष्यते |! (भ० गी० ६९) इूति भगवदुक्‍ते: । 








.. न +याप: ५ जज अनिय >धाधपभएा 


'निषड्िणे' खड़ग अथवा बाण धारण करनेवाले रुद्र को नमस्कार। इणुधिमते” इषवों धीयन्ते<स्मिन्‌, इति इषुधिस्तृणीरः, 
से अस्य अस्तीति इषधिमान्‌, तस्मे । अर्थात्‌ तूणीर धारण करनेवाले रुद्र को नमस्कार । तस्कराणाम्‌” तत्कुवेन्तीति तस्कराः 
प्रककचौरा: । तद्ब॒हतो:ः करप्त्योश्नोरदेवतयो: सुप्‌ तलोपश्रा (पा० सू० ६।१।१५८, वा* ! ) से तस्कर शब्द निष्पन्न 
होता है। उन तस्करों के स्वामी श्रीकृष्णरप चौराग्रगण्य रुद्र को नमस्कार । ह 


'सुकायिम्यः' सुकेण व्ज्जेण साधंम्‌ एतुं शी येषां ते सृकायिणस्तैभ्यः, अर्थात्‌ वत्न के साथ आनेवाले के लिये । 
'सुक' यह वज्च का नाम है (निघ० २।२०॥६) । पजधांसद्धूब: हस्तुमिच्छन्ति जिधांसन्ति, जिधांतन्तीति जिषांसन्तस्तेम्यः । 
मारते की इच्छा करनेवाले रुद्रों को नमस्कार | सन्नन्त हन धातु से शर्त प्रत्ययान्त रूप है । मुष्णताम्‌ मुष्णन्ति क्षेत्रादिषु 
स्थितं घान्यादिकमिति मुष्णन्तः । मुष्‌ स्‍्तेये” का यह रूप है, अर्थात्‌ क्षेत्र भें लगे हुए धान्‍्यादि को चुरातेवाले चोरों के 
पालक रुद्र को नमस्कार । असिमख्भूबः असयः खड्गाः सन्ति येषु ते असिमन्‍्तः, तेम्य:। यात्री खड्गधारी रुद्रों को नमस्कार । 
'तक्तद्वरड्धघः नक्त रात्रो गच्छद्भधुय:। रात्रिचर रुद्रों को नमस्कार । विकृन्तानाम्पतये विशेषेण कृन्तन्ति छिन्दन्तीति 
विकुन्ता:, तेषां पतये । अर्थात्‌ छीव-छीनकर अपहरण करनेवालों के पालक रुद्र को नमस्कार । विशिष्ट तत्तद्रुपावच्छिन्न 
चैतन्परूप जो हैं, वे सब रुद्र की ही विभूतियाँ हैं, अतः तद्गूप रुद्रों को नमस्कार किया गया है। दूत भी भगवान्‌ की ही 
विभूति है। 'चुत॑ छलयतामस्मि! (भ० गी० १०३६) इस प्रकार गीता में भगवान ने ही कहा है। उसी प्रकार चोरों में 
जो चौराग्रगण्य है, वह भी भगवान्‌ की विभूति ही है । यद्यद्‌ विभूतिमत्‌ सत्वं श्रीमदूजितमेव वा । तत्तदेवावगच्छ त्व॑ं मम 
तेजोंउ्शसम्भवम्‌ ॥' (१०४१) भगवद्‌गीता में भगवान्‌ ने स्वयं यह बताया है । द 

किउ्च, व्यवहार में सभी पदार्थों का सत््व रहने पर भी उनके साधम्य॑-वैधर्म्यादि में प्रमार्थतः अधिष्ठान की दृष्टि 
से सभी की रुढ्रूपता ही प्रतीत होती है। व्यवहार में साधुत्व-असाधुत्व, प्राह्मल-अग्राह्मत्व आदि का भेद विद्यमान रहने 
पर भी वस्तुतः भेदमात्र का असत्त्व रहने से अधिष्ठानरूप रुद्र का समत्व ही प्रतीत होता है, क्‍्योंकि--सुहन्मित्रार्युदासीन- 
मध्यस्थद्ेष्यवन्धुषु । साधुष्वपि च्‌ पापैषु समबुद्धिविशिष्यते ॥। (भ० गी० ६। ९) ऐसा भगवान्‌ ने ही कहा है । 


म० २२-२१ | वेदाथेपारिजातभाष्यस हिता ४९ 


यत्तु--छद्मना शत्रुसेनापदार्थोलब्ध्रे शत्रुतेनासु कपटेन निवसते खड्गधारणसमर्थाय बाणतूृणी रादिवाह- 
काय कार्यकारिभ्य: शत्रणां जिधांसद्धबः खड्गवद्भयों गृहेभ्यः प्रहरिभ्यो जद्भलच्छेत्तृभ्यो5घिका रिगणेभ्यः 
क्षेत्रेभ्यश्व॒ अन्यादिपदार्थान्‌ आहरजरयोउल्नमुपनमतु' इति, तन्‍त, कः कं प्रार्थथते इति निर्देशमन्तरा सर्वस्याप्येव॑- 
विधस्थार्थस्य असद्भतत्वात्‌, उन्मत्तप्रलापायितत्वाच्च । सवंत्र राष्ट्रेष तासु तासु शासनव्यवस्थासु स्वतन्त्राः 
पुरुषार्थपरायणा जनाः स्वयमेव अन्नमुपार्जयन्ति । कर्मचारिगणा: परस्परं समयबन्धेन वेतनमुपलभन्‍्ते । न तत्राज्ञा 
प्रार्थना वाश्पेक्षिता | मन्त्राथ॑स्तु सिद्धान्तानुसारी उक्त एवं। वज्चु गतौ', वड््चु प्रलम्भने” इति धातुष्यां 
निष्पन्तनस्य वञुचत इति पदस्य छद्यनारर्थप्रापक इति कथद्भुरमर्थ: ? गतिव॑ड्चनं वा तदर्थ: प्रसिद्ध:। स्तायना- 
मित्यस्थ सुकायिभ्य इत्यस्थापि चार्थो नोक्तः ॥ २१ ॥ है 


नम उष्णीषिणे' गिरिचराय कुलु उवाना पर्ये नमो नमे इषु सरद्भ्यो धन्वायिष्यश्र 
वो नमो तम॑ आतम्वानेस्यः प्रतिदधानेभ्यश्ष वो नमो नम आयच्छंदृध्यों स्पंद्भ्यश्च वो 
नमः ॥| २२॥ 


प््मार्थ--सिर पर पगड़ी पहने हुआ, पर्वतावि दुर्गंस स्थानों में संचार करने वाला, छोटी-मोटी चोरी 
करने बालों का अधिपति जो रुद्र है, उसे हमारा प्रणाम है । उसी तरह बाण और धनुष धारण करने वाले, धनुष 
पर प्रत्यंचा चढ़ाने वाले, धनुष पर बाण सन्धात करने वाले, धनुष का आकर्षण करने वाले और बाण चलाने वाले जो 
रट्र हैं, उनको हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २२ ॥| 

उष्णीषिणे उष्णं तद॒पलक्षित॑ शीतादिकं सर्व बाधकम्‌ ईषते तिरोदधातीति उष्णीष॑ शिरोवेष्टनं किरीट 
वा। ईष गतिहिसादर्शनेष इत्यस्मात्‌ 'इगुपधनज्ञाप्रीकिर: कः” (पा० सू० ३।११२५) इति क:, शकन्ध्वादित्वात्‌ 
पररूपम, तदस्यास्तीति उष्णीषी, तस्मे रुद्राय नमः । गिरिचराय गिरो पव॑ते चरतीति गिरिचरस्तस्मे रुद्राय 

किसी ने यह कहा है--कपट से शत्रुसेना के पदार्थों को उपलब्ध करने वाले, शत्रुसेना में कपटपुर्वक निवास 
करने वाले, खड़ग घारण करने वाले, बाण-तृणीर आदि अपने पास रखनेवले, काम करने वाले, शत्रुओं को मारने की इच्छा 
करने वाले खड़गधारियों के लिये, घर के लोगों के लिये, प्रहरियों के लिये, जंगल काटने वाले अधिकारियों के लिये, क्षेत्रों से 
अन्न आदि पदार्थों को लाने वालों के लिये अन्न प्राप्त हो' इति । किन्तु यह अथ ठीक नहीं है, क्योंकि कौन किससे प्रार्थना 
कर रहा है, इसका निर्देश किये बिना इस प्रकार की सम्पृर्ण अथे असंगत ही है, उन्मत्त के प्रताप के समान ही यह 
क्रय॑ प्रतीत हो रहा है। सवंत्र राष्ट्रों में तत्तत्‌ शासन-व्यवस्थाओं में नियुक्त हुए जन स्वतन्त्र और पुरुषार्थपरायण 
हुआ करते हैं । वे स्वयं ही अन्नोपार्जन कर'लेते हैं। कर्मंचारीगण आपस में परस्पर समय-बन्ध करके वेतन प्राप्त करते हैं । 
उसमें आज्ञा या प्रार्थना की अपेक्षा नहीं. होती । किडज्च, 'वच्चु गतौ', वज्चु प्रलम्भने” इन दो घातुओं से निष्पन्न हुए 
बज्चते! पद का 'कपट से अथे प्राप्त करने वाला छद्यना अथेप्रापक: यह अथं कैसे निकला है? वज्चते' का अर्थ तो 
गति अथवा वश्चत करना सवंत्र प्रसिद्ध है । किश्, स्तायूनाम! और सुकायिभ्यः ! इन दो पद्दों का अर्थ तो आपने बताया 
ही नहीं। सिद्धान्त के अनुसार मन्त्रार्थ की पूर्व बता ही चुके हैं ॥ २१ ॥। 

“्णीषिणे! उष्णं तदुपलक्षितं शीतादिक सर्वबाधकम्‌ ईषते तिरोदधातीत्युष्णीषं शिरोवेष्टनं किरीटं वा। अर्थात्‌ उष्ण- 
शीत आदि बाधकों को जो तिरोहित करता है, उसे 'उष्णीष” यानी शिर को वेष्डित करने वाली पगड़ी, साफा अथवा किरीट 
कहते हैं । 'ईप गतिहिसादशनेषु' घातु से इगुपघज्ञाप्रीकिर: कः/ (पा०सू० ३११३५) सूत्र से क' प्रत्यय और शकन्ध्वादित्वात्‌ 
परझूप हुआ है । वह उष्णीष है जिसके पास, उप्ते 'उष्णीषी” कहते हैं । उस किरीट पहने हुए रुद्र को नमस्कार । 'गिरिचराय' 
गिरौ पर्वेते चरतीति गिरिचरस्तस्मै । पव॑तचारी रुद्व को नमस्कार । क्ुलुज्चानां पतये' कुत्सितं लुड्चन्तीति कुलुज्चाः, 


द्‌ 
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तमः। कुल॒ञ्चातां कुत्सितं लख्चन्तीति कुल॒ञ्चा: कुत्सितदुष्धघातकाः, तेषां पतये स्वामिने रुद्राय नमः | अथवा 
कुलानि दुष्टकुलानि लड्चन्तीति कुलुड्चा:, कु भूमि क्षेत्रारामगृहादिरूपां वा लुडचन्ति हरन्तीति कुलुण््चा:, 
तेषां पतये पालकाय रुद्राय तम: | इषुमख्भय इषवो बाणाः सन्ति येषां त इषुमन्तः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः। धन्वा- 
यिष्यश्च॒ धनन्‍्वति गच्छति आखेटार्थमनेनेति धन्‍्वा, धविगंत्यर्थकों भौवादिकः, अस्मात्‌ कनिन्‌ युवृषितक्षि राजि- 
धन्विद्यप्रतिदिवःः (3० ११५६) इति कनिनुप्रत्यय: । धन्वता धनुषा सह यन्ति गच्छन्ति तच्छीला इति धन्वा- 
यिनः, तेम्यः । है रुद्रा:, धनूर्धरेभ्यश्व वो युष्मभ्यं तम:। चकारो मन्त्रभेदज्ञापनाथं: । एवमग्रेडपि । आतन्‍्वानेभ्य: 
आतन्वन्ति आरोपयन्ति मौर्वी धनुषीत्यातन्वानाः, तेभ्यस्तदूपेभ्यों रुद्रेभ्यों नमः । प्रतिदधानेभ्यः प्रतिदधते 
सन्दधते बाणं धनुषीति प्रतिदधाना:, तेभ्यो रुद्रेभ्यों वो युष्मभ्यं नम:। आयच्छद्धूथ आयच्छन्ति आकर्षन्ति धनृंषि 
ये त आयच्छन्त:, तेभ्यों रुद्रेभ्यों नमः । अस्यज्धयः अस्थन्ति क्षिपन्ति बाणानिति अस्यन्ता, तेभ्यो वो युष्मभ्य॑ 
रुद्रेभ्यो नमः । 

यत्तु--5ष्णीषिणे शिरोवेष्टनवश्नविशेषधारिणे ग्रामपतये पर्वतीयकुलानामध्यक्षाय बाणवज्धयो धनुर्ध॑- 
रेभ्योडधिज्येम्य:, तत्र लक्ष्यं प्रति बाणान्‌ सन्दधानेभ्यः शत्रुनिग्रहकारिभ्य: शल्लाण्यस्य-द्रथश्व॒ अन्नमुपलब्धमस्तु' 
इति, तदपि यत्किड्च्चित्‌, अध्यक्षग्रामपत्याद्रथानां मन्त्रबाह्मयत्वात्‌ ॥ २२ ॥ 


नमो' विस जद्ष्यों विध्यंदृश्यश्च वो नमो नम: स्वपद्भ्यो जाग्रंदृभ्यश्च वो नमो नमः 
शयानेभ्य आसी नेभ्यश्च वो नमो नमस्तिष्ठद्भ्यों धावद्भ्यश्च वो नमः ॥ २३ १ 


सन्त्रार्थं -- शत्रओं पर बाण छोड़ने वाले, शत्रओं को विद्ध करने वाले, स्वप्न, जागृति और सुष्रुप्ति की 
अवस्थाओं को धारण करने वाले, बैठने वाले, उठने वाले और दौड़ने वाले जो रद्र हैं, उन्हें हमारा प्रणाम प्राप्त 
हो ।! २३ ॥। ' 
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अर्थात्‌ कुत्सित दृष्टघातकों के स्वामी रुद् को नमस्कार । अथवा कुलाति दुष्टकुलानि लुञ्चन्तीति कुलञ्चाः, अर्थात्‌ 
दृष्ट कुलों को जो नष्ट करते हैं, उनको कुलुझअच कहते हैं। अथवा 'कुं भूमि क्षेत्रारामगृहादिरूपां ल॒ब्चन्ति हरन्तीति 
कुलुञ्चा: । यानी क्षेत्र, बगीचा, गृहादिरूप भूमि (कु) के हरण करने वालों को कुलुज्च कहते हैं। उन कुलुड्ों के पालक 
रुद्र को नमस्कार | इषुम:डूब: इणवों बाणाः सन्ति येषां ते इषुमन्तः। अनेक बाणों को पास रखने वाले रुद्रों को 
नमस्कार । 'धन्वायिभ्यश्र” धच्चति गच्छति आखेटाथंमनेनेति घन्वा । मृगया को जाने वाला यानी शिकारी । गत्यथंक 
घवि घातु भौवादिक है, उससे 'कनिन्‌ युवषितक्षिराजिधन्विद्युप्रतिदिव:: (उ० ११५६) सूत्र से कनिन्‌! प्रत्यय होता हैँ । 
धन्वना घनुषा सह यन्ति गचछन्ति तच्छीछा इति धन्वायिनः, तेम्यः | है रुद्रों | तुम धनुर्धारियों को नमस्कार । चकार' का 
प्रयोग मन्त्रभेद के ज्ञापनाथ है। इस प्रकार आगे भी समझना चाहिये। आतन्वानेम्य: आतन्वन्ति आरोपयन्ति मौर्वी 
धनुषीत्यातस्वाना:, तेभ्यस्तद्रपेम्यः । घनुष पर प्रत्यअ्चा चढ़ा कर तानने वाले रुद्"ों को नमस्कार । प्रतिदधानेम्यः प्रतिदधते 
सन्दधते बाण धनुषीति प्रतिदधानाः, तेम्यः। घनुष पर बाण-संघान करनेवाले तुम रुद्रों को नमस्कार । आयच्छद्धच: 
आयच्छन्ति आकर्षन्ति धनृंषि ये ते आयच्छन्तः, तेभ्यः । धनुषों को खींचने वाले उन रुद्रों को नमस्कार । अस्यद्भूब: अस्यन्ति 
क्षिपन्ति बाणान्‌ इति अस्यन्तः, तेम्यः | बाणों को फेंकने ठाले तुम रुद्रों के लिये नमस्कार ! 

यह जो किसी ने अथ किया है कि 'उष्णीषिणे' शिरोवेष्टन-वस्त्रविशेष को घारण करनेवाले ग्रामपति के लिये, 
परव॑तीय कुलों के अध्यक्ष के लिये, धनुर्बाण को लिये हुओं के लिये, घनुष को सज्ज रखनेवालों के लिये, लक्ष्य के प्रति बाणों 
का संघान करने बालों के लिये, शत्रुओं का निग्रह करने वालों के लिये, शस्त्रप्रक्षेप करने वालों के लिये अन्न की उपलब्धि 
होती रहे! । किन्तु यह अर्थ भी मन्त्र के शब्दों से नहीं निकल रहा है, मन्त्रबाह्य अर्थ हैं, क्योंकि अध्यक्ष, ग्रामपति इत्यादि 
क्ष्य॑ मन्त्र के किसी शब्द से भी निष्पन्न नहीं हो रहा है ॥ २२ ॥ 


मं० २४ | वेदाथपारिजातभाष्यस हिता ७३ 


विसुजद्भुथों विसुजन्ति बाणान्‌ योद्धुषु इति विसृजन्तः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः। विध्यज्धूअश्व विध्यन्ति 
ताडथन्ति शत्रुनिति विध्यन्त:, तेभ्यो वो युष्मभ्य रुद्रेभ्यो नम: । मुक्तस्य बाणस्य छक्ष्ये प्रवेशों वेषः । स्वपद्धूथ: 
स्वप्नावस्थामनुभवन्तीति स्वपन्तः, तेम्यो रुद्रेभ्यो नमः। जाग्र्भुओ जाग्रति इन्द्रियेरथोपलब्धिरूपां जाग्रदवस्था- 
मनुभवन्तीति जाग्रतः, तेभ्यों वो युष्मभ्य॑ रुद्रेश्यो नमः। शयानेभ्यः शेरतेअज्ञानमात्रमनुभवन्तीति शयाना:, 
तेम्यो रुद्रेभ्यों नमः। आसीनेभ्यश्व आसत उपविशल्तीत्यासीनाः। “आस उपवेशने' इति धातोः शानति 
'ईदासः” (पा० सु० ७२८३) इत्याकारस्य ईस्‍्वे रूपसिद्धिः । तेभ्यों वो युष्मभ्य॑ रुद्रेश्यो नमः । 

तिछ्ठड्रथः, तिष्तत्तीति गमनमवरुद्धय वर्तन्त इति तिष्ठन्त:, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः । धावद्भूयों धावन्ति 
भूयसा वेगेन गच्छन्तीति धावन्तः, तेभ्यों वो युष्मभ्य॑ रुद्रे भयों नमः ॥ २३ ॥ 


क्‍ नमः सभाभ्य: सभापंतिभ्यश्व वो नमो नमो5श्वे भ्योड्श्वपतिभ्यश्व वो नमो नम 
आव्याधिनो भ्यो विविध्यन्तोभ्यश्च वो नमो नम उगंगाभ्यस्तृएह तीभ्य॑श्र वो नमः ॥२४॥ 
मन्त्राथं--सभा, सभापति, अश्व ओर अश्वपतति के स्वरूप को धारण करने वाले जो रुद्र हैं, उतको हमारा 


प्रणाम है। सब ओर से विशेष कर बिद्ध करने वाले, उत्कृष्ट सेवकों से युक्त, वध करने सें समर्थ ब्रह्मादि देवताओं को 
हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २४ ॥ 


इत उत्तर जातेभ्यो जुहोति'(श०९।११।१५) इति जातसंज्ञा रुद्रा रुद्रलोके सन्ति, त इहोच्यन्ते रुद्राद्वेत- 
प्रतिपाददाय, अथो एव हैतानि रुद्राणां जातानि! (छ० 5।१।१। १९) इति श्रुतेः। रुद्रछोके किल इत्थंभूता 
रुद्रा सन्ति, तेभ्यो जुहोति | सभाभ्यः समारूपेभ्यों रुद्रेश्यों तमः। सभादिषु रुद्रदृष्टि: कर्तंव्येति तात्पय॑म्र | उव्बद- 
महीधरो बाधसामानाधिकरण्येन रुद्रदृष्टिमाहुः, अर्थाद्घिष्ठानज्ञानेन सभादीन्‌ बाधित्वा तत्र रुद्रवाथात्य- 


की लिन नाप 








'विसृजद्धूय: विशृजन्ति बाणान्‌ योदुष्विति विसुजन्तः, तेम्य: । योद्धाओं पर बाण छोड़ने वाले रुद्रों के लिये 
नमस्कार। 'विद्धचद्भयश्व' विध्यन्ति ताड्यन्ति शत्रुव्‌ इति विध्यल्तः, तेम्यः । शत्रुओं को ताडित करनेवाले तुम रुद्रों के लिये 
नमस्कार । छोड़े गये बाण का लक्ष्य में प्रवेश होता 'वेष' कहराता है । स्वपड्धाच : स्वप्तावस्थामनु भवन्तीति स्व॒पन्तः, तेम्यः । 
स्वप्तावस्था का अनुभव करनेवाले रुद्रों को नमस्कार । “जाग्रद्धूब: जाग्रति इन्द्रयैरथों पलब्धिरूपां जाग्रदवस्थामनु भवन्तोति 
जाग्रतः, तेभ्य:। इन्द्रियों के द्वारा अर्थोपकब्धिरूप जाग्रदवस्था का जो अनुभव करते हैं, उन्हें जाग्रत्‌ कहते हैँ उन जाग्रत्‌ 
स्वरूप तुम रुद्रों को नमस्कार । शयानेभ्यः शेरते श्रज्ञानमात्रमनु भवन्‍्तीति शयाना:, तैम्य:। केवल ज्ञानमात्र का अनुभव 
करनेवाले शयान स्वरूप रुद्रों को नमस्कार। आसीनेम्यश्र' जासने उपविशन्तीति आसीना: | आस उपवेशने' घातु से शानचु' 
करके 'ईदासः” (पा० सू० ७२।८३) सूत्र से आकार का ईत्व करने पर यह रूप सिद्ध होता हैं । आसन पर बैठने वाले तुम 
रुद्रों को नमस्कार | 'तिष्ठ:द्रथः:” तिष्ठन्तीति गमनमवरुद्धच वर्तन्त इंति तिष्ठन्तः, तेभ्यः । स्थित रहने वाले उन रुद्रों को 
नमस्कार । धावद्धूय: घावन्ति भूयसा वेगेन गच्छन्तोति धावन्तः, तेम्यः॥ बहुत तेजी से जाते वाले तुम रुद्रों को 
नमस्कार | २३ । 

इसके आगे 'जातेभ्यों जुहोति' (श० ब्रा० ९११।१।१९) जातसंज्ञक रुद्र रुद्रलोक में हैँ, उन्हें यहाँ बताया जा रहां 
है, जिससे रुद्राउ्वैत का प्रतिपादन हो सके । क्योंकि 'अथों एव१/ हैतानि रुद्वाणां जातानि (झ० ब्रा० ९१।१४१ ९) श्रुति 
कहतो है । रुद्रलोक में निश्चित ही इस प्रकार के रुद्र हैं। उनके लिये हवन करना चाहिये। सभाभ्य.” सभारूप रुद्रों को 
तमस्कार । सभा आदि में रुद्रदृष्टि करनी चाहिये, यह तात्पयं हूँ । उन्बद-महँधर दोनों ने बाघसामानाधिकरण्य से रुद्रदृष्टि 
करने के लिये कहा हैं। अर्थात्‌ अधिष्ठान के ज्ञान से सभा आदि का बाघ करके उसमें रुद्रयाथात्म्य दृष्टि का सम्पादन करना 
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दृष्टिस्पार्जनीया । सभापतिभ्य: सदसस्पतिभ्यश्व वो युष्मभ्य रुद्रेश्यो नम: | अश्वेभ्यस्तु रगेम्यस्तदूपेभ्यो रुद्रेस्यो 
नमः | अश्वपतिम्यश्व अश्वानां पतयोड्वपतयस्तेभ्यों वो युष्मभ्य रुद्रेभ्यो नमः | आव्याधिनी भय आसमस्ताद्‌ विध्य- 
न्तीति आव्याधिन्यों रुद्रदेव्यो रुद्रशक्तयों रुद्रसेना गणरूपा वा, ताध्यो रुद्ररूपाभ्यो नम:। विविध्यन्तीभ्यों विशेषेण 
विध्यन्तीति विविध्यन्त्य: / ताभ्यो रुद्ररूपाभ्यो वो युष्ममभ्यं नम । उगणाष्य उद्‌ उदीर्णा उद्गूर्णा उद्रिक्ता गणा 
भृत्यभक्तादिसमूहा वा यासां ता उगणाः, पृषोदरादित्वाद्‌ उपसर्गान्त्यलोपः। त्राह्ययाद्या मातर:, ताभ्यों नमः । 
ब्राह्मी माहेश्वरी चेव कौमारी वेष्णवी तथा। चामुण्डा च तथेन्द्राणी वाराही सप्त मातर: ॥” इति शिष्टोक्ते: । 
तृहतीभ्यस्तृंहन्ति घ्नन्तीति तृंह॒त्यो हन्तु समर्था दुर्गादयः, ताभ्यों रुद्रूपाभ्यों वो युष्मभ्यं नम: । तूंह हिसार्थक- 
स्तौदादिकः । रुद्रसेना एव वा विविधविशेषणा: || २४ ॥ 


नमो' गणेभ्यो' गणपतिभ्यश्न वो नमो नमो ब्ाते भ्यो ब्रातंपतिश्यश्र वो नमो नमो 
गृत्सेभ्यो गृत्संपतिभ्यश्न वो नमो नम्रो विरूपेश्यों विश्वरूपेभ्यश्र वो नमः ॥ २५॥ 


सन्त्रार्थ - भूतविशेषों के संघों के ओर देवताओं के सेवकसभूहों के पालक, भिन्न-भिन्न जातियों के पालक, 
बुद्धिमान्‌ ओर बुद्धिमानों के पालक, विक्ृत स्वरूप वाले और अश्वमुख आदि सिन्‍न-भिन्‍न रूपों वाले जो रद हैं, उनको 
हमारा प्रणास प्राप्त हो ॥| २५ ॥ 


गणेभ्य:, देवानुचरा नन्दिभूज्भयादयों भूतविशेषा: समूहा वा गणा॥, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो नम: । गण- 
पतिभ्यों गणानां भूतप्रेतादिगणानां मह॒दादिगणानां देवगणानां वा पृतथ: पाछका गणपतय:, तेभ्यो रुद्रपेभ्यो वो 
युष्मभ्य नमः । ब्रातेभ्यो नानाजातीयसच्धू तेम्यो रुद्ररूपेस्यो नमः । यद्वा भोजननियमार्थे ब्रतशब्दात्‌ 'मुण्डमिश्र! 
(पा० सू० ३१२१) इत्यादिना णिजन्ताद धतन्रि ब्रातशब्दो निष्पन्न: । ब्रत्यते नियम्यते इति ब्रातः, ब्रातमहं॑न्तीति 
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चाहिये। 'सभापतिभ्यः' अर्थात्‌ सदसत्पतिरूप तुम रुद्ों को नमस्कार। “अव्वेभ्य:' तुरगसस्‍्वरूप रुंद्रों को नमस्कार । 
अश्वपतिम्यश्र' अश्वपति स्वरूप तुम रुद्रों को नमस्कार । आव्याधिनीम्यः” 'आसमन्‍्तादु विध्यन्तीति आव्याधिन्यों रुद्रदेग्यो 
रुद्रशक्तयो रुद्रसेना गणरूपा वा, ताभ्य: । चारों ओर से बंधने वाली को आव्याधिनी कहते हैं । वह रुद्रदेवी, या रुद्रशक्ति, 
या रुद्डसेना, या रुद्रणण के रूप में होती है, उन रुद्ररूपिणियों को नमस्कार । “विविध्यन्तीम्य: विश्येषेण विध्यन्तीतिं 
विविध्यन्त्य:, ताभ्यः । विज्येष रूप से जो बेघती हैं, वह विविध्यन्ती” कही जाती हैं। अर्थात्‌ विशेषतया बेघनेवाली उन 
रुद्ररूपिणियों के रूप में स्थित रुद्रों को नमस्कार | “उगणाभ्य:' अद्‌ उदीर्णा उद्यूर्णा उद्रिक्ता गणा भृत्यभक्ता दिसमृहा वा 
यासां ता उग़णा: । अर्थात्‌ जिन रुद्ररूपा शक्तियों के सेवक-भक्तादिगण अथवा समूह इतनी अधिक संख्या में उमड़ रहे हैं, 
प्रकट हो रहे हैँ, उन शक्तियों को 'उगरण” कहा गया है । उन उगण ब्राह्मी आदि मातुकाओं को नमस्कार | ' उत्‌ +गण' 
उगण में पृषोदरादित्वात्‌ उपसर्गानत्यलोपः । शिष्टों ने कहा भी है-- ब्राह्मी माहेश्वरी चैव कौमारी वेष्णवी तथा । चामुण्डा 
च तथेन्द्राणी वाराही सप्तमातर: ॥! इति | 'तृहतीभ्य:/ तृहन्ति घ्नन्तीति तुह॒त्यो हन्तुं समर्था दुर्गादयः, ताभ्यः । हनन करने 
में समर्थ दुर्गा आदि रूप वाले रुद्र देवताओं को नमस्कार । तृंह हिसार्थक तौदादिक घातु है, अथवा रुद्रसेना के हो ये विविध 
विशेषण हो सकते हैं ॥ २४ ॥। 


न 


'गणेस्य: देवानुचर नन्‍्दी, भूज़ी आदि भूतविशेष अथवा समूह को गण” कहा गया है । उन रुद्ररूप गणों को 
नमस्कार । गणपतिश्यः भूत-प्रेतादिगण, या महदादिगण, या देवगणों के जो पति यानी पालक हैं, उन्हें गणपत्ति कहा गया 
है । उन रुद्रवूुप गणपतियों को नमस्कार । ब्वातेम्य:” रुद्ररूप नानाजातीय संघातों के लिये नमस्कार अथवा भोजन- 
नियम के अर्थ में 'ब्रत” शब्द के होने से मुण्डमिश्र' (पा० सू० ३।१।२१) सूत्र से णिजनन्त धातु से धत्र॒प्रत्यय करने पर 
'ब्रत' शब्द निष्पन्न होता । ब्रत्यते नियम्यत इति ब्रातः, ब्रातमहंन्तीति ब्राता:, तेभ्यः । नियमित किये जाये वाले रुद्ररूप 


म० २५-२६ | वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ४५ 


ब्राता:, तेभ्यो रुद्रखूपेम्यों नम! | ब्रातपतिभ्यों ब्रातानां पतयः स्वामिनः पालका ब्रातवतय: तेभ्यो रुद्ररूपेस्यों वो 
युष्मभ्यं नमः । गृत्सेम्यों विषयविषमपहाय कैवल्यमयं भगवन्तभेव गुध्यन्ति वाञ्छन्तीति गृत्साः, गधे: 'गुधिपणष्यो- 
दकौ चा (3० ३।६०) इति सप्रत्ययः, धकारस्य दकारादेश्षश्व, भेधाविनो वीतरागाः ब्रह्मप्रतिपित्सवः, तेभ्यो 
रुद्ररूपेभ्यो नम: । यद्वा गृणातेः स्तुतिकर्मणो बाहुलकातू सकृप्रत्ययो हृस्वत्व तुगागमश्व । गृत्सः स्तुत्यो लोकानां 
स्‍्तोता वा देवानाम्‌, तेभ्यो रुद्ररूपेस्यो नमः | गृत्सपतिभ्यों गृत्सानां पतयः स्वामिनः पालका:, तेभ्यों रुद्ररूपेभ्यो वो 
युष्मभ्यं तमः: । विरूपेभ्यो विविधानि विक्रतानि वा रूपाणि येषां ते विरूपाः, एकानेकबाहू वक्षिमुखसिह- 
तुरगखरवानरहयमुखा नग्नमुण्डजटिलादयो वा, तेभ्यो रुद्ररू्पेम्यो नमः। विश्वल्पेभ्यों विश्वं सर्व॑ नानाविध रूप॑ 
मेषां ते विश्वर्पा व्यष्टिसमष्टिकार्यका रणवाच्यवाचकतदतीततुरीयरूपेभ्यी रुद्रेभ्यों वो युष्मभ्यं नमः ।। २५ | 


नमः सेनाक्यः सेनानिभ्यंश्व वो नमो नसो' र॒थिभ्यो' अरथेभ्यंश्व वो नमो नमः 
क्षत्तभ्प: संग्रहीतृभ्यश्न वो नमो नमो महद्धओं अर्भ केस्य॑श्व वो नमः ॥ २६ ॥ 


सन्त्रा्थं--सेना का स्वरूप धारण किये हुए, सेनापति का रूप धारण किये हुए, रथ पर बैठकर जाने वाले, 
रथ पर बैठकर न जाने वाले, रथों के स्वामो तथा सारथो भी, जातिगुणों से युक्त और अल्प प्रमाण के जो रुप हैं, उनको 
हमारा प्रणाम प्राप्त हो ।। २६ ॥। 


सेनाभ्यः सेनाखपेस्यो रुद्रेभ्यो नमः । सेनानिभ्यः सेनां नयन्ति नियम्य सञ्चालयन्तीति सेनान्यः 
सेनापतयः, तेम्यों रुद्रस्पेभ्यो वो युष्मभ्यं नमः | रथिभ्यो रथाः सन्ति येषां ते रथिनों रथवन्तः, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो 
नम: । अरथेम्य: अविद्यमाना रथा येषां ते अरथाः, “नओसस्त्यर्थानां वाच्यों वा चोत्तरपदलोप:” (पा० सु० 
र|शर४ वा० १) इति समासः, उत्तरपदलोपश्व । अश्वाख्ठगजारूढपदातिख्पेभ्यो योद्ध भ्यो रुद्ररूपेम्यों वो युष्यभ्य 
नमः । क्षत्तभ्यः क्षदति संवुणोतीति क्षत्ता द्वारपाल:, क्षद संवरणे' इति सौत्रो धातुः । अस्मात्‌ (तृन्तुचौ शंसिक्षदा- 


< रुद्रस्वरूप पदार्थों को नमस्कार । व्रातपतिम्यः” नियमित किये हुए ब्रतीय पदार्थों के स्वामी भी रुद्रहूप हैं, अतः उनको भी 
नमस्कार । गुत्सेम्यः विषयविषमपहाय कैवल्यमय भगवन्तमेव गृष्यन्ति वाज्छन्तीति गुत्सा:, तैम्यः । अर्थात्‌ मेघावी वीतराग 
ब्रहाजिज्ञासु उन रुद्र रूपों को नमस्कार । गृध्‌ घातु से गुधिपण्योदंकौ च (उ० ३॥६९) सूत्र से स ! प्रयय और धकार को 
दकारादेश हुआ है । अथवा गृणातेः स्तुतिकरमंणो बाहुलकात्‌ सक्‌ प्रत्यय, 'हस्वत्व और तुगागम हुआ है। लोगों में जो 
प्रशंसनीय है अथवा देवताओं की स्तुति करने वाल! है, उसे 'गृत्स' कहते हैं। उन रुद्र रूप गुत्सों को नमस्कार ।| गृुत्सपतिम्यः 
गुत्सों के पालक रुद्र रूप तुम्हारे लिये नमस्कार । विरूपेम्य:' विविधानि विक्ृतानि वा रूपाणि येषां ते विरूपा:। अनेक 
प्रकार के अथवा विक्ृत रूपवालों को विरूप कहते हैं। अथवा एक-अनेक बाहु, ऊरु, अक्षि, मुखवाले, या सिंह, तुरग, खर, 
बानर, अद्व के मुखवाले, अथवा नग्न, मुण्ड, जटाधारो उन रुद्र रूपों को नमस्कार | “विश्वरूपेम्यः' विश्वं सर्व॑ नानाविधे 
रूप येषां ते विश्वरूपाः, तेभ्यः । समस्त अर्थात्‌ तानःविध रूपवाले, व्यष्टि, समष्टि, कायंकारण, वाच्यवाचक आदि के परे 
तुरीयरूप तुम रुद्रों को नमस्कार ॥ २१ | 


“४. शमेतास्य:” सेना रूप रुद्रों के लिये तमस्कार। सिनानिभ्यः” सेनां तयन्ति नियम्थ सा्चालयन्तीति सेनान्य: 
सेनापतयः, तेभ्यः | तुम सेनापति रूप रुद्रों को तमस्कार । 'रथिभ्य: रथाः सन्ति येषां ते रथिनों रथवन्तः, तेभ्यः। जिनके 
पास रथ हैं, उन रुद्रों को नमस्कार । अरथेभ्य: अविद्यताना रथा येषां ते अरथाः, तेभ्यः। रथरहित तुम रुद्रों को 
समस्कार। “नवोउस्त्यर्थानां वाच्यो वा चोत्तरपदलोप: (पा० सू० २॥२।२४, वा० २ ) से समास और उत्तरपद का लोप । 
अष्वारूढ, गजारूढ, पदातिहप योद्धा रुद्र रूपों को नमस्कार | क्षतृम्यः क्षरति संवृणोतीति क्षत्ता द्वारपारः। उस रुद्र रूप 
दवारपाल को नमस्कार । क्षिद संवरणे' यह सोत्र धातु है, उससे तुनतुचो शंसिक्षदादिम्पः संज्ञायां चानिदो' (उ० २॥९५) से 


पक की 


४ शुक्लयजुर्वेदसं हिता | अ० १६ 


दिभ्यः संज्ञायां चानिटौ' (3० २५९५) इति तृच्‌। तस्में रुद्रहपाय नमः । संग्रहीतुभ्यः संगृह्लन्ति अश्वानिति 
संग्रहीतारः सारथयः, प्वुल्तृचौ' (पा० सु० ३।११३२३े) इृति तुच्‌, तेभ्यो रुद्रहपेम्यों वो युष्मभ्यं नमः । महख्ूयो 
मह्न्ते कुलेन अभिजनेन जात्या वीर्यातिरेकेण विद्यावेभवेन वेति महान्तः, तैभ्यो रुद्रेभ्यो नमः। अर्भकेभ्य 
ऋष्नुवन्ति वर्धन्ते इत्यर्भकाट, अर्भकपृथुकपाका वयसि! (उ+ ५५३) इति निपातितों वुनूप्रत्ययः, धस्य भश्व 
निपात्यते, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यों वो युष्मभ्यं नमः | बालरूपेभ्योहहपप्रमाणेभ्यो वा नमः ॥ रेई ॥ 


| | ड ॥ 
नमस्तक्षम्पों रथकारेम्यंश्व वो नसों नसः कुलालेभ्यः कमरिभ्यश्व वो नमो नभो 
नियादेश्य: पु झिजष्ठे स्थश्व वो नमो नमः श्वनिभ्यो सृगयुभ्यश्व वो नसः ॥ २७ ॥ 


मन्त्रा्थं --बढ़ई का काम करने वाले, रथ बनाने वाले, कुम्हार, लोहार, भोल, तन्तुवाय, अन्तयज्, कुत्तों के 
गले की डोरी पकड़ने वाले, चिड़ीमार (व्याध) के रूप को धारण करने वाले रुब्रों को हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २७ ।॥। 


तक्षभ्यः, तक्षाण: शिल्पिविशेषा:, तेभ्यो रुद्ररूपेम्यो नमः। रथकारेस्यों रथं कुर्वन्तीति रथकारा:, 
एतेउपि तह्रिशेषा एवं, न तु रथनिर्मातारः। यतो झीोतेम्योअन्येषप रथकारा भवन्ति, योगरूढत्वादस्य पद॒स्य, 
तथा च योगियाज्ञवल्वयः -- माहिष्येण करप्यां तु रथकारः प्रजायते' (या० स्मृ० १९५), तेभ्यो रुद्रहूपेस्यो वो 
युष्मभ्यं नमः । कुलालेभ्य: कुं भूमि छालयतीति कुलाल: । 'लड्‌ विलासे' कर्मण्यणु । डलयोरभेद। । अथवा कुल- 
मालातीति कुलाल: । आइ पूर्वकाद्‌ लाधातो: कप्रकरणे 'मूलविभुजादिभ्य उपसंख्यानम्‌ (पा० सु० ३॥२॥५ वा० १) 
इति कः। बहुत्वविवक्षायां कुछाला: कुम्भकाराः, तेभ्यो रुद्ररूपेम्यों नमः। कर्मारेभ्यः कम क्रियामृच्छन्तीति 
कर्मारा लोहका रा:, तेभ्यो वो युष्मभ्य॑ रुद्रहपेस्यों नम:। निषादेश्यो निषीदर्ति पापमेष्विति निषादा गिरिचरा 


/िल्लन्‍लन-- 

















तृच्‌ प्रत्यय हुआ है । संग्रहीत॒म्यः' संगुह्लुन्ति अश्वान्‌ इति संप्रहीतार: सारथयः, तेम्य:। उन सारथी स्वरूप तुम रुद्रों को 
नमस्कार । प्वुलतुचौ' (पा० सू- ३११३३) से तृच्‌ होता है। मह-द्भबः मह्मन्ते कुलेन अभिजनेन जात्या बीर्यातिसिकेण 
विद्यावैमवैत वेति महान्तः, तेम्यः। कुठ से, अभिजात्य से, अत्यधिक पराक्रम से, अथवा विद्या-वेमव से महान्‌ रहनेवाले 
रदों को नमस्कार | अभंक्रेम्य:' ऋष्नवस्ति वर्धन्त इति अभंका:। उन अभैकरूप रुद्रों को नमस्कार। बालरूप अथवा 
अल्प प्रमाणवालों को नमस्कार अभेकपृथुकपाका वयसि! (3० ५॥२३) से निपातित शब्द है । वुन्‌ प्रत्यय और 'घ' को भा 
का निपातन किया है। उससे अभंक' शब्द निष्पन्न होता हैं ॥ २६ ॥ 





'क्षम्प: तक्षाण: शिल्पिविशेषा:, तेश्यः । उन शिल्पिविशेष रुद्रों को नमस्कार । “रथकारेम्यः रथं कुर्वन्तीति 
रथकारा:, तेम्यः । शिल्पिविशेष रथकार रूप रुद्-ों को नमस्कार । ये रथकार भी शिल्पिविदोष हो हैं। ये रथ के 
निर्माण करने वाले नहीं हैं । यह 'रथकार' शब्द योगरूढ होने से उक्त रथकार के अतिरिक्त भी रथकार होते हैं। जैसा 
कि योगी याज्ञवल्क्य ने कहा है--माहिष्येण करिण्यां तु रथकारः प्रजायते” (या० स्मृु० १॥९५)। कुलालेम्य: कु भूमि 
लछालयतीति कुलालः, जो पुथिवी (भूमि) को लालित करता है, उस्ते कुलाल कहते हैं। 'लड्‌ विलासे' घातु से 'क्रमंण्यण्‌' 
अण्‌ प्रत्यय होता है। ड-लयोरभेदः, ड-ल का अभेद माना जाता हैं। अथवा कुलमालातीति कुलाल: । आाड़पुवंक ला 
घातु से क प्रकरण में 'मूलविभुजादिभ्य उपसंख्यानम्‌' (पा० सू० ३।२।५, वा० १) से कः प्रत्यय हुआ। बहुत्व की विवद्षा में 
कुलाला:' कुम्भकारा: । उन कुम्भकारस्वरूप रुद्रों को नमस्कार । कर्मारिभ्यः, कर्म क्रि यामृच्छत्तीति कर्मारा लोहकाराः, 
तेम्यः । लोहकार स्वरूप रुद्रों को नमस्कार । “िषादेम्य: निषीदरति पापम्‌ एएु इति निषादा गिरिचरा मांसाशिनों 

भिल्ला:, तेम्य: । पर्वत पर संचार करनेवाले मांसभक्षी भिल्‍ल (भील) स्वरूप रुद्रों को नमस्कार। अथवा निषादा 
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मांसाशिनो भिल्ला:, तेभ्यो रुद्रख्पेभ्यो नमः। अथवा निषादा मात्सिका:, तेभ्यो रुद्रस्पेम्यो नमः । पुज्लिप्लेभ्यो 
जात्यन्तरसम्बढ्धा: पक्षिपुल्घातका: पुल्कसादयः पुल्लिष्ठा:, तेभ्यो रुद्ररूपेम्यों वो युष्मभ्यं नमः | श्वनिभ्यः शुनों 
नयन्तीति खन्यः ख्वकण्ठबद्ध रज्जुधारकाः श्वगणिनः, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यों नमः। नयतेहंस्व आष:। मृगयुभ्यश्व 
मृगान्‌ कामयन्ते ये ते मृगयवः, मुगद्ाब्दात्‌ 'सुप आत्मनः क्यच्‌! (पा० सू० ३े।१८) इति क्यचि, क्यचि च! 
(पा० सू० ७४३३) इति प्राप्तस्थ ईत्वस्थ न छन्दस्थपुत्रस्य' (पा० सू० ७४३५) इति निषेधे, क्याच्छन्दसि' 
(पा० सू० ३२१७०) इत्युत्वे रूपसिद्धि: । इदंयुरिदंकामयमान: इति यास्काभिप्रायेणेदं व्यास्यानस्‌। मुगानां 
बधाथ यातीति वा मृगयुः, मृगोपपदात्‌ “या प्रापणे' इत्यस्मात्‌ 'मुगथ्वादयश्व” (3० १३७) इति वुप्रत्ययान्तनिपात- 
तादू रूपसिद्धि: । बहुत्वविवक्षायां मृगयवों छुब्धकाः, तेभ्यो रुद्ररुपेभ्यो वो युष्मभ्यं नमः।॥ २७ ॥ 


नमः श्वभ्य: श्वपतिध्यश्व वो नमो नमो' भवायं च रुद्रायं च नमः शर्वाय च पशु - 
पतये थ॒ नमो नीलग्रोवाय च शितिकण्ठाय च।॥ २८ ॥ 

समन्त्रार्थ--श्यान (कुत्ते) और उनका पालत करने वाले ह्टों को प्रणाम है। सम्पर्ण प्राणियों के उत्पादक, 
दुःखनाशक, पापों को नष्ट करने वाले, आदेशों का पालन फरने वाले, विषभक्षण करने से जिसके कण्ठ का कुछ भाग 
नीला और उसी कण्ठ का कुछ भाग श्वेत है, उ्त रुदर को हम नमस्कार करते हैं ॥ २८ ।॥| 


ध्य: श्रयति गच्छति वर्धते वा असौ ख्वा कुक्‍्कुरः। “अन्‍्नुक्षतर (उ० ११५०) इति कनिनन्तो 
निपातित:। बहुत्वविवक्षायां ख्ानः, तेभ्यों रुद्ररूपेस्यो नमः। खपतिभ्यश्व शुनां पतयः श्रपतयस्तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो 
वो युष्मभ्यं नमः । किरातदेवस्य अनुचरेम्य इत्यर्थ:। इत्युभयतोनमस्कारा: समाप्ता:। नम इषमझ्ूबो धन्वायि- 
भ्यश्व वो नमः (१६।२२) इत्यारभ्य ये वः्ाब्दा अतिक्रान्तास्ते पूजावचना शेयाः। यद्यपि व्याख्यायां युष्मदादेशो 
व्याख्यात:, तथापि तथा सम्बोध्याभावात्‌ पूजार्थत्वमेव तेषां शेयम्‌ । स्वस्थ वा रुद्रहपत्वात्‌ सम्बोध्यो <्थो5पि 








मात्स्यिका:, तेभ्य: | मछुओं का रूप घारण किये हुए रुद्रों को नमस्कार | पुञ्जिष्ठेम्य, जात्यन्तरसम्बद्धा: पक्षिपु>जघातका: 
पुल्कसादयः पुड्जिष्ठा:, तेभ्यः । पक्षियों के घातक पुल्कस जातिवाले. रुद्रों को नमस्कार द्वनिभ्यः शुनों नयन्तोति 
दवन्यः । श्वकण्ठबद्ध रज्जुधारकाः इ्वगणिनः, तेभ्यः । कुत्तों के कण्ठ में बन्ची रज्जु को पकड़ने वाले इवगणिस्वरूप रुद्रों को 
नमस्कार | नी का हस्वत्व आषं है । 'मुगयुम्यश्व' मुगान्‌ कामयन्ते ये ते मुगयवः। जो मृगों को चाहते हैं, वे मृगगु 
कहलाते हैं । मृग शब्द से 'सुप आत्मनः 'क्यचु! (पा० सू० ३॥१।८) से क्यच्‌ करने पर, व््यचि च (पा० सू० ७४।३३) से 
प्राप्त हुए ईत्व का न छन्‍्दस्यपुत्रस्थ' (पा० सू० ७४ ३५) से निषेध होने पर, क्याच्छन्दरस! (पा० सू० ३।२।१७० ) से 
उत्व करने पर मृगयु शब्द निष्पन्न होता है ! का दृर्दंधुरिदंकामयमान:' इस यास्काभिप्राय के अनुसार यह व्याख्या की गई है । 
मुगान्‌ वधार्थ यातीति वा मृगयुः । मृगों के वधाथे जानेवाले को मृगयु कहते हैं । मृगयवो लुब्धका:, तेम्य: | मृगलुब्धक 
मृगयु रूपघारी रुद्रों को नमस्कार । मृग उपपद वाले 'या प्रापणे' धातु से 'मुगय्वादयश्र (उ० १३७) से कुप्रत्ययान्त 
का निपातन करके इस रूप को निष्पत्ति की गई है | बहुत्व की विवक्षा में मृगयवः हैं ॥ २७ ॥। 
ध्वभ्यः' इ्वयति गच्छति वर्धते वा असौ हवा कुक्क्रः । बहुत्वविवक्षायां श्वान:, तेभ्य. | कुक्कुर का रूप घारण 
करने वाले उन रुद्रों को नमस्कार । द्वपतिम्यश्र” शुनां पतयः श्वपतयः, तेम्यः । किरात देव के अनुचरों के रूप में स्थित 
रद्रों को नमस्कार | इस प्रकार के उभयतः नमस्कार वाले मन्त्र समाप्त हुए। नम इषुमद्भायों धन्वायिभ्यश्र वो नमः 
(१६२२) से आरंभ कर जो वः' शब्द अतिक्रान्त हुए हैं, उन्हें पूजावाचक समझना चाहिये । यद्यपि व्याख्या में युष्मदादेश 
की व्याख्या की गई है, तथापि वैसा संबोध्य न होने से उन्हें पुजांथंक ही समझना चाहिये। अथवा सभी कुछ रुद्ररूप होने 
से सम्बोध्य अथे भी असंभव नहीं है । ह ः ह द 
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नासम्भवी । अथ नमस्कारोपक्रमा नाममन्‍्त्रा उच्पन्ते। भवाय भवन्ति उत्पद्यन्ते जन्तवोःस्मादिति भवः, तस्मे 
नमः । रुद्राय रुद दुःखं द्रावयति नाशयतोति रुद्र:, तस्में नमः । श्ृणाति हिनस्ति पापमिति शर्वः, तस्मे नमः । पशु- 
पतये पशून्‌ मायापाशबद्धान्‌ अज्ञान्‌ संसारिणों जीवान्‌ पाति रक्षतीति पशुपति:, तस्मे नमः । नीलग्रीवाय विषपानेन 
तीला ग्रीवा कण्ठो यस्य स नीलग्रीव:, तस्मे नमः | शितिकण्ठाय शितिः श्वेतः कण्ठो नीलातिरिक्तभागों यस्थ स 


शितिकण्ठः, तस्मे नमः । 'शिती धवलमेचकौ' (अ० को० ३।३।८२) इत्यम रकोषात्‌ ॥ २८ ॥ 


नम: कपदिने' च॒ व्युप्तकेशाय च तमः सहख्राक्षाय॑ च शतध॑स्वने च नमो 
गिरिशयाय च शिपिविष्टायं च नमो' मीदुष्टमाय चेषु सते च॥ २९ ॥ 


सम्त्रार्थ--जदा धारण करने वाले, जिसके केशों का मुण्डन हुआ है, सहल्ननयन और सौ धनुषों को धारण 
करने वाले, कैलास पर्वत पर रहने वाले, प्राणीमात्र के शरीरों में व्याप्त रहते वाले, अतिवुष्टि करने बालें, बाणों फो 


अपने पास रखते वाले रुद्र को हम नमस्कार करते हैं ॥ २९ ।॥। 


कर्पादने केन सुखेन जलेन वा पर पति ददातीति कपर्दः शिवस्थ जटाजूट:, 'कपर्दोन्‍सयथ जटाजूट: (अ० 
को० १।१।३५) इत्यमर्रासहोक्तैः, सोइस्यास्तीति कपर्दी, तस्मे नमः । व्युप्रकेशाय व्युप्ता मुण्डिता: केशा यस्थ स 
व्यूप्केश:, तस्मे नम:। सहस्राक्षाय सहस्नपक्षीण यस्यथासा संहख्राक्षः, तस्मे इन्द्ररूपाय विराड्रूपाय वा रुद्राय 
नमः। शतधघन्वने शत धनृंषि यस्थासों शतधन्वा, 'धनुषश्च' (पा सू० ५४१२३ ) इत्यनडडगदेदा:, तस्में रुद्राय 
नमः । गिरिशयाय गिरौ कैलासे शेत इति गिरिशय:, तस्मे रुद्राय नमः । शिपिविष्टाय शिपिविश्टे विष्णुमहेश्वरो वा, 
'दिपिविष्टस्तु खलतौ दुश्चर्मणि महेश्वरे' (अ० को० ३३३४) इत्यमर्रसहवचनातु, तस्मे विष्णुुपाय रुद्धाय नमः । 
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अब नमस्कार से आरंभ होने वाले नाम मन्‍्त्रों को बता रहे हैं-- भवाय' भवन्ति उत्ययन्ते जन्तवो5स्मादिति भवः । 
समस्त प्राणो जिससे उत्पन्न होते हैं, उत्त भव को नमस्कार । रुद्राय! रुद्‌ दुःखं द्राववति नाशयतीति रुद्रः, तस्मे । दुःख का . 
नाश करनेवाले रुद्र को नमस्कार ! जर्वाय शुणाति हितस्ति पापमिति श॒व:, तस्मे । पाप को नष्ट करनेवाले शर्व॑ को 
नमस्कार । पशुपतये' पशुन्‌ मायापाशबढ्धान्‌ सेज्ञ)न्‌ संसारिणो जीवान्‌ पाति रक्षतीति पशुषतिः, तस्मै । मायापाश से बद्ध हुए 
अज्ञ संसारी जीवों की रक्षा करनेवाले पशुपतति को नमस्कार | नीलग्रीवाय' विषपानेन नीला ग्रीवा कृण्ठो यस्य स नीलग्रीवः, 
तस्में ॥ विषपान करने से नील वर्ण के कण्ठवाले नीलग्रीव की नमस्कार । मभशितिकण्ठायां शितिः श्वैतः कण्ठो नीलातिरिक्त- 
भागों यस्य स शितिकण्ठः, तस्मे । जिसके कण्ठ का नीलातिरिक्तभाग दवेत है, उस शितिकण्ठ को नमस्कार । 'शिती 
घबलूमेचकौ' (अ० को० ३।३।८२) शिति के ध्वेताथंक होने में उक्त कोष प्रमाण है ॥| २८ )॥ 








'कपदिने' केन सुखेन जलेन वा पर पूर्ति ददातीति कपद॑: शिवस्थ जटाजूटः, सो5स्थास्तीति कपर्दी, तस्मे | सुख 
अथवा जल के पूरक जंदाजट को धारण करने वाले कपर्दी को नमस्कार । अमरकोशकार ने 'कपर्दोंन्‍स्य जदाजूटः कपद का 
अथं शिव का जठाजूट बताया है। व्युप्केशाय व्युप्ता गुण्डिता: केशा यस्य सं वंगुप्तकेशः, तस्मे । मुण्डित केशवाले ब्युप्तकेश को 
नमस्कार । 'सहस्राक्षायः सहखम्‌ अक्षीणि यस्याउप्रौ सहस्राक्ष:, तस्मे । इन्द्रसंशक सहस्राक्ष को नमस्कार । अथवा विराड्‌ रूपी 
रद को नमस्कार । 'शतघन्वने' शर्त धनंषि यस्यासो शतधन्वा, तस्मे । सौ धनुषों को धारण करनेवाले रुद्र को नमस्कार । 
'धनुषश्चञ' (पा० सू० ५४१२ ३ ) से अन्‌डः आदेश हुआ हैं । पग्रिशयाय' गिरौ कैलासे शेत इति गिरिशयः, तस्मे । कैलास 
पर्वत पर शयन करने वाले रुद्र की नमस्कार । पृज्ञपिविष्टाय” विष्णु अथवा महेश्वर । 'शिपिविष्टस्तु खलतौ दुश्चमंणि महेष्वरे' 
दृत्यमरः । इस कोशप्रामाण्य से विष्णुरूप झठ्र को नमस्कार | अथवा 'शिपिषु पशुषु विष्टः प्रविष्ट: शिपिविष्ट।, तस्मे 
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यहा शिपिष्‌ पशुषु विष्ट: प्रविष्टः शिपिविष्ट:, 'पशवः शिपिः (तै० ब्रा० १३८५) इति श्रते: | सर्वप्राणिष्वन्तर्यामि- 
तथा स्थित इत्यर्थ:, तस्मे रुद्राय नमः । यद्वा 'यज्ञों वे विष्णु: (ता० म० ब्रा० ९।७।१०) इति श्रुतेय॑शेडधिदेवतात्वेन 
प्रविष्ट:। अथवा शिपयो बालरइमय:, तेराविष्ट: शिपिविष्ट आदित्यो वा मण्डलाधिष्ठाता। तथा च यास्क:-- 
'शिपयोऊ5त्र रश्मय उच्यन्ते, तैराविष्टो भवतीति” (निरु० ५८), तस्मे शिप्विष्टाय रुद्राय नमः। मीदुष्टमाय 
मीढ्वान्‌ मेघरूपेण सेक्ता, अतिशयेव मीढूवान्‌ मीदुष्टम:, तस्में रुद्राय तमः। इषुमते इषवः सन्त्यस्थेति इंषुमान्‌, 
तस्मे बाणधारिणे रुद्राय नमः || २५ ॥ 


नमो हस्वाय च वामनायं च नमो बृह ते च वर्षो यसे च नमो' व्‌ द्धायं च सवृधे च 
नमो5ग्रचया य च प्रथमाय च ॥ ३० ॥ 


मनन्‍्त्राथं--छोटा, ठिगना, बड़ा, विद्या-विनयादि गुणों से विशिष्ट, ब॒ुद्धों के साथ रहने वाला, सर्वश्रेष्ठ और 
सन्नंप्रथम जो रुद्र है, उसे हम प्रणाम करते हैं |। ३० ॥। 


अथ खूपतो नमस्कारमन्त्रा:। हस्वाय हसति प्रमाणेन लघुतया य॑ कमपि दुष्ट्वा शब्दायत इति 
हुस्व:। ह॒स्वं लघु' (पा सू० १४॥१०) इति निर्देशाद्‌ बाहुलकाद वश्रत्यवः। तस्मे लघुप्रमाणदेहाय रुद्राय 
नमः: । वामनाथ व्मति उद्गिरति सुषमादिकमिति वामः, 'ज्वलितिकसन्तेभ्यों णः (पा० सु० ३।१।१४०) इति 
णप्रत्ययः, सोउस्थास्तीति वामनः, 'लोमादिपामादिपिच्छादिभ्य: शनेलच:' (पा० सू० ५२।१००) इति नप्रत्ययः, 
तस्मै सद्धुचितावयवाय रुद्राय नमः । बृहते बहंति वर्धंत इति बृहतू, “वर्तमाने पृषदुबृहन्महज्जगच्छतृवच्च' 
(3० २।८५) इति निपातनात्‌ साधु, प्रौढाज़ः, तस्में रुद्राय नम:। वर्षीयसे अतिशयेन वृद्ध इति वर्षीयात्‌ 'प्रिय- 
स्थिरस्फिरोस्बहुलगुरुवृद्धतुप्रदीर्घवुन्दा रकाणां प्रस्थस्फवर्बहिगर्वंषित्रव्द्रा धिवुन्दा: (पा ०सू ० ६६४। १५७) इति वर्षादिश:, 
तस्मै रुद्राय नम: । वृद्धाय वर्धनं वृद्धिः, सास्यास्तीति वृद्धर, तस्में रुद्राय नमः। “भर्शंभादिश्यो$च्‌” (पा० सु० 
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शिपिविष्टाय । पशवः शिपिः: (तै० ब्रा० १।३।८।५) इस श्रुतिवचन से 'शिपि” का अथे पशु” हैं। समस्त पशुओं में प्रविष्ट 
हुए उस रुद्र को नमस्कार, अर्थात्‌ सभी प्राणियों में अन्तर्यामी के रूप में वह स्थित है। अथवा यज्ञों वे विष्णु: (ता० म० 
ब्रा० ९७।१०) इस श्रुतिवचन के अनुसार यज्ञ में अधिदेवता के रूप से प्रविष्ठ हुए उस रुद्र को नमस्कार । अथवा शिपयो 
बालरइमय:, तैराविष्ट: शिपिविष्टः, आदित्यो वा मण्डलाधिष्ठाता, तस्मे । बाकू किरणों से व्याप्त आदित्य या मण्डलाधिष्ठाता 
रूप शिपिविष्ट रुद्र को नमस्कार | थास्कने बताया है-- शिपयोऊत्र रश्मय उच्थन्ते, तैराविष्टो भवतीति! (नि० ५८) | 
पीदुष्टमार्या मीढवान्‌ मेघरूपेण सेक्ता । अतिशयेन मीढ्वान्‌ मीदुष्टमः, तस्मे । मेघ का रूप घारण कर अच्छी तरह से सिचन 
करने वाले रुद्र को नमस्कार | इषुमते” इषवः सन्त्यस्थेति इषुमान्‌, तस्मे । बाणधारी रुद्र को नमस्कार ॥ २९ ॥ 


अब रूप को बताने वाले नमस्कार मन्त्र-- हस्वाय' हूसति प्रमाणेन लूघुतया य॑ कमपि दृष्ट्वा शब्दायत द््ति 

हृस्वः, तस्मैं | लघु प्रमाण के देह वाले रुद्र को नमस्कार है | 'हृस्वं लघु' (पा०सु० १।४॥१० ) इस निर्देश के कारण बाहुलकात्‌ 

व! प्रत्यय हुआ है। बामनाय वमति उद्गिरति सुषमादिकमिति वामः, सोथ्स्यास्तीति वामनः, तस्मे। 'लछोमादिपामादि- 

पिच्छादिभ्यः शनेलचः” (पा०सू० ५१२।१००) से न प्रत्यय । संकुचित विभव वाले रुद्र को नमस्कार । बुह॒ते' बहुँति व्धत इति 

बहत्‌ प्रौढाज़:, तस्मे । प्रौढ अंग वाले रुद्र को नमस्कार । वर्षीयसे! अतिशयेन वृद्ध इति वर्षीयान्‌, तस्मे । अत्यधिक वृद्ध 

रुद्र को नमस्कार । वृद्धाय' वधधनं वृद्धि, सास्यास्तीति वृद्धः, तस्मे । अधिक अवस्था वाले रुद्र को नमस्कार । 'सवृधे” बधेन्‍्ते 
५9 
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५२१२७) इत्यजन्त, वयसाधिकाय नमः । सवधे वर्धन्ते विद्याविनयादिगुणेरिति वधः पण्डिता:, ते: सह वर्तत 
इति सव॒तु, तस्मे विद्वद्वरिष्ठपरिवृताय रुंद्राय नमः। जेग्रथाव अग्रे संसारे सर्वतः प्रथम भवतीति अग्रथः, 
'अग्राथ्त्‌र (पा० सू० ४४११६) इति यद््त्यय: तस्मैं रुद्राय नमः । प्रथमाय प्रथते प्रस्यातों भवतीति प्रथमः, 
'प्रथेरमच” (उ० ५६८) इत्यमत्तप्रत्ययः, सर्वत्र मुख्यः, तस्मे रुद्राय नमः |॥ २० || 


] | | | । | तु 
नम आशवे चाजिराय च नप्तः शीघ्रद्याय च शीभ्यायथ च नम ऊर्म्योय चावस्व- 
| 
न्याय च नम्तो' नादे याय च द्वोप्पाय च ॥ ३१॥ 


सन्त्रार्थ--सर्वव्यापक, गतिशील, शीघ्रताशील, जल-प्रवाह में रहने वाले, लहरों में विद्यमान रहने बाले, 
स्थिर जल सें, गतं के जल में, नदी में, होप में रहने वाले रुद्र को नमस्कार हैं।। २१ ।॥ 


आशवे अबष्नुते व्याप्तोति जगदित्याशुः, तस्मेँ विभवे रुद्राय नम:। कृवापिजि० (उ० १॥१) इत्युणि 
साधुः। अजिराय अजति क्षिपति व्याध्यादिक गच्छत्यचिरं वेति अजिर:, अजिरशिशिर (3० १५६) इति निपा- 
तितः। व्यापकत्वान्न चलति परिच्छिन्नत्वाच्चलति च, 'तदेजति तन्नैजति” (वा० सं० ४०५) इति मन्त्रवर्णात्‌। 
तस्मे रुद्राय नमः । 'उभावपि क्षिप्रनामसु (निघ० २१५१६, २।१५!१ ३) | शीक्रषाय च शीभ्याय च। शीघ्रशीभ- 
शब्दी क्षिप्रनामनी इत्युव्वटाचायः, तत्र भवः (पा० सू० ४ ३५३) इति छान्दसो यद्‌ अधिष्ठातुदेवतावचन: । शीक्रे 
वेगवद्वस्तुनि वाय्वादो भवः शीघ्रयः, तस्मै वाय्वाय्धिष्ठातुदेवताय नमः । शीभ्याय शीभते कत्थते स्वात्मानमिति 
शीभः, पचाद्यच , आत्मइलाघी, तत्र भवः शीभ्यः। जलप्रवाहो वा शोभ:। स हि सर्वेरपि उष्णादितैज॑न्तुभि: 
कत्थते | क्षिप्रो वा शीम:। तत्र भवः शीभ्य: । तस्मै रुद्राय नमः । ऊर्म्याय ऋच्छतीति ऊमिः । 'अर्तेरुच्च' (उ० 
४४५) इति त्रिः, अर्तेरुदादेशः,. रपरतवम, 'हलि च! (पा० सू० ८।२७७) इति दीर्घ:। यत्तु दयानन्दस्वामिना 
सस्‍्वीये ऋग्भाष्ये (१९५१०) “अर्तेरुच्च' इति सूत्रमुद्धृत्य ऋधातोमि:प्रत्यय उकारादेशश्व' इत्युक्तम, तेत्तु 
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विद्याविनयादिगुणैरिति वृधः पण्डिताः, तेः सह वर्तंत इति सवुत्‌, तस्मे विद्ृद्वरिष्ठपरिवृताय । वरिष्ठ विद्वानों से परिवृत हुए 
रद को नमस्कार । 'अग्रच्याय अग्ने संसारे सर्वतः श्र थम भवतीति अग्रयः, तस्में । संसार में सबसे प्रथम गणनीय उस रुद्र को 
नमस्कार । प्रथमाय” प्रथते प्रख्यातो भवतीति प्रथमः । सर्वत्र मुख्य रूप से माननीय उस रुद्र को तमस्कार ) 'प्रथेरमच से 


अमच्‌ प्रत्यथय ॥ ३० ॥। 


'आशबे' अबनुते व्याप्तोति जगदित्याणुः, तस्मे । जगत्‌ को व्याप्त करके रहने वाले उस रुद्र को नमस्क्रार । 
'अजिराय' अजति क्षिपति व्याध्यादिक॑ गच्छति अचिर बेत्थजिरः, व्यापऋ्रत्वान्न चलूति, परिच्छिन्नत्वाच्चलति च, तस्मे । 
व्याधि आदि के प्रक्षेप करने वाछे अथवा शीघ्र चलने वाले उस रुद्र को नमस्कार | 'शीघ्रचाय च शीभ्याय च' शीघ्र और 
शीभ्य शब्द दोनों क्षिप्र के नाम हैं, ऐसा उब्बठाचाय का कहना है; अधिष्ठातृबाचक छान्‍्दस यत्‌! किया गया हैं । शीच्रे भवः 
शीघ्रचः, तस्मे । भर्थातु वायु आदि के अधिष्ठातृदेवता की नमस्कार | शीम्याय' शीभते कत्यते स्वात्मानभिति शोभ 
आत्मह्छाघी, तत्र भव: शीभ्यः, जलग्रवाहो वा शीभः । गर्मी से पीड़ित हुए सभी प्राणियों के द्वारा उसकी प्रशंसा की जाती 
है| क्षिप्रो वा शीभः, तत्र भवः शीभ्यः, तस्मे । शीघ्र गति वाले, शीघ्र गति की वस्तुओं में रहने वाले उस रूंद्र को नमस्कार । 
'उर्म्याय' ऋच्छतीति ऊमि:। अर्तेरुच्च' (३।४॥४५) से मैप) प्रत्यय और अति को उदादेश, रपर और हलि ता (पा० 
सू० ८२७७) से दीघ॑ हुआ है। तत्र कह्लोले भव ऊरम्यः, तस्मे रुद्राय नमः । जलप्रवाह में रहने वाले या जलतरंग में रहने 
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सर्वथापि प्रामादिकसु, उद्धृतसुत्रपाठविरोधातु, केनापि पूर्वाचार्येण तथा पाठानादराच्च । तत्र कल्लोले भव ऊर्म्य॑ः, 
तस्मे रुद्राय नम: । अवस्वन्याय अभवाचीनमुदकस्य गच्छतः स्ववों ध्वनिरवस्वनः:। यद्वा भवगतो व्यपगतः स्वनो 
यस्मात्‌ तद्‌ अवस्वतं स्थिरजलूस्‌ | तत्र भवोज्वस्वन्यः, तस्में रुद्राथ नम:। नादेयाय नययां भवो नादेय: 'ख्तरीभ्यों 
ढक! (पा० सू० ४॥१।१२०), तस्मे रुद्राय नमः | द्वीप्याय द्विगंता आपो यस्मिन तद्‌ द्वीपम । द्वाभ्यां दिग्भ्यां वा 
अनुकूला आपो यस्मित्‌ तद द्वीपस। 'ऋकपूरब्धूःपथामानक्षे' (पा० सु० ५॥४७४) इति समासान्‍न्ते अप्रत्यये 
'दूबन्तरुपसमे भ्योष्प ईतु! (पा० सू० ६।३।९७) इत्यपो:कारस्थ ईकारे रूपस्‌। तत्र जलान्तथ तिनिर्जलभूमौ भवो 
द्वीप्य: । समुद्राद्रिप्रकृष्टं द्वीपमितत्‌ | तस्मे रुद्राय नमः ॥ ३१॥। 


नसो' ज्ये षठायं च कनिष्ठायं च नर्मः पूर्व जाय॑ चापरजाय॑ च्‌ नमो' मध्यमाय 
चापग॒ल्भाय च नमो जघन्याय च बु ध्ल्याय च ॥ ३२ ॥। 


मन्त्राथं--सबसे ज्येष्ठ और सबसे कनिष्ठ, सृष्टि के आदि में, प्रलय काल में और सध्य काल में विद्यमान 
रहने वाले, भज्ञानी, गाय आबि के जघत भाग से तथा वक्षों के मुल भाग (जड़ ) से प्रकट होने वाले रुद्र को हम भ्रणाम 
फरते हैं ॥ ३२ ॥ 


वयो5वस्थाभिप्राया:, अर्थाद्‌ अवस्थाभेदाभिधायका: षण्तमस्कारा:। ज्येष्टाय अत्यन्तं प्रशस्थों ज्येष्ठः । 
'ज्य च' (पा० सू* ५।३।६१) इति इष्ठनि ज्यादेश:, तस्मे प्रशस्यतमाय रुद्राय नम: । कनिष्ठाय अत्यन्तं युवा अल्पो 
वा कनिष्ठ: | युवाल्पयो: कनन्यतरस्यास! (पा० सू० ५३।६४) इति कनादेश:, तस्में युवतमाय अल्पतमाय वा 
नमः, अणोरणीयान्‌' (कठो ० २।२१) इति श्रुत्यन्तरात्‌। पू्व॑जाय पूर्व सुष्ख्यादों हिरण्यगर्भरूपेण जात ईश्वर 
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वाले उस रुद्र को नमस्कार । दयानन्द स्वामी ने अपने ऋग्भाष्य (१।९५।१०) में अर्तेरुच्च” सूत्र का उल्लेख करके ऋ धातु 

से 'मि' प्रत्यय और उकारादेश जो बताया है, वह ॒सर्वथा ही प्रामादिक है। वह उद्धत सूत्रपाठ के विरुद्ध है। किसी भी 
पूर्वाचाय॑ ने वेसा पाठ स्वीकार नहीं किया है। 'अवस्वन्याय' अवाचीन मुदकस्य गच्छतः स्वनो ध्वनिरवस्वनः। अथवा 
अवगतो व्यपगतः स्वनों यस्मात्‌, तद्‌ अवस्वानं स्थिरजलूम, तत्र भवोउवस्वन्य:, तस्मै रुद्राय नमः । गत॑ स्थित जल में अथवा 
स्थिर जल में रहने वाले । 'नादेयाय' नद्यां भवो नादेय: | स्त्रीम्यो ढक! (पा० सु० ४॥१।१२०) सूत्र से ढक्‌ और एयादेश 
हुआ है । नदी के जल में रहने वाले । 'द्वीप्याय' द्विगंता आपो यस्मिन्‌ तदु द्वीपम्‌ । हिगंत हुआ है जल जिसमें, उसे द्वीप 
कहते हैँ, अथवा द्वाभ्यां दिग्भ्यां वा अनुकूला आपो यस्मिन्‌ तद्‌ होपम्‌ । ऋचवप्रब्धूःपथामानक्षे (पा० सू० ५॥४।७४) से 
सप्रासान्त अप्रत्यय करके द्व्य॑न्तरुपसर्गेम्योड्प ईत्‌' (पा० सु० ६।३।९७) से अप के अकार को ईकार करके द्वीप! शब्द 
निष्पन्न होता है। तत्र जलान्तवतिनिज॑लभूमौ भवो द्वीपः, समुद्राद्रिप्रकृष्ट द्ीपमेततु, तस्मे रुद्राय नमः । जलान्तरव॑र्तो 
निजेल भूमि पर होने वाला द्वीप कहलाता है। यह द्वीप समुद्र से कुछ दूर है। ऐसे द्वीप में रहने वाले उस रुद्र को 
नमस्कार ।। ३१ ॥॥। 


अवस्था (वय) का भेद बताने वाले छह नमस्कार कहे जा रहे हँ-- ज्येष्ठाय' अत्यन्तं प्रशस्यों ज्येष्ठ;। ज्य च! 
(पा सु० ५१३।६१) से इछ्चन्‌ प्रत्यय होने पर ज्यादेश हुआ हैं, तस्मे ॥ प्रशस्यतम रुद्र के लिये नमस्कार । 'कनिष्ठाय' अत्यन्त 
युवा अल्पो वा कनि8:, तस्मे । युवाह्पयोः कनन्यतरस्याम्‌ (पा० सू० ५।३।६४) से कनादेश हुआ है। उस युवतम अथवा 
अत्पतम को नमस्‍्कार | अगोरणोयानु” यह श्रुति भी इसी बात को बता रही है । 
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पुव॑जः, तस्मै रुद्राय नम! | अपरजाय अपरस्मिन्‌ प्रलयकाले कालाग्निर्पेण जातोउपरजः, तस्में रुद्राय नमः । 
मध्यमाय मध्ये सुष्टिसंहारयोरन्तराले देवन रतिर्यगादिरूपेण भवो मध्यम:, तस्मे रुद्राय नम:। अपगल्भाय गल्भन 
गल्भो धाष्टर्थप, अपगतो गल्मो यस्मातु सोड्पगल्भः, अव्यूत्यन्नेन्द्रिय:, तस्मे रुद्रायथ नमः: । विनीतों वा अपगल्म:, 
तस्मै रुद्राय नम:। अयगतो गर्भो वा अपगर्भ:, रेफलका रयो रभेदेउपगल्भः, एकगर्भान्तरितः, तस्में रुद्राथ नमः | 
जघन्याय जघन गवादीनां पश्चाद्‌ भाग:, तत्र भवो जबन्यः, 'शरीरावयवाच्च' (पा० सू० ४३ ५५) इति यतु, तस्में 
पवित्रतमपुच्छगोमूत्रगोमयादिरूपाय रुद्राय नमः | बुध्त्याय बुध्नस्‌ आदिः, मूलमित्यर्थ:, तत्र अश्वत्यवृक्षादिमूले 
भवतीति बुध्न्यो ब्रह्मा, तस्मे अश्वत्थमूलनिवासिब्रह्मरूपाय रुद्राय नम:। भथवा जधनमिव जधन्यः, दिंगादिभ्यों 
यत्‌! (पा० सू० ४३।५४), अपकृष्ट इंति यावतृ, तस्मे रुद्राय नमः | बुध्नं मूलम आदिपुरुषः, सर्वोत्करष्ट इत्य्थः, 
तस्मे रुद्राय नमः ॥ २२ ॥ 


| कि 
नमः सोभ्याय च प्रतिसर्याय च नमो याम्याय च॒ क्षेस्थाय चु ससः श्लोक्याय चाव- 
| दर ५ 
सान्याय च नम उर्वेयाय च खल्याय च ॥ ३३ ॥ 


सन्त्रार्थ--गन्धवंनगर में और अभिचार कर्म में प्रकट हुआ, नरक की पीडा देने बाला, कुशल कर्म सें ओर 
बैदिक भस्मों में विद्यमान रहने वाला, वेदों में दृष्टिगोचर होने वाला, भूमि में घान्य के रूप सें उत्पन्न होने बाला, 
गत॑ में विद्यमान रहने वाला जो रुद्र है, उसे हम प्रणाम करते हैं ॥ ३३ ॥ 


सोभ्याथ सोभ॑ गन्धर्वनगरस्‌, तत्र भवः सोभ्यः, तस्मे प्रतिभासमात्रशरीरंषु गन्धव॑नगरादिष्वपि 
सत्तास्फुर्तिप्रदत्वेन विद्यमानाय रुद्राय नमः । यद्गा उभाभ्यां पुण्यपापाभ्थां सहितः सोभो मनुष्यलोकः, 'पुण्येन 
पुष्य लोक॑ नयति पापेन पापमुभाभ्यां मनुष्यलोकस' (प्रशनो० १) इत्याथर्व॑णश्नतै:ः। तत्र ब्रह्मविद्वरिष्ठ-दत्तात्रेय- 
अर डी ख७ ने ले नी फिज-््््पफपफए/:दूूःयण/एए 





'पृब॑जाय' पूर्व सृष्टयादौ हिरप्यगर्भरूपेण जात ईश्वर: पूर्वजः, तस्मै रुद्राय नमः । सृष्टि के आरंभ में हिरण्यगर्भ 
के रूप में हुआ ईश्वर ही सबका पूवेज है, उस रुद्र को नमस्कार । 


'अपरजाय' अपरस्मिन्‌ प्रलयकाले कालाग्निर्पेण जातोइउपरजः, तस्मे । प्रछय काल में कालार्नि रूप से होने वाले 
उस रुद्र को नमस्कार । मध्यमार्या भध्ये सृष्टिसंहारयोरन्तराछे देव-तर-तिय॑गादिरूपेण भवोी मध्यमः, तस्मे । सृष्टि और 
संहार के मध्यकाल में देव-नर-तियंक्‌ आदि रूप से रहने वाले उस रुद्र को नमस्कार । अपगल्भाय” गल्भनं गल्भो धाष्टबॉम्‌, 
अपग॒तो गल्भो यस्मात्‌ स अपगल्भोड्व्युलच्ेन्द्रियः, तस्मे । अव्युतज्चेन्द्रिय रुद्र को नमस्कार । अथवा विनीतों वा अपगल्भः 
विनीत रुद्र को नमस्कार। अथवा “अपगतो गर्भों वा अपगर्भ:, रेफ-लकाण्योरभेदेश्पगल्भः | एकगर्भानतरित रुद्र को 
नमस्कार । “जघन्याय' जघन गवादीनां पश्चाड्भाग:, तत्र भवो जधन्यः, तस्मे । 'शरीरावयवाच्च' (पा० सू० ४।३।५५) से 
'तु' प्रत्यय हुआ है। तस्मै उस पवित्रतम पुच्छ, गोमूत्र, गोमयादि रूप रुद्र को नमस्कार | वबुध्त्याय'ं बुध्नम्‌ आदिः, 
मूलमित्यर्थं, .तत्र अश्वत्थवृक्षादिमूले भवतीति बुध्न्यो ब्रह्मा, तस्मे । अद्वत्यमूल निवासी ब्रह्मरूप रुद्र को नमस्कार । 
अथवा जघनमिव जघन्यः । 'दिगादिश्यों यत्‌” (पा० सु० ४॥३।५४) सूत्र से यत्त्‌ प्रत्यय हुआ हैं, अपकृष्ट इति यावत्‌, 
तस्मे । अपकृष्ट रुद्र को नमस्कार। बुध्म॑ मूलम्‌ आदिपुरुषः, सर्वोत्करष्ट इत्यर्थ,, तस्मे । सर्वोत्कृष्ट रुद्र को 
नमस्कार ॥ रेरे ॥ 


सोम्याय्र सोभ॑ गन्धवंनगरम्‌, तत्र भवः सोभ्यः, तस्मे । प्रतिभासमात्र शरीर वाले गन्धर्वनगरादि में भी सत्ता- 
स्फूर्तिप्रद के रूप में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । अथवा 'उमाभ्यां पुण्यपापाम्यां सहितः सोभो मनुष्यछोक', 
क्योंकि पुण्येन पुण्य लोक॑ नयति, पापेन पापपू्‌, उभाम्यां मनुष्यलोकः' (प्रइन० १) यह आशथर्वण श्रुति प्रमाण है। तत्र ब्रह्म- 
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दुर्वास-आदिरूपेण भवतीति सोभ्यः, तस्मे रुद्राय नमः । प्रतिसर्याय सरति निरच्तरं मलमनेनेति सरः अभिचारकर्म । 
तस्य प्रतिकल: प्रतिसर: प्रत्यभिचार:, तत्र भवः प्रतिसय्य:, तस्में रुद्राय नमः । अथवा प्रतिसरों विवाहोचितं 
हस्तकड्भू णम, 'भवेत्‌ प्रतिसरो मन्त्रभेदे माल्ये च कड्भुणे । ब्रणशुद्धों चमृपृष्ठे पंसि न स्त्री तु मण्डले। आरक्षे करसूत्रे 
च नियो ज्ये त्वन्यलिड्भकः ॥|! इति मेदिनीकोषात्‌ । तत्र भव: प्रतिसर्य:, तस्मे रुद्राय नमः । याम्याय यमः पापिनां 
नरकातिदाता, तत्र भवों याम्यः, यमान्तर्यामी, तस्मे रुद्राय नमः । क्षेम्याय क्षेमः प्राप्तस्थ परिरक्षणस्‌, तत्र भव: 
क्षेम्यः, तस्मे रुद्राय नमः । इलोक्याय इलोका वेदिका मन्त्रा यशों वा, तत्र भवः इलोक्यो वेदपरमतात्पयभूतः, तस्मे 
रझद्राय नम:। अवसान्याय अवसान॑ं समाप्तिः, वेदानामन्तभागो वेदान्तो वा, ततन्न भवोश्वसान्यः, वेदान्ततात्पयं- 
विषय:, तस्मे रुद्राय नमः | उर्वर्थाय उर्वरः स्वंसस्याह्यभूभाग:, 'उर्वरा सर्वसस्यात्या' (अ० को ० २।१४) इत्यम र- 
कोषवचनात्‌ । संसस्याब्ययोर्ला ज्भुलपद्धत्यो र्तराल उबर इत्युव्वटाचार्य:, तत्र भव उर्वयं, तस्मे धान्यरूपाय 
र॒द्राय नम: । खल्याय खलो तुषादिभ्यों धान्यविवेचनदेश:, तत्र भव: खल्यः स्फीतधान्यम्‌, तस्मे रुद्राय नमः ॥३ ३॥ 


| | 
नमो वन्याय च कक्ष्याय च्‌ नमः श्रुवाय च प्रतिश्रवाय च॒ नम आशुषे णाय चाशुर- 
थाय च नमः श्राय चावभे दिने च ॥ ३४ ॥ 


मन्त्रा्थं--वनों में ओर गुल्मों में रहने वाले, ध्वनि और प्रतिध्वनि का स्वरूप धारण करने बाले, जिसको 
सेना ओर रथ शीघ्रगामी हैं और जो शुर एवं शत्ननाशक है, उस रुद्र को प्रणाम है २४ ॥। 


वन्याय वन कान्‍्ताररूपव॒क्षसमूह उदक॑ वा, तत्र भवो वन्य:, वृक्षकतादिरूपो वरुणो वा, तस्मे रुद्राय 
नमः। कक्ष्याय कक्ष: शुष्क तृर्ण बल्‍ली वा, तन्न भव: कक्ष्यः, तस्मे रुद्राय नमः | श्रवाय श्रूयत इति श्रवः शब्दः, 


विनय पननननीअ-ना-+-फनतक वविनी-न-िनान-मीनीयमणकम-१- नव मन 7 गे ०० न-ी-नननी।णयी।य।णकत?थीणयन_थीघ घ०७थघथीणघ ५० कल ७५” बमनननननननननननन न तन 7 7 टए7एप777क्‍7क्‍0 8!" 








विद्रिष्ठदत्तात्रेयदुर्वास-आदिरूपेण भवतीति सोम्यः, तस्में । मनुष्य लोक में ब्रह्मज्ञानी दत्तात्रेय, दुर्वासा आदि के रूप में अब्रती्ं 
होने वाले उस रुद्र को नमस्कार | प्रतिसर्याय सरति निरन्तरं मलमनेनेति सरः:, अभिचारकर्म, तस्य प्रतिकुलः प्रतिसर: 
प्र्यभिचार:, तत्र भवः प्रतिसय॑:, तस्मे । प्रत्यभिचार में रहने वाले रुद्र को नमस्कार | अथवा प्रतिसरों विवाहोचितं हस्त- 
कड्ूणम, तत्र भवः प्रतिसय॑:, तस्मे । माज्जलिक हस्तकद्धूण में रहनेवाले रुद्र को तमस्कार। याम्पाय यमः पापिनां 
नरकातिदाता, ततन्न भवो याम्यों यमान्तर्यामी, तस्में । यम के अन्तर्यासी रुद्र को नमस्कार । क्षेम्याय क्षेमः प्राप्तस्य परिरक्षणम्‌, 
तत्र भव: क्षेम्य, तस्मे । कुशल कर्म में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । इलोक्याय इलोका वेदिका मन्‍्त्रा यशों वा, तत्र भवः 
इलोक्यो वेदपरमतात्पय॑भूत:, तस्मे । वैदिक मन्त्रों में अथवा यश में रहने वाले परमतात्पय॑भूत उस रुद्र को नमस्कार । 
अवसान्याय अवसानं समाप्ति, वेदानामन्तभागों वेदान्तो वा, तत्र भवोश्वसान्यों वेदान्ततात्पयैविषयः, तस्मे। वेदान्ततात्यय॑विषय- 
भूत उस रुद्र को नमस्कार । 


उवंर्याय, उर्वरः सर्वसस्यात्यभूभागः, सर्वसस्याब्ययोर्लाज्भ लपद्धत्योरन्तराल उर्वर इत्युव्वटाचाय: | तत्र भव 
उबंयं:, तस्मे । धान्यरूप रुद्र को नमस्कार । खल्याय खलस्तुषादिभ्यों धान्यविवेचनदेशः, तत्र भवः खल्यः स्फीतघान्यम, 
तस्में । खलिहान के देश में रहने वाले रुद्र को नमस्कार ।। ३३ ॥ 


वन्याय, कास्ताररूप वृक्षसमृह को वन' कहते हैं। अथवा 'उदक' को भी वन कहते हैं। उसमें होने वाला “वन्य 
कहलाता है । एवं व वक्षततादिरूप अथवा वरुणस्वरूप रुद्र को नमस्कार । कक्ष्याय शुष्क तृण अथवा वल्‍ली को कक्ष कहते हैं । 
उसमें होने वाला कक्ष्य कहलाता हैं| शुष्क तृण अथवा गुल्मों में रहने वाले रुद्र को नमस्कार | श्रवाय शब्दरूप को नमस्कार । 
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तस्मे शब्दरूपाय रुद्राय नमः। प्रतिश्रवः प्रतिशब्दः, तस्में हद्राय नमः । आशुषेणाय आशुः शीघ्रगा सेना यस्य स 
आशुषेण:, तस्मे रुद्राय नम:। आशुरधाय भाशु: शीघ्रग्रामी रथो यस्थासौ आशुरथः, तस्मे रुद्राय नमः: ॥ शूराय 
श्रयत इति शूरः, 'शूर वीर विक्रान्ती' पचाग्यच, तस्मे युद्धधीराय रुद्राय नमः। अवभेदिने अवभिनत्ति रिपून्‌ 
नीचे विदारयतीत्यवभेदी, तस्मे रुद्राय नमः ।। रे४ ॥ 


| रच ॥ ॥ 
नसों बिल्मिनें च कवचिने' च नमो वर्सिणि च बरूथिते च नमः श्रुताय च 
। - 
श्रुतसे नाय॑ च नमो' ढुन्दु भ्याय चाहतस्याय च्‌ ॥ ३४५ ॥ 
सन्श्राथं--पगड़ी, रुई का अंगरखा ओर लोहे के कवच को घारण फरमे वाले, जिसके रथ पर गुस्मढ लगा 


है तथा जो स्वयं असिद्ध है और जिसकी सेना भी प्रसिद्ध है, दुन्दुसि (नगाड़ा) में और उसे बजाने के वण्ड में जो 
विद्यमान रहता है, उस रुद्र फो प्रणाम है ॥ २५ ॥! 


बिल्मिने बिल्मं शिरस्त्राणमस्पास्तीति बिल्मी, तस्में रुद्राथ नमः। कवचिने कवच पटस्यूत॑ कार्पासगर्भ 
देहरक्षकमस्यास्तीति कवची, तस्में रुद्राय नमः। बर्मिणे वर्म लोहमयं शरीररक्षकमस्यास्तीति वर्मी, तस्मे 
रुद्राय नमः । वरूथिने वरूथो गजोपरिस्थो गृहाकारो कोष्ठकः, रथगुप्तिवाँ, सोअ्य्यास्तीति वरूथी, तस्में रुद्राय नमः। 
श्रुताय प्रसिद्धाय स्वंोकविदिताय रुद्राय नमः | श्रुतसेनाथ श्रुता प्रसिद्धा सेना यस्य स श्रुतसेनः, तस्में रुद्राय 
नमः । दुन्दुभ्याय ढुन्दुभौ भेयाँ भवो दुन्दुभ्यः, तस्में रुद्राय नम:। आहनन्याय आहन्यते ताड्यतेश्नेनेत्याहननम्र, 

वाद्यसाधनं दण्डादि, तत्र भव आहनन्यो दण्डादिनिष्ठवादनसौष्ठवजननसामर्थ्यरूप:, तस्मे रुद्राय नमः ॥ २५ ॥ 
नमो धु ष्णबे' च प्रमुशाय च नमो' निषज्धिणे' चेबुधिमते' च नमंस्तीकिणेषवे 


चायु धिने' च नमः स्वायु धाय॑ च सु धन्बने च ॥ ३६ ॥ 


मन्‍्त्रार्थ - जो प्रगल्भ और विचारशील है, जिसके पाप्त खड्ग, तृणीर, तीक्षण बाण और भायुधसमूह है, 
तथा जो त्रिशूुल और उत्तम धनुष धारण करते वाला है, उस रुद्र को हम प्रणाम करते हैं २६ ॥। 
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प्रतिश्रवाय प्रतिध्वनिर्प रुद्र को नमस्कार । आशुषेणाय शीघ्रगतिक सेना वाले रुद्र को नमस्कार । आशुरथाय शीघ्रगामी रथ 
वाले रुद्र को नमस्कार । शूराय शूरस्वरूपी रुद्र को नमस्कार । अवभेदिने अवभिनत्ति रिपून्‌ नीचैंविदारयतीत्यवभेदी, तस्मे । 
शत्रुविनाशक रुंद्र को नमस्कार ॥ रे४ ॥ ० 


जिल्मिने बिल्म॑ शिरस्त्राणमस्यास्तीति बिल्‍मी, तस्मै । शिरस्त्राण धारण करने वाले रुद्र को नमस्कार | कवचिने 
कवच पटस्यूत कार्पासगर्भ देहरक्षकमस्यास्तीति कवची, तस्मे । रई का अंगरखा पहने हुए रुद्र को नमस्कार | बर्भिणे वर्म 
लोहमय॑ शरीररक्षकमस्य।स्तोति वर्मी, तस्मै ।॥ लोहमथ कवच पहने हुए रुद्र को नमस्कार | वरूथिने वरूथों गजोपरिरथों 
गृहाकारको्ठको रथगुप्तिा, सोथ्स्यास्तीति बरूथी, तस्मे। हाथी पर पुम्मटदार रथ वाले रुद्र को नमस्कार। शुताय 
प्रसिद्धाय सर्वलोकविदिताय । संवँलोक के विदित रुद्र को नमस्कार । श्रुतसेनाय श्रुता प्रसिद्धा सेना यस्य स श्रुतसिनः, तस्मे । 
प्रसिद्ध सेना वाले रुद्र को नभस्कार | दुन्दुम्याय दुन्दुभौ भे्या भवो ढुन्दुभ्यः, तस्मे । दुन्दुभी (नगाडा) में रहने वाले रुद्र 
को नमस्कार | आहनन्याय आहन्यते ताडथते ब्नेने त्याहननं वायसाधनदण्डादि, तत्र भव आहनन्य:, दण्डादिनिष्ठवादनसो छ8व- 
जननसामथ्यंरूप:, तस्मै । नगाड़ा बजाने के दण्ड में सौष्वोत्पादक सामथ्यंसम्पन्न रुद्र को नमस्कार ॥ रै५ || 
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धष्णवे घृष्णोतीति धुष्णुः, तस्में प्रगल्भाय रुद्रायथ नमः। “त्रसिगुधिधृषिक्षिपे: क्नुः (पा० सु० 
३२१४०) इति रूपसिद्धि: । प्रमशाय प्रकर्षण मृशति सदसह्विवेकपुवंक॑ विचारयतीति प्रमृुशः। 'इगुपथज्ञाप्रीकिर 
कः” (पा० सृ० ३।१।१३५) इति रूपसिद्धि:, तस्मे पण्डिताय रुद्राय नमः। निषद्धिणे खड़्गयुताय रुद्राय नमः । 
इषधिमते तृणीरधराय रुद्राय नमः। तीक्ष्णेषवे तीक्ष्णा असह्या इषवों बाणा यस्य स तीक्ष्णेषः, तस्मे रुद्राय नमः । 
आयुधिने आयुधान्यन्यान्यपि सन्‍्तीति आयुधी, तस्मै विविधायुधधारिणे रुद्राय नमः। स्वायुधाय शोभनमायुध॑ 
त्रिशुलं यस्य स स्वायधस्तस्मै रुद्राय नमः । सुधन्वने सु सुष्ठु शों मनं धनु: पिनाकरूपं यस्यासों सुधन्वा, 'धनुषश्च 
(पा० सु० ५४१३२) इत्यनज्भादेशे रूपसिद्धि:, तस्मे रुद्राय नमः | ३६ | 


नमः खुत्याय च्‌ पथ्याय च नमः काट्या य च नीप्याय च नमः कुल्याय च सरस्याय 
च नमो तादे याय च बेशन्तायं च ॥ ३७ ॥। 


मन्त्रार्थ --गली में, विस्तृत मार्ग सें, संकुचित मार्ग में, पर्षत को तलहटी में, छोटो नदी अथवा नहूर 
में, सरोवर में, नदियों में और गोष्पद में विद्यमान रहने वाले राद्र को प्रणाम है |। ३७ ॥ 


खत्याय नद्या एकदिशोदकवाहिनी ख॒तिः, क्षुद्रमार्गो वा ख्रुतिः, तत्र भवः खत्य!, तस्में रुद्राथ नमः । 
पथ्याय पन्‍था रथाश्वगजादियोग्यो मार्यः, तत्र भवः पथ्य:, तस्ये रुद्राय नमः । शरीरादिस्वास्थ्यानुकूलमशनपान- 
विहारादिक॑ पथ्यम्त, तस्मे रुद्राय नम।। ऐहिकामुष्मिकाभ्युदयनि:श्रेयसानुगुणो वेदादिशास्त्रसम्मतों मार्ग: पन्था:, 
तत्र भव॑ पथ्यम, तस्में रुद्राय नमः | काख्याय कुत्सितमटति जनो यत्र स काटों विषममार्ग:, कृपो वा, कुल्याप्रदेशो 
बा। तत्र भवः काख्य:, तस्में रुद्राय नमः: । तीप्याय नीचेयन्ति पतन्त्यापो यत्र स त्तीपः, ग्रियधोभागों नीपः। 
ऋव्प्रब्धू:पथामानक्षे! (पा० सू० ५१४७४) इत्यप्रत्यय:। (द्वयन्तरुपसर्गेभ्योष्प ईतः (पा० सृ० ६।३।९७) इति 
ईकारादेश:, तस्में रुद्राय नमः | कुल्याय कौ पृथिव्यां लीयन्त इति कुलानि द्यरीराणि, तेष क्षेत्रज्मल्पेण अन्तर्थामि- 
रूपेण वा भवतीति कुल्यः, तस्मे रुद्राय नमः । प्रशस्ते कुले वा भवतीति कुल्य: कुलीन:, तस्मे तद॒पाय रुद्राय नमः । 


-++->त्नत-+« 


घष्णवे धृष्णोतीति धृष्णुः, तस्मे । प्रगल्भ रुद्र को नमस्कार | प्रमृशाय प्रकर्षण मृशति सदसद्ठिवेकपृर्वंकं विचार- 
यतीति । पण्डित रुद्र को नमस्कार। निषज्िणे खड़्ग से सम्पन्न रुद्र को नमस्कार। इषुधोमते तृगीरधारी रुद्र को 
नमस्कार | तीएणेषवे तीक्ष्णा असह्या इषवों बाणा यस्य स तीकणेषुः, तस्मे । असह्य बाण वाले रुद्र को नमस्कार । आयुधिने 
भायुधान्यन्यान्यपि सन्तोत्यायुधी, तस्मे । विविध आयुधों को धारण करने वाले रुद्र को नमस्कार । स्वायघाय शोभनमायुधं 
त्रिशूलं यस्य स स्वायुधः, तस्मे । त्रिशूलधारी रुद्र को नमस्कार । सुधन्वने सु सुष्ठु शो भन॑ घनुः पिनाकरूपं यस्था5सौ सुधन्वा, 
तस्मे । पिनाकधारी रुद्र को नमस्कार ।| ३६ ।॥। 














खुत्याय नद्या एकदेशोदकवाहिनी खुरतिः, क्षुद्रमार्गों वा खुतिः, तत्र भवः खुत्यः, तस्मे । नदी के एकदेशोदकवाहिनी 
को ख्रुति कहते हैं, अथवा क्षुद्र मार्ग (गली) को खुति कहते हैँ, उसमें विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । पथ्याय पन्‍्या 
रथाश्वगजादियोग्यो मार्ग:, तत्र भवः पथ्यः, तस्मे । राजमार्ग में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । काटबाय कुत्सित- 
मटति प्रान्ते यत्र सः काटो विषममागं: कूपो वा, कुल्याप्रदेशों वा, तत्र भवः काटबः, तस्मे । विषम मांग, अथवा कूप, अथवा 
कृत्रिम सरित (नहर आदि) में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्करर। नीप्याय नीचैय॑न्ति पतन्त्यापो यत्र स नीपः, तत्र भवों 
गीप्यः, तस्मे । पवेत को तलहटी में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । कुल्याय कौ पृथिव्यां छोयन्त इति कुलानि 
शरीराणि, तेषु क्षेत्रज्ख्पेणान्तर्या मिू्पेण वा भवतीति कुल्यः, तस्मे । शरीरों में क्षेत्र रूप से अथवा अन्तर्यामी होकर जो 
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सजातीयगणे गोत्रे देहेईपि कथित कुलम' इति विश्वकोष:। सरस्थाय सरसि भवः सरस्थः, तस्में रुद्राय नमः । 
नादेयाय नय्यां भव नादेयं जलम्‌, तस्मे रुद्राथ नम:। वेशन्ताय वेशन्तो-हपपतर:, तत्र भवों वेशन्त:, तस्में रुद्राय 
नमः । स्वेरूपस्थ भगवतः सार्वात्म्यद्योतनाय गौणान्येतानि नामानि ॥ ३७ ॥ 


नमः कृप्याय चाबट्यय च नमो वोध्बाय चातप्याय च नमो मेध्याय च विद्यु 
त्याय च्‌ नमो वर्ष्याय चावर्ष्य य च ॥ ३८॥ 


पन्त्राथं--क्प, खडड़े, शरद ऋतु के बादल, धूप (आतप), सेघ, विद्युत, वृष्टि, अनावृष्टि--इन सब में 
विद्यमान रहने वाले रुद्र को प्रणाम है॥। ३८ ॥ ह 


कृप्याय कूपे भवः कृप्प:, तस्मे रुद्राय नमः। अवटबाय अबटो गरत॑ः, तत्र भवोध्वट्यः, तस्मे रुद्राय 
नमः। वीध्रयाय विशेषेण इन्घे दीप्यत इति वीघ्र: शरदअ्र॑ निरशभ्र॑ चन्द्रनक्षत्रादिमण्डल॑ वा, स्वभावशुद्धं वा। 
विपूर्वाद इन्धे: वा विन्चे” (उ० २२७) इति क्रनि, अनिदितां हल उपधाया: क्टिति! (पा० सू० ६|४२४) इत्यु- 
पधालोपे दीर्घे च रूपम्‌॥ तत्र भवो वीघध्रयः। तस्म स्वभावशुद्धाय रुद्राय नमः। वीघ्रं तु विमलात्मकम्‌' 
(अ० को० ३|१५५) इत्यमरः। यद्वा विगत इश्नो दीप्िय॑स्मादसो वीध्रो घनागमः, तत्र भवों वीश्रथः, तस्मे 
रुद्राय नमः: । आतप्पाय आतपतीत्यातपः, तत्र घ॒र्मे भव आतप्पः, तस्में रुद्राय नमः। मेध्याय मेथे पर्जन्ये 
भवो मेष्य:, तस्मे रुद्राय नमः। विद्युत्याय विद्यति तडिति भवों विद्युत्यः, तस्मे रुद्राय नमः । वर्ष्याय वर्ष वृष्टो 
भवो वर्ष्य;, तस्मै रुद्राय नमः । अवर्ष्याय अवर्षेज्वग्रहे वृष्टिप्रतिबन्धे भवोश्वर्ष्य:, तसमें रुद्राय नमः ॥ ३८ ॥ 


नमो वात्याय च॒ रेष्म्याय च नमो' वास्तव्याय च वास्तु पायं॑ चु नमः सोसाय च 
हर ॥ ५ ः 
रुद्राथ॑ च नम॒स्ताम्राय चार णाय च ।। ३९ ॥। 
मन्त्राथं--बायु, प्रछमकाल और गहों में बतंमान रहने वाले, गृहपालक के स्वरूप में स्थित, पार्वती के 
साथ रहने वाले, दु:ख-नाशक, तास्न और अदुण वर्ण के रुद्र को हम नमस्कार करते हैं॥ ३९ ॥ 








रहता है, उस रुद्र को नमस्कार | अथवा प्रशस्ते कुले भवतीति कुल्यः कुलीन , त स्मे । उस कुलीन रुद्र को नमस्कार । 
सरस्याय सरसि भवः सरस्यः, तस्मै । सरोवर में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । नादेयाय नयां भवं नादेयं जलम्‌, 
तस्मै । जल में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । वेशन्ताय वेशन्तोहल्पसरः, तत्र भवों वेशन्तः, तस्मे । अल्प सरोवर में 
रहने वाले रुद्र को नमस्कार । स्वरूप भगवान्‌ के सार्वात्म्य का द्योतन करने के लिये ये गौण नाम हैं ॥ ३७ ॥ 


कृप्याय कूपे भवः कृप्यः, तस्मै। कूप में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार | अवट्याय अवटो गत॑ः, तत्र भवः 
अवठ्य:, तस्मै । गत॑ में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । वोच्नचाय विशेषेष इन्धे दीप्यत इति वीध्र:ः शरदश्रम्‌, निरभ्र चन्धनक्षत्रादि- 
मण्डल वा, स्वभावशुद्ध वा, तत्र भवो वीघ्रच:, तस्मे । स्व॒भावशुद्ध, अथवा शरदूतु के मेष, अथवा नीरअर अथवा चन्द्र-नक्षत्रादि- 
मण्डल के रूप में स्थित रुद्र को नमस्कार । अथवा विगत इश्लो दीप्तिय॑स्मादसो वीघो घनागमः, तत्र भवों वीध्रच:, तस्मे । 
धनागम में विद्यमान रुद्र को नमस्कार । आतप्याय आतपतीत्यात१:, तत्र धर्में भव आतप्यः, तस्मे । आतप (धर्म) में रहने वाले 
रुद्र को नमस्कार । मेघ्याय मेघे पर्जन्ये भवो मेघ्यः, तस्गे । प्जन्य में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । विद्युत्याय विद्युति तडिति 
भवो विद्युत्यः, तस्मे । विद्युत्‌ में विद्यमान रुद्र को नमस्कार ! वर्ष्याय वर्ष वृष्टी भवों वष्यं:, तस्में। वृष्टि में विद्यमान रुद्र 
को नमस्कार ) अवर्ष्याय अवर्षे अवग्रहे बृष्टिप्रतिबन्धे भवोडवष्यं:, तस्मे । अवष॑ण में रहनेवाले रुद्र को नमस्कार ॥ ३८ ॥ 


थ० ३९-४० ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ५७ 


बात्याय वाते भवों बात्य:, तस्मे रुद्राय नमः। रेष्म्याय रिष्यन्ते नश्यन्ति भूतानि यत्र स रेष्मा, 'रिष्‌ 
हिंसायाम्‌' इत्यस्मात्‌ 'अन्येभ्यो5पि दृश्यन्ते! (पा० सु० ३४२७५) इति मनित्, तन्र भवों रेष्म्यः परमात्मा प्रलय- 
कालेडपि विद्यमानत्वात्‌। वास्तव्याथ वास्तुनि गृहभूमो भवों वास्तव्यः, वेश्यभूर्वास्तुरस्त्रिगाप्रौ (अ० को० 
२२१९) इत्यमरः, तस्मे रुद्राय नमः । यद्वा वसतीति वास्तव्यः, “वसेस्तव्यत कर्तरि णिच्च! (पा० स्‌ू० ३।१।९६, 
वा० १) इति वात्तिक्रात्‌ सिद्धिः, सर्वशरीरवासी रुद्रः, तस्मे रुद्राय नमः। वास्तुपाय वास्तुं गहँ भुवं पातीति 
वास्तुप:, तस्मे रुद्राय नमः। सोमाय उम्या बहु शोभमानया ब्रह्मविद्यया महाशक्‍त्या वा सहितः सोमः, तस्मे 
साम्बसदाशिवाय रुद्राय नमः | रुद्राय रुद दुःख॑ रोदनं वा द्राववतीति रुद्र: सर्वविधानिष्टहन्ता, तस्में रुद्राय नमः । 
इति नामतो नमस्कारा: । 


अथ वर्णतो नमस्कारा:। ताम्राय ताम्रो रक्तवर्ण:, उदयद्रविरूपेण, तस्मे रुद्राथ नमः: | अरुणाय अरुण 
ईषद्रक्त,, उदयोत्त रकालिकार्करूपेण, तस्मे रुद्राय नमः ॥ ३५ ॥ 


/ ॥ प ॥ रु हु 
नमः शड़्धवे च पशुपतये च नम उग्रायं च भीमाय च नमो'इग्रेवधायं च दृरेबधाय॑ 
च नमो हन्त्रे च हनी'यसे च नमो' व क्षेभ्यों हरिकेशेभ्यो नमस्ताराय ॥। ४० ॥ 


मन्त्राथं--सुखदायक वाणी बोलने वाले, प्राणियों के अधिपतिस्वरूप, शस्त्रों फो ऊँचा घारण करने वाले, 
भयंकर, सामने आने वाले और दूर स्थित शत्रुओं का नाश करने वाले, सामान्य रूप से मारने वाले, विशेष रूप से प्रलय 
काल में मारने वाले राद्र फो प्रणाम तथा हरे-भरे कल्पवक्ष रूप रुद्रों को तथा संसारतारक रुद्रों को हमारा 


प्रणाम |। ४० || 

शड़वे श॑ सुखं गवां यस्मादसो शद्भु:, यद्वा श॑ सुख गमयति प्रापयति भक्तानामिति शछद्भु, अथवा शं 
सुखरूपा गावों धेनवो वाचो वेदरूपा वा यस्यासौ शझ्भुः, तस्में रुद्राय नमः । पशुपतये पद्यन्ति विषममिति पश्वः 
पराग्दृश्वः संसारिण:, तान्‌ पाति पाल्यतीति पशुपतिः, तस्मे रुद्राय नम!। उमग्राय उच्यति समवेति सर्व॑ जगत्‌ 
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वात्याय वाते भवों वात्य:, तस्मै । वाय में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । रेष्म्याय रिष्यन्ते नह्यन्ति भूतानि यत्र 
स रेष्मा, तत्र भवों रेष्म्यः, तस्मै। प्रछय काल में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नभस्कार। “रिप्‌ हिसायाम्‌' घातु से 
'अन्येभ्योषषि दृश्यन्ते! (पा० सू० ३॥२। ७५) से मनिन्‌ प्रत्यय हुआ है । वास्तव्याय वास्तुनि गृहभूमौ भवों वास्तव्यः, तस्मे । 
गृहभूमि में विद्यमात रुद्र को नमस्कार | ववेश्मभूर्वास्तुरस्त्रियाम्‌! इत्यमरः । अथवा वसतीति वास्तव्यः, 'वसेस्तव्यत्‌ कर्तरि 
णिच्च' (पा० सू० ३११९६, वा० १) इस वैात्तिक से यह रूप सिद्ध है। सवंशरीरवासी रुद्र को नमस्कार । वास्तुपाय वास्तु 
गृहभुवं पातीति वास्तुप:, तस्मे । गृहभूमि को रक्षा करने वाले रुद्र को नमस्कार | सोमाय उमया बहुशोभमानया ब्रह्मविद्यया 
महाशक्त्या वा सहितः सोमः, तस्मै । साम्व सदाशिवरूपी रुद्र को नमस्कार | रुद्राय रुद दुःखं रोदनं वा द्रावयतीति रुद्र:, 
तस्मैं । सर्वविध अनिष्ट के विनाशक रुद्र को नमस्कार । ये नामग्रहणपुर्वक नमस्कार कहें गये हैं । अब वर्ण को बता कर रुद्र 
को नमस्कार कर रहे हैं--ताम्राय ताप्नो रक्तवर्णं उदयद्रविरूपेण, तस्मे । उदित होने दाले सूय॑ के रूप में रक्त वर्ण के उस रुद्र 
को नमस्कार । अरुणाय अरुण ईषद्रक्त उदयोकत्त रकालिकाक॑रूपेण, तस्मे रुद्राय नमः। उदय के उत्तर क्षणवर्ती सृय॑ के रूप 
में ईषद्‌ रक्त वर्ण वाले रुद्र को नमस्कार ॥| ३९ ।॥। 

'शज़जवे' श॑ सुख गवां यस्मादसों श्र: । गौओं को जिससे सुख होता है, उसे शज्ु कहते हैं । अथवा शां सुख 
गमयति प्राययति भक्तानामिति शद्भः | भक्तों को जो सुख प्राप्त कराता है, उसे 'शज़ु” कहते हैं । अथवा शं॑ सुखरूपा 
गावो धेतवों वाचो वेदरूपा वा यस्थाइसौ शज़ु: । जिसकी वाणी अथवा वेदरूपा वाणी सुखरूप है, उसे शज्जु कहते हैं । उस 


*ीँ 
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प्रल्यकाले स्वात्मनेत्युग्रः, ऋजेन्द्राग्र (3० २।१८) इत्यादिना रन्‌, तिपातनातु चकारस्य गकारहच, महेश्वर:, 
तस्म रुद्राय नमः । यद्वा उग्र उद्गूर्णायुधो धर्मध्वंसकानु प्रति सदैवेति संहारकाले प्रचण्डो वा, तस्मे रुद्राय नमः । 
भोमाय बिभ्यति शत्रवों यस्मात्‌ स भीमः, तस्मै रुद्राय नमः । अग्रेवधाय अग्ने पुरतो वर्तमान! सन्‌ हन्तीति 
अग्रेवधः, 'हश्व वध: (पा० सू० ३३७६) इत्यपप्रत्यय:, हनों वधादेशश्व, तस्मे रुद्राय नमः। दर्शन॑ दत्त्वा 
रिपूनपि ह॒त्वा तारयतीत्यर्थ: । दरेबधाय च दूरे वर्तमानों हन्तीति दुरेवध:, तस्मै रुद्राय नमः, दूराद लक्ष्यमभेदीति 
यावत्‌ | हन्त्रे हन्तीति हन्ता, तस्मैं रुद्राथ नम:। हनीयसे अतिशयेन हन्तेति हनीयान्‌, तुरिष्ठेमेयस्स' 
(पा० सू० ६।४।१५४) इति तृुशब्दस्य लोपः, तस्में रुद्राय नमः, प्रलये सर्वहन्त्रे इत्यर्थ: । हरिकेशेभ्यो वृक्षेभ्यो 
हरयो हरितवर्णा: केशा: पत्ररूपा येषां ते हरिकेशास्तेभ्यो वृक्षेभ्य: कल्पतरुरूपेभ्यों नमः, तेभ्यों रुद्रेभ्यों नमः । 
ताराय तारयति उत्तारयति ज्ञानोपदेशेन अधिकारिजनानिति तारः, यद्वा तारयति काशीस्थान्‌ सर्वान्‌ 
कीटपतज्भादीनपि स॒तारः, अथत्रा तारयति आत्यन्तिकप्रलये सर्वान्‌ सर्वेत्रस्थान्‌ इति तारः शिव:, तस्मे रुद्राय 
सम: || ४० ॥ 


नमः शम्भवायं च सपोभवाय च्‌ नम: शड्भुराय च मयस्कराय च नमः शिवाय न 
शिवतराय च ॥ ४१॥ 


सन्‍्त्रा्थं--संसार के रूप में तथा मोक्ष के रूप में स्थित सांसारिक तथा अग्य ऐहिक और पररलौकिक 
मोक्ष सुख देने वाले, स्वयं निष्पाय और भक्तों को भी निष्पाप बना देने वाले रुद्र को हम प्रणाम करते हैं ।। ४१ ॥। 


आथणएएण७""प"”"५"""५७५-फअ रईल्कनटआर.-ढऑ..ह़फ़_़््_3_ 
रुद्र को अणाम है। 'पशुपतवे पहयन्ति विषप्मिति पशवः परागुदृशः संसारिण:। तानू पाति पालयतीति पशुपति:। जो 
विषम दृष्टि से देखते हैं, वे पशु हैं, यानी पराग्॒‌ दृष्टिवाले संसारी जीव हैं, उनके पालन करने वाले को पशुपति कहते हैं । 
उस रुद्र को प्रणाम है। 'उम्राय' उच्यति समवेति सर्व॑ जगत्‌ प्रलयकाले स्वात्मनेत्युग्रो महेश्वर: | प्ररूय काल में स म्पूर्ण जगत 
को स्वयं ही अपने में समा लेता है, उसे उम्र कहते हैं, यानी महेश्वर, तत्स्वरूपी रुद्र को प्रणाम है। यद्वा उम्र उद्गुर्णायूघो 
धर्मध्वंसकान्‌ प्रति सदैवेति संहारकाले प्रचण्डो वा । धमंविध्व॑सकों के प्रति सदैव जो संहार काल में आयुध उठाये हुए रहता 
है, अथवा संहार काल में जो प्र चण्ड हो जाता है, उस रुद्र को प्रणाम । 'भीमाय' बिभ्यति शत्रवों यस्मात्‌ स भीम: | श्र 
जिससे डरते हैं, उसे भीम कहते हैं । उस रुद्र को प्रणाम | “अग्रेवधाय” अग्ने पुरतो वर्तमान: सन्‌ हन्तीत्यग्रेवधः । सामने खड़े 
होकर जो वध करता है, उसे अग्रेवध कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम । अर्थात्‌ दर्कषन देकर और शत्रुओं को भी मार कर बहु 
उद्धार करता है । 'दुरेवधाय च! दूरे वर्तमानों हन्तीति द्रेवध:। दूर रह कर भी जो मारता है, उसे द्रेवध कहते हैं, 
अर्थात्‌ दूर से लक्ष्यमेद करने वाले उस रुद्र को प्रणाम । हन्त्र' हन्तीति हन्ता, तस्मै रुद्राय नमः: । हनन करने वाले उस 
रुद्र को प्रणाम । हनीयसे” अतिशयेन हस्तेति हतीयान्‌ । प्रुय काल में जो सर्वाहन्ता है, उस रुद्र को प्रणाम । 'हरिकेशेम्यो 
वृक्षेम्य:' हरयो हरितवर्णा: केशाः पत्रह्पा येषां ते हरिकेशास्तेम्यः । वृक्षेम्यः छल्पतरुरुपेश्यों नमः । तेम्यो रुद्रेस्यो नमा। 
हरे रंग के पत्रहूप केश वाले कल्पतरुस्वरूप रुद्र को प्रणाम । वाराय' तारयति उत्तारयति ज्ञानोपदेशेन अधिकारिजनानिति 
तार: | अधिकारी जनों को ज्ञानोपदेश देकर जो तार देता हैं । अथवा तारयति काशीस्थान्‌ सर्वान्‌ कीटपतज्भादीनपि स तार: । 
काशी क्षेत्र में स्थित कीट पतज्भः आदि सभी को जो तार देता है। अथवा तारयत्यात्यन्तिकप्रलये सर्वात्‌ सववत्रस्थान्‌ इति 
तार: शिवः, तस्मी रुद्राय नम: । आत्यन्तिक प्रलप में सवंत्र स्थित प्राणियों को जो वारता है, उसे तार! कहते हैं, भर्थात्‌ 
'शिव' कहते हैं । उस शिवस्व॒रूप रुद्र को प्रणाम ॥ ४० ॥| 


म० ४१-४२ ] वेदार्थधा रिजातभाष्यस हिंता ५र्‌ 


शम्भवाय शं सुखं भवत्यस्मादिति शम्भव:, एप ह्येवानन्दयाति' (तै० उ० २७) इति श्रुतेः। अथवा 
भवते प्राप्नोति सर्वंिति भवः, श॑ सुखरूपश्चासों भवः संसाररूपरचेति शम्भव:, ज्ञानिनां निरावरणब्रह्मसुखरूपो5पि 
भगवानज्ञानां सावरणत्वात्‌ संसाररूप एवं। शं सुखेन अनतायासेन भावश्ति जगदुत्पादयतीति वा द्ाम्भवः, 
'निःश्वसितमस्य वेदा वीक्षितमेतस्थ पञ्च भूतानि। स्मितमेतस्थ चराचरमस्य च्‌ सुप्त महाप्रलुयः |!” इत्युक्ते: | 
यद्वा शं देशकालवस्तुपरिच्छेदशुन्यं भवनमस्तित्वं यस्थ स शम्भवः अपरिच्छिन्नशिवस्वरूप:। सत्य ज्ञानमनन्तं 
ब्रह्म' (तै० 3० २।११), “एको रुद्रो न द्वितीयोआ्वतस्थे' (इवे० उ० ३३२) इत्यादिश्वुतिभ्यः। तस्मैं झद्गाय नमः । 
मयोभवाय मयः संसारसुखं मोक्षसुखं च भवत्यस्मादिति मयोभव:। भोगमोक्षप्रद इत्यर्थ: | तस्म रुद्राय नमः । 
शद्धुराय श॑ लौकिकसुखं करोतीति शद्धूरः, तस्मे रुद्राय नम:। मयस्कराव मयो मोक्षसुखं करोतीति मयस्कर:, 
तस्मै रुद्राथ नम: । यद्वा ख़क्चन्दनादिरूपेण सुखकारित्वातु शद्धूरत्वमु । वेदान्तशास्त्रतज्जनितप्रत्यगभिन्नब्रह्म- 
साक्षात्कारादिख्पेण मयस्करत्वस्‌ ॥। एताभ्यां पदाभ्यां साक्षात्सुखकारित्वं पुर्वपदाभ्यां तदढ्वारा कारयितृत्वमिति 
- विवेक:। शिवाय शिवः शान्‍्तः कल्याणरूपो निष्पाप:, तस्मे रुद्राथ नमः। शिवतराय शिवतरोब्त्यन्तं शिवो 
भक्तानपि निष्पापान्‌ कल्याणरूपान्‌ करोतीति, तस्मे रुद्राय नम! ॥ ४१॥ 


नमः पार्याय चावार्याय च नमः प्रतरंणाय चोत्तरणाय च नमस्तोर्थ्याय च कूल्याय 
च नम: शष्प्याय च फेन्याय च्‌ ।। ४२ ॥॥ 





'शम्भवाय' शं सुखं भवत्यस्मादिति शम्भवः । जिससे सुख होता है, उसे शम्भव' कहते हैँ । 'एप होवानन्दयाति' 
(तै० 3० २।७) यह तैत्तिरीय श्रुति कह रही है | यद्वा थ॑ सुखरूपश्चासों भवः संसारझू परचेति शम्भवः । ज्ञानिनां निरावरण- 
ब्रह्मसुखहूपो5पि भगवान्‌ भज्ञानां सावरणत्वात्‌ संसारहूप एवं । सुखहूप जो भव यानी संसार, अर्थात्‌ सु खरूप संसार जिसका 
स्वरूप है, उसे शम्मभव कहते हैं । ज्ञानी पुरुषों के लिये निरावरण ब्रह्म सुखरूप होता हुआ भो अज्ञानों पुरुषों के लिये वह 
ब्रह्द आवरणसहित होने के कारण संसाररूप ही है । अथवा शं॑ सुखेन अतायासेन भावयति जगरदुत्पादयतीति शम्भवः । 
अनायास ही जो जगत्‌ को उत्पन्न कर देता है, उसे शम्भव कहते हैं। “निःश्वसितमस्य वेंदा वीक्षितमेतस्य पश्च भृतानि । 
स्मितमेतस्प चराचरमस्य च सुप्त महाप्रलयः ॥ इस ब्रह्म के निःश्वसित वेद हैं, उसका वीक्षण ही पशद्चमृत' हैं, उसका 
स्मित 'चराचर जगत्‌' है एवं उसकी सुषुप्ति (निद्रा) महाप्रऊुय' है, ऐसा कहा गया है। यद्वा श॑ देशकालवस्तुपरिच्छेदशून्यं 
भवनम्‌ अस्तित्व यस्य से दम्भवः । परिच्छेदत्रयशुन्य जिसका अस्तित्व है, उसे शंभव कहते हैँ । वह शिवस्वरूप 'अपरिच्छिन्न! 
है, क्योंकि सत्य ज्ञानमनन्तं ब्रह्म! (तै० उ० २॥१॥१), एको रुद्रो न द्वितीयोअ्वतस्थे' (इबें० उ० ३॥२) इत्यादि श्रुतियाँ 
उसमें प्रमाण हैं। उस रुद्र को प्रणाम है । ॒ 

'मयोभवाय' मय: संसारसुखं मोक्षसुखं भवत्यत्मादिति मयोभवः। अर्थात्‌ भोग और मोक्ष को देनेवाले उस 
रुद्र को प्रणाम | 'शद्भूराय' शं लौकिकसुखं करोतीति शद्भूरः । लौकिक सुख को देनेवाले रुद्र को प्रणाम । मयस्कराय' मयो 
मोक्षसुखं करोतीति मयस्करः । मोक्षसुख देने वाले रुद्र को प्रणाम। यद्दवा-ल्लक्चन्दनादिरूपेण सुखकारित्वात्‌ शद्धूरत्वं 
स्रक्‌ माल्य), चन्दन आदि के रूप में सुखकारी होने से वह शद्धूर कहलाता हैं । वेदान्तशास्त्र तज्जनित-प्रत्यग भिन्नब्रह्म- 
पताक्षात्कारादिख्पेण मयस्करत्वम्‌ । वेदान्तशास्त्र से होने वाले ब्रह्मात्मैक्य साक्षात्कार के रूप में वह मयस्क्रर कहलाता है, 
उस रुद्र को प्रणाम है | इन दोनों पदों में साक्षात्‌ सुखकारित्व और पूर्व के दो पदों से तद॒द्ारा कारयितृत्व बताया गया 
है। 'शिवाय' शिव: शानन्‍्तः कल्याणरूपो निष्पाप: | कल्याणरूप निष्पाप उस रुद्र को प्रणाम । 

'शिवतराय” शिवततरोश्त्यन्त शिवरों भक्तानपि निष्पापान कल्याणरूपान्‌ करोतोोति। जो अपने भक्तों को भी 
निष्पाप बनाकर कल्याणरूप कर देता है, उसे शिवतर कहते हूँ । उस रुद्र को प्रणाम है ॥ ४१ ॥ | 


६० शुक्लयजुर्वेदसंहिता | अ० १६ 


नत्रार्थ--संसार के उस पार ओर इस पार भी स्थित रहने वाले, पाप ओर संसार को तरने में हेतुभुत, 
प्रयागावि तोर्थ, उनके तठ, बालतुण और फेन सें स्थित रहने वाले रुद्र को प्रणाम है ॥ ४२ || 


पार्याय पारे संसारसमुद्रस्य परतीरे भव: पार्य:, विष्णु: परस्वरूपः, तस्में रुद्राय नमः । 'सो&्ष्वनः 
पारमाप्नोति तद्िष्णो: परम पद्म! (क० उ० ३२॥९) विष्णोव्यापनशीलस्य परम सर्वेत्कृष्टं पद प्रपदनीयस्वरूप॑ 
ब्रह्मोत्यर्थ:। तदेव अध्वतः पारम्‌ | पारे स्थितः पार्य: संसारातीतो जोवन्मुक्तो वा, तस्मे तदूपाय रुद्राय नमः । 
अवार्याय अवारे संसारमध्ये संसा ररूपेण भवतीत्यवार्य:, तस्मे संसारव्यापिने संसारिरूपाय वा रुद्राय नमः | यहा 
पाय पदिन विकारावतित्वेन मुक्तोपसुप्यत्वम, अवार्यपदेन सप्रपञ्चं ब्रह्मोक्तम। अत्र महीधराचार्येण ' पारावारे 
परावाची तीरे पात्र यदन्‍्तरम' इति कोषवचनमुद्धृतस्‌ | अतरणाय प्रकर्षण दुःखपापतरणहेतवे रुद्राय नमः । उत्तर- 
णाय उत्कृष्टेन ब्रह्मात्मसाक्षात्कारंण संसारतरणहेतवे रुद्राय नमः: । प्रतरन्ति येन तत्प्रतरणमुदकम्, उत्तरन्ति येन 
तद्‌ उत्तरण नौरित्युव्वटाचार्य: | तदुभवरूपाय रुद्राय नमः । तोर्थ्याय तीर्थैषु प्रयागादिषु भवस्तीथ्यें:। “निपाना- 
गमयोस्तीर्थमृषिजुष्टजले गुरो” (३।२।८६) इत्यमर:, तस्में रुद्रायथ नमः। कुृल्याय कूले गद्भादितटे भवः कूल्यः, 
तस्मै रुद्राथ नमः | शष्प्याय शष्पं गद्भादितटोदुभूतकुशाडुरादि बालतृणम्रु, तत्र भवः शष्प्य:, तस्मे रुद्राय नमः । 
फेन्चाथ जलविकारोषब्धिकफः फेनः, तत्र भवः फेन्य: | तस्मे रुद्राय नम: ॥ ४२ ॥। 


तमः सिकत्याय च प्रवाह्माय च नमः किए शिलायं च क्षयणाय च नमः कप दिने 
च पुलस्तये' च नम इरिण्याय च॒ प्रपथ्याय च ॥ ४३ ॥ 


___.......तह..>जज+ ४ 7 /ै//एः ्ा ----- - ली 


'पार्याय! पारे संसारसमुद्रस्य परतीरे भवः पायंः, विष्णु: परस्वरूप: । संसार समुद्र के पर तीर पर रहने वाला 
पाय॑! कहलाता है, अर्थात्‌ परस्वरूप विष्णु है। उस विष्णुरूप रुद्र को प्रणाम है। सोथ्ष्वनः पारमाप्नोति तद्विष्णो: परम 
पदम्‌', अर्थात्‌ व्यापतशीलछ विष्णु के सर्वोत्कृष्ट पद को ही प्रपदनीयस्वरूप ब्रह्म कहते हैँं। वही अध्वा का पार है। पारे 
स्थित: पाये: संसारातीतो जीवन्मुक्तो वा । अर्थात्‌ संसारातोत अथवा जीवन्मुक्त को पाय॑ँ कहते हैँ । तत्स्वरूपी रुद्र को प्रणाम 
है। “अवार्याय' अवारे संसारमध्ये संसाररूपेण भवतीत्यवाय: । संसार के रूप में जो रहता है, उसे “भवार्य' कहते हैं.। 
संसारव्यापी अथवा संसारी रूप रुद्र को प्रणाम । यद्वा--पायंपदेन विकारावतित्वेन मुक्तोपसुप्यलम्‌, अवायंपदेन सप्रपल्च 
ब्रह्म उक्तम्‌ । अथवा पार्य! पद से विकारावर्ती के रूप में मुक्तोपसृप्यत्व को और “अवाय पद से सप्रपश्च ब्रह्म को बताया 
गया है। यहाँ महोधराचाय॑ ते पारावारे परार्वाची तीरे पात्र यदन्‍्तरम्‌ ' यह कोषबचन उद्धृत किया है । प्रतरणाय' प्रकर्षण 
दुःखपापतरणहेतवे रुद्राय नमः । दुःख, पाप आदि से भ्रकृष्टतया तारने वाले रुद्र को प्रणाम | उत्तरणाय' उत्कृष्टेन ब्रह्मत्म- 
साक्षात्कारेण संसारतरणहेतवे रुद्राय नमः । उत्कृष्ट ब्रह्मसाक्षात्कार करा कई संसार से तारने वाले रुद्र को प्रणाम । 
प्रतरन्ति येन तत्‌ प्रतरणमुदकम्‌, उत्त रन्ति येन ततू उत्तरणम्‌ । नौरित्युव्वटाचाय्यं: । तदुभयरूपाय रुद्राय नमः । जो पार 
किया जाता है, उसे 'प्रतरण” यानी 'उदक' कहा जाता है, जिससे पार किया जाता है, उसे 'उत्तरण कहते हैं। अर्थात्‌ 
जौका?, ऐसा उव्वटाचार्य कहते हैं । इस उभयखरूप रुद्र को प्रणाम है। 'तीर्थ्याय' तीर्थेंषु प्रयागादिषु भवस्तीथ्येः। प्रयाग 
आदि तीर्थों में होने वाले रुद्र को प्रणाम । कृल्याय! कूले गद्भादितदे भवः कूहुयः, तस्मै रुद्राय नमः । गंगा आदि नदियों 
के तट पर होने वाले को कृल्य' कहते है, उस कूल्य रुष को प्रणाम है। 'शष्प्याय” शष्पं मद्भादितटोदभूतकुशाडकुरादि- 
बालतुणम्‌, तत्र भवः शष्प्यः, तस्मै रुद्राय नमः । गंगा आदि नदियों के तट पर उसन्न होने वाले अंकुरादि बाल तृण को 
'शष्प' कहते हैं, तत्र भवः शष्प्य: । उसमें होनेवाले को 'शष्प्य' कहते हैं । उस रुद्र को प्रणाम है। फेन्याय' जरूविकारोअ४ब्धि- 
रूप: फेन:, तत्र भवः फेन्यः, तस्मे। जलविकार अब्धिरूप को फेन कहते हैँ, उसमें होने वाला 'फेन्य' कहा जाता है, उस 
रुद्र को प्रणाम हैं ॥ ४२ ॥ 


मं० ४३-४४ ] वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता ६१ 


मन्त्रार्थ-- रेतोले प्रदेश में, जल-प्रवाह में, बालुकामय प्रदेश में, स्थिर जल वाले प्रदेश में विद्यमान 
रहने वाले, जठाधारी सर्वान्तर्थामोी, पथरोले प्रदेश में और विशाल राजमार्गों में रहने वाले रुद्र को हमारा 
प्रणाम है ।। ४३ ॥। 


सिकत्यायथ सिकतास गद्भादिवालुकास भवः सिकत्य:, तस्मे रुद्राय नमः। प्रवाह्याय प्रवाहे स्रोतसि 
भव: प्रवाह्य:, तस्में रुद्राय नमः। किशिलाय किमेतदुदक हिमीभूतमुत शिलेति यत्र वितक: स किशिल:, अथवा 
कुत्सिता: क्षुद्राः शिला: शर्करारूपा: पाषाणा यत्र प्रदेशे स किशिल:, तस्मे रुद्राय नमः | क्षयणाय क्षियन्ति निव- 
सन्ति आपो यत्र स क्षयण: स्थिरजलप्रदेश:, तस्मे रुद्रायथ नम:। कपदिने जटामुकुटधारिणे रुद्राय नमः । पुलस्तये 
शभाशुभदिदुक्षया पुरोञ्मे तिष्ठतीति पुलस्ति, थस्य तत्वं रस्य लत्व॑ं च छान्‍्दसम्‌। यद्ठा पूर्ष शरीरेषु अस्तिः 
सत्ता यस्य स पुलस्ति: सर्वान्तर्यामी, तस्मे रुद्राय नमः । इरिप्याय इरिणम्‌ ऊषरस तृणायुखद्धवानहों देशः, अथवा 
निरुदकप्रदेश:, तत्र भव इरिण्य:, तस्मे रुद्राय नमः । प्रपथ्याथ प्रकृष्ट: पन्था: प्रपथों बहुसेवितों मार्गट, तत्र भवः 
प्रपध्य:, तस्मे रुद्राय नमः ।| ४३ ॥ 


नमो व्ज्यंय चू गोष्ठया'प च नमस्तल्प्याय च गेह्मयाय चु नमो हृदय्याय च 
निवेष्प्याय च नमः काटया'य च गह्नरेष्ठाय च ॥। ४४ ॥ 


सन्त्रार्थ--गोसमू ह में, गोष्ठ में, शय्या में, गह में, हृदय में, जल के भँवर में, गहन वनश्रदेशों में और गुफाओं 
पें विद्यमान रहने वाले रुद्र को हमार। प्रणाम है ॥| ४४ ॥ 


ब्रज्याय ब्रजतीति वब्जो गोसमहः, 'ब्रज गतौ', पचाद्यच्‌। '्रजों गोष्ठाध्ववुन्देष' (मेदिनी० ३०१५), 
तत्र भवो ब्रज्यः, तस्में रुद्राथ नमः । यद्वा प्रसिद्धे ब्रजे गोपेश्वरादिख्पेण भवतीति ब्रज्य:, तस्में रुद्राय नमः । 


'सिकत्याय सिकतासु गज्भादिवालुकासु भवः सिकत्यः, तस्मै रुद्राय नमः | गंगा आदि नदियों को वालुकाओं में 
होने वाले को '(सिकत्य' कहते हैं, उत्त रुद्र को प्रणाम । 'प्रवाह्याय' प्रवाहे स्नोतसि भव: प्रवाह्म:, तस्मे । प्रवाह से होने वाले 
को प्रवाह्म कहते हैँ, उस रुद्र को प्रणाम है । 

'किशिलाय! किमेतदुदक हिमीभूतमुत शिलेति यत्र वितक: स किशिलः। क्‍या यह उदक हिम हो गया हैं अथवा 
शिला है, ऐसा वितक॑ जहां होता है, उसे 'किशिल” कहते हैं। अथवा -कुत्सिताः क्षुद्राः शिक्ा: शकेरारूपा: पाषाणा यत्र 
प्रदेशे स किशिल:, तस्मै । क्षद्र शिला अर्थात दर्कराहूप पाषाण जिस प्रदेश में हैं, उस प्रदेश को 'किशिल' कहते हैं, तत्स्वरूप 
रुद्र को प्रणाम है । क्षयणाय' क्षियन्ति निवसन्ति आपो यत्र सः क्षयणः स्थिरजलूप्रदेश:, तस्मे । स्थिर जल जिस प्रदेश में 
है, तत्स्वरूपी रुद्र को प्रणाम है । 'कपदिने' जठा मुकुटधारी रूंद्र को प्रणाम । पुलस्तये शुभाशुभदिदुक्षया पुरो$ग्रे तिछ्ठ॒तीति 
पुलस्ति: | थस्य तल्वं रस्य लत्व॑ च छान्दसम्‌ । शुभाशुभ देखने की इच्छा से जो सामने खड़ा रहता है, उसे पुरूस्ति कहते 
हैं। उस पुलस्तिरूप रुद्र को प्रणाम | यहाँ 'थ' को 'ता और 'र' को 'ल' छान्दस हुआ है । यद्वा--पूर्ष शरीरेषु अस्तिः 
सत्ता यस्य स पुलस्ति:। सर्वास्तर्यामी स्वरूप रुद्र को प्रणाम। इरिप्याय' इरिणम्‌ ऊषरम्‌ तृणायुद्धवानहोँ देश: । 
ऊपर भूमिरूप रुद्र को प्रणाम हैं। अथवा निरुदकप्रदेश:, तत्र भव इरिणप्यः, तस्मे । निरुदक प्रदेशहूप रुद्र को प्रणाम है । 
प्रपथ्याय' प्रक्ृष्ट: पस्था: प्रपथों बहुसेवितो मार्ग:, ततन्न भवः प्रपथ्यः। अनेक जनों से संसेवित मांग में होने वाले रुद्र को 
प्रणाम है ।। ४३ ॥। 


'ब्रज्याय” ब्रजतीति ब्रजो गोसमूह:, 'त्रज गतौ” पचाद्यचु, तत्र भवों ब्रज्यः, तस्में । गोसमूह में होनेवाले को 
ब्रज्य कहते हैं, उस ब्रज्यरूप रुद्र को प्रणाम है । यदा प्रसिद्धे क्रजे गोपेश्वरादिरूपेण भवतोति ब्रज्यः, तस्मे । प्रसिद्ध ब्रज॒ 
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गोष्ख्याय गावस्तिष्ठन्ति यस्मिस्तद्‌ गोष्ठमू, तत्र भवो गोष्छ्यः, तस्मे रुद्राय नमः। तह्प्याय तल्यते प्रतिष्ठीयते5- 
स्मिन्निति तल्प: शय्या । 'खष्पशिल्पशष्पबाष्परूपपर्पतत्पा: (उ० हे। २८) इति पप्रत्ययान्तों निषातितः। तस्मे 
रुद्राय नमः। गेह्माय गेन गणेशेन गन्धर्वंण वा ईह्मते काम्यत इति गेहम््‌। कमंणि घत्र्‌। गः गणेशो गन्धर्वों वा, 
ईह ईप्सितो यस्मिस्तद्‌ गेहसू, तत्र भवो गेह्मस्तस्मे रुद्राय नमः। हृंदय्याय हृदये भवो हृदय्यो जीव:, तस्में रुद्राय 
समः | ईश्वरों वा, तस्मै रुद्राय नमः । 'द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया समान वृक्ष परिषस्वजाते | तयो रन्यः पिप्पले 
स्वाद्त्यनइ्नन्नन्यों अभि चाकशीति॥ (ऋ० सं० १।१६४२ ०) इति मन्त्रवर्णात्‌ । निवेष्प्याय निवेष्प आवर्तों 
नीहारजलं वा, तत्र भवो निवेष्प्य:, तस्में रद्राय नमः। काव्यात्र कुत्सितमटन्ति गच्छन्ति जना यत्र स काटो 
दुर्गारण्यप्रदेश:, कूपो वा। तत्र भवः काव्य:, तस्मै रुद्राय नमः। गह्नरेष्ठाय गह्नरे विषमे गिरिगुहादो गम्भीरे 
जले वा तिष्ठतीति गह्नरेष्ठ:, गुहादम्भौ गदह्नरे हे! (अ० को ० ३।३।१८३) इंति कोष:, तस्म रुद्रायथ नमः || ४४ || 


तप शुब्पाय चु हरित्याय च सं: पाएसव्याय च रजस्थाय च नमो लोप्याप 
चोल॒प्याय च नम ऊर्व्याय च॒ सुब्योय च ॥ ४५॥। 


पन्न्नार्थ - सुखी और गोलो लकड़ियों में, मोटी और बारीक धूल में, अगस्य प्रदेशों में, बल्वजसंज्ञक तृण में, 
बडवानल तथा प्रलयकाल की अग्नि सें विद्यमान रहने वाले रुद्र को हमारा प्रणाम है ॥। ४५ |। 


शुष्क्याय घुष्के काष्ठादावषि सत्तारूपेण भवतीति शुष्क्य:, तस्‍्मे रुद्राय नमः । हरित्याय हरिते आर्द्रे 
काष्ठादौ भवति सत्तारूपेणेति हरित्य:, तस्मे हरित्याय नमः। पांसव्पाय पांधुषु धूलिषु भवतोति पांसव्यः, 'उग- 








(वुन्दारण्प) में गोपेश्वर के रूप में रहने वाले को ब्रज्य कहते हैं, उस व्रज्यरूपी रुद्र को प्रमाण हैं। गोष्ठयाय' गावस्तिष्ठन्ति 
यस्मिस्तद गोछठम्‌, तत्र भवों गोष्ठयः, तस्में । गायों के रहने वाले गोष् में रहने वाले को गोष्ठय कहते हैं, उस गोष्ठयरूपी रुद्र 
को प्रणाम है। तत्प्याय' तल्पते प्रतिष्ठीयते$स्मिन्रिति तल्पः शय्घा । यहाँ तत्प्य' शब्द 'यप्रत्ययान्त का तिपातन किया 
गया है। जिस पर प्रतिष्ठित होते हैं, उसे तल्प्या कहते हैं। उस तल्प्यरूपी रुद्र को प्रणाम हेँ। गेह्याय' गेन गणेशेन 
गन्धर्वेण वा ईहाते काम्यत इति गेहम्‌ । कर्मणि घज । अथवा गः गणेशः गन्धर्बों वा, ईहः ईप्सितो यस्मिन्‌ तत गेहम्‌, तत्र 
भवो गेहाः, तस्मै । गणेश अथवा गन्धव॑ के द्वारा जो चाहा जाता है, उसे 'गेह' कहते हैं। अथवा गणेश या गन्धव॑ अभीष्ट 
हैं जिसमें, उसे गेह' कहते हैं, उसमें होनेवाले को गेह्य कहते हैं, उस गेह्यरूपी रुद्र को प्रणाम है। हृदय्याय! हृदये भवों 
हृदय्यो जीवः, तस्मे । हृदय में रहनेवाक़े को जीव कहते हैं, उस जीवरूपी रुद्र को प्रणाम है। ईदवरो वा तस्मै । अथवा 
ईद्वररूपी रुद्र को प्रणाम है | मन्त्रवर्ण के द्वारा उक्त तथ्य का समर्थन किया गया है। “निवेष्प्याय” निवेष्प आवर्तो नीहारजलं 
बा, तत्र भवो निवेष्प्य:, तस्में । “निवेष्य' का अर्थ है आवत या नीहार जल, उसमें होनेवाले को निवेष्प्य कहते हैं, उस 
निवेष्प्य रूपी रुद्र को प्रणाम है। “काव्याय' कुत्सितमटन्ति गच्छन्ति जना यत्र स काटों दुर्गारण्यप्रदेश: कपो वा, तत्र भवः 
काटच:, तस्मै । जहाँ लोग कुत्सित गति से चलते हैं, उसे काट” कहते हैं, यानो दुर्गारण्य प्रदेश अथवा कप, उसमें रहने 
बाले को काटय कहते हैं, उस काट्य स्वरूपी रुद्र को प्रणाम है। गद्धरेष्ठाय” गहरे विषमे गिरिगुहादों गम्भीरे जले वा 
तिष्ठतीति गह्नरेष्ट:, तस्मे । अर्थात्‌ गिरि-गुहा आदि में अथवा गम्भोर जल में जो रहता है, उसे गह्नरेष्ठ कहते हैं, उस 
गहृरे४ रूपी रुद्र को प्रणाम है ॥ ४४ ॥। 


शुष्वयाय' शुष्के काष्ठादावषि सत्तारूपेण भवतीति छुष्क्यः, तस्मे । काष्ठ आदि शुष्क पदार्थों में भी सत्ता रूप से 
जो रहता है, उसे शुष्वय कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम है। हरित्याय' हरिते आदर काष्ठादी भवति सत्तारूपेणेति हरित्यः, 


म० ४५-४६ | वेदाथेपारिजातभाष्यसहिता श्र 


वादि्यो यत्‌' (पा० सू० ५१२) इति यति “ओर्गुण:” (पा० सू० ६॥४१४६) इति गुणे रूपमू, तस्मे रुद्राय नम) । 
रजस्थाय रजसि गुणे परागे वा भवो रजस्पः, “रजो रेणौ परागे स्थाद्‌ आतंवे च गुणान्तरे! इति जान्तेषु मेदिनी, 
तस्में रुद्राय नमः । लोप्याय छोपे अदर्शने सर्वेन्द्रियव्यापा रशान्तावपि, अथवा प्रलयेडपि भवति साक्षिर्पेणेति लोप्य:, 
तस्मे रुद्राय नम: । अथवा लुप्यते नश्यति गमनादिय॑त्र स लोपोडगम्प्रप्रदेश:, तत्र भवो लोप्यः, तस्म रुद्राय नमः | 
उलप्याय उलपास्तु णविशेषा बल्वजादिनामधेया:, तत्र भव उलप्यः, तस्मे रुद्राथ नमः । ऊर्व्याय उत्याँ भूमो भव 
ऊर्व्य:, छान्‍्दसों दीर्घ:, तस्मे रुद्राय नमः। अथवा उरोः स्वमातुरुण्प्रदेशाज्जात ऊर्बः, तन्न भव ऊर्ब्यो 
वाडवाग्नि:, तस्में रुद्राय नमः । सूर्व्याय शोभन ऊर्वो वडवानलः सूर्व:, तत्र भवः सूर्य, तस्में रुद्राय नमः ॥ ४५ || 


नम: पर्णायं च पर्णशदाय च नम उद्गु रमाणाय चाभिघ्नते च नम आखिवते च 
न । । दस कट + ऋदयेर 
प्रखिदते च नम इषु कृद्भ्यो' धन एडुद्भ्यश्व वो नमो नसो' व. किरिकेस्यो दं वाना हृवयेभ्यो 
नमो' विचिन्व॒त्केभ्यो नमो विक्षिणत्केस्यो नम आनिहेतेभ्यः ॥ ४६ ॥। 
स्त्राथं--पत्तों में, पत्तों के गिरने की भूमि में रहने वाले, उद्योगी, शत्रओं का नाश करनेवाले, अभक्‍त 
पाषियों को सब प्रकार से दीन बना देने वाले रुद्र को हमारा प्रणाम है। उसी तरह बाण ओर धनुष घारण करने वाले, 
वृष्टि के द्वारा जगत्‌ की वृद्धि करने वाले, पापी और पुण्यवानों का विभाग करने वाले, अनेक प्रकार से हिसा करने बाले, 
सृष्टि के आरम्भ में उदित होने वाले और रुद्रों के हृदयरूप अग्नि, बाघु तथा सूर्य के रूप में विद्यमान रुद्रों को मेरा 
प्रणाम हो ।। ४६ || 


पर्णाय पिर्पति पालयति पूरयति वा तत्‌ पर्णम्‌, 'धापृवस्यज्यतिभ्यो न (उ० ३६) वृक्षस्प्र पत्र, 
तस्मे रुद्राय नमः । अथवा पृणति सुखयति वृक्षमिति पर्ण:, पचाद्यचू, तस्में रुद्राय नमः । यद्वा पर्णयति हरि- 





तस्मे । आदर काष्ठ आदि में सत्ता रूप से जो रहता है, उसे हरित्य कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम है। पांसव्यायः पांसुषु 
घूलिषु भवतीति पांसव्यः, (दिगादिभ्यों यत्‌' इति यति, ओर्गुण: इति गुण रूपम्‌, तस्मे । घूलि में होने वाले को पांमव्य कहते 
हैं उस पांसव्य रूपी रुद्र को प्रणाम है। 'दिगादिभ्यो यत्‌' इस पाणिनिसूत्र से 'यत्‌ प्रत्यथ और 'ओर्गुण: इस पाणिनिसूृत्र से 
गुण होकर 'पांसत्य” निष्पन्न हुआ है । 'रजस्थार्या रजसि गुणे परागे वा भवो रजस्यः, तस्मे । गुण अथवा पराग में होने वाले 
को रजस्य कहते हैं, उस रजस्य रूपी रुद्र को प्रणाम हैं। 'लोप्याय' लोपेडदर्शने सर्वेन्द्रियव्यापारशाग्तावषि, अथवा अत्यये$पि 
भवति साक्षिह्पेणेति लोप्य:, तस्मे । सम्पूर्ण इन्द्रियों के व्यापार की शान्ति होने पर भी अथवा संहार में भी जो साक्षी 
बन कर रहता है, उसे लोप्य कहते हूँ, उस,लोप्य रूपी रुद्र को प्रणाम है । अथवा छुप्यते नश्यतति गमनादियंत्र स लोपोड्गम्य- 
प्रदेश:, तत्र भवों लोप्यः, तस्मे । अगम्य प्रदेश में होने वाले को लोप्य कहते हैं, उस लोप्य रूपी रुद्र को प्रणाम हैँ । उलप्याय! 
उलपास्तृणविशेषा वल्वजादिनामधेयाः, तत्र भव उलप्यः, तस्मे । वल्वजादि तृण विशेषों में होने वाले को उलप्य कहते हैँ, उस 
उलप्य रूपी रुद्र को प्रणाम हुँ । र्ब्याय! उर्व्या भूमो भव ऊव्यः, छान्दसो दो, तस्मे । भूमि पर होनेवाले उस रुद्र को 
प्रणाम । अथवा उरोः स्वमातुरुरुप्रदेशाज्जातू ऊ्व, तत्न भव ऊर्व्यों वाडवारिनिः, तस्में । अपनी माता के उरुधरदेश से पैदा 
होनेवाले को ऊरब कहते हैं, उसमें रहने वाले को ऊब्यं यानी वाडवारित कहते हैं, तद्रपी रुद्र को प्रणाम है। सुरव्याय! शोभन 
ऊर्वों वाडवानल: कल्पानलः, तत्र भवः सूब्यं:, तसमे। वहो वाडवानलछ कल्पानल है, उसमें होने वाले सूव्यंछूपी रुद्र को 
प्रणाम है ।। ४५ ॥ 


पर्णाय! पिपति पालयति पुरयति वा तत्‌ पणंम्‌, वृक्षस्य पत्रमू, तस्मैं रुद्राय नमः । जो पालन करता है या 
पुरण करता है, उसे पर्ण कहते हैं, अर्थात्‌ वृक्ष का पत्र, तत्स्वरूपी रुद्र को प्रणाम हैं । अथवा पृणति सुखयति वृक्षमिति पर्णं:, 


९४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १६ 


तयति वुक्षमिति पर्ण:, पचाय्च्‌, तस्मे रुद्राथ नमः। पर्णशदाय पर्णानि शीयन्ते जना यत्र देशे स पर्णशदः, 
पचाद्यचू, तस्मे रुद्राथ नमः:। अथवा पर्णानि शीयन्ते स्वभावतों यत्र काले स पर्णशदो वसन्ततु:, तस्में रुद्राय 
नमः। उद्गुरमाणाय उद्गूरयत इत्युदुपुर्माग उद्यमी, ग्री उद्यमने, क्वचिदय॑ लघृपधो5पि, पुरुषार्थपरायण 
इति यावत्‌, तस्मे रुद्राय नमः। अभिष्नते अभित: सर्वतोी हन्ति श॒त्रुनित्यभिष्ननूु, शतरि गमहनजनखन- 
घ॒सां लोपः विडत्यनडि/ (पा० सू० ६४९८) इत्युपधालोपे रूपसु, तस्मे रुद्राय नमः। आखिदते आसमन्तातु 
खिद्यते खिन्‍्ते वा, दैन्यं करोत्यभक्तानामित्यर्थ:, स आखिदन, तस्मे रुद्राय नम: । प्रखिदते प्रकर्षेण खिद्यते खिन्ते वा 
प्रलयकाले स्वभूतानि संहृत्येति प्रखिदन, तदनन्तरं तस्य स्वापः स्वरूपेष्वस्थानमिति यावत्‌, तस्में रुद्राय नमः। 
यद्वा प्रकर्षण खेदय्ति दीनभाव॑ सम्पादयत्यभक्तानामिति प्रखिदनु, तस्में रुद्राय नमः । यद्वा भक्तपारवद्येन आत्म- 
दुःखेन आ समन्तात्‌ स्वयं खिद्यत इति आखिदन्‌ भक्तदुःखदुःखी दयाद्रहृदयः, तस्मे रुद्राय नमः: । इषुकृड्ूथ इषूत्‌ 


बाणान्‌ कुर्वन्ति ते इषुक्तः, तेभ्यो रुद्रेश्यों नम:। धनुस्छदयतर वः, धनृंषि चापानि कुर्वन्तीति धनुष्कृतः, तेभ्यों 


वो युष्मभ्य॑ रुद्रभ्यो लम: । व इति यष्मदादेशप्रयोगात्‌ प्रत्यक्षा एते रुद्रा: । 
तिस्रोउशीतयों रुद्राणां समाप्ता: | एवं चत्वारिशद्धिकशतद्र प्रमन्‍्त्रे रुद्रस्य सर्वात्मकता निगदव्याख्याता। 
अथ रुद्रेष प्रधानभूतानां रुद्रह दय रूपाणामग्निवायुसुर्याणां सम्बन्धीनि चत्वारि यजंष्युच्यन्ते । चतु्णामिवादों नमः- 
दब्दप्रयोगात्‌ चत्वार्येव यजूृंषि । आय चतुर्दशाक्षरम्, त्रीणि सप्ताक्षराणि । तानि व्याहृतिसंज्ञानि । नमो व इति । 
देवानां हृदयेभ्यः, रुद्राणां हृदयवत्‌ प्रधानभ्तेभ्पो5ग्निवायुसूर्ये भ्यो वो युष्मभ्यं नमः, दिवाना९४ हृदयेभ्य इत्यरिन- 
वॉयुरादित्य एतानि ह तानि देवाना१७ हृदयानि” (श० ९११२३) इति श्रुतेः। हृदयानोव हृदयानि यथा ज्ानां 
वयुराइव कै ०० >न्‍्ी-अजक्‍जीएतपथथीतथययय-जडफबिैपयपयप- कबफ्प0प0।पैणैए 


तस्मे । वृक्ष को जो थुखी करता है, उसे पर्ण कहते हैं, तत्स्वहूपी रुद्ं को प्रणाम है । यद्रा पण्ंयति हरितयति वृक्षमिति 
पर्ण:, तस्मै रुद्राय नम: । वृक्ष को जो हरित बना देता है, उसे पर्ण कहते हैं, तत्स्तररूप्ी रुद्र को प्रणाम है। 'पर्णशदाय' 
पर्णानि शीय॑न्ते जना यत्र देशे स पर्णशदः, तस्मे । जिस स्थान पर लोग पत्रों को शोणं करते हैं, उस देश (स्थान) को 
पर्णंशद कहते हैं, तत्स्वहूपी रुद्र को प्रणाम हैं। अथवा पूर्णानि शीय॑न्‍्ते स्वभावतों यत्र काले स पणंशदों वसन्ततुः, तस्में । 
जिस काल में पणं अपने आप ही शीर्ण होते हैं, उस वसन्‍्त ऋतु को पर्णशद कहते हैं, तद्॒पी रुद्र को प्रणाम | 'उद्गरमाणाय' 
उद्गूरयत इत्युद्गुरमाणः, उद्यभी । “गूरी उद्यमने । क्वचिदयं लघृपधो5पि, पुरुषाथेपरायण इति यावत्‌, तस्मै । पुरुषार्थ 
परायण रहने वाले उस रुद्र को प्रणाम । 'अभिष्मते! अभितः सर्वतो हन्ति शत्रन्‌ इत्यभिष्तन्‌, तस्में। सब ओर से शत्रुओं 
का हनन करने वाले रुद्र को प्रणाम। आशिदते' आसमन्तातु खिद्यते खिस्ते वा दैन्यं करोत्यमक्तानामित्यथ;, स आखिदन्‌, 
तस्मे । सब ओर से अभक्तों को जो दीन बना देता है, उस रुद्र को प्रणाम है| 'प्रखिदते' प्रकर्षण खिद्यते खिन्‍्ते वा प्रछयकाले 
सर्वेभुतानि संहत्येति प्रखिदन्‌, तदनस्तरं तस्य स्वापः स्वह्पेड्वस्थानमिति यावत्‌, तस्मे । प्रलूय काल में समस्त भूतों का 
संहार करके जो श्रान्त हो जाता है, तदनन्तर उसका स्‍्वाप यानी अपने स्वरूप में स्थिति होती है, उस रुद्र को प्रणाम है । 
यद्वा प्रकषेंग खेदयति दीनभाव॑ सम्पादयत्यभक्तानामिति प्रखिदन्‌, तस्में । अथवा जो लोग भक्त नहीं हैं, उन अभक्तों को जो 
अत्यधिक दीन बना देता है, उस रुद्र को प्रणाम है। यद्वा भक्तपारवश्येन आत्मदुःखेन आसमन्तात्‌ स्वयं खिद्यत द्ट्ति 
आखिदन भक्तदुःखदुःखी दयाद्रहृदयः, तस्मे । अपने भक्तों के दुःखों से दुःखी हेक्ने के कारण दया से आद्रेहंदय होने वाले उस 
हद्र को प्रणाम है । इषुकुद्धायः इपून्‌ बाणान्‌ कुर्वन्ति ते इषुकृतः, तेम्यः । बाण निर्माण करने वाले उन रुद्रों को प्रणाम है । 
'घनुष्कृद््रश्च व: धनु्‌षि चापानि कुव॑न्तीति धनुष्कृतः तेभ्यो वो युष्मम्य॑ रुद्रेम्यों नमः । धनुषों को जो करते हैं, बनाते 
हैं, उन्हें धनुष्कृत्‌ कहते हैं, उन रुद्रों के लिये प्रणाम । 'बः” इस युष्मदादेश के प्रयोग से ये रुद्र प्रत्यक्ष हैं । 

तीन अशी्तियाँ (२४०) रुद्रों की समाप्त हुईं। इस रीति से दो सो चालीस मनन्‍्त्रों के द्वारा रुद्र की सर्वात्मकता 


निगदव्याख्यात ही है । अब रुद्ों में प्रधातभूत रुद्रहदयरूप अग्नि, वायु और सूय से सम्बद्ध चार यजुओं को बताया जा रहा है । 
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हृदय॑ प्रधानम्‌, एवमेते रुद्राणां प्रधाना इत्यर्थ:। कीदृशेभ्यस्तेम्य: ? किरिकेश्यः, कुर्वच्ति जगद्‌ वृष्ख्यादिद्वारेति 
किरिका), तेभ्यः रुद्रेभ्यो नमः, 'एते हीद९» सवव॑ कुर्वन्ति! (ह० ९११२३) इति श्रुतेः। पुनः कोद्शेभ्यः ? 
विचिन्वत्केभ्य:, विचिन्वति विवेचयन्ति पृथक पृथक्‌ कुर्वन्ति धमिष्ठं पापिष्ठं चेति विचिन्व॒त्का:, तेभ्योअन्या- 
दिश्यो रुद्रेश्यो सम: । पुनः कीदुशेभ्यः ? विक्विणल्केम्यः, विविध क्षिण्वन्ति हिसन्ति सुकृतदुष्कृतसाक्षिण एते 
पाप॑ रोगम अकल्याणं भक्तानामिति विक्षिणत्काः, तेभ्योड्ग्न्यादिभ्यों रुद्रेश्यो नम: । पुनः कीद्शेभ्यः ? आनि- 
हतेम्यः। आ समन्‍्ताद्‌ आभिमुख्येन निहंता निर्गताः सर्गादौ लोकेभ्य इत्यानि्॑ ताः, तेभ्यो रुद्रावतारेभ्यो5गिनिवायु- 
सुर्येभ्यों नमः । हल्तिग॑त्यर्थ, 'स इमांस्त्रील्लोकानभितताप। तेभ्यस्तप्तेभ्यस्त्रीणि ज्योती९#ष्यजायन्तागिनियों5्यं 


पबते सूर्य: (श० ११५५।८२) इति श्रुतेः ॥ ४६ ॥ 


द्रापे अन्धसस्पते दरिंद्र नीललोहित । आसां प्रजानामे षां पंशुनां सा भरर्मा रोड मो 


च नः किव्चनाममत्‌ ॥। ४७ ॥ 

मन्त्राथं--पापियों को बुरी गति देनेवाले, सोमरस के स्वामी, किसी प्रकार का परिग्रह न करने बालें, जिसका 
कष्ठमात्र नील वर्ण का और शेष शरीर ताम्र वर्ण का है ऐसे हे रुद्र ! हमारी पुत्रावि प्रजाओं तथा गो आदि पशुओं को 
भयभोत मत करो, उनको नष्ठ सत फरो ओर उनको रछिसी प्रद्धार के रोग से रग्ण भी सत करो ॥ ४७ ॥ 

इत: प्रारभ्य सप्त ऋच एकरुद्रदेवत्या: | आद्या उपरिष्टादूबृहती सप्ताथ्टदशद्वादशार्णपादा | द्वापे द्रापयति 
कुत्सितां गति प्रापवत्ययथोक्तकारिणों दुष्कृतिन इति द्रापि:। द्रवा कुत्सायां गतो' तत्सम्बुद्बोी, हे अन्धसस्पते ! 


प्रथमतः चारों के साथ ही नमः” शब्द का प्रयोग होने से चार हो यजुः हैं। आद्य चतुदंश अक्षर का है, तीन यजु: सात 


अक्षरों के हैं । वे व्याहृतिसंज्ञक हैं । 

नमो व इति | देवानां हृदयेम्यः, रुद्ों के हृदय के समान प्रधानभृत तुम अग्नि, वायु, सूर्य स्वरूपों को प्रणाम । 
इसी रहस्य को शतपथ ने भी बताया है | हृदयानीव हृदयानि । हृदयों के समान ही हृदय हैं । जैसे अंगों में हृदय प्रधान होता 
है, वैसे ही ये रुद्रों में प्रधान हैं । वे अग्नि,वायु, सूर्य स्वरूप कैसे हैं, जिनको प्रणाम किया जा रहा है ? तो उत्तर दे रहे हैं कि 
'किरिकेम्य:' कुर्वन्ति जगद्‌ वृष्ट्यादिद्वारेति किरिका:, तैम्यः किरिकेम्यः । वुष्टि आदि के द्वारा जो जगत्‌ का निर्माण करते 
हैं, उन्हें किरिक कहते हैं। उत रुद्रों को प्रणाम है । 'एते हीद९» सर्व कुवेन्ति' (श० ब्रा० ९।१।१।२३) इस शतपथश्रुति 
ते भी उसी बात को बताया है। पुनः कीद्शेभ्य: ? जिचिस्वल्केम्यः, विचिन्वन्ति पृथक्‌ पृथक्‌ कुर्वन्ति धर्मिष्ठं पापिष्ठं चेति 
विचिन्वत्का;, तेम्यः । पुनः कैसे हैं ? यह प्रश्न होने पर उत्तर दे रहे हैं कि जो घम्तिष्ठ और पापिष्ठ जनों को पृथक्‌-पृथक्‌ 
करते हैं, उन्हें 'विचिन्वत्क'ं कहते हैं । उ्ने अग्नि आदि रुद्रों को प्रणाम है। पुनः कोद्शेम्पः: ? विक्षिणस्केभ्यः, विविध 
क्षिण्वन्ति हिसन्ति सुक्षतदुष्कृ तसाक्षिण एते पाप रोगमकल्याणं भक्तानामिति विक्षिणत्का:, तेम्यः। भक्तों के पाप, रोग, 
अकल्याण को दूर कर देने वाले, सुकृत-दुष्क्ृत के साक्षी रहने वाले ये अग्नि आदि रुद्र हैं, उनको प्रणाम है। पुनः कीद्शेभ्य: 
अनिह॑तेम्यः, आसमन्ताद आभिमुख्येन निर्॑ता नि्गंताः सर्गादी लोकैम्य इत्यनिहंता:, तेभ्य: । थे अग्नि, वायु, सूयोे सगे 
के आदि में आभिमुख्येन (मुख्यतया) इन लोकों से निगंत हुए हैं, उन अग्नि, वायु, सूर्य स्वरूप रुद्रों को प्रणाम है। ये अग्नि 
वायु, सूय रुद्र के अवतार हैं। स॑ इमास्त्रील्लोकान्‌ अभितताप । तेम्यस्तप्तेम्यस्त्रीणि ज्योती१४ष्यजायन्ताग्नियोंइ्यं पवते 
सूय॑:” इस शतपथश्रुति ने भी यही बताया है ॥ ४६ ॥। 

यहाँ से आरम्भ करके सात ऋचाएँ एक रुद्रदेवता वाली हैं। ऊपर की आद्या ऋक बृहती छन्द को है । वह 
सात, आठ और बारह बक्षरों की है। द्वापे' द्रापयति कुत्सितां गति प्रापयत्ययथोक्तकारिणों दुष्कृतिन इति द्रापिः, द्रा 
कुत्सायां गतौ', तत्सम्जुद्धों । आज्ञा न मानने वाले दुष्कृतियों को जो कुत्सित गति की प्राप्त कराता है, उसे द्रापि कहते हैं । 
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सोमस्य पते पालक, 'अन्धसस्पत इति सोमस्थ पत इत्येततु (ह० ९११ २४) इति श्रुतेः। हें दरिद्र हे निष्परिग्रह 
हे अशेषविशेषातीत, सजातीयविजातीयस्वगतमेदशुन्यत्वेन अद्वितीयल्वातू । पर भेश्वरस्यैव सगुणत्वेडचिन्त्यानस्त- 
ज्ञानवैराग्यायैश्वर्यपूर्णलल्थाणगुणाकरत्वे5पि निर्गुणस्थ तस्वैव केवलस्य सबंराहित्येन अनन्ताखण्डानन्दबोधवपुष्ठमेव, 
मां भजन्ति गुणाः सर्वे निर्गुणं निरपेक्षकप्त (भा० १० १६) १३॥४०) इति श्रीमद्धागवतवचनातु | निरविशेषज्नह्या- 
त्मक कामेश्वर ! हे नीललोहित, निराकारतेन आक 'शवन्नीलत्वेषपि सिन्दू रारुणविग्रहाया: घपोडश्या: सन्निधानेत 
लौहित्यमू । अथवा कण्ठे नीलत्वेथ्प्यन्यत्र लोहितत्वेन वा लोहिंत्यमु । नीलश्वासौ लोहितश्चेति नीललोहिंत- 
स्तत्सम्बुद्धो, ननीललोहितेति नामानि चास्यैतानि रूपाणि व! (श० ९११२४) इति श्रुतेः। तोउस्माकम, आसों 
प्रजानां पुत्रादीनाम, एपां पशू्नां गवाश्वादीनाम्‌, त्वं मा भेर्भय॑ मा कुछ। सगुणत्वे संहा रदेवतात्वात्‌ त्वत्तो3भय- 
प्रार्थना युक्तैव । बहुल छन्‍्दर्स' (पा० सु० २४७३) इति शपो लुकि रूपम्‌) मा रोग भज्जें मा कार्षीः। “ह्जो 
भड्े! । च पुनः, नोउस्माकस्‌, किजुचन किमपि द्विपदचतुष्पदादिकस्‌, मो मा उ आममद्‌ रुग्णं मा कार्षीत्‌ । यद्दवा 
रुण्ण॑ माउस्तु । अमर रोगे! धातोरमागम आर्ष: ॥| ४७ ॥ 


इमा राद्राय तवसे' कपदिने। क्षयद्वीरराय प्रभरामहे मतीः। 
यथा शमसद्‌ ह्विपदे चतु'ष्पदे विश्व पु ए्ट ग्रामे' अस्मिन्‍ननातु रम्‌ ॥ ४८ ॥ 


मन्त्राथं--हम अपनो बुद्धि को रद्र के स्वाधोन करते हैं (अर्थात्‌ हम रुद्र का चिन्तन फरते रहते हैं), इस 
कारण हमारे पृत्र-पशुओं को सुख प्राप्त हो, हमारे प्राम के सम्पूर्ण प्राणी परिपुष्ट और रोगरहित हों । वह रुद्र शक्ति- 
मान है, जटाओं को धारण किये हुए है और शत्रुनाशक है ॥ ४८ ॥। 


कुत्सदृष्ठा जगती | वयमिमा अस्मदीया:, मतोबं द्वीः, याभिभ॑वांस्तुयते ता:, रुद्राय शद्भूराय प्रभरामहे 
प्रहरामहे समर्पयासः, प्रेरयामों वा। 'हग्नहोर्भइछत्दर्सि! (पा० सू० ८२३९, वा० १)। कथम्भूताय रुद्राय ? 


उसके सम्बोधन में 'द्रापे' रूप होता है । हे द्रापे ! हे अन्धपस्पते ! सोमस्य पते पाक ! हे सोमपालक ! अन्धयसस्पत द््ति 
सोमस्य पत इत्येतत्‌” इस श्रुति से भी यह अथ्थ ज्ञात होता है | है दरिद्र, हे निष्परिग्रह, हे अशेषविशेषातीत ! सजातीय-विजातीय- - 
स्वगतभेदशन्य होने से तु अद्वितीय हैं । परमेश्वर के ही सगुण होने पर अचित्त्य-अनन्त-ज्ञान-वेराग्यादि ऐडवर्यपूर्ण कल्याण- 
गुणाकर होने पर भी उसी निर्ण केवल का स्वसाहित्य होने से अनन्त-अखण्ड-आनन्दबोध-शरीरत्व ही है, क्योंकि 
'पाँ भजन्ति गुणा: सर्वे निर्गुणं निरपेक्षकम्‌ ऐसा भागवत का वचन है । हे निविशेष ब्रह्मात्मक कामेश्वर ! हे नीललोहित ! 
निराकार होने से आकाश के समान नील रहने पर भी सिन्दूरारुण विग्रहवती षोडशी के सन्निध्रान से आपमें लोहिंत्य भी 
है। अथवा कण्ठ में नीलता होने पर भी अन्यत्र लौहित्य रहने से आपमें लौहित्व है । नीलश्बासौ लोहितश्चेति नीललोहितः, 
तत्सम्बुद्धों है नीललोहित ! नीललोहितेति नामानि चास्वैतानि रूपाणि च! यह श्रुति कह रही है । 

नोउस्माकम्‌, आसां प्रजानां पुत्रादीनाम्‌, एवां पशूनां गवाश्वादीनामू, त्वं मा भेः भय॑ मा कुछ । हमारी इन 
पुत्रादि, इन गाय-अश्वरूप पशु आदि प्र जाओं को भय मत होने दो । तुम्हारे सगुण होने पर तुम संहार के भी देवता हो, 
अतः तुम्हारी दोनों प्रकार से प्राथंता करता उचित हो है । 'बहुल॑ छन्दसि' झुंत्र से शपु का लुक होने पर यह रूप हैं । 

मा रोक, रुजो भज्े', प्रजा-पशु आदि का नाश न होने दो । कम के अथ॑ में दोनों षष्ठी विभक्तियाँ हैँ । पुनः 
हमारी जो भी हिपाद-चतुष्पाद प्रजा है, उप्ते मा उ आममत्‌', रोगग्रस्त मत होने दो, अथवा वहू रुएणण न होने पावे । 
अम्‌ रोगे' धातु से छड्टू लकार में अमागम आप है ॥ ४७ ।। 


इस कण्डिका के द्रष्टा ऋषि कुत्स' हैं, छनन्‍्द जगती' है । वयमिमा अस्मदोया:, मतीः बुद्धी, याभिभंवान्‌ 
स्तूयते ताः, हमलोगों को जो बुद्धियाँ हैं, जिनसे आपकी स्तुति की जाती है, उन बुद्धियों को हम रुद्र के लिये समर्पित 





मं० ४८-४९ ] वेदाथ॑पारिजातभाष्यसहिता ६७ 


तवसे महते बलवते वा, उभयत्र तवः, तवस इति शब्दपाठातु। कपदिने जटिलाय जटाजूठधारिणे। क्षयद्वीराय॑ 
क्षयन्तो निवसन्तों वीरा: शूरा यत्रासी क्षयद्वीरस्तस्मे, यमाश्रित्य वीराः श्राश्व वीर्य शौय च लभन्ते तस्में, 
अनन्तशोयंवीयंपूर्णाय भगवते रुद्राय नमः। अथवा क्षयन्ति नश्यन्ति वा वीरास्त्रिपुरान्धकादयो यस्मातु स क्षय- 
ढ्वीरः शत्रुसंहारकों भगवान्‌, तस्में रुद्राय नमः। द्विपदे ढो पादो यस्यासौ द्विपातु, तस्मे पुत्रपौत्रादये चतुष्पदे 
गवादिपशवे । यद्वा द्विपदे चतुष्पदे इति सप्तम्यों | पुत्रादिविषये गवादिविषये वा यथा येन प्रकारेण श॑ सुखस असदू 
भवति, अस्मिन्‌ ग्रामे वासस्थाने विश्व॑ सर्व प्राणिजात॑ पुष्टं समुद्धस्म॒ अनातुर निरुपद्रवं स्वस्थं च यथा असद 
भवति, तथाभिप्रायेण स्वमती: शिवाय समर्पयाम:, तदीयस्म रणचिन्तनादिभक्तिपरायणा भवामः || ४८ ॥ 


या ते शद्र शिवा तनूः शिवा विश्वाहा भेषजी । 
शिवा रुतस्य भेषजो तथा नो मृड जीवसे ॥ ४९ ॥ 


न्त्राथं--हे राद्र ! तुम्हारा शरीर उत्तम है, यहू सभो सबय में कत्याणश्रद है, व्याधियों को नष्ठ करने बाला 
भेषज (औषधि) रूप है, अतः हम लोगों को दीध॑ आयु देकर सुखी करो ।। ४ ।। 


इयमनुष्टुप्‌। हे रुद्र, या ते तव ईदशी मद्भलमवी तनूः शरीरम, तथा तनन्‍्वा नोअ“्स्मान्‌ जीवसे 
जीवितुं मुड सुखय । कीदुशी तनू: ? शिवा शान्ता अघोरा सुखमयी विश्वाहा विश्वानि च तान्यहानि च विश्वाहा । 
'कालाध्वनो रत्यन्तसंयोगे! (पा० सु० २।३।५) इति द्वितीया, तसथा आकार: । सर्वेष्चहस्तु सर्वदा शिवा कल्याण- 
कारिणी भेषजी औषधरूपा संसा ख्याधिनिर्वातका दिव्योषधरूपा, रुतस्थ शारीरवू्यावेनिवर्तिका, शिवा समी- 
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करते हैँ, अथवा प्रेरित करते हैँ, अर्थात्‌ रुद्र का स्मरण करते हैं । किस प्रकार के रुद्र को हम स्मरण करते हैं ? 'तबसे' 
महते बलवते वा, अर्थात्‌ महान्‌ अथवा बलवान रुद्र को हम स्मरण या समप॑ण करते हैं। दोनों जगह 'तवः तवसः” शब्द का 
पाठ है । कपदिने जटिलाय जटाजूटधारिणें, अर्थात्‌ जदा-जुट धारण करने वाले । '्षयद्वीराय' क्षयन्तो निवसन्‍्तो वीरा: श्रा 
यत्र असो क्षयद्वीरः, तसमे । अर्थात्‌ जिसका आश्रय करके शूर लोग वीय॑ और शौय॑ को प्राप्त करते हैं, उस अनन्त शोय॑- 
वीय॑ंपूर्ण भगवान्‌ रुद्र के लिये प्रणाम है। अथवा क्षयन्ति नश्यन्ति वीरास्त्रिपुरान्धकादयों यस्मात्‌ स क्षयद्वीरः, आर्थात्‌ 
उस शत्रुसंहारक भगवान्‌ रुद्र को प्रणाम हैं। 'द्विपदे' दो पादो यस्पा$सौ द्विपात्‌ तस्मै पुत्र-पौत्रादये चतुष्पदे गवादिपशवे। 
अथवा 'हिपदे-चतुष्पदे' ये दोनों पद सप्तम्यन्त भी हो सकते हैं। तब अथ होगा कि पुत्रादि अथवा गवादि के विषय 
में जिस प्रकार से सुख प्राप्त हो, इस निवासु स्थान में सम्पूर्ण प्राणिवर्ग समृद्ध और निरुपद्रव जैसे हो सके, उस अभिप्राय 
से हम अपनी बुद्धि को शिव के लिये सर्मापत कर रहे हैं, भर्थात्‌ उसके स्मरण-चिन्तन स्वरूप भक्ति में हम तत्पर हो 
रहें हैं ॥ ४८ ॥ 


यह कण्डिका अनुष्टुप्‌ छन्द को है । है रुद्र, या ते तब ईदृशी मज्भूलमयीं तनूः शरोरमू, तया तनन्‍्वा नः अस्मान्‌ 
जीवसे जीवितु मृड सुखय । अर्थात्‌ हे रुद्र ! तुम्हारा जो मद्भूलमय शरीर है, उससे हमें जीवित रहने के लिये सुखी 
बनाओ | कीदूृशी तनू: ? तुम्हारा शरीर कैसा है ? शिवा शान्‍्ता अधोरा सुखमयी, “विश्वाहा' विश्वानि च तान्यहानि च 
विश्वाहा, भर्थात्‌ तुम्हारा शरीर शान्त है, सुखमय है और विश्वाहा यानी सभी दिन (सवंदा) वह एकरूप हैं। वह तुम्हारी 
कल्याणका रिणी तनू साक्षात्‌ भेषजी है, यानी औषधरूपा है, संसारव्याधि की निवर्तिका है, दिव्य औषधि स्वरूपा है। 'रुतस्थ' 
शारीर व्याधि की निवर्तिका है, शिवा यानी समीचीन औषधि है। यद्वा शिवारुतस्य श्वगालोफेल्कृतस्थ शब्दस्य भेषजी , 
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चीना निवर्तकौषधि: । यद्वा शिवारुतस्थ शगालीफेत्कृतस्थ भेषजी तदुपलक्षितसर्वविधस्थ अपशक्ुनस्थ अपहन्त्री । 
ईदृइया लोकोत्तरवा अमज्जलष्स्या तत्वा नोउस्मान्‌ मुडयेत्यथ: ॥ ४९ ।। 


परिं नो रुद्रस्य हे तिब'णक्तु परि त्वे षस्प दुर्भ तिरघायो:' । 
अब स्थिरा सधवद्भूअस्तनुष्व मोद्वंस्तोकाय तनथाय सूंड ।। ४० 


मस्त्राथं--हे रह ! तुम्हारा आायुध और कद हुए हेधी पुरुषों को दुर्दृद्धि हम लोगों को व जित कर दे, अर्थात 
उनसे हम लोगों को किसो प्रकार को पीडा न हो पावे। अभिरूषित वस्तुओं की वृष्टि करनेवाले हे रुद्र ! तुम अपने 
धनुष को भ्रत्यंचा से रहित करके पजमान-पुरुषों के भय को दूर कर दो और उनके पुत्र-पौत्रों को सुखी बनाओ ।॥५०॥। 


दूय॑ त्रिष्टुप | रुद्रस्य शिवस्थ हेंतिरायुधम, नोञस्मान्‌ परिवुणक्तू परितों बजयतु | अस्मात्‌ सा हन्त्वि- 
व्यर्थ: । ल्वेषस्थ त्वेषति दीप्यते, क्रोघेनेति स्वेष., पचाचच्‌, तस्थे रुंद्धस्‍्य अधायो: परानिष्टेच्छोट, अध॑ 
: परस्येच्छतीति अधायति, अधायतीत्यधायुः, 'सुप आत्मनः क्यच्‌' (पा सु? है| १८) इति सूत्रे छन्‍्द्सि परेच्छा- 
यामपि क्यूच्‌ भवतीति व्याख्येयम््‌ | व्याख्यान पुतर्यदश्रमाचार्य जघशब्दात्‌ क्यचि कृते क्यचि चा (पा० सू० 
७४३३) इनि प्राप्ेत्वबाधनार्थंस्‌ अव्वाधस्थात्‌ (पा5 सू० ७४! ३३) इत्यघशब्दस्थात्वं शास्ति । एतदेव ज्ञापयति 
छन्दसि परे व्छायामपि क्यच्‌ भवतीति । नहिं कश्चनाप्यात्मनोउघमिच्छति । 'क्याच्छन्दर्सि' (पा० सू० ३॥२।१७ ०) 
इत्यु:। तस्प ब्रोग्धुरदर्मतिद्रेहिबुद्धि, अस्मान परिवृणक्तु परिवर्जयतु । है मीढंवः, मेहति बंति कामानिति 
मीढ़वान्‌, तत्सम्बुद्धों कामाभिवर्षक | स्थिरा स्थिराणि दृढानि, अर्थाद धनूंषि त्वमवतनुष्व अवतारथः, 
मौर्वी रहितानि कुवित्यर्थ: । किमथैमिति चेतु ? मधघवद्धयः, मघमिति धननाम' (निध० २।१०१) । मघ ह॒विल॑क्षणं 
धन विद्यते येषां ते मघवन्तो यजमानाः, तेभ्यः। यजमानानां भयनिवत्तम इति यावत्‌ु ॥ किज्च, तोकाय पुत्राय 
तमयाय पौत्राय च मुड पुत्र पौत्रं च सुखय | कर्मीण चतुरथ्यों | तौतीति पूरय्ति कुलमिति तोकम्ु । तुः सोत्रो 
धातुहिसावृत्तिपूर्तिषु । तनोतीति तनयः। 'बलिमसितनिम्यः क्यत्‌! (उ० ४९९) इति रूपसिद्धि! ॥ ५० ॥ 
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तदुपलक्षितसवंविधस्य अपशकुनस्य अपहन्त्री । अथवा श्य गाली के अपशकु न झूपी शब्द की यानी सर्वत्रिध अपशकुनों को निवारक 
तुम्हारी मंगलमयी तनू है । इस प्रकार की अलौकिक और अमज्जूल की विनाशक अपनी तनू से हमें सुखी बना दो ॥ ४५३ ॥। 








, ----नक: चल ता 


यह कण्डिका त्रिष्टुप्‌ छन्‍्द की है। रुद्रध्य शिवस्य हेतिर्‌ आधुधम्‌, नः अस्मान्‌ परिवुणक्तु परितों वजंपतु । शिव 
का आयुध हमारा हतत न करे । त्वेषध्या' ल्वेषति दीप्यते क्रोघेनेति खेष:, पचाचच्‌, तस्य क्रूद्धस्य, अधायो: पराइनिष्टेच्छो:, 
अं पाप॑ परस्य इब्छतीत्यघायति, अधायतीत्यधायुः, 'सुप आत्मनः क्यचु' इत्यत्र परेच्छायामपि वाज्यमिति क्यच्‌ । क्यचि 
चः इतीत्वे प्राप्ते अश्वापस्थात्‌! सूत्रेण आकारः, 'क्याच्छन्दसि' सूत्र से 'उ' प्रत्यय हुआ है। लेषस्थ क्रद्धस्यथ अघायोः 
द्रोग्ु: दुमंतिः दुष्टमतिः द्रोहबुद्धिश्न अस्मान्‌ परिवृणक्त, अर्थात्‌ द्रोह करने वाले क्रुद्ध पुरुष की दुष्टबुद्धि हमारा अतिष्ट 
ने करने पावे, यानी हमको त्याग दे, अर्थात्‌ हमसे दूर रहे । है मीढ़बः ! मेहति वर्षति कामानिति मीढुवानू, तत्सम्बुद्धो 
हे मीौढवः, कामनाओं (फलों) की वर्षा करने वाले ! अर्थात्‌ कामाभिवर्षक ! स्थिरा स्थिराणि दुढानि, अर्थात्‌ धनूंषि, ख्वम्‌ 
अवतनुष्व अवतारय मौर्वीरहितानि कुवित्यथ:, अर्थात्‌ अपने सुदृढ़ प्रनुषों छो प्रत्यश्चारहित कर दो। किमथं मिति चेतु 
किसलिये धनुषों को प्रत्यश्वारहित करें ? तो मघवद्भअ:” मघं ह॒विल॑क्षणं धनं विद्यते येषां ते मच्रवन्तों यजमानाः:, तेम्य: । 
हविलक्षण घन को अपने पास सुरक्षित रखने वाले यजमानों के भथ्र का निवारण करने के लिये। मघधमिति धननाम | 
किश्च, तोकाय पुत्राय तनयाय पौत्राय च मूड । अर्थात्‌ हमारे पुत्र पौत्रों को सुखो कर दो । दोनों चतुर्थी विभक्तियां कम के 
अर्थ में हैं। तौतीति पूरयति कुलमिति तोकम्‌, जो कुल को पूर्णो बनाता है, उसे 'तोक कहते है । तुः सौत्रो धातु: तनोतीदि 
तनयः ।। ५० ॥। 
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द मीह ष्टस शिवतम शिवों नः सुनना भव। परमे वक्ष आयुधं निधाय #रत्ति 
वसान आचर पिनाक बिक्षदागहि ॥ ५१ ॥ 


सन्त्रा्थं--अधोष्ट फल और कल्याणों की अत्यधिक बृष्ठि करनेवाले हे रुद्र ! तुम हम पर प्रसन्न रहो 
अपने त्रिशुल आदि आयुधों को कहीं दूर स्थित व॒क्षों पर रख दो, गजचर्म का परिधान करके तप करो ओर केबल शोभा 
के लिये धनुष मात्र लेकर आओ || ५ की 


इयमेकोना यवमध्या त्रिष्टुप्‌। तुतोष एकादशार्ण:। चत्वारोज्न्येष्डार्णा:। पञ्चपादा। है मीढुष्टम, 
अतिशयेन मीढ्वान्‌ मीढुश्तम:, अतिशयेव अभोष्ठका मवर्ष कः, तत्सम्बुद्धों । शिवतम अतिशयेन शिव: कल्याणकर्ता 
शिवतमः, तत्सम्बुद्धों, परमकल्याणमय | नोथ्स्मान्‌ प्रति शिवः झान्तः सुमता हृष्टचित्तश्व भव | किश्व, परमे 
दूरस्थे उन्नते वा वुक्षे वटादौ आयुध॑ त्रिशुलादिक निधाय संस्थाप्य क्लत्ति चर्म बसान परिदधान:, आचर आमगच्छ 
तपश्चरणं कुबिति वा। आगच्छन्नपि पिताक स्वीयमजगवं धनुः, बिश्रद्‌ धारयनु, आगहि आगच्छ | ज्याशरहीनं 
धनुर्मात्रं शोभार्थ धारयन्नागच्छेत्यथं: ॥ ५१ ॥ 


विकिरिद्र बिलो हित नमस्ते अस्तु भगवः 
यासते सहस्नत/ हे तयोउन्यमस्मन्विवपन्सु ता: ।। ५२ ॥। 


सम्त्रार्थ--विविध प्रकार के उपद्रवों का विनाश करने वाले तथा शुद्ध स्वरूप वाले हे भगवन रुद्र ! तुम्हें 
हमारा प्रणाम है, तुम्हारे जो असंख्य आयुध हैं, वे हमसे अतिरिक्त दूसरों पर जाकर गिरे ॥ ५२॥। 


दे अनष्टुभमो। हे विकिरिद्र, विविध यथा स्थात्तथा किरीन्‌ उपद्रवान्‌ द्राववति नाशयतीति विकिरिद्र), 
तत्सम्बुद्धों, हे सर्वोषद्रवनाशक, किरति विक्षिपति वेकल्यमापादपति शरीरे मनसि वेति किरिः, उपकद्रवः। 
'कगशुपुकुटिभिविदछिदिश्यश्व' (3० ४॥१४४) इति इप्रत्यये साधु:। बहुबचने किरय)। अथवा विविध किरन्‌ 
बाणान्‌ द्वावयति शत्रनिति विकिरिद्र:, तत्सम्ब॒द्धों । है विलोहित, विगत विनष्ठटे लोहितं रजोमयं कल्मषं यस्मादसौ 
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यह कण्डिका एकोना यवमध्या त्रिष्टुप हैँ । तुतोीय पाद एकादश अक्षर का हैँ, अन्य चार आठ अक्षर के हैं । पाँच 
पाद हैं । हे मीदृष्टम ! अतिशयेन मीढ़्वान्‌ मीदुष्टतम: । अत्यधिक अभीष्ट फलों की वर्षा करने वाला मीदुष्टतम कहलाता 
है, उसका संबोधन में रूप “मीदुष्टतम' है। 'शिवतम' अतिशयेन शिवः कल्याणकर्ता शिवतमः, इसका संबोधन में रूप 
'शिवतम' है। अत्यन्तं कल्याणकर्त: ! “न: हम लोगों के प्रति शिव: झान्‍त और सुमना: प्रसन्नचित्त भव” हो जाओ। 
किड्च परमे' दूर स्थित अथवा ऊंचे बट आदि वृक्ष पर आयुध॑ं अपने त्रिशुलादि आयुष को निधाय' रखकर 'कृत्तिम्‌' चम॑ 
को वसानः' घारण किये हुए 'आचर” आओ, अथवा तपश्चरण करो । आते हुए भी 'पिनाकम्‌ अपने अजगव धनुष को धारण 
करते हुए आगहि' आओ । अर्थात्‌ प्रत्यज्ञा > शर से रहित केवल धनुष को शोभार्थ धारण करके आओ || ५१ ॥ 


इस कण्डिक्रा में दो अनष्टप हैं । है विकिरिद्र ! विविध यथा स्थात्तथा किरि घातायुपद्रव॑ द्राववति नाशयति 


विकिरिद्र:, तत्सम्बद्धों है विकिरिद्र ! है सबब उपद्रवों के विनाशक | किरति विक्षिपति वेकल्यमापादयति शरीरे मनसि 
वेति किरि: उपद्रव: । शरीर में अथवा मन में विकलता जिससे :प्त होती है, उसे 'किरि कहते हैँ । अथवा विविध किरन्‌ 
बाणान्‌ द्रावयति शत्रूनिति विकिरिद्रः, तत्मम्बुद्धों हे विकिरिद्र | विविध बाणों को छोड़ते हुए जो छात्रुओं को नष्ट करता 


कक 


है, उसे विकिरिद्र' कहते हैं। उसके संबोधन में विकिरिद्र' रूप बनता है। हे विलोहित ! विग्रतं विनष्ठ लोहित रजोमयं 
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विलोहितः, तत्सम्बुद्धं, शुद्धसच्चिदानन्द । हैं भगवः, भगवन 'मतुवसोरुः सम्बुद्ों छत्दसि” (पा० सू० 4३२१) इति 
नस्य रेफस्तस्थ विसर्गः । ते तुभ्य॑ नमः प्रद्धीभाव:, अस्तु भवतु | एवमभिष्टुल्य आाशिषं प्रार्थयते-हें रुद्र, तव या: 
सहस्न॑ हेतयो5संख्यातान्यायुवानि, ता हेतयो5स्मदन्यमस्मद्बयतिरिक्त निवपन्तु घ्तन्तु ॥ ५९ || 


॥ + ॥ 
सहस्नाणि सहख्रशों बाह्वोस्तव हेतयः। 
तासामोशानो भगवः पराचीना मुखा कृधि ॥ ५३॥ 


सन्त्राथं--जगत्‌ के स्वामी हे रुद्र ! तुम्हारे हाथों में हजारों प्रकार के जो असंख्य भायुध हैं, उनके अश्न भागों 
(मुखों) को हमारी विदद्ध दिशाओं की ओर कर दो, अर्थात्‌ हम पर आयुधों का प्रयोग मत करो ।॥ ५३ || 


हे भगवः, है भगवन्‌, षड़्गुणेश्वयंसम्पन्न, तव बाह्योर्भजपोर्याः सहलाणि सहसख्शो&5संख्यातानि 
सहस्नाणि, 'संख्येकवचनाच्च वीप्सायाम्‌ (पा०्सू० ५४४३) इति शस्‌ अनन्तत्वप्रतिपादनार्थम्र, हैतयः सन्ति, तासां 
हेतीनां सहस्नसंख्याकानि धनुःशलखडगादिभेदेन सहखसंख्याकल्वम्‌ । तासां हेतीनां मुखा मुखानि शल्यानि पराचीना 
अस्मत्त: पराइमुखानि त्व॑ कृधि कुरु, यतो भवानीशानः सर्व कर्तुमीष्टे, कर्तुमकर्तुमन्यथाकता समर्थ 
इत्यथ। ॥ ५रे ॥ 


असंड्ख्याता सहस्नाणि ये रुद्रा अधि भूम्याम्‌ । 
। ० + 
तेषा(१ सहत्रयोज नेधव धन्वानि तन्‍्मसि ॥ ५४ ॥ 


सम्त्रार्थ--पृथ्वी पर जो असंख्य रुद्र हजारों रीति से निवास करते हैं, उनके असंख्य आयुधों को हम लोग 
हजारों कोततों के पार जो मार्ग है, उस पर ले जाकर डाल देते हैं ।| ५४ [॥ 


बहुरुद्रदेवत्या दशानुष्टुभोधवतानसंज्ञा:। पृथिवीस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कार:। असंख्याता असंख्यातानि 
सहुस्नाणि अनन्ता ये रुद्रा भूम्यां पृथिव्या उपरि स्थिता:, तैषां रुद्राणां सहुस्रयोजने सह योजनानि यस्मिन्‌ स 
सहख्रयोजनस्तस्मिन्‌ अध्वन्यवस्थितानामु, हविषा धन्वानि धन्‌षि, अवतन्मसि अवतन्मः, अवतारथाम:, अपज्यानि 
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ज चचर््््॑ॉारा्ा्ाोेंेिेिेिेििप- __॒॒_. 
कल्मषं यस्माद्‌ असौ विलोहितः । तत्सम्बुद्धों 'है विलोहित' । नष्ट हो गया है लोहित, यानी रजोमय कल्मष जिससे, उसे 
'बिलोहित' कहते हैं, उसके संबोधन में हे विलोहित' रूप बना है। अर्थात्‌ शुद्ध सच्चिदानन्द | हैं भगवः ! हे भगवन्‌ ! 
तुम्हें हमारा प्रणाम हो । इस प्रकार भगवान्‌ की स्तुति करके आशीर्वाद प्राप्ति की अभ्यथंता की है | हे रुद्र | तुम्हारी जो 

हजारों हेतियाँ यानी आयुध' हैं, वे हमसे भिन्न जो तुम्हारे अमक्त हों, उन पर मिरें, अर्थात्‌ उनका नाश करें ॥ ५२ ॥ 

है भगवः ! है भगवत्‌ घड़गुणैश्वयंसम्पत्त ! तुम्हारे हाथों में हजारों जो हेतियां यानी आयुध हैं, उन आयुधों के 
जो शल्य हैं, उन्हें हमसे पराइ्मुख करो, क्योंकि तुम कर्तुमकतुंमन्‍्यथाकतुं समर्थ हो। यहाँ पर 'सहस्र” शब्द शनन्तत्व के 
प्रतिपांदनाथ हैं ५३ ।) ह 

यह कण्डिका बहुरुद्रदेवत्या है। अनुष्ट॒प्‌ छन्‍्द की इन दस कण्डिकाओं की अवतान संज्ञा है। पृथिवी पर स्थित 
उन रुद्रों को प्रणाम है। असंख्याताः, असंख्यातानि सह्लाणि, अनस्ता ये रुद्रा भूम्यां पृथिव्या उपरि स्थिताः, तेषां रुद्राणां 
सहुखयोजने सह योजनानि यस्मिन्‌ सह्योजनः, तस्मिन्‌ अध्वनि स्थितानां हविषा धस्वानि घनृषि, अवतन्मसि अवतन्भः 
अवतारयामः, अपज्यानि इत्वा अस्मत्तों दूर क्षिपाम इत्यथं: | जिनका अन्त नहीं हैं, ऐसे हजारों जो रुद्र हैं, वे भूमि पर स्थित 
हैं, उन रुद्रों के लिये जो सहस्न योजन के मार्ग पर स्थित हैं, हवि देकर उनके धनुषों को हम उतार रहे हैं, अर्थात्‌ धनुषों को 
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कत्वा अस्मत्तो दूर॑ क्षिपाम इत्यर्थ:। भवत्या परमेश्वरमनुकूल्य तद्द्वारैव तेषां धनुष्यपज्यानि कुर्म 
इत्यथं: || ५४ || 


अस्मिन मह त्यर्ण वेडन्तरिक्षे भवा अधि। 
तेबा१/ सहस्रपोजनेउव धन्वानि तन्‍्मसि ॥ ५५॥ 


सन्त्राथं--महान्‌ मेघमण्डल से भरे हुए आकाश में जो रुद्र रहते हैं, उनके असंदयथ धनुषों को हम लोग 
हजारों कोसों के पार जो मार्ग है, उस पर ले जाकर डाल देते हैं ।। ५५ ।। 


अन्तरिक्षस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कार: | अस्मिनु अन्तरिक्षरूपे महति विशाले अर्णवे अर्गांसि जलानि 
विद्यन्ते यत्र तद्‌ अणंवम्‌ , मेघाधा रत्वादन्तरिक्षमर्णव उच्पते । 'भर्णसो लोपश्व' (पा० धु० ५१२।१०९, वा० २) 
इति वप्रत्ययेज्त्यलोपे च रूपसिद्धि: । तस्मिन्‌ अधिश्रित्य ये भवा रुद्रा: स्थिताः, तेषां धन्वानि धनूंषि, अवतन्मसि 
अवतारयामः ॥ ५५ | 


नील॑ग्रीवा: शितिकण्ठा दिवं९१ रुद्रा उपश्चिता:। 
तेषा(! सहस्रयोजने 5व धन्वानि तन्‍्मसि ॥ ५६॥। 


सन्त्राथं--जिनका कण्ठ कुछ हिस्से में नोल वर्ण हे और कुछ हिस्से में श्वेत बर्ण है, झुलोक में निवास करने 
वाले उन रुद्रों के असंख्य धतुषों को हम लोग हजारों कोस दूर के मार्ग पर ले जाकर डाल देते हैं ।। ५६ ॥ 


युस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कार: । ये रुद्रा दिवं ्युलोकमुपश्चिताः स्वर्गस्था:। कीदुशाः ? नीलग्रीवाः | 
क्रष्णबचनों नोलशब्दः | शितिशब्दः ब्वेतवचन:। नीला ग्रीवा येषां ते। शितिः कण्ठो येषां ते। विषग्रासातु 
कियान्‌ कण्ठभागः कृष्ण: कियानपि इ्वेत इत्यर्थ: | तेषामित्यादीनां व्याख्यान पू्व॑ंबत्‌ ॥ ५६॥ 


| १ ति | ॥ 
नोलप्रोवा: शितिकण्ठ: शर्ता अधः क्षम्राचरा: । 
तेषा१/! सहस्रयोजनेधव धन्वानि तन्‍्मसि ॥ ५७ ॥ 


प्रत्यंचारहित करके अपने से दुर फिकवा देते हैं । अभिप्राय यह हैँ कि उन रुद्रों की भक्तिपृवंक उपासना करके उस भक्ति के 
द्वारा ही उनके घनुषों को हम प्रत्यंचारहित कर देते हैँ | ५४ ॥ 


अन्तरिक्ष में स्थित रहनेवाले उन रुद्रों को प्रणाम हैं। अस्मिन्‌ अन्तरिक्षे महति विशाले अर्णवे अर्गाति जलानि 
विद्यन्ते यत्र तद अग॑ंबम्‌, मेघाधारत्वाद्‌ अन्तरिक्षमर्णव उच्यते । इस विशाल अन्तरिक्ष रूप भर्णव में उसके आश्रित होकर 
जो रुद्र स्थित रहते हैं, उनके घनुषों को हम उतरवा देते हैं। मेघों का आधार होने से उस अन्तरिक्ष में जल रहता है, 
इसलिये अन्तरिक्ष को अर्णव शब्द से कहा जाता हैं ॥ ५५ ॥ 


द्ुुलोक में स्थित रहने वाले उन रुद्रों को प्रणाम हैं। जो रुद्र स्वर्ग में स्थित हैं, उनकी प्रीवा नील है और उनका 
कण्ठ रवेत है, क्योंकि विषपान करने से कण्ठ का भाग कृष्ण है और उसी का कुछ भाग इवेत हैँं। अग्निम अंश की व्याख्या 
पृवबत्‌ ही हैं। नील' शब्द कृष्ण वर्ण का वांचक है और “'शित्ति शब्द इवेत वर्ण का वाचक हैं ॥॥ ५६ ॥ 


७२ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १६ 


सम्त्रार्थ -शुछ भाग में नोल वर्ण और कुछ भाग में शुक्ल वर्ण के कण्ठ वाले भूमि के अधोभाग में स्थित 
पाताल लोक सें निवास करने वाले रुद्रों के अस्ं्य धतुओों को हप लोग हजारों कोप दूर मार्ग पर ले जाकर डाल 
देते हैं ॥॥ ५७ ।। 
पातालस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कारः। अधः अधोभागे ये शर्वा रुद्रा: क्षमाच रा: क्षमाया भुवो5धोभागे 
चरन्ति गच्छन्तीति, पाताले वतंमाना इति यावत्‌ | शेष पुर्ववद्‌ व्यास्येयत््‌ ॥ ५७ || 
ये व॒ क्षेषु| शष्पिज्जरा नोलप्रीवा विलो हिताः । 
तेषघा/ सहस्रपोजने उव धन्वानि तन्ससि ॥ ४५८ ॥ 
सन्त्रा्थ - बाल तृण के समान हरित वर्ण के तथा कुछ भाग में नील वर्ण एवं कुछ भाग में शुक्ल वर्ण के कण्ठ 
वाले, जो दधिररहित राद्र तेजोमय शरोर रहने से उन दर्रों में रक्त और मांस नहीं रहता) हैं, वे अश्वत्य आदि के वर्षों 
पर रहते हैं। उन रुत्रों के धनुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसो सागे पर ले जाकर डाल देते हैं ॥ ५८ ॥। 
ये रुद्रा बटाश्वत्यादिवुक्षेषु स्थिता:। कीदृशाः ? शब्पिज्लरा: शष्पं बालतृणं तद्बत्‌ पिज्लरा हरितवर्णाः। 
पकारलोपइछान्दसः । नीलग्रीवा: केचन कण्टे नोलवर्णा;, तथा केचत विरोहिता विशेषेण रक्तवर्णा:। यद्वा विगत 
लोहित॑ रक्त रक्तोपलक्षितं मांसमज्जास्थ्यादि भौतिक येषां ते, अश्राकृतचिन्मयदिव्यविग्रहा इति यावत्‌ । दष॑ 
पूर्ववद व्याख्येयम्‌ || ५८ ॥। 
| | 
यो भूतानामधिपतयों विशिखासः कपदिनः । 
॥ ॥ ँ >> । 
तेषा९/७ सहस्रयोजने5व॒धन्वारनि तनन्‍्मसि ॥। ५९ ॥। 
मस्त्रार्थ--जितके शिर पर केश नहीं हैं जो जटठाजूट धारण किये हैं और पिशाचों के जो अधिपति हैं, 
उन रुद्रों के धनुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसी सार्ग पर ले जाकर डाल देते हैं ।। ५८ ॥। 
ये भतानां प्राणिनामधिपतयः स्वामिनः पालका रुद्रा;, यद्वा भूतानां भूतत्रेतपिशाचादीनाम्‌ अन्तर्धानादि- 
वक्तिमतां देवविशेषाणामधिपतय: पालका रुद्राट, तेषु केचिद्‌ विशिखास: शिखाकेशादिहीनाः, मुण्डितमुण्डा इति 
यावत्‌ । केचिच्च कर्पदिनों जटाजूटधारिण:, तेषां धन्वानि धनृंषि अवतारयाम इति एर्ववद्‌ व्याख्येयस्‌ ॥ ५५॥ 
पाताल लोक में रहने वाले उन रुद्रों को प्रणाम हैं । अधो भाग में जो शर्व (रुद्र) हैं, वे क्षमाचराः अर्थात्‌ 
क्षमाया मुवो5्घोभागे चरन्ति गच्छन्तीति ते क्षमाचरा:, पृथिवी के निचले भाग में जो चलते हैं, उन्हें क्षमाचर कहते हैं, 
यानी पाताल में विद्यमान रहने वाले । शेष भाग की व्याख्या पूर्व॑वत्‌ ही समझनी *चाहिये ॥ ५७ ।। 
जो रुद्र वट, अश्वत्थ आदि वृक्षों पर स्थित रहते हैं । वे कैसे हूँ ? स्शुष्पिज्जरा बाल तृण के समान हरित वर्ण 
के हैं। 'नोलग्रीवा:' कुछ तो नीलवर्ण के कण्ठ वाले हैं तथा कुछ 'विछोहिता: विशेष रूप से रक्त वर्ण के हैं । यद्वा विगत॑ 
लोहितं रक्त रक्तोपलक्षितं मांसमज्जाअस्थ्यादि भौतिक येषां ते विलोहिताः, भर्वात्‌ रक्त और मांस-मज्जा-अस्थि आदि भौतिक 
पदार्थों से रहित हैं, यानो लोहितादि घातुओं से रहित हैं, अर्थात्‌ तेजोमय शरीर वाले हैं । चिन्मय दिव्य शरीर वाले हैं, 
प्राकृत नहीं हैं । शेष भाग की व्याख्या पूर्ववत्‌ ही है ॥ ५८ ॥ 





जो प्राणियों के अधिषति यानी स्वामी, अर्थात्‌ पालक रुद्र हैं, यद्वा 'भुतानां! अन्‍्तर्धान हो जाने की शक्ति वाले 
भूत-प्रेत-पिशाच आदि हैं, ऐसे देवविशेषों के पालक जो रुद्व हैं. उनमें से कुछ तो 'विशिखास: शिखा-कैश आदि से हीन हैं, 
यानी मुण्डित शिर वाले हैं और कुछ कर्पादनः” जठा-जूटघारी हैं, उनके धनुषों को हम उनसे दूर करवाते हैं। ऐसी पूर्ववत्‌ 
ही व्याख्या है ॥ ५९ ।। 
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ये पययां पंथिरक्षंप ऐलबदा आयुर्युधः। तेष/  सहस्रयोजनेधवधन्वानि 
तनन्‍मसि ॥। ६० ॥। है 

स्त्रार्थ-- अस्न देकर प्राणियों का पोषण करने वाले, आजीवन युद्ध करने वाले , लौकिक-वदिक मार्ग का रक्षण 

करने वाले तथा मधिपति कहलाने वाले रुत्रों के धनुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसी मार्ग पर ले जाकर 
डाल देते हैं ॥। ६० ।। 

ये रुद्रा: पर्थां लौकिकवेदिकमार्गाणाम््‌ अधिपतयो रक्षकाः, पथामधिपतय इति पूर्वर्चेनानुषज्धः, येच 
पथि रक्षयः पथो मार्गास्तानेवान्यानपि वा रक्षन्ति पाल्यन्ति ते पथिरक्षया।, ये च ऐलबृुदा इलानाम्ु भन्नानां समूह 
ऐलप््‌ । यद्वा इला पृथ्वी, तस्था इदमैलम्‌ अन्नम, तद्‌ बिश्वतीत्यैलभृतः, ऐलभुतः सन्तः परोक्षवृत्त्या ऐलबुदा 
उच्यन्ते, अन्नैर्जन्तूनां पोषका इत्यर्थः । आयुर्यध आयुषा जीवनेन युद्धचन्ते इत्यायुर्यृध:, यावज्जीव॑ युद्धकर्तार इति 
यावत्‌। अथवा आयुर्वा पणीकृत्य ये यध्यन्ते ते आयुर्यधः, तेषां धनषि सहस्रयोजने अवतारयाम इति पूर्ववद 
व्याख्येयस ।। ५० ।। 

थे तोर्थानि प्रचरन्ति सकाहंस्ता निषजिण: । तेषा(! सहख्नरगोजनेः्व धन्वानि 
तन्मसि ॥ ६१ ।। 

मन्त्रार्थ--आयुधों को हाथ में लेकर और खड़गों को धारण कर जो रुद्र तोर्थों पर जाते हैं, उनके धनुषों को 
हम लोग हजारों कोसों के पार किसी मार्ग पर ले जाकर डाल आते हैं । ६९१ ॥। 

ये रुद्रास्तीर्थानि काशी-प्रयाग-कुरुक्षेत्र-पुष्क र-प्रभुतीनि प्रचरन्ति गच्छन्ति। कीदुशाः ? सुकाहस्ताः 
सका आयधानि हस्ते येषां ते तथोक्ता:। 'सुकेत्यायुधनामसु' (निघ० २२०६) । 'सुवुभूसुषिमुषिभ्यः कक्‌ । 
सरतीति सुक:। व तद्ददाय॒धमिति यावत्‌ | निषज्धिणो निषद्धाः खड्गा विद्यन्ते येषां ते तथोक्ताः। उभाभ्यों 
हस्ताभ्याँ वज्जखड॒गधारयितार: | युगपद्‌ उभयपाश्व॑तः पुरतश्च युद्धकरणसमर्था३ । तेषां धनंषीत्यादि पूर्ववद्‌ 
व्याख्येयम !। ५९ || 

जो रुद्र लौकिक और वैदिक मार्गों के रक्षक हैं, जो 'पथिरक्षय/ मार्गों का अथवा अन्यों का भी पालन (रक्षण) 
करते हैं, जो 'ऐलब॒दा:' इलानाम्‌ अन्नानां समृह ऐलम्‌, अर्थात्‌ अन्नसमूह: । यद्वा--इंला पृथिवी तस्या इंदम्‌ ऐलम 
भ्न्नम, तद्‌ बिश्रतीत्यैलभुतः, ऐलभृतः सन्‍्तः परोक्षव॒त््या ऐलबुदा उच्चन्ते । अर्थात्‌ अन्न के हारा प्राणियों के जो पोषक हूँ । 
आयुर्युध आयुषा जीवनेन युध्यन्त द्द्ति आयुर्युधः , अर्थात्‌ जीवन भर युद्ध करने वाले । अथवा आयु: जीवन पणीकृत्य 
युध्यन्ते त आयुयुधः , अर्थात्‌ जीवन की बाजी छगाकर जो युद्ध करते हैं, उन्हें 'आयुर्युध' कहते हैं । उन रुद्रों के धनुषों 
को हम अपने से हजार योजन दूर उतरवा देते हैं। ऐसी पूव॑वत्‌ ही व्याख्या करनी चाहिये ॥| ६० ॥। 

ये रुद्रास्तीर्थानि काशी प्रयागकु रुक्षेत्रपुष्करप्रभुतीनि प्रचरन्ति गच्छन्ति । कीदुशा: ? सुकाहस्ता: सृका आयुधानि 
हस्ते येषां ते सृकाहस्ताः । सरतीति सुको वज्ञम्‌, तद्॒दायुधमिति यावत्‌ । 'सुकेत्यायुधनामसु' (निघ० २।२० ।६) । जो रुद्र 
काशी, प्रयाग, कुरुक्षेत्र, पृष्कर प्रभूति तीर्थों में चलते रहते हैं, वे सुक नाम के भयुधों को हाथ में लिये रहते हैं। जो सरण 
करता है, उसे सुक कहते हैं, यानी वज्ञ के समान आयुधविशेष । “ निषडज्धिण: निषद्धा: खड्गा विच्न्ते तेषां ते निषड्धिण: 
उभाभ्यां हस्ताभ्यां वत्अलड्गधारयितारः । युगपद्‌ उमयपाइ्व॑तः पुरतश्र युद्धकरणसमर्थाः । जिनके पास खड़ग है, वे 
निषड्भी कहलाते हैं, अर्थात्‌ दोनों हाथों में बज, खड्ग धारण किये रहते हैं । यानी युगपत्‌ दोनों ओर से और सामने से 
भी युद्ध करने में समथ॑ रहते हैं. । उनके घनुष आदि आयुधों को हम उनके पास से दूर करवा देते हैं, इत्यादि पूर्व॑बत्‌ ही 
व्याख्या समझनी चाहिये ॥ ९१ ! 

१० 
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येब्नेंपु विविध्यन्ति पात्रेंषु पिबंतो जनोन्‌। तेषा७ सहद्रयोजनेध्व ध्वनि 
तनन्‍मसि ॥| ६२ ॥। 
मन्श्राथं--अन्नभक्षण और जलपान करने पर उनमें स्थित जो राव्र हैं, वे अन्नभक्षण तथा जलपान करने 


वाले प्राणियाँ को पीड़ा देते हैं। उन रद्रों के धनुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसी मार्ग पर डाल देते हैं ॥६२)। 


ये रुद्रा अन्तेषु भुज्यमानेषु स्थिता: सन्‍तो जनान्‌ विविध्यन्ति विशेषेण ताडयन्ति, धातुवेषम्यं कझत्वा 
रोगानुत्पादयन्तीत्यर्थ: | तथा पात्रेषु पात्रस्थक्षी रोदकादिषु स्थिता: सच्तः पिबतः क्षीरादिपानं कुर्वतों जनान्‌ 
विविध्यन्ति अन्नपानादिभोजनपानपरायणान्‌_ स्वधर्मविमुखान्‌ ये विविध ताड्यन्ति, तेषां धनृषीत्यादि 
पुर्ववत्‌ ॥ ६२॥ 


य एतावन्तश्च भूया(/सश्च दिशों' रुद्रा बितस्थिरे। तेषा(! सहस्रयोजने:व 
धन्वानि तन्मसि ॥। ६३ ॥। 

सम्त्रार्थ--दसों दिशाओं में व्याप्त रहने वाले जो अत्यधिक रुद्र हैं, उनके धनुषों को हम लोग हजारों कोसों 
के पार किसी मार्ग पर ले जाकर डाल देते हैं ॥ ६३ ॥। - ! 


ये रुद्रा एतावन्त एतत्प्रमाणं येषां ते तथोक्ता उक्तप्रमाणा: | भूयांसश्व अतिशयेन बहव इति भूयांसः | 
उक्तप्रमाणेभ्योजप बहुतरा इत्यर्थ:। दिशो दशदिशो वितस्थिरे विष्टभ्य स्थिताः, तेषां धनृषीत्यादि पृर्व॑वद्‌ 
व्याख्येयम्‌ ॥ ६३ ।। ' 


रू | रह 
नमो इस्तु रद्रे्यो ये दिवि येषां' वर्षसिषंबस्तेभ्यों दश प्राचोदंश वक्षिणा द्श 
प्रतोचीर्दशोदींचीदंशोध्वास्तेभ्यो नमो' अस्त ते नोब्वन्तु ते नो  मृडयन्त ते य॑ द्विष्मो 
यश्च नो द्वेष्टि तमे षां जम्भे दध्मः ॥ ६४ ॥ 





ये रुद्रा अन्नेषु भुज्यमानेषु स्थिता: सन्‍्तो जनान्‌ विविध्यन्ति विशेषेण ताडयन्ति, धातुवेषम्यं कृत्वा रोगानुत्पाद- 
यन्तीत्यथ:, जो रुद्र भोज्य अन्न में स्थित होकर लोगों को विशेष रूप से ताडित'करते हैं, अर्थात्‌ धातुवेषम्य को उत्पन्न कर 
रोगों को पैदा करते हैं, तथा पात्रेषु पात्रस्थक्षी रोदकादिषु स्थिताः सन्‍्तः, पिबत: क्षीरादिपानं कुवंतो जनान विविध्यन्ति 
अन्नपानादिभोजनपानपरायणान्‌ स्वधमंत्रिमुखान्‌ ये विविध ताडयन्ति | उसी प्रकार पात्रस्थित क्षीर, उदक आदि में स्थित 
होकर क्षीर, उदक पान करने वाले लोगों को, अर्थात्‌ खान-पान में ही तत्पर (परायण) रह कर स्वधर्म से विमुख रहने वाले 
लोगों को जो विविध प्रकार से प्रताडित करते हैं, उन रुद्रों के धघनुरादि भायुधों 'को हम उनसे दूर करवा देते हैं, अर्थात्‌ हम 
लोगों की भक्ति-उपासना आदि से प्रसन्‍न होकर वे अपने आयुधों का प्रयोग हम पर न करके उन्हें दूर रख देते हैं ॥ ६२ ॥ 


ये रुद्रा एतावन्त एतत्प्रमाणं येषां ते तथोक्ता उक्तप्रमाणा:। भूयांसश्र अतिशयेन बहव इति भूयांसः। जक्त- 
प्रमाणेम्यो5पि बहुतरा इत्यथंः । अर्थात्‌ पूर्वोक्त प्रमाण वाले ये रुद्र बहुत अधिक हैं, यात्री उक्त प्रमाणों से भी बहुत अधिक हैं । 
दिशों दशदिशो वितस्थिरे विष्टम्य स्थिता: : दसों दिश्याओं में वे स्थित हैं । उनके धनुरादि आयुधों को हम उनको भक्ति- 
पूवंक उपासना के द्वारा उनसे दूर करवा देते हैं । ऐसी पूर्ववत्‌ ही व्याख्या कर लेनी चाहिये ।| ६३ ॥ 
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मन्त्रा्थं--द्यलोक में रहने वाले जो रुद्र हैं और जिनके बाण वृष्टिकप हैं, उनको हम लोग सभी दिशाओं 
की ओर हाथ जोड़कर प्रणाम करते हैं । वे रुद्र हम लोगों को रक्षा करें, हमें सुख वें । जो हमारा हेष करता है तथा 
हम जिससे ढेंष करते हैं, उन शत्रओं को हम रुद्र की बाढ में रख देते हैं, अर्थात्‌ उन शत्रुओं का नाश हो ॥ ६४ ॥ 


इत उत्तर त्रीणि यजंषि कण्डिकात्रयात्मकानि प्रत्यतरोहसंज्ञानि धृतिछन्दस्कानि बहुरुद्रदेवत्यानि | एपु 
त्रिस्थानास्त्रिलोकीस्था रुद्रा: स्तृथन्ते । दिवि द्ुलोके ये रुद्रा वर्तत्ते। येषां च॒ रुद्राणां वर्ष वृष्टिरेव इषबों बाणा:, 
एषामायुधस्थानीया वृष्टिः, अतिवृष्टधादीतिभिः प्राणिनों घ्लन्ति, तेभ्यों रुद्रेभ्यो नमः। तेभ्य्रो रुद्रेश्यों दशा दश- 
संख्याका: प्राची: प्रागभिमुखा दशाडूुलीः कृत्वा नमस्करोमि। प्राइमुखाझलिबन्धैन प्राच्यों दशाडुलूयो भवन्ति। 
तथैव दक्षिणा दक्षिणाभिमुखा दशाजुलीः इत्वा नमस्क्रोमि। तथेव प्रतीचो:ः प्रत्यझमुखा दशाज्भुलीः इत्वा 
नमस्करोमि | तथैव उदीचीर्‌ उदड्मुखा दशा ज्ुलो: कृत्वा नमस्करोमि | तथंव ऊर्ध्वा उपरि दशाजुलीः कृत्वा 
नमस्क्रोमि। तेम्व: साझलिबन्धं नमोउस्तु नमस्करोमि, 'दश वा अज्जलेरज़ुलयो दिशि दिश्येवेभ्य एतद्ल्अलि 
करोति' (श० ९११३०) इति श्रुतेः | ते रुद्रा नोउस्मानवन्तु रक्षन्तु। ते रुद्रा नोअस्मान्‌ मूडयन्तु सुखयन्तु | किझ्च, 
ते रुद्रा अस्मान्‌ प्रति सन्तुष्ठा: सन्‍्तः, य॑ पुरुष द्विषन्तीति शोष:। व्यय च य॑ द्विष्मो यस्य द्वेषं कुर्म;, पुनर्थों नरो 
नोस्मान्‌ द्वेष्टि त॑ सर्वमपि पुरुष पूर्वोक्तानामेषां रुद्राणां जम्मे दंष्राकराले मुखे दध्म। स्थापयामः। अस्मद्द्िषस 
अत्मद्द्वेष्यं च तर पूर्वोक्ता रुद्रा भक्षयन्तु, अस्मांश्वावन्तु || ९४ ॥ 


+ ॥ + ॥ गा, | 
नमो 5स्तु रुव्रेभ्यो येबन्तरिक्ष येषां वात इषवस्तेभ्यो दश प्राचीर्दश दक्षिणा दश 
 प्रतोचोर्दशो दोचोदंशोध्वास्तेभ्यो नमो अस्तु ते नोथ्वन्तु ते नो मृडयन्तु ते यं द्िष्सो 

यश्च नो द्वेष्टि तमे षां जम्भे दध्सः ॥ ६५॥ 

मन्त्रार्थ--आकाश में जो रुद्व रहते हैं और जिनके बाण वायुरूप हैं, उनको हम लोग हाथ जोड़फर पूर्व, 
दक्षिण, पश्चिम, उत्तर तथा ऊध्व॑ दिशाओं की ओर दस अंगुलियों को करते हैं, भर्थात्‌ सभी दिशाओं फो हम हाथ जोड़- 
कर प्रणाम करते हैं। बे रुब्न हम लोगों को रक्ष। करें, हमें सुख दें। जो हमसे द्वेष करते हैं तथा हुम जिनसे द्वेष करते 
हैं, उन शत्रुओं को हम लोग रुद्र फो बाढ़ में रख देते हैँ, अर्थात्‌ उस शत्रु का नाश हो ॥ ६५ ।। 


लत 





इसके आगे तीन यजु: कण्डिकात्रयात्मक हूँ, जो प्रत्यवरोहसंज्ञक हैं, धृति छन्दवाले हैं और बहुरुद्रदेवताक हैं । 
उनमे से त्रिकोकीस्थ रुद्रों की स्तुति की जा रही है । दुलोक में जो रुद्र हैं और जिन रुद्रों के 'बाण” वषंण (वृष्टि) ही हैं, 
अर्थात्‌ उनकी आयुधस्थानापन्न वृष्टि! ही है; अतिवृष्टि आदि ईतियों से जो प्राणियों का हनन करते हैं, उन रुद्रों को प्रणाम 
है। उन रुद्रों के छिये दसों अंगुलियों को प्रागभिमुख करके मैं प्रणाम करता हूँ। प्राइमुख अंजलिबन्ध में दसों अंगुलियाँ 
प्राच्य नहीं होती हैं। तथेव दसों अंगुलियों को दक्षिणाभिमुख करके मैं प्रमाण करता हूँ। तथैव दसों अंगुलियों को 
प्रत्यडमुख करके मैं प्रमाण करता हूँ। तथैत्र दसों अंगुलियों को उददूमुख करके मैं प्रणाम करता हूँ । तथैव दसों अंगुलियों 
की ऊपर करके मैं प्रणाम करता हूँ। उन रूद्रों के लिये सांजलिबन्ध यानो अंजलि बाँध कर मैं प्रणाम करता हूँ। इसी 
अभिप्राय को शतपथश्रुति ने भी बताया है | वे रुद्र हमारी रक्षा करें। वे रुद्र हमें सुखी करें। किजुच, बे रुद्र हमारे प्रति 
सन्तुष्ट होते हुए जिस पुरुष से वे द्वेष रखते हैं, हम जिस पुरुष से द्वेष करते हैं और जो पुरुष हमसे द्वेष करता है, उन सभी 
पुरुषों को पुर्वेक्ति रुद्रों के दंष्ट्राकराल मुख में हम स्थापित करते हैँ । हमारे देष्पभूत मनुष्य को पूर्वोक्त रुद्र भक्षण कर छे 
भौर हमारी रक्षा करें ॥। ६४ ॥ क्‍ 





७ | शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ क्र० १६ 


येहन्तरिक्षे रुद्रा वर्तन्ते, तेभ्यो रुद्रेश्यो नमोस्तु । येषां रुद्राणां वात इषवों वायुरायूधस्थानीयः, कुवातेन 
अन्न विनाश्य वातरोगं चोत्पाथ जनातु घ्नन्ति, तेभ्यो३्न्तरिक्षस्थेम्यो रुद्रेस्यो नमोउ्स्तु । शेष॑ पूर्ववद 
व्यास्येय्र ॥ ६५ ॥ 


नमो 5स्तु र॒द्रेभ्यो ये पृथिव्यां येषासन्त्मिषबस्तेभ्यो दश प्राचीदंश दक्षिणा दर्श 
प्रतोचोदंशो दीचोदंशोध्वास्तेभ्यो नमो अस्त ते नो5बन्तु ते नो' सृडयन्तु ते य॑ द्विष्मो यश्च 
नो देष्टि तमे्षां जम्भे दघ्मः ॥ ६६॥ हु 

सन्‍्त्रार्थ --जो रुद्व पृथिवी पर रहते हैं और जिनके बाण अन्नरूप हैं, उन रुद्रों को हम लोग हाथ जोड़कर पूर्व, 
दक्षिण, पश्चिम, उत्तर और ऊध्वे दिशाओं की ओर दसों अंगुलियां करते हैं, अर्थात सब दिशाओं को हाथ जोड़कर 


हम नमस्कार करते हैं। वे रुद्र हमारी रक्षा करें ओर हमें सुख दें । जो हमसे द्वेष रखते हैं और जिनसे हम देष रखते 
हैं, उन शत्रुओं को हम राद्र की बाढ़ में रख देते हैं, अर्थात्‌ उस शत्रु का नाश हो ॥ ६६ ॥ 


॥ इति षोडह्योध्ध्याप: सप्ताप्त: ।| 


ये पृथिव्यां रुद्रा वर्तन्ते, येषामन्नमिषवः, अन्नमदनीयं वस्तु आयुधस्, अयथान्नभक्षणे कदन्नभक्षणे 
चोर्य वा लाकानु प्रवर्त्य॑ रोगमुत्पाद जनान्‌ घ्तच्ति, तेभ्यः पुथिवीस्थानेभ्यो5न्नायुधेभ्यो रुद्रेभ्यो दक्ष प्राचीरददश दक्षिणा 
दवा प्रतीचीदंशोदीचोर्दशोर्ध्वास्तत्तदिगभिमुखा अद्भुली: कृत्वा साझलिबन्ध॑ नमस्करोमि। ते प्रसन्‍्ना: सन्‍्तो 
नोथवन्तु, नः भस्मांश्व सुखयन्तु | ते य॑ द्विषन्ति, य॑ च वयं द्विष्म:, यश्व नो द्वेष्टि त॑ तान्‌ सर्वानपि बयं रुद्राणां 
जम्मे दध्म: । 

सामाजिकेन तु इतः पूव॑ प्राय उव्वटमहीधरादनुसायेंवार्थों छिखित:। आशवे, आजिराय, शीघ्रयाय, 
शीभ्यायेत्यादिषु स्वाच्छन्यमेवाश्रितम्‌ । शीघ्रकार्यकरत्वभू, निरन्तरतया विरकालमविश्रम्य कार्यकरत्वम, शेत्रयेण 








ये अन्तरिक्षे रुद्रा बर्तन्ते, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमोउस्तु । जो अन्तरिक्ष में रुद्र हैं, उन रुद्रों के लिये हमारा प्रणाम हो । 
येषां रुद्राणां वात इंषवों वायुरायुधस्थानीयः, कुवातेन अन्न विनाध्य बातरोगं चोत्पाद्य जनान्‌ घ्नन्ति, तेभ्यो3त्तरिक्षस्थेम्यों 
रुद्रेभ्यों नमोस्तु | शेष पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । आर्थात्‌ जिन रुद्रों के बात' ही बाण हैं, वायु ही आयुधस्थानापन्न है, कुवायु 
से अन्न का विनाश कर और वात रोग को उत्पन्न कर लोगों को मार दिया है, उन अन्तरिक्ष में स्थित रुद्रों को हमारा 
प्रणाम हो। शेष भाग की व्याख्या पुवंबत्‌ ही समझनी चाहिये ॥ ६५ ॥ 


जो पृथिवी पर रुद्र हैं, जिनके “अन्न! ही इषु (बाण) हैं, भर्थातूँ अदनीय (भक्षणीय) वस्तु ही आयुष है, 
अभिप्राय यह है कि कदन्न भक्षण में अथवा चौय॑ में लोगों को प्रेरित कर और रोग उत्पन्न कर जो हछोगों का नाथ करते 
हैं, उन पृथिवी स्थान में स्थित एवं अन्नात्मक आयुध लिये हुए रुद्रों के लिये 'दश प्राचीदंश दक्षिणा दश प्रतीची दंशोदीचीद॑शो- 
ध्वाः' अर्थात्‌ तत्तद्‌ दिद्याओं के संमुख अंगुलियों को करके, अंजलि बाँधकर हम प्रणाम करते हैं। वे प्रसन्न होकर हमारी 
रक्षा करें और हमें सुखी करें। वे रुद्र जिससे द्वेबष करते हैं, हम जिनसे द्वेषे करते हैं भौर जो हमसे द्वेष करते हैं, उन 
सभी को हम रुद्रों को विकराल दंष्ट्रा में रख देते हैं । 


आयंसमाजी ने इसके पुर्व॑ तो प्रायः उव्बठ, महीधरादि के अनुसार ही अथ लिखा है, किस्तु आशवे, आजिराय, 
शीघ्रयाय, शीभ्याय इत्यादि पदों के अर्थों को अपनी स्वच्छन्द वृत्ति से ही बताया है । शीघ्रकायंकरत्व, अर्थात्‌ निरन्तर 
चिरकाल तक बिता विश्वाम किये ही कार्य करना, यानी शीत्रता से चातुयं से कार्य करना, तरंग से और उत्साह से कार्य 


मं० ६६ ] वेदाथैपा रिजातभाष्यसहिता ७३७ 


चातुर्येण कारयंकरत्वसू, तरज़ेण उत्साहेन च कार्यकरत्वमित्यादिक कथमर्थ इति दर्शनीयमासीत्‌ । उव्बठमही धरा- 
दिभि: प्रदर्शितरीत्या व्युत्पत्तिस्तु पूर्वव्याख्याने स्पष्टेब । एबमिव उर्वर्योय, कक्ष्याय, दुन्दुभ्याय, अहन्यायेत्यादिषु 
स्वाच्छन्येन तत्तत्पालकत्वाद्यर्थ: प्रमाणशुन्य एवं । सिकत्यायेति वालुकाविज्ञानवान्‌, जलधाराविज्ञानवानू, बहुभार- 
वद॒त्थापकयत्त्रनिर्मातेत्यादिको&र्थ : क्थ के: शब्दैज्ञातुं शक्य इति विषये व्याख्यातु: स्वाच्छन्यमेव शरणम्र्‌ | पर्ण- 
दब्दस्थ पर्णप्रतिभूरिति कथमर्थ: ! 


४७ तमे मन्‍्त्रे--हे राजन, प्रजापशूनां मध्ये कञ्चनापि रोगेर्मा पीडयस्व इति व्याख्यानम्‌ । एतद्रीत्या 
राजैव स्वराष्ट्रे रोगानप्युत्पादयतीत्यायातम्‌ । तच्च प्रत्यक्षविरुद्धमेव | ४९ तमे मन्त्र तनरित्यस्प राजशक्तिररथ: 
क्ृतोह्नेन व्याख्यात्रा । तदपि प्रमाणशुन्यमेव ॥ ५२ तमे मन्त्रे विकिरिद्रपदस्य व्याख्याने उब्बट्महीधरदयानन्दानां 
व्याख्याभेदा लिखिता:। विकिरीनिषून्‌ द्राववतीति विकिरिद्र इत्युव्वट: । तदेतदुद्धरणमपि अ्रान्तिमुलकमेव, यत 
उव्बटभाष्ये विकिरब्रिषुन्‌ द्राववतीति विकिरिद्र इत्युट्रड्वितम्‌ । 


वृक्षेष्‌ शष्पिजरा नीलग्रीवा इत्यादिष्वषि तत्तच्चिक्नधारका वृक्षमा रोहन्तीत्यर्थोषपि स्वाच्छन्यमूलक: । 
'येडनेष' इति ६२ तमे मन्‍्त्रे लिखितमू--ये दुष्या अन्नादिभोजनानां जलदुग्धादीनां च पात्रेषु पिबत्सु जनेषु 
प्रहरन्ति, तेषां दूरीकरणाय सहसख्रयोजने धनूंषि विस्तृतानि कुर्म : इति, तत्रेदं विचारणीय॑ यद्‌ यत्तदो: सम्बन्ध: 
स्वाभाविक: । तथा च ये विविध्यन्ति तेषां धन्वानोत्येव सम्बन्धों युक्त: तमपहाय तेषां दूरीकरणाय धनुषां 
विस्तार इत्यर्थ: सर्वधा विरुद्ध एबं। किल्न्च, पृ4 समष्रिकार्यकरणाय राजा सेनापतिर्वा प्रार्थ्यते सम | इदानीं 
तु सहख्रयोजने धनुविस्तारस्य स्वकर्तृकत्वभेवोच्यते । वस्तुतस्तु राज्ञापि सहस्नयोजनेषु धरनूंषि विस्तारयितुं न 
अं दे टछ ?छए 777 न कराीोी_ - प्पप-पिथीथयपीएएझए।एझण।/पप/-“ह$$म्./ए 


करना इत्यादि अथं कैसे होगा, यह प्रदर्शित करना चाहिये था। उब्बठ, महीधर भ्ाादि के द्वारा प्रदर्शित रीति के अनुसार 
जो व्युत्पत्ति होती है, उसे पूर्वव्याख्यान में स्पष्ट कर ही चुके हैँ । इसी तरह उरवर्याय, दुन्‍्दुभ्याय, अहन्याय इत्यादि 
पर्टों में भी अपनी स्वच्छन्द वृत्ति के अनुसार 'तत्तत्यालकत्व आदि अर्थ किया है, जो प्रमाणशुन्य हैं। सिकत्यायः इस 
पद का 'वालुकाविज्ञानवान्‌, जलधाराविज्ञानवान्‌, बहुभारवदुत्यापकयन्त्रनिर्माता' इत्यादि अर्थ कैसे किन छब्दों से जाना 
जा सकता है, इस विषथ में व्याख्याता ने स्वच्छन्दता की ही शरण ली है । 'पर्ण! शब्द का 'पर्प्रतिभू यह अथ केसे कर 
डाला है ! 


४७वें मन्त्र में--'हे राजन्‌ ! प्रजा-पशुओं में से किसी को भी रोगों से पीड़ित भत करो” ऐसी व्याध्या की है । 
इस व्याख्या के अनुसार यह अर्थे सूचित होता है कि 'राजा ही अपने राष्ट्र में रोगों को भी उत्पन्न करता है । किन्तु यह 
तो प्रत्यक्ष से विरुद्ध ही है। ४९ वें मन्त्र में तनु: का अथ॑ “राजशक्ति' किया है, किन्तु वह भी प्रमाणशुन्य ही है । ५३ वें 
मन्त्र में“ विकिरिद्र' पद के व्याख्यान में उ्बट, महीघर, दयानन्द आदि के व्याख्या-भेदों को लिखा हैं। विकिरीनिषुन्‌ 
द्रावयतीति विकिरिद्र” इत्युव्वट:, किन्तु यह उद्धरण भी भ्रान्तिमूलक ही है । जब कि उब्बठ भाष्य में 'विकिरक्निषुन्‌ द्राववतीति 
बविकिरिद्र:ः यह उल्लिखित है । 'ृक्षेषु शष्पिज्लरा नीलग्नरीवाःः इनका अथे तत्तच्चिहक्नघारका वृक्षमारोहन्ति' किया हैं, 
किन्तु यह अर्थ भी स्वाच्छल्यमूलक ही है । येडब्नेषु' इस ६२वें मन्त्र में लिखा है--े दृष्ठा अन्नादिभोजनानां जलदुग्घादीनां 
च पात्रेषु पिबत्सु जनेषु प्रहरन्ति, तेषां दूरोकरणाय सहख्तयोजने धनूषि विस्तुतानि कुर्मं:' । अर्थात्‌ जो दुष्ट छोग अन्नादि- 
भोजन तथा जल-दुग्धादि को पात्रों से पीने वाले जनों पर प्रहार करते हैं, उनको दूर करने के लिये सहसयोजत पर धनुषों 
को हम विस्तृत करते हैं, किन्तु यहाँ यह विचारणीय है कि 'यत्‌ और तत' दो शब्दों का स्वाभाविक सम्बन्ध रहता है । 
तथा च--ये विविध्यन्ति तेषां घस्वानि! यही सम्बन्ध करना उचित हैं। किन्तु इस ओचित्यपुर्ण सम्बन्ध को त्यागकर 
'उनको दूर करने के लिये धनुषों का विस्तार यह अर्थ करना सवेथा विरुद्ध ही हैं। किच, पहले समष्ठि कार्य करने के 
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शक्‍्यन्ते। सिद्धान्ते तु हविषा हविदनिन स्तुतिनमस्कारादिभि: प्रमेश्वरमनुकूछयित्वा तद्द्वारंव धनूंष्यपज्यानि 
कुर्म इत्यथ: । 

नमोस्तु रुद्रेम्यो ये दिवि ६४-६६ इत्यादिमल्त्रेष्वप्यस्थ स्वाच्डन्चमु । तथाहि-- झ्युल्लोकस्थसूर्यादिसमाना 
रुद्रा राजाश्विता राजगणा:, येषां शख्रवर्षणमेव कार्यम्रु, तेभ्यः समादरोश्स्तु । अन्तरिक्षस्थवायुमेघादितुल्या ये 
सन्ति, वायुवत्तीब्रवेगवन्तो ये बाणा: सन्ति, तेभ्यों नमः इत्यर्थों विहित:। मूलमन्‍्त्रेषु सुर्य-वायु-मेव्रादिबोधका 
दब्दा न सन्त्येव | तत्र तु ये झद्रा दिवि सन्ति, येषां वर्षमिषवः, तेभ्यो नमस्कार: । कि राजाधितगणानां दिवि 
स्थिति: सम्भाव्यते ? किज्च, वर्षसिषव इति सामानाधिकरण्यमुक्तम्‌ । तेन वर्षस्थ वर्षणस्थेव इषुरूपत्वमुत्तम | 
शरव्षणमेव येषां कर्मेति समानीतम्‌ । तथात्वे च इषूणां वर्षंणं येषां कार्यमित्युच्येत ? एवमन्न बाणवद्वशका रीत्य- 
थोंडपि चिन्त्यः॥ पोषकत्वधातकत्वाभ्यामन्नस्य इषूणां चातुल्यत्वं स्पष्टमेव। किझ्च, यदि तेडब्नरूपेण बाणेनेव 
वशीकुर्वन्ति, तदा तेभ्यो भयाशड्रव नास्ति, पुनः कर्थे तेम्यो रक्षणं प्रार्थते । च्ुलोकस्थानामन्तरिक्षस्थानां 
बरवर्षणं बातवेगाश्व बाणास्व्वद्रीत्याप्यनिष्टकराण्येव । तत एव तेभ्यो रक्षणं काम्यतै | तत: पृथिवीस्थानामन्नरलूपा 
इषवो5प्यनिष्टकरा एवं मन्तव्या:। अन्यथा पोर्वापर्यवेरूप्यापत्ति:। तस्मात्‌ सनातनसिद्धान्तानुसारिण्येव मन्त्राणां 
व्याख्या शुद्धा ॥९६९। क्‍ 
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लिये राजा अथवा सेनापति की प्रार्थंता की गई थी, किन्तु अब सहखयोजन तक धनुविस्तार करने में स्व-कर्तुंकस्व हो 
बता रहे हैं । वास्तविकता तो यह है कि राजा भी सहस्र योजन तक धनुषों का विस्तार नहीं कर सकता। सिद्धान्त की 
दृष्टि से तो यह अथ॑ होता हैं. के ह॒विर्दात और स्तुति-तमस्कार आदि से परमेश्वर को अपवे अनुकूल करके उसके द्वारा 
ही धनुषों को प्रत्यंचारहित हम करवा देते हैं । 

'नमोउ्स्तु रुद्रेम्यों ये दिवि' (६४-६६) इत्यादि मन्‍्त्रों में भी इस व्याख्याकार की स्वच्छन्दता दृष्टिगोचर हो रही 
हे । तथाहि-दुलोकस्थसूर्यादिसमाना रुद्रा राजाश्रिता राजगणा:, येषां शस्त्रवर्षणमेव कार्यम, तेम्यः समादरोउस्तु । अन्तरिक्षस्थ- 
वायुमेघादितुल्या ये सन्ति, वायुवतत्‌ तीब् वेगवन्तो ये बाणाः सन्ति तेम्यो तम:--च्युलोकस्थ सूये आदि के समान राजाधित 
राजगण रुद्र हैं, जिनका शस्त्रवर्षण करना ही काय॑ है, उतके लिये हमारा समादर रहे । अम्तरिक्षस्थित वायु, मेघ आदि 
के तुल्य जो हैं, वायु के समान तीत्र बेगवाले जो बाण हैं, उनको नमस्कार है', यह अर्थ इस व्याख्याता ने किया है। 
किन्तु मूलभूत मन्‍्त्रों में सूप, वायु, मेघ आदि के बोधक शब्द तो कोई है ही नहीं । मूलभूत मन्त्र में तो जो रुद्र द्युलोक में 
हैं, जिनका वर्षण ही इषु(बाण) रूप है, उन रुद्टों को नमस्कार कहा गया है। क्‍या राजाश्रित गणों की युलोक में स्थिति 
संभव है ? किच, वर्षमिषदः ऐसा सामानाधिकरप्य मन्त्र में उक्त हैं। अतः वर्षण ही इषुरूप है। अर्थात्‌ 'शरवष॑ण ही 
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जिनका कर्म है” यह फलित होता है । तब 'इषुओं की वर्षा करना जिनका कारये है" यह कहा जायगा। अन्न को बाण 
से तुलना का जो अर्थ किया है, वह भी चिन्तनीय है, क्योंकि एक पोषक है और दूसरा घातक है । अतः इथुओं की अन्न से 
तुलना नहीं हो सकती । दोनों को अतुल्यता (असमानता) स्पष्ट है। किंच, यदि वे अन्नहप बाण से ही वश में कर लेते हैं, 
तो उनको भय की भाशंका हो नहीं होनी चाहिये, तब वे उनसे रक्षण की प्राथंना क्यों करते हैं? द्ुलोक स्थितों और 
अन्तरिक्ष स्थितों के द्वारा किया जाने वाला शरवषंण और वातवेग बाण तुम्हारी रीति से भी अनिष्टकारी ही हैं। इसलिये 
उनसे रक्षा की इच्छा की जाती है। अतः पृथिवी पर स्थिर रहने वालों के अन्नरूप इषु भी अनिष्टकर ही समझने चाहिये । 
अन्यथा पोर्वापर्यवैरूप्य होगा । तस्मात्‌ सनातन सिद्धान्तानुसारिणी मच्व्याब्या हो शुद्ध है ॥ ६६ ॥ 


घोडश अध्याय समाप्त ।। 
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अश्मस्नूर्ज प्बेते शिश्रियाणामद्भ्य ओष॑ंधीभ्यो वनस्पतिभ्यो अधि सम्भतं परयः। 
& €| ल्‍ थग कर ू + + | 
तां न इषमूज धत्त मरुतः स'/रराणा अश्मस्त क्षन्मयिं त ऊर्क, यं हदिष्मस्त त 
शुगच्छतु ॥ १ ॥। द 


सन्त्रार्थं--हे प्रसिद्धिताता सददृगण ! आप विन्ध्याचल, हिमालय आदि पद॑तों में आश्षित सारभूत बल के 
कारण जल, ओषधि, अश्वत्य आदि से अधिक सिद्ध तथा मेघजनित जल और गौ से उत्पन्न हुए दुग्ध रूप प्रसिद्ध अन्त 
और रस को हमारे लिये स्थापित कोजिये, अर्थात्‌ हमें दीजिये। हे प्रस्तररूप सर्वभ्क्षक अग्निदेव, आपको हवि. 
निरन्तर प्राप्त होती रहे। हे प्रस्तर, तुम्हारा सारभाग मेरी रक्षा करे । हे अग्निदेव, तुम्हारा क्रोध उस मनुष्य फो 
प्राप्त हो, जिससे हम हेष फरते हैं, अर्थात्‌ जो कोई हमारा शत्र हो, उसको तुम भस्म कर दो ॥। १ ॥। 


षोड्देथ्ध्याये शतरुद्रियहोम उक्त:। सप्तदशे चित्यपरिषेकादिमन्त्रा उच्यन्ते। “चित्य॑ परिषिज्चत्यग्नीदू 
दक्षिण निकक्षेर्द्र कृत्वाध्मन्नज॑मित्यद्रेरधि! (का० श्रो० १८२१)। पक्षस्थ अपरसन्धि: कक्ष, तस्थ समीप॑ 
निकक्षम्‌ | अग्नीद दक्षिणपक्षस्थ अपरसन्धिसमीपवरतिन्यात्मभागे पाषाणं निधाय उदकृम्भमादाय तस्मादद्वेरास्म्य 
अध्मन्नूज॑मिति मन्त्रेण सपक्षपुच्छमरग्न प्रदक्षिणं जलधारया समन्‍्तात्‌ सिज्चतीति सूत्रार्थ:। यजुर्मरुहेवत्यम, 
आर्षी त्रिष्टुप्‌ । 


हे मर्तः ! तां प्रसिद्धास्‌ इषमन्नस ऊर्ज रसं च नोथ्स्मभ्यं घत्त दत्त, यूयमिति शेष: | किभूता यूयम््‌ ? 
संरराणाः सम्यग्‌ रान्ति ददति ये ते संरराणा:, सम्यग्‌ दातार:। 'रा दाने” इत्यस्माद्‌ 'बहुलं छन्दससि' (पा० सु० 
२।४७६) इत्यादादिकस्यापि रातेबंहुलं बलु:। इलौ च द्वित्वसु, शानचि रूपभ । कीदृशीमिषमर्ज रसरूपाम्‌ । 
अश्मन्‌ अद्मनि पाषाणे पाधाणमये पर्वते विन्ध्यहिमालयादों शिक्षियाणाम्‌, श्रयत इति शिश्रियाणा, तास | 
पूर्ववदेव इलुद्वित्वं कानच्च । अथवा सारभूतां बलहेतुभताम्‌ । विन्ध्यहिमालयादिपाषाणसन्धिनिर्स रोज्भूताम इषम््‌ 
इृष्यमाणाम ऊर्जम । ह ० ० 


यद्वा या अव्मन अब्नाती त्यश्मा तस्मिन्‌ अशनवति मेघे, पव॑ते पर्वाण सन्ति यस्मिन्नसौ पर्वत: | 
'तत्पर्वमरुद्रघाम्‌! (पा० सू० ५२१२१, वा० ९) इति तप्‌। तस्मिन्‌ मेघे शिश्रियाणा आश्चिता ऊर्ग_ उदकलक्षणा 
ताम्न, वृष्टिसम्पाद्यामित्यर्थ:। तथा भद्भबों जलेमभ्य-, अधि सकाशात्‌, ओषघधीभ्य ओष: प्लोषो दीप्तिवाँ 
धीयते5स्यां सा ओषधी, 'कर्मण्यधिकरणे च' (पा* सु० ३३९३) इति कि:, 'कदिकारादक्तिन:” (पा० सु०, ग० सु० 
४१४५) इति डीषि रूपम्‌ | यदह्वा 'ओष॑ धयतीत्योषधी फलपाकान्ता जाति:! इति क्षीरस्वामी । बहुवचने ओषध्य:, 
ताभ्यो यवादिभ्य:ः सकाशात्‌ । वनस्पतिभ्य: अश्वत्थादिभ्य: सका शात्‌। अधि सम्भूतस्र॒ अधिक सम्पादितम॒, 
गोद्वारेण पयो दुग्ध॑ं च शिश्रियाणाम्‌ | गौ: पयः पीत्वा ओषधी: वनस्पतींश्व भक्षयित्वा पयो जनयति। तामुभय- 
हि मेधसम्भवां गोसमुत्यां पयोरूपां च इषमूर्जमस्मभ्यं घत्त सम्यग्‌ दत्त, 'मसुतों वे वर्षस्येशते! (श० ९१२५) 
ते श्रुतेः । द 
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'अच्मंस्ते क्षुदित्यद्रों कुम्भ कृत्वा मयि त ऊगित्यादायेवं द्विरपरम! (का० श्रौ० १८॥२२-३)। परिषेका- 
'नन्तरमग्नीद अधश्म॑स्ते क्षदिति मन्त्रेण तस्मिनु पाषाणे कुम्भ निधाय 'मयि त ऊर्क! इत्ति मन्त्रेण पाषाणात्‌ 
कुम्भमादाय पुनः 'अब्म॑स्ते क्षुद! इति मन्त्रेण कुम्भस्थ पाषाणे निधानस्‌, पुनरषि 'मयि ते इति कुम्भादानस्‌ अब्मन्‌ 
इति परिषेकः । एवं पुनद्विर्परं परिषिञ्चेदिति सूत्रार्थ:। अश्सा देवता, देवीबृहती छन्‍्दः | अश्मन्‌ भश्नातीत्यश्मा 
तत्सम्ब॒द्धों । हे सर्वभक्षक अग्ने, ते तब क्षुत्‌ क्षुधा अस्तु, बहुहविषां भोज्यत्वात्‌ । कुम्ममादत्ते। आशीर्देवता । 
दैवीबहती । हे अश्मन्‌ ! ते तव ऊर्क सारभागों मय्यस्तु इति शेष: । कुम्मेर्ड्र कृत्वा दक्षिणस्थां वेदिश्वोणों प्राडः 
तिष्ठन्‌ दक्षिणास्यति यं द्विष्म इति! (का० श्रौ० १८।२।४) | अध्वर्युस्तस्मिन्‌ कुम्मे तमेव पाथाणं निधाय दक्षिणस्यां 
श्रोणौ प्राइम खस्तिष्ठन दक्षिणस्थां दिशिअदूरे तमध्मगर्भ कुम्भं य॑ द्विष्म इति निरस्येदिति सत्रार्थ: । य॑ द्विष्म इति 
निरस्यति साइमानं घटमिति। यजुबंहती शुक देवता। हे अग्ने, ते तव शुक्‌ शोकः, त॑ नरमृच्छतु | त॑ कस ? 
य॑ नरं वयं द्विष्म:, अस्मद्ह्वेषविषयं तव शोको गच्छतु । 


अत्र ब्राह्मणम-- भग्नीत्‌ परिषिञज्चति । अग्निरेष यदाग्नीध्रो नो वा आत्मात्मान ९» हिनस्त्यहि९» साया 
अव्मनो5्ध्यश्मनो ह्यापः प्रभवन्ति निवक्षान्निवक्षाद्धथापः प्रभवन्ति दक्षिणान्रिकक्षाहक्षिणाद्धि निकक्षादापः 
प्रभवन्ति' (० ९१।२४) | पृव्॑स्मिन्‌ ब्राह्मणे शतरुद्रियहोमोशभिहितः। अथास्मिन्नग्नौ परिषेकघेनूकरणाव- 
कर्षणादिक कर्म अभिधास्यते । आग्नीध्रो दक्षिणकक्षप्रदेशे पाषाणं निधाय 'अव्मन्ूर्जम्‌! इति मन्त्रेण पाषाणस्थोपरि 
आरभ्य अग्नि चित्यं परिषिथज्चति | यतः संचितोशनी रुद्ररूपत्वादशान्तः, अत एन॑ शान्त्यथैमभिषिज्चेत्‌ । 
न चात्र संचितस्थाग्ने रुद्ररूपत्वेन अशान्तस्थ शमनाथथमेव शतरुद्रियहोमी विहितः, तथापि भृथोशस्य 
दमनार्थम्‌ अथेनमतः परिषिञ्चति” (श० ९१२१) इति श्रुतेः परिषेकः। 'भूय एवं शमयति' (हा० ९।१२।१), 
त्रिष्कृत्वः परिषिञज्चति' (श० ९|१॥२।२) इति श्रुतिभ्यां च। यद्यपि समाख्यावशाद अध्वर्यो: परिषेकप्राप्ति:, 
तथापि परिधिक्तस्थाग्ने: शमने5क्षमत्वादध्वर्यों परिषेक्तरि हिसा सम्भाविता स्थातु। आग्तीध्रस्यथ पुनरून्यात्म- 
कत्वेन आत्मनेवात्मनों हिसाया असम्भवाद आग्नीध्रकतुंक एवं परिषेकः । 


अध्मन्नर्ज पर्वते शिश्रियाणमिति। अश्मनि वा एषोक_ पर्वतेषु श्विता यदापोड्डथ ओषधीष्यों 
वनस्पतिभ्यो अधि सम्भृतं पय इत्येतस्माद्येतत्‌ सर्वस्मादधिसम्भृत॑”पयस्तान्न इषमूर्ज धत्त मरतः स*»रराणा 
इति मरुतों वे वर्षस्येशते5ब्मंस्ते क्षदति निदधाति तदश्मनि क्षुध॑ दधाति तस्मादवमा नाद्योड्थो स्थिरो वा अध्मा 
स्थिरा क्षव्स्थिर एवं तत्स्थिरं दधाति मयि त ऊंगित्यपादत्ते तदात्मन्नूर्ज धत्ते तथा द्वितीय तथा तृतोयम््‌ 
(० ९॥१।२॥५)। इत्थं सप्रकारं परिषेकं विधाय तत्र मन्त्र विधाय व्याचष्टे--आप इति। एपा पव॑तेषु 
अद्मनि स्थिता ऊर्ग_ रसः, पर्वतेषु पाषाणसन्धिभ्योथ्पामुत्पत्ते:। अतश्च अश्मन्नूजंमित्येष भागो5प एवाभिधत्ते। 
शिश्चियाणामिति कानचि इयड्मदेशे रूपस। 'रराणा:” इत्येतदपि कानजन्तस | पर्वते अश्मनि शिक्षियाणा- 
माश्रिताम। ऊर्ज रसमप इत्यथं:। अशनवति पव॑वति मैघे वा शिश्षियाणां श्वितामूर्ज रसं जलम्‌। अदख्भथों 
वनस्पतिभ्यः पयः क्षीरं गोद्वारा सम्पाद्यते । सम्पादितं च रस पयो व्याहरन्ति, तद्रसरूपत्वातु । एवं पर्व॑तोत्थ- 
मेघोत्थजलरूपां गोसमत्थामड्धायो वनस्पतिभ्य ओभोषधीभ्यो जातां प्योरू्पामिषमृर्ज है मरुतः संरराणा 
सम्यग्ददाना ययमस्मभ्यं धत्त ॥ अश्मनि कुम्भस्य निधाने परिषेकेण शान्तस्य रुद्रस्य क्षुध॑ं पाषाणे निहितवान 
भवति। यतो5रमनि क्षुन्निहिता, तस्मादव्मा नाद्यो न भक्षणीय:, तस्थ अग्निक्षुदाधारत्वेत घस्मरत्वात्‌। ननु 
तत्रेव किमिति क्षत्निधीयते ? तत्राह--अथों इति। अइमा कठिनत्वात्‌ स्थिरः, क्षुदपि स्थिरा, इंदानीमुप- 
शान्ताया अपि कालान्तरेइतुवतंनातू । अश्मनि क्षुधों निधाने स्थिर एवं स्थिरं दधाति। अश्मनि निहितस्य 
कुम्भस्य पुनर्मन्त्रेण स्वीकार विधत्ते--मयथि त इति। ततु तेन स्वीकारेण पुनरात्मनि ऊर्जम् अबात्मिकां थत्तें। 
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क्षुधो5षपगपमवार्थ पुर्वमह्मनि कुम्भो निहितः। आत्मन्यूजोधारणाथ पुनस्तस्थ स्वोकार;। परिषेकादि अइम- 
निधानान्तं कम पुनद्विवारं कतंव्यमित्याह--तथा द्वितीयं॑ तथा तृतीयमिति । 


अथ तमद्मानमुदहरणेहआ्रधाय । एता दिश९»& हरन्त्येषा वे नेऋतो दिड नेऋत्यामेव तदहिशि 
शु्॑ं दधाति! (ह० ९१२५९) | त्रिः पर्येत्य पश्चात्‌ साइमानं कुम्भ नेऋत्यां दिशि प्रक्षिपेदित्याह--अथेति । 
'स वेदेद॑क्षिणाया ९५ श्रोणौ। प्राडः तिप्ठत्‌ दक्षिणा निरस्थति य॑ हदिष्मस्तं ते शुगृच्छत्विति यमेव द्वेष्टि तमस्य 
शुगच्छति' (श० ९१।२।१२)। उक्तप्रकारेंग साइमान॑ कुम्भ इत्वा वेदेद॑क्षिगस्थां श्रोणों प्राइ्मुखस्तिष्ठन्‌ “य॑ 
द्विष्म:' इत्यनेन मनन्‍्त्रेण दक्षिणतों निरस्यतीत्याह--स वेदेरित्यादिना । 

अध्यात्मपक्षे --है मरुतः ! मरुदुपलक्षिता भगवदंशा देवाः सम्यग्दानशीला:, तां प्रसिद्धामिषमन्नम्‌ ऊर्ज॑ 
रस च ययथ॑ नः अस्मभ्यं धत्तम। है अह्मन्‌ सर्वभक्षक अग्ने परमेश्वर, ते तव क्षुद्‌ अशनाया अस्तु भक्तसमपितानां 
हविषां भोज्यत्वात्‌। हे अब्मन्‌, ते तब ऊर्क, पराक्रमः, मय्यस्त्विति शेष: । हे अग्ने, ते तब शुक्‌ झोकः क्रोधः, 
तमुच्छतु य॑ वयं द्विष्म इति । 

दयानन्दस्तु--हि सम्यग्दानशीला वायुवत्‌ क्रिप्राकुशला मनुष्याः ! यूय॑ पर्वताका रमेबावयवेषु स्थितां 
विद्युतं पराक्रममन्नं च नोअस्मभ्यमाधिक्येत घत्त। जलाशयेभ्यों यवाद्योषधीभ्योहआवत्थादिवनस्पतिभ्य: सम्भृत॑ 
पश्ोरसयतं जलमिषमश्नमूज॑ पराक्रम विद्युतं धारयत | हे मनुष्य, यत्ते रस: पराक्र मो5षस्ति सोषपि मश्यस्तु। या 
ते क्षुत्‌ सा मय्यस्तु। समानसुखदूःखा भूत्वा वय॑ परस्परसहाया भूत्वा य॑ दुष्ट द्विष्म:, त॑ते तव शोकों गच्छतु' 
इति. तदपि न समञ्जसघ्‌, विसद्भधतत्वात्‌ । मुख्यार्थत्यागे गौणार्थश्रयणे वे मानाभावेत वायुवत्क्रियाकुशला 
मनृष्या इत्यर्थासज्भतेः। त्वद्रीत्या जडो वायुः। न तत्र क्रिपाकौशलमपि विद्यते, कौदलस्थ चेतनधर्मत्वात्‌ | 
अन्नपराक्रपादिक॑ च स्वबलेनोपार्जनीयं भवति, नान्येभ्यस्तद्याच्ञा युक्तेति कुतः परमेश्वरस्तदुपदिशेत्‌ ? अबोषधि- 
वनस्पतीनाम ऊर्जा कः सम्बन्ध:, कथं च ततस्तत्प्राप्तिरित्यनुक्तेश्व । किज्च, बहुनां द्वेषास्पदमेकस्यैव शोकः 
कथमच्छेत्‌ ? सिद्धान्ते तु अश्नि सम्बोध्य सर्वे वय॑ं य॑ द्विष्म:, त॑ प्रति ते तव शोको गच्छत्वित्येवार्थ:। कोश्य॑ं 
यस्य शोक: सर्वद्वेषास्पदं गच्छत्विति प्रार्थ्यते ? नहि कस्यचिद्गचनेनेव अन्यस्य शो झछोषन्यत्र गच्छति, तादुशसामर्थ्या- 
दर्शनात्‌, अन्यसमवेतघर्मस्य अन्यत्र संक्रमणस्याप्रामाणिकत्वात्‌ ॥ १ ॥ 


॥ + ॥ + के 

इमा से अग्त इष्टका धेनव: सन्त्वेकां च दश च दश च श॒तं च शतं च॑ सहस्न च 
4 ७ डे के हे. के कक ४4५. कं 
सहस्र चायुत चायुत न्त नियुत चर नियुत च प्रयुत चाबुद च न्यब॒द च समप्रद्रश्व मध्य 

न्द " $ ! ्ग पा 

चान्तंश्र पर/धश्चेता मे' अग्न इृष्टका धनवः सन्त्वधुत्राघुष्िल्लोके ॥ २ ॥ 

मन्त्राथं--हे अग्निदेव, ये पाँच चितियों में स्थापित इष्टकाएंँ तुम्हारे प्रसाद से इस लोक में मुझे अभिमत 
फल देनेवाली गोरूप हों, उनको संख्या निरन्तर दस गुनी होतो जाय । एक को दस से गुणा करने पर दस, दस से 
दस को गुणा करते पर सौ, सौ को दस से गुर्णा करने से हजार, हजार को दस गुना करने से दस हजार, दस हजार 
को दस से गुणा करने पर लाख, लाख से दस लाख, दस लाख से एक करोड़, एक करोड़ से दस करोड़, दस करोड़ 


से एक अरब, दस अरब, खरब, दस खरब, निखव॑, महापद्ष, शंख, समुद्र, मध्य, अन्त और पराघे संख्या हो जातो 
हैं। हे अग्निदेव, ये इष्टकाएँ दूसरे जन्म में, दूसरे लोक में मेरो कामनाओं को पूर्ण करें ।। २॥! 


'अनपेक्षमेत्योदडः प्राडः तिष्ठक्लात्मन उपरि प्रापणान्ते जपतीमा म इति? (का० श्रौ० १८।२१०) । कुम्भ- 
निरसनानस्तरं पछ्ठतोइनवछ्ोकयनु यजमानो“ईगित प्रत्यागत्य दक्षिणवेदिश्रोणित्तमीपे ईशानदिग्िमुखस्तिष्ठन्‌ आत्मन 


११ 
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उपरि हस्तौ प्रसार्य चथनप्रदेश यावत्‌ स्प्रष्टु शक्नोति तावतु स्पूष्ठा) 'इमा में”! इति कण्डिकाह्य॑ सस्वर जपेदिति 
सत्रार्थ: | विकतिरग्निदेवत्या | तत्र प्रथमा यजुः, द्वितीया बृहती वा पडक्तिवेत्युव्वटाचार्य: । 


हे अग्ने, या इृष्टकाः पञ्चस्‌ चितिष्‌पहिताः, ता इमा में मह्यं घेतवोइईभिमतफलदोग्श्रूबः सन्त, 
अस्मिललोके, त्वत्प्रसादादिति शोष:। तासां संख्यामाह--एकेत्यादिना । अत्र एकादिपरार्धपर्यच्ते: शब्देरुत्तरोत्तरं 
दशदशगणिता संख्योच्यते । एका एकत्वसंख्याविशिष्टा सा दशगुणिता सती दशसंख्यामापद्यते । सा दशगुणिता 
शर्त सम्पद्यते। पूर्व॑संख्यासहितोत्तरसंख्याग्रहणमाधिक्याथ । शत दशगणितं सहस्नं भवति | सहस्न॑ दशगुणितमयुत॑ 
भवत्ति। अय॒तं दशगणितं नियुतं भवति । नियूतं लक्षम | नियुत॑ दशगुणितं प्रयुतं लक्षदशकम्त प्रयुतग्रहणं को- 
रुपलक्षकम | प्रयुतं दशगुणं दशकोटि:। दशकोटिदेशगुणिता अर्बदम्‌ | अर्बद दशगुणं न्यर्वंदस्‌ । न्यबुदशब्देन 
शड़संख्या ज्ेगा। एतेषां ग्रहणमब्जसमुद्रान्तर्व तिनीनां खर्व॑पद्मशडकवादिसंख्यानामुपलक्षकमिति काण्वभाष्ये 
सायणः । न्यर्ब॑दशब्देनाब्जसंख्या ज्ञेया । अब्जं दशगुणं खर्वंश्‌ । खर्व दशगुणं निखरवंस्‌ । निखवे दशगुणं महापद्मम््‌ । 
महापद्म॑ दशगणं शब्भः । शब्धू्दशगण: समुद्र: । समुद्रों दशगुणों मध्यम्‌। मध्य दशगुणमन्तः। अन्तो दशगुणः 
परार्धप्‌ । चकारा इतरेतरसमच्चयार्था:। एवमेकाय्रष्टादशसंख्यासंज्ञासम्मिता इष्टका एताः, है अग्ने मे घेनवः, 
धेनव इवोपजीवनीया इति पूर्वोक्तस्थ निगमनम्‌ । एता: संख्या विस्तरशः क्रमहूपेण श्रीमद्वाल्मीकीये रामायणे 
युद्धकाण्डे अष्टाविशे सर्गे उपनिबद्धा:। तथाहि-- 


शत शतसहस्राणां कोटिमाहुर्मनीषिणः । शत कोटिसहस्राणां शद्धूरित्यभिधीयते ॥ ३३ ॥ 
शर्त शड्भसहस्राणां महाशडूरिति स्मृतः | महाशद्भुसहस्रार्णां शर्त वन्दमिहोच्यते ॥| २४ ॥ 
शतं वन्दसहस्राणां महावन्दमिति स्मृतम्‌ | महावुन्दसहस्राणां शत पद्ममिहोच्यते ॥ रे५ ॥ 
शर्त पद्मसहस्राणां महापद्ममिति स्मृतम | महापद्मसहस्राणां शत खर्वमिहोच्यते ॥ रे५ ॥ 
शतं॑ खर्व॑सहख्राणां समुद्रमभिधोयते । शत समुद्रसाहल॑ महौधमिति विश्वुतम््‌ ॥ २७ ॥ इति । 


एतड्धेतुभवन कुत्र प्रार्थ्यते ? तदाह--अमूत्र जन्मान्तरे तथा अमुष्मिन्‌ स्वर्ग लोके। सर्वत्र इष्टदाः, 
सन्त्वित्यर्थ। । यद्यपि नियतसंख्याका एवेष्टकाइचोयन्ते, तथापि मन्त्रसामर्थ्याद्‌ वर्धभाना एकादिपराव॑न्‍्तसंख्या 
भवन्तीति भाव इति सायणाचार्य: । 


इमा म इति द्वाभ्यां कण्डिकाभ्यामग्निमभिमुश्येष्टका घेनू: कुरुते। अग्निस्त्वासां धेनुकरणपस्थेष्टे 
इत्यग्निरुच्यते । हे अग्ने, इमा इष्टका में घेनव इवोपजीवनीया: सन्‍्तु | अस्मिल्लोक इंति शेष: । किसंख्याका: ? 
एका प्रभृति दशसंख्यागुणिता: परार्धपर्यव्ता: । पूर्वेत्तिरसंस्याविशेषसमुच्चित वर्धमानसंख्येयनिष्ठं संख्याजातमभिधाय 
अग्निमाह-हे अग्ने, एता मे मम इष्टका घेनवः सन्तु । अमुत्रेति जन्मान्तरनिर्देशः । अमुष्मिल्लोक इति इष्टलोक- 
निर्देश इत्युव्वटाचाय॑: | 


अन्न ब्राह्मणम्‌-- प्रत्येत्येष्टका धेनूः कुछुते । एतः॥ एन॑ देवा: शतरुद्रियेण चाख्िश्व शमयित्वा शुचमस्य 
पाप्मानमपहत्य प्रत्येत्येष्टका पेनूरकुर्वत तथैवैनमयमेतच्छतरुद्रियेण चास्डिश्वआ शमयित्वा शुचभस्थ पाप्मानमपहत्व 
प्रत्येत्येष्टका धेनू! कुरुते' (श० ९१२१३) । साध्मान॑ कुम्म॑ निरस्य प्रत्येत्येष्टका घेनूः कुर्यादित्याह-प्रत्येत्येति । 
घेनुकरणं नाम वक्ष्यमाणमन्त्रजपपूर्वक॑ घेनुरूुपेणानुसन्धानम । शतरुद्रियादिकुम्भनिरसनान्त॑ कर्म छत्वा प्रत्येत्य 
देवेघेनुकरणाद यजमानोःप्येतेन तथेव कृतवान्‌ भवति।। स्पष्टमन्यतु । 'उदझू प्राड्‌ तिष्ठन्‌ । पुरस्ताद्वा एषा प्रतोची 
यजमान घेनुरुपतिछ्ठते दक्षिणतों वे प्रतोचीं घेवुं तिष्ठन्तीमुपसोदन्ति' (शझ० ९|१२।१५)। उदडः प्राडिगत ऐशानी 
दिगुच्यते, तदभिमुखस्तिष्टन्नित्यर्थं:। लोके हि. यजमानपुर्वेभागे घेनो: प्रत्यड्मुखतयाअवस्थानात्‌, दोग्धू्णां च 


मं० २ | वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ८३ 


प्रत्यड्मुखाया धेनोद॑क्षिणतो दोहनातु स्वाभिलषितदोहनार्थे इष्टकानां घेनुकरणे तथा करणमुचितमित्याहु-- 
पुरस्ताद्दा इति । 


स यत्राभ्याप्नोति | तदभिमृश्यैत्तद्यजुर्ज पतीमा में अग्न इष्ठका घेनवः सन्त्वित्यग्निहँतासां धेनुकरणस्येष्टे 
तस्मादेतावतीनां देवतानामग्निमेवामन्त्रयत एका च दश चास्तश्व  पराध॑श्रावरार्धतश्वेबेना एतत्पराध॑तश्व 
परिगृद्य देवा धेनु रकुव॑त तथैवेना अयमेतदवराधंतश्वैव परार्धतश्व॒ परिगृद्य धेनुः कुरुते तस्मादपि नाद्वियेत बच्ची: 
क्तुममुत्र वा एप एता ब्रह्मणा यजुषा बच्वीः कुरुतेब्थ यत्सन्तनोति कामानेव तत्सन्तनोति” (श० ९१२१६) । 
घेनुकरणे स्थानविशेषस्पर्शपूर्वक॑ मन्त्र विधत्ते--स यत्रेति। अग्नेरात्मभागस्थोपरि यत्र स्प्रष्टुमाप्नोति, तत्स्थान- 
मभिमृध्य 'इमा मे अग्ने! इति मन्त्र जपेतु। सतीष्वषि बह्लीषु देवतास्वग्ने: प्राधान्येन सम्बोधने कारणमाह--. 
अग्निहेतासामिति | य एप अवराध्यों भूमा अबकृष्ट बहुत्वमु अवरसंख्याचरमसीमा, एकत्वमिति यावतु, ततोडर्वा- 
चोनाया: संख्याया अभावात्‌ । परार्ध्यों भूमा उत्कृष्ट बहुत्वम्म॒ अधिकसंख्याचरमसीमा, पराध॑ इति यावत्‌ । तत 
उत्कृष्टसंख्थाया अभावात्‌ | नन्वेवं सति मन्त्रे यत्संख्याकानामिष्टकानां थेनुरूपता सम्पायते, तत्संख्याका इष्टका 
धेनवः क्रियन्ते, किन्तु उत्तसंख्यातिक्रमाद बह्नीः क्तु वाद्रियेत । कथ तथेष्टकास्तत्संख्याका धेनवः सम्पाचन्ते ! 
इत्यत आह -अमुत्र वा इति । अमुष्मिनु लोके । उपलक्षणमेततु, इह लोके5पि ब्रह्मणा बृहता वीर्यवर्तेत्यर्थ: | यजुषा 
यजुर्मन्त्रेण बह्बीः कुरुते। मन्त्रसामर्थ्याद्‌ अल्पस्थ बहुमवन तैत्तिरीयक आम्नातसु--धान्यमसि धिनुहि 
देवानित्याह । एतस्थ यजुषों वीयेंग । यावदेका देवता कामयते तावदाहुतिः प्रथते। नहिं तदस्ति यत्तावदंव 
स्याद्‌ यावज्जुहोति! (ते० ब्रा० ३३२६३) । 


'यद्वेवेष्टका धेनु: कुरुते । वाग्वा अयमग्निर्वाचा हि. चित: स यदाहैका च दश चान्तश्व पराधंश्चेति 
वाग्वा एका वाग्‌ दश वागन्तो वाक्‌ पराधों वाचमेव तद्ेवा थेनुमकुर्बत तथेवेतय्यजमावा। वाचमेव पेनुं कुरुतेअ्थ 
यत्सन्तनोति वाचमेव तत्सन्तनोत्येता मे अग्न इष्टका घेनवः सन्त्वमुत्रामुष्मिल्लोक इत्येतद्वा एना अस्मिल्लाके 
धेनू: कुरुतेब्येना एतदमुष्मिल्लोके धेनू: कुरते तथो हैनमेता उभयोल्कियोर्भुञ्जन्त्यस्मिश्वामुष्मिश्व' (श० 
९१२।१७)। तदेवेष्टकाधेनुकरणं वाग्वेनुकरणात्मना प्रशंसति--यद्वें वेति । मन्त्ररूपया वाचा चितत्वादग्नि- 
वॉगात्मक:। एकत्वादिकाः: संख्या अपि वाचा प्रकाश्यमानत्वाद वागात्मिका:। एवं च सत्यग्न्यवयवी भूताना- 
मिष्ठकाताम एका च दश्श च' इत्यादिसंख्याप्रकाशकेन मन्त्रेण देवा वाचमेव थेनुमकुर्बनू । अत एवं यजमानो<5पि 
तथेंव करोति। एकल्वादिसंख्यानां वागात्मकत्वाद उत्तरोत्तराधिकसंख्यासन्तानेन वाचमेव भूयसीमविच्छिन्नां 
सम्पादितवान्‌ भवतीत्याह--भथेति । ननु 'इमा मे अग्न इष्टका घेनव: इत्यनेन धेनुरूपत्वसम्पादनातु 'एता मे 
अग्ने' इत्यादिना पुनरषि तदेव सम्पाद्यत इति पौनरुक्‍त्याशडुगं तिवारयति--एतद्बा इति। इमा में अम्ते' 
ता इष्टका अस्मिन्‌ लोके घेनू: करोति, 'एता में अग्ने! इत्यनेत स्वर्गे घेनु:करोति। अतः पृथगर्थ॑त्वान्न 
पुनरक्तिः | 


अध्यात्मपक्षे--चयनादेरपि परमेश्वरा राधनरूपत्वात्‌ चित्याग्व्यवयवभूता: पूर्वोक्ता इष्टका: पूर्वोक्तरीत्या 
स्पृष्टा अग्नि परमेश्वर पूर्ववत्‌ सम्बोध्य प्रा्थंथते । यद्वा कश्चिदु भक्तः पाण्डुरज्राय भगवते सशक्तिकाय आसनत्वेन 
एकेकामिष्टकां दत््वा भगवतो मन्दिरादिनिर्माणाय शेषा इष्टका: प्रयोजयति । तासामिष्टकानामिदं घेनुकरणस्‌ । 
व्याख्यान तु पुर्वंबदेव । 


दयानन्दस्तु--इष्टसुखसाधकत्वाद यज्ञसामग्रयथ इष्टका:। ता एवं गोतुल्या भवन्तु | वेदिगता वा 
इष्टका एवं धेनुतुल्या भवन्त्विति वा। अग्नियदेन तु विद्वान्‌ सम्बोध्यते! इति, सर्वोष्प्ययमर्थ उपेक्षणीय:, 


टर॑ शुव्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १७ 


अपर्याप्तत्वातु। तथाहि--एकादिपरार्थान्तानां संख्यानामत्र क उपयोग इति तु नोक्तवानु । विदुष: सम्बोधनस्थापि 
नोपयोगमुक्तवान्‌ । न चात्र मन्त्रबलेत इष्टका्नां घेनुकरणम्र, न वा बह्बीकरणमत्रोक्तम्‌ । एवं सत्यपर्याप 
एवार्थ:॥ २ ॥ 


ऋतवः स्‍्थ ऋतावृध॑ ऋतुष्ठा: . स्थ ऋताबुध: । 
| । । न 
घृतश्चुतो मधुश्चुतो बिराजों नाम कामदुघा अक्षीयमाणाः ॥ ३॥ 


मन्त्रार्थ --हे इष्टके, तुम सत्य था यज्ञ को बढ़ाने वालो बसन्‍्त आदि ऋतुरूप हो, यज्ञ की वद्धि करने वाली 
बसन्‍्त आदि ऋतुओं में स्थित हो । घत और मधु का क्षरण करने बाली हो, विराज नाम से प्रसिद्ध हो, तुम सबकी 
कामना पूरी करने वालो हो | हमारी कामनाएं अक्षय रूप से पूरों करो ॥ ३ ॥ 


बृहती पदक्तिवाँ, अष्टात्रिश्वदक्षरत्वाद्विकल्प: । अग्निदेवत्या इष्टकादेवत्या वा। है इष्टका: ! या 
यूयर्र एवंविधा: स्थ भवथ, ता में घेनवः सन्त्विति पूर्वेण सम्बन्ध: | कोद्श्य: ? ऋतवो बसन्तादिरूपा: | पुनः 
कोदुश्य: ? ऋतावध ऋतं सत्यं यज्ञ वा वर्धयन्तीति दितादृध:। संहितायामित्यबिकारे दोर्घ: पूर्व॑पदस्य | 
ऋतुष्ठा ऋतुष्‌ वसन्तादिषु तिष्ठन्तीति | स्थश॒ब्दस्य पुनरुक्ति: पादपुरणाय | ऋतावृध इति पुतर्व चनमादरार्थमरु । 
घृतश्चुतो घुत॑ श्च्योतन्तीति घृतश्च्युतो घृतस्राविष्य:। छान्दसे यकारलोपे घृतश्चुत:। मधुश्चुतो मधुश्च्योतन्तीति 
मधुरच्युतो मधुस्नाविण्य: | छान्दसे यकारलोपे मधुरचुत इति। नामेति प्रसिद्धो । विराजो विशेषेण राजन्ते दीप्यन्ते 
इति विराज: । दशलोकम्पृणाभिप्रायमेतत्‌ । अथवा नाम्ता विराज इति ख्याता:। कामदुघाः कामानु दुहन्तीति 
तथोक्ता:। यत्काम्यं तस्य दोस्थ्रथः प्रथ्रित्य:। दुंह: कब्धश्ब” (पा० सू० ३२७०) इति कपू , हकारस्थ च 
घकार।। अक्षीयमाणा न क्षोयन्ते इत्यक्षीयमाणा: क्षयरहिता:। एवंविशेषणविशिष्टा भवशेव्यर्थ: | 


भत्र ब्राह्मम्‌--ऋतव: स्थेति । ऋतवो होता ऋतावृध इति सत्यवृध इत्येतदतुष्ठा: स्थ ऋतावध 
इत्यहारात्राणि वा इष्टका ऋतुषु वा अहोरात्राणि तिष्ठन्ति घृतरचुतो मधुश्चुत इति तदेना धृतश्चुतश्व मधुर्चुतश्व 
कुरुते' (श० ९(१(२।१८)। तत्रेंच मन्त्रान्तरं प्रदर्शयन्‌ व्याचष्टे--ऋतव: स्थेति। एता इष्टका ऋतब: खलु, 
सवत्धरात्मकस्य अग्नेरवयवत्वातु । अहोरात्राणि वा इष्ठका:, तथात्वादेव । 'बिराजो नामेति । एतद्ढे देवा एता 
इष्टका तामभिरुपाह्ुयन्त यथायथेना एतदाचक्षते ता एनानभ्युपावर्तन्ताथ लोकम्पूणा एव पराच्यस्तस्थु रविहित- 
नाम्न्यो निमेमिह॒त्यस्ता विराजों नामाकुवंत ता एनानश्युपावत्त॑न्त तस्माहृशदशेष्टका उपधाय लछोकम्पृणया5भि- 
मन्त्रयते तदेना विराज: कुरुते दशाक्षरा हि विराट कामदुधा अक्षोयमाणा इति तदेना: कामदुघा अक्षीयमाणा: 
कुरुते! (श० १।२।१०)। एतस्मिन्‌ काले खलु देवा यथायथा एता इष्टका आचक्षाणा येनामभिरेना इृष्टका 
भाचक्षते जनास्तैरेव नामभिः प्वयमय्युपाह्ुयन्त । ततदचता इष्टका एनान्‌ देवान्‌ अभ्युपावर्तन्त समीपमगमन्‌ । 
अथ लोकम्पृणा इत्येता अविहितनाम्न्यो पेनुरूपतया निमेमिहत्यों नितरां मेहन कुवन्त्यः, अत्यर्थ मूत्र विसृजन्त्य: 
पराइ्मुख्य एवं तस्थु:। अन्यासामिष्टकानां स्वयमातृण्णा-रेत:सिग्विश्वज्यों तिरपस्था-प्राणभुदित्यादिकानि नामानि 
विद्यन्ते। लोकम्पृणानां तु तथा प्रातिस्विकनासचेया भावा दितरेष्टकावत्‌ स्वत्षमानाह्वानेन विमुखी भूता अवस्थिता 
इत्यर्थ: | पश्चाद्‌ देवास्ता इष्टका विराड्नाम्नो रकुर्बत, अतः स्वयमपि तत्समी पमगमच्‌ | अत एवं तदुपधाना- 
वसरे४पि लोकम्पृणा दश दशोपथाय मन्‍्त्रेण अभिमन्त्रयते । एवं च सति विराजो दशाक्षरत्वादेता विराज: कृतवान्‌ 
भवतीति मन्त्रे लोकम्पूणा उहिदिय विराजो नामेति प्रयुक्तम । स्पष्टमन्यद्‌ ब्राह्मणप्र्‌ । 


मभ० ३-४ ] वेदाथेपा रिजातभाष्यसहिता ८५ 


अध्यात्मपक्षे ता इष्टकाः प्रत्याह--ह इंष्टकाः, या यूयमु ऋतवः स्थ, संवत्सरात्मकस्याग्नेरवयवत्व- 
सामान्यात्‌ तत्तदुतुसुखदत्वाद्वा । ऋतावृधः सत्यस्य वर्धयित्यश्व या यूयम्‌ ऋतुष्ठा ऋतुष वसन्तादिषु तिष्ठन्तोति 
तथोक्ता अहोरात्ररूपाः। आदरार्थ पुनर्वंचनस््‌ । ता यूयं घृतरचुतश्र मधद्चतश्थ । अग्निसम्बन्धान्मन्त्रप्रभावाच्र 
घृतमधूपलक्षितामृतादिरसस्राविण्यो भवथ । विराजो विशेषेण राजमाना: कामदुधा यत्काम्यं तस्य पूरयिश्य 
अक्षोयमाणा: परिपुर्यमाणाश्व भवथ, भगवत्सम्बन्धान्मन्त्रप्रभावाच्च जडानामपि तथात्वात्‌। अधिष्ठातन्‌ 
देवांस्तु त्रीहियवकुशसमिदादिष्वप्यभ्युपगच्छन्त्येव वेदिका: । अध्यात्मरीत्या तु 'स्व॑ खल्विदं ब्रह्म तज्जलानिति 
शान्त उपासीत' (छा० ३।१४।१) इति सवस्येव ब्रह्मचेतन्यात्मकत्वाद व्यक्ताग्निसम्बन्धेन काष्ठादिष्वग्ने रभिव्यक्तिवद्‌ 
व्यक्तब्रह्मसम्बन्धेन तत्सम्बन्धिनीष्विष्टकास्वपि तादुशेश्वर्य नातुपपन्नम । 


दयानन्दस्तु--हि स्त्रिय:, या यूयम्र॒ ऋतव ऋतुतुल्या: स्थ ऋतावुध उदकेन नद्य इव सत्येन वर्धन- 
शीला;, ऋतुष्ठा वसन्तादिषु ऋतुषु स्थिता वा सत्यवर्धयित्यों घृतश्चुतो घृतस्राविष्यो मधुस्चुतो मधुररसेनोपेता 
अक्षीयमाणा रक्षितुं योज्या विविधगुणे: प्रकाशमानाः कामपूरिका घेनव इवास्मान्‌ सुखयन्तु” इति, तदपि 
यत्किड्चितू, तादशसम्बोधनस्य निमूलत्वातु, स्त्रीष वसन्तादिकतंहूपत्वासम्भवेव गौणार्थाश्रयणस्थ निष्प्रमाण- 
त्वाच्च | धेनवः इति पदस्य मन्त्रेभावातु, इवका रसहितस्य तस्याध्याहारे प्रमाणाभावाच्च । अक्षोयमाणा इत्यस्य 
रक्षितुं योग्या इति व्याख्यान चिन्त्यमेव |। ३े ॥ 


॥ रु ध ॥ ५. । 
समद्रस्य त्वावकयाग्न परिव्यवामसि । पावकों अस्मभ्य७/ शिवों भव ॥ ४ ॥ 


मन्त्राथं--हे अग्निदेव ! समुद, तालाब आदि के जल में फैलने वाले शेवाल द्वारा तुमको चारों तरफ से 
वेष्टित करता हूँ । हे अग्निदेव, हुमारे लिये आप शेवाल के सम्मान शोधक्ूु और कल्याणकारी बनो, अर्थात्‌ शैबाल जेंसे 
जल को स्वच्छ रखता है, उसी प्रकार आप हमारे सन को पविन्न रखो | ४ ॥ 


सप्तभिऋग्भिविकष॑ति आग्नेयीभि: । 'मण्डूकावकावेतसशाखा वेणो बद्ध्वाउवकर्षति मन्त्रकृष्टवतु समु- 
द्रस्य त्वेति प्रत्यचस! (का० श्रो० १८२११) । मण्डूक-शेवाल-वेतसशाखा वंशे बध्वा त॑ हस्तेनादाय तेन अग्निक्षेत्रं 
प्रत्यूच क्रषेदिति सूत्रार्थ:। आद्यया दक्षिणश्रोणेरारभ्य दक्षिणांसं यावतु कर्षति। ढें गायत््यो अग्निदेवत्ये | हे 
भग्ने, समुद्रस्य सम्यग्‌ उन्दति क्लिन्न॑ करोतीति समुद्रो जलमु । तस्थ अबकया शेवालेन त्वा त्वां परिव्ययामस्ति 
परितो वेष्टयाम: | 'इदन्तो म॒ति' (पा० सू० ७१४६) इति नतिपात: | उपरिभागे सर्वत्र विकर्षाम इत्यर्थ: | त्वं च 
अस्मभ्यं पावक; शोधक: शिव: शान्तश्न॒ भव । 


अन्न ब्राह्ममम्‌--अथेनं विकर्षति । मण्डूकेतावकया वेतसशाखयेतद्वा एनं देवा: शतरुद्रियेण चाद्िड्व 
दमयित्वा शुचमस्य पाप्मानमपहत्याथेनमेतर भूय एवाशमयंस्तथेवेनमयमेतच्छतरुद्रियेण चाड्िश्व शमथित्वा शुच- 
मस्य पाप्मानमपहत्याथैनमेतद्‌ भूय एवं शमयति स्वंतों विकर्षति सर्वत एवेनमेतच्छमयति' (श० ९१२२०) 
प्रसन्ना कण्डिका | “बढ्ववेन विकर्षति । एतद्ढे यत्रेतं प्राणा ऋषयोअग्रेईग्नि ७ समस्कुर्वस्तमड्िरवोक्षेस्ता आप: 
समस्कन्द॑स्ते मण्डूका अभवन्‌' (श० ९१२२१) । एनमरग्नि मण्ड्कादिभिविकर्षतीति यत्‌ तत्र एकतु कारणं 
खल्विति कारणाभिधान  प्रतिज्ञाय यत्रेतमित्यादिना तत्प्रदर्श्यते--अग्ने पूर्व यत्र यस्मिन्‌ प्रस्तावे ऋषिशब्दा भिधेया: 
प्राणा एतमग्नि समस्कुर्वनु, तदा ते प्राणास्तमग्निमड्टिरवोक्षितवन्‍्त:। ता आप: समस्कन्दन्‌ | ते मण्ड्का 
अभवन्‌। ता: प्रजापतिमब्रुवन्‌ | यद्वे न: कमभूदवाक्तदगादिति सो5ब्रवोदेष व एतस्थ वनस्पतिर्वेत्त्विति वेत्त स 


वेत्त सो ह वेतं॑ वेतस इत्याचक्षते परोक्षं परोक्षकामा हि देवा अथ यदब्॒वन्तवाडः न: कमगादिति ता अवाक्का 


८६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १७ 


अभवन्नवाकका ह वै ता अवका इत्याचक्षते परोक्षं परोक्षकामा हि देवास्ता हैतास्त्रय्य आपो यन्मण्डूकोवका वेतस- 
शाखैताभिरेवेनमेतत्रयीभिराख्धि: शमयति”' (श० ९१२२८)। ततः प्रजापति प्रति नोअस्मार्क के रसोथ्वाग्‌ 
अगातु किड्चिदनुक्ल्वेव मूर्क॑ संद गतमित्यद्धिरुक्ते स॒ प्रजापति: वः एतस्य रसस्य एप वनस्पतितरवेत्तु इत्यब्रवीत्‌ । 
एप इति प्रत्यक्षेण निर्दिष्ट, त॑ वनस्पतिवेतु स इंति परोक्षेणाप्याह । यत एवमुक्त तेन वेत्तुसोअमूत्‌ | त॑ देवा: 
परोक्षकामत्वाद वेतस इत्याचक्षते। अथ आपो यदबुबन्‌ अवाक्‌ तदगांदिति तस्मात्‌ स रसोध्वाक्का अभवन्‌ । 
विधेयप्राधान्येन बहुत्वम्‌ | ताश्व देवाः परोक्षकामत्वादवका इत्याचक्षते । 


'यद्वेबेनं विकर्षति। जायत एप एतद्यच्चीयते स एष सर्वस्मा अस्ताय जायते सर्व वेतद॑न्त॑ यन्मण्डू- 
कोउबका वेतसशाखा पशवश्ध होता आपरच वनस्पतयश्च सर्वेणैवैनमेतदन्नेन प्रीणाति! (श० ९॥१२२३)। 
उक्तप्रकारेण मण्ड्का: साक्षादेवापप, वेतसो5पि तद्रसवेदनातु, अवकास्तु रसात्मकत्वादिति सर्वेष्प्येते मण्डकादय: 
अबात्मका:। त्रिविधा अपि आपः खलु। तस्मात्तेराकर्षणे एताभिरेनमग्नि शमितवांन्‌ भवति। पूर्व प्रजासृष्टि- 
निबन्धनेन परासुः प्रजापतिः, इदानीं चयनलक्षणास्तसंस्कारेण प्राणादीनां निधानात्‌ पुनरुत्पयते। जायमानस्य 
सच सर्वान्नभोगाथमेवोत्पत्ति:। तदुक्‍तं सर्वस्मा अन्ताय जायत इति। मण्डूकादयश्व कृत्सतमन्‍्न॑ तदाहु-- 
पशवश्व होता इति | यद्यप्येते मण्डूकादयः सर्व्प्यबात्मकीः, तथाप्यवकानां जलेकायतनत्वाद्‌ वेतसानामप्प्ररूढ़- 
बनस्पतिरूपत्वाच्च ता आप इव्युक्तम््‌। एवं स्ति मण्डकादिभिविकरष णेन एनमग्नि सर्वेणेवास्नेन प्रीणाति । 
'मण्ड्क: पशूनामनुपजीवनोयतमो””अवका अपामनुपजीवनीयतमा''वेतसो वनस्पतीनामनुपजीवनीयतमः 
(० ९१२२४)। विकर्षणेत वान्तरसा मण्डूकादयोइनुपजोवनीया आसन्तनित्याह श्रुत्तिः। पशुनां मध्ये 
मण्डूकेन विकर्षणाद्‌ गतसारत्वात्‌ स पश्वन्तरवदुपकारको न भवति। गतसारत्वादेव अवका अपि भक्ष्या: 
पेया वा ते भवन्ति । वेतसो5पि वनस्पत्यन्तरवतु पुष्पफलादिनोपकारकों न भवति । 'तानि वश प्रबध्य । 
दक्षिणार्धनाग्ने रत्तरेण परिश्षितः प्रागग्रे विकर्षति समुद्रस्य त्वावकयाग्ने परिव्ययामसि । पावकों अस्मभ्य१७, 
शिवों भवेति समुद्रियाभिस्त्वाड्लि: शमयाम इत्येतत' (ह० ९१२२५)। हैं अस्ने, त्वां समुद्रसम्बन्धिन्या 
अवकया परिव्ययामसि परितः संवुणुमः:॥ तेन संवरणेन दशान्तस्त्वमस्मदर्थ पाववति शोधयतीति पावक: सन 
शिव आनुकूल्यवान्‌ भवेति मन्त्रार्थ: । 

अध्यात्मपक्षे - है अग्ते, समुद्रस्थ समुद्रतुल्यस्थ संसारस्थ सम्बन्धिन्या अवकया अवर्ति पालयतीति 
अवका प्रीति;, तथा पशुपुत्रादिसम्बन्धिन्या प्रोत्या ल्वां परिविष्टयामः । संसारात्‌ प्रीतिमपततीय रागानुगया त्वां 
भजाम इत्यर्थ: | संसारसम्बन्धादशुद्धान्‌ अस्मान्‌ पावक: पावयिता सन्‌ अस्मभ्यं शिवः सुखकरो भव | 


दयानन्दस्तु-- है अग्ने समापते, यथा वयं समुद्रस्थ आकाशस्य मध्ये अवकया रक्षणक्रियया वर्तमानाः 
परिव्यवामसि प्राप्नुमः, तथंव पावकः पवित्रका रकस्त्वमस्मभ्यं शिवों मद्भूलकरों भव! इति, तदपि यत्किश्वितु, 
सम्बोधनस्थैव निमूंलत्वातु। कथं च स आकाशमध्ये स्थातु १ कथ च रक्षणक्रियया के वा कथ॑ प्राप्नुवन्तीत्या- 


धनुक्ते: ॥ ४ ॥ 
हिमस्थ॑ त्वा जरायुणाग्ते परिव्ययाससि । पावको अस्म्भ्य(/ शिवों भव ॥ ५ ॥॥ 
सन्त्रा्थं--हे अग्निदेव, मैं आपको हि के जरायु के समान उत्पत्तिस्थान शैवाल से सब ओर से बेष्टित 
करता हूँ । आप हमारे लिये पूर्व मन्त्र में उपदिष्ट विधि से हमारे सन के शोधक और कल्याणकारी बनो ॥| ५ ॥ 


दक्षिणश्रोष्यायुत्तरथोष्पन्तं कर्षति अनया ऋचा। हैं अग्ने, हिमस्थ शैत्यस्थ जरायुणा जरायुवदुलपत्ति- 
स्थानीयेन शैवालेन त्वां परिव्ययामसि तव संवरण कुर्म:। त्वमस्मभ्यं पावक; शोधकः सन्‌ शिवों भव । यद्वा हे भग्ने, 
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हिमस्थ शीतस्य जरायुणा प्रशीतेन प्रकृष्टेन शीतेन त्वां परिवेष्टयाम: । शेषमुक्तप्रायम्‌। अगमभिप्राय:--यत्खलु 
शीतस्यापि प्रशीतं॑ तद्धिमस्यथ जरायु:। जरायुशब्दो गर्भवेश्ववचन: | जरायुय॑था गर्भमाच्छादयतति तद्वदधिक 
शीतमप्यल्पशीतं वेष्टयति । तड्धिमस्थ जरायणेति शीतादप्यधिक प्रशीतमुच्यते | अबात्मका मण्डूकादय एवं हिमस्थ 
जरायणेत्येतेन विवक्ष्यन्त । तेन शब्देन तेषामभिधान प्रकृष्टशमनसमर्थत्वसूचनार्थमिति | तदेव ब्राह्मणं वक्ति-- 
'द्ठे शीतस्य प्रशीतं तद्धिमस्य जरायू शीतस्य त्वा प्रशीतिन शमयाम इत्येतत्‌! (ह० ९१२२६) । 


भध्यात्मपक्षे - है भग्ने, हिमस्य हिमतुल्यस्य प्रशस्यस्यथ जरायुणा जरायुवत्तस्यापि रक्षकेण भक्तियोगेन 
तवां परिवेष्ठयामः । स त्वं तेन पावकः सन्‌ अस्मभ्यं शिवः प्रमकल्याणरूपो भव । 


दयानन्दस्तु -- है अग्ने, व्य॑ हिमस्यथ जरायुणा जरथित्रा वश्लेण अग्निना वा त्वामाच्छादयाम: दूति, 
तदपि विसद्भतमेव, सभापतेबंखाद्यमावकत्पनानुपपत्ते:, रूढ़ेयोंगापहारकत्वेनापि तथानुपपतेश्व ॥ ५॥ 


उप ज्मन्नुप॑ वेतसेडबतर नंदीष्वा । अग्ने' पित्तमपामंसि सण्डकि ताशमिरागहिं सेसं 
नो' यज्ञ पावकवर्ण(/ शिव कृधि॥ ६ ॥ 


भन्‍त्रार्थ--है अग्निदेव, आप पृथ्वी के ऊपर आओ ओर बेतस शांखा का सहारा लो, नदियों में स्थित शेबाल 
का सहारा लो । हे अग्निदिव, आप जल को निर्मल करने वाले हो । हे मण्शूकि, तुम भ्रो जल को पित्तस्वरूप हो, भर्थात्‌ 
उप्तको निर्मल करती हो, अत: जल के साथ तुम भी अग्नि की शान्ति के निमित्त यहाँ आओ | तुम हमारे इस चयन यज्ञ 
को अग्नि के समान तेजस्वी बनाओ ॥ ६ || 


उत्तरश्रोणेरुत्तरांसपय॑न्तं क्षति | परिनिष्ठितकण्डिका तु त्रिष्टवबेव, चतुश्चत्वारिशदक्षरत्वात्‌ । 'नदीष + 
आ, सा +इमम्‌' इति व्यहद्ययेन हृथधिका त्रिष्टप्‌, दयना जगती वा। हे अग्ने, त्वम ज्मन्‌ ज्मा पृथिवी । सप्तम्या 
लुक | ज्मनि पृथिव्याम उपावतर आगच्छ । 'ज्मा! (निघ० ११।३) इति पृथ्वीनामसु । तथा वेतसे वेतसशाखायाम्‌ 
उपावतर | नदीष आ। आ उपसर्गोड्थ्यर्थ | नदीष्‌ आ अवकासु उपावतर। नदीशब्देन तत्प्रभवा अवका लक्षणया 
बोध्यन्ते । यद्वा अधिशब्देन छक्षणया नद्या भधिवर्तमाना अवका बोध्यन्ते। मण्डूकावकावेतसशाखाः कर्षणार्थ 
वेणौ बद्धा: सन्ति । तमेवार्थ मन्त्रो वदति | है अग्ने, त्वमु अपां पित्त तेजोइसि | यो यस्थावयवः, स त॑ं न हिनस्ति 
तद्धर्मा च भवति । तस्मात्त्वां वच्मि ज्मनि नदीष्ववतरेति | एबमर्ति सम्बोध्य मण्डूकीमाह--हे मण्डूकि ! मण्डुक- 
पत्नि, ताभिः पूर्वोक्ताभिरज्धि: सह आगहि आगच्छ | छान्दसे शपि लुप्ते 'अनुदात्तोपदेशवनतितनोत्यादीनामनुना- 
सिकलोपो झलि क्डिति” (पा० सू० ६४३७) इति मकारलोपः | है मण्डूकि, मण्डूकस्प स्त्री मण्डूकी, तत्सम्बुद्धौ, 
यासामग्नि: पित्तम, यत्र त्वमुत्पन्ना वा, या त्वमस्ने: शान्त्ये इतस्ततों नीयसे सा त्वमस्माभिः क्रियमाणमिमं चयन- 
लक्षणं यज्ञ पावकवर्णमग्निसमानतेजसम्‌, शिव फलप्रदत्वेन शान्तं च॒ कुरु क्ृधि सम्पादय । 


तत्र ब्राह्मणम्‌-- अथोत्तरार्धेन प्राक । उप ज्मन्नुप वेतसेष्बरतर नदीष्वा अग्ने पित्तमपामसि मण्ड्कि 
ताभिरागहि सेय॑ नो यज्ञ पावकवर्णण» शिवं कृधीति यथैव यजुस्तथा बन्धु? (श० ९।१२।२७)। पश्चाउ्भागे 
विकर्षणानन्तरमुत्त रभाग प्रामपवर्ग विकर्षे दित्याह--अथो त्तरार्धेनेति । विकर्षणे मन्त्रमाहु--उप ज्मन्निति | 


अध्यात्मपक्षे--हैं अग्ने परमेश्वर, त्वं ज्मनि पृथिव्यामुपावतर रामकृष्णादिर्पेण आविभंव। तथा 
वेतसे वेतसाद्ुपलक्षिते3रण्ये वराहुनूर्सिहादिस्पेण आविभंव, तत्तत्काय॑सिद्धयर्भिति शेषः। है अग्ने, त्वमपां 
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जलाना पित्त तेजोडईसि, वाडवाग्निर्पेण। यद्वा कर्पां कर्माज्गसमवेतानां सोमाज्यपयआदीनामस्‌, पित्त कर्मरूपं 
तेजो$सि । अपां लोकानां पित्त दीपक॑ तेजोइसि | है मण्डूकि ! दिव्येश्व्यमाधुर्यादिमण्डनेर्म ण्डितेडलड-क्ृते महाशक्ते, 
ताभि: सीता-राधा-रुक्मिणीरूपाभिः सहागत्य नोउस्माकमिममाराधनकऊक्षणं यज्ञ पावकवर्ण॑ तेजस्विनं शिव सुख प्रद॑ 
कृधि कुरु | 

दयानन्दस्तु--है भग्नितुल्पे तेजस्विनि विदुधि मण्डूकि अलछकृते, त्व॑ं पृथिव्यां नदीषु तथा वेतसे 
पदार्थविस्तारेडबतर पारगा भव । यथा अग्निरपां पित्त तेजोरूपमस्ति, तथेव ल्व॑ ताभिर्जलै: प्राणैश्व न उप आगहि। 
सा त्वमिम गृहाश्रमलक्षणं यज्ञ पावकवर्ण शिव क्ृधि” इति, तदपि यत्किश्वितु, अग्निपदस्य तादुशार्थत्वे मानाभावात्‌ । 
मण्डूकीपदस्य अलडकुृतार्थतापि चिन्त्येव। उपावतरेत्यस्थ पारगमनार्थलरे. सप्तम्याः कथं सद्भतिः? अस्ने: 
सम्बन्धनं च न तत्रानुकूलमस्तीति क्रियापि विसद्भतैव स्थात्‌ | यज्ञपदस्थ गृहा्थंतापि गौण्या वृत्त्यैव वक्तव्या । न च 
अग्निवर्णतापि तत्र समझसा ॥ ६ ॥ 


मिदं |. । | सी | गा, 
अपासिद न्ययंतर'/ समुद्रस्थ निवेशनम्‌। अन्‍्यांस्ते अस्मत्तपन्तु हे तयः पावकों 
अस्मभ्य(/ शिवों भंव ॥ ७ ॥ 


सन्त्रा्थं--इस चिति में स्थित अग्नि का यह स्थान, जल को प्राप्ति का साधन, अग्नि के गुहरूप सम्रुद्र सें 
स्थित है । है अग्निदिव, आपकी ज्वाला हमारे विरोधियों को तपावे, उनको क्लेंश दे । इसके विपरीत आपकी वही ज्वाला 
हमारे लिये शोधक, अर्थात्‌ कल्याणकारी हो ॥ ७ ॥ 


उत्तरांसाहक्षिणांसं कृषति । आग्नेयी बहती | इदं चित्याग्निस्थान॑ मण्डूक्यवकावेतसलक्षणं वा अपां 
न्ययनम्‌, नितरामीयते प्राप्यते येव तस्त्ययनभू, नियमत उदकप्राप्तिसाधनम्, यज्ञद्वारा अपां प्राप्तिसम्भवातु, 
तन्मध्ये लीनत्वेन तदयनत्वं सम्भवत्तीति तत्राह--समुद्रस्य जलस्य निवेशनम्‌ । निविशते5स्मिन्रिति निवेशनं गृह- | 
स्थानीयम्‌, अपां बाहुलयात्‌ | नह्यमहीयसीनामपामयनमेतत्‌, अपि तु समुद्रस्य जलनिधेरिव निवेशनय | तथाविधेन 
मण्डूकादिना विक्रष्यसे, अतो ब्रवीमि--हे तादुशाग्ने, ते तब हेतयोउस्त्राणि अर्चीषि अस्मद्‌ अस्मत्तोब्न्यान्‌ 
विरोधिनः, तपन्तु दहन्तु । अस्मभ्यम््‌ अस्मदर्थ त्वं पावकः शोधकः सन्‌ शिवों भव । 


तथवात्र ब्राह्मगम्‌--अथ पूर्वर्धिन दक्षिणा । अपामिद न्ययन१७ ““शिवों भवेति यथैव यजुस्तथा बन्धु:"“ 
(श० ९॥१।२२८)। निगदव्याख्यातमेतत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-है अग्ने, इदं जगद अपां अबुपलक्षितकर्मणां नितरामयनं. कमी कार्य॑त्वात्‌ कर्मक्षेत्र- 
त्वाच्च | अपां कर्मणां निवेशन गृहस्थानीयम । हे भरने परमेश्वर, ते तव अस्त्राणि चक्रपिनाकधनुरादीनि, अस्मत्तो5- 
न्यान्‌ तपन्तु, बाह्यान्‌ आन्तरांश्र शत्रत्‌ क्लेशयन्त्वित्यथ: । त्वमस्मभ्यं पावकः शोधक: सन्‌ शिवों भव | 


दयानन्दस्तु--हे विद्वन्‌ पुरुष, इदमाकाशमपां प्राणानां वा न्‍्ययनं निश्चित स्थानम्‌। तस्य 
आकाशस्य निवेशन स्थितितुल्य॑ गृहाश्रर्म प्राप्प पावक: पवित्र कर्म कुर्वत्‌ त्वमस्मभ्यं शिवों भव” इति, तदपि 
निरगंऊम, इदंपदेन आकाशग्रहणे मानाभावातु, निवेशनपदेन निश्चितस्थितितुल्यगृहाश्रमग्रहणस्य 
निर्मुलत्वात्‌ ॥ ७॥॥ द द द ः 
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| 4 | 
अग्ते' पावक रोचिषां मद्रया देवजिह्नर्या । आ देंवान्‌ वंक्षि यक्षि च ॥ ८ ॥ 


मन्त्राथं--हे शोघक अग्निदेव, तुम्हारी ये ज्वालाएं आहवनीयढप और आनन्वरूप होकर होता की वाणी में 
विराजमान हों, सब देवताओं का आह्वान करें, उनको आहुति दें ॥ ८ ।। 


. पश्चपुच्छानि चाभ्यात्ममग्ने पावक रोचिषेति” (का० श्रौ० १८॥२११)। पक्षपुच्छानि प्रान्तादारभ्य 
अभ्पात्मम्‌ आत्मसम्मुखं सन्धिपर्यन्तं कषंति प्रत्यूचमग्ने इति दक्षिणं पक्ष स न इति पुच्छं पावकयेव्युत्तरं पश्षमिति 
तृत्रार्थ: | आग्नेयी गायत्री वसूयुवृष्ठ | हे अग्ने पावक ! शोधक देव द्योतनात्मक, रोचिषा दीपिमत्या मन्द्रया 
गम्भौरया जिह्नया वाचा देवान्‌ वक्षि आह्वय, धातूनामनेकार्थत्वात। यक्षि च यज च। यढ्ा है अग्ने पावक 
पावयितः, रोचिषा रोचनेन ज्वालासमूहेन आहवनीयात्मना स्थित इति शेष:। मन्द्रया मदतीयया च देवजिह्ल॑या 
होतृवाग्रपेण स्थित इति शोष:। आवक्षि आवह, यक्षि च यज च। हो ह्यः नेरधिकारो--हौत्र॑ चाहवनीयरूपेण 
ह॒विग्रंहणं च | अत एवाग्निस्भयथा स्तूयते । वहतेय॑जेश्व लोटि मध्यमैकवचने शपि लुप्ते हो ढः (पा०ण्सु० ८२।३१) 
इति हत्वे, 'पढो: कः सि” (पा० सु० 2२।४१) इति कत्वे आदेशप्रत्यययो:! (पा० सू० 4३॥५०) इति मूरध॑न्यादेशे 
वक्षीति, 'अश्वश्रस्ज""'*” (पा० सू० 2२३६) इति षत्वे, षढोःकः सि' (पा० सू० ८२४१) इति कत्वे 


मूप॑न्यादेश व यक्षीति रूपम । 

अत्र ब्राह्ममम--आत्मानमग्रे विकर्षति । आत्मा होंवाग्रे सम्भवतः सम्भवत्यथ दक्षिणं पक्षमथ 
पुच्छमथोत्तर' तह॒क्षिणाव॒त्‌ तद्धि देवत्रा” (० ९।१२।२९) | आत्मभागविकर्षणस्य॒प्राथमिकत्वमुपपादयति-- 
आत्मानमिति ! दक्षिणार्धेनेत्यादिना विहित॑ विकर्षणमग्नेरात्मगाग एव क्रियते। अतश्वाग्रे आत्मानं विकती- 
त्येतदुपपन्नम्‌ । यतः सम्भवतों जायमानस्थ करचरणाचवयवजातस्य मध्ये पृर्वमात्मभाग एवं सम्भवति । तत्सकाशातु 
करचरणादीनामृत्पत्तिरिति | अथ दक्षिणपक्षादीनां विकर्षणं विधाय पूर्ववत्‌ प्रशंशति--अथेति । 'अभ्यात्म पक्ष- 
पुच्छानि विकर्षति | अभ्यात्ममेव तच्छान्ति धत्ते परस्तादर्वाक परस्तादेव तदर्वाचो९» शान्ति धत्तेझने पावक 
रोचिषेति दक्षिणं पक्ष(# स नः पावक दीदिव इति पुच्छे पावकया यश्चितयन्त्या कृपेत्युत्तरं पावर्क पावकमिति यदें 
शिव” शान्‍्त॑ तत्पावक७ शमयत्येबैनमेततु (श० 5१२३ ०)। पक्षादीनां विकर्षणमात्मभागममिलक्ष्य 
कुर्यादित्वाह--अभ्यात्ममिति । अग्निरूपमास्मानं प्रतीत्यम्यात्मणु । विकर्षणानुसारेण शान्ति निहितवान्‌ 
भवतीत्याह--अभ्यात्ममेवेति । दक्षिणपक्षादीनां विकषंणेषु मच्त्रान्‌ विधत्ते--अग्ने पावक रोचिषेत्यादिता । मन्त्रेषु 
पावकशब्दप्रयोगस्थाशिप्रायमाहु--पावक पावक्िति | यहे वस्तु शिव तस्यैवार्थप्रदर्शनस--शानन्‍्तमिव तत्पावक 
भवतीति । शान्तं शान्ते: शुद्धिसम्पादकत्वात्‌ । अतश्चाग्ने: शान्ततासिद्धये तैन दब्देन सम्बोधनमिति । 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने श्रीराम परमेश्वर हे पावक शोधथित!, रावणादित्रिलोकीकष्टकशोधकत्वात्‌, 
परमेश्वरस्थेव सर्वंशद्धिहेतुत्वात्‌ । है देव द्योतनात्मक स्वश्रकाश, रोचिषा दोपिमत्या ज्ञानोत्पत्तिहेतुभूतया मन्द्रया 
सुखदायिन्या गम्भीर॒या जिह्वुया वेदलक्षणया वाचा देवानाह्लय देवात्‌ यज च | 'र्वत्यावतारस्व्विह मत्यंशिक्षणं 
रक्षोवधायैव न केवल विभो:” (भा० पु० ५,१९५) इति श्रीमद्भागवतमहापुराणवचनात्‌ | 


दयानन्दस्तु-- हैं पावक, जनानां हृदयशोधक देव सुत्दर अग्ने विद्याप्रकाशक, मन्द्रया आनन्दसाध- 
यित्या जिह्या सत्यप्रियवाण्या रोचिषा प्रकाशेन देवान्‌ विदुषो दिव्यगुणान्‌ वा आवक्षि उपदिशसि यक्षि समागम 
करोषि' इति, तद॒पि यत्किड्चितु, गौणतरार्थाश्रयणान्निरर्थकत्वाच्च। नहि व्यवहारानुवादाय आम्ताव: 
प्रवर्तते, अप्राप्तकार्यार्थवेनैव तत्सार्थक्यातु, 'आाम्तायस्थ क्रियाथ॑त्वादानर्थक्यमतदर्थानास्‌ (मी० सू० १२१) इति 
न्‍्यायात्‌ ॥ ८ ॥ 
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॥  ऊ 
स नं: पावक दीदिवोइग्ने' दवाँर।। इहावंह । उप यज्ञ! हविश्च नः ॥ ९ ॥। 


मन्त्रार्थं- हे शोधक दीप्तिमान अग्निदेव, तुम हमारे इस यज्ञ में देवताओं को बुलाओ, हमारी यज्ञ में दी हुई 
आहुति के सभोप देवताओं को लाओ || ९ ॥ 


गायत्री आग्नेयी मेधातिथिदृष्टा । हे पावक पावयितः, हें दौदिवः, दिदेवेति दीदिवान्‌, तत्सम्बुद्धों हे 
दीप्षिमन्‌। दिंवु क्रीडादिषु' छन्द्सि भूतसामान्ये लिटू, 'कसुश्च' (पा० सू० ३।२।१०७) इति कसु:, 'लिटि धातो- 
रनभ्यासस्थ” (पा० सू० ६१८) इत्ति द्वित्वमु, तुजादीनां दीर्घोड्म्यासस्थ (पा० सू० *ै॥९७) इत्याभ्यासदीर :, 
'छोपो व्योवलि! (पा० सू० ६१६६) इति वलोपः | है अग्ने, इह नोअस्माक यज्ञें देवान्‌ आवह आनय । उप यज्ञ 
यज्ञस्थ समीप॑ नोहरुमाक॑ हविश्व देवात्‌ आवह प्रापय । ' 


अध्यात्मपक्षे--है अग्ने परमेश्वर, पावक पावयितः, है दीदिव:, देवान्‌ आवह देवान्‌ यज । 


दयानन्दस्तु-- हे पावक दोदिवः, तेजस्विन्‌ शत्रुदाहक ! इह संसारे यज्ञ गृहाश्रम॑ देवान्‌ विदूषों 
दिव्यगुणान्‌ वा नोअस्मम्यमुपावह” इति, तदपि यत्किड्चचितु, गौणार्थाश्रयणस्थ निर्मुलत्वातु ।। ९ ॥ 


॥ 
पावकया यश्चितयन्त्या कपा क्षाम॑स्नुरुच उषसो न भानुना । तुबंनच यामन्नेतशस्य 
नू रण आ यो घणेन तंतृषाणों अजरः ॥ १०॥ 


मन्त्रार्थ--ये अग्तिदेव, पवित्र करते वाले, दृढ़ चयन करने वाले सामथ्य से पृथ्वी पर उसी प्रकार शोभा को 
प्राप्त करते हैं, जेसे उधाकाल अपने प्रकाश से शोभायमान होता है । ये अग्निदेव पूर्णाहुति के पाव की इच्छा करने वाले, 
जरारहित, गगन में कुशल घोड़ों से युद्ध में सहायता लेने वाले, शत्रओं का नाश फरते हुए प्रकाशमान होते हैं। इस 
अग्निदेव को हम बुलाते हैं ।। १० ।) 


जगती आग्नेयी भरद्वाजदृष्ठ । पावकया पावयित्र्या चितयन्त्या चित॑ करोति चितयति, चितयतीति 
चितयन्ती, तया परिदृद्वयकारिण्या कृपासमर्थया दीप्त्या वा। 'कृपु सामर्थ्ये' क्रिपि तृतीया। क्षामन्र्‌ पृथिव्याघ्त । 
क्षामेति पुथिवीनाम । योउग्निः, रुकचे दीप्यते। उषसो न भानुना उषसो ज्योतिषा इवेति शोभने रोचने दृष्टान्तः । 
यथा प्रातःकाला: शोभनेन भानुना रोचन्ते, तद्वत्‌॥ किज्च, यश्वारित: घुणि:। घुणिरिति दीधिनाम | जिधघर्तीति 
धुणिः | 'घु क्षरणदीप्त्यो 'घुणिपृष्ठिन"”””” (उ० ४५३) इत्यादिना,निपातितः । विभक्ते: सुपाँ सुलुक्‌ू "7 
(पा० सू० ७१३५९) इति शे आदेश: । घुणिना दीप्त्या भासमन्ताद्‌ नु निश्चितं रुख्चे इत्यनुषज्भः। नकारश्रार्थ:। 
एतशस्य एतीत्येतशो गमनकुशलो$श्व:, तस्थ यामन्‌ यामनि नियामके रणे युद्धे तृबंत्‌ परबलानि हिसन्‌ | न इवार्थ । 
शत्रनु हिसन्निव रोचते। यद्वा यामन्‌शब्दः कर्ंवाचकः। नु अनर्थक पादपुरणाथंम् | यामनि कमंणि तृबंन्न 
त्वरमाण इव एतशस्य अश्वस्य रणे रमणीये पदे आहितोष्ध्वर्युणा । तथा ततृषाण:ः ' भित॒ृषा पिपासायाम्‌' । बहुल॑ 
छन्दर्सि! (पा० सू० २४७६) बाहुलकातु शानचि इलौ द्वित्वे रूपम्‌। पूर्णाहति पिपासुरित्यथं: । अजरो जरारहितः। 
य ईद्शो5ग्निस्त क्रषाम इत्यर्थ:। यद्वा यश्व यामन्‌ आधानकर्मणि तूर्वन्न त्वरमाण इंव एतशस्थ आज्यस्य रणे 
रमणीये पदे आधीयतेउध्वर्यणा; आाहितश्व यो घुणेन घुणे दी्तः। विभक्तेः शे। नेत्यनर्थक: । ततृषाण:, तृष्यन्‌ 
पिपासु: पूर्णाहुतिम्र । पूर्णाहुत्या त॑ तत्र शमयन्ति | पीत्वा च अजरः सम्पादते, तमवकादिभि: शमयाम इति 
दोष: । 


मं० १०-११ | वैदाथ॑पारिजातभाष्यसहिता ९१ 


योडरिनः पावकया परावयित्रया चितयन्त्या चेतयित्र्या चितं दृढ़ चयन कुर्वाणया वा क्पाकल्पनया 
सामथ्येन युक्त: सन्‌ क्षामन्‌ क्षाम्णि पृथिव्यां रुसचे दीप्रवान, शोभते वा। चत्र दुष्टान्‍्तः--उषपसो न यथा उषसः 
प्रातःकाला भानुना प्रकाशेन दीप्यन्ते, तद्त्‌। किझच, योउरिन:, एतशस्थ गमनकुशलस्य अश्वस्य यामन्‌ यामनि 
नियामके रणे युद्धे तुवंच्च परबलानि हिसन्तिव आघुणे सर्वतों दीप्यते खलु। यथा लोके शीघ्रगमनस्वभावमश्च॑ 
वामहस्तगतेन खलीनेन दृढं नियम्य रणे प्रवरतंमानः पुरुष: परबलं हिसन्नत्यन्तं त्वरते, एवमयमरितः प्रज्वलति । 
न कदाचिज्जीयंति, नाप्यसौ तृष्णायुक्तो भवति, किन्तु तृप्त इति काण्वभाष्ये साथणाचाये: । 


अध्यात्मपक्षे--यो5गिन: श्री रामः परमेश्वर: पावकया पावयित्र्या चितयन्त्या चेतयित्र्या कृपा कृपया 
कल्पनवा सामर्थ्येन दीप्त्या वा युक्तः सन्‌ क्षामन्‌ पृथिव्यां रुूचे रोचते | क इव ? भानुना सुर्येण उषसः प्रात:काला 
इव । यश्वाग्नि: श्रीरामो घुणे न घ॒णे घुणिना दीप्त्या आसमन्‍्तातु, नु निश्चितं रुकूचे । नकारश्चार्थ: । कि कुर्वन्‌ ? 
एतशस्य युद्धकुशलस्य रावणादे्यामनि नियामके रणे तुूर्वन्‌ तद़॒लानि हिंसनु। नेत्यनर्थकः। यद्वा हिसन्निव 
वस्तुतो ह॒तेभ्यस्तेभ्यः स्वगगति प्रयच्छन्‌ | ततृषाणों न तृष्यन्निव परकोयसैन्यार्णवं पिबतीति शेष: | अजरो जरादि- 
रहितः | तं भगवन्तं वयमाश्रयाम इत्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु --/यः पावकया चेतनताकारिण्या क्ृपाशक्त्या वर्तमानः सेनापतिर्भातुना दीप्त्या प्रभात इब 
क्षामन्‌ राज्यभूमौ रुकुचे रोचते, यश्व यामन्‌ मार्गे प्रहरे वा एतशस्य अश्वस्य बलानि नु शीघ्र तृवंन मारयति, न 
तथैव घृणे प्रदीप्ते रणे युद्धे ततृषाणों न तुष्यन्निव अजरो<्जेयो युवा आसमन्ताद भवति स राज्याहों भवति” इति, 
तदपि यत्किड्चितु, सेनापते: पावयित्र्या शक्ते: साधनीयत्वासम्भवात्‌ । बलानीति पद तु मन्‍्त्रे नास्त्येव । स राज्य॑ 
कतु योग्य इत्यपि मन्‍त्रे नास्ति | ततृषाणःपदस्यापि विसज्भतिरेव ॥ १० ॥ 


नम॑स्त हरसे शोचिष नमस्ते अस्त्वर्चिषें । अन्यांस्ते' अस्मत्तपन्तु हेतयः पावकों 
|. ५ -- 
अस्मभ्य/ शिवों भव ॥ ११॥ 


मन्त्रा्थं--हे अग्निदेव, तुम्हारी सब रसों का आकर्षण करने वाली तेजस्विनी ज्वाला को हम प्रणास फरते 
हैं। तुम्हारे पदायप्रकाशक तेज को हमारा प्रणाम । आपको यह ज्वाला हमको छोड़कर दूसरों के लिये तापदायक 
हो, हमारे लिये तो चित्त की शोघधक ओर कल्याणकारक हो ॥ ११ ॥ 


'दधि मधु घ॒त॑ पात््या९/ समासिच्य स्थार्ल्या वा महामुख्यां कुशमुर्शि चोपयुभयमादाय चित्यारोहणं नमस्त 
हृति/ (का०श्रौ० १८३।१०) । वारष्पां पात्रयां महामुख्यां स्थाल्यां वा दध्यादीन्‌ कृत्वा तदुपरि दर्भमुष्टि निदध्यात्‌ | 
हिरण्यशकलसहितं सुक्स्थमाज्यं दधिमधुघुतकुशमुध्धियुता पात्री चेतदूद्यमादाय नमस्त इति मन्त्रेण अध्यवर्युश्वित्या- 
ग्निमारोहति | श्रह्मयजमानौ तु भग्नेदेक्षिणत उपविशत इति सूत्रार्थ:। आगउ्नेयी बृहती लोपामुद्रादृष्टा | हे अग्ते, 
ते तव शोचिषे शोचनहेतवे शोषणहेतवे वा तेजसे नमो5स्तु । कीदृशाय शोचिषे ? तत्राह--हरस इति | हरति 
सर्वरसानिति हरस्तस्मै, स्वेधातुम्योउसुन' (3० ४१९०) इति हरतेरसुन्‌ । ते तव अचिषे पदार्थप्रकाशकाय 
तेजसे नमोस्तु । ते तब हेतयोअ्स्त्राण अस्मत्तोह्ल्यान्‌ विरोधिनस्तपन्तु । त्व॑ं चास्मभ्यं पावकः सनु 
शिवों भव । 


अन्न ब्राह्मणमु--'उपवसथी ये5हन्‌ प्रातरुदित आदित्ये । वां विसृजते वा विसुज्य पञ्चगरृहीतमाज्य॑ 
गुह्नीते तत्र पञ्च हिरण्पशकलानु प्रास्यत्यथेतत्त्रय २७ समासिक्तं भवति दि मधु घुत॑ पात्र्यां वा स्थाल्यां वोरुबिल्यां 
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तदुपरिष्टाहर्भमुष्टि निदधाति' (ह० ९२१११) | औपवबसथ्यदिवसात्‌ प्राचीने दिवसे कर्तव्य॑ प्रयोगमभिधाय उप- 
वसथीये5हनि कर्तव्यमभिधत्ते--उपबसथीय इत्यादिना। प्रातरुदित आदित्ये वाच॑ विसुजते, यजमान इति शेषः। 
वाच॑ विसुज्य इत्यन्न पूर्वकालमात्रे कत्वा। नहिं तत्र पूर्वोत्तरक्रिययो: समानकर्तुत्वम्‌ु ॥ यजमानस्य वाग्विसर्जना- 
दध्वर्थोराज्यग्रहणादिति । पात्री शरावाकारा, स्थाली पिठराकारा, उरुबिली महामुखी । अन्यत्‌ स्पष्टमू । 'अथाग्नि- 
मारोहति। नमस्ते हरसे शोचिषे नमस्ते अस्त्वाचिष इत्यत्रंष सर्वोषग्नि: संस्क्रृतः स एषो5त्र तस्या अल यद्धि१४- 
स्थादं जिहि?£सिषेद्यमु वा एप हिनस्ति हरसा वेन९७ शोचिषा वार्थचषा वा हिनस्ति तथो हैनमेष एतैर्न 
हिनस्थ्यन्यांस्ते अस्मत्तपन्‍्तु हेतयः पावको अस्मभ्य१७ शिवों भव इति! (० ९२१२)। दर्भमुष्टिनिधातानन्तर 
तदाज्य॑ दध्यादि चादाय नमस्त इति मन्त्रेण अग्निमारोहेतु । आरोहणे नमस्ते” इत्यस्थ मन्त्रस्य पूर्वा धैस्य पाठे 
प्रयोजनमाह--अत्रैष सर्वोषग्तिरिति | अन्र अस्मिन्नवसरे एषो5ग्नि: सर्व: संस्कृत: साकल्येन कृतसंस्कार:, यद्वस्तु 
हिस्यातु य॑ं वा जिहिसिषेत, तस्मै अल समर्थ: । हननेच्छाया हननस्य चेत्युभयस्थापि समर्थ: । सच यं हिनस्ति, 
एन॑ हरसा शोचिषा अचिषा वा हिनस्ति | अतख्वास्य मच्च्रभागस्य पाठेन एनमध्वर्यमेतैह र:प्रभूतिभिर्न हिनस्ति । 
हर इति हरणसमर्थ तेज:, शोचिरिति शोचनसमर्थम्ु, भचिरिति तदह॒तं प्रशस्तं तेज।। स्पष्टमन्यत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--है अग्ने श्रीराम, ते तब हरसे सर्वसंहर्त शोचिषे पापसिन्धुशोषणकर्त अहृताय तेजसे 
नमोस्तु । तब हेतयो<स्त्राणि, अस्मत्तोज्त्यान्‌ अस्मच्छन्रूनु तपन्‍्तु । अस्मम्यं तु शिवो भव । 


दयानन्दस्तु--हे सभापते दुःख, ते तुभ्यं नमः सत्कारोष्स्तु । शोचिषे पवित्राय अचिषे सत्कार- 
योग्याय ते तुभ्य॑ नमोस्तु । ते हैतयः शस्त्रोपेतानै सेनाये अस्मत्तोडन्यान्‌ शत्रूत्‌ तपन्‍्तु । पावकः शोधकस्त्वमस्मभ्य 
शिवो न्‍्यायकारी भव” इति, तदपि यत्किड्््चितु, सम्बोधनस्यथ निमूलत्वात्‌। नमः, हेतयः, शिव:--इत्यादि- 
शब्दानां व्याख्यानस्य निर्मूलत्वाचच || ११ ॥ 


२ आथ | ण् | ञ् 
नषदे बेडप्सुषद बेड्‌ बंहिषदे बेड वनसद वेट्‌ स्वविद बेद्‌ ॥॥ १३ ॥ 


सम्त्राथं--पह अग्नि मनुष्यों में जठराग्नि के रूप में स्थित प्राणरूप है, उसकी प्रीति के निमित्त यह आहुति 
दी जाती है, यह प्तम्पक्‌ रूप से गृहीत हो । जो अग्नि समुद्र आदि के जल के बीच वाडवारिनि के रूप में स्थित है, जो 
अग्नि यज्ञोीय कुशा आदि के ऊपर निवास करतो है, वृक्षत्म्‌ ह में दावाग्नि के रूप में स्थित है और जो अग्नि स्वर्गलोक 
में प्रधान सूर्य के नाम से प्रसिद्ध है, इन सबके निर्मित्त हम यह आहुति देते हैं। यह भली प्रकार गृहीत हो ॥ १२ |) 


'स्वयमातृण्णायां पञ्चगुहीतं जुहोति नाभिवद्धिरण्पादर्शनं च मृषदे वेडिति प्रतिमन्त्र् (का० श्रौ० 
१८३११) । अध्वर्युश्चित्याग्निमारुह्म स्वयमातृष्णाया इंष्ठकाया उपरि नाभिव्याघारणवत्‌ पञ्चगृहीतमाज्यं नृषदे 
हत्यादिभिः प्चभिर्मन्त्रे: प्रतिमन्‍्त्र हिरण्यदर्शनं वर्जयित्वा जुहुयादिति सूत्रार्थ:। भादो नाभेदक्षिणंडसे तत 
उत्तरश्रोष्यां ततो दक्षिणश्रोष्यां तत उत्तरेंड्से ततो मध्ये जुहुयातू। अर्श क्रम: वाश्या: श्रोण्यंसेषु'''' (का० 
श्रौ० ५४१२) इत्यत्र निदिष्ट: | तत्र हिरण्यं प्यन्तित्यप्युक्तत्‌ । तदेवात्र हिरण्यादर्शनदब्देन निषेधति । पञचा- 
ग्तेयानि यजंषि | आद्या देवीबृहती। ततस्तिखो दैव्य: पडक्तमः। अन्त्या देवीबु हती। नृूषदे नृषु मनुष्येषु 
जाठराम्निर्पेण तिष्ठतीति नृषत्‌ प्राण, तस्मे । वेद्‌ हविद॑त्तमस्तु । वेडिति परोक्ष वदकाए। इत्येक॑यजु: । 
अप्सुषदे अप्मु उदकेषु और्व॑रूपेण सीदतीति अप्सुषतु, तस्मै वेट हृविद्द॑त्तमस्तु | इति द्वितीयम्‌ | बहिषदे बहिषि 
यज्ञें आहवनीयादिरूपेण सीदतीति बहिंषतु, यद्वा बहिषु ओषधोषु सीदतीति बहिषत्‌, तस्मै बेद हृविदंत्तमस्तु | इंति 
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तृतीयम्‌ । वनसदे बने वृक्षसमूहे दावाग्निरूपेण सीदतीति वनसत्तस्मे वेट्‌ हविद॑त्तमस्तु | इति चतुर्थम्‌ | स्वविदे स्वः 
स्वर्गे आदित्यरूपेण विद्यते सी दतीति स्ववित्‌, यद्वा स्वरादित्यं विन्दते योडरिनिः स स्ववितु। स्वर्‌शब्दोड्व्ययमत्रा- 

दित्यवचन: । यद्वा स्व आदित्ये विद्येते स स्ववित्‌, तस्मे वेट ह॒विद॑त्तमस्तु॥। इति पञ्चमम्र्‌ । तानोमानि 
पञ्च यजूंषि। 


अत्र ब्राह्ममस-- आस्ह्याग्नि / स्वयमातुष्णां व्याधारयति । आज्येन पश्चगुहीतेन तस्योक्तों बन्धुः' 
(० ९२१३) । प्रथममध्यमोत्तमासु चितिषु तिस्रः स्वयमातृण्णा उपचीयन्ते । तत्र तृतीयायां स्वयमातृण्णायां 
व्याघारणक्रियाया ईप्सिततमत्वात्‌ तत्र द्वितीया। व्याधारणं नाम एकस्मात्‌ कोणातु कोणान्तर प्रति आज्यधारा- 
क्षारणम्‌ । तन्च व्याघारणं पञ्चगुहीतेनाज्येन क्रियत इति तस्य उभयस्य ब्राह्मणं प्रागुक्तमित्याह-भाज्येनेति । 
स्वयमातण्णां व्याघारयति । प्राण: स्वयमात॒ण्णा प्राणे तदन्‍्तं द्धाति! (श० ९|२।१।४)। व्याघारणस्यथ स्वय- 
मातण्णाधारकट्व॑ प्रशंसति- स्वयमातृण्णामिति | स्वयमातृण्णा प्राण:। तत्र आघारणेन आज्यरूपमन्नमग्निसम्ब- 
न्धिनि प्राणे निहितवान्‌ भवति । स्वयमातृण्णाया: प्राणत्वमु प्राणों वे स्ववमातृण्णा प्राणों ह्ोवेत्रतु स्वयमात्मान- 
मातुन्ते! (श० ७४२२) इति श्रुतौ व्याख्यातम। “यहेंव स्वयमातृण्णां व्याघारयति। उत्तरबेदिदँषाग्नेरथ 
यामम पूर्वा व्याघारयत्यध्वरस्थ साथ हैषास्नेस्तामेतद्‌ व्याघारयति' (श० ९॥२।१।५) प्रकारान्तरेणापि स्वय- 
मातृष्णायां व्याघारणमुपपादयति--यद्वेवेति | एषा स्वयमातृण्णा अग्नेरुत्तरवेदि: खलु। 'याममं” बुद्धों परामशः। 
पूर्वामुत्तरवेदि व्याघारयति | सा पुतः सोमयागस्य । अतोथ्स्यां स्वयमातृण्णायां व्याघारणेन अर्नेस्तामुत्तरवेदि 
व्याघारयति | पश्य॑स्तत्र हिरण्यं व्याघार॒यति | प्रत्यक्ष वे तद्यतु पश्यति प्रत्यक्ष» सोत्तरवेदिः प्रास्ता एवेह 
भवन्ति परोक्ष वे तदत्‌ प्रास्ताः परोक्षमियमुत्तरवेदि:” (० ९॥२।१॥६) | न॒तु यद्येषा स्वयमातृण्णा अग्नेरुत्त रवेदि- 
स्तहिं तद्॒थाघारणं पूर्वोत्तरवेदिवद्‌ हिरण्यदर्शनादियुवंक भवितव्यमित्यतः आहु--पश्य॑स्तत्रेति | प्रत्यक्ष सा 
उत्तरवेदि: | उत्तरवेदिसंयुक्तमन्त्रा दिनिमितत्वाभावेन औपचारिकोत्तरवेदित्वाद व्याघारणमित्यर्थ: | 


स्वाह्कारेण तां व्याघारयति | प्रत्यक्ष वे तथ्त्‌ स्वाह्कारः प्रत्यक्ष सोत्तरवेदिवेट्कारेणेमां परोक्ष 
वे तदद्वेंट्का रः परोक्षमियमुत्त रवेदिराज्येनाज्येन ह्यत्तरवेदिमाघारयन्ति पञुचगृहीतेन पम्चगहोतेन द्यत्तरवेदि 
व्याघारयन्ति व्यतिहारं व्यतिहार'७& ह्यत्तरवेदि व्यावारयन्ति! (श० ९२१॥७)। स्वाहाकारस्यथ सर्वत्र हवि 
प्रदानार्थशाधनत्वेन प्रत्यक्षत्वसं, वेटकारस्थ तु तथात्वाभावेन परोक्षत्वम्‌ । आज्येन पञ्चगुहीतेन व्यतिहार- 
मत्तरवेदेव्यात्रारणातु, तथैवास्याप्युत्त रवेदित्वेन व्याघारणमुपपन्नमित्याह--आज्येनेत्यांदिना व्यतिहारमित्य- 
न्तेन। पूर्व दक्षिणांसे व्याधारणम्ु, तत उत्तरश्रोणौ, पश्चाइक्षिणश्रोणो, तत उत्तरांसे, ततो मध्ये--इत्ययं क्रमो 
विवक्षित। | न॒षदे वेडिति | प्राणो वे नृषन्मनुष्या नरस्तद्योज्यं प्राणोअग्निस्तमेतत्त्रीणात्यप्सुषदे वेडिति योअप्स्वग्नि- 
स्तमेतत्प्रोणाति बहिषदे वेडिति य ओषधिष्वग्निस्तमेतत्ओोणाति वनप्ददे वेडिति यो वनस्पतिष्वग्निस्तमेतत्‌ 
प्रीणाति स्वविदे वेडित्ययमग्नि: स्वविदिममेवैतदग्नि प्रीणाति! (श० ९२१८) | व्याघारणमन्त्रांन्‌ प्रदर्शन 
व्याचष्टे--नृषदे वेडिति | वेडिति सम्प्रदानार्थीयों निपात:। तथा च मनुष्येषु वर्तमात्ता प्राणहपायाग्नये वेद , 
इृदमाज्यरूप॑ ह॒विर्देत्तमित्यथ: | अयमग्नि: स्ववित्‌ स्व: स्वर्ग विन्दते लम्मयतीत्यन्तर्भावितब्यर्थ:, स्ववित्‌ । स्पश्टार्थ- 
मन्यत्‌ | यद्ेवाह नृषदे वेडप्सुषदे वेडित्यस्थेवेतान्यर्नेर्नामा।न तान्‍्येतत्प्रीणाति तानि हविषा देवतां करोति यस्‍स्ये 
बे देवताये ह॒विर्गह्मयते सा देवता न सा यस्ये न गृह्यतेई्थो एतानेवेतदग्नीनस्मिन्नग्नों दधाति! (ह० ९॥२१९)। 
प्रकारान्तरेण मन्त्राणामभिधानं प्रशंसति--यद्दवाहेति । एतानि नृषदित्यादोन्यस्येबव सब्चिताग्नेर्नामानि, अस्य 
सर्वात्मकत्वेन मनुष्यादिस्थिताग्न्यात्मकत्वात्‌ । अत एतेन तानयेव नामानि प्रीणितवान्‌ भवति। न केवल तेषां 
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प्रीणनमपि तु देवतात्वसम्पत्तिर्पीत्याहइ--तानीति । तदर्थहविग्रंहणात्‌ तानि तामानि देवताः कृतवान्‌ भवति। 
किज्चेतेन नृषदादिशब्दाभिधेयानरनी न्‌ नामग्राहमस्मित्‌ सज्चितेझनौ निदधाति । 


अध्यात्मपक्षे - नूषदे मनुष्येषु प्राणहपेण आत्महृपेण च स्थिताय परमात्मने, वेट्‌ अस्मत्समपितहवि: 
पत्रपुष्पफलादिक॑ वा दत्तमस्तु । अप्सुषदे वरुणरूपेण अन्तर्यामिर्पेण च स्थिताय, बहिंषदे यज्ञेषु आहवनीयादिरूपेण 
स्थिताय वेडस्तु। वनसदे वनाधिष्ठातृदेवतारूपेण तदन्तर्यामिख्येण श्रीरामरूपेण वा स्थिताय भगवते वेडस्तु । 
स्वाविदे मोक्षादिप्रापकाय परमात्मने वेडस्तु ॥ उपलक्षणमात्रमेतत्‌ । सर्वरूपेण सर्वत्र तस्येव स्थितत्वात्‌ू तस्थ 
सार्वात्म्प्रमुच्यते मन्त्रेणानेनेति । द 


दयानन्दस्तु- है सभापते, त्व॑ नायकस्थपुरुषभवनाय, वेट्‌ न्‍्यायासनस्थों भव, जलस्थनौकादिस्थितये 
न्‍्यायासनस्थों भव, प्रजावुद्धिहेतुव्यवहारस्थितये वेट्‌ अधिष्ठाता भव, बनस्थेभ्य वेट न्‍्यायाविष्टो भव, स्वविदे 
सुखाभिन्नाय उत्साहविसिष्टो भव' इति, तदपि यत्किड्चचतु, सम्बोंधनस्थ निर्मूलत्वातु, बेटपदानां विविधार्थताया- 
थन्त्यत्वाच्च ॥ १२ ॥ 


ये देवा देवानाँ यज्षियां यज्ञियाताए! संवत्सरोणमु्ष भागमासते । अह॒तादो' हुविषो 
कन्म शक | ः भ्डः णा 
यज्ञे अस्मिन्‌ स्वयं पिंबन्त मधुनों घतस्थ ॥। १३ ॥ 
मम्त्रार्थ - जो देवता बिना स्वाहाकार किये अन्त का भक्षण करते हैं, वे प्राणहूप देवता इस चपयनरूप यज्ञ 


में प्रधु और च॒त क्षा, अर्थात्‌ मधु, घृत. दधिहूप हवि का भाग स्वयं ही स्वाहाकार के बिना पान करें। जो देवता यजन 
करते योग्प वेवताओं के भध्य में दोष्तिमान्‌ हैं, वे संबत्सर में होने वाले यज्ञ के भाग का सेवन करें |) १३ ॥। 


'समासिक्तान कुद्दी: प्रोक्षत सपरिश्रित्क बाह्येन च ये देवा इति (का० श्ौ० १८॥३१२)। पात्यां 
सिक्तान्‌ द्धिमधुषुतान्‌ कुशेः गृहीत्वा परिश्रित्सहित॑ सपक्षपुच्छारिन मध्ये बहिश्व प्रोक्षति ऋग्दयेनेति सुन्नार्थ: । 
एतच्च ब्राह्याणे स्पष्टम्‌ । ब्राह्मणं च मन्त्रव्याख्यानानन्तरमुद्धरिष्यते । दे ऋचौ जगत्यो प्राणदेवस्ये | ये देवाः प्राणा 
देवानाम, उत्कृष्टा इति शेष: । यज्ञियानां यज्ञा्हणां देवानां मध्ये यज्ञिया अतिशयेन यज्ञाहा: | संव॒त्सरीणं 
संबत्सरेण प्राप्यत इति संवत्सरीणः, 'संपरिपूर्वात्‌ ख च (पा० सु० ५05२ ) इति खः। संवत्सरं हि भृत्वाग्ति- 
श्वीयते । त॑ संवल्सरनिर्वुतं भागमुपासते । कथंभूताः प्राणा: ? अहुताद:, अन्ये हि देवा अग्निप्राप्तामाहुतिमदन्ति । 
प्राणास्तु साक्षादन्‍्तमदन्ति । ते प्राणा हविषो मधुनों घृतस्य दध्नश्व स्वमंशमस्मिन्‌ यज्ञे स्वयं पिबन्तु, स्वाहा- 
कारं विनेवेति शेष: | द्विविधा: खलु देवा:--हँविर्भुज इन्द्रवरुणादयः, दरीरानिर्वाहका: प्राणादयश्व । दीव्यन्तीति 
च्युत्पत्या उभयन्र देवशब्दप्रवृत्ति: उभयेषप्येते यज्ञिया:। तत्र इन्द्रादयों यज्ञपुज्यत्वाद यज्ञिया: | प्राणादयस्तु 
यज्ञेन तेषां पूजकत्वाद यज्ञिया: । यज्ञियानां यज्ञाहाणां देवानां मध्येडतिशयेन यज्ञिया यज्ञयोग्या देवा दीव्यमानाः 
प्राणा:। अहुतादो हुत॑ स्वाहाकारेण सम्पित॑ हविरदन्ति ये ते हुताद इन्द्रादयः, तडद्धिनना ये साक्षाददन्ति 
तेहहुतादः प्राणा देवा: । ये संवत्सरेण साध्यं संवत्सरेण निवृत्तं वा संवत्सरीणं भागमुपासते, तेडस्मिनत्‌ चयनाख्ये 
थजञे हविषों हवीरूपस्थ मधुनों घृतस्य दब्तस्त भागं स्वयं पिबन्तु। मदीयेन स्वाह्ाकाराप॑णेन विनेव स्वयमेव 
दधिमधुघृताशं स्वीकुर्वन्त्वित्यर्थ: । 

अत्र ब्राह्मणघ--पञ्चेता भाहुतीर्जुहोति । पञ्चचितिको5रिनः पञ”चत॑वः संवत्सरः संवत्सरोअग्निर्या- 
बानग्निर्यावत्यस्थ मात्रा तावतेवेनमेतदन्लेन प्रीणाति” (श० ९२११०)। 'अथेन%/, समुक्षति । दध्ना मधुना घुतेन 
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जायत एष एतद्चच्चीयते स एप सर्वस्मा अन्नाय जायते सवव॑ वेतदन्न॑ यहृधि मधु घुत ९४ सर्वेणेवेनमेतदस्नेन प्रीणाति 
स्वतः समुक्षति स्वत एवेनमेतत्सर्वेणान्नेन प्रीणाति! (श० ९।२।१।११)। “यद्वेबेन७७ समुक्षति | अत्रेष स्वोशग्निः 
संस्क्ृतस्तस्मिन्‌ देवा एतद्रपमुत्तममदधुस्तथेवास्मिन्नयमेतद्ूपमुत्तमं दधात्यन्नं वे रूपमेतदु परममर्न्त यदृधि मधु घुत॑ 
तद्यदेव परम१७ रूप॑ तदस्मिन्नेतदृत्तम॑ दधाति सर्व तः समुक्षत्यपि बाह्मेन परिश्चित: स्वत एवास्मिन्नेतद्रपमुत्तमं 
दधाति दर्भैंस्ते हि शुद्धा मेध्या अग्रेरग्र७ हि देवानाम! (श० ९२।११२)। आाहुतीनां पञ्चत्वसंख्या अग्नेः 
कात्स्न्येन प्रीतिहेतुभवतीत्याह--पञ्चेता इति । पञ्चगृहीतमाज्य॑ दध्यादिक चेत्युभयमपि सब्न्चितस्थाग्नेरुपर्या- 
नीत॑ तत्राज्यस्य विनियोगो5ईभिहित: । अवधिष्टरप विनियोगमाहैकादशया कण्डिकया--अथैनमिति। दध्यादीनां 
बहुत्वात्‌ सर्वान्नत्वं विहितम्‌। तत्सम॒क्षणं परिश्रिद्धायो बहिरपि कतंव्यमित्याह--सवंत इति। “उपरिष्टाहमभंमुष्टि 
निदधाति! (श० ९२११) इत्यक्तान्‌ दर्भान्‌ समुक्षणे विनियुज्य प्रशंसति--दर्भेरिति | दध्यादिभि: समुक्षणेन 
अस्मिन्‌ संस्कृतेड््नौ उत्तमरूपनिधानं भवतीत्याह--यद्वेवेति | अन्न वे रूपमित्यादिना परमरूपत्वमुपषादते | 
अन्न तावद्रपकारणत्वादृपस्‌, रसातिशयवत्त्वाद दध्यादीनि परम रूपमित्यर्थ:। “ये देवा देवानाम। यज्ञिया 
यज्ञियानामिति देवा होते देवानां यज्ञिया उ यज्ञियाना९£ संवत्सरीणमुप भागमासत इति संवत्सरीण१४ होत एवं 
भागमुपासते5हुतादो ह॒विषो यज्ञे अस्मिन्नित्यहुतादों हि प्राणाः स्वयं पिबन्तु मधुनो घृतस्थेति स्वयमस्थ पिबन्तु 
मधुनश्व घृतस्य चेत्येतत्‌” (श० ९२।११४)। अथ समुक्षणे मन्त्र प्रदर्शयन्‌ व्याचष्टे--ये देवा देवानामिति। 
देवानामपि देवा यज्षियानां यज्ञा्हणामपि तत्पूर्वकत्वकथनेन सर्वेषां यज्ञाहत्वमित्यर्थ:। यज्ञियास्ते प्राणा इति 
यावत्‌ | संवत्सरीणमुप भागमासते संवत्सरसम्बन्धितं भागमुपासत इति यावत्‌ । अस्थमिन्‌ यज्ञे एतस्थ समुक्षणस्थ 
संवत्सरक्रियमाणत्वात्‌ संवत्सरीणे भागे प्राणा दध्यादीनहुतानेवादन्ति, अतोहहुतादो हविष इत्युक्तम्‌। चतुर्थपादे 
मधुनो घृतस्येति कर्मणि षष्ठी मधु घृतम्‌ | उपलक्षणमेततु, दध्यपि पिबन्त्विति यावत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--ये देवानां प्रसिद्धानामिन्द्रादीनामपि देवाः, यज्ञियानां यज्ञार्हाणामपि यज्ञिया यजनारा 
ईश्वरावतारभूता: श्रीरामादय: संवत्सरीणं संवत्सरेण प्राप्तव्य॑ भागमुपासते, ते&हुतादो होममन्तरेव सर्वात्मत्वेन 
सर्वान्तरात्मानः सन्‍्तो<दन्ति | तेडस्मिन्‌ अस्माभिः क्रियमाणे यज्ञें मधुनों घुतस्य हविषो मधुदधिघृतानि स्वयं 
पिबन्तु, तेषां देवानामपि देवत्वात्‌। पूजायां वा बहुवचनस्‌ । तथा च देवानां यज्ञाह्हणामपि यज्ञाह: परमेभरः 
संवत्सरीणं संवत्सरोपलक्षितं तत्तत्कालप्राप्यभागं भजनीयं भक्तसमर्पितं भागमुपासते सेवन्ते, ते घृतस्थ मधुनो 
घुतमधुतुल्य॑ प्रेमपरिप्लुतं भक्तसर्मापतं वस्तु पिबन्तु, स्वयमेव स्वातन्त्येणेत्यथं: । 


दयानन्दस्तु ये देवानां विदुषामहुतादो5कृतहोमानां पदार्थानां भोक्तारो देवा विद्वांस:, यज्ञियानां 
यज्ञकुशलानां मध्ये यज्ञिया योगाभ्यासादियज्ञयोग्या विद्वांसः संवत्सरं यावस्पुष्ट भागं भजनीयं परमात्मानमुपासते, 
तेईस्मित्‌ यज्ञे समागमे मधुनों घुतस्य मधुनो जलस्य हवनाहँ पदार्थानां भाग पिबन्तु' इति, तदपि विसद्भुतम, 
मनुष्यभिन्नानां विशिष्टयोनीनां देवानां भूमिकायां साधितत्वातु। नच विद्गांसो मनुष्या हुतादो भवन्ति, येषां 
व्यावृत्त्यय॑महुताद इति विशेष्येत | परमात्मा कथं संवत्सरं यावत्‌ पुष्यति ? तस्य नित्यपुष्टत्वात्‌ ॥ १३ ॥ 


ये देवा दवेष्वधि देवत्वेमायन्‌ ये ब्रह्म॑णः पुर एतारो' अस्य । येध्यो न ऋते पव॑त 
धाम किज्चन न ते दिवो न पंथिव्या अधि स्तुषु ॥ १४ ॥ 


मन्त्राथं--प्राण आदि देवताओं ने इन्र आवि देवताओं के बीच अधिष्ठातृश्व प्राप्त किया है, अर्थात्‌ देवगणों 
में प्रधान देंवत्व पाया है । जो प्राण इस जोब के आगे गसन करते हैं, जिन प्राणों के बिना कोई भो शरीर चेध्टा नहों 
फर सकता। वे प्राण न तो युलोक में हैँ और न पृष्ची पर हीं। वे तो प्रत्येक इश्द्रिय में बतंमान हैं॥ १४ ॥॥ 


९६ ..... गुबलयजुर्वेदसंहितां [ मं० ६७ 


ये देवा: प्राणा:, देवेष्विन्द्रादिष देवत्वमायन्‌ अधिष्ठातुल्वेन देवभावं प्राप्ताः, प्राणरधिष्ठिता एवं इन्द्रादि- 
विग्रहा व्यवहरन्तोत्यर्थ: | किज्वास्य अआम्यमाणस्य अस्ने््रह्यणः परिवृहस्थ पुर एतारः पुरतों गन्तार:, निर्वाहका 
इति यावत्‌ | न खल्‌ प्राणेविता चीयमानोअग्निनिरवोदु शक्यते । यद्वा ब्रह्मणो जीवस्य वा पुर एतार: पुरो»ग्ने यन्तीति 
तथा। 'इण्‌ गतौ' इत्यस्मात्‌ तुचप्रत्यय:। प्राणा हि प्राणिनां पुरःसरा: (ह० ९२११५) इति श्रुतेः। येभ्य 
ऋते यान्‌ प्राणात्‌ विवा किझचन धाम स्थान शरीर जन्म वा न पवते न चेष्टते, “ पूडः गतो भौवादिकस्थ | 
गंथवा पुत्र पवने! विकरणव्यत्ययः, न पवते शुद्ध न भवतीत्यर्थ:। इत्थंभता ये प्राणा देवास्ते पुनः कासते ? 
तत्राह--तै प्राणरूपा देवा न दिवो न दिवि स्वर्गे न सच्ति। सप्तम्यर्थ पष्ठी। न पृथिव्या: पृथिव्यामपि नैव 
सन्ति। यद्वा दिवः प्रदेशेषु पृथिव्या: प्रदेशष चन सन्ति। क तहि सन्‍्तीति ? तत्राह--स्तुषु अधि स्नुवस्ति 
क्षरन्ति यानि तानि स्तूनि ख्रोतांसि चक्षुरादीनि प्राणावतनानि, तेषु अधि अधिश्रित्य वर्तन्ते तेषपलभ्यन्ते | स हि 
तेषां विशिष्ट: प्रदेश: । 

अत्र ब्राह्मगम--ये देवा देवेष । अविदेवत्वमायन्निति देवा छोते देवेड व्धिदेवत्वमायन्‌ ये ब्रह्मणः पुर 
एतारो अस्थेत्ययमरिनित्रद्या तस्मेते यर एतारो येभ्यो न ऋते पवते घाम किज्चनेति नहि प्राणेभ्य ऋते पवते 
धाम किज्चन न ते दिवो न पृथिव्या अधि स्नुष्विति नैव ते दिवि न पृथिव्यां यदेव प्राणभुर्ततास्मस्त इत्येतत्‌” (श० 
३२१।१५)। अथ द्विवीयमन्त्र व्याचष्टे--ये देवा इति। ये देवा देवेष्वप्यधिदेवत्व॑ प्राप्तुयुः, एते देवा: प्राणाः । 
अधिका देवा अधिदेवास्तेषां भावस्तत्वम, आयन आप्नूवन्‌, तान्‌ प्रति स्वेषामुपजीग्यल्वात्‌ | अत उक्तम्‌--ये देवा 
देवेष्विति | द्वितीयपादे सर्वात्मकत्व॑ प्राणस्याह-ये ब्रह्मण इति। अत्र बहत््वाद्‌ ब्रह्मशब्देनागर्निरुक्त: | ये 
ब्रद्मणोपने: पुर एतारोउग्रे गन्तार:। येम्पो विना क्रिड्चिदपि धाम शरोरं न प्रवरतेते, ते देवा: प्राणा दिव्यपि 
न सन्ति, पृथिव्यामपि न सन्ति, किन्तु यदेव प्राणभद्वस्तु तस्मित्‌ सन्ति | 

अध्यात्मपक्षे--ये देवा: प्राणा वागादयों मुख्यस्थ प्राणस्थ सूतात्महिरण्यगर्भरूपस्य भज़ुरूपा देवेष्व- 
ग्न्यादिष्वप्यधिदेवत्वमायन्‌ । शेष पूर्ववद्‌ व्यास्येयम । 

दधानन्दस्तु--ये देवा: पूर्णविद्वांसो देवेषु विद्वस्त्वधिदेवस्व॑ सर्वोत्तमकक्षासु विराजमान स्वगुणकर्म- 
सस्‍्वभावमायन्‌ प्राप्नुवन्ति, ये चास्य ब्रह्मण: परमेश्व रस्थ पुर एतारः प्रथमप्रापकाः, यानन्‍्तरा किझ्चन सुखस्थान॑ 
न पवते पवित्र न भवति, ते दिवः सूर्यलोकस्थ प्रदेशेष् पृथिव्या अधि स्‍्तुषु कस्मिश्चिद भागे नाधिकं वसन्ति, 
किन्त्वीश्वरे स्थिरा भूल्वा अव्याहतगत्या सर्वत्र विचरन्ति” इति, तदपि सर्व कल्पनामात्रम, निर्मेलत्वात्‌ । विद्वांसो 
विह्वस्वधिदेवत्व॑ सर्वोत्तमकक्षासु स्वगुणकर्मस्वभावमायन्नित्वस्थ निर्मूलत्वातू, तद्बोधकपदानां मन्‍्त्रेडभावात्‌ । 
बअह्यणस्तानन्तरा न करिउ्चन स्थान पूवते' इत्यप्यसाम्प्रतम, मनुष्याणां परिच्छिन्तत्वेन सर्वधामपावकत्वानुपपत्ते: । 
न च विद्वांसो मनुष्या दिवि पृथिव्यां न तिष्ठन्ति, मत्यंजोक एवं मनुष्याणां स्थितिदर्शनातु । परमात्मनि स्थिराश्ेतृ 
कथमन्यत्र सर्वत्र अव्याहतगत्या विचरन्ति, स्थिरस्थ तदनुपपत्ते: ॥ १४ || 


| ] | ॥ » | !. कि, 
 प्राणदा अपानदा ग्यातदा वर्चोद्य वरिवोदा: । अनन्‍्यांस्ते अस्मत्तपन्तु हतयः पावकों 


। ५, | 
अस्मभ्य९/ शिवों भव ॥ १५ ॥। 


मन्त्रार्थ -- है अग्निदेव, तुम प्राण को देने बाले, अपान को देने वालें, सारे शरीर सें स्थित व्यान वायु को 
देने वाले, बल ओर घन के दाता बनो । हमारे लिये चित्त के शोधक कल्याणकारों बनो, तुम्हारा ज्वालारूप आयुध 
हमसे दूर रहु कर दूसरों को तापित करे ॥ १४ ॥॥ 
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'प्राणदा हत्यवरोहति” (का श्रौन १८।३।१३)। प्रोक्षणानन्तरमग्नेरवतरतीति सूत्रार्थ: | अग्निदेवत्या 
दयधिका बृहती दथूना पदुक्तिवाँ | अष्टात्रिशदक्षरत्वाद्‌ विकल्प: । है अग्ने, तव हेतयो ज्वाला अस्मदन्यान्‌ तपन्तु । 
त्वमस्माक पावक: शिवश्व भव। कीद्शस्त्वमु ? प्राणदाः प्राणान्‌ यजमानाय ददातीति प्राणदाः, प्राणं सुस्थिरं 
करोतीत्यर्थ:। अपानदा अपान॑ ददातीति तथोक्त:। व्यानदा व्यानं सर्वशरीरसंचारिणं वायूं ददातीति तथोक्तः | 
वर्चोदा वर्चो बल॑ तेजोरूपं ददातीति तथोक्तः, 'तेज:पुरीषयोव्॑च (अ० को० ३॥३।२३१) इति कोषात्‌ । अन्नस्य 
दाता वा। 'वर्च इति अन्ननामसु” (निघ० २।७२६)। वरिवोदा वरिवों धनं ददातीति तथोक्त:। वरिव इति 
धननामयसु” (निघ० २।१०५)। 


अत्र ब्राह्ममम्‌--अथ प्रत्यवरोंहति | प्राणदा अपानदा इति सर्वे हैते प्राणा योउपमग्निश्चित: स यदेता- 
मत्रात्मनः परिदां न वदेतात्र हैवास्थेष प्राणात्‌ वृश्लीताथ यदेतामत्रात्ममः परिदां बदते तथो हास्थैष प्राणान्न 
वृडक्ते प्राणदा अपानदा व्यानदा वर्चोदा वरिवोदा इत्येतहा मेज्सीत्येवैतदाहान्यांस्ते अस्मत्तपन्तु हेतयः पावकों 
अस्मभ्य ९७ शिवों भवेति” (श० ९२।१।१७)। योध्यमग्निश्वयनेत संस्क्ृतः, एप सर्वे प्राणा:, प्रजापत्यात्मकल्वात्‌ 
सर्वेषां प्राणा इत्यर्थ:। अतः स अध्वर्यरत्रावसरे यदि प्राणदा इत्येतन्मन्त्रहूपामात्मनः परिदां प्राणरक्षां न 
वदेतू, तहिं एपोडग्निरस्थाध्वर्यो: प्राणान्‌ वृद्जीत वर्जयेदपगमयेदित्यर्थ: | प्राणदा इत्यादिमन्त्ररूपपरिदाभिधाने 
तु तथा न कुर्थात्‌ । इत्थं मस्त्रस्योपयोगमभिधाय मन्त्र व्याचष्टे--प्राणदा इति | एतद्ा मेड्सीति | एतेन मदर्थमेषां 
प्राणादीनां दातासीत्येतदेवोक्तं भवति, न पुनरन्याथंमित्यर्थ: । अन्यत्‌ पू्व॑वद्‌ व्याख्येयस्‌ | 


भध्यात्मपक्षे--हे भग्ने परमेश्वर, त्वं प्राणादीनां दातासि, तेन तब हेतयो&स्त्राणि रोगादिरूपाणि 
अस्मत्तोध्च्यान्‌ तपन्‍्तु । “न प्राणेन नापानेन मरत्यों जीवति कश्चन | इतरेण तु जीवन्ति थस्मिन्नेतावुपाश्चितौ ॥ 
(केनो० २२४९) इति श्लेत्या कर्म कलदातृत्वाच्च परमेश्वरादेव भोगायतनभोगसाधनादिपध्राप्तिसम्भवात्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है विद्वनू है राजन, ते त्वदीया उन्नतयोज्स्त्राणि व नोअ्मभ्यं प्राणदा जीवनदा!, 
अपानदा दुःखापनोदिन्यः, व्यानदा व्याप्तिविज्ञानदा:, वर्चोदा अध्ययनहेतुदाः, वरिवोदाः सत्यधर्मदा''इत्यादि- 
कम तदपि विसद्भतम्‌, व्युत्क्रमान्चयानुपपत्तें:, नद्यब्नतोनामस्त्रा्णा प्राणादिदातृत्व॑ सम्भवति । पदार्था अपि 
प्रमाणशन्‍्या एवं || १५ ॥ ह 


अग्निस्तिग्मेन शोचिषा यासद्विश्वं न्यत्रिणम्‌ । अग्निर्नों' वनते र॒थिस ॥ १६॥ 


सन्‍त्रा्थं--यह्‌ अग्निदेवता अपने तोक्ष्ण तेज से यज्ञविष्चकारी राक्षत आदि को दूर भगा दे। यह अग्नि 
हमारे लिये धन का दाता हो ।। १६ ॥ 


'पञ्चगृहीत॑ जुहोत्यस्निस्तिग्मेनेत्यूचा! (का० श्रौ० १८॥३।१७) | प्रवर्थोत्सादनानन्तरं शालायामागत्य 
पञ्चगृहीतमाज्यं शालाद्वार्ये जुहुयादिति सुत्रार्थ: | आग्नेयी गायत्री भरद्वाजद्ष्टा। अय॑ चोयमानो5ग्नि:, तिग्मेन 
तीक्ष्णेनोत्साहवता वा । तिग्म॑ तेजतेरुत्साहंकर्मण:' (निरु० १०६) । शोचिषा तेजसा विश्व सर्वम्‌ अत्रिणम अत्तीति 
अत्री, अदेस्त्रिनिश्चर (उ० ४६९) इति त्रिनृप्रत्ययः, त॑ भक्षक राक्षसादिक्म्‌। नियासद नितरां क्षीणं करोतु । 
धातूनामनेकार्थत्वाद्‌ देवादिकस्थ यसेरुपक्षयार्थे वृत्तिः, लेट। “इतश्व लोप: परस्मेपदेषु' (पा० सु० ३४९७) 
इतीकारलोपः, धातोरामागमश्चार्ष:। अथवा नितरां प्रयततामु, विनाशयितुरमिति शेष! | किश्च, अग्निर्नोंसस्मभ्य॑ 
रयथि धनं वनते ददातु । अन्न वनतिर्दाना्थ: | 

१३ 
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अत्र ब्राह्मणस्‌-स वे पण्चगृहीतं गृह्लीते। पत्चधाविहितों वा अयफ#शीर्षन्‌ प्राणो मनो वाक्‌ 
प्राणख्क्षुःश्ोत्रमेतमेवास्मिन्नेतत्‌ पञ्चधाविहित२७ शीर्ष प्राणं दधात्यग्तिस्तिग्मेन शोचिषेति तिग्मवत्या शिर 
एवास्येतया से इयति तिग्मताये”! (० ९२।२।५)। प्रथमाहुत्यर्थ पञ्चवारग्रहणमग्ने: शीर्षण्यप्राणपन्‍्न्चको- 
पधानरूपेण प्रशंसति, स वे पञुचगृहीतमिति । वागिति मुखस्‌, प्राण इति ध्राणघ्रु, चक्षुद्व॑यं श्रोत्रद्वयं च द्रौ प्राण । 
मनःसहिता वागादय: शिरसि पथ्चधाविहितः प्राण:। अतश्च पञ्चवारग्रहणेन अस्मिन्नरतौ शिरसि मनःप्रभृति 
प्राणपञ्चक निदधाति | होममन्त्रस्थ तिग्मपदसम्बन्ध॑ प्रशंसति-अग्निस्तिग्मेनेति | तिग्मशब्दस्य तीक्ष्णवाचकत्वात्‌ 
तद्॒त्या ऋचा होमेन तेक्ष्णसिद्धयेडने: शिरस्तीक्ष्णं करोति | संश्यति --'शो तन्‌करणे” इत्यस्य लूटि इ्यनि 'ओतः 
श्यनि' (पा० सु० ७३३७१) इत्योकारलोपः । 


अध्यात्मपक्षे--अय॑ वेदादिप्रमाणसिद्धोईग्नि: परमेश्वरः, तिग्मेनोत्सहवता उत्साहप्रदेन शोचिषा स्वरूप- 
भूतप्रकाशेन विश्व सर्व न्यत्रिणं नितरां ज्ञानविज्ञानादिभक्षक बाधकमज्ञानविपर्ययादिक यासत्‌ उपक्षयतु । यद्वा 
महावाक्यजन्यब्रह्माका रवृत््यभिव्यक्तेन तिग्मेन तीक्ष्णेन सर्वदाहकेन शोचिषा स्वरूपभूतप्रकाशेन विश्व॑ न्यत्रिणं 
यासद्‌ उपक्षीणं करोतु। अग्तिः स एवं नोउ्स्मभ्यं रथि ज्ञानविज्ञानलक्षणं धनं वनते ददाति, व्यत्ययेन 
ददाल्वित्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु-- है विद्वत्‌, यथाग्निस्तिग्मेन शोचिषा अन्रिणं भोगयोग्यं विश्व॑ यासत प्राप्नोति, यथाग्नि- 
विद्युद्‌ नोइस्मभ्यं रयि धन निरन्तरं विभजति, तथास्माक भूया:। यथाग्ति: शुष्कमाद् विदवं सब तृणादि दहति, 
तथास्माक दोषान्‌ दर्ध्वा गुणान्‌ प्रापयत्‌ । यथा विद्यत्‌ सर्वपदार्थान्‌ सेवते, तथास्मान्‌ सर्वा विद्या सेवयतु' इति, 
तदेतत्‌ सर्वमविचारितरमणीयम्‌, मन्त्र तादुशपदानामभावातु, मुख्यार्थ परित्यज्य गौणार्थाश्रयणे माना- 
भावाच्च ॥ १६ ॥| 


| 
य इसा विश्वा भवतानि जुद्बद्षिहोता न्यसीदत्पिता नः। 
स आशिषा द्रविंणमिच्छमानः प्रथमच्छदवराँ२।। आविवेश ॥ १७ ॥ 


सन्त्रा्थ---जो अतीरिद्रिय द्रष्टा सर्वज्ञ, संहार रूप, होम का कर्ता, हम सारे प्राणियों का पालन करने वाला 
है, जो इन सम्पूर्ण लोकों का संहार कर स्वयं अपने में स्थित है, वह परमेश्वर 'प्रथम एक अद्वितीय रूप को छादन कर 
में अनेक रूपों में प्रकट होऊं इस अभिलाषा से जगत्‌ रूप धन की इच्छा करता हुआ प्रकट होता है, उपाधि वाले माया 
के विकार रूप जीवों में प्रवेश करता है ॥ १७ ॥ 


'घोडशगृहीताधंमनुवाकशेषेण” (का० श्रौ० १८३१७) | षोडशगहीतमाज्य॑ जुह्दां गृहीत्वा तस्याध॑मनु- 
वाकशेषेण, आर्थाद्‌ य इमेत्यप्टभिर्मन्त्रे: शालाद्वार्येडरनौ जुहुयात्‌ । य इमा विश्वेत्यारभ्य विह॒व्यो यथासदित्यन्तोष्ष्ट्चे 
इति। भुवनपुत्रविश्वकमंदृष्टा विश्वकर्मदेवत्या: धोडश त्रिष्टुभ:। जन्मान्तरीयविशिष्टकर्मोपासनादिप्रभावेणा- 
भिव्यज्यमानविशिष्टदर्शनो मन्त्रद्रष्टा प्रजा: संहरन्तं सृजन्त॑ विश्वकर्माणं पश्यत्‌ कथयति-य इसेति । यो विश्व- 
कर्मा परमेश्वर:, इमा इमानि विश्वा विश्वानि सर्वाणि भुवनानि भूतजातानि जुद्दत्‌ संहरन्‌ सन्‌ प्रलयकाले पृथिव्या- 
दीन्‌ सर्वान्‌ लोकान्‌ भूतजातानि च स्वात्मन्याहुतिप्रक्ेपतत्‌ संहरत्‌ सन्‌ न्‍्यसीदत्‌ निषण्ण। स्वयं स्थितवानु । 
कीदृश। स ऋषि: ? अतीन्द्रियद्रष्टा सर्वज्ञ: । होता संहाररूपस्थ होमस्य कर्ता । नोउस्माक॑ प्राणिनां पिता जनकः । 
प्रझयकाले स्वं्रोकान्‌ संहृत्य यः परमेश्वर: स्वथमेक एवं आसीतु, आत्मा वा इंदमेक एवाग्र आसीन्‍्तान्यत्‌ 
किज्चन मिषत्‌” (ऐ० 3० १११), 'सदेव सोम्येदमग्र आसीदेकमेवाद्वितीयम्‌! (छा० 3० ६२१) इत्यादिश्रुते: । 
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ह॒दं॑ सर्व॑ नामरूपक्रियात्मक॑ जगद्‌ भग्रें सुष्टे: प्राय आत्मा वे आत्मेव सच्निदानन्तरूपः परमेश्वर एवासीतु, 
नान्‍्यत्‌ किज्चन मिषद्‌ व्यापारवतु स्वतन्त्रसत्ताकमित्थथे:। श्र कृतिपुरुषादिक तु तस्मिन्नेव कल्पितत्वात्‌ सदषि 
तत्तमानसत्ताक पारमार्थिक नासीदित्यर्थ: | नहि कल्पितेन द्वितीयेन परमार्थसतः सह्वितीयत्व॑ सम्भवति, समान- 
सत्ताकयोरेव भावाभावयोविरोधात्‌ । इदं सर्वमग्रे सदेवासीतु, तदतिरिक्तं किमपि नासी दित्यर्थ:। तच्च सजातोय- 
 विजातीयस्वगतभेदश्न्यमासीतु । कल्पितैमिथ्याभूते: सजातीयादिभिस्तस्य परमार्थततस्तादृशभेदासम्भवाद्‌ 
इत्यादिक तदर्थ:। स तादुशः परमेश्वरः, आशिषा बहु स्यां प्रजायेयः (छा० उ० ६॥२।३) इत्येवंरूपया कामनया 
प्रपण्चसिसक्षया द्रविण द्रविणोपलक्षित॑ जगज्भोगमिच्छमानो5्पेक्षमाण:, अवरान्‌ अभिव्यक्तोपाधीन स्थुल-सूक्षम- 
देहरूपान्‌ आविवेश जोवरूपेण प्राविशतु, 'सोइकामयत | बहु स्यां प्रजायेयेति | स तपस्तप्त्वा। इंदफ, सवंमसृजत । 
यदिंदं किज्च । तत्युष्ठा तदेवानु प्राविशत्‌' (तै० उ० २६) इत्यादिश्वुतिभ्यः । कीदृशः स॒परमंश्वरो यस्तत्सृष्ठा 
तदेवानुप्राविशदिति ? तन्नाहु--प्रथमच्छतु प्रथम स्वकोयमेकर्मेवाद्वितोयमुल्क्ृष्ट रूप छादयति आावुणोतीरति 
तथोक्तः, छादयतेः क्विपि हस्व: । 

उब्बटाचार्य रीत्या तु ज्ञानकर्मसमुन्न॒यानुछ्ठायी कल्पान्तरीणो यजमानों हिरण्यगर्भमात्मत्वेन ध्यायन्‌ तदु- 
पास्तिक्षपतकल्मषस्त:्भावमुपगतः सुप्तप्रतिबुद्धन्यायेत कल्पादावर्िव्यक्तं धर्मज्ञानवे राग्येश्वर्ययुकत॑ प्रजा: सुजमान 
हिरण्यगर्भाव्मानं पश्यन्ताचष्टे--य इमानि भूतजातान्यात्मति जुद्वद आत्मत्वेन पद्यन्‌ ऋषि: साक्षात्कृतधर्मा 
होता आह्वाता देवानां कल्पादो न्यसीदत्‌ु निषण्ण:। पिता पाता नोउस्मत्प्रभ्तीनामेव ऋषिमं॑नुष्यादिभाव- 
मुपगतः सन्‌ यज्ञसम्बन्धिन्या आशिषा द्रविण यज्ञफलमिच्छमान: प्रथमच्छत्‌ प्रथमच्छादको मूतंशरी रग्राही अवरान्‌ 
द्विदचतुष्पदस्थावरादीन्‌ आविवेश आविष्टस्तत्तद्ुपैराविवब॑भूवेत्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षेष्प्युक्त एवार्थ: । 

दयानन्दस्तु--हे मनुष्या: ! य ऋषिरज्ञनिस्वरूपों होता सब॑पदार्थानां दाता ग्रहीता च नो$स्मार्क॑ पिता 
पालयिता परमेश्वरो विश्वानि भुवनानि व्याप्य न्यसीददु निरन्तरं स्थितः, यश्व सर्वलोकानां जुह्द॒दू धारयिता स 
आशिषा आशीवीदेन नोउस्मभ्यं द्रविणमिच्छमानः प्रथमच्छतु विस्तृतपदाथान्‌ छादयति अवरानु पूर्णादीत्‌ आवि- 
वेश सम्यग व्याप्तवानिति जानत! इति, तदपि यत्किड्चितु, सम्बोधनस्थ निर्मुलत्वात्‌ । व्याप्येति पदाध्याहारोअपि 
निर्मल: । जुद्दृदित्यस्थ धारयितेत्यप्यनर्थ:, धाल्वथंविपरीतलातु॥ भ्रथमशब्दस्य विस्तृताथथत्वमपि निर्मूलमु । 
न च परमेश्वरों विस्तुतान्‌ परिच्छिन्नानु वा छादयति, स्वप्रकाशकत्वात्‌ । अवरपदस्य पूर्णार्थतापि चिन्त्येव ॥|१७॥ 

कि१/स्विदासोदधिष्ठानमारम्भंणं कतमत्स्वित्‌ू कुथासीत्‌ । 
यतो भूमि जनय॑न्‌ विश्वकर्मा वि द्यामोर्णोन्महिना विश्वचक्षा: ॥ १८ ॥ 
नत्रार्थ--प्रश्न उठता है कि द्यावाभूमी का निर्माण करते समय इस परमात्मा का आधार क्या 

था? घट को बंनाने में मृत्तिका के समान जगत्‌ के निर्माण में इ सको सामभग्नमी फहाँ से प्राप्त हुई 
. थो ? इसको जगत्‌ के निर्माण को विधि किसने बताई थी ? जिसके आधार पर अतोत, अनागत, वतंमान काल को 
एक साथ देखने वाले विश्वकर्ता परमात्मा ने इस बिस्तृत भूलोक भोर दुलोक को सृष्टि करके अपनो महती सामर्थ्यं से 
इसको ढक्ष दिया, वह सर्वदर्शो विश्वकर्ता सर्वत्र विराजमान है ॥ १८॥ 

अथेश्वरो यथा जगत्सुजति तत्प्र्नोत्तराभ्यामाह--किस्विदिति। लोके हि घटादिचिकीर्ष: कुलालादि- 
गृंहादिक स्थातमधिष्ठाय मृदादिरूपेण आरम्भकद्रव्येण च चक्राद्यपकरणर्घटादि निष्पादयति । ईश्वरस्य 
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सृष्टिरचनायां सर्वनिरपेक्षत्वात्‌ तत्सर्ब॑माक्षिप्पते। स्विदिति बितकें। दावापृथिव्यो रुत्पादनवेलायामीश्वरस्य 
अधिष्ठानमधितिष्ठव्यस्मिन्नित्यधिष्ठानं॑ निवाससंस्थान किस्विदासीतु ? न किड्चिदासीदित्यर्थ:, द्यावापृथिव्य- 
तिरिक्तस्थ अधिष्ठानत्वासम्भवात्‌ । तथा आरम्मणम्र आरभ्यतेश्नेनेत्यारम्भणम््‌ उपादानं कारणं प्रपण्चस्य 
कतमत्‌ स्विदासीतु ? मृदिव घटानास्‌ । नहि दावापृथिव्यां जनयितुं किब्न्चिदुपादानं सम्भवति। कथा 
किम्प्रका रक॑ निर्मित्तकारणमप्यासीह॒ण्डादिवद घटादीनामिति शेष; । था हेती च छनन्‍्दर्स' (पा० पृ० ५।३२६) 
इति किशब्दात्‌ थाप्रत्यय: | यद्दवा कथा क्रिया किम्प्रकारा क्रियासीतु | विश्वचक्षा विश्वं चष्ट इति विश्वचक्षाः 
सर्वद्रष्टा भतीतानागतवर्तमानकालानां युगपद्‌ द्रष्टा, अनन्यशक्तिरित्यर्थ: । विश्वकर्मा विश्व कर्म यस्य स: । यतो 
यस्मिनु काले भूमि वां स्वयं च जनयन्‌ सब्‌ वर्तते, तस्मिन्‌ काले महिना महिम्ना स्वमहाभाग्येन स्वसामर्थ्येन 
साधनान्तर विनेव वि विशेषेण और्णोत्‌ सृष्टे द्यावापृथिव्यों आच्छादितवान, व्याप्तवानिति पावत्‌ । नहीद- 
माच्छादनमावरकस्‌ | 'ऊर्णत्र्‌ आच्छादने' इत्यस्थ लड्ठि रूपम्‌, व्यवहिताश्व” (पा० सु० १॥४।८२) हत्युपसर्गस्थ 
व्यवधानेन प्रयोग: । 


अध्यात्मपक्षेष्प्युक्त एवार्थ: | 


दयानन्दस्तु-- है विद्वन्‌ पुरुष, अस्य जगतो5धिष्ठानमाधा र: किस्वितु आश्चर्यरूपमासीत्‌ । तथारम्भर्णं 
कारण कतमत्‌। वह्तुथोदनेषु कतमत्‌। कथा केन प्रकारेण यतो विश्वकर्मा विश्वचक्षा भूमि थां सूर्यलोक॑ च 
जनयन्‌ महिना स्वमहिम्ना व्यौर्णोद विविधमाच्छादितवान्‌” इति, तद॒पि वल्किड्चचितु, अपव्याख्यानातु | विश्व- 
कर्मेत्यस्य स्वंसत्कर्मेति व्याख्यानमपव्याख्यानस, परमेश्वरस्प विधिनिषेधातीतत्वात्‌, सत्कर्मदुष्कर्मादिव्यवस्था- 
योगात्‌ ॥ १८ ॥ 


विश्वतश्रक्षुरत विश्वतों मुखो विश्वतों बाहुरुत विश्वतस्पात्‌ । 
से बाहुभ्यां धर्मति सं पतत्र दविभूमी जनय॑न्‌ देव एक: ॥। १४ ॥ 


सन्त्रा्थं--सब ओर नेत्र वाले, सब ओर मुख वाले, सब ओर भजा वाले और सब ओर चरण से युक्त एक. 
अद्वितोय परमात्मा झुलोक और भूलोक को बिना किसो आधार के प्रकट करते हुए अपनी भुजाओं में उन्हें समेट लेते 
हैं॥ १९॥ 


पूर्वेक्ताक्षेपाणां समाधानमुच्यते मन्त्रेणानेन । द्यावापृथिव्योसलत्तेरूध्व॑विश्वरूप: परमेश्वर एवं भासते । 
कथमिति चेत्तत्रोच्यते-विश्वतश्चक्षु: विश्वतः सर्वतः चक्षुसस्येति तथोक्त:। य्रस्थ यस्य प्राणिनों ये चक्षुषी 
तदुपाधिकस्य परमेश्वरस्येव तानि तानि चक्षूंषि सम्पन्ते। एवं विश्वतोमुखः विश्वतों मुखानि यस्थ सः। 
विश्वतोबाहु: विश्वती बाहवो भुजा यस्थ सः। उतापि विश्वतस्पाद विश्वतः पादा यस्य सः, तथोक्तः। पादस्य 
लोपोहस्त्यादिभ्य:' (पा० यू० ५४१३८) इत्यन्त्यडोपेन साधु:। परमेश्वरस्यथ सर्वात्मकत्वात्‌ सर्वषां प्राणिनां 
चक्षुरादयस्तस्थैव चक्षुरादयः सम्पच्यन्ते। तेन तत्तदुपाविकस्थ परमेश्वरस्य विद्वतश्चक्षुष्ट्वादिकमुपपद् ते | 
तादुश एको देव सहायशूस्यों द्यावाभूमी जनयन्‌ बाहुम्यां बाहुस्थानीयाभ्यां निमित्तकारणाभ्यां धर्माधर्मान्यां 
सत्धमति जगत्सर्व॑ सम्यश्ज्ञातं प्राप्त स्वाधीन॑ करोति। तथा पत्न्नै: पतनशीलेरनित्ये: पतन्‍चर्ृतैरुपादान- 
कारणजंगत्‌ स्वाधीन॑ करोति | यद्वा 'धमतिर्गत्यर्थ/ (नि० २।१४५ ०) । धर्माधर्मास्‍्यां सन्‍्धमति सद्भच्छते, संयोग 
प्राप्पोतोति यावत्‌ु। पतत्रे: पतनशीलैरनित्यै: पञ्चभूतेश्व धर्माधमंरूपेनिमित्तेरुपादानैश्व॒सद्भच्छते | 
साधतान्‍्तर विनेव सूजतीत्यथं; | यद्दा धर्माधर्माम्यां भूतेश्व सन्‍्धमति सद्भुमयति जोवानू | अन्तर्भावितष्पर्थ: । 


म० १९-२० | वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १०६ 


ऐश्वयेयोगातू साधनमन्तराष्येको देवों विश्वतश्चक्षुविश्वतोमुखो विश्वतोबाहुविश्वतःपाच्च भूत्वा बाहुभ्यां 
बाहुस्थानीयाभ्यां धर्माधर्माम्यामुपादानस्थानीयें! पतत्रेश्व पञ्चभूतेः सन्धमति सर्व सुजति। तस्थ लोकोत्तरै- 
श्रय॑मेव तादूगू येन सवे महिम्नि स्थितों दिव्यया मायाख्यशक्‍त्या सृज्यमानप्राणिधर्माधर्मानुरोधेन पञ्चभतानि 
विरच्य ते: सर्व सुजति | 'किमीहः किकायः स खलु किमुपायस्त्रिभुवन॑ किमाधारों धाता सुजति किमुपादान 
इति च' इत्याक्षिप्य 'अतक्येश्वर्य त्वग्यतवसरदुःस्थों हतधियः:। कुतर्कोच्य कांश्िन्मुखरथति मोहाय जगतः |! 
इति समाहितुं बद्धपरिकरस्य सतः--'अजन्मानों लोका: किमवयववन्तोडपि जगतामधिष्ठातारं कि भवविधिरना- 
दृत्य भवति | अनीशो वा कुर्याद भुववतजनने कः परिकरो यतो मन्दास्त्वां प्रत्यमरवर संशेरत इमे ॥! पुष्पदन्त- 
स्थोक्तेः । 


अध्यात्मपक्षेउ्प्येष एवार्थ: । 


दयानन्दस्तु-- हि मनुष्या:, यूय॑ सर्वततश्चक्षु: सर्वसंसा रदर्शन: सर्वोपदेशक: सर्वप्रकारेण अनन्तबलपराक्रम 
उत विश्वतस्पात्‌ सर्वव्याप्तियुत एकोअ्सहायो देवः स्वयंप्रकाशः पतत्रे: क्रियाशीले: परमाणुभिद्यावाभूमी जनयन्‌ 
बाहुभ्यां बलपराक्रमाभ्यां स्व जगत्‌ सम्यक्‌ प्राप्नोति। तादूश परमेश्वर जानत' इति, तदपि यत्किज्चितु, 
परमाणुभिराकाशो त्पत्त्यसम्भवात्‌, सुष्टिप्रकरणे 'तस्माद्वा एतस्मादात्मस आकाश: सम्भूत: (ते० उ० २१) इति 
श्रुतो तदुत्पत्तिश्रवणाच्च | न च चक्षुःशब्दो दर्शनाथ्थ:, न वा मुखशब्द उपदेशार्थक:। बाहुशब्दस्य बलपराक्रमार्थ- 
तापि चिन्त्येव । पादशब्दो5पि न व्याप्त्यथैकः, प्रमाणशन्यत्वात्‌ । लक्षणापि न युक्ता, अन्वयाद्य नुपपत्तें! | शकक्‍याथी- 
सम्बन्धाभावादपि न लक्षणा । यथाकथश्चत्‌ सम्बन्धेन लक्षणाभ्यूपगमे तु पृथिवीशब्दे ध्राणेन रूपमपि लक्ष्येत, 
समानशेषत्वसम्बन्धस्य सौलभ्यात्‌ ॥ १९ | 


कि९/स्विद्रनूं क उ स वक्ष आंस यतो द्यावापृथिवी निष्ठतक्षुः। 
मर्नोंषिणो मनसा पच्छतेद तद्दृध्यतिष्ठद्‌ भुववानि धारयंन्‌ ॥ २० ॥ 


मन्त्राथं--प्रश्न उठता है कि वह कारणरूप वन किस प्रकार का था। वह कार्यरूप बक्ष कोन सा था ? 
जिसके सहारे कि विश्वकर्मा ने स्वगं ओर पृथ्वी को अलंकृत किया। हे सन का निग्नह करने वाले सनोषियों ! धब भवनों 
को धारण करते हुए विश्वकर्मा ने जिस स्थान को अधिष्ठित किया, उसको अपने मन से समझ कर उसके बारे में प्रश्न 
करो | २० ॥ 


श्र 


लोके हि प्रोढ्प्रासादरनिर्माणकुशलः कस्मिश्वित्‌ प्रौढे वने कञ्चन महान्तं वृक्ष छित््वा तक्षणादिना 
स्तम्भादिक॑ सम्पाद्य प्रासादं रचयति | इह तु परमेश्वरप्रेरिता जगत्ख्रष्टारः, यतो यस्माद्‌ वनाद्‌ वृक्षमादाय 
द्यावापृथिवी निष्टतल्षुस्तक्षणेन द्यावापृथिव्याँ निष्पादितवन्तः, तद्वन॑ किस्वित्‌ किन्‍्नाम स्यात्‌ । स्विदिति वितकके। 
न किड्चितु तादुश सम्भवतीत्यर्थ: । तथी क: स वृक्षस्तादृश:ः प्रौढो वृक्ष; क आस ? न कश्चित्‌ तादूशों वृक्षः 
सम्भवति। है मनीषिण:, मनसा स्वकीयेन विचार्य तद्‌ इद्‌ू उ तदपि पृण्छत इदं सर्ब॑ पच्छत | किज्च्च, ईश्वरो 
भुवनानि धारयन्‌ यदध्यतिष्ठतु यत्स्थानमधिछ्ठितवानू, तदपि स्थानं सवंतः पृच्छत | एतस्थ सर्वस्षापि प्रश्नस्थोत्तरं 
श्रुत्यन्तेषु ब्रह्म वन॑ ब्रह्म स वक्ष आसीत!' इत्यत्राम्नातम्‌ | स्वरूपव्यतिरिक्तवनादिनिरपेक्ष एवं परभेश्वरः सर्व 
स्वयोगमायया रचयतोत्येव तदुत्तराभिप्रायः। अतो&त्रापि किस्विद्नमित्याक्षेपपरत्वेव याजिनं पच्छतेत्यस्थापि 
महूड्धि: पृष्टा अभिन्ञास्तस्य स्ष्टुबनादिसब॑निरपेक्षत्वमेव वदिष्यन्ति | ऊर्गवाभवदयमात्मा रम्भग इति भाव; । 


१०२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १७ 


अध्यात्मपक्षे--यतो बनाद्‌ व॒क्षाद्वा द्यावापृथिवी निष्टतक्षु: करोति, 'तक्षतिः करोतिकर्मा' । बहुवचन 
पूजार्थघ््‌। विश्वकर्मा तद्वतं स उ वृक्षर्व क आस | यदि तादुशं वन॑ वृक्षो वा सम्भवेत्‌, तदा कि द्यावापृथिव्यों 
भुवनानि धारयद्‌ यत्स्थानमध्यतिष्ठद्‌ उपरिष्टादास्ते, तदपि किम ? हे मनोबिण:, मनसा पर्यालोच्य पृच्छत । 
अभिन्‍ननिमित्तोपादानकत्वमेव परमात्मनो5त्र प्रदनमुत्थाप्य बुबोधयिषितम, “तदात्मान स्वयमकुरुत! (तै० उ० 


२।७१) इत्यादिश्वतिभ्यः । 


दयानन्दस्तु--है मनीषिण:, यूय॑ मनसा विज्ञानेन किस्विद्‌ वन सेवलयोग्यं कारणरूपं वतम, तथा 
कः स वक्षरिछिद्यमानोउनित्यकायरूप: संसारोउस्तीति पृच्छत। यतो द्यावापृर्थिव्यादिकोकान्‌ को निर्मितवान्‌ ? 
तत्रोत्तरमु-यद्‌ यो भुवनानि धारयन्‌ अध्यतिष्ठद्‌ अधिष्ठाता तद्‌ उ तदेव प्रसिद्धं ब्रह्म सर्वस्पास्थ कारणं जानीत' 
इति, तदपि विश्नद्भतमेव, वनवृक्षशब्दयो: प्रसिद्धार्थत्यागे मानाभावात्‌ । तन व वननीय॑ कारणमेव भवति, कार्य॑- 
स्यापि तथात्वात्‌ । कारणकार्ययो: प्रतिपित्सितत्वे तदनुरूपेणोत्तरेणापि भाव्यम्। इदं कार्यमिदं कारणमिति । 
तदनुरूपमुत्तरमिदम । यतो द्यावापृथिवी निष्टतक्षुरित्यस्थ चुलोकादीन को निर्मितवानिति प्रइनरूपो5र्थोषपि नोप- 
पच्चते । तथाल्वे यत इत्यस्य स्थाने क इति स्थातु । उत्तरमपि निमूलस्, ब्रह्मेव तदिति मन्त्रेउतुक्ते: ॥ २० ॥ 


यातें धा्मानि परमाणि यावमा या संध्यमा विंश्वकर्मन्नुतेसा । 
शिक्षा स्विभ्यों हविबिं स्वधावः स्वयं यंजस्व तन्‍्व॑ं वृधानः ॥ २१॥ 


सम्त्रार्थं--स्वधावान्‌ ढेर सारे अन्न से युक्त सारे जगत्‌ के कर्ता ईश्वर के उत्कृष्ट, निक्ृष्ट और मध्यम थरेणी 
के जो स्थान हैं, इन ऊपर, नीचे और मध्य में स्थित लोकों को भक्त यजमानों को आप दीजिये तथा यजमान को दो हुई 
हथि के उपस्यित होने पर अपने शरीर को समृद्ध करते हुए आप हो पजन कीजिये । हम यजन करते हैं, यह हम कंसे 
कह सकते हैं ? आपके यजन में कोन मनुष्य समर्थ है ? इसोलिये हमारा कहना हे कि यजन करने वाले स्वयं आप 
भगवान्‌ ही हैं ।। २१ ॥। 


है विश्वकर्मन्‌, ते तव या यानि परमाणि उत्कृष्टानि धामानि स्थानानि, या यानि च अवमानि 
कनीयांसि, उत अपि च या यात्रि इमानि मसध्यमा सध्यमाति, हमा इमानि त्रिविधानि धामानि, 
सखिभ्य: समानस्यानेभ्यो यजमानेम्य: शिक्षा शिक्ष उपदिश, देहि वा। 'इबचोउतस्तिड:' (पा० सू० ६।३।१३५) 
इति संहितायां दीर्घ:। हे स्वधाव:, स्वधा अन्नम्‌ अस्पास्तीति स्वधावान्‌, तत्सम्बुद्धों है स्वधावः | मतुबसो रु 
सम्बुद्धों छन्दर्स! (पा० सू० ८३१) इति सः। है ह॒विलेक्षणान्तवक्‌ |! त्वं तन्‍्व॑यजमानशरीरं वृधानों 
बर्भयन्‌ सन्‌, वर्धतेः शानचि व्यत्ययेन शपो लुक । तन्वमित्यत्र वा छन्दरसि (पा० सू० ६१।१०६) इति पूर्वरूपा- 
भावे यणादेश! । स्वयं यजस्व, त्वदनुग्रहमन्तरेण अन्यस्य कस्यचिद्‌ यष्ठुमसामर्थ्यातु । यद्वा हुविषि यजमानसम्ब- 
न्विन्युपस्थिते सति तन्व॑ स्वशरोरं वृधानो वर्धयनु सत्‌ स्वयं यजस्व | स्वस्थासामर्थ्यन वर्य यजामह इति कर्थ॑ 
वक्तु शक्यम्र्‌ ? अथवा हे विश्वकमंतु, यानि घामानि परमाणि, यानि कर अवमानि, यानि च मध्यमानि, अपि च॑ 
इमानि यानि प्रत्यक्षत उपलभ्यन्त, तेम्यो द्रव्यमादाय सखिभ्य: समानख्यानेभ्यों यजमानेभ्यो हविषि ह॒विनिमित्तं 
शिक्ष देहोति । अन्यतु पुर्बंवद्‌ व्याख्येयमु । द 

अध्यात्मपक्षे--हे विश्वकर्मत्‌ विश्वस्रष्ट, हे स्वधावः सर्वाभीशज्नादिमन्‌ परमेश्वर, ते त्वदीयानि यानि 
स्थानानि उत्तम-मध्यम-कनिष्ठानि, उत इमानि प्रत्यक्षत उपलब्धानि, तानि सखिभ्यों जीवेभ्यो यथायोग्यं शिक्ष 
देहि द्वा सुपर्णा सयुजा साया” (ऋ० सं० १(१६४।२०) इति जीवेशयो: सख्यश्रवणात्‌ । तवोपकारं कत यद्यपि 
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तास्ति सामथ्यंम, तव सर्वज्ञसरव॑शक्तित्वातू, तेषामल्पन्नाल्पशक्तित्वात्‌, तथापि तेषां तन्‍्ब॑ तनू: स्वरूपभूता वृधान: 
बधंयन्‌, अर्थात्‌ तत्सामथ्य॑जनग्रत्‌ स्वयं यजस्व स्वयं सामर्थ्यप्रदानेन तैरात्मानं याजयस्व । त्वदनुग्रहेणेव जना- 
स्तव्वां भजन्ति यजन्ति च, सो5हं तवाड्प्रपगतोउस्म्यसतां दुराप॑ तच्चाप्यह भवदनुग्रहमोश मन्‍्ये । पुंसो भवेर्थाहि 
संस रणापवर्गस्त्वय्यब्जनाभ सदुपासनया मति: स्थात्‌ ॥! (भा० पु*० १०४०२८) इति श्रीम:द्रागवतोक्तेः । 


दयानन्दस्तु-- है बहवन्नयुक्त विश्वकर्मन, ते तव सुष्टी यानि परमाणि उत्तमानि, यानि अवमानि 
निकृष्टानि, यानि मध्यमानि धामानि सर्वपदार्थानामाधारभूतानि स्थातानि जन्मस्थानानि नामानि व इमानि 
सर्वाणि हविषि दात॒मादात्‌ योग्ये व्यवहारे स्वयं यजस्व संगत कुर। उत अस्माक तन्व॑ शरी रमुन्नतं कुर्व॑न्‌ 
आज्ञापालकेम्यः सखिभ्यः शभगुणान्‌ शिक्ष उपदिश” इति, तदपि यत्किड्चित्‌, मुख्यार्थत्यागात्‌, गौणार्था- 
श्रयणाच्च, पदार्थानामित्यध्याहारस्य निर्मलत्वात्‌ । तथात्वेषपि वस्तूनां नामानि जन्मानि स्थानानि च व्यवहारे 
सज्भतान्येवेति । नोइस्माक॑ तन्वमित्यपि निर्मूलम्. मस्त्रे तद्रोधकपदाभावात्‌, यजस्वेत्यस्याव्याख्यानान्च ॥| २१॥। 


विश्व॑कर्तन ह॒विां वावुधानः स्वयं यजस्व पृथिवीस॒त झाम्‌ । 
॥ | श्र ।् | 
मुहान्त्वन्ये अभितः सपत्नां इहास्माक मधघव[ सूरिरस्तु ॥ २२ ॥ 


सत्रार्थ-हे परमात्मन्‌ ! मेरे विए हुए हविरूप अन्न से प्रसन्‍न हुए आप मेरे यज्ञ में पृथ्वी और झुलोक के 
आश्रित जोबों को मेरे ऊपर अनुग्रह कर स्वयं हो यजन करें। आपके प्रसाद से सब ओर से हमारे शत्रु काम, मोह आदि 
को प्राप्त हों । इस यज्ञ में इसखद्र और यज्ञव्रष्टा ब्रह्मा हमकी आत्मज्ञान का उपदेश करें ॥ २२ ॥ 


हे विश्वकर्म तू, हविषा मया समर्पितेत चरुपुरोडाशादिना वावुधानों वर्धमानों भृशमुपसज्ञातह॒र्ष: सन्‌ 
मदीये यज्ञे स्वयं यजस्व मदनुग्रहाय स्वयमात्मानमस्माभि्याजयस्व । किड्य्च, पृथिवीं पृथिव्याश्रितानि भूतानि, 
उतापि च दयां य्ुलोकाश्रितानि भूतानि याजयस्व। भन्‍्ये अभितः स्थिता: सपत्ना अस्माक शत्रवः, ते मुदहयन्तु 
मोहिताः सन्‍्तोः्स्मद्वशगा भवन्तु । किझ््च, मघवान्‌ धनवानिन्द्रः, इह अस्माक सूरिः पणष्डित आत्मज्ञानो- 
पदेशको5स्तु । 


अध्यात्मपक्षे--है विश्वकम॑न्‌, मदीयेन हविषा पत्रपुष्पादिना वावृधानों हषोल्लिसितो मदनुग्रहाय स्वयं 
यजस्व मां याजय । पृथिवीं द्याम्‌ इमम्‌ अमुं च लोक यजस्व अस्मभ्यं देहि । ये चामितः सपत्तास्तेञस्माकं प्रभावे 
रूपे च मुहान्तु मोहमाप्नुवन्तु  त्वं चास्माकमिह इहैव जन्मनि सूरि: पण्डितो गुरुभूत्वाइज्ञानोपनोदनज्ञानदाना- 
भ्यामपवर्ग च प्रयच्छ | 


दयानन्दस्तु-है विश्वकर्मन्‌ सभापते, हविषा उत्तमगुणानां ग्रहणेत वावुधान उन्लति प्राप्तुवन्‌ यथेश्वरः 
पृथिवीमुत सूर्यलोक॑ यजस्व संगत॑ करोति, तथैव त्वं स्वयं यजस्व सर्वे: समागमं कुरु। इह जगति मधवा प्रशस्तो 
धनवान्‌ सूरिविद्वानस्तु । येनास्माकमन्ये सपत्ना अभितों मुहान्तु मोह प्राप्नुवन्तु' इति, तदपि यत्किड्चितु, 
स्वाभ्यूहुमूलकव्याख्यानातु । तथाहि- ह॒विषेत्यस्य ग्रहणार्थता, यथातथापदयोर्मन्त्रेई्भावाद्‌ अध्याहार:, यथेश्वर: 
पृथिवीं दां च सज्भमयति, तथा त्वं सर्वे: समागर्म कुवित्यादि सर्वमपि व्याख्यानं तथाविधमेव ॥ २२ ॥ 
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वाचस्पति' विश्वकर्माणम्‌ तये' मनोजुबं वाजे' अद्या हंवेम । 
सनो विश्वानि हवनानि जोषद्विश्वशम्भू रवसे साधुकर्मा ॥| २३॥ 


सन्त्रार्थं---आज हम महात्रतोय अन्न के लिये वाणियों के पालक, सन के समान वेग वाले सुध्टिकर्ता ईश्वर 
को रक्षा के लिये पुकारते हैं। वहु संचार का कल्याण करने बाला, सुन्दर कर्म करने बाला हमारी समस्त आहुतियों को 
रक्षा करे || २३॥ 


इय॑ व्याख्याताऋूटमे पथ्चचत्वारिश्यां कण्डिकायाम्‌ ॥ २३॥ 


[। छू (ऐ ॥ * 
विश्वकमंन हविषा वधनेन त्रातारमिन्द्रमकृणोरवध्यम्‌ । 
रे, ] ड़ 
तस्म विशः सम॑नपन्‍्त प्‌ वोरियमग्रो विहब्यों बथासत्‌ ।। २४ ॥ 


सन्‍त्रार्थ--हे विश्वकर्मन्‌ परमात्मन ! वर्धमान हृविष्प्रदान हारा वर्धन के वाकयों से प्रीति करने वाले इन्द्र 
को आपने जगत्‌ का रक्षक बनाया है। इसको कोई मार नहीं सकता । इस प्रकार के इन्द्र के लिये पूर्व काल को प्रजा, 
महथिंगण आदि प्रणाम करते हैं, जिससे कि शत्नओं के नाश के लिये यह इन्द्र अपना वच्च उठावे। यह इन्द्र अनेक शुभ 
कार्यों में आह्वान के योग्य है, अतः हम इसको प्रणाम करते हैं ॥ २४ | 


इय॑ व्याख्याताउष्टमे घदचत्वारिश्यां कण्डिकायाम्‌ || २४ | 


चक्ष॑षः पिता मन॑सा हि धीरो' घतमे ने अजनस्नम्न॑माने । 
यदेदन्ता अददृहन्त पूर्व आदिद्‌ ा्वप्र्थिवी अंप्रथेताम ॥ २५ ॥ 


सन्त्रार्थ--जिस समय पूर्व सहषियों ने पृथ्वी और आकाश की अन्तदिशाओं को दृढ़ किया, उसके बाद ही 
इनका विस्तार हुआ । तब सम्पूर्ण ज्योति को पालन करने वाले, मन से धीर परमात्मा मे नममान द्यावापृथियी में घत 
ओर जरू को उत्पन्न किया ।। २५ ॥। 


'चक्षुष: पितेत्यपरमनुवाकेन! (का० श्रीौ० १८३१८) | षोडशगहीतस्थ अपरमर्धमष्टर्चेन एकामाहुति 
जुहुयादिति सूत्रार्थ:। चक्षुषश्‌ चक्षुरादेः प्राणसमुदायस्य पितोत्पादकों धीरो धैयवान्‌ विश्वकर्मा परमेश्वरो मनसा 
स्वेच्छया घृत॑ घुतवत्त्वात्‌ प्राणिनामुपभोगसाधनभ॒ते एने द्ावापृथिव्यौ तम्तमाने परस्परानुकुल्येन नमनोपेते 
अजनद अजनयद्‌ उत्पादितवान्‌ । यदा इद्‌ यदैव पूर्वे प्रथमोत्पन्ता वशिष्ठादय:, अन्ता अन्तान्‌, विभक्तिव्यत्यय:, 
द्यावापृथिव्योरन्तप्रदेशान्‌ अददृहन्त । आत्‌ इत्‌ | आदनन्तरवाची, इदेवार्थ | अनन्तरमेव युक्तचेष्टावन्तश्रक्ष॒ रादय: 
प्राणा दृढ्ा अभवन्तिति | अथवा द्यावापृथिव्योद्रंढिमानन्तरभेव द्यावापृथिव्यौ अप्रथेतां विस्तृते अभूताय । मही- 
धराचार्यस्तु सायणरीत्या चक्षुरादीन्द्रियाणां पाठक इति व्याख्यातवान्‌ | उब्बटाचार्यरीत्या तु चक्षु्नाम ऋषि:, 
तस्थ पिता प्राण: प्रजया स्तूृयते। मनसा हि धीरो हि निश्चितं यथा स्यात्तथा मनसा धीमान्‌, एने द्यावापृथिव्यौ 
प्रति घृतमु उदकम्‌ अजनतु जगदनुग्रहाय अजनयतु । रोदस्योर्दाल्ये वृष्टि कुरुत इत्यर्थ:। कि कुर्वन्‌ ? नम्नमाने 
नममाने रोदसी स्तम्भयन्‌ घृतमुदकमजनयदित्यनुषड्भ: । द 


अध्यात्मपक्षे -- अयमेवार्थ: | 
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दयानन्दस्तु-- है प्रजापुरुषा: ! यूय॑ यश्वक्षुपो न्‍्यायदर्शकस्य उपदेशकस्य पिता रक्षक:, मतसा यबोगा- 
भ्यासशान्तेनानतःकरणेन धीरो घुतमजनयत्‌, तस्में अधिकार दत्त्वा एने राजप्रजयोर्दले नम्नमाने नम्नव्यवहार- 
य॒क्‍ते पूर्वे प्रथमतो वर्तमाने द्यावापुथिव्यौँ प्रकाशपृथिवीवत्‌ सम्मिलिते अप्रथेतां प्रस्याती भवेतामु, तथेव यदा 
अन्‍्ता अन्त्यावय्वा इब अदद्हन्त व॒द्धि प्राप्तो भवेतास, तदा आतु्‌ पश्चात्‌, हि एवं, स्थिरराज्ये भवेताम इंति, 
तत्त सवंथा विश्वुद्धुलमेव, पदार्थासम्बन्धात्‌। चक्षुष इत्यस्थ कथमुपदेशको5र्थ: ? कश्च तदीय: पिता ? स कर्थ॑ 
घृतमजनयत्‌ ? तस्मै केनाधिकारो दत्त: ? तस्य कि जातम्‌ ? कथमुत्तरवाक्येन तत्सम्बन्धः ? इत्यादिक सर्व- 
मव्यापारेष व्यापारतुल्यमेव ॥ २५ ॥ 


विश्वकर्मा विमंना आहिहांया धाता विधाता पंरमोत संदृक । 
तेषामिष्टानि समिषा मंदन्ति यत्रां सप्त ऋषीन्‌ पर एकमाहुः॥ २६॥ 


सन्त्राथं--जिस लोक में सात ऋषियों को विश्वकर्मा के साथ एक कहते हैं, जिनका जगन्तिर्माता श्रेष्ठ मन 
सम्पूर्ण कर्म का ज्ञाता, आकाश में व्यापक, धारण-पोषण-स्थिति करने वाला, सबका उत्पादक ओर सबसे उत्कृष्ट परमात्मा 
सम्यक देखते वाला है, वह उस लोक में उन पुरुषों को अभिलषित बस्तुओं को आहुति के रसभूत अन्त के साथ आनस्द 
से मोदयुक्त होकर पुष्ट करता है ॥ २६ ॥। 


विश्वकर्मा विश्वमस्ति विषयत्वेन येषां तानि विश्वानि, अजन्तः:। विश्वानि सूश्टिस्थितिप्रलयरूपाणि 
कर्माण यस्यासौ तथोक्त: परमेश्वरः॥ विमनाः विश्वभतमना:, विशिष्ट वा मनो यस्य सः, सर्वेकमंज्ञ 
इत्यर्थ:। आत्‌ अपि च विहाया आकाश इव महान, व्यापक इत्यर्थ:। यद्वा विशेषेण जहाति त्यजति 
सव॑ प्रविलापयतीति विहाया संहर्ता। धाता घारयिता। पोष्टा पालयिता। विधाता विदधाति कर्मफलेन 
बोजयति जनानिति, उत्पादको वा। उत अपि। परमा परमः सर्वोत्कृष्ट,, विभक्तेराकारः। सन्दुक्‌ सम्यग्‌ 
द्रष्ा। यद्वा समीचीनया अनुग्रहदृष्या आनुकूल्येन भक्तान्‌ पश्यतीति तथोक्तः। येषां भूतानामेतादुशों 
विश्वकर्मा परमेश्वरों द्रष्टा, तेषां भूतानां प्राणिनां मध्ये यानि इश्शानि दम-दान-दयादिभियक्तानि तानि इषा 
अन्नेन भाहुतिरसभूतेन सम्मदन्ति सम्मोदन्ते, यद्वा तेषां भूतानां प्राणिनां मध्ये यानि इष्टाति अभिलषितवस्तूनि 
तानि इधा आहुतिरसभूतेन सह सम्मदन्ति मोदयुक्तानि पृष्टानि भवन्तीत्यर्थ:। यत्र यस्मिन्‌ प्रदेश सप्त 
ऋषीन्‌ सप्त च ते ऋषयः सप्त ऋषयः, तान्‌ प्राणभूतान्‌ मरीचिप्रभुतीन, ऋत्यकः (पा० सु० ६।१।१२८) 
इति हृस्वविधानसामर्थ्याद्‌ गुणाभावः || परः परेण सर्वोत्कृष्टेन विश्वकर्मणा सह | एकमाहुर्‌ एकीभूतान्‌ विद्वांसो 
बदन्ति। स हि साध्यानां लोक:। तेडईपि विश्वकर्मत्वं प्राथंयन्‍न्त इति शेष:। विभक्ते: सुः। यद्वा परस्मिन्‌ एकस्‌ 
एकीभूतानाहु: | य एते मरीच्यत्रिप्रमुखा: स॑प्त ऋषयो विविधा दृश्यन्ते, सर्वे ते सुष्टे: प्राक्‌ परस्मिन्नेकीभूता इति 
वेदान्तविद आहुः। स च परमेश्वरस्तेषा सप्तषिप्रभुतीनामिष्ठानि अपेक्षितानि स्थानादीनि इषा स्वेच्छामात्रेण 
सम्पादवति । तेन ते महर्षयो नन्दन्ति । यद्वा यत्र यस्मिल्लोके सप्तर्षीनु परेण विश्वकर्मणा सह एकीभूतान्‌ परस्मिन्‌ 
ब्रह्मणि विश्वकर्मरूपे एकीभूतान्‌ आहुर्वेदविदों वदन्ति, तत्न तेषां भूतानां पुंसामिष्टात्यभिलषितानि वस्तूनि इषा 
अन्नेन भाहुतिरसभूतेन सह सम्मदन्ति । अन्यतु पूर्ववतु । 

अध्यात्मपक्षे--उक्त एवार्थ: । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, विश्वकर्मा विमना विविधविज्ञानोपेतः, विहाया विविधपदार्थेषु व्याप्तः, 


धाता सर्वस्थ धारक:, पोषकश्वच । विधाता सन्दुक परः सर्वोत्तम:। यमेकमद्वितीयमाहु:, भात्‌ अपि च। यत्र सप्त 
१४ 


१०६ धुब्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १७ 


ऋषीन्‌ पट्न्च प्राणान्‌ वा सुत्रात्मानं धनं जय॑ च प्राप्य इषा इच्छामात्रेण जीव॑ मदन्ति, उतापि तेषां जीवानां 
परमा उत्तमानि इश्टन्यभिकषितानि सुखसाधकानि कार्याणि साधयति, त॑ यूयमुपाश्रयत” इति, तदपि यत्किज्चितु, 

मन्त्र यमिति पदाभावात्‌ । सप्त ऋषीन्‌' इत्यस्थापि पञ्च प्राणादय इति कल्पित एवार्थ!। मरीचिप्रभुतीनां तु 
सप्तषित्वं प्रसिद्धमेव । सप्तर्षीन प्राप्येति वाक्ये प्राप्येत्यस्थ निर्मुलोअ्ध्याहार:। जीब॑ मदन्तीत्यपि निर्मुलमेव, मूले 
मन्त्रे जीवपदाभावात्‌ । अन्यदपि तथेवोह्मम्‌ ॥ २६॥ 


यो नः पिता जनिता यो विधाता धार्मानि वेद भुवनानि विश्वां । 
यो देवानां नामधा एक एवं त? संम्प्रश्न भूवना यस्त्यन्या ॥ २७ ॥ 


मन्त्राथं--जो विश्वकर्मा परमेश्वर हमारा पालक और उत्पादक है, जो विशेष कर धारण करने वाला है, 
सम्पूर्ण स्थान और प्राणियों को जानता है, जो एक होकर भी देवताओं के अनेक नामों को घारण करता है, उस 
परमात्मा में भक्तजन प्रश्नोत्तर करते हुए प्रवेश करते हैं ॥| २७ ।। 


यः पूर्वोक्तो विश्वकर्मा नः अस्माक॑ पिता पाता जनिता जनयिता उत्पादक: । “जनिता मन्त्रे! (पा० सू० 
६।४।५३) इति निपातित:। यो विधाता विशेषेण धारकः। यश्व विश्वा विश्वानि सर्वाणि धामानि स्थानानि 
भुवनानि चतुर्दश भुवनानि भूतजातानि वा वेद जानाति। यश्व एक एवं अद्वितोय एवं सन्‌ देवानां बहुनां नामधा 
नामान्यग्निभित्रादीनि दधाति धारयति करोतीति वा स नामधाः। नाम च पितैव करोति। तस्मादन्या अन्यानि 
भुवनानि भूतजातानि सम्प्रशनं सम्यक्‌ प्रहनों यस्थां क्रियार्या सा सम्प्रइना। क्रियाविशेषणे क्लीबत्वेकत्वस । 
सम्प्ररनभिति | त॑ विश्वकर्माणं यन्ति गच्छन्ति प्रलुयकाले एकत्व॑ं प्राप्तुवन्ति | यद्वा सम्प्रइनं सम्यक्‌ प्रदनं क्तूँ 
स्वाधिकारविषयं प्रद्ं कत भुवनानि य॑ यन्ति, स विश्वकर्मव सर्वान्‌ प्रजापत्यादीन्‌ स्वाधिकारेषु नियुड्क्त इति , 
भाव:। यदहा--इन्द्रं मित्र वरुणमग्निमाहुरथों दिव्यः स सुपर्णो गरुत्मान्‌। एक सद्ठिप्रा बहुधा वदस्त्यरित यम 
मातरिश्वानमाहु: ॥' (ऋ० सं० ११६४।४६९) इत्ति रीत्या यो बहुनां देवानां नामानि धारयन्नपि स्वयमेक एव 
भवति, त॑ विश्वकर्माणं परमेश्वरमन्या अन्यानि सुशनि सर्वाणि भुवनानि संप्रहनो यथा भवति, तथा यन्ति प्रलय- 
काले एकल्व॑ प्राप्नुवन्ति। एकीभावयुक्ते प्रढये एक ईश्वरः, कानि भुवनानि इत्येव॑ प्रइन: समवधारणं प्रवर्तते, 
विभागाभावेन श्र॒त्यनभिज्ञेर्नातुमशक्यत्वातु । 


अध्यात्मपक्षे--उक्त एवार्थ: । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्याड, यो नः पिता जनिता पदार्थानामुत्पादकः, यो विधाता कर्मानुसारेण 
फलदाता, विश्वानि भुवतानि लोकात्‌ धामानि जन्मस्थानानि वेद जानाति, यो देवानां विदुषां पृथिव्यादिपदार्थानां 
च स्वविद्यया नामानि धारयति, एकोञ्सहायथ एवास्ते, यमन्‍्या भुवता लोकस्थाः पदार्था यन्ति प्राप्लुवन्ति, 
यन्निमित्तं सम्यक्‌ प्रदना: प्रष्टव्यार, त॑ जानत” इति, तदपि यत्किड्ल्चितू, विदुषामेव नामधारयितृत्वे विशेषानुपपत्ते: । 
सिद्धान्त तु देवा महाभाग्या देवविशेषा:। तेषामपि तस्थ नामधारकत्वेन तेषामपि पितृत्वेन माहात्म्यातिशयों 
व्यज्यते । पृथिव्यादिपदार्थानां नामधारयितृत्व॑ तु मन्त्रबाह्ममेव। य॑ भुवना यन्ति यतन्निमित्ता! सम्प्र्नास्त 
जानतेत्यपि निर्मुलस, तथार्थावबोधकपदाभावात्‌ ॥ २७॥ 


मं० २८ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १०७ 


0) 
त आयंजन्त द्रविण!! समस्मा ऋषयः पूृव जरितारो न भू ना । 
५ ॥ । [| 
असूर्ते सूततें रजसि निषत्ते ये भूतानि समझ ण्वन्रिमानि ॥ २८ ॥ 


सन्त्रार्थ -- स्तुति करने वाले विश्वकर्मा के रचे हुए वे पूवंकालोन ऋषि इस भूतसमृहु को जलूरूप धन भलोी 
प्रकार से देते हुए सबकी कामताओं को पुरा करते हुए सत्रह अवयवब वाले लिगशरोर से भलो प्रकार प्रेरित अन्तरिक्ष 


लोक में स्थित हो इन प्राणियों को रक्षा करते हैं ॥ २८ ॥ 


ते पूर्वे ऋषयो विश्वकमंसुष्ठा मरीच्यत्यादय:, अस्मे भूतग्रामाय द्रविणं जललक्षणं धनं भोगजातं वा 
समायजन्त सम्यग आभिभख्येन दत्तवन्त: | यजतिरत्र दातार्थ: | कथ्थं ददु: ? न भूना न भूम्ता न बाहुलयेन, किन्तु 
यवत्या यथाकामयथाकमंवर्षिल्वेनेत्यर्थ! । मलोपइछान्दस:। कथम्भूता ऋषयः ? जरितारः स्तोतार:। “जरिता 
इ्ति स्तोतुनामसुः (निघ० ३।१६॥२)। कथम्भूताश्व ते ? इत्यत्राहु-ये ऋषयः, इमानि भूताति समझण्वन्‌ 
सौवादिकस्य करोतेर्ल॑डिः रूपस । ये तानि सृजन्ति त एबोदकदानेन जीवयन्तीत्यर्थ:। अनेकार्थत्वादत्र उ्त्पत्त 
वृत्ति:। पुत्तः कीदु शा) ? असूर्ते असूर्ता:। असुभिः सप्तदशावयवेलिज्जशरीरेर्‌ ईरिता असूर्ता:। असुपुर्वस्थ 'ईर 
गतो कम्पने च! इत्यस्य निष्ठार्यां छान्दस इंडभाव:। ईकारस्थ च पूर्वंसवर्णदीर्घ:। जस एकार:। तथा रजसि 
अन्तरिल्ललोके । 'लोका रजांस्युच्यन्ते' (निर० ४१९) इति यास्क: | निषत्ते निषत्ता निषण्णा:ः। जस एकार: । 
कीदृशे रजसि ? सूर्ते सुष्ठु ईरिते प्रेरिते विस्तीर्ण । सुपृवंस्थ ईरधातोनिष्ठायां रूपस्‌ । 'नसत्तनिषत्तानुत्तप्रतूर्तसूर्त - 
गूर्तानि छन्दर्स' (पा० सू० 4२६१) इति निपातेन सदेनिषत्ते इति रूपम । 


उव्बठाचार्यरीत्या तु-भसूर्ते असुसमीरिते। असुः प्राण: सप्तदशकलिज़ुदेहयुक्तात्मानः सूर्ते सुष्ठु 
समीरिते रजस्थन्तरिक्षकोके निषत्ते निर्मतसत्ताके निरालम्बने यत्र स्थिताः सन्‍्तो ये भूतानि समक्ृण्वन्‌ कृतवन्तः, 
ते इमानि भूतानि आयजन्त आभिमुख्येन दत्तवन्‍्त:। कि दत्तवन्‍्तः ? उदकलक्षणं धनमेभ्यो भूतेभ्यो जीवनाय 
दत्तवन्त इति सम्बन्ध: | समस्मे सद्भत्य अस्मे भूतग्रामाय । शेषमुपर्युक्तवत्‌ । प्राणखपा: प्रजापतय एवात्र ऋषय:, 
सष्ट्त्वातू, जीवननिमित्तभोग्यद्रविणदानेन पालकत्वाच्च । 


अध्यात्मपक्षे--असु: प्राण: परमेश्वर:, 'प्राणस्य प्राण: (केनो० १२) इति श्रुतेः 'प्राणस्तथानुगमात्‌' 
(ब्र० सु० ११२८), “अत एवं प्राण” (ब्र०सू० ११२३) इति सूत्रनिदर्शनाउ्च | तेन परमात्मना ईरिताः 
प्रेरिता,, असूर्ते तादुशा ऋषयः पूर्वे प्राणरूपाः, अस्मे जरितारः स्तोतारः सूर्ते सुशोभनेन अन्तर्यामिणा ईरिते 
नियन्त्रिते रजसि भन्तरिक्षे लछोके- निषतते निरालम्बने इमानि इदद्धारास्पदानि भूतानि समक्ृण्वन्‌ कृतवन्तः, 
तत्प्रेरणमन्तरा निरालम्बनेडन्तरिक्षे भूतनिर्माणासम्भवातु। न केवल भूतान्येव निर्मितवन्त:, किन्त्वस्मै 
स्वरचितभूतप्राणिसमुदायाय द्रविणं धनमुदकादिलक्षणं भोगजातं समायजन्त दत्तवन्‍्त:। कथं दत्तवनन्‍्तः ? 
न भूता न भूम्ता बाहुलयेन, किन्तु यथाकामयथाकर्म वर्षित्वेन । 


दयानन्दस्तु--ये पूर्वविधया सब॑पुष्टिकर्तारः स्तोतारश्व इव ऋषयो वेदार्थज्ञा भूना बहुबः, असूर्ते 
परोक्षा अप्राप्ता,, सू्ते प्रत्यक्षा: प्राप्त, निषत्ते स्थापिता;, रजसि इमानि भूतानि प्राणिनः समाकृष्वन्‌ शिक्षयन्ति, 
ते अस्मे अस्य परमेश्वरस्थ भआज्ञापालताय द्रविणं धनं समायजन्त सज्भमयन्ति' इति, तदपि यत्किब्चितु । 
समकृण्वनु-भूना-असुर्ते-सुू तें--इत्यादिपदानां तत्तदुकतेष्वथेंष्वशक्ते: | 'अस्मे” इत्यस्य 'ईश्वराज्ञापालनाय' इत्यपि 
काल्पनिक एवार्थ:, निर्मुलत्वात्‌ | २८ ॥ 


१०८ द शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १७ 


ँः | ७४९ | 
परो दिवा पर एना पृथिव्या प्रो देवेभिरसरयेदस्ति । 
छः ५ णा न न्द्ध 
क(स्विद्‌ गर्भ प्रथम दक्ष आपो यज्न देवा: समपंश्यन्त पूर्व ।। २९ ॥ 


मस्त्रा्थं--जो ईश्वर का तत्त्व हृदय-कमल में विद्यमान है, वह द्युलोक से भी दूर, अर्थात्‌ दु्ञेय है। बह इस 
पृथ्वी से भी दूर है। जल ने पहलें किसके गर्भ को धारण किया ? यहु तो देखो कि उसने पहले जल को उत्पन्न किया। 


जिस समय जल को प्रथम गर्भ में धारण किया, वह गे कैसा आश्चर्य रूप है ? जहाँ पूर्वकाल के देवता ओर महूषियों 
ने जगत्‌ को देखा ॥ २९ ॥ | 


ब्रह्मविषयकप्रइनप्रतिवचनरूपा मन्त्रा:। अन्न मन्त्र विभक्तिव्यत्ययबाहुल्यम । यत्‌ परकब्रह्मतत्त्वमस्ति, 
हृदीति शेष: । हृदयपुण्डरीके यद्‌ ब्रह्मतत्वमस्ति, तद्‌ दिवा परो युलोकादपि दूरे तिष्ठति, दिवो दुर्शयत्वातू । 
परस्‌शब्द: सान्‍्तो दूरवाची | एना अस्या: पृथिव्या भूमेरपि परो दूरे। दूरत्व॑ ताम विलक्षणत्वस्ृ, सर्वजग- 
द्विलक्षणत्वात्‌, शस्त्राचार्योपदेशसंस्का रशन्यैरषको टिभिलंब्धुमशक्यत्व तू्‌। देवेभिः देवेभ्यः, असुरेभि: असुरेभ्यश्व 
दूरे, तेरप लब्धुमशक्यत्वादेव | इन्द्रविरोचनाप्यां द्वान्रिशद्र्षब्रह्म च्ययालनेनापि विपरीतमेव प्रतिपन्नमु, महता- 
यासेनव ज्ञातत्वात्‌। किज्च, स्विदिति वितरके। आप: प्रथम क॑ गर्भ द्चे दघिरे अधारयनु | धात्नो लिटि तहिः 
प्रथमपुरुंषबहुबचनस्थ 'लिटस्तझयोरेशिरेच्‌' (पा० सृ० ३४८१) इतीरेचि ऋते 'इरयोरे! (पा० सु० ६४७६) 
इति रे आदेशे तस्थ स्थानिवत्त्वात्‌ 'आतो लोप इटि च' (पा० सू० ६॥४। ६४) इत्याकारलोपे 'दर्ले' इति रूपम्‌ । 
पूर्वे देवा: प्रथमोत्पन्ना: सर्वे देवा वशिष्ठादय:, यत्र गर्भे समपश्यन्त सम्यग दृष्टवन्त:, जगदिति शेष:। तस्मित्‌ गर्भे 
देवमनुष्यादयः सर्वे प्राणिच: सन्‍्तीति शास्त्रप्रसिद्धि । सो5पि गर्भ: क इति न ज्ञायते । यदा स्थूलोअप्ययं जगदा- 
धारो न विज्ञायते, तदा अत्यन्त ध्ुक्ष्मं ब्रह्म आात्मतत्त्वं न विज्ञायत इति किमु वक्तव्यमिति तात्पय॑म्र । यच्च 
सवंदा सर्वदेशेषु सर्वकालेषु चास्ति, तद्‌ ब्रह्मंति शेष:। यद्वा क॑ गर्भ दश्ये धारितवत्य आपः, यत्र गर्े पूर्व 
पृर्वजाता देवा: प्रजापतिना सद्भता। समपव्यन्त इद जगत्‌ सम्यगू दृष्टवन्त: । 


अध्यात्मपक्षे--उक्त एवाथ॑:। 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, य एना सूर्यादिलोकेस्व: पर: अत्युत्तम:। पृथिव्या: पृथिव्यादिलोकेभ्योर्थपि 
पर: | दैवेभिः विद्न्भयो दिव्यप्रजाभ्यो वा। असुर॑: असुरंभ्य: अपण्डितेम्यः कालरूपप्रजाभ्यश्व परोषस्ति । यत्र 
भाषः प्राणा: कंस्विद्‌ कड्न्चत प्रथम विस्तृत गर्भ ग्रहणयोग्यं पदार्थंम, दश्ने धारणमाणा: / यंत्‌ पूर्व पूर्णविद्याया 
अध्येतारो देवा विद्वांसः समपव्यन्त जानचक्षुषा पश्यन्ति, त॑ जानत' इति, तदपि यत्किड्चित्‌, सुर्यलोकादिभ्य 
परस्य तद्धेतुनां प्रकृतिमहदहड्भा रादीनामपि सम्भवात्‌। प्रथमगर्भशब्दयोव्यास्यानमपि निर्मूलमेव ॥| २९ ॥ 


तमिद्‌ गभ प्रथम दक्ष आपो यत्र॑ देवा समगच्छन्त बिश्वे । 
अजस्य नाभावध्येक्मर्पितं यरिध्रन्‌ विश्वांनि भुवंनानि तस्थुः ॥ ३० ॥| 


सन्त्रार्थं--जल ने पहले उसे ही गर्भ में धारण किया, क्योंकि गर्स में सस्पृर्ण देवता एकत्र होकर रहते हैं । 
उस गर्भ का आधार क्या है ? जन्मरहित परमेश्वर के नाभिस्थानीय मध्य भाय में एक अविभक्‍त अनन्यभूत किचित्‌ 
यस्तु को बीज (गर्भरूप) में स्थापित किया, जिससमें सम्पूर्ण भूतसमृह विद्यमान थे, अर्थात्‌ वह परमात्मा ही सबका 
भाश्रय है, उसका कोई आश्रय नहीं है॥ ३० ॥ 


भ० ३०-३९ | वेदाथंपा रिजातभाष्यसहिता १०९, 


तमिदिति प्रत्युत्तररूपो मन्त्र:॥ आपः प्रथम॑ तमित्‌ तमेव आइचयंभूतं॑ गर्भ दक्े दधिरे । इच्छब्दो 
निपात कश्चर्यवचनः । यत्र गर्भ विश्वे सर्वे देवा: समगच्छन्त सद्भता:। नन्वद्धिः सहितस्य तस्य गर्भस्य 
अण्डरूपस्यथ क आधार इति चेत्‌, तत्रोच्यते--अजस्य न जायत इत्यज:, तस्य जन्मरहितस्थ परमात्मनो नाभावधि 
नाभिस्थानीयस्थ स्वरूपस्थ मध्ये एकमविभक्तमनन्यभूतमपित॑ सम्पितं किचिद्वीज॑ गर्भरूप स्थापितम॥ अप एव 
ससर्जादा तासु बोजमवासूजत्‌ । तदण्डमभवद्ध॑म॑ सूर्यकोटिसमप्रभम्‌ ॥” (म० १८-५०) इति मनुनाध्ययमर्थ 
समर्थ्यते। स एव सर्वाग्रयो न तस्यान्य आश्रयः, सर्वमूलस्यापि मूलान्तरकत्पने&्नवस्थाप्रसज्भातु, स भगवः 
कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति स्वे महिम्नि! (छा० उ० ७२४१) इति श्रुतैः । 


काप्वभाष्यरीत्या तु-इदानीं गुरुशास्त्रानुशासनोपेतेबु विद्यमानस्तत्त्वनिर्णयोइईमिधीयतै--यत्र 
यस्मिन्‌ ब्रह्माण्डगर्भ विश्वे सर्वेषपि देवा: समगच्छन्त सद्भताः सम्भूय वर्तन्ते, तमिममेव गर्भमाषः प्रथम दधिरे | 
तत्ग्॒कार एव स्पष्टीक्रियते--अजस्य जन्मरहितस्थ प रमेश्वरस्थ नाभौ नाभिस्थानीयस्वरूपमध्ये एक॑ किड्सचिद्ीज- 
मध्यपितम्‌ अधिकत्वेन स्थापितम्‌ ॥ अस्मिन्‌ बीजे विश्वानि सर्वाण्यपि भुवनानि भूतजातानि तस्थुः, तद्बीज- 
मपितमित्यर्थ; । 


अध्यात्मपक्षे-- अयमेवार्थ : । 


दयानन्दस्तु--' हे मनुष्या:, यत्र ब्रह्मणि, आप: कारण प्राणा जीवो वा प्रथम विस्तारयुक्तं गर्भ सर्व- 
लोकोत्पत्तिस्थानं प्रकृति दक्ने धारयन्‌ भवतिं, यत्र विध्वे देवा दिव्यात्मानों योगिजता: समगच्छन्त प्राप्नुवन्ति, 
अजस्य अनुत्पन्नस्थ अनादिजीवस्य अव्यक्तका रणसमूहस्य वा नाभौ मध्ये अधि अधिष्ठातृत्वेन स्व॑स्योपरि विराज- 
मानम्‌ एक स्वतः सिद्धस् अपित॑ स्थितमु, यस्मिन्‌ विश्वानि भुवनानि लोकोत्पन्नद्रव्याणि तस्थु, यूय॑ तमेव जानत' 
इति, तदपि विसद्भतमेव, ब्रह्मणि निविकारे गर्भाधानस्थ निष्प्रमाणकल्वातु। ब्र हाण्यापों गर्भ धारयन्तीति सर्वधा 
प्रमाणशुन्यमेव । आप इत्यस्थ जीवार्थकल्व॑ कारणसमूहार्थत्व॑ च निर्मुलमेव । प्रथम विस्तारयुक्तं गर्भ प्रकृति दर्धे' 
इत्यपि विचित्रस। प्रकृति: शक्तिवाँ कारणल्वेनोक्ता न तु गर्भत्वेन, “मायां तु प्रकृति विद्यान्मायिनं तु महेश्व रम' 
(वे० उ० ४१०) इति श्रुतेः। प्रकृति पुरुष॑ चेव विद्धयनादी उभावषि! (भ० गी० १३॥१९) इति 
भगवद्गचनाज्च ॥ ३० ॥ 


न तं विदाथ य इमा जजानान्यशष्माकमन्तरं बभूव। 
। 
नीहारेण प्राबुता जह्प्यां चासुतृप उक्थ॒शासश्ररन्ति ॥ ३१ ॥ 


भन्‍त्राथ-- जिस परमोत्मा ने इस सारे जगत्‌ को उत्पन्न किया है और जो अहंकार आदि से युक्त जोबों के 
अम्तर में भी विद्यमान है, उसको तुम नहीं जान सकते, क्‍योंकि अन्धकारसदश अज्ञान से में देवता हूँ, में मनुष्य हूं, 
यह मेरा पृहक्षेत्र है, इत्यादि असत्‌ बातों से, आच्छादित हुआ जिस किसो प्रकार से प्राण के पोषण की चिन्ता में लगा 
ईश्वर के वास्तविक तत्त्व को न विचार कर परलोक के भोगों को पाने के लिये सकाम यज्ञों में स्तुति करता हुआ बह 
प्राणी विचरता है । वास्तव सें ईश्वर तत्त्व का ज्ञान सब प्रकार के अहंकार को छोड़ने पर ही होता है ॥ ३१ ॥। 


वेदपुरुष उपदिशति--व तमिति | यो विश्वकर्मा इमा इमानि भूतजातानि जजान उत्पादितवान्‌ 
पालयति संहरति च, जनेरुपलक्षणल्वात्‌, त॑ विश्वकर्माणं न विंदाथ है जीवा: : यूयं न जानीय । 'लेटो5डाटो' (पा० 


११० शुक्लयजुरवेदर्संहिता [अ० १७ 


सू० २।४९४) इत्याडागम: । ननु चंत्रो5हम, मैत्रो5हम, विष्णुमित्रो5मिति रूपेण सर्वोष्प्यात्मानं जानात्येव, आत्मैव 
च परमेश्वर: 'तत्त्वमसि' (छा० ३८७) इत्यादिश्वुतिभ्यः, इति चेतु. तदसत्‌, परमेश्वरस्य भहं प्रत्ययगरम्येभ्यो जैव- 
रूपेभ्योउ्न्यत्वात्‌ । तदेवाह--युष्माकमिति | युष्माकमह प्रत्ययगस्यानां जोवानामन्तरमाभ्यन्तरं वास्तवं रूप- 
मनन्‍्यद्‌ अहंध्रत्ययगम्थादतिरिक्त सर्ववेदान्तमहातात्पर्यगोचरं पारमेश्वरं तत्त्वं बभूव भवति विद्यते। ननु जीव- 
रूपवत्‌ तदपि कुतो न विद्य इति चेत्‌, नीहारेण प्रावृता नीहारसद्शेन अज्ञानेन आवृतत्वान्न जानीयेति । नीहारो 
यथा दुष्टेरावरकत्वान्नाव्यन्तमसन्‌, पाषाणादिवदवरोधकत्वाभावाच्र नात्यन्तं सत्‌, एवमज्ञानमपि नात्यन्तमसत्‌, 
ब्रह्मात्मतत्त्वावरकत्वात्‌; नापि सत्‌, बोधमात्रनिवर्त्य॑त्वात्‌ । तादृशेन भज्ञानेन सर्वे जीवाः प्रावुता)। जल्प्या च 
जल्पनं जल्पिस्तया देवों मनुष्यो5हं ममेदं गृहक्षेत्रादिकम्‌ इत्यनृतजल्पनेन व्याप्ताश्व | किल्म्च, असुतृप असुषु 
प्राणेषु प्राणोपलक्षितेष्वनात्मसु तृप्यन्तीत्यसुतृपो ब्रह्मात्मतत्वविचारपराइ्मुखा:, न केवलं॑ लोकिकभोगपरायणा:, 
किन्तु अंक परलोकभोगान्‌ सम्पादयितु यज्ञेषु उक्थानि शंसन्‍्तीति उक्‍्यशास उक्थादिशस्त्रस्तोतार: । शसे। 
किपि रूपम्ु | ऐहिकामुष्मिकभोगप्रवृचानामज्ञानमिथ्याज्ञानप राधीनानां तत्त्वज्ञान वास्तीत्यर्थ: | यद्दा न त॑ं विदाथ 
ये इसा जजान। कुता न विद्य इति चेत्तत्राह-युष्माकमिति | युष्माक तस्य च अन्यद्‌ मह॒द्‌ अन्तर भेदों ब॒भूव 
से परमश्चरों जनको यूय॑ जन्या:, स भ्रामको यूय॑ भ्राम्या: । यदि तु ज्ञात्वा आत्मत्वेनोयाध्व॑ तदा संसृतेरुन्मूलन 
भवरति। एवं अ्रत्यक्षज्ञानुक्त्वा परोक्षज्ञानां भिय॑ दर्शवन्नाह-चीहारेणेति | ये चेते नीहारेण अविद्यया प्रावृता 
अवगुण्ठिताः, ये च जत्प्या: पक्षहेतुद्शस्तैरात्मज्ञानं जल्पन्तीति जल्प्या;, कुताकिकाभिप्रायमेतत्‌ । ये चासुतृप: 
अश्नूत्‌ श्राणान्‌ तप॑यन्तीत्यसुतृप: अलद्धूरिष्णव:, तेरपि सह तस्य पुरुषस्य मह॒देवान्तरं बभूव। ये उक्थशास 
उवधानां शसितार;। उक्थानि च यज्ञेषु शस्यन्ते, अत उक्थशास:पदेव यज्वानों गृह्यस्ते । ये यज्ञशीलास्ते पुरुषं 
प्रतिविचरन्ति, ये तु पुरुषविदस्ते तु पुरुषा एवं भवन्ति, नीहारप्रावृतास्तु नरकयायिनो भवन्तीत्युव्बटा- 
चार्याभिप्रायः । 

अध्यात्मपक्षे--अयमेवार्थ: | 

दयानन्दस्तु-- ह मनुष्या:, यथा ब्रह्मानभिज्ञा नीहारेण धुमसदुशेन मिहिकया तुलितेन अज्ञानेत अन्ध- 
कारण श्रावृता जल्प्या सत्यासत्यवादानुवादनिरता असुतृपः: प्राणपोषका उक्थशासों योगाभ्यासमपहाय खण्डन- 
मण्डनादो रममाणाश्चर्रान्ति, त॑ं परमात्मानं न जानन्ति जानीथ य इमा इमानि यद्‌ ब्रह्म युष्माकमधरमिणामज्ञानिनां 
च्‌ सकाशादु अन्यत्‌ सर्वषु स्थितो$पि दुरस्थो बभूव, तमतिसूक्ष्मं प्रमात्मानं न विदाथ” इति, तदपि यत्किड्चित्‌, 
अज्ञानिनोश्ञानेनावृता इत्युक्तेनिरथ्थकत्वादशब्दार्थत्वाच्च, अज्ञानिन इत्यनेनेवाशञानावुतत्वसिद्धे: । नीहारपदस्य 
घूमो नाथ, मिहिकार्थत्वात्‌। जत्प्या इत्यस्यापि व्याख्यान चिन्त्यसू, 'जल्प व्यक्तायां वाचि! इति धात्वर्थ- 
विराधातु। उक्थश्ञास इत्यस्य खण्डनमण्डनार्थता निर्मूलेव, उक्थादिश्ुस्त्रानभिज्ञानात्‌ु । दूरस्थपदमपि मूले 
चास्त्येव ॥ ३१ ॥ 


विश्वकर्मा ह्याजनिष्ठ दुव आदिद्‌ गन्धुवों अंभवद्‌ द्वितीय: । 
ततीय॑: पिता जनितोष॑धीनामपां गर्भ व्यदधात्‌ पुरुत्रा ॥ ३२॥ 
सन्त्रार्थ--इस ब्रह्माण्ड के बीच सर्प्रथम देव, तियंक्‌ आदि जगत का भेद करते बाले सत्यलोकवासी 
चतुर्मुख देव प्रादुर्भूत हुए, अर्थात्‌ आदित्य के अन्तर में पुरुष रूप से प्रकट हुए । अनन्तर दूसरी सुष्ट सें गन्धव॑, प्रृथ्ची 
फो धारण करने वाले अग्नि अयवा गातविद्या में चतुर देवबोनिविशेष प्रकट हुए । तोसरी सृष्टि ओषधियों के 
उत्पादक ओर पालक पर्जत्य (वृष्ठि। की हुई । वहू पजन्य उत्पन्न होते ही आहुति के परिणामभूत जल को अनेक प्रकार 
से गर्भ में घारण करता रहा )॥ ३२ ॥ 


भ० ३२-३३ | वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १११ 


ब्रह्माण्डगतानामुत्पत्तिरुच्यते | हि यस्माद विश्वकर्मा ब्रह्माण्डमध्ये प्रथमं देवतिर्यगादिजग:ड्रेंदकर्ता 
ब्रह्मलोकस्थश्रतुर्मलो देवो दीव्यमान: प्रथमम्र अजनिष्ट उत्पन्न:। आत्‌ इद्‌ अनन्तरभेव तदपेक्षया द्वितीयो 
गन्धर्व: । गोर्वांचों धारयिता, गोः पृथिव्या वा धारयरिताग्निः, अभ्निर्ह गन्धवं: (श० ९४१७) इति श्रुतेः। 
गानाद्वा गन्धवं:, अभवत्‌ । पिता पालयिता ओषधीनां जनिता उत्पादक: पर्जन्य उत्पन्न:, स पूर्वोक्तिद्रयापेक्षया 
तृतीयोउभवत्‌ । स उत्पन्न: सन्‌ अपामाहुतिपरिणामभूतानाम्‌ अपां गर्भ व्यदधात्‌ करोति धारयति वा। कथ॑ंभूत॑ 
गर्भम ? पुरुत्रा पुरूनु बहन्‌ त्रायते रक्षतीति पुरुत्षा, बहुनां रक्षक बहुप्रकारं वा, विभक्तेराकार:। यद्वा विश्वकर्मा 
आदित्यमण्डलान्तर्गतः पुरुष:। हि यस्मात्‌, अजनिष्ठ जात:। स च देवो दानादिगुणकः, तस्मात्‌ प्रथममजनिष्ट । 
आदिद अनन्तरमेव गन्धर्वों गो: पृथिव्या धारयिताग्निः, गानाद्वा गन्धर्वोषग्तिः, द्वितीय: सहायाय अजनिष्ट, 
'अथो आहुरग्निरेवास्थै पृष्ठे सर्व: कृत्स्नो मन्‍्यमानो5गायद्‌ यदगायत्‌ तस्मादग्ति” (श० ६।१।११५) इति श्रुतेः । 
ओषधीनां पिता पालयिता जनयिता पूर्वद्गयापेक्षया तुतीयः पर्जन्योइभवत्‌ । स चोत्पन्नः सन्नपामाहुतिपरिणाम- 
भूतानां गर्भ व्यदधात्‌ । कोदृशः पर्जन्यः ? पुरुत्रा बहुनां त्राता। यद्वा--अपां गर्भ व्यदधात्‌ पुरुत्रा बहुप्रकारं 
पृथिव्यां धारयति । 


अध्यात्मपक्षे--अयमेवार्े: । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, जगत्यस्मिन्‌ विश्वकर्मा समस्तशुभकर्मयुक्तों देवों दिव्यस्वरूपो वायुः प्रथम 
हद एव आद अनन्तरं गन्धवंः, यः पृथिव्या धारकः सूर्य: सूत्रात्मा वायुर्वा अजनिष्ट । ओषधीनामपां जलानां 
प्राणानां वा पिता पालको हि द्वितीयों धनज्लयः, अर्पा प्राणानां गर्भ धारक व्यदधात्‌ । पुरुत्रा बहुनां रक्षकों जनिता 
जलानां धारको मेघस्तुतीय उत्पन्नस्तज्जानीथ' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, वायो रेबाशुभस्यापि कर्मण: कर्तृत्वेन तद- 
योगात्‌, भन्‍्यस्थ आदित्यस्थ वायोरनिरूपणात्‌ । न च तस्य प्रथमीत्पत्तिः, आकाशस्य तत्यूर्वभावित्वात। नच 
सूर्य: पृथिव्या धारकः, एतादशमतस्थ आधुनिकत्वात्‌ । कोओ्यं धनञ्ञयों यः प्राणानां पिता ? उपप्राणश्रेत्‌, कर्थं 
तस्य मुख्यप्राणपालकत्वम्‌ ? अन्यदप्येताद गेव व्याख्यानस्‌ ॥ ३२ ॥ 


आशुः शिशांनों वृषभो न भोमो घनाघनः क्षोभणश्रषंणोनाम्‌ । 
संक़नदनो+निमिष एंकवोर: शत सेनां अजयत्‌ साफमिन्द्र:॥ ३३ ॥ 


सन्त्रार्थं--शी त्रगामी, वज्ञ के समान तोक्षण, वर्षा के स्वभाव को उपभा वाला, भयकारी शत्रुओं का अतिशय 
घातक, भनुष्यों के क्षोभ का हेतु, बार-बार गर्जन करने वाला देवता होने से पलक न झपकाने चाला, अत्यन्त सावधान 
अद्वितीय बीर इन्द्र एक साथ हो शत्रुओं की सेकड़ों सेनाओं को जीत लेता है ॥| ३३ ॥ 


आहवनीये प्रणीयमानेउप्रतिरथस्य द्वादश ब्रुवन्नग्नां, सर्वत्रेके' (का० श्रौ० ११॥१॥९-१०)। अग्निचयने 
चित्याग्नि प्रति आहवनीये प्रणीयमाने अध्वर्यणा सम्प्रेषितो ब्रह्मा दक्षिणतोश्नुत्रजन्‌ आाशुः शिशान इत्येतस्थ 
अप्रतिरथसुक्तस्य द्वादशर्चो जपेतु। एके शाखिनः सर्वत्र अनग्निके साम्निके च क्रतो अग्निप्रणयने5प्रति रथस्य 
द्वादश ऋचो ब्रवन्‌ ब्रह्मानुगच्छेदित्याहुरिति घुत्रद्यार्थ:। भअप्रतिरथदृष्टा इन्द्रदेवत्या द्वादश त्रिष्टुभ:। इन्द्र: शर्त 
सेना: शतसंख्याका: परकीयसेनाः: साक॑ सहेव एकप्रयत्नेनेव अजयद जयति। कीदुशः इन्द्रः? आशुः भबलनुते 
व्याप्नोतीत्याशु: शीघत्रगामी । शिश्ञान: 'शो तनूकरणे' इत्यस्य बहुल उन्दर्ति! (पा० सु० २४७६) इति जुहो- 
त्यादित्वात्‌ शानचि द्वित्वे रूपघु । श्यति बज तीक्ष्णीकरोतीति शिशानः । वृषभो न वृषभ इव भीमों भयद्धूरः, 


११२ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १७ 


अत्युग्न इत्यर्थ:। घनाघनः शत्रूणामतिशयेन घातक:, हनहनेति वक्ता वा, वृष्टिकतृमेघरूपो वा। 'शक्रो घातुकमत्तेभो 
वर्षकाब्दो घनाघनः' (अ० को० ३३१०) इति कोषात्‌ । चर्षणीनां परपेनागतानां मनुष्याणां क्षोभणः क्षोभहेतुः । 
संक्रन्दन: समीचीन क्रन्दनं परभयहेतुध्वनिविशेषो यस्यासौ संग्रामकारिणां समाह्वाता वा। अनिमिषो न 
निर्मिषतीत्यनिभिषः, अत्यन्तं सावधान: । अथवा देवो5निमिषस्तस्थ निमेषाभावात्‌ । एकवीर एक: प्रधानश्वासो 
वीर:, स तथोक्त:। परनैरपेक्ष्येण स्वगमेव अनन्तशत्रुसेना जेतुं शक्त: | तादुश इन्द्र: शत सेना अजयद्‌ इति 
सम्बन्ध: 


भत्र ब्राह्मणमम--“अथातः सम्प्रेष्यति । उद्चच्छेष्ममुपयच्छोपयमनी रुतये प्रहियमाणायानुबूह्यस्नीदेक- 
स्फ्याहनदेहि ब्रह्मन्नप्रतिरथं जयेति” (श० ९२३।१) | इत्थमग्निप्रणयनाथ यथोक्त होम॑ विधाय तत्प्रणयन्नौपयिकीः 
क्रिया: कत तद॒चितं सम्प्रेषमाह--अथात: सम्प्रेष्यतीति । प्रणेष्यमाणाग्निसिद्धयर्थ गार्हपत्ये प्रक्षिप्तं काष्ठमिध्म॑ 
तद्‌ उद्चचछ। अग्निधारणाथमधस्तात्करियमाणा: सिकता उपयमन्यः, ताश्व उपयच्छ। ताः कुरु। तदेतदुभयं 
प्रतिप्रस्थातार॑ प्रत्यच्यते । है होतः, प्रक्नियमाणायाग्नये अनुबूहि, अग्निप्रणणनीया ऋषो&्नुब्रूहीति यावत्‌। 
हे अग्नीत्‌, त्वमेकया सफ्यरेखया5नुगच्छ । हे ब्रह्मत, आशुः शिशानः' इत्यायप्रतिरथाख्यं सृक्त जप । एवं तत्र 
ततन्न व्यापारे तं॑ त॑ विनियुश्ज्यादित्यर्थ: । 'एतद्ठे देवानुपप्रेष्यत: । एत॑ यज्ञ त"#स्पमानान्‌ दक्षिणतो$्सुरा 
रक्षाप/सि नाष्ट्रा अजिघा ७सच्च यक्ष्यध्वे न यज्ञ त#स्यध्व इति!” (श० ९२॥३।२)। अप्रतिरथजपोपयोगं 
पुराकस्वेनाह--एतद्वा इति । चयनाख्य यज्ञ करिष्पमाणानु, कर्त्मग्निविहारसमीपे गच्छतो देवान्‌ दक्षिणभागेन 
एत्य असुरा रक्षांसिच न यक्ष्यध्वे न यजध्वम्‌ । व्यत्ययेन लोडर्थे छूट्‌। न यज्ञं तंस्थध्वे विस्तारयध्वमित्य- 
जिधांसन्‌ देवानां यज्ञ विहन्तुमेच्छन्‌ । 


'ते देवा इन्द्रमब्रुवन्‌ । त्वं वे नः श्रेष्ठों बलिष्ठो वोर्यवत्तमोडईसि त्वप्तिमानि रक्षा"/सि प्रतियतस्वेति । 
तस्थ वै मे ब्रह्म द्वितीयमस्त्विति तथेति तस्में वे बृहस्पति द्वितीयमकुबन्‌ बहा वे बह॒स्पतिस्त इन्द्रेण चेव 
बहस्पतिना च दक्षिणतोसुरान्‌ रक्षान्‍#सि नाष्ट्रा अपहत्या भयेनाष्ट् एवं यज्ञमतन्वत' (श० ९।२।३।३े )। देवा 
इन्द्रमब्रुवन्‌ नोउस्माक मध्ये त्वमेव श्रेष्ठो बलिष्ठश्न । त्वमिमानि रक्षांसि प्रतियतस्व प्रतियत्न॑ कुरुष्व | इन्द्रेण 
मे ब्राह्मणों द्वितीयोउस्त्वियुक्तम । तथैत्र कुर्म इत्युक्त्वा देवा बृहस्पति द्वितीयमकुवेने। तथा हृत्वा ते देवा 
इन्द्रेण बुहस्पतिना च दक्षिणभागे नाशकान्‌ असुरान्‌ रक्षांसि चापहत्य अनाष्ट्रे अमय्रे प्रदेशे प्रकृतं यज्ञमकुवंत। 
'तद्दा एतत्कियते । यदेवा अकुर्वन्निदं नु तानि रक्षा१४सि देवे रेवापहतानि यक्त्वेतत्‌ करोति यदहवा अकुर्वस्तत्कर- 
वाणीत्यथो इन्द्रेण चैवेतद्‌ बृहस्पतिना च दक्षिणतोअ्सुरान्‌ रक्षा» सि नाष्ट्र अपह॒त्याउभये5नाष्टू एत॑ यज्ञ तनुते' 
(द० ९॥२।३।४) देवाः पूर्व यत्कर्म अकुवंन्‌, इदानीन्तने5पि यज्ञे याज्ञिकास्तश्रेव कुव॑न्ति । यद्यप्यस्य रक्षसामपहनन- 
कर्मण: पूर्व देवेरेव सम्पादितत्वात्‌ चरितार्थत्वादेतत्कम॑ न करणीयम्ु, तथापि देवे। क्ृतमतोह्स्माभिरपि करणीय- 
मिति धियैव एतत्कर्मानुष्ठानम्‌ | शेषं सुगमम्‌ | 'सयः३्स इन्द्र:। एव सो5प्रतिरथो5थ यः स बुहस्पतिरंष स ब्रह्मा 
तद्चद्‌ ब्रह्माप्रतिरथं जपतीन्द्रेण चेबतद्‌ बृहस्पतिना च दक्षिणतोध्युराच्‌ रक्षा१/सि नाष्ट्र अपहत्याउभयेष्नाष्ट्र एत॑ 
यज्ञ तनुते तस्माद्‌ ब्रह्मा5प्रतिरथ॑ जपति' (श० ९॥२॥३॥५) | ननु देवाः पूव॑मिन्द्रवृहस्पतिभ्यां रक्षांस्यपाध्तसित्ये- 
तदस्तु, प्रकृते क इन्द्र: ? को वा बृहस्पति: ? कथ॑ वा ताभ्यां रक्षसामपहनन कत युक्तमुपपथते ? इत्याह-स 
यः स इति। प्रथमतच्छब्देन पूर्व दक्षिणभागे रक्षसामपहन्ता इन्द्र: परामृह्यतै । स य इन्द्रोडईस्ति, एष सो5प्रतिरथ 
इत्यादि स्पष्टम््‌ । 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्रो निरड्ुशपरमेश्वर्यों भगवान्‌ श्रीराम: शत सेना रावणादोनामेकप्रयत्नेनेव अजयतु । 
कीदृश इन्द्र: ? आशुः शीघ्षगामी गरुड़ादिभ्यो मरुड्ूयो मनसो$पि वेगवत्तमो भूल्वा भक्तरक्षार्थ गच्छति। गजेन्द्र- 
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रक्षार्थ गरुडमपि त्यक्त्वाधधावत्‌ | “छन्दोमयेन गरुडेन समूह्ायमानश्रक्रायुधोड्म्थगमदाशु यतो गजेन्द्र:” (भा० पु० 
८३।३१॥। तत्र भगवान्‌ वेद एवं गरुढः संवृत्त:। चक्रेण नक्रवदनं विनिपाल्य तस्माद हस्ते प्रगह्म गजेन्द्रमुद्धत्य 
सुखासीनं भगवन्तं पश्चादेव महता वेगेन धावन्नपि गरुडस्तत्रोपगत:, 'मनसो जवीय:”(वा० सं० ४०४), 'तद्घधावतो5- 
न्यानत्येति' (बा० सं० ४०४) इति मन्‍्त्रवर्णात्‌। शिक्षानों वज्रवत्तीक्षण उम्रश्च, 'महद्भय॑ वज्मुद्य तम् (कठो ० 
२॥६।२) इति श्रुतैः। वृषभो न भीमो वृषभ इव भयद्ुर: । यद्वा वर्षति कामान्‌ भरति च यः स वृषभों धर्मराज: । 
धर्मराज एव दण्डधरो यमराज उच्यते । तद्॒द्‌ भीम: । घनाघनः शत्रणामतिशयेन घातकः, वृष्टिकतृमेघरूपो वा । 
चर्षणीनां शत्रुसेनागतानां मनुष्याणां क्षोभणः क्षोभहेतु:। अन्यत्‌ सब॑ पूर्ववरदेव | 


दयानन्दस्तु--हि विद्वांसः: ! यूयं तमेव वीर सेनापति कुरुत, यश्वर्षणीनां मनुष्याणां सेनासु वा 
शीघ्रकारी शिशानः पदार्थानां सुक्ष्मत्वापादक:, वृषभ इव भीम: शतन्रणामतिशयेन घातकः, रिपूणां प्रकम्पनहेतु:, 
संक्रन्दनः शत्रणां रोदनकारक:, अनिमिषः अहन्तिश॑ प्रयतमान:, एकवीरो मुख्यो वीरः, इन्द्र: शत्रुविदा रकः 
सेताधिपतिरस्माभि: साक॑ शतं सेना अजयद जयेत्‌' इति, तदपि महोधराद्यनुकरणमात्रम। सम्बोधनं तु 
निर्मुलमेव | प्रकृते शिशान: सूक्ष्मत्वापादक इत्यपि विसद्भुतम, तनुकरणस्यथ तीक्षणीकरणार्थत्वात्‌ । अनिमिष 
इत्यस्य अहनिशं नार्थ:, प्रमाणशुन्यत्वात्‌ ॥ ३३ ॥ 


संक्रदनेनाइनिसिषेण जिष्णुतां युत्कारेण दुश्च्यवनेन धष्णुनां । 
तदिन्द्रेण जयत तत्संहध्व॑ युधो' नर इषहस्तेन वृष्णा ॥ ३४ ॥ 


मन्त्राथं--हे युद्ध करने वाले मनुष्यों ! प्रगल्म भयरहित शब्द करने बाले, अनेक युद्धों को जीतने वाले, 
युद्ध करने वाले, एक चित्त होकर हाथ में बाण धारण करने वाले, जयशोल स्वयं अजेय, कामनाओं की बर्षा करने वाले 
इन्द्र के प्रभाव से उस शत्रुसेना को जीतो और शत्तुसेना को अपने वश में करके उसे विनष्ट कर दो || ३४ ॥ 


हे युधः, युध्यन्ते ते युधः, नरो योद्धारो मनुष्या: ! इन्द्रेण कृत्वा यूयं तत्परबलं जयत वशीकुरुत । 
इन्द्रेण सह वा इन्द्रेणानुगृहीता वा। वशीकृत्य च तत्सह॒ध्वम्‌ अभिभवत, विनाशयतेति यावत्‌ | विना कारणं 
देष्टूणि रक्षांसि प्रतीयमुक्तिः। अतः परमिन्द्रशब्दविशेषणानि व्याख्यायन्ते। कथम्भूतेन इन्द्रेण ? संक्रन्दनेन 
सम्यक्‌ ऋन्‍्दयति शरत्रूनिति संक्रन्दनः, तेन शत्रुभयावह॒शब्दकारिणा। पुनः कीदुशेन ? अनिमिषेण एकचित्तेंन, 
अप्रमादिनेति यावत्‌ । पुनः कीदुशेन ? जिष्णुना जयनशीलेन । पुनः कीद्शेन ? युत्कारेण युध्यत इति युत्‌, भावे 
प्रत्ययः, तत्करोतीति युत्कारः, कर्मण्यण्‌, तेन युद्धकारिणा । दुर्च्यवनेन दुःखेन च्यावयितुं शकयो दुश्च्यवनः, 
अजय्य इयि तावतू, तेन अप्रच्युतस्वभावेन । धृष्णुना धृष्णोतीति धृष्णुः प्रगल्भः, “त्रसिगुधिधृषिक्षिपे: क्नुः! (पा० 
सू० २।२।१४०) इति रूपसिद्धि:, तेन निर्भीकेणेति यावत्‌ | पुनः कीदृशेन ? इषुहस्तेन, इषवो हस्ते यस्य स इषु- 
हस्तस्तेन वज्राद्यायुधहस्तेन | वृष्णा वर्षति कामानिति वुषा, 'कनिन्‌ युवुषि' (3० ११५६) इत्ति रूपसिद्धि:, 
तेन कामानां वर्षकेण | 


अध्यात्मपक्षे--हे युधों योद्धारो वानरभल्लूकादिभटा:, है नरो मनुष्यादिभटाश्व, यूयमिन्द्रेण पूर्वोक्तिन 
श्रीरामेण साध॑ परबलं जयत वशीकुरुत। वशीक्ृत्य च सहध्वमभिभवतेति देवा भक्ताश्व प्रार्थयन्ते । कीद्शेंन 
श्रीरामेण ? इष॒हस्तेन इषवों बाणा हस्ते यस्यासो इषुहस्तस्तेन। वृष्णा अभीष्टवर्षिणा। संक्रन्दनेन शत्रुभयावह- 
शब्दकारिणा, इत्यादि पूर्ववत्‌;। 
१५ 
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दयानन्दस्तु-- हे योद्धारो नराः, युयमनिमिषेण निरन्तरप्रथलवता दृष्च्यवनेन शत्रणां कष्टकारकेण 
धृष्णुना दृढोत्साहवता युत्कारेण विविधरचनाभियददिधृर्णा मिश्रणामिश्रणकारिणा इन्द्रेण सेनपतिना शत्रृन 
जयत सहध्वं च' इति, तदपि यत्किड्न्चित्‌, इन्द्रशब्दस्थ सेनापत्यर्थतायां मानाभावात्‌ । दृश्च्यवनेनेत्यस्थ कष्ट 
कारित्व॑ं कथमर्थः ? अनिमिषेणेत्यस्य निरन्तरप्रयत्नका रित्वार्थो$पि चिन्त्य एव ॥३४॥ 


| ४५ ! . ्ध्प 
स इषहस्तेः स निषड्धिमिवंशी स७ख्ष्टा सयुध इन्द्रों गणेन । 
स॒# सष्टजित्‌ सो'म॒पा बाहुशर्ध्युग्रधन्वा प्रतिहिताभ्रिस्ता ७ ३५ ॥ 


सन्त्रार्थ--वह जितेन्द्रिय हाथ में बाण लिये हुए धनुषधारियों को युद्ध के लिये ललकारने वाला इन्द्र श्- 
समहों को एक साथ यूद्ध में जीत सकता है । यजमानों के यज्ञ में सोमपान करने वाला बाहुबलो उत्कृष्ट धनुष वाला वह 
इन्द्र अपने धनुष से छोड़े हुए बाणों से शत्ुुओं का नाश कर देता है। वह इन्द्र हमारी रक्षा करे ॥ ३५ ॥। 


इन्द्र एवं विशेष्यते--स इन्द्र, अस्मानवत्विति शेष: । स च॒ इन्द्र:, इषहस्तैर इषवों बाणा हस्तेष येषां 
ते इषहस्ता बाणधारणकर्तार:, तैः। निषज्धिभिर्‌ निषज्भाः खड्गा: सन्ति येषां ते निषद्धिण:, तेस्तादशेः सैनिके: 
सह, स्वप्रभावात्‌ सदा वर्तमान: । वशी वशयतति रिपूनिति वश्ी, यद्वा वशयति इन्द्रियाणीति वशी आत्मतन्त्रो 
निगहीतकामक्रोधलो भमोहमदमात्सर्यारिषड्वर्ग ईश्वरो वा। यद्वा उच्यते काम्यते जनैरिति वशी 'वश कान्तौ! 
जनप्रियः । यद्वा स्वकीयैर्धानुष्कैः खड़गहस्तैश्व परकीयं बर्ल स्ववर्श नयतीति वशी, यद्वा परसैन्यगतैर्धानुष्के: खड॒ग- 
हस्तैश्व सहितान परकोयान सर्वान वशीकरोतीति वशी स इन्द्र:। गणेन रिपूसमुह्रेनापि सह यधः, युध्यत द्ति 
यधः, 'इगपधज्ञाप्रीकिर! कः! (पा० स॒० ३।१॥१३५) इति कप्रत्ययः, एकाकी यद्धकर्ता | अथवा गणेन परकीय भट- 
समहेन संस्रष्टा समीचोनतया मिश्चितों भवति | यद्वा संख्रष्टा युद्धाय परै: संसर्ग करोति | संसष्टजित्‌ स्वेन संसृष्टान 
सर्वान जयतीति तथोक्तः। सोमपा यज्ञेष्‌ सोम॑ पिबतीति सोमपा:। बाहुशर्धी शर्ध बलमस्त्यस्थेति शर्धी १ 
'शर्धमिति बलनामस” (निघ० २९७) । बाह्नोः शर्धी बाहुशर्धी बाहुबलोपेत: | उग्रधन्वा उम्रमुत्कृष्ट धनुर्पस्थासो 
उग्रधन्वा, उद्यतधनुष्कः 'धनुश्च' (पा० स॒० ५४१३१) इत्यनडःडगदेश: । प्रतिहिताभिस्तेन धनुषा प्रेषिताभि:, 
इषुभिर अस्ता क्षेप्ता, शत्रूणां विनाशग्रितेति यावत्‌ । सशब्दावृत्ति: पादपूरणार्था । 


उव्बटाचायरीत्या तु स इन्द्र इषहस्तैयोंद्धभिः संसृजति इष॒हस्तानेव योद्धव्‌ संसजति। तथेव 
स इन्द्रो निषज्धिभिरेव खड्गिभिरेव संसृजति | निषड्धिण एवं योद्धून्‌ संसृजति युद्धाय संसग्ग करोति, न 
दस्त्रास्त्रहीनि: पछायनपरायणैर्वा युद्धयत इत्यर्थ:। स एवेन्द्री युधः स्वान्‌ योद्धुन्‌ शत्रुगणेन संस्रष्टा युद्धाय 
संयोजयति | संसुष्टजित्‌ संसृष्टात्‌ युद्धाय सज्भतान जयतीति संसूष्टजित्‌, प्रतिहिताभि: शत्रुशरीरेषु प्रतिनिहिताभि- 
रिषुभिरेव इन्द्र अस्तेत्यनुमीयते । न स शरात्‌ क्षिपन्‌ दृश्यते । लघुसन्दधानों लक्षपाती चेत्यभिप्राय:। नाददानं 
दरान्‌ घोरान्‌ विमुठ्चन्तं महाबलम्‌ ॥ न कार्युक॑ विकर्षन्त राम पृथ्यामि संयगे । हन्यमान तु तत्सेन्‍्यं पश्यामि 
दरबष्टिभि: । (वा० रा० अ० ३४॥७-८) शेष पूर्वेबत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--श्रीरामपक्षेदपि सुसज्भतानि पूर्वोक्तानि व्याख्यानानि, देवराजेन्द्रापेक्षयापि तस्य 


युद्धकौशलप्रसिद्धेंः । तत एवेन्द्रादिदेवतविजेतृ त्‌ रावणमेघनादादीन्‌ निहतवानु श्रीराम इति वाल्मीकीये रामायणे 
प्रसिद्धि:। तथाहि-- 
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ततः शरसहस्राणि नियंयुश्चापमण्डलात्‌ | सर्वा दश दिशों बाणेरापूर्यन्त समागतेः॥ 
नाददानं शरान्‌ घोरान्‌ विभुञ्चन्तं शरोत्तमान्‌ | विकर्षमाणं पश्यन्ति राक्षसास्ते शरादिता:॥ 
शरान्धकारमाकाशमावुणोत्‌ स दिवाकरम्‌ । बभूवावस्थितो रामः प्रक्षिपश्निव तानू शरान्‌॥ 
यगपत्पतमानैर्च युगपच्च हतेभुशम्‌। युगपत्पतितेश्वेव विकोर्णा वसुधाउभवत्‌ ॥ 
(वा० रा० अ० २४॥३८-४१) 


हा ही 


दयानन्दस्तु--स सेनापतिः, इषुहुस्तेर निषज्धिभिः शिक्षितर्भुशुण्डीशतध्न्याग्न्येयादिशस्त्रास्त्रहस्ते- 
भुत्ये: सह वर्तमान: संख्रष्टा श्रेष्ठमनुष्ये! दास्त्रास्त्रेद्व संसर्गकर्ता वद्यी जितेन्द्रियान्त:करणः प्राप्तशत्रुविजेता, 
सोमपा बलिष्ठोषधिरसपाता बाहुशर्धी बलोपेतबाहुस्तीष्णधन्वा युद्धशीलः, अस्ता शस्वत्रास्त्रप्नक्षेत्ता इन्द्र: 
शत्रुविदारको गणेन शिक्षितवीरे: प्रत्यक्षयया स्वीकृतसेनाभिवंर्तमानो जयति! इति, तदपि यत्किल्चितु, मन्त्र 
भुशुण्डीशतष्न्यादिबोधकपदाभावातु, संख्रष्टा श्रेष्ठमनुष्ये: शस्त्रादिभि: संसर्गवानिति व्याख्यानस्थ प्रकृते+- 
सड्भतेः | सोमपदस्थापि बलिछ्लोषध्यर्थकत्वे मानाभाव: | गणेन प्रतिहिताभिरिति पदयोः सम्यक्‌ शिक्षा, प्रत्यक्ष 


तया स्वीकृता सेना चेति व्याख्यानं निमूलमेव ॥२५। 


|| छू ) । न | 
बृहस्पत परिदीया रथेन रक्षोहामित्रा अपवाधसानः। 
प्रभञ्जन सेना: प्रमणो यधा जयन्नस्माकमे ध्यविता रथानाम्‌ ॥ ३६ ॥ 


सन्त्रा्थं-- वाणी का पति, अर्थात्‌ व्याकरण का बनाने वाला होने से इन्द्र ब्रहस्पति कहलाता है, अथवा 
बृहस्पति उप्तके पुरोहित का संबोधन है । हे बृहस्पतें ! तुम राक्षतों का नाश करने वालें हो, रथ के द्वारा सब ओर 
विचरण करते हुए शत्रुओं को और उनकी सेनाओं को अतिशय हानि पहुंचाते हो । तुम युद्ध में हिसाकारियों को जीत 
कर हमारो रक्षा करो ॥ ३६॥ 


हे बृहस्पते हे इन्द्र, वाग्वे बृहुती तस्था एथ पत्तिः, व्याकरणकर्तुत्वादिव्द्रस्थ बृहस्पतित्व युक्तमेव । 
तथा च तैत्तिरीया आमनन्ति--ति देवा इन्द्रमब्रुवन्निमां नो वाच व्याकुविति! (तै० सं० ६४७३) इति। यह्वा 
पूर्वोक्तार्थवादेन इन्द्रस्य बृहस्पतिब्राह्मणद्वितीयत्वेनेव शत्रुहन्तृत्वातव्‌॒ तत्सहुकारी पुरोहितश्च बृहस्पतिरेव 
सम्बोध्यते । हे बृहस्पते, त्वं रथेन परिदीया सर्वतो गच्छ | 'दीयतिगगतिकर्मा' (निघ० २।१४॥६९५)। गत्वा च॑ 
अस्माक॑ रथानामविता रक्षक एधि भव । कीद्शस्त्वम ? रक्षोहा रक्षसां हन्ता। अमित्रान्‌ शत्रुव्‌ अपबाधमान: 
पीडयनू। सेना: परकीया: प्रभञ्जन्‌ प्रकर्षेण मर्दयन्‌ युधा युद्धेन प्रमूणो हिसकानु शत्रुन्‌ जयन्‌ पराभवन । 
'मृणातिहिसाकर्मा', तस्य क्विपि द्वितीयाबहुवचनम । 


अध्यात्मपक्षे -हे बृहस्पते, बृहुत्या वेदलक्षणाया वाचः पतिर्महातात्पर्यंगोचरः परमेश्व रो बृहस्पतिस्त- 
त्सम्बुद्धो । हे श्रीराम, त्वं रथेन परिदीया सर्वतों याहि विचर । श्रीरामाय दिव्यं रथं समर्पयन्‌ इन्द्र: प्रार्थथते । 
गत्वा च शत्रून्‌ हत्वा अस्माक देवानां सम्बन्धिनां रथानाम्‌ अविता रक्षक एधि भव। कीद्शस्त्वम ? रक्षोहा 
रक्षसां रावणादीनां हन्ता । अमित्रान्‌ देवशत्रुनु अपबाधमानों नाशयन्‌ शत्रुसेनाः प्रकर्षण मर्दयन्‌ प्रमणों हिसकान 
यधा संग्रमेण जयन्‌ू । तदूबृहतोः करपत्योश्चो रदेवतयोः सुद तलोपश्च' (पा० सु० ६।१।१५७, वा० १) इति 
बृहस्पतिशब्दसिद्धि: । 


११६ घुक्ल्यजुर्वेदसंहिता | अ० १७ 

दयानन्दस्तु- हे बृहस्पते ! बृहतां धामिकाणां वृद्धानां सेनानां वा रक्षक” इत्याह, तन्न, 'तदबुहतोः 
करपत्योश्चो रदेवतयो: सुद्‌ तलोपदच*(पा० सू० ६।१।१५७, वा० १) इति देवतार्थ एवं सुट्तलोपाभ्यां बृहस्पतिपद- 
सिद्धें:। रथेनेत्यस्य रथसमूहेनेत्यप्यसज्भतमु, बहुवचनव्यत्यये हेलवभावात्‌ । 'युधा युद्धे! इत्यप्यसज्भतम्‌, व्यत्यये 
हेत्वभावादेव ॥३६॥ 


बलविज्ञायः स्थविरः प्रवीरः सहस्वान्‌ बाजी सहमान उमग्रः । 
अभिवीरों अभिसत्त्वा सहोजा जैत्रमिन्द्र॒ रथमातिष्ठ गोवित्‌ ॥ ३७ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे इन्द्र ! तुम दूसरों के बल को जानने वाले, स्वयं अति बलवान, अत्यन्त पुरातन, सबका 
अनुशासन करने वाले, अतिशय शूर, महाबलि८ठ, अन्नवान, युद्ध में क्र, चारों तरफ से वीर योद्धाओं से घिरे हुए ओर 
परिचारकों से युक्त हो । ठुम स्तुति करने वालों को जानते हो, शत्रुओं के तिरस्कारक हो । तुम अपने जयशील रथ में 
झारोहण करो ॥ ३७ ॥ 


हे इन्द्र, त्वं जेत्र जयनशीलं रथम््‌ आतिष्ठ आरोह। जयति तच्छील इति जेत्र:, 'तुन्‌' (पा० सु० 
३।२।१३५) इति तृनुप्रत्यये 'प्रज्ञादिभ्यश्च” (पा० सू० ५॥४३८) इत्यणि रूपसिद्धिः। कीदृशस्त्वमु ? बलविज्ञायः, 
बल परकोय सामर्थ्य विशेषेण जानातीति बलविज्ञायः, कमंण्यणि 'आतो युक्‌ चिणक्ृतो:(पा० सू० ७।३॥३३) इति 
युगागमे रूपम्‌ । यद्वा बलेन कृत्वा विज्ञायत इति बलविज्ञायः, करणे घत्र्‌। स्थविरः पुरातनः सर्वेषामनुशास्ता 
सवंमान्यों वा, खपंरे शरि वा विसगगंलोपो वक्तव्य: (पा० सू० ८३३६, वा० १) इति विसर्गलोप:। प्रवीरः 
श्रेष्वतिश्र:। सहस्वान्‌ सहो बलमस्यास्तीति सहस्वान्‌ प्रभूतप्रशस्तबलयुक्त:। वाजी वाजोअच्नमस्यास्तीति 
प्रशस्तप्रभूतान्षवान्‌ु । सहमानः परेषामभिभविता । उस्रो युद्धेषु ऋूर:। अभिवीरः:, अभितो वीराः शूरा यस्य स 
तथोक्त:। अभिसत्त्वा अभितः सत्त्वानः परिचारका यस्य सः। सहोजाः सहसो बलादिव जातः। नह्यन्य- 
स्माज्जात ईदृगूबल: स्यात्‌ । गोविद्‌ गाम्‌ अस्माभिः कृतां स्तुतिरूपां गां वेत्तीति गोवितु, यद्वा गां भूमि विन्दतीति 
गोवितु। यद्वा बलविज्ञायो बलमाविष्कुर्वन्‌ विज्ञायसेड्यममिन्द्र इति बलविज्ञायः, वीर॑ वीरमभीति अभिवीरः, 
सत्त्वानि सत्त्वान्यभीति अभिसत्त्वा सर्वानु वीरानु सर्वाब्च प्राणिनोउभिवर्तमान:, व्यापकल्वाद्‌ लाघवाच्चेति शेष: | 


अध्यात्मपक्षे-- हे इन्द्र, हे श्रीराम, त्व॑ जेत्र रथमातिष्ठ आरोह। कीदृशस्त्वम््‌ ? बलविज्ञायो बलमावि- 
ए्कुवंन्‌ विज्ञायसे । स्थविरो युवापि पुरातनः, ईश्वरत्वात्‌ । प्रवीरः प्रकृष्टो वीर:। सहस्वान्‌ प्रभूतबलोपेतः । 
वाजी प्रभूतभोग्यपदार्थपित+, ईद्वरत्वादेव । सहमानो रावणादीनामभिभविता । उस्रो युद्धेषु ऋर:। अभिवीरों 
यमभितों बहूवो हनुमदादयों वीरा भवन्ति। अभिसत्त्वा परिचारकाइच बहवो5भितो भवन्ति। सहोजा सहसो 
बलादिव जात), अन्यजातस्य ईदुकूप्रभावासम्भवात्‌ । गोविद्‌ गां स्तुतिलक्षणां बाच वेत्तीति गोवित॒ । 


दयानन्दस्तु-- है इन्द्र, युद्धोत्तमसामग्रीयुक्त सेनापते, यः स्वीयां सेनां बलवतीं कर्तू जानाति स 
बलविज्ञाय: | वाजी प्रशस्तश्ञास्त्रबोध:। अभिवीरों यस्थाभीष्टसाधका वीरा अभितों भवन्ति। अभिसत्त्वा 
युद्धविद्याकुशला यस्य सर्वतोी भवन्ति। गोः वेदंबाण्या: पृथिव्याश्व प्राप्त्या त्व॑ रथमुदन्वदाकाशमहीधरेष्वव 
अव्याहतगरति रथमारोह' इति, तदपि यत्किड्चितु, गौणार्थाश्रयणातु, बलविज्ञायशब्दस्य तादुशार्थत्वे माना- 
भावात्‌ । इन्द्रपदस्यथापि गौण एवार्थोात्त्र स्वीकृत:, न च तद्‌ युक्तम्ु, मुख्यार्थत्यागे मानाभावात्‌ ॥३७॥ 


मं० ३८-३९ ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ११७ 
श्[ + + | 
गोत्रभिद गोविंद वच्ञंबाहुं जयन्तसज्म॑ प्रमणन्तमोजसा । 
। _ न ष् 
इम'/ संजाता अनु वोरयध्वमिन्द्र(/ सवायो अनु स'(रंभध्वस्‌ ॥ ३८॥ 


मन्त्राथं--हे समान जन्म वाले देवताओं ! असुर कुल के नाशक, बेदबाणो के ज्ञाता, महान्‌ विद्वान, हाथ में 
बज्ध धारण करने वाले, संग्राम को जीतने वाले, बल से शत्रुओं को मार डालने वाले इस इन्ध्र को पराक्रम दिखाने के 
लिये उत्साह दिलाओ ओर इसको उत्साहित करके आप लोग स्वयं भी उत्साह से भर जाओ |! रे८ ।। 


हे सजाताः समान जात॑ जन्म येषां ते सजाताः समानजन्मानोञ्स्मदीया ज्ञातयः सखायो देवा। | समानस्य 
उन्दस्य वुर्धप्रभृत्युदकेषु' (पा० घु० ६३८४) इति सादेशः, समानार्थकेन शब्देन वा समास:। यूयमिन्द्रमनु 
अनुगम्य वीरयध्वं वीरकर्म कुर्वाणं प्रोत्साहयत । 'बीर विक्रान्ता' अदन्तश्चुरादिः, लोट। अनु संरभध्व॑ संरम्भं 
वेग कुर्वाणमनु संरम्भं कुरुत | कोदृशमिन्द्रमु ? गोत्रभिदं गोत्रमसुरकुल भिनत्तीति गोत्रभितु, तम्‌ | यद्वा गोत्र 
दृति मेघनाम' (निघ० ११०३), गा अपस्त्रायते धारयतीति गोत्रो मेष, तस्य भैत्तार वृष्ल्यथंगरु गोविदं गां 
बाच॑ वेत्तीति गोविदू यजमानादिक्ृतस्तुतिवेत्ता, त॑ पण्डितम्‌। वज्ज॑ बाहों यस्य तमु। अज्म संग्राम जयन्तम | 
'अज्मेति संग्रामनामसु” (निघ० २।१७४३)। ओजसा बलेन प्रमृणन्तं शत्रुत्‌ हिसन्तस। “मृण हिसायाग्र'! इति 
तौदादिकस्य रूपम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--तत्रभवान्‌ हनुमान्‌ देवरूपवानरक्षभटान्‌ प्रोत्साहयति-हे सजाता भस्मत्सजातीया: 
सखायः अद्भुदादय:, यूयमिन्द्र परमात्मानं रामचन्द्रमनुवीरयध्वम् अनुसंरभध्वम् इत्यादि पूववत्‌। कीदृशम ! 
राक्षसकुलभेत्तारं गोविदं भूपति वज्रवेगमिषुं हस्ते धारयन्तं संग्रामं जयन्तम्र्‌ ओजसा शत्रुत्‌ हिसन्तस्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है सजाता एकदेशोत्पन्ता: सखायो मित्राणि, यूयमोजसा शरीरबुद्धिबले: सेनिकेश्व 
शत्रुसमुदाय॑ कर्तयन्त शत्रुभूमिप्राप्तार वज्ञबाहुम्‌ अज्म संग्राम जयन्तस्‌ इन्द्र सेतार्पात प्रोत्साहयत सम्यंग्‌ 
युद्धमारभध्वम्‌' इति, तदपि न चाह, सम्बोधनस्य निर्मुलत्वात्‌ । इन्द्रपदस्य सेनापतिरथॉोडपि निर्मल: | ३८ ॥ 


। प 
अभि गोत्राणि सहंसा गाह॑मानो5दयो बोरः शतमन्यरिन्द्र: । 
! | हर पड 
दुश्च्यचनः पंतनाषाडयुध्योउस्माक ९! सेनां अवत्‌ श्र य॒त्सु ॥ ३९ ॥ 


सन्त्राथं--शत्रओं पर कभी दया न दिखाने बाले, पराक्षम सम्पस्त, क्रोध से भरे हुए, संप्राम से कभी पलाधित 
न होकर शत्रुसेना का संहार करने वाले इन्द्र के साथ युद्ध करने सें कोई भो समर्थ नहीं हे, अतः इन्द्र संग्राम में असुर- 
कुलों को एक साथ ही नाश करते हुए हमारो सेना की रक्षा करें ॥ ३४६ !। 


इन्द्र: स एवाग्निर्देवराजो वा प्रयुत्सु प्रकृष्टेष युद्धेषु सेना अस्मदीया अवतु, यद्दा प्रावतु प्रकर्षण रक्षतु । 
'छन्दसि परेडपि' (पा० सु० १४॥८१) इति प्रोपसर्गस्थ क्रियापदात्‌ परप्रयोग:। कथंभूत इन्द्र: ? गोजन्राण्यसुर- 
कुलानि मेघवृन्दानि वाअभिंगाहमानों विलोडयन, अभि सर्वतोड्वस्थितानि युद्धक्षेत्राण सहसा गाहमानः प्रविशनु 
वा। पुनः कथम्भूतः ? अदयों दयारहितः परमनिष्ठरः। वीर: शूरः शतमन्युर्बहुधा क्रोधयुक्त: दतयज्ञों वा। 
दृष्च्यवनः अप्रच्याव्य: | पृतनाषाद्‌ पृतनां परकीयसेनां सहतेडभिभवतीति तथोक्तः । अयुध्यो योदुमशक्‍य।। 
अथवा यध्यत इति युध्यः, अविद्यमानों युध्यः प्रतियोद्धास्थेति तथोक्ता । 


११८ शुक्लयजुवे दसंहिता [| अ० १७ 


अध्यात्मपक्षे--स इन्द्र: श्रीराम: प्रयुत्सु प्रकृष्टयुद्धेषु गोत्राणि शत्रुकुछानि सहसा गाहमानो विलोडयन्‌ 
अस्माक सेनाप्त अवतु । अदयः, अन्यदा परमसदयो<पि संग्रामे परमनिर्दयः | बीरः शतमन्यु: । इत्यादिक पूर्वंवद्‌ 
व्याख्यानम्‌ । | 


दयानन्दस्तु-हे विद्वांसः, युत्सु यत्र पदार्थानां मिश्रणान्यमिश्रणानि च भवन्ति, तेषु युद्धेषु सहसा शत्रु- 
कुलानि गाहमान इन्द्रोअस्माक सेनापतिरिति यूयमाज्ञापयत' इति, तद॒पि यत्किश्चितु, सम्बोधनस्प निर्मलत्वातु । 
शुत्सु' इत्यस्य व्याख्यानमसाम्प्रतस, युध सम्प्रहारें' इति धातोरथथाननुगमात्‌ ॥ ३२९ | 


इन्द्र आसां नेता बृहस्पतिदेक्षिणा यज्ञः पुर एत सोसः । 
देवसेनानांमभिभञ्जतोनां जयन्तीनां सरुतो' यन्त्वग्रम्‌ू ॥ ४० ॥ 


मन्त्रार्थ--बृहस्पति इन्द्र सभी प्रकार की शत्रु सेनाओं का सर्दन करने वाली विजयशील देवसेनाओों के शिक्षक 
हैं। यज्ञपुरुष विष्णु, सोम ओर दक्षिणा इसके आगे-आगे चलें । सभो गणदेवता सेता के आगे आगे चलें ॥ ४० ॥ 


इन्द्र आसां देवसेनानां व्यूहर्वनान्नेता नायकों भवतु, बृहस्पतिश्व मन्त्रीति शेषः, तेनैव प्रधानकार्याणां 
सम्पादनातु। यज्ञों यज्ञयुरुषो विष्णु्दक्षिणा दक्षिणत एतु गच्छतु। दक्षिणादाच्‌! (पा० सु० पोरे।३६९) इत्याच्‌ 
प्रत्ययः । पुरः पुरस्तात्‌ सोम एतु आगच्छतु । मझुतो देवगणा अग्न सेनाग्र भाग यन्तु गच्छस्तु । की शीर्नां सेना- 
नाम ? अभिभज्ञतीनां शत्रूनु मर्दयन्तीनामु । 'भज्ञो आमर्दने!। तथा जपन्तोनां विजयमानानाम । यद्वा या देवसेना 
अस्मदनुग्रहार्थ शत्रुषु गच्छन्ति, आसां सेनानामिन्द्रों नेता भवतु | यो बृहस्पतियाँ च दक्षिणा देवी यश्व यज्ञो यश्व 
सोम:, एतेषामेकैक: पुरः पुरत एतु गच्छतु। शत्रुबलं भज्जवन्तीनां मर्दयन्तोनां जयन्तीनां जयमानानामासां 
सेनानां मस्त एकोनपद्चाशत्संख्याका वायवः, अग्न॑ पुरतो यन्तु गच्छन्तु । 

अध्यात्मपक्षे-अहुड्डा ररूपस्थ रावणस्थ सबलस्य विध्वंसनाय गच्छम्तीनां देवपेनानां वानरभल्लूक- 
सेनानामिन्द्र: परमैश्चर्ययुक्तः श्रीरामो नेता प्रणेतास्तु ॥ बृहस्पतिः बृहस्पतितुल्यो लक्ष्मणः, मन्त्रीति शेष:। यज्ञी 
विष्ण्ववतार: सुग्रीवो दक्षिणत एतु ॥ सोम उमया सहितो रुद्रों हनुमान पुरः पुरत एतु गच्छतु । अभिभज्ञतीनां 
शत्र॒बल मर्दयन्तीनां जयन्तीनां विजय॑ कुर्वन्तीनामासां सेनानां मरतो मसरुत्तुत्यवेगा अद्भुद-नल-तील-द्विविद- 
मन्दादयः, भग्म॑ यन्तु गच्छन्तु । 

दयानन्दस्तु-- देवसेनानां विदुर्षा सेनानामिन्द्र: परमैश्वर्य: शिक्षिक: सेनापतिः पश्चाद्‌ यज्ञ: सर्वसद्भति- 
क्ारकः प्रथमो बृहस्पति: सर्वाधिकारिणामधिपतिर्दक्षिणत: सोम उत्साहदाता वामन एतु मरुत्तुत्यवेगवन्तः शूरा 
भग्र॑ यन्तु' इति, तदपि यत्किव्चितृ, वेदबाह्मत्वातू, पश्चाद्वामादिपदानां मूलेअभावात्‌, इच्द्रबृहस्पत्यादिपदानों 
सम्भवति मुख्याथथत्वे गौणा्थश्रयणायोगात्‌ ॥ ४० ॥ 

। । | ँ' ५ ईः 
इन्द्रस्थ वष्णो वरुणस्य राज्ञ आदित्यानां सरताए शध उ मग्रम्‌। 
» + | की < | ॥ 
महामंनसां भुवनच्यवानां घोषो दुवानां जयतामुदस्थात्‌ ॥ ४१॥ 

सन्त्रा्थं --महानुभाव, सारे लोकों को नाश करने की सामर्थ्य बाले, विजय पाने वाले देवताओं फी, आदित्य, 

सद्तू, कामना को वर्षा करने वाले इन्प् ओर राजा वरुण की सभा से जयजयकार का शब्द उठ रहा है ॥ ४१॥ 


म० ४१-४२ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता द ११९ 


बष्ण:, वर्षति कामानिति वषा, 'कनिन्‌ यवृषितक्षिराजिधन्विद्युप्रतिदिवः' (उ० १।१५५) इति कनिनु- 
प्रत्यये रूपसिद्धि: । तस्य इन्द्रस्थ राज्ञों राज्यं कुर्वतो वरुणस्य तन्नामकस्य देवविशेषस्य, आदित्यानामदितिपुत्राणाघ्, 
मर्तां च उम्रस॒ उत्कृष्टम उद्गर्णायुध॑ वा शर्धों बल॑ गजतुरगरथपत्त्यात्मक सैन्यं युद्धेपु अभितः, प्रभवत्विति शेषः । 
महामनसाम्‌, महन्मनो येषां ते महामनसो युद्धेषु स्थिरचित्तास्तेषाम्‌ | तथा भुवनच्यवानां भुवनं लोक व्यावयन्ति 
ये ते भुवनच्यवास्तेषां भुवनेभ्य: शत्र॑इच्यावयितुं समर्थानाध्ु | जयतां विजयमानानां देवानामिन्द्रादीनां घोषो 
निनादों जय जयेति ध्वनिर्वा उदस्थात्‌ सर्वत उत्थितो5भूत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-- वष्ण: अभीष्टवर्षणशी लस्य इन्द्रस्थ पूर्वोक्तस्यथ श्रीरामस्थ | कौदृशस्य ? वरुणस्य, ब्रियते 
सर्वेरिति वरुणस्तस्थ वरणीयस्य शरण्यस्थ, क्रवुदारिभ्य उनन्‌! (3० ४५३) इत्युननृप्रत्यये रूपसिद्धि:। राज्ञो 
राजमानस्थ ईदुशस्थ श्रीरामस्य आदित्यानां सुग्रीवसम्बन्धिनां वानराणां मरुतां हनुमत्प्रमुखानामुग्र तीक्षण- 
मुदायुधं शर्धो बलमुदस्थाद उत्थितमभूत, युड्धेषु प्रभविष्णु जातमिति शेष:। तदेव महामनसाम्‌ अत्युत्साहवतां 
भुवनच्यवानां भुवनं लोक च्यावयितु समर्थानां जयतां जयमानानां घोषस्तुमुलो निनाद उदस्थात्‌ । 


दयानन्दस्तु-- वृष्णो वीर्यबत इन्द्रस्य सेनापतेव॑रुणस्य सर्वोत्तमस्थ राज्ञो न्‍्यायविनयादिगुणे राजमानस्य 
सर्वाधिपतेः, भुवनच्यवानामुत्तमगुहं प्राप्तततां महामनसामादित्यानाम भनुष्ठिताष्टाचत्वारिशद्ष॑ब्रह्मचर्याणां 
मरतां पर्णविद्याबलयुक्तानां देवानामुग्रमसह्मं शर्धों बल घोष उत्साहवर्धकस्वरालापो युद्धारम्भे उदस्थात्‌' इंति, 
तदपि न किड्यचित, तत्तत्पदानां तेषु तेष्वर्थषु शक्तत्वातु, भाक्तप्रयोगस्थागतिकगतित्वातु, गत्यर्थस्यापि च्यवतेः 
प्रतनरूपायामेव गतौ प्रयोगबाहुल्वातु। अत एवोभयलोकच्युता अर्धनास्तिका एत इत्येतदुक्तेननिकूल्यमनु- 
भवन्ति ॥ ४१ || 


€ः | + ५ 
उद्धंष॑ंप मघवन्नाय॑धास्युत्सत्वनां मामकानां मना0/प्ति। 
उद्वत्रहन्‌ वाजिनां वाजिनास्युद्रथानां जयतां यन्त घोर्षा: | ४२ ॥ 


मन्त्राथं--हे इन्द्र | आप अपने शस्त्रों को भलोी प्रकार सुसज्जित कोजिये, मेरे बोर सेनिकों के मन को हित 
कीजिये | हे वत्रनाशक इन्द्र | अपने घोड़ों की गति को तेज कीजिये । विजयशोल रघों से जयघोष का उच्चारण 
हो ॥ ४२ ॥। 


हे मघवन्‌, मं धनमस्त्यस्सेति मधवानू, मधमिति धननामसु” (२१०१), तत्सम्बुद्धों हे इन्द्र, 
आयुधानि शस्त्रास्त्राणि उद्धब॑ंय उद्गतहर्षाणि कुछठ। मामकानामस्मदीयानां सत्त्वनां प्राणिनां मनष्यादीनां 
मनांसि उद्धषंय प्रह्टानि कुरु। हे वृत्रहन्‌, वृत्र हृतवानिति वृत्रह्य, तत्सम्बुद्धों है वृत्रासरघातक, वाजिनामश्वानां 
वाजिनानि वेगवद्गमनाति उद्धर्षय उत्कृष्ठानि कुछह। किज्च, जयतां विजयमासादयतां रथानां घोषाः शब्दा 
उदयन्तु उच्चेः प्रसरन्‍्तु | यद्वा हे मघवनु, आयुधान्यस्मदीयानि, उद्धर्षय परकीयेभ्य उत्कृष्शानि कृत्वा अस्मान्‌ 
हषय । मामकानां सत्त्वनां प्राणिनां मनांस्थुत्कृष्टानि कृत्वा हषंय । अन्यतु पूर्ववतु । 

थध्यात्मपक्षे--है मघवन्‌, आध्यात्मिकाधिदेविकाधिभौतिकविविधधनवन्‌, आयुधानि बाह्याभ्यन्तर- 
शत्रुविनाशसाधनानि उच्चेहर्षय, दिव्यशक्तिप्रदानेनेति शेष:। मामकानां प्राणिनां मनांसि उद्धर्षय, महोत्साह- 
प्रदानेनेति यावत्‌। वाजिनामिन्द्रियाश्वानां वाजिनानि वेगवद्गमनानि उद्धर्बय ऊर्ध्व॑स्नोत:प्रवर्तनेन प्रहुष्टन्‌ 
कुरु। रथानां लोकिकानां शरीरात्मकानां वा घोषा निनादा यशांसि वा, उद्यन्तु दिग्दिगन्तव्यापिनों भवन्तु । 


१२० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १७ 


दयानन्दस्तु-सेनापुरुषा: स्वामिनमेव॑ वदेयरित्युकट्वा एूर्ववदेव पदार्थान्‌ योजपति--हे मंघवनु, 
वाजिनां वाजिनानि श्ीक्षगमनान्युत्कर्षय' इति, तच्चासद्भतम्ु, गतिवध्ध॑नस्य राजानधीनत्वात्‌ु । उपयेक्तवाक्य- 
कल्पनापि निर्मुलेव ॥ ४२ ॥ 


अस्माकमिन्द्र: समृतेषु ध्वजष्वस्माक या इष॑बस्ता जयन्तु । 
५ । ७ ह 
अस्माक वीरा उत्तरे भवन्त्वस्माँ२॥ उ॑ देवा अवता हवेंषु ॥ ४३ ॥ 


भम्त्रा्थं--शल की पताकाओं से हमारी पताकाओं के मिलने पर इन्द्र हमारी रक्षा करें, हमारे बाण शत्रुओं 
को नष्ट कर उन पर विजय प्राप्त करें, हमारे वीर सेतिक शत्रुओं के सैनिकों से श्रेष्ठता प्राप्त करें, सभो देवता संग्राम में 
हमारी रक्षा करें ॥ ४२३ ।। 


इन्द्रो ध्वजेषु समृतेषु परसैन्यं सम्यकबश्राप्तेषु, ऋ गतौ' सत्सु, भस्माक॑ रक्षितेति शेषः । तदानीमस्माक 
या इषवोस्स्मदीयेर्मक्तास्ता जयन्तु । अस्माक ये वीरास्ते उत्तरे भवन्तु परकीयेभ्यो भटेभ्य उत्कृष्ठा भवस्तु | 
उ अपि च हे देवा:, आहवेषु युद्धेषु, अस्मान्‌ उ एवं यूयमवता रक्षत, 'अस्येषामपि दृश्यते (६॥३।१३७) इति दीघ॑: । 


अध्यात्मपक्षे - है इन्द्र परमेश्वर, अस्मा्क॑ तावतू समुतेषु सद्भतेषु ध्वजेषु शत्रुब॒लध्वजलोली भूतेषु 
रक्षिता भवतु । इन्द्रप्रसादादेवास्मा्क या इषवस्ता जयन्तु विजयिनन्‍्यो भवन्तु। अस्माक॑ वीरा उत्तरे संग्रामपार- 
गामिनो भवन्तु, विजयन्तामिति यावत्‌ । है देवा:, हवेषु आह्वानेषु, अस्मानेव अवत रक्षत । विनिग्नहार्थीय उकारः, 
सच परेण संयुज्यते । 

दयानन्दस्तु-- है देवा विजिगीषव:, अस्माक समुतेषु सत्यन्याथप्रकाशकचिह्नयुक्तेषु ध्वजेषु स्वीयान 
निद्चेतुं रथादिषु स्थापितेषु तेषामधस्ताद वर्तमानमिन्द्रं सेनापतिमस्माक या इषवः श्राप्ता: सेनाश्व हवेष्‌ संग्रामेषु 
जयन्तु । अस्माक॑ वीरा उत्तरे विजयानन्तरं जीवनयुक्ता भवन्तु। अस्मानवेत्‌ ” इति, तदषि यत्किड्चतु, 
ध्वजानामधस्ताद्‌ वर्तमान इन्द्र इत्यसज्भति:, अपदार्थत्वात्‌ु | उत्त रे युद्धोत्तरजीविन इ त्यप्यनर्थ:, उत्पुर्वस्य तरते- 
रुत्तरणाथंत्वात्‌ ॥ ४३ ॥ 


अमीषां चित्त प्रंतिलोभय॑न्‍्ती गृहाणाज्ञान्यप्वे परेंहि । 
ज ः (|  त स्ख ऊ_ु | 
अभि प्रेहि निदेह ह त्सु शोक रन्धेनामित्रास्तमसा सचन्ताम्‌ ।। ४४१ 


सस्त्रा्थं--शत्रुओं के प्राणों को कष्ट देने बालो व्याधि इन वेरियों के चित्त को मोहित करती हुई, शरीरों 
का नाश करती हुई चली जाय, सब ओर से शत्रुओं को पकड़ कर चली जाय, उनके हृदय को शोक से भर दे, हमारे बरी 


गाढ़ अन्धकार में डूब जाँय ॥ ४४ ॥। 


हे अप्वे देवते, अपवाति अपगमयति सुखं प्राणानु वेत्यप्वा, सा च व्याधिवाँ भयं वा। यस्मादेतया 
देवतया विद्वो व्याप्तोडौपचीयते, अनया भक्ष्यमाणो वाउपक्षीयते तस्मादप्वा । अन्तर्भुतणिजर्थाद्‌ वातेरपपूर्वकाद 
डप्रत्यये उपसर्गस्य अन्त्याकारलोपे टापि च रूपसिद्धिः । 'ऐन्द्रयो5भिरूपा द्वादश भर्वान्त' (श० ९%श३।६) इति 
श्रतिरीत्या इयमपि इन्द्रसेनासम्बन्धिनी । तथा थे हे अप्वे, अमीषां रिपूर्णा चित्त मनांसि प्रतिलोभयन्‍्ती 


हि 


मोहयन्ती लुभ विमोहने' अज्भानि तैषां गात्राणि गृहाण, गृहीत्वा च दत्रणामज्भानि ततः परेहि परागच्छ | 


म० ४४-४५ ] वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता १२१ 


पुनरन्यान्‌ रिपृत ग्रहीतुम॒ अभि शत्रुसंघ॑ प्रेहि गच्छ। तेषां ह॒त्सु हृदबानि, विभक्तिव्यत्ययः, शोकेध॑नपुत्रनाशादि- 
निर्मित्तेनिदहच। किञझुच, अमित्रा रिंपव:, अन्धेव तमसा गाढान्धकारेग सचन्तां सद्भव्छन्ताम। पच्‌ 
समवाये' । 


अध्यात्मपक्षे-- है अप्वे ! विमुखानां तास्तिकानाममोषां सुखस्य प्राणानां चापगमयित्रि भगवति सीते, 
यद्वा आप्नोति व्याप्तोति सर्व तच्छीलेति अप्वा, 'शेवयह्वलुजिद्नाग्रोवाप्वामीवा:ः (उ० १।१५४) इति निपातनाद 
घातोह्नस्वत्वम | उज्ज्वलदत्तादय आचार्या आप्वा' इत्येव निपातनमाहुः। अन्ये चाचार्या: “अप्वा' इत्येव 
निपातनमिच्छन्ति | संहितायास्तृभयथापि तुल्यत्वम्र | अमीषां शत्रुणां चित्त चित्तानि प्रतिकोभग्न्‍्ती विमोहय- 
माना त्वं शत्र॒णां ह॒त्सु हृदयानि शोकेनिर्दह, तेषामज्भानि हृदयादीनि गृहाण, गृहीत्वा च परेहि दूरं गच्छ। 
यथा भगवान्‌ हनुमान्‌ सिंहिकाया हृदय॑ गृहीत्वा दूरमाकाशं गतस्तद्वत्‌। तथाहि रामायणें--ततो5ह विपुलं रूप॑ 
संक्षिप्प निमिषान्तरात्‌। तस्या हृदयमादाय प्रपतामि नमःस्थलम्‌ | (वा० सु० ५८।४३) इति। पुनश्चान्येषां 
दत्रणां हृदयादिग्रहणाय स्वशकत्या अभिप्रेहि । यद्यपि च॒ सर्वान्तरात्मभूतायाः पराम्बायास्तस्था सर्वाहिताभिलाष 
एवं स्वाभाविकः, तथा च सप्तशत्याम--चित्ते कृपा समरनिष्ठुरता च दुष्ट्रा त्वय्येव देवि बरदे भुवनत्रयेईपि' इति, 
तथापि भक्तानुग्रहाय शिष्टपरिपालनाथ तत्परिपन्थिभ्तदुर्वृत्ततशमनाय तन्निग्रहादिकमुपपद्यत एवं, निग्नह्ानन्तर- 
भाविनोशनुग्रहस्य सर्वतो बलवत्त्रात्‌। तथा चाहुः शिष्टा:--अनुग्र हात्‌ केवलतों बलीयाननुप्रहों निग्रहपुर्वकोी यः' 
इति। ये अमित्राः शन्ये मारणायुद्रेइ्येन गच्छन्ति, मिथ्या वा दोषारोपणार्थ सदस्थन्यत्र वा शब्दायन्ते, रचयन्ति 
वा पराभवा्थ॑ कपटतया जालमू, आमयन्ति वा अभिचारादिनेत्यमित्राः, 'अमेद्विषति चित! (3० ४१७५) 
दृति रूपसिद्धि। अम गत्यादिष' इति भौवादिकस्य, 'अम रोगे! इति चौरादिकस्थ वा। गत्यादिष्वित्यत्रादि- 
शब्देन गतेरनन्तरं पठितयोः शब्दसम्भक्तयोग्रंह:। सम्भक्ती रचनाविशेष इति गुरुचरणा:। ते अन्घेन तमसा 
सचन्तां समवयन्तु, भर्थात्‌ तेषां चेतसि तव चरणतामसानुरागनिबिडता समुदेतु, यथा तेडपि परमानन्द- 
स्वरूपात्मलाभात्‌ स्वस्वरूपेडवस्थिता भवेयु:। श्रीमद्वल्लभाचायंमहाराजानां सिद्धान्तेनेषोक्ति: । 


दयानन्दस्तु-- हे अप्वे ! शत्रुआणापनेत्रि क्षत्रिये, अमी्षां परकीयसेनिकानां चित्त प्रत्यक्ष प्रतिलोभ- 
[बनती या स्‍्वीया सेना, तस्था अजद्भानि त्वं गृहाण। अधर्मातु परेंहि स्वस्तेना अभिप्रेहि स्वाभिप्रायं प्रकठय 
दत्नन्निदंह, येन ते अमित्रा हत्सु शोकेरन्धेनावृता राजितमसा सचन्तां संयुक्ता भवन्तु” इति, तदपि यत्किड्स्चतु, 
वेदविरुद्धत्वात्‌ । वेदस्तु निऋंति प्राणापनेत्रीमाह न क्षत्रियाम। तथा हि--सा त इत्या नमो देवि निऋतचते 
तुभ्यमस्तु' (वा० सं० १२६२) इति। सा दुष्टशिक्षा ते तब इत्या गतिश्चर्या । है निऋते देवि, तुम्यं नमोथ्स्तु | 
एवमेव विश्वुद्धुला खल्वस्व महात्मतो व्याख्या, या स्वोक्ति तन्मूलं च वि हणद्वीति ॥ ४४ ॥ 


| | | «. | + 
अवसुष्टा परांपत शरव्य ब्रह्मस'शिते। 
गच्छामित्रान्‌ प्रपंधस्व सामीषां कञ्चनोचिछिष: ॥ ४५ ॥। 


सन्त्रार्थ -वेब-मनन्‍्त्रों से तीक्ण किये हुए हे बाणरूप ब्रह्मास्त्र ! हमारे छोड़े हुए तुम शत्रु की सेना पर 
विरो, शत्र के पास पहुँचो ओर उनके शरोर में प्रवेश करो । इनमें से किसो को भी जीबित न छोड़ो ।। ४५ ॥ 


इत ऋकचतुष्टयस्य विनियोग:ः कात्यायनेनोक्तः। इयमिषुदेवत्याथ्नुष्टरुपू । हे शरव्ये, श्वणाति हिनस्ति 
येनासौ शरुः, 'शृस्वुस्निहि! (3० १॥१०) इत्यादिता उप्रत्यये साथुः, तस्मे हि6ता शरव्या, 'उगवादिभ्यों यत्‌! 
(पा० सू० ५१२) इति यति साधुः, तत्सम्बुद्घों । यद्वा शरान्‌ व्ययतीति शरव्या, शरोपपदात्‌ “्येत्र्‌ संवरणे' 


१६ 


१२२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १७ 


इति धातो: आदेच उपदेशेइशिति” (पा० सू० ६।१४५) इत्यात्वे, कविधौ सर्वत्र सम्प्रसारणिभ्यों ड:” (पा० 
सू० श।श३, वा० १) इति डप्रत्यये, 'वचिस्वपियजादीनां किति! (पा० सु० ६।११५) इति सम्प्रसारणे, 
सम्प्रसारणाच्च” (पा० सु० ६१।१०८) इति पूर्वरूपे यणि स्त्रीत्वविवक्षायां टापि रूपसिद्धि:। हिंसिका शरमयी 
हेति: शरव्या, तत्सम्बुडो । है ब्रह्मशंसिते ब्रह्मणा मन्त्रेण अभिमन्त्रिता सती या संशिता अत्यन्त तीक्ष्णीकृता सा 
ब्रहमसंशिता, तत्सम्बुद्धों । त्वमवसुष्ठटा अस्माभिमं॑क्ता प्रयुक्ता सती परापत परसेन्‍्ये सहसा पतिता भव । पतित्वा 
च अमित्रान्‌ शत्रत्‌ गर्छ प्राप्तुहि। प्राप्य च शत्रुशरीरेषु प्रविश, प्रविश्य च अमीषां शत्नरुणां मध्ये कअ्चनापि पुरुष 
मा उच्छिष! अवशिष्टं मा कुरु, सर्वाच्‌ जहीत्यथं:। 'शिष्ल विशेषणे' माह्योगे लुढः, रूदित्वाच्च्लेरडिः रूपस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--हे शरब्ये, शरमयीषीकेव शत्रुधातिके चण्डि, ब्रह्मशंसिते ब्रह्मणा मन्त्रेण तीकषणीकृतेवोग्रे, 
त्वं शत्रुवधाय अवसूष्टा प्राथनादिपुर्वकमस्माभि: प्रेषिता सती परापत शन्नुसैन्ये सहसा पतिता भव। अमित्रान्‌ 
बाह्यानान्तरांश्व शतन्नन्‌ प्रति गच्छ, गत्वा च प्रपद्यस्व, अमीषां शरीरेषु प्रविश, प्रविश्य च मा कज्चन उच्छिषः। 


दयानन्दस्तु-है शरब्ये, बाणविद्याकुशले ब्रह्मणा ब्रह्मविदा शंसिते प्रशंसिते सेनापतिपत्नि, त्वमवसश 
प्रेरिता परापत दूरं गच्छ अमित्रान्‌ गच्छ तन्मारणेन विजय प्रपद्यस्व। अमीषामदूरनिवासिनां शत्रणां मध्ये 
विधातमन्तरा कञुचत मोच्छिष:? इति, तदपि न युक्तम, तादुशसम्बोधनस्य निमूलत्वातू, पुरुषेषु वीरेषु जीवत्सु 
संग्रामे स्त्रिया: प्रेषणानर्हत्वात्‌, सम्पू्षकशितेः तीक्ष्णार्थकत्वस्थेव प्रसिद्धत्वातू, अमित्रान्‌ प्रति दूरं च स्त्रियाः 
प्रषणस्य आयंमर्यादाविरुद्धल्वाच्च ॥ ४५ ॥ 


पे ॥ | ( 
प्रेता जयता नर इब्रो वबः शर्म यच्छतु । 
उग्रा वः सन्‍्तु बाहवो'इनाधष्या यथासथ ॥ ४६ ॥ 


मनत्रार्थ -- हे हमारे वोरपुरुषों ! शत्र को सेना पर शीघ्र आक्रमण करो और उस पर विजय पाओ। इन्द्र 
तुम्हारा कल्याण करें, तुम्हारे भुजदण्ड शस्त्र उठाने में समर्थ हों, किसी भी प्रकार तुमको पराजय का तिरस्कार न झेलता 
पड़े ।। ४६ ॥ 


योद्धदेवत्याब्नुष्टरपू। योद्ध न्‌ स्‍्तौति--हे नरः, अस्मदीया योद्धारो मनुष्या:, प्रेता प्रकर्षण शत्रुन्‌ प्रति 
गच्छत । हृथचोउतस्तिड:: (पा० स० ६॥३।१३५) इति दीर्घ: | गत्वा च जयता शलन्रत्‌ जयत, घिजयं प्राप्नुतेत्यथे: । 
अन्येभ्योषपि दृष्यते! (पा० सू० ६३।१३७) इति दीर्घष: | इन्द्रों देवराजोअगिनर्वा, वो युष्मभ्यं शर्म जयोत्थं सुख- 
हितहादंसन्तोष॑ यच्छतु ददातु। दाणेः पाश्नाधष्मा' (पा० सू० ७३।७८) इत्यादिना यच्छादेश:। किजल्स्च, यथा 
यूयमनाधृष्या: केनाप्यतिरस्कार्या असथ भवथ, असेलेंटोडडाटावित्यडागमः, तथा वो युष्माक॑ बाहवो भुजदण्डा 
उग्रा उद्गूर्णायुधाः सन्तु । 

अध्यात्मपक्षे--है नरः, नेतारों न नये! इत्यस्मात्‌ “नयतेडिच्च' (उ० २१०२) इति ऋनुृप्रत्यये 
साधु:। यूय॑ शत्रुसैन्यं नास्तिकगणान्‌ कामादिगणांश्व प्रकर्षण गच्छत। ततस्ताव्‌ जयत। भयमिन्‍द्र: परमेश्वरो 
वो युष्मभ्यं शर्म॑ जयप्रयुक्तं सुखं शान्ति वा यच्छतु | यथा यूयं भागवतत्वादनाधृष्या अप्रधृष्या:, केनाप्यतिरस्कार्या 
भवथ, तथा वो युष्माक॑ बाहवों भुजदण्डाः क्रियाशक्तयों वा उग्रा: शक्तिशालिनों भवन्तु । 


दयानन्दस्तु--है व्यवहारिणों नराः, यथा यूय॑ शतन्रुजनान्‌ प्रेत जयत तथा इन्द्र: सेनापतिर्वों युष्मभ्य॑ 
शर्म गृह प्रयच्छतु । वो बाहुव उग्रा दृढाः सन्‍्तु। अनाधृष्या: शत्रुभिरप्रधृष्या यथा स्थात्‌ तथा असथ प्रयत्न॑ कुरुत! 


है 
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इति, तदपि यत्किज्चितु, समभिव्याहतपदान्वयमुपेक्ष्य दूरस्थपदान्वयस्य शाब्दिकमर्यादाविरुद्धत्वात्‌, युद्धप्रसज़े 
गृहदानस्य असज्भुतेश्च || ४६॥ 


ह जी ॥ ्। 
असो या सेना मरुतः परेषामभ्यति न ओजसा स्पधमाना । 
तां यूहत तमसाउपंब्रतेंन यथामों अन्यो अन्य न जाननू ।। ४७॥ 


सन्त्रार्थ--हे सद्त्‌ देवताओं ! शत्रुओं की यह सेना अपने बल पर इठलातों हुई हमारे सामने आा रही है, 
उसको अकर्ंण्यता के अन्धकार में डुबो दो, जिससे कि उस शत्रुसेना के सेनिक एक दूसरे को न पहचान पावें ओर 
परस्पर शस्न्न चलाकर नष्ठ हो जाँय ॥ ४७ ॥। 


मरुहेवत्या त्रिष्टूप | हे मरुतः, यूय॑ परेषां छाश्रुणां या प्रसिद्धा असो सेना नः भस्मान्‌ अभ्येति 
अस्मानभिलक्ष्य आगच्छति | कीदुशी सेना ? भोजसा बलेन स्पर्धमाना प्रस्पर्धा कुर्वाणा। तां सेनामु अपकब्रतेन 
अपगत॑ ब्रत॑ कर्म यस्मात्‌ तदपब्रतम्, येन व्याप्तानां कर्माणि नह्यन्ति तादृशमु, तेन तमसां सूचीभेद्येनान्धकारेण 
गहत॑ संवृतामाच्छादितां कुरुत॥। तथा गृहत यथा अमी सेनिका अच्योत्यं परस्पर न जानीयु: कः कि 
करोतीति । 


अध्यात्मपक्षे--है मरुतो मरुद्विकाराः प्राणाः, असौ या प्रसिद्धा शत्रुणां सेना कामक्रोधादिभटस मूहरूपेण 
ओजसा बलेन सहिता अत एवं स्पर्धमाना, नः अस्मान्‌ अभिलक्ष्य, एति आगच्छति, तां सेनां गूहत व्याप्नुत | 
केन ? अपव्रतेन ब्रतलोपकेन अज्ञानेन तथा गूहत यथा अमी अन्योन्‍्यं न जानीयु:। श्रीरामसेनागता वानरा वा 
मरत्पुत्रं हनुमन्तं प्रार्थयन्ते | पूजायां बहुवचनम । शेष पूर्ववतत्‌ । 

दयानन्दस्तु- हे मरुतः ! ऋतुमृतुं प्रति यजनशीला विद्वांसः, असो या परेषां सेना स्पर्धमाना 
ओजसा भस्मानभ्येति सम्मुखे सर्वतो वा एति, ताम्र्‌ अपब्रतेत छेदनरूपेण कठोरकर्मणा तमसा शतष्न्यादिसमुत्यि- 
तेन धमेन गृहत । अन्यतु पूर्ववत्‌' इति, तदप्यमनीषितम्‌, अपब्रतशब्देन कठोरछेदनकर्मग्रहणस्य निर्मुलत्वातू, तम।- 
शब्देन धमग्रहणस्थापि निर्मुलल्वाच्च ॥ ४७ ॥ 


यत्र बाणाः सम्पतन्ति कुमारा विशिखा इंब । 
दि नि जे | 
तन्‍न इन्द्रो बृहस्पत्रिदितिः शर्म यच्छतु विश्वाहा शर्म यच्छतु ॥ ४८ ॥ 


मन्त्रार्थ -- जिस युद्ध में वेरी के चलाये हुए बाण फंलो हुई शिखा बाले बालकों की तरह गिरते हैं, उस युद्ध 
में अदिति, श्रृहस्पति ओर इन्द्र हमें बिजय दिलावें । ये सब देवता सारे शत्रुओं का नाश कर हमारा कल्याण करें |[४८॥ 

इन्द्रबृहस्पत्यदितिदेवत्या पदुक्तिरष्टक्षरपञ्चपादा। यत्र युद्धे बाणा नरेर्मुक्ता इषवः सम्पतन्ति 
दतवचेतश्रा निर्मर्थादं निपतन्ति | तत्र दृष्शत्त:--कुमारा विशिखा इवेति | कुमाराः शिशवों विशिखा विखण्डिता: 
शिखा येषां ते तथोक्ता:, फलमबुध्वैव यस्मिन्‌ कस्मिन्‌ कर्मणि प्रवर्तमाना मुण्डितमुण्डा अकृतचूडा इति यावत्‌ । 
ते यथा चापलेनाविचार्येव किड्चिद्‌ इतस्ततों गच्छन्ति, तद्घवत्‌ । तत्‌ तत्न युद्धे इन्द्र, नः अस्मभ्यं शर्म विजयोत्थ॑ 
सुख हा्दी तुष्टि च यच्छतु | कथम्भूत इन्द्र: ? बृहस्पतिः, बृहतां मन्‍्त्राणां पति: पाछक:। पुनः कथम्भूतः | 
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अदितिः, अविद्यमाना दितिः खण्डनं यस्थासौ तथोक्तः, अखण्डनीयशक्तिरिति यावतु। पुनः कथम्भत इन्द्र: ? 
विश्वाहा विश्वान्‌ सर्वात्‌ शन्रुतु आसमन्ताद ह॒न्तीति विश्वाहा । न: शर्म यच्छतु । पुनरुक्तिरादरार्था। यद्वा इन्द्र: 
परमेश्वर्यवान्‌ देवराज:, बृहस्पतिर्‌ इन्द्रगुरुविजयोचितमन्त्रज्ञ:, अदितिर्‌ इन्द्रमाता च विश्वाहा विश्वानि च तानि 
अहानि विश्वाहा, विभक्तेराकार:, सर्वदेत्यर्थ:। शर्म यच्छतु । 'कालाध्वनोरत्यन्तसंयोगे” (पा० सू० २।३।५) 
इत्यत्यन्तसंयोगे द्वितीया । 

अध्यात्मपक्षे--यत्र संसारसंग्रामे विशिखा मुण्डितमुण्डा इब बाणा बाणवद्‌ घातका लौकिकालौकिका 
आधाताः सम्पतत्ति सम्भूय पतन्ति, तत्र इन्द्र: परमैश्वर्यवान्‌ परमात्मा, बृहस्पतिबृह॒त्या वेदलक्षणाया वाच: 
पति: पालकः, भदितिर्‌ अच्छेद्य;, विश्वाहा सर्वधर्म प्रतीपषधातकः, नोउस्मष्यं शर्म शरणमाश्रय॑ विजयोल्लाससुख॑ 
वा यच्छतु । ' 

दयानन्दस्तु-- इन्द्र: सेनापतिर्ब हत्या: सभाया: पतिः, अदिति: नित्यं सभासद्धि: शोभिता सभा” इति, 
तदपि निर्मुलसु, प्रसिद्धार्थत्यागे मानाभावातु ॥ ४८ ॥ 
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ममाणि त्‌ वमेणा च्छादयामि सोमस्त्वा राजाअ्मृतनान्‌ वस्ताम्‌ । 
उरोबंरीयो वरुणस्ते कृणोतु जय॑न्तृं त्वार्न दुवा मंदन्तु ॥ ४४॥ 


न्त्राथं--हे यजमान ! मैं तुम्हारे संस्थानों को कवच से ढकता हूँ, ब्राह्मणों के राजा सोम तुमको मृत्यु के 
भुख से बचाने वाले कवच से आाच्छादित करें, वरुण तुम्हारे ककच को विस्तृत और मजबूत बनावें, अन्य सभो देबता 
विजय की ओर अग्रसर हुए तुम्हारा उत्साहवर्धन करें | ४९ ॥। 


'मर्माणि लत इति कबच॑ प्रयच्छति? (का० श्रौ० १३३११) | महाव्रतयागेड्ध्वर्य: क्षत्रियाय परि- 
धातार्थ कवच प्रयच्छेदिति सूत्रार्थ। सोमवरुणदेवत्या त्रिष्ुप्‌ू। है यजमान, ते तब मर्माणि जीवस्थानानि 
वर्मणा कवचेन अहं छादयामि आवृुणोमि | राजा ब्राह्मणादीनां राजा सॉम:, 'सोमो5स्माक ब्राह्मणानाए# राजा! 
(वा० सं० ९४०) इंति मल्त्रवर्णान्तरातु। एतन्नामा देव:। अमृतेन मरणनिवारकेण केनापि कबचविशेषेण त्वा 
तवाम अनुवस्ताम अन्वाच्छादयतु। 'वस आच्छादने' इत्यादादिकस्थ लछोटि रूप । तथा वरुणस्तन्नामको देव:, 
ते तुभ्यम्र्‌ उरोबरीय:, ऊर्गोतीति उढ मह॒तु, 'ऊर्णोतिर्णलोपश्च, महति हस्वश्व” (3० १३०-३१ ) इति महत्यर्थे 
साधु:। महतु तस्मादपि वरीयो बृहत्तमस्‌॒ अतिशयेन उरू इति बरीयः | उरुशब्दादीयसुनि 'प्रियस्थिरस्फिरोर! 
(पा० सू० ६४॥१५७) इति वरादेश:। उरुतरं परमश्रेष्यू। अन्यदीयादधिकादप्युरुतरं परमश्रेष्ठ वर्म कृणोतु 
करोतु। धातृनामनेकार्थत्वात्‌ करोत्यर्थेडत्र वृत्ति।। किझ्च, जयन्त विजयं प्राप्नुवन्त त्वा त्वां देवा अनु मदन्तु 
अनुकूला भूत्वा हृष्यन्तु उत्साहयन्तु वा । 

अध्यात्मपक्षे--हे साधक, भहमाचार्यस्ते तब मर्माणि मर्मस्थानानि वर्मणा न्‍्यासजालूरूपेण कवचेन 
आच्छादयामि । सोम उमया सहितो रुद्रों देव: सर्वभूतानां राजा सर्वभूतेषु राजमान:ः परमेश्वर, अमृतेन 
अमरणसाधकेन ज्ञानकवचेन त्वामाच्छादयतु । वरुण: सर्वजनवरणीयो - भगवान्‌ शिव:, ते तब उरोव॑रीय: 
पृथोरपि पृथुतरं भक्तिरूप वर्म क्ृणोतु सम्पादयतु | एवं सर्वतः संसार जयन्तं त्वां देवा इन्द्रियाण्यन्ये साधका 
वा अनुमदन्तु अनुकूला: सन्त: प्रहुष्यन्तु । 

दयानन्दस्तु--ह योद्ध:, ते मर्माणि बर्मणा च्छादयामि। सोम: शान्त्यादिगुणो विद्या-नय-विनये: 
प्रकाशमानो राजा अमृतेन रोगनिवारकेण अमृतरसौषधेन त्वामनु वस्तासू। वरुण: सर्वोत्तमगुणो राजा उरोबंहोरपि 
गुणश्रयाचत्यन्तेश्वर्ये: कृणोतु' इति, तर्दाप यत्किज्चित्‌, मुख्याथ विहाय गौणार्थाश्रयणस्य नि्मुलत्वात्‌ ॥ ४५॥ 
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उर्देनमुत्तरां. नपास्ने' घृतेनाहुत । 
रायस्पोषेण स'/सु'ज प्रजयां च बहुं कु धि ॥ ५० ॥। 


सन्‍्त्रार्थ -- पजमान को होम करते समय अग्नि से प्रार्थना करनी चाहिये कि घृत से तृप्त अग्निदेव इस यज- 
मान को ऐश्वर्थ की पराकाष्ठा तक पहुंचावें, इसके मन को अत्यन्त नि्मल कर दें, इसे धन की पुष्टि से यकत करें और 
पुत्र-पोत्र आदि सनन्‍्तान से इसके फुटुम्ब का विस्तार करें ॥ ५० ॥ 


'आद्रदिम्बरीघुतोषितास्तिस्र उदेनमित्यादधाति प्रत्यूचम्‌! (का० श्रौ० १८।३। १९) | अशुष्का उदुम्बर- 
तरूत्था: सकलां रात्रि घृते कृतनिवासाः प्रादेशमात्रास्तिस्र: समिध ऋकत्रयेण शालाद्वार्ये जुहोति। ततो5ग्नि- 
प्रणयनमिति सत्रार्थ:। तिख्रोइ्नुष्टुभ:। प्रथमाग्निदेवत्या, द्वितीया इन्द्रदेवत्या, तृतीया लिज़्ीक्तदेवत्या। हे 
घृतेनाहुत आज्येन सर्वतों हुयमान है अग्ने, एनं यजमानम्र्‌ उत्तरासु अतिशयेन उद्‌ उत्तरामु। तरबन्ताद उत्‌- 
शब्दात्‌ 'किमेत्तिडव्ययघादास्वद्रव्यप्रकर्ष, (पा०सू० ५४११) इत्यामुप्रत्यय:। अत्युत्कृष्मेश्वर्य प्रति उन्नय 
उत्कर्षेण प्रापय । उत्कृष्ट श्वयं मेवाह--रायस्पोषेण धनसमुद्धया संसुज संबोजय । किञ्च, प्रजया सन्तत्या पुत्रपौत्रा- 
दिकया च बहुं कृधि भूयांसं कुरु । बहुकुदुम्बं कुवित्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे-है अग्ने, घृतेन नवन्नीतिन आहुत नित्यमर््यमान परमेश्वर, एनं साधकम्‌ उत्तराम्‌ 
उत्कृष्टेश्वर्यत्व॑ प्रापय । ऐश्वर्यमेवोच्यते --रायस्पोषेण ज्ञानविज्ञानरूपधनपुष्टया संसृज । प्रजया च बहुं पुत्रपोत्रादि- 
संकुलं कुरु। 

दयानन्दस्तु-- है घृतेनाप्लुत तृप्तिमापन्न अग्ने सेनापते, एनं विजयिनम्‌ उत्तरां येन उत्तमतया संग्राम 
तरन्ति तां सेनाम्‌॒ उन्नय उत्तमाधिकारं प्रापय। शोष॑ पूर्ववत इति, तदपि यत्किड्चितु, धात्वर्थातिक्रमात्‌, 
संग्रामादिपदायोगेन उत्तरामित्यस्य सेनाथंत्वे मानाभावातु ॥ ५० ॥ 


इन्द्रसं प्रंतरां नय सजातानामसद्वशी । 
समेनं वचेसा सृज दवानां भागदा असत्‌ ॥ ५१ ॥। 


सन्त्रार्थ-हे इन्द्र ! तुम इस यजसान को पूर्ण ऐश्वयं प्रदान करो, जिससे कि ज्ञाति वाले सब इसके वश में 
हो जाँय । इसको तेज से संयुक्त करो, जिससे कि यह देवताओं को आहुति रूप उनका भाग देने में समर्थ हो ॥ ५१ ॥। 


हे इन्द्र महेन्द्र, इमं यजमान प्रतरां नय प्रकृष्टेश्वर्य प्रापय । प्रकर्षवाचक: प्रशब्दः, ततोडप्यतिशये तरप्‌। 
तत्रापि प्रकर्ष आम। सम्भूय प्रकृष्टेश्व्यमित्यथ:। प्रक्रृष्टत्वमेव प्रपब्न्धते--सजातानां समानजातीयानां 
सहोत्पन्नानां ज्ञातीनां वशी वशयतीति तथोक्तो नियमनसमर्थ:, असद भवतु । किज्च, एन॑ं यजमानं वर्चंसा बलेन 
संसुज, तेजस्विनं कुविति यावत्‌ । किज्च, अय॑ यजमातो देवानां भागदा भाग ददातीति भागदा यज्ेषु देवानां 
भागप्रदाता असद्‌ भवतु । 

अध्यात्मपक्षे--है इन्द्र परमेश्वर, इम साधक प्रतराम अतिप्रकर्ष ब्रह्मात्मभावं वा नय प्रापय । सजा- 
तानां समानजन्मनां ज्ञातीनां मध्ये वशी कानन्‍त ईश्वरः, नियमनसमर्थो वा अयं साधकों भवतु | किड्चेनं वर्चसा 
ब्रह्मत्नानजनितेन तेजसा संसृज संसृष्टं कुछ। बर्चंसा स्वेन कमंणा भजनरूपेण वा संसुष्टं कुछ । वर्णानामुत्कर्षो वर्च 
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इत्युव्वटाचार्य:। अर्थ साधको देवानां भागदा असद भागस्‌ अभीष्टं भजनीय॑ ददातीति भागदा असद्‌ भवतु । 
भागदा: प्रथमेकवच नम । परमेश्वरानुग्र हादेव स्वधर्म निष्ठा देवयजन सर्वैश्चर्य ब्रह्मात्मतावस्थानं च सम्पद्यते । 


दयानन्दस्तु--हि सुखानां धारक सेनापते, सजातानां समानावस्थानां देवानां विदुषां योद्धु णां मध्ये 
इमं विजयिनं वोरजन प्रतरां यया शत्रुबंठादपसार्यते तां नीति नय । यथा वी जितेन्द्रियोइसद भवेत्‌ । एनं ब्च॑सा 
विद्याप्रकाशेत संसूज | बय॑ यथायोग्य भागदा असत्‌ः इति, तदेतत्सव॑ विश्वद्धुलमेव, स्वाच्छन्यात्‌ | सजाताना- 
मित्यस्य समानावस्थानां योद्धणामिति व्याख्यान प्रमाणशून्यमेव, धात्वर्थवेपरीत्यात्‌ । देवानामित्यस्थ भागदा 
इत्यनेन सन्निधानमूलक:ः सम्बन्ध: श्लिष्टतर: ॥ ५१॥ 


यस्य कर्मों गहे हविस्तमग्ने वर्धया त्वम । 
चर ध्रि ५ +_ । 
तस्म दवा अधिन्नुवस्नयं च्‌ ब्रह्मंणस्पति: ॥ ५२ ॥ 


सन्त्रा्थं--हे अग्निदेव ! जिसके घर सें पुरोडाश की हि दी जाती है, उस यजमान को तुम ऐश्वरयं से सम्पन्न 
करो, जिससे कि देवता उस यजमान को प्रशंसा करें, यह यजमसान वेदिक कर्मों का स्वासी हो ॥ ५२ ॥ 


वयय ऋत्विजों यस्य यजमानस्य गुहे ह॒विः पुरोडाशप्रधान॑ कर्म कुर्म:, हे भरने, त्वं त॑ यजमान प्रजया 
पशुभिश्व वर्धय । तस्मे देवा अधिब्रुवत्‌ उपरिभावेन यत्प्रशस्तं कल्याण तद्‌ ब्रुवन्तु ॥ अय॑ च यजमानो ब्रह्मण- 
स्पतिवैदिककर्मण: पालकोस्तु । यद्वा देवा अय॑ ब्रह्मणस्पतिरग्निश्व इस यजमानस्‌ अधिन्नुवन्तु। अस्मे यजमानाय 
अधिक प्रशस्त कल्याणं ब्रुवन्तु । अन्र चतुर्थ्य॑थें द्वितीया । 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, यस्थ अर्चकस्थ गृहे साधनास्थाने हविनिवेदतीयचरुपुरोडाशादिक 
कुर्म;, त॑ लव ज्ञानविज्ञानवैराग्यादिभिव॑र्धय । देवा ब्रह्मणस्पतिर्यमग्निश्व तस्मे अस्मै साधकाय यत्प्रशस्तं 
कल्याणतम ब्रह्मतत्त्वं तद॒ ब्रुवन्तु । द 


दयानन्दस्तु-- है अग्ने विद्वन्‌ पुरोहित, यस्य राज्ञो गृड़े बय॑ हविहम कुर्म:, त॑ त्व॑ वर्धय उत्साहयतु । 
देवा ऋत्विजस्तमधिन्रुवन्तु अधिकमुपदिशन्तु, ब्रह्मणस्पतिर्वेदपालकोह्य यजमानस्त॑ शिक्षयतु” इति, तदपि 
यत्किड्चितू, 'अधिब्रुवन्तु अधिकमुपदेशं कुर्वन्तुः इत्यस्य निर्मलल्वात्‌ । “ब्रह्मणस्पतिय॑जमानः शिक्षयतु” इत्यपि 
निर्मूलस, तादृशपदस्थ मूलेडभावात्‌ ।। ५२ ॥ 


कर 


उ्द त्वा विश्वे देवा अग्ने भरनन्‍्त चित्तिभिः। 
स नो भव शिवस्त्व(/ सप्रतींको विभावसुः ॥ ५३ ॥ 


सन्त्रार्थं--हे अग्निदेव ! तुम सम्पुर्ण प्राणखूप बेबता हो, उद्यम में प्रवीण बुद्धि को ब॒त्तियों के द्वारा तुम ऊँची 
धारणा वाले बनो । उच्च विचार, सुन्दर मुख वाले, दीप्तिरूप धन वाले तुम हमारे लिये कल्याणकारक बनो ।। ५३ ॥ 


'त्रिरुक्तायामुद्यम्योदु त्वेति” (का० श्रौ० १८३२३) । होत्रा प्रथमायामृति त्रिःपठितायामध्वर्य: 


प्रदी्तमिध्मं शालाद्वायदिध्व॑मुत्पादयेदिति सूत्रार्थ: | इयं कण्डिका द्वादशे एकत्रिशी । तत्रेव व्याख्याता ॥ ५३ ॥ 
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् ॥ ॥0६५ (क न 
ञ्च दिशो देवीयज्मंवन्तु दवीरपार्मात दुेति बाधंभाना: । 
रायस्पोषे' यज्ञपंतिमाभज॑न्ती रायस्पोष अधि यज्ञों अस्थात्‌ ॥ ५४॥ 


मन्त्राथं--इन्द्र, यम, वरुण, सोस और ब्रह्मा से सम्बन्ध रखने वाली पूर्व, पश्चिम, उत्तर, दक्षिण और मध्य 
में स्थित पाँच दिशाएँ हमारी बुद्धि की मन्दता का ओर पापबुद्धि का विनाश करें, धन की पुष्टि में यजमान को भागोदार 
बनावें ओर हमारे यज्ञ की रक्षा करें। हमारा यज्ञ धन को वृष्टि से अधिक सम्पन्न हो ॥| ५४ ॥। 


चित्यं गच्छन्ति पतञ्च दिश इति” (का०श्रौ० १८३२४)। ततो ब्रह्महोत्रध्वर्यप्रतिप्रस्थातृयजमाना: 
पञ्च दिश इत्याद्युकपञ्चकेन (अर्थाद्‌ ऋकपञ्चक पठन्तः) चित्य॑ प्रति गच्छन्तीति सूत्रार्थ:। तत्न सर्वेषां मन्त्र- 
पाठ इति कक: | अध्वर्योरेवेति हरिस्वामितः | यज्ञाग्सिसाधनवादिन्यः पध्च ऋच:। आचख्े दे त्रिष्टभौ। तृतीया 
बृहती पदक्तिवाँ, अष्टात्रिशदक्षरत्वात्‌ । चतुर्थी बहती | पञ्चमी त्रिष्टुप्‌। प्रथमा दिग्देवत्या । द्वितीयतृतीये 
आग्नेय्यो | चतुर्थी हवियंज्ञदेवत्या। पत्चचमी आग्नेयी। या इमाः पञ्च दिश्वः प्राची-दक्षिणा-प्रतीच्यदीची-मध्यमा- 
रूपास्ता सर्वा इम यज्ञमवन्तु । कीदृश्यस्ता दिश्वः? देवीर देव्यः। स्वयं देवीरूपा इत्यर्थ: । पुनः कीदृश्य! ? 
देवीर्‌ देव्य:। देवानाम्‌ इन्द्र-यम-वरुण-सोम-ब्रह्मणामिमाः सम्बन्धिन्यों देव्य:, पुनः कीदृश्य:? अमतिम्‌ अस्म- 
दीयप्रज्ञामान्यमु, अमननभज्ञानं वा दुर्मते दुष्टां मति पापविषयां बुद्धिव, अपबाधमाना विनाशयन्त्यः | 
रायस्पोषे धनपुष्टो यज्ञपति यजमानम्‌ आभजन्तीर्‌ आभजन्त्यः, भागिन॑ कुर्वन्त्य इत्यथथ: । किल्वास्मदीयों यज्ञो 
रायो धनस्य पोषे पुष्टो अधि अस्थाद्‌ अधिक तिष्ठतु समुद्धोब्स्तु, यद्वा ताभिदिग्भिरेव स्थापितो5भिह॒तों यज्ञः 
समृद्धो5स्त्वित्यथ। । 

अत्र ब्राह्मणमु-- अथैनमुद्चच्छति । उदृ त्वा विद्वे देवा अग्ने भरन्तु चित्तिभिरिति तस्योक्तो बन्धुः' 
(हा० ९॥२।३।७) | 'उदु त्वा विश्वेदेवा अग्ने भरन्तु चित्तिभि:” इत्यादिना मन्त्रेणाग्नेस्थमनं विधत्ते-- अथैनमिति । 
एतस्य ज्ञापक ब्राह्मणं (श० ६॥८।१७) इत्यत्रोक्तत | तदाह--तस्थोक्तो बन्धूरिति | अथाभिप्रयन्ति | पञ्च दिशो 
देवीयंज्ञमवन्तु देवीरिति देवाश्रासुराग्योभये प्राजापत्या दिक्ष्वस्पर्धन्त ते देवा असुराणां दिशोश्वज्जत तथेवतद्यज- 
मानो द्विषतो श्रातृव्यस्थ दिशो वृडज़ते देवीरिति तदेना दैवीः कुरुते यज्ञमवन्तु देवीरिति यज्ञमिममवन्तु देवी रित्ये- 
तदपामर्ति दुर्मेति बाधमाना इत्यशनाया वा अमतिरशनायामपबाधमाना इत्येतद्रायस्पोषे यज्ञपत्तिमाभजन्तीरिति 
रय्यां च पोषे च यज्ञपतिमाभजस्ती रित्येतद्रायस्पोषे अधि यज्ञोउस्थादिति रख्यां च पोषे चाधि यज्ञोड्स्थादित्येतत्‌' 
(श० ९।२।३।८) उद्यमनानन्तरमध्वर्यप्रभुतीनां चित्य॑ं प्रति गमन॑ विधत्ते--अथेति | अतन्र पञ्च दिशों दैवीरित्या- 
दिभि: पञ्चभिऋर्भिराग्नीध्रपर्यन्त सच्छन्ति | तथा चाह परमर्षिर्भंगवान्‌ कात्यायन:--चित्यं गच्छन्ति पञुच 
दिश इति' (का० श्रो० १८३२४) इति। प्रजापत्यपत्यभूता देवाश्वासुराबच दिग्विषये स्पर्धा क्ृतवन्तः। पछुचाद्‌ 
देवा असुराणां दिश उपगभय्य स्वाधीनीकृतवन्त:। तथैव यजमानोष॑पि ढ्वेषं कुर्वतो आतृव्यस्य दिद्यः स्वाधीना: 
करोति। देवसम्बन्धिन्य: पञ्च दिशोः्मतिमशनेच्छां दुमंतिमशास्त्रीयां मति च अपबाधमाना एन प्रणीयमाना- 
ग्निलक्षणं यज्ञमवन्तु । इति प्रसन्‍ना कण्हिका । द 

अध्यात्मपक्षे-पञ्च दिशस्तत्तदिगधिष्ठात््यों देव्यो देवानामिन्द्रादीनां सम्बन्धिन्यो यज्ञ परमात्म- 
यजनरूपमाराधनम्‌ अवन्तु । तत्तह्विष्तापनोदनेन रक्षन्तु। अमतिम्‌ अज्ञानं दुमेति संशयविपर्ययाद्याक्रान्तां 
मतिम्‌ अपबाधमाना रायस्पोषे ज्ञानविज्ञानधनपुष्टो यज्ञपतिम् उपासकम् आभजन्तीर्भागिन॑ कुर्वन्त्यस्तत्तद्विघ्ता- 


पनोदनेन रक्षन्तु। किञ्च, यज्ञोहस्मदीय उपासनालक्षणो रायो धनस्य पूर्वोक्तस्थ पोषे पुष्टौ अधि अस्थाद्‌ अधिक 
तिष्ठतु, ज्ञानविज्ञाननिमित्तत्वेन अतिप्रश्वस्तो भवत्वित्यर्थ: । 


१२८ शुक्लयजुर्वेदर हिता [ अ० १७ 


दयानन्दस्तु--“अमतिमज्ञानं दुर्मेति दुष्टबुद्धिमर अपबाधमाना देवानां विदुषां सम्बन्धिन्यो दिव्यगुणो- 
पेता वा ब्रह्मचारिण्य: पञ्च दिशः पञ्चदिकतुल्या विविधकमंसु कौशलमधिगता धनपुष्टिनिमित्त॑ यज्ञपति गृह- 
कृत्पराज्यादिषालक॑ स्वस्वस्वामिनम आभजन्ती सम्यक्‌ सेवमाना, यज्ञ संगतिकरणयोग्य॑ गृहाश्रमम्‌॒ अवन्तु 
कामयन्तु, येन यज्ञों गृहाश्नमो रायस्पोषे अधि अस्थाद आधिक्येन स्थिरोउस्तु” इति, तदपि यत्किड््चितु, यज्ञशब्दस्य 
गृहाश्रमताथथतायां तानाभावात्‌। पञचदिकृतुल्या ब्रह्मचारिण्य इत्यपि न हिलष्टमू, सादृश्यनियामक्र्मानुक्तेः । 
देवा विद्वांस इत्यपि न युक्तम्‌, भूमिकायां देवताविचारप्रसज़ें बहुधा निरस्तत्वात्‌। न च॒ स्त्रीणां प्रार्थनामात्रेण 
अमतिदुर्मतिबाधनं सम्भवति, तस्थाध्ययनादिसाधनायत्तत्वात्‌ । उद्धृतब्राह्मणसृत्रादिविरोधस्त्वस्थ . क्षेत्रियो 
व्याधि: ॥ ५४ || 


समिद्धे अग्तावधि मामहान उक्थपंत्र ईड्यो' गृभीतः 
तप्तं घ॒र्म॑ परिगृह्यांयजन्तोर्जा यद्यज्ञमयंजन्त देवा: ॥ ५५॥ 


न्त्रार्थं-ब्रह्मा आदि के स्थान सें वरण किये गये अध्वर्य आदि ऋत्विक्‌ गण प्रज्वलित प्रवर्य को ग्रहण 
करके यज्ञपुरुष का पृजन करते हैं। वे जब हवि रूप अन्न से यजन करते हैं, तब स्तुतियोग्य उक्य ओर शस्त्र से 
यज्ञ सम्पन्तता को प्राप्त होता है। देवताओं का परमपुजक यजमान अग्नि के प्रज्वलित होने पर अतितेजस्थी प्रतीत होने 
लगता है ॥ ५५ ।। 


असम्बद्धानि वाक्‍्यानि यच्छब्दयोगात्‌ तच्छब्दयोगाच्च सम्बद्धानि भवन्ति । अतस्तदध्याहारपूर्वक 
व्यास्यायते। यः समिद्धें प्रदोेअनौ प्रणीयमाने अधि मामहान उपरिभावेत देवानामत्यथ॑ पूजको यजमान:, 
'यजमानो वे मामहान:” (श० ९२३९) इति श्रृतेः। आत्मान॑ वा कृतकृत्यं मन्‍्यमानों यजमान: प्रणीयमानमग्नि- 
मनुगच्छति । यस्य च उक्थपत्रोउग्नि:, उक्थानि शस्त्राणि पत्र वाहन यस्थ से उक्थपत्रः प्रणीयमानो5ग्नि:, अग्नि- 
ष्टोमे उक्थानि शास्त्राणि पत्राणीवाज्भानि भवन्ति, तस्मादग्निस्क्थपत्र: । ईड्यो यज्ञियः | गृभीतो धारितो<्ध्वर्यणा, 
गृभीत इति धारित इत्येतत्‌” (श० ९२३९) इति श्रतेः। यस्य च मामहानस्थ यजमानस्य तप रुचित॑ घर्म 
परिगृह्य परोशासाभ्याम्‌ ऋत्विजो5्यजन्त यजन्ते, यस्य च ऊर्जा अन्नेन हविल॑क्षणेन यज्ञं देवा ऋत्विजोठयजन्त 
सज्भतं वा कृतवस्त:, सोध्यमग्नि, कृतकृत्य इति शेष: । 


सायणरीत्या तु समिद्धे सम्यक्‌ प्रज्वलितेडनौ प्रणीयमाने सत्यधि मामहानो5घिक पुनः पूनः पज्यमान 
उक्थपतन्न उकक्‍्धानि शर्त्राणि पत्र वाहनं यस्य स उक्थपत्र:। ईड्यः स्तुत्यः। यज्ञ एव गृभीतो&्ध्वर्यणा परिगृहीतों 
भवति। देवा दीव्यन्ति व्यवहरन्ति प्रचरन्ति ब्रह्मत्वहौत्राध्वयंवादिकर्मभिरिति देवा ऋत्विजः, यद्‌ यदा तप्तं चर्म 
ज्वलित प्रवग्य॑ परिगृह्य परितः परिशासाभ्यामादाय अयजन्त यजन्ते, यदा चोर्जा ह॒विर्लक्षणेनान्नेन भयजन्त 
पजन्ते | यदोग्रहणात्तदो5्ध्याहा रः, नित्यसम्बन्धात्तयो:। तदा समिद्धेझनौ प्रणीयमाने यज्ञोध्ध्वयेणा गृहीतों 
भवति। 


अत ब्राह्मणमम्‌-“समिद्धे अग्नावधि मामहान इति। यजमानों वे मामहान उक्थपत्र इत्युक्थानि ह्येतस्य 
पत्राणीड्य इति यज्ञिय इत्येतद गुभीत इति धारित इत्येतत्तप्तं घर्म परिगृह्यायजन्तेति तप्त'#झोत॑ घम्म परिगृद्या5- 
यजन्तोर्जा यद्यज्षमयजन्त देवा इत्यूर्जा होतं यज्ममयजन्त देवा” (हा० ९२३९) । मामहानशब्दों यजमानपर 
इत्याह--यजमानो वा इति। अग्नेरक्थानि स्तोत्रशखाणि पत्राण्यज्भानि भवन्ति, तदाह--उक्थानि ह्येतस्थेति । 
यद्वा उक्थान्येव पत्र बाहुनं यस्य सः | गृभीत इति पदेनाध्वर्यणा धारित इत्येतदुक्त भवति, तदाह--गृभीत इति। 


भ० ५५-५६ | | वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता १२९ 


तथा च ब्राह्मणानुसारेणायमर्थ:--सम्यग्दीप्तेष्ग्तौ प्रणीयमाने मामहानोउत्यथ पूजकों यजमानो5धिकारभावेन 
तमनुगच्छति । उक्थान्येवाज्ानि यस्थ स उक्थपत्रः, ईड्यः स्तुत्यो यज्ञियों वा सो5ग्निरध्वयूणा धारितः | किउ्स्च, 
देवास्तप्ं धर्मात्मक॑ तर्मार्न परिगृह्यायजन्त । तप्तत्वादेव यज्ञरूपं तमाज्यादिहविलेक्षणेन अन्नेन अशमयन्तेति 
द्वितीयस्थावजन्तेत्यस्थार्थ: | 


अध्यात्मपक्षे--देवा ऋत्विज: समिद्धे सन्दीप्रेष्ननौ तप्तं घ्म॑ यज्षशिरोरूपमपवर्ग्य महावीर परिशासाभ्यां 
परिगृह्य अयजन्त यजस्ते | ऊर्जा भन्नादिलक्षणेन हविषा यद्‌ य॑ यज्ञ यजनीयं परमेश्वर यजन्ते, सोडघिमामहानो5- 
धिक॑ पुनः पुनः पुंज्यमान:, उबथपत्र: स्तोत्रशल्ादिरूप:, छन्दोमयो गरुड: पत्र वाहन यस्य सः, ईंडचः स्तुत्यः, 
गुभीतः सर्वैरप्यास्तिकेराधुनिके: प्राचीनैश्वपिमुन्यादिभिर्गृह्दीतः स्वात्मत्वेनोपास्यते । 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या देवा विद्वांसः, यथा समिद्धेड्नौ यद्यज्ञमग्तिहोत्रमयजन्त कुर्वन्ति, तथैव यो 
मामहानोघ्त्यन्तसत्कारयोग्यः, यस्य वक्तुं योग्यं विद्यायुक्त वेदस्तोत्रं यश्व स्तुत्यः, यः सज्जनेर्गृहीत॑ तापयुक्त धर्म- 
मग्निहोत्रमूर्जा बेन परिगृह्य यूयमयजन्त यजध्वम्‌” इति, तदपि विसद्भतमेव, उक्‍्थादिपदानामर्थानवबोधातु, 
पत्रपदार्थानुक्‍्तेश्व । घर्मपदस्याग्निहोत्रार्थता च निर्मुलेव, यतो हि घर्मपद महावीरेथ्पवर्ग्येडर्थ प्रसिद्ध ॥ ५५ ॥ 


ह धर ः_* | हे 
देव्यांप धर्म जोष्टे. देवक्षी: श्रीमनाः शतपयाः । 
| «६ ड़ | चर के रू 
प्रिगृह्य दंवा यज्ञमावन्‌ दवा दंवेध्यो' अध्वर्यन्तो' अस्थुः ॥ ५६ | 


भन्‍्त्रार्थं--हुवि प्रदान कर देवताओं की सेवा करने वाला, यजमान में मन रखने वाला, भक्तों को धन देने 
का मन बनाने वाला, दूध आदि संकड़ों प्रकार की सामग्री वाला यज्ञ, वेवताओं के हितकारी वर्षण आदि के हारा अथवा 
यज्ञ के हारा जगत्‌ का रक्षक हमारी दो हुई प्रीतियुक्‍्त हबि को स्वीकार करने वाले अग्नि के नि्चित्त होता है, ऋत्विक- 
गण उस अग्नि को पाकर उस यज्ञ का अनुष्ठान करते हैं। बोप्तिमान्‌ ऋत्विकृगण देवताओं के निमित्त यज्ञ करने 


का मत बनाते हैं। ५६ || 


हयधिका बृहती वा हथूना पड्क्तिवां, अष्टात्रिशदक्ष रत्वात्‌ू । आर्नेयी । देव्याय देवानामयं हितो वा देव्य), 
'देवाद्यम' (पा० सु० ४१८५, वा० २) इति रूपसिद्धिः, तस्मे। धत्रें धरतीति धर्ता तस्मे, यागद्वारा जगतो 
धारयित्रे। जोष्टे जुषते अस्मदृत्तहविः सेवत इति जोष्टा, तस्मै | एवंविधाय अग्नये यज्ञों भवतीति शेष: । कथम्भूतो 
यज्ञ: ? देवश्री:। देवान्‌ श्रयति हविदनिनेति देवश्री:। पुनः कथम्भूतों यज्ञ। ? श्रीमना: श्रयते सेवत इन्द्रादीन्‌ 
देवानिति श्रीयंजमानः, तस्मिन्‌ मनोह्शुग्रहपरायणं यस्य सः। यद्वा श्रीम॑ंनसि यस्य स श्रीमना:। अथवा भक्तिभ्यः 
श्रियं दातुं मनो यस्य स श्रीमना:। शतपया: शर्त शतसंख्याकानि पयः:प्रभुतीति हवोंषि यस्य सः | एतादृशयज्ञ- 
स्थार्नि परिगृह्य देवा ऋत्विजो यज्ञं प्रति आयन्‌ यज्ञं कर्तुमागच्छन्ति | किज््च, देवा दीप्यमाना ऋत्विजो देवेभ्यो5- 
र्थाय अध्वर्यन्त:, आत्मनो5ध्वरं कर्तमिच्छति अध्वयंति, 'सुप आत्मन: क्यच्‌” (पा० सु० ३।१८) इति क्यचि 
नामधातुः, 'कव्यध्वरपृतनस्याचि छोप॑:” (पा० सू० ७४३९) इत्यन्तलोपेड्ध्वर्यतीति रूपघु, तस्माद बहुत्वे 
शर्तय॑ध्वर्यन्तो5ध्वरं कर्तुमिच्छन्तः, अस्थुः परिवार स्थिता:। अथवा पूर्वार्धचें पयो दानार्थ नीयत इति वाक्य- 
शेष:। तथा च एवंभूतायाग्तये देवा ऋत्विजो यज्ञ़मायन्‌ यज्ञ कतुमागच्छन्ति | सोथ्यमीदुशो5ग्निरस्मदभीष्टदो 
भवत्विति शेष: । कीदुशो5ग्निः ? देवश्री: श्रीमना: शतपया! । तादृशमर्ग्ति परिगृह्य देवा ऋत्विग्यजमाता यज्ञ- 
मायन्‌ अनुतिष्ठन्ति | किज्व, देवा ऋत्विगादयो देवेभ्यो हृविःस्वीकर्तृश्यो<्थ्वय॑न्तो्थ्वर कर्तुमिच्छन्त:, अस्थु: 
तिष्ठन्ति । | | 

१७ 


१३० शुवलयजुर्वेदसंहिता [ अ० १७ 


अध्यात्मपक्षे-देवेभ्यो हिंताय हिंतकारिणे तेषामेवार्थे श्रीरामकृष्णादिख्पेण अवतारधारिणे धर्नसुर- 
राक्षसादिवधद्वारा जगतो धारगित्रे, जोष्टे भक्तसमपितपत्रपुष्पफलादिवस्तूनां प्रीत्या सेवित्रे भगवते श्रीरामाय 
नमः। स भगवान्‌ कीदृशः ? तत्रोच्यते-देवश्रीः मर्यादापृरुषोत्तमत्वाद्‌ यज्ञादिना देवान्‌ इन्द्राग्न्यादीन्‌ श्रयते 
सेवते स देवश्ी: । श्रीमना: श्रियि सीतायामनुरकक्‍्तं मनो यस्य सः। यद्वा श्रयत्ते भगवन्तमिति श्रीभेक्त:, तस्मिन्‌ 
सानुग्रह मनो यस्य सः। अथवा श्रियमैश्वर्य मोक्षलक्ष्मीं वा दातुं मनो यस्थ सः। शतपया: दतान्यनन्तानि 
द्धिदुग्धाज्यादिहवींषि यस्य सः शतपया:। ये फलदानग्रतिभुव परिगह्य ऋत्विग्यजमाना इन्द्रादयो वा यज्ञमायन्त 
यज्ञमनुतिष्ठन्ति, स्वकरमंणा तमभ्यरच्य सिद्धि विन्दति मानवः (भ० गी० १८४६), क्रतो सुप्ते जाग्रत्वमसि फल- 
योगे कऋरतुमतां क्॒ कम प्रध्वस्तं फलति पुरुषाराधनमुते । अतस्त्वां सम्प्रेक्ष्य क्तुषु फलदानप्रतिभुव॑ श्रुत श्रद्धां बध्वा 
क्रुतपरिकर: कर्मसु जनः॥ (म० स्त० २०) इत्यादिप्रमाणेम्य: । देवेस्यों हविभेक्तिभ्यो5ध्वर्यन्तोः्थ्वर यज्ञ 
कर्तुमिच्छन्तो देवास्तमेवादर्श मत्वा परिवार्य अस्थ॒स्तिष्ठन्ति, तस्वैव यज्ञाद्याचरणेन धर्मशिक्षकत्वात्‌, 'मर्त्यावतार- 
स्व्विह मत्यंशिक्षणं रक्षोवधायैव न केवल विभो: (भा० पु० ५१९।५) इति स्मृतेः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--दिव्याय धर्ते जोष्ट इति । देवों होष धर्ता जोषयितुतमों देवश्री: श्रीमना: शतपया इति 
देवश्रीहोंष श्रीमना: शतपयाः परिगृह्य देवा यज्ञमायस्निति परिगृद्य ह्योत॑ देवा यज्ञमायन्‌ देवा देवेम्यो अध्वर्यन्तों 
अस्थ॒रित्यध्वरो वे यज्ञो देवा देवेभ्यो यज्ञियन्तो5स्थुरित्येतत्‌' (श० ९२।३।१०) । अज्ाग्निरेव धारयितृत्वाज्जोष- 
यितृतमत्वाच्च दैव्यादिशब्देनोच्यत इत्याह--दैव्यायेति । एतद्रीत्या मन्त्रार्थस्तु--देव सम्बन्धिने धारयित्रे जोषयितु- 
तमाय अग्नये ह॒विर्दानार्थ तत्प्रणयनं क्रियत इति वाक्यशेषः। किज्च, यो देवश्री: श्रयन्ते सेवन्त इति श्रियः, देवा: 
थ्रिय: सेवका यस्येति देवश्री:। श्रीमता: श्रियं दातुं मनो यस्य स श्रीमता:। शतपयाश्न तमग्नि परिगृह्य देवा 
यज्ञं देववजनप्रदेशमायत्‌ गतबन्त: । गत्वा च देवा ऋत्विगादयो देवेभ्यों हविभंवितुभ्योज्ध्व यन्तो यज्ञमिच्छन्त:, 
अस्थुः स्थितवन्त: । 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, यथा अध्वर्य॑न्तो यज्ञमिच्छन्तो विद्यादातारों वा विद्वांसों देवेभ्यों विदुषां 
प्रसन्‍नतार्थ गृहाश्रममग्निहोत्रादियज्ञं वा अस्थु;, यथा दैव्याय शुभगुणेषु प्रसिद्धाय धर्न जोष्टे होत्रे देवश्रीर्या 
सेव्यते सा विद्या लक्ष्मी:। श्रीमना यस्य लक्ष्म्यां मत: सः। शतपया यो दुग्धादिवस्तुशतयुक्तः, त॑ तादूर 
यजमान देवा विद्यादातारो यूयं परिगृह्य यज्ञं प्रति योअ्य गृहाश्रममग्निहोत्रादियज्ञ वा आयन्‌ भ्राप्ता भवथ' इति 
तदपि यत्किडिचित्‌, सन्निधानादिनोपस्थितं योग्यपद परित्यज्यानुपस्थितस्थ दू रस्थपदस्थ सम्बन्धयो जनस्थ 
असाम्प्रतिकत्वात्‌ । नहिं विदुषां मनुष्याणामेव प्रसन्‍नताथथ यज्ञानुष्ठानं भवरति, तेषां प्रसादस्यान्यथापि सम्भवात्‌ । 
न वा जगद्धारकत्वादिक मनुष्येषु सम्भवर्ति, तेषामल्पशक्तिमत्त्वात्‌ । न यात्र यस्यथ कस्यचिद्‌ धारण विवक्षितम॒, 
यस्य कस्य धारकत्वस्थ सर्वत्रेव सौलभ्यात्‌ु ॥ ५६ ॥ 


हे जज | ॥ 
बीत१/ हविः शमित७ शमिता यजध्य तुरीयो' यज्ञों यत्र हव्यमेति । 
ततो' वाफा आशिषो नो जुषन्ताम्‌ ॥ ५७ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--चौथा यज्ञ वह कहलाता है, जिसमें हि पाने योग्य देवताओं के प्रिय और परम शान्त स्वभाव 
वाले अध्वर्यु के द्वारा हवन करने के निमित्त संस्कृत हवि प्राप्त होतो है। इस यज्ञ में अभीष्ठ अर्थ को कहने वाले 
तोनों वेदों के उच्चरित मन्त्र हुमारे लिये फलीभूत हों ॥ ५७ ॥ 


भ० ५७-५८ ] वैदार्थथारिजातभाष्यसहिता १३१ 


हवियंज्ञदेवत्या बुहती | यत्र यस्मिन्‌ काले यज्ञो हव्यं होतुं योग्यं हविरेति प्राप्नोति, ततो यज्ञादुत्यिता 
वाका वाक्यानि, वचेर्घ॑जि रूपस, ऋग्यजु:सामलक्षणानि, आशिषो5भीष्टाथंशंसनानि च नोझ्स्मान्‌ जुषन्तां 
सेवन्ताम्‌। यज्ञफलान्यस्मानालिज़न्त्वित्यथं:। कीदृ्श हृविः? वीत॑ देवानामिष्टसू, 'इष्टए/ स्विष्टमित्येतत्‌! 
(दा० ९२३११) इति भ्रुतेः। पुनः कीदृशम्‌ ? शमिता झमित्रा, तृतीयेकवचनस्थ सुपां सुलुकू“” (पा० सु० 
७।१।३९) इति सु आदेश: । यजध्ये यष्टुमू, 'तुमर्थ सेसेनसे! (पा० सू० ३॥४९) इत्यादिना शध्यप्रत्यय: । 
शमित॑ मन्‍्त्रे: संस्क्ृतम्‌ | कथंभूतो यज्ञस्तुरीयरचतुर्थ: । कथं चतुर्थस्तत्राह-- अध्वर्यु: पुरस्ताद्यजू९४षि जपति होता 
पद्चादुचोश्वाह ब्रह्मा दक्षिणतो5प्रतिरथं जपत्येष एवं तुरीयो यज्ञ: (द० ९२।३।११) इति श्रुतेः। यद्वा आदौ 
अध्वर्यृणा 'ओ श्रावय' इत्याश्रावणम्‌ | तत आग्ती ध्रेण 'भस्तु श्रौषट्‌” इति प्रत्याश्रावणम्र्‌ । ततोध्ध्व्योर्यजेति प्रेषः । 
ततो होतुबंघटूकार इति यज्ञरचतुर्धा कल्प्यते । 


अन्र ब्राह्मण व्याख्यान एवोद्धृतम्‌ । अतः सम्पूर्णा कण्डिका नोदुष्नियते । एतदनुसारी मन्त्रार्थस्तु -- 
शमित्रा अग्न्यथयागीयं ह॒विर्वीतस इष्टं यत्र यस्मित्‌ प्रणयनदेशे ह॒व्यं हवनाईंमरग्ति तुरीयो यज्ञों गच्छति, तथा- 
विधादस्मादग्नेरध्वर्यादीनाम अप्रतिरथादयो मन्त्रा वाका ऋग्यजु:सामलक्षणानि वाक्यानि, भआशिषश्व नः 
भस्माक जुषन्तामिति । 


अध्यात्मपक्षे-है परमेश्वर, यत्र यन्निमित्तं यज्ञे यजने यजध्यै, त॑ भवन्त यष्टु हंव्यं हवनयोग्यं वीत॑ 
कामितमभीष्ट शरमिता शमित्रा दमनिष्ठेन साधकेन शामित॑ मन्त्रसंस्कृतं हविः, एति आागच्छति। तत्न पूर्व- 
मध्वर्युज॑ंपति | पश्चाद्धोता ऋचः पठति। ब्रह्मा अप्रतिर्थं जपति। तदयपेक्षया तुरीयों यागो भवदीययजन 
सम्पद्यते। ततस्तस्माद्‌ यज्ञाद्‌ वाका: स्तुतिलक्षणानि ऋग्यजु:ःसामरूपाणि वचनान्याशिषो5भीष्टशंसनानि, 
नोश्मान्‌ जुषन्तां सेवन्‍्ताम्‌ू । भवत्य्रसादातु तादृशा वाका आशिषश्व अस्मानु प्राप्तुबन्लित्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु- है मनुष्या:, यः शमिता शान्‍्तो गृहाश्रमी यजध्ये याग॑ कत॒ वीत॑ गमनशीलं शमित 
दुर्गंगप्रशमनं होतू योग्य हविरुनों प्रक्षिपति, यस्तुरीयां यज्ञः प्राप्तुं योग्योईस्ति, तथा यत्र ह्यं होतु योग्य वस्तु 
एति ततस्तेभ्यः सर्वेभ्यो वाका या उच्यन्ते, ता बाय आशिष इच्छासिद्धयश्व नो जुषन्तामितीच्छत' इति, तदपि 
न, सम्बोधनादेनिमूलत्वातु । शमिता शान्तो गृहाश्रमीत्यपि निर्मुलमेव, भग्नो प्रक्षिपतीति पद॑ तु मन्त्रबाह्ममेव । 
यज्ञस्थ तुरीयत्वं कथमित्यनुक्तिश्व बलादारूढा शिरसि | ५७ ॥ 


सुयरश्मिहेरिकेश: पुरस्तांत्‌ सबिता ज्योतिरुदयाँर॥ अजख्रम्‌ । 
तस्य॑ पुषा प्रंसवे याँति विद्वान्‌ सम्पश्यन्‌ विश्वा भुवंनानि गोपाः ॥ ५८ ॥ 


सनन्‍्त्रार्थं-सु्यं जिसकी किरणें हैं, वह कनक वर्ण ज्वालारूप केशवाला, प्राणियों को अपने अपने व्यापार में 
लगाने बाला, ज्योतीरूप सबिता देव पूर्व दिशा से प्रकट होता है। धर्षरक्षक विद्वान्‌ उस ब्रह्मज्योति को आज्ञा में रह कर 
सकल भवनों को देखता हुआ निरन्तर चलता रहता है ।। ५८ ॥ 


भागनेयी त्रिष्ठुपू । हरिकेश:, हरति दारिद्रधमिति हरिः, हिरण्यमु, 'अच इ (3० ४१४०) इति 
रूपसिद्धि,, हरयो हिरण्यवर्णा: केशाः कैशस्थानीया ज्वाला यस्य स अग्नि: | सूर्यरश्मि: सूर्यस्येव रश्मयो यस्य 
सः। अथवा सुर्यश्चासों रश्मिश्चेति सुयंरश्मिः, सूर्यरूपस्तद्रत्मिरूपश्च | सविता सौति तत्तद्थापारेषु प्राणिन: 
प्रेरयतीति सविता । ज्योतिः ज्योतीरूपोअग्निः, अजस्न निरन्तर प्रत्यहमिति यावत्‌, पुरस्तात्‌ पूर्वस्यां दिश्याहव- 


१३२ शुक्लयजुर्वेदसंहितां | अं० १७ 


नीयरूपेण होमार्थंम्‌ उदयाद उद्गच्छति | उत्पूर्वस्य यातेर्लीडिः प्रथमपुरुषबहुबचने शाकटायनभिन्नवैयाकरणमतेन 
रूपमू । एकवचनस्थापि कु: क्रियायां बहुवचने वचनव्यत्यय:। तस्य अग्नेः प्रसवे प्रेरणे सति पूषा पोषकः सूर्यो 
याति उदयास्तमयद्वारेणाटति। कथम्भूतः पूषा ? विद्वान स्वाधिकारम अहोरात्रवर्तनात्मक॑ जानान: | पुनः 
कथम्भूतः: ? विश्वा भूतानि सवंलोक सम्पश्यन्‌ सम्यग्‌ अवलोक पनू । पुनः कथम्भूत।) ? गोपा: गोपायतीति गोपा 
रक्षक:, धर्मस्येति शेष: । क्‍ 


तथा चाह ब्राह्मणम्र--सूर्यरश्मिहं रिकेश: पुरस्तात्‌। सविता ज्योतिरुदयाँस्‍॥ अजस्रमित्यसी वा आदित्य 
एंषोअग्नि: स एप सूर्यरश्मिहेरिकेश: पुरस्तात्‌ सवितैतज्ज्योतिरुद्चच्छत्यजस्र॑ तस्य पूषा प्रसवे याति विद्वानिति 
पशवो वे पृषा त एतस्य प्रसबे प्रेरते सम्पश्यन्‌ विश्वा भुवनानि गोपा इत्येष वा इृदश७ स्व"७ सम्पब्यत्येष उ 
एवास्य सर्वस्य भुवनस्थ गोप्ता! (श० ९॥२३।१२)। एतस्थ प्रणीयमानस्थाग्नेरादित्यात्मकत्वातु स एप प्रणीय- 
मानाग्निलक्षण: सुर्यस्थ च रश्मिभिर्यक्तो हरितवर्णकेशस्तेजोरूपः सविता अनवच्छिन्नं पुरस्तादुदयाद्‌ यद्‌ 
उद्चच्छति, अतो मन्त्र इममेवार्थमाचष्ट इत्याह- सूरयरद्मिरिति । पृष्णः पशुजनकत्वात्‌ पूषा इति पशव उच्चन्ते | 
ते एतस्याग्नेरनुज्ञायां प्रवर्तत्त इत्ययमर्थों मन्त्रभागेन विवक्षित इत्याह--पशवों वा इति। तथा चाय॑ 
मन्त्रार्थ-सूयस्य रश्मिभिर्युक्तो हरितकेशस्तेजोरूप: प्रणीयमानारिनि: पुरस्तादुदचच्छति । तस्य प्रसवे विद्वान 
पूषा याति। अगनेः प्रजाफत्यात्मकत्वेव विश्वा भुवनानि सम्पश्यन्‌ सर्वस्यापि भुवनस्य द्रष्ट्त्वाद द्रष्टा | 


गोपाः रक्षितृत्वाद्‌ भुवनस्य ग्ोप्ता गोपायितेति। स तादुशः सविता यस्य प्रसवे जगतु प्रकाशयन्‌ अहोरात्र 
व्यवस्थापयन्नटति, सो5ग्निम॑ हान्‌ प्रशस्त इत्यथे: | 


अध्यात्मपक्षे--सूर्य रश्मि: सूर्य एवं र्मिय॑स्थ सो5यं सूर्य रश्टिम:, कोटिसूयंसमप्रभ इत्यथं: । स व भगवान्‌ 
श्रीरामचन्द्र:। हरिकेशो हिरण्यकेशो ज्योतिर्मयः सर्वस्य पुरस्तादग्रे दानवदर्पदलनाय उदयान्‌ उद्‌गच्छति | 
तस्य भगवतः ग्रसवे ग्रेरणे पूषा सर्वस्थ पोषको विद्वान्‌ तस्य माहात्म्यातिश्य॑ जानन्‌ विश्वा विश्वानि भुवनानि 
सम्पश्यन्‌ गोपा विश्वस्थ भुवनानां धम्मंस्य गोब्राह्मणादीनां च गोप्ता रक्षकोउजस प्रत्यहं दिवारात्र व्यवस्थापयन्‌ 
पर्यटति, स धर्म रक्षकः श्री राम उदयान्‌ उद्यचच्छतु मत्समक्षमानिर्भवत्वित्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु--है मनुष्या:, पुरस्तात पूर्व सविता सूर्यलषाको ज्योतिः प्रकाश ददाति । हरिकेशो हरित- 
रश्मिय॑स्मित्‌ हरितवर्णा: सूर्यरश्मयों विद्यन्ते, यश्व प्रसवे उत्पन्ते जगत्यजस््र निरन्तर पूषा पोषकः, य॑ विद्वान 
विद्यायुक्त: पुरुष: सम्पश्यनु तस्य विद्यां याति प्राप्तोति, तस्य सकाशाद्‌ गोपा: संसाररक्षकाः पुथिव्यादिलोका- 
स्तारागणाश्व समस्तभुवनानि उदयानु्‌ प्रकाशयन्ति, त॑ सूर्यलोक॑ यूयं जानत' इति, तदपि यत्किड्चितु, ज्योतिदंदा- 
तीति व्याख्याने ददातिपदस्थ मूलेभावादसज्भतै:, केशशब्दार्थानिर्पणाउ्च । विद्वान्‌ विद्यां यातीत्यप्यसड्भतम्॒, 
विद्यापदस्य मूलेडभावात्‌ । गोपा रक्षका: पृथिव्यादयस्ता रागणाइ्चेत्यपि निर्मुलम, स्वाभ्यूहमात्रशरी रत्वात्‌ ॥ ५८॥ 


विमान एष दिवो सध्यं आस्त आपप्रिवान्‌ रोदंसी अन्तरिक्षम्‌ । 
स॒विश्वार्चोरभिचप्टे घताचीरन्त्रा पूवसपरं च कतुम्‌ ॥ ५६ ॥ 
सन्त्राथं-- जगत्‌ को रचना करते को शक्तिवाला यह सुर्यदेव स्वर्ग के भध्य सें स्थित है। यह पृथ्वी, स्वर्ग, 


अन्तरिक्ष को सब ओर से तेज से परिपूर्ण करता हुआ बेदि और ख्रुवा को देखता है । यह सूर्यदेव इस लोक और अन्य 
लोकों में स्थित मनुष्यों के चित्त को भी जानता है ॥ ६० ॥ 


म० ५९ ] वेदाथपा रिजातभाष्यस हिता १३३ 


'आग्नीध्रदेशाहक्षिणं पृष्झया सहित पुहन्यश्मानमुपदधाति विमान इंति (का० श्रौ० १८३२५) । 
भ्रध्वर्यु राग्नी प्रगृहाद्‌ दक्षिणदिशि पृष्ठ्या संलम्न पुष्टिन तनुं वृत्त चित्रवर्ण वा अध्मान पाषाणं विमान इत्यादि 
इयरचेन उपदध्यादिति सत्रार्थ: | विश्वावसुदृष् आदित्यदेवत्या त्रिष्टुप्‌ | आदित्याध्यासेनाब्मा स्तुयते । एषो&€मा 
भआदित्यरूपेण दिवोउन्तरिक्षस्थ मध्ये आस्ते तिष्ठत, 'असो वा आदित्यो5इमा पृश्टिरमुमेवेतदादित्यमुपदधाति' 
(श० ९२३१४) इति श्रते: । आहवनीयो द्युलोक:, गा पत्यो भूलोक:, तयोम॑ध्ये आग्नीप्रमन्तरिक्षस्थानीयम्‌ । 
तत्र स्थितत्वाद दिवो मध्य आस्ते | कीदृश एघो$&मा ? विमान:, विविध मिमीत इति विमानः, जगन्तिर्माणसमर्थ: । 
पुनः कीदृशः ? रोदसी द्यावापथ्थिव्यौँ अन्तरिक्षं च आपप्रिवान्‌ तेजसा सर्वतः पुरितवानु । ्रा प्रप्रणे! इत्यस्मा- 
हिलटि कसो 'वस्वेकाचाद घसाम्‌!' (पा० सू० 9७२६७) इतीडागमे, 'आतो लोप इंटि च' (पा० सू० ६४६४) 
इत्याकारलोपे रूपम्‌ । यद्यप्ययमिमे रोदसी जगच्च न किड््चिदपि निर्भिमीते, नापि लोक न वा यज्ञमापूर्य तिष्ठति, 
तथापि परमेश्वरगुणैरस्य स्तूयमानत्वान्त विरोध: | स तथा स्तुृयमान आदित्यरूपो5मा विश्वाचीः विश्वव्यापिनीः 
दिशः, अभिचष्टे सवंतः प्रकाशयति । यथा घृताचो: घृतप्रा प्तिहेतुभुता पेनुश्चाभिचष्टे, तथा अन्तरा ब्रह्माण्डमध्ये 
प्व॑मपरं च केतुमुदयास्तमयाभ्यां पूर्वापरदिशोउनवच्छिन्नभूत॑ सूर्यममभिचष्टे | एप आदित्यो विमानों भूतग्रामस्य 
निर्माता दिवो मध्य आस्ते। ब्रह्माण्डमध्ये पूव॑मपरं च केतुमुदयास्तमयमध्य आदित्यरूपोहमा तिष्ठति। यद्वा 
विश्वाची: यशकत ननुग्रहीतुं विश्व॑ं हविरड्चितं स्थापित यस्यां सा विश्वाची वेदिः। घृतमडिन्चत॑ यस्थामिति 
घृताची खुक्‌। तथा पूर्वमिम॑ लोकमपरममुं लोक॑ च अन्तरा मध्ये स्थितानां जनानां केतुं चित्त च बोधं च 
अभिचष्टे, सर्वजनानामभिप्रायज्ञ इत्यथ: । 


अन्न ब्राह्मणम--अथाइ्मान पृश्टिनमुपद्धाति | असो वा आदित्यो5श्मा पुश्निरमुमेवेतदादित्यमुपदधाति 
पुश्निर्भवति रब्मिभिहिं मण्डल पृद्दिन तमन्तरेणाहवनीय॑ च गाहंपत्य॑ चोपदधात्ययं व॑ छोको गाहँपत्यो च्यौराहवनीय 
एत॑ तदिमों लोकावन्तरेण दधाति तस्मादेष इमौ लोकावन्तरेण तपति! (श० ९२।३।१४) | उक्तेर्मन्त्रे राग्नी ध्र- 
पर्यन्तं ग॒त्वा तत्रैकस्य पृश्ितिवर्णस्थाश्मन उपधानं विधत्ते--अथेति | पृश्निशब्देन बैत्यमुच्यते । पुरनेरश्मत उप- 
धानेन भादित्यस्यैवोपधानं भवतीत्याहु-असौं वा भादित्य इति। आदित्यमण्डलसाद्ध्यप्रदर्शनेवोक्तमश्मनः 
पुश्नित्वमुपपादयति -पृश्निभंवततीति | रश्मिर्िहिं मण्डलं पृद्िन भवति। तस्थ चाइमन उपधान गार्ह पत्याहवनी - 
ययोम॑ध्ये कर्तव्यमित्याह--तमन्तरेणेति । गार्हपत्याहवनीययो रधस्तनोपरितनलोकद्वयात्मकत्वाल्लोकद्यस्य न 
मध्ये सर्थस्थ तपनातु सूर्यात्मकस्याइ्मनस्तत्रोपधानमुपपन्‍नमित्याह-- अय॑ वे लोक इति। “ाग्नोीप्रवेलायासु । 
अन्तरिक्ष वा भग्नीप्रमेतं तदन्तरिल्ले दधाति तस्मादेषोह्न्तरिक्षायतनो व्यध्वे व्यध्वे होष इतः (श० ९%२। 
३॥१५)। वेलाशब्दोध्वकाशमाचष्टे | गाहुंपत्याहवनीययो रधस्तनोपरितनलोकात्मकयो म॑ ध्यवर्तित्वेन आग्नीध्रस्य 
अन्तरिक्षत्वम्‌ | व्यध्वक्षब्देत अर्धमार्ग उच्यते। तत्रेतस्थाइमन उपधानं क्रियते। तस्मादितः प्रदेशाद्‌ व्यध्वे 
अर्धमार्गे एव सूर्यस्तपतीत्यर्थ:। 'स एप प्राण: । प्राणमेवेतदात्मन्‌ धत्ते तदेतदायुरायुरेवेतदात्मन्‌ धत्ते तदेतदन्त- 
मायुहातदननमु वा भायुरव्मा भवति स्थिरो वा अरमा स्थिरं तदायुः कुरुते पृश्निर्भवति पुश्नीव ह्यन्नभ्‌ (हा० 
९२।३।१६)। तस्थाश्मन आदित्यात्मकत्वादादित्यस्य च प्राणाद्यात्मकत्वातु तदुपधानेनात्मनि प्राणादिधारणं 
सम्पाद्यत इत्याह--स एप इति। स आदित्यात्मकः, एषोझूमा प्राणः, प्राणात्मकादित्यरूपत्वातु । आदित्यस्य च 
प्राणत्वं तदुदये प्राणिनश्चेष्टन्ते, तदस्तमये तु न चेष्टन्त इति। अत एव श्रयते--योज्सौ तपन्‍नुदेति स सर्वेषां 
भूतानां प्राणानादायोदेति, अंसो योअस्तमेति स सर्वेषां भूतानां प्राणानादायास्तमेति”! (तै० आ० १॥१४१) इति। 
प्राणल्वादेवायरूपत्वम्‌, प्राणिनामेव जीवनकालसम्बन्धात्‌ । आयपुर्दयतदिति । एप अश्मा यतः कारणादु आयुरेव, 
एतदिति नपुंसकलिड्भधप्रयोग आयुरित्येतदपेक्ष:। तद्‌ आगयुरन्नम्, तद्वतामेव भोक्तृत्वातवै। यत एतदन्नम, 
तस्मात्तदुपधानेन स्वकीय आत्मनि प्राणादीन्‌ धारितवान्‌ भवति। अइमा यस्मात्‌ स्थिरों भवति, तस्मादेव 


१६४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १७ 


तदुपधानेन यजमानस्थायुरपि स्थिरं भवतीति | 'स उपदधाति | विमान एप दिवो मध्य आस्त इति विमानों होष 
दिवो मध्य आस्त आपप्रिवान्‌ रोदसी अन्तरिक्षमित्युधन्‌ वा एष इमॉल्लोकानापूरयति स विश्वाचीरभिचष्टे 
घुताचीरिति सुचश्वैत्वेदीश्वाहान्तरा पूर्वमपर॑ च केतुमित्यन्तरेम॑ च लोकममु चेत्येतदथो यच्चेदमे्ताह चीयते 
यच्चाद. पुव॑मचीयतेति” (श० ९२३१७) । तस्थोपधाने मन्त्रद्ययं प्रदर्शयन व्याचष्टे--स उपदधातीति। हि 
यस्मात्‌ कारणात्‌, एप सर्यों भूतग्रामस्थ निर्माता द्युक्ोकस्य मध्य आस्ते, अत उक्त विमान इति | उदयमानः सूर्य: 
पृथिव्यादीन्‌ स्वप्रकाशेनापूरयतीति तमर्थमाहेति व्याचष्टे--आपप्रिवानिति । (प्रा प्रप्रणे' इत्यस्माद्‌ बतंमातार्थक- 
लिट: कयुः। विश्वाचीघुताचीपदाभ्यां विश्वेषां हविषां घृतानां व स्थापनाद वेदय: ख्रवश्च विवक्ष्यन्त इत्याह-- 
स विश्वाचोरिति । पूर्व॑मपरमिति शब्दाभ्यां पृथिवोद्युलोकौ विवक्षितौ। पूव॑मिति पूर्वचितो गाहंपत्य:, अपरमिति 
तदानीं चीयमान आहवनीय उच्यते। भूतग्रामस्थ निर्माता द्यावापृधिव्यौ अन्तरिक्ष चा समन्तातु पूरयन्‌ एप सूर्यो 
द्ुलोकस्प मध्ये तिष्ठति। किज्तच, यः सूर्य: पूर्वमपरं च केतुं लोकमन्तरा द्यावापृथिव्योमंध्ये गाहंपत्याहुवनोययोर्वा 
मध्ये सन्‌ विश्वाचीव॑र्दीर्धृताची: खुचश्व अभिचष्टे पश्यति । 


अध्यात्मपक्षे-- एषोष्परोक्षचेतन्याभिन्न आदित्य आदित्यमण्डलान्तर्गत: पुरुषः, विमानः सर्वस्थेव 
प्रपञ”चस्य निर्माता, दिवो द्युलोकस्य मध्ये सूर्यरूपेणास्ते | रोदसी द्यावापृथिव्यौ अन्तरिक्षं च आपत्रिवान्‌ आपूरित- 
वानू। स च विश्वाचीः सर्वा दिशः, घुताची: सर्वतः प्रकाशयति । अनुग्रहदृष्या कामधेनूश्चाभिपश्यति । 
पूर्व॑मिम परममुं च अन्तरा मध्ये स्थितानां केतुं चित्तमभिचष्टे । 


दयानन्दस्तु-- विद्वातु य एप सूर्य, दिवः प्रकाशर्य मध्ये विमानों विभानमिव स्थित आस्ते तिष्ठति, 
रोदसी प्रकाशभूमो अन्तरिक्षमवकाशमापप्रियान्‌ स्वतेजसा व्याप्ततान्‌ सन्‌ आस्ते, स विश्वाचीर्या विश्व- 
मञ्चन्ति प्राप्नुवन्ति स्वोदयेन प्रकाशयन्ति, घुताचीज॑लं प्रापयन्ति, ता दयूतीविस्तारयति | पूर्वमग्ने, अपर 
पश्चातु, अन्तरा तयोम॑ध्ये, केतुमभिचष्टे प्रकाशक तेजोइभिपश्यति' इति, तद॒पि यत्किड्चचितु, अभिचष्टेशब्दस्य 
विस्तारयतोति व्याख्यानस्य धात्वथथंविरुद्धल्वातु । विमानमिव स्थित इत्यप्यशुद्धसु, सवितु्गमनस्य साधितत्वातु, 
देवों याति भुवनानि पश्यन्‌' इति मन्त्रवर्णाच्च |५९॥ 


उक्षा समद्रो अरुण: सुपर्ण: पुवेस्थ योति पितुराविवेश । 
मध्ये दिवो निहिंतः पृश्निरश्मा विचक्रम रज॑सस्पात्यन्ती ॥ ६० ॥ 


सस्त्रार्थ--वर्षा से पृथ्वी को सींचने जाले, ओस के कणों से उसको जीलोी करने वाले, आकाश में व्याप्त श्रेष्ठ 
गति वाले, चुलोक में स्थित विचित्र वर्ण, अनेक प्रकार को किरणों से व्याप्त, उदय के समय अदण वर्ण सूर्य ने पूर्व दिशा 
रूप स्वर्गस्थान में प्रवेश किया है । वहाँ से विचरण करते हुए सूर्य बेब ब्रह्माण्ड को सब ओर से रक्षा करते हैं ॥ ६१ ॥ 


अग्रतिरथदृष्टा आदित्यदेवल्या त्रिष्टुप्‌ | य आदित्य: पूर्वस्थ पूर्व॑दिशि स्थितस्थ पितुर्युलोकस्प योनि 
स्थानमाविवेश आविशति, 'खात्पितोच्चतरस्तथा” (म० भा० ३३१३६०) इत्युक्तेः पितुःशब्दैन द्युलोक उच्यते । 
उदयसमये सूर्यो द्ुलोकाज्जायमान उपलम्यते। तस्माद झुलोकपूर्वभागः सूर्यस्थ पितृभूत उच्यते । कीदुशः सं: ? 
उक्षा वृष्टिद्वारा सेक्ता । पुनः कीदृशः ? समुद्र: समुनत्ति वलेदयति उदयकालेडवश्यायपतनेनेति समुद्रः। भरुण 
उदयकाले5रणवर्ण: । सूपर्ण: सु सुष्ठु पर्ण पतन गमन॑ यस्य सः। यश दिवो मध्ये निहितोडवस्थित:। यश्च 
पृश्निविचित्रवर्णों नानारश्मिसद्धुल:। यश्व अहमा अबनुते व्याप्तोति नभ इत्यइ्मा। एवंविधः सन्‌ विचक्रपे 
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विक्रमते नभः। यश्व विक्रममाणो रजसो रञ्जनस्य लोकत्रयस्य अन्तौ अन्तान्‌ पर्यन्तभागानु, वचनव्यत्ययः, 
प्राति रक्षत्ति। यो ह्ान्तान्‌ पाति स मध्य पात्येवेत्यर्थ:। यद्वा अयमश्मा उक्षा सेक्ता। यागद्वारेणाभीषट- 
फलाभिषेचकः। समुद्रो बहुफलप्रदत्वातु समुद्रसदृश:। अरुणः पूर्वमन्त्रे सर्वप्रकाशकत्वेनोपचरितत्वादू 
उदयकालिकारुणसुर्यंसद्शः । सुपर्ण: स्वर्ग प्रति गमनहेतुत्वाद्‌ गरुडपक्षिसदृशः | तथाविधो मा पितुः कर्मंपालकस्य 
पूर्वस्थ पृव॑ंदिग्वतिनः, आहवनीयस्यथ योनि कारणभूतमाग्नीध्रमाविवेश' प्रविष्टवान्‌ । 'यदाहवनीयमुद्पेदाग्नी ध्रा- 
दुद्धरेत' इत्यांहवनीययोनित्वमाग्नी प्रस्थाम्नातसम्‌ । अय॑ पृश्निः ब्वेतवर्णोईड्मा दिवो मध्ये आग्नीध्रस्थानीयस्य 
आकाशस्थ मध्ये निहितः स्थापितः सन्‌ रजसो रज्जनीयस्थ जगतो5न्‍्तौ उत्पत्तिप्रलयेतिकोटिद्वय॑ विचक्रमे 
गतवान्‌। तथा गतः सन्‌ पाति परमेश्वररूपेण पालयति । 


अन्न ब्राह्मणम--उक्षा समुद्रो अरुणः सुपर्ण इति। उक्षा ह्मेष समुद्रोडरुणः सुपर्ण: पूर्वस्थ योनि 
पितुराविवेशेति पूर्वस्य ह्येष एतं योनि पितुराविशति मध्ये दिवो निहितः पृश्निरब्मेति मध्ये ह्येष दिवो निहितः 
पश्तिनरध्मा विचक्रमे रजसस्पात्यन्ताविति विक्रममाणों वा एब एपां लोकानामन्तान्‌ पाति! (श० ९|८३।१८) | 
अन्न रजःशब्देनेते लोका विवक्षिताः:। अन्यत्‌ पुर्ववद्‌ व्याख्येयस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-- एब आदित्यमण्डलस्थ: परमेद्वरः, उक्षा अभीष्टकामनावर्षुक:, समुद्रवद्‌ दु्विगाह्य:, 
अरुणों भक्तानुरागरओ्जितः, सुपर्णः शोभनपर्णः, जीवरूपस्थ सुपर्णस्थ सखा, पूर्वस्थ अनादिसिद्धजीवस्थ योनि 
सस्‍्थानं॑ हृदयप्रदेशमाविवेश प्रविष्टवान्‌। तत्र दिवो हार्दाकाशस्य मध्ये निहितः पृश्टिनः स्वभावस्वच्छो5पि 
पुश्निबंद्धधादिभि: किर्मीरितश्चित्रवर्ण इब भद्मा व्यापकः, रजसों जगतोथत्तौ पर्यन्तात्‌ विचक्रमे विक्रममाणः 
पाति रक्षति । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, य ईद्वरेण दिवः प्रकाशस्थ मध्ये निहितः स्थापितः, यश्च उक्षा वृध्था 
सेचकः, समुद्र: सम्यग द्रवन्त्यापो यस्मात्‌ सः, अरुण आरक्त:, सुपर्ण: शोभनानि पर्णानि पालतानि यस्मात्‌ सः, 
पृद्दिनः विचित्रवर्ण:, सूर्यरूप: प्रकाशः, अश्मा मेघ:, रजसो लोकान्‌ अन्तो बन्धने विचक्रमें विविधतया ऋमते 
पाति रक्षति | पूर्वस्य पर्णस्य पितुरुत्पादिकाया विद्युतो योनि कारणमाविवेश प्रविशति, स सम्यगुपयोक्तव्य: इति, 
तदपि दब्दमर्यादामपेक्ष्य स्वेरित्वमेव व्यनक्ति। 'पूर्वस्थ पूर्णस्य पितुरुत्पादिकाया विद्युत: इत्यादिव्याख्यानस्थ 
तथाविधत्वातु, भत एवं निर्मुलत्वाच्च । अन्तिशब्दस्य, अन्तुशब्दस्य वा बन्धनार्थतापि चिन्त्येव ॥६०॥ 


इन्द्र. विश्वीं अवोवृधन्‌ सम॒द्रव्यचसं गिरः। 
रथीतम९/ रथीनां वाजानाए/ सत्पति पतिम ॥ ६१ ॥ 


सन्त्राथं--ऋक्‌, यजु ओर साम, रूप सभी स्तृतियाँ समुद्र के समान व्यापक, सभो रथियों के मध्य में अत्यन्त 
बलवान, धनधान्य के पति, निञ्व धर्म में रहने वालों के पालक इन्द्र देव का वर्धापन करती हैं ।। ६१ !। 


“निधायेनमतिक्रामन्तीन्द्रं विधवा इति' (का० श्रौ० १८।३२७)। एन पृष्न्यव्मानं क्वचद्‌ गुप्ते देशे 
स्थापयित्वा सर्वे चयन॑ प्रति गच्छन्ति इन्द्र विश्वा' इत्यायक्चतुष्टयेनेति सूत्रार्थ:। व्याख्यातपूर्वयमृक्‌ (१२५६) 
इंति स्थाने ॥ ६१॥| 
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क् है दा - 
देवहयज्ञ आ च वक्षत्‌ सुम्नहुयज्ञ आ च वक्षत्‌ । 
यक्षदग्निदेंवों देवाँस्‍॥ आ च॑ वक्षत्‌ ॥ ६२ ॥ 


मन्‍्त्रा्थ -- देवताओं को बुलाने वाला यज्ञ के देवताओं को बुलाकर यजन करें । धन-पुत्र आदि सकल सुखों 
को देनेवाला यज्ञ देवताओं को बुलाबे। अग्नि देवता देवताओं का आह्वान करें और यजन करे ॥ ६२ ॥ 


तिख्रोइतुष्टुभ:, आये हे हृथधिके उष्णिहौ वेत्युव्वटाचार्य:। विधृतिदृष्टा यज्ञदेवत्या । देवहुः देवान्‌ 
आह्वयतोति देवह॒यज्ञों देवान्‌ आवक्षद आवहतु, चकारातु यजतु । यशच सुम्तहू: सुमन सुखमाह्ुयतीति सुम्नहूः, 
धनपुत्रकलत्राद्युत्थसुखानामाह्दाता यज्ञों देवान्‌ आवक्षद्‌ु आवहतु, चकारादु यंजतु थे । अग्निर्देवश्च देवान्‌ 
आवक्षद्‌ यक्षद्‌ आवहतु यजतु च । बहतेय॑जेश्च 'सिब्बहु्ल लेटि! (पा० सू० ३११३४) इति सिपि, अनुदात्तत्वादिड- 
प्रवत्तौ, 'लेटोड5डाटौ! (पा० सू० ३।४॥९४) इत्यडोगमे, 'इतश्च लोपः परस्मेपदेषु! (पां० सु० ३४९७) इति तिप 
हकारलोपे वक्षद्‌ यक्षद्‌ इति रूपसिद्धिः । कर 


अत्र ब्राह्मणम--तं निधाय यथा न नव्येत' (श० ९॥२।३।१०) । तस्योपहितस्थाइमनो रक्षां विधाय 
आवहनीयप्रदेशं प्रति गच्छेयरिति विधत्ते--त निधायेति। “'अथोपायन्ति । इन्द्र विध्वा अवीवृधन्रिति तस्योक्तो 
बन्धुर्देवहुय॑ज्ञ आ च वक्षत्‌ सुम्नहर्य॑ज्ञ आ च वक्षदिति देवहुश्चेव यज्ञः सुम्नहृदंच यक्षदग्निर्देवो देवाँश। आ च 
वक्षदिति यक्षच्चैवाग्निदेवों देवाना च वहल्वित्येतत्‌” (ह० ९॥२३२०)। तस्थोक्तो बन्धुरिति इन्द्र विश्वा 
अवीवधप्रितीन्द हि सर्वाणि भूतानि वर्धयस्ति' इत्यादिना अस्य बाह्य (श० ८७३७) अष्टमकाण्डेडभिहितस्‌ | 
दोष॑ स्पष्टम । क्‍ 

अध्यात्मपक्षे--यतो यज्ञों विष्णु्देवर्हदेवेराहुयते स्वात्मरक्षार्थमिति देवहूः, देवेहू यते इज्यत इति 
वा देवहूविष्णु: । रावणादिभ्यो भीता देवा विष्णुमेवाश्रयन्ति, स हि देवैरुदीर्ण स्थ रावणस्थ वधाथिभिः | 
अर्थितो मानुषे छोके जज्ञे विष्णु: सनातन: ॥/ (वा० रा० अ० १७) इति रामायणवचनात्‌ । विष्णुय॑ज्ञो भूल्वा 
देवान्‌ आवक्षद्‌ आवहतु, चकाराद यजतू ते । सुस्‍्तहू: सुम्ताथ विविधसुखाय मोक्षसुखाय च थो सर्वे यते 
आकार्यत इज्यते च स सुम्नहुः, श्रीरामरूपेण यज्ञे देवानापाह्वाता भूत्वा मर्त्यशिक्षणार्थ देवान्‌ आवक्षद्‌ भावहतु 
यक्षद्‌ यजतु च। अग्निरग्रणीर्देवानां सो5ग्नि्देवो देवानू आवहूतु यजतु त्र। लोकसंग्रहार्थ मत्यशिक्षणार्थ 
सर्वमेतत्‌ । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, यो देवहयंश ईश्वरोथ्स्मान्‌ सत्यमावक्षत्‌, चादसत्यादुद्धरेतु । यः सुम्नहु- 
यज्ञोसस्मम्यं सुखान्यावक्षद्‌ दुःखानि च नाशयेत्‌, योउग्नर्देवोंहस्मान्‌ देवान्‌ यक्षद्‌ु आवक्षच्च त॑ भवन्तः सतत 
सेवन्ताम' इति, तदपि यत्किड्चितु, सत्यपद्स्थ मूलेईभावात्‌, अध्याहारस्थ पुरुषेच्छाधीनत्वात्‌, तस्याश्र निरद्भुश- 
त्वेन नियन्त्रयितुमशक्यत्वात्‌ । तथा चास्य मस्त्रस्यैवमप्यर्थों गदितुं शक्यों बतु सनातनधम॑मावक्षत्‌ सामाजिक- 
स्वीकृतादच्छूड्ड लान्‍्मार्गादुद्धरेदिति । देवहू: परमेश्वरः कर्थ किमर्थ विदूष आह्लवति ? ईश्वर: सुख कथ- 
माह्यति ? सतु स्वयं पूर्णाम: सुखरूप इति कर्थ तस्य सुखापेक्षा सम्भवति । 'देवान्‌' इत्यस्थ 'दिव्यानु गुणान्‌ 
दिव्यान्‌ भोगान्‌ इृत्यप्यर्थों निर्मल एवं ॥ ६२ ॥ 


वाजस्थ सा. प्रसव उद्प्राभेणोदग्रभोत्‌ 
अर्धा सपत्तानिसदरो' से निग्नाभेणाधराँर॥ अकः॥ ६३) 
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मन्श्रार्थ -इन्द्र देवता अस्न की उत्पत्ति और दान के द्वारा सुझे अनुगृहीत करें ओर मेरे शत्रुओं को भिक्षा 
माँगने को तरफ ढकेल कर उन्हें नोचा दिखावें ॥ ६३ ॥। 


ऐन्द्री। वाजस्य अन्तस्थ प्रसवः प्रसतिः प्रसवभूमिः, अभ्यनुज्ञाता वा इन्द्र उद्ग्राभेण उद्ग्राहेण उद्‌ 
ऊध्व॑ विग॒ह्य दोयत इत्युद्ग्राभ उद्ग्रहणम्र, घञ्र्‌। 'हग्रहोर्भशछन्दसि हस्यः (पा० सू० ८२३२, वा० १ ) इति हस्य 
भः, दानमित्यथ॑:। तेन मा मास उदग्रभीद्‌ उदग्रहीद उद्गुक्लातु॥ भधा अथ “निपातस्य च' (पा० सू० ६॥३े। 
१३६) इति दीर्घ:। समनन्‍्तरमेव इन्द्र: परमेश्वरो निग्राभेण निग्नहणसामर्थ्येन नीचेग्रहणेन नीचेहस्तं ऋृत्वा 
भिक्षादि: प्रार्थंते। याचिष्णुतया अन्नाद्यभावेन भिक्षाटत॑ वा क्रियतेश्नेमेति निग्रहणस्र, तेन मम सपत्नान्‌ शतूत् 
अधरान्‌ अधमान्‌ तिरस्कृतान अकः करोतु। मां दानसामथ्यंपितं दातारं सपत्नांश्व॒ निग्नहणसामर्थ्येन भिक्षूतर 
करोत्वित्यर्थ:। करोतेर्धात्वर्थसम्बन्धे 'छन्‍्दर्स लुडालडलिट:” (पा० सू० ३।४६) इति लझ्ि बहुल॑ छन्दर्सि 
(पा० स्‌ू० २४४७३) इति शपो लोपे गुणे तिपो छोपे विसगें च अक इति रूपस्‌। यद्दा उद्ग्रहणेनोन्नायकैनानुग्रहण- 
सामर्थ्येन मामनुगृहीतमुन्नतं करोतु, मम सपत्नांश्व निग्राभेण निग्नहसामर्थ्यन निगृहीतान्‌ करोत्वित्यथे: | 


तथा च॒ ब्राह्मणम--वाजस्थ मा प्रसव: | उद्ग्राभेणोदग्रभीत्‌ । अधा सप्त्तानिन्द्रो मे निग्रामेणाधराँ२॥ 
अकरिति” (० ९२३२१) | मन्त्र: स्पष्टार्थ इत्याह--वाजस्थेति । 


अध्यात्मपक्षे--वाजस्य अन्नस्य लौकिकस्य भोग्यस्य ज्ञानवेराग्यलक्षणस्थ आध्यात्मिकभोज्यस्थ वा 
प्रसवभूमिरिन्द्र: परमेश्वर उद्ग्राभेण ब्रह्मात्मसाक्षात्कारख्पेणानुग्रहेण मामुद्गृक्तातु। भधा अथ मम सपल्नान्‌ 
बाह्यान्‌ देष्ट्नू आान्‍्तरांदच अज्ञानाहल्भारादीन्‌ निग्राभेण निग्रहणसामर्थ्येत अधरान्‌ अधमान्‌ निगृहीतान्‌ बाधितान्‌ 
अकः करोतु। 

दयानन्दस्तु--'है मनुष्या:, यथेन्द्र: पालको वाजस्य विद्येषज्ञानस्य प्रसव उत्पादक ईश्वरों मां उदग्राहेण 
सम्यग्ग्रहणसाधनेन गुह्नाति, तथेव अधा अनन्तरमेव पालकस्य विशेषज्ञानशिक्षयितुर्मम सपत्नान्‌ निग्नाभेण परा- 
जयेन अधरान्‌ अकः अध:पतितानु कुर्यात्‌, त॑ सेनापति कुरुत' इति, तदपि यत्किड्चितु, दृष्शन्तस्थ धास्त्रेक- 
 गम्यस्य लोकिके दार्ष्टान्तिकेडसज्भतेः, दाष्टॉन्तस्थ सेनापतिपदार्थस्य मन्त्र शब्देरनवगमाच्च ॥ ६३ ॥ 


उद्ग्राभ॑ च॑ निग्रा्भ च॒ ब्रह्म देवा अवोवृधन्‌ । 
अधां सपत्नानिनद्राग्नो मे' विष्‌ चोनान्‌ व्यस्यताम्‌ ।। ६४ ॥ 


मन्त्रा्थ>देवता हमें यश की तरफ ओर हमारे शत्रुओं को निन्‍दा को तरफ बढ़ावें, हमारे यज्ञताधक वेदों को 
समद्ध बनावें। इन्द्र तथा अग्नि देवता हमारे शत्रुओं को इधर-उधर घ्रटकाकर विनष्ट कर दें।। ६४ ।। 


इन्द्राग्निदेवत्या | देवा उद्ग्राम च अस्मद्विषयमुत्कर्ष॑ निग्राभं च दात्रुविषयमपकर्ष च ब्रह्मत्रयीलक्षणं 
यज्ञविषयं च अवीवृधन्‌ वर्धयन्तु। अधा अथ अन्तर में सपत्नान्‌ विष्वगञज्चनान्‌ नानागतीन्‌ कृत्वा विशेषतो द्वो 
देवाविन्द्राग्नी व्यस्यतां विक्षिपताम्र अपुनरागमनाय, विनाशयतामिति यावतु | अत्र ब्राह्मणस-उद्प्राभ॑ च 
निग्राभं च। ब्रह्म देवा अवीवृधत्‌ अधा सपत्नानिद्रार्नो में विषचोनान्‌ व्यस्यतामिति! (श० ९।२।३२२)। 
प्रसन्‍ना कण्डिका । 
१८ 


१३८ शुक्लयजर्वेदसंहिता [ अ० रै७ 


अध्यात्मपक्षे--देवा: सर्वेडपि अस्मद्विषथमुद्ग्राभम्‌ उत्कर्ष सपत्तादिविषयं निम्राभस्‌ अपक् च, ब्रह्म 
त्रयीलक्षणं च, वेदविषयों यज्ञो ब्रह्म च, तथा च यज्ञविषयं वेदविषयं च ज्ञानमिति यावत्‌ । अवीवृधन्‌ वर्धयन्तु । 
अन्न विषयेण विषय्यूपलक्ष्यते, वेदलक्षणस्प यज्ञस्य ब्रह्मणो वा नित्यत्वेन वर्धनासम्भवात्‌ | इच्द्राग्नी प्रसिद्ध 
परमेश्वरांशभूतो दिव्यों देवी, इन्द्र: परमेश्वर:, अग्नी रुद्रश्नोभो मम सपत्नान्‌ शन्रुत्‌ कामादीन्‌ विषुचीनान्‌ 
नानागतीन्‌, अर्थाद्‌ विधटितान कृत्वा व्यस्यतां विनाशयतास्‌ | 


दयानन्दस्तु--देवा विद्वांस:, उद्ग्राभम्‌ अल्यन्तोत्साहिन ग्रहणघ्, निम्राभं त्यागं च कृत्वा ब्रह्म धर्न॑ 
वर्धयेरनू। अथ अनन्तरं विद्युदग्ती ततुल्यौ सेनापती मम सपत्नान्‌ विषचीनान्‌ विरुद्धमाचरतो व्यस्यताम्‌ उच्क्षि- 
पताम्‌' इति, तदपि यत्किड्चितू, धनवर्धने विदृषामविदृर्षां च उभयेषामपि रागासुगायाः प्रवत्ते: सिद्धत्वे तत्रोप- 
देशानपेक्षणात्‌ । सेनापतीत्यत्र द्विवचन॑ किमूलकम्त्‌ ? इन्द्राग्नीति विभिन्‍नवाच्यत्वे को हेतु: ? कथं च सेनापति- 
वाचको5यं शब्द: ॥ ६४ | 


क़रमंध्वभग्निना नाकमुख्य९/ हस्ते ष बिश्रतः । 
दिवस्प ८5९ स्वर त्वा सिश्रा देवेभिराध्वम्‌ ॥ ६५॥ 


मनत्राथं-- हे ऋत्विजों ! उखा पात्र में स्थित संस्कारशुद्ध अग्नि को हाथों में घारण करते हुए चिध्य अग्नि 
के साथ स्वर्ग लोक में जाओ । स्वरगंलोक से भो ऊपर ब्रह्मलोक में जाकर देवताओं के साथ मिल कर आनन्द का उपभोग 
करो ॥| ६५ || 


क्रमध्वमग्निनेति चित्यमारोहन्ति' (का० श्रौ० सू० १८४१) | ऋत्विज: क्रमध्वमित्यादिभि: पठचमि- 
ऋग्भिस्‍्तीर्थव चित्याग्निमारोहन्तीति सत्रार्थ:। आग्नेयी अनुष्टुप। है ऋत्विग्यजमाना:, यूयमग्निना चित्येन 
कृत्वा नाक स्वरगंलोक॑ क्रमध्वं लोककालाग्न्यादिवपुबा क्रमत । कीदृशा यूयम्‌ ? उख्यम्‌ उखायां संस्कृतम््‌ अग्नि 
हस्तेषु बिश्रतों धारयन्त:। यद्वा उख्यमरग्नि हस्तेषु बिश्वतः सन्‍तो अग्निना अनेन चित्याग्निना सह क्रमध्वम 
आक्रपत, चित्युपरि पादान्‌ कुरुत, आरोहध्वमित्यथ: | ततो दिवोड्न्तरिक्षस्थ पृष्ठं स्व: स्वर्ग गत्वा देवेभिददेवेमिश्रा: 
संयुता: सन्त आध्वम्त्‌ आसन कुरुत । उपवेशनार्थकस्य आदादिकस्य आसेलोटि मध्यमपुरुषबहुवचने शपो लोपे 'धि 
च' (पा० सु० 4२२५) इति सकारलोपे रूपम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--है साधका!, यूयमग्निना परमात्मना तदीयानुग्रहेणोखायां बुद्धों समाविर्भूत॑ ब्रह्मात्म- 
सक्षात्कारं हस्तेषु विचाररूपेषु धारयन्तो दिवो झुलोकस्य पृष्ठम॒ उर्पोरि नाक सर्वदुःखविवर्जितं स्वः स्वर्ग 
देवेभिदेवमिश्वा विद्वश्द्ि रेकीभूता आध्वम्त्‌ उपविशत, परब्रह्मात्मस्वरूपेणावस्थिता भवत । 


दयानन्दस्तु-- हे वीरा), यूयमग्निना विद्युता नाकमविद्यमानदुःखम्ू, उख्यं पात्रे परिपक्व सुपौदनादिक 
हस्तेषु बिश्रतों धारयन्तः क्रमध्वं पराक्रमध्वम््‌। देवेभिविद्वाश्द्गिदिवों न्थायविनयादिप्रकाशजातस्य पृष्ठ ज्ञीप्सित॑ 
स्व: सुख गत्वा प्राप्य आध्वमुपविशत' इति, तदपि यत्किड्िचितु, सम्बोधनस्थैव निर्मुलत्वातु। अथ्ल्वे विद्युता 
सर्वेषपि भोजनादिक पाचयन्ति | दिव:पदस्यापि विनयादिप्रकाशाद्यर्थता चिन्त्येव ॥ ६५ ॥ 


प्राचोमन॑ प्रदिश प्रेहि विद्वानग्नेरग्ने पुरो अग्निर्भवह । 
मम ७॥ ््‌ कु 
विश्वा आशा दोद्यानो विभाह्मज नो धेहि द्विपद्‌ चतष्पदे ॥। ६६ ॥। 


पम० ६६-६७ ] वैदाथंपारिजातभाष्यसहिता १२९ 


भस्त्रा्थं--हे उखापात्र में स्थित अग्निदिव ! अपने अधिकारों को जानते हुए आप श्रेष्ठ दिशा को ओर 
ध्यान देकर जाओ । यहाँ अग्नि के अप्रगामी बनो, सकल दिशाओं को प्रकाशित करते हुए विशेष रूप से भ्रदीप्त होकर 
हमारे पुत्र आवि परिधार और गो आदि पशुओं को अन्न दो ।| ६६ ॥ 


आग्नेयी त्रिष्टुप्‌। हे अग्ने, इदानीमानीत उख्याग्ने, प्राची प्रदिशं प्रागाख्यां प्रकृश दिशमनुलक्ष्य त्वं 
प्रेहि प्रकर्षण गच्छ। यद्वा अनुक्रमेण प्रकर्षो यथा स्थात्तथा गच्छ | कीदृशस्त्वमिति जिज्ञासायामग्नि विशिनष्टि-- 
विद्वानिति, स्वाधिकारं जानत्नित्यर्थ:। गत्वा च है भग्ने प्रणीयमानोख्याग्ने, इह अस्मिन्‌ प्रदेशे, अग्नेरिष्टका- 
निष्पादितस्य चितिरूपस्थाग्ने: पुरो अग्निर्भव, पुरोउ्मे अज्भति विविधरूपतया कुटिल गच्छतोति थधुरोडग्ति: 
पूरो गनन्‍्ता, मुख्य इति यावतु, भव । प्रकृत्यान्तःपादमव्यपरे” (पा० सू० ६।१॥११५) इति सन्ध्यभाव:, प्रकृतिभाव 
इति यावत्‌ । ततो विश्वाः सर्वा आशा दिश्ो दीद्यानोध्यभासयन्‌ विभाहि विविध दीप्यस्व। ततो नोथ्स्माक 
द्विपदे पुत्रमित्रकलत्रादिकाय, चतुष्पदे गवाश्वादिकाय ऊर्जमन्नं घेहि सम्पादय । 


भ्ध्यात्मपक्षे--है अग्ने परमेश्वर तत्पदार्थभूतपरमात्मन्‌, त्वं प्राचीं प्रकर्षेण पूज्यां प्राची दिशमिव पूर्ण- 
प्रज्ञानप्राकट्यक्षमां विशुद्धां बुद्धिमनुलक्ष्य प्रेहि प्रगच्छ तत्र प्रत्यक्चेतन्याभिन्नपरमात्मस्वरूपेण आविर्भव। गत्वा 
चेह बुद्ध पुरोउग्निर्भव अपरोक्षापरब्रह्मरपो भव। प्रत्यक्चैतन्यात्मनाथ्मेदाभावे तत्पदार्थस्थ परोक्षतैव भवति। 
अन्यथा परमात्मनि वादिविप्रतिपत्त्यनापत्ति: । एतदेव स्पष्टयति--विश्वाः सर्वा आशा दिशों दीद्यानो विभाहोति । 
प्रत्यगात्मरूपे परमात्मरूपेण सर्वा दिशस्तत्रत्यानि वस्तूनि च प्रकाशयन्‌ विभाहि, स्वयं च विशेषेण प्रत्यगभिन्न- 
ब्रह्मह्पेणाभिव्यक्तो भव, 'तमेव भान्तमनुभाति सर्व _तस्य भासा सर्वमिदं विभाति! (मु० २।२॥१०) इति श्रुतेः | 
यः सर्वकर्ता सर्वेश्वर: सर्वान्नप्रदाता, स एव प्रत्यगभिन्नपरमात्मरूपेण मोक्षरूपश्व भवतीति तात्पर्यम्र्‌ । 


दयानन्दस्तु--हि अग्ने सभेश, त्वं प्राची प्रदिशमनुप्रेहि । इह राज्यकमंप्परने राग्नेयास्त्रादिप्रयोगात्‌ 
पुरोगग्निरग्निवत्‌ पुरोगामी भव। विद्वान्‌ कार्यविशेषज्ञ: सन्‌ सर्वा दिशो दीद्यानो नो द्विपदे चतुष्पदे ऊज॑मन्नादिक 
धेहिः इति, तदपि यत्किब्चितु, सभेशस्य प्राचीदिग्गमनस्थ प्रयोजनासजुतैः । सिद्धान्ते तु आहवनोयस्य प्राच्यामेव 
सत्त्वात्‌ तत्र गमन॑ सुश्लिष्ठमेव । अग्नेरित्यस्य आग्नेयास्त्रादिप्रयोगार्थता गौष्यव वृत्त्या सम्भवति, न तु शकत्या । 
घक्तिभक्त्योमंध्ये शक्तेरेव प्राधान्यम्ु, भाक्तस्य प्रयोगस्य त्वप्राधान्यमेव । न च सभापतेरेव सर्वा३ प्रजा 
दिपाड्धूयर्चतुष्पाड्थश्व अन्तादिक कामयन्ते, तथास्वे त्वद्भिमतस्थ प्रजातन्त्रस्यासज्भतित्वापत्ते-॥ ६६९॥ 


पथिव्या अहमुदन्तरिक्षमारुहमन्तरिक्षाद्‌ दिवमारुहम्‌ । 
दिवो नाकस्य पष्ठात्‌ स्वज्योतिरगाम॒हम्‌ !। ६७ ॥ 


मन्त्रा्थें--मैं यजमान पृथ्वी से ऊपर उठता हुआ अन्तरिक्ष पर चढ़ गया हैँ, भन्‍्तरिक्ष से ऊपर चढ़ कर स्वर्ग 
लोक में पहुंच गया हूँ । मैं स्वर्ग के दु:खरहित स्थान से ऊपर सुर्यमण्डल को प्राप्त हुआ हैँ ॥ ६७॥। 


आग्नेयी पिपीलिकमध्या बहती । आयद्यतृतीयाँ त्रयोदशार्णो द्वितीयोउ्ष्टको यस्थां सा पिपीलिकमध्या 
बहती, 'त्रयोदशिनोम॑ध्येड्टक: पिपीलिकमध्या' इति वचनातु । अत्रायस्त्रयोदश:, द्वितीयों नवकः, तृतीयश्वतुर्दशक 
इति षर्दात्रशदक्षरत्वाद बृहती, 'त्रिपादणिप्ठमध्या पिपीलिकमध्या' इति वचनाच्चेति महीधराचार्य:ः। यजमान 
आह-अहं यजमानः पृथिव्या उद्‌ उद्गतः सत्‌ अन्तरिक्षमारुहम्‌ आख्ूढोउस्मि । तस्मादन्तरिक्षाद्‌ उदगतो 
दिवमारुहस्‌ आरूढोइस्मि । दिवो झ्ुलोकस्य यो नाको दुःखरहितः प्रदेश:, तस्थ पृष्ठादुपरिभागात स्वज्योतिः 


१४० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अं० १७ 
स्वर्गलोकस्य ज्योतिरादित्यमण्डलमहमगां गतो5स्मि, प्राप्स्यामीत्यथ: । इणेर्कडि 'इणो गा लुडि/ (पा० सू० २४४५) 
इति गादेशः, 'गातिस्था” (पा० सू० २।४॥७७) इति सिचो लुक्‌। यद्वा--अहं ग्रजमान:ः पृथिव्या: सकाशाद्‌ उदन्‍्त- 


रिक्षमूध्वंक्रोण अन्तरिक्षमारुहमारूढ:, अन्तरिक्षाच्च दिवमारुहं द्युलोकमारूढ:, दिवः सकाशाघ्नाकस्य पृष्ठमारूढ:, 
नाकस्य पृष्ठाञ्च स्वरादित्याख्यं ज्योतिरहमगां गतः प्राप्त: । 


अत्र ब्राह्मणमु--पृथिव्या अहम्‌। उदन्‍्तरिक्षमारुहमन्तरिक्षाहिवमारुहमिति गार्हपत्याद्धचाग्नी ध्रीय- 
मागच्छन्त्याग्नीत्रीयादाहवनीयं दिवो नाकस्य पृष्ठात्‌ स्वज्योतिरगामहमिति दिवों नाकस्य पुष्ठात्‌ स्व लोकमगा- 
महमित्येतत्‌' (श० ९२।३।२६)। गार्हपत्याग्नीध्रीयाहवनीयानां पृथिव्यादिलोकत्रयात्मकत्वातु क्रमेण तत्र गमनातु 
पृथिव्यादिलोकत्रयं क्रमेणारूढवानस्मीत्यर्थ:। नाकस्य सुखहेतुभूतस्य द्युलोकस्य पृष्ठाज्ज्योतिविशिष्ट॑ प्रकाशमान 
स्वर्ग लोकमहमगामित्य थ॑: । 


अध्यात्मपक्षे--भहमुपासकों भगवतः प्रसादातु पृथिव्या: सकाशात्‌ 'अग्निज्योतिरहः शुकलः षण्मासा 
उत्तरायणम्! (भ० गी० ८२४) इति क्रम्ेण पृथिव्या: सकाशादृध्व॑ मनन्‍्तरिक्षमारुहम्‌ । अन्तरिक्षादृध्व॑ दिवमारुहम, 
दिव: सकाशाज्नाकस्थ दुःखरहितप्रदेशस्य पृष्ठमारुहम, तस्मान्नाकस्थ पृष्ठात्‌ स्वज्योतिरादित्यमध्यगाम्‌, ततग्ध - 
अमानवयरुषद्वा रा साक्षाद्‌ भगवन्तमेवाहं प्राप्स्थामि । 


दयानन्दस्तु--'है मनुष्याः, यथा कृतयोगाड्भानुष्ठानसंयमसिद्धो5हं पृथिव्या अन्तरिक्षमारुहम, भन्तरिक्षा- 
हिवमारुहम्‌, नाकस्य दिवः पृष्ठात्‌ स्व््योतिश्वाहमगामु, तथा यूयमप्याचरत' इति, तदपि यत्किड्च्चितृ,सशरी रस्य 
अन्तरिक्षादिलोकारोहणासम्भवात्‌ु, अशरीरस्य तथा यूयमाचरतेति वक्‍तुमशक्यत्वाच्च। किठ्च, सर्वत्रैव 
प्रत्यक्षादिप्रमाणान्तरसिद्धमेववेदार्थ वर्णयतोःस्य व्याख्यातु कथमात्मनोउन्तरिक्षारोहणम्र्‌ ? कथं च द्युलोका- 
रोहणस्‌ ? किल्च तत्र विद्यते? किमथी तत्रारोहणम ? किल्म्च तत्र प्रमाणम्‌ ? यदि वेदादिशास्त्रस्था- 
ज्ञातज्ञापकलमुपेयते, तदा स्वगंपितुलोकान्तरं कुतो नोपेयते ? ॥ ६७ ॥ 


स्वयंन्तो नापे क्षन्त आ छाए रो हन्ति रोदंसी । 
यज्ञ ये विश्वतो धार सुर्विद्रा/सो वितेनिरे ॥ ६८॥ 


मन्त्रार्थ--भक्ति-ज्ञान से सम्पन्न जो विद्वदूगण सारे जगत्‌ को धारण करने वाले यज्ञ का अनुष्ठान करते हैं, 
वे जरा, मृत्यु, शोक आदि से वर्जित स्वगगं में निवास करते हैं । वे स्वयं की तरफ जाते समय कृतकृत्य होने से, सब प्रकार 
से संतुष्ट होने से पुत्र-पोन्त आदि को अपेक्षा नहीं करते ॥ ६८ ॥। क् 


आरनेयी अनुष्टुपू। अत्र यच्छब्दयोगाद्‌ द्वितीयोअ्ध॑र्च: प्रथम व्यास्यायते। ये यजमाना: / सुविद्वांस: 
सुष्ठ कर्मानुष्ठानप्रकारं विदन्ति जानन्तीति तथोक्ता:, कर्मोपासनासमुच्चयकारिणो विश्वतोधारं सबंस्य जगतों 
धारणहेतुं यज्ञ वितेनिरें वितन्वन्ति, विस्तारेण अनुतिष्ठन्ति, ते यत्रभाना: स्व: स्वर्ग लोक॑ यन्‍्तो गच्छन्तो 
नापेक्षन्ते पृत्रपश्चाद्यपेक्षां न कुर्वते, कृतकृत्यत्वात्‌ । यां स्वर्ग॑च आरोहन्ति | यद्वा - रोदसी द्यावापृथिव्यौ 
आरोहन्ति। ततः स्वर्गनिवासमादित्यमण्डलं प्राप्तुवन्तोध्त्यत्‌ किमपि स्थान नापेक्षन्ते। कथम्भूतां द्याम्‌ ? 
रोदसी रुणद्धि जरामृत्युशोकरोगादीन्‌ या सा रोदसी तास, रोदसी विभक्तेलुक, पूर्वसवर्णदी्घों वा, रोदसीत्य- 
व्यय वा। धकारस्य दकारइछान्दस:। इदं पं द्यामित्यस्य विशेषणम्‌ । नांत्र रोदसीपदेन द्यावापृथिव्योर्ग्रहणम्‌, 
द्यामित्यस्य पृथगुपादानातु। अथवा ये सुविद्वांस: कर्मोपासनसमुच्चयकारिण:, हिरण्यगर्भोपासनेन साथ॑ 


मभ० ६८-६९ ] वेदाथंपा रिजातभाष्यसहित। १४१ 


यज्ञं वितेनिरे ते स्वरयन्तो न किड्यचित्‌ पशुपुत्रादिकमपेक्षन्ते । कीदुशं यज्ञम्त ? विश्वतोधारं विश्वतों धारा यस्मिन्‌, 
आहुतिदक्षिणान्तानि यज्ञस्य धारा:, ताभिद्येष वर्षति | अथवा वेश्वानर-मारुत-पूर्णाहुति-वसोध रा-वाजप्रसवीयानि 
यज्ञस्य धारा: । यद्वा विश्वतोधारं विश्वस्य धारयितार ं दां स्वर्ग चारोहन्ति । 


अन्र ब्राह्मणमु--स्वर्यन्तो नापेक्षन्ते । आ द्या(/ रोहन्ति रोदसी इति न हैव तेथ्पेक्षन्ते ये स्व लोक 
यच्ति यज्ञं ये विश्वतोधार५४ सुविद्वा ७» सो वितेनिर इत्येष एवं यज्ञों विश्वतोधार एत उ एवं सुविद्वा"/सो 
य एतं वितन्वते! (श० ९२॥३।२७)। ये स्वर्ग यन्ति ते फलान्तरं नापेक्षन्ते खलु। एष एवं सर्वेण प्रकारेण 
जगद्‌ धारयति । एष एव यज्ञो विश्वतोधार:। य एत॑ वितन्वते, एत एव सुविद्वांसः खलु, विदुषामेव यज्ञनिष्पा- 
दग्रत्वात्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--ये सुष्ठु विदन्ति--यावानर्थ उदपाने स्वतः संप्लुतोदके। ताधान्‌ सर्वेषु वेदेषु 
ब्राह्मणस्थ विजानतः ॥' (भ० गी० २।४६), ये निष्कामा भगवदाराधनबुद्धयेवोपासनसमुच्चितं कर्म अनुतिष्ठन्ति, 
ते स्वः परमसुखस्वरूप॑ पर ब्रह्म यन्तः प्राप्तुवाना नापेक्षन्ते किड््चिदपि | ते विश्वतोधार॑ यज्ञ वितेनिरे विश्वपोषकं 
यज्ञ विस्तारयन्ति | तेद्यां स्वप्रकाशनब्रह्मात्मिकां द्यामारोहन्ति। कीदुशी द्याघ्म ? रोदसी जरामरणाद्वविच्छेद- 
लक्षणाया: संसृते रोध्ीस | विभक्तिव्यत्यय:, पूर्वसवर्णादिर्वा, अव्ययपदं वा । 


दयानन्दस्तु--'ये सुविद्वांस: स्व: सुख यत्तो न इव स्वरात्यन्तिकं सुखमपेक्षन्ते, रोदसी द्यावापृथिव्यौ 
आरोहन्ति, द्यां प्रकाशमयीं योगविद्यां विश्वतोधार सर्वतः सुशिक्षायुक्तवाणीयुक्‍त यज्ञ वितेनिरे, तेइविनाशिसुखं 
प्राप्नुवन्ति' इति, तदपि यत्किज्चितु, तेअविनाशिसुखं प्राप्तुवन्तोत्यंशस्थ वेदबाह्यत्वात्‌। द्यावापृथिव्योर्मध्ये 
सोपाधिकस्यैव सुखस्य प्राप्ति्त्यन्तिकस्य सुखस्य, आन्नह्मभुवताललोकाः पुतरावतिनो&र्जुन | मामुपेत्य तु कौन्तेय 
पुनर्जन्म न विद्यते ॥! (भ० गी० ८१६) इति भगवदुक्‍्ते! ॥ ६८ ॥ 


0 जा ही।े | ॥ + | प [ ै 
अन्न प्रेहि प्रथमो दे बय॒तां चरक्ष॑देवानांमुत मत्योनाम्‌ । 
इयंक्षमाणा भगभिः स॒जोषाः स्वर्यन्तु यजसानाः स्व॒स्ति ॥ ६९ ॥ 
हे 


मन्त्रा्थं--है अग्निदेव |! आप देवताओं को चाहने वाले यजमानों में मुख्य हो तथा देवता ओर मनुष्यों के 
चक्षु रूप हो । इसलिये आप यहाँ आओ, भाषको कृपा से यज्ञ करने की इच्छा बाले ओर महात्मा ब्राह्मणों के साथ 
प्रीति करने वाले यजमान कल्याणवूर्वक स्वगंलोक में जाँय ॥ ६९ ॥ 


आग्नेयी त्रिष्टुप | हे भग्ने, त्वं देवयतां देवानु आत्मन इच्छन्तीति देवयन्ति, देवयन्तीति देवयन्तस्तेषां 
यजमानानामुपकाराय लं प्रथम प्रेहि पुरतो गच्छ । 'सुप आत्मनः क्यच्‌” (पा० सूृ० ३।१॥८) इति क्यचि, 'क्यचि 
च' (पा०सू० ७४३३) इतीत्वे प्राप्ते, “न उन्दस्यपुत्रस्थ' (पा० सु० ७४२५) इतील्वनिषेधे शतरि च रूपस्‌ | कर्थ 
मया»ग्रतो गन्तव्यम्त्‌ ? तत्राह--यतस्त्वं देवानामुत्तापि मर्त्यानां च चक्षु: चक्षु:स्थानीय:। लोके5पि हि गच्छत: 
पुरुष स्थ दृष्टि: पुरतो याति | किश्च / अअक्षिमाणा यष्टमिच्छन्ति यियक्षन्ते, यियक्षन्त इति इयक्षमाणा:, छान्‍्दसो5$- 
भ्यासयका रलोप), यजमाना: । भुगुभिः सजोषा भुृगुगोत्रनायकेरनुष्ठानपरायणेर्मुनिभिः समानो जोष: प्रीति- 
रभिप्रायो वा येषां ते तथोक्ता:। स्वस्ति क्षेमों यथा स्थात्तथा स्व; स्वर्ग यन्तु प्राप्लुवन्तु ॥ अत्र मन्‍्त्रे भुगुग्रहण- 
मार्षेयानूचानब्राह्मणोपलक्षणाथम्रु । 


!्४र२ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १७ 


अन्न ब्राह्मणमु- अग्ने प्रेहि प्रथमो देवयतामिति । इममेतदग्विमाह त्वमेषां प्रेहि प्रथमो देवयतामिति 
चक्षुदेवानामुत मर्व्यानामित्युभयेषा९७_ हैतद्ेवमनुष्याणां चक्षुरियक्षमाणा भृगुभिः सजोषा इति यजमानो भृगुभिः 
सजोषा इत्येतत्‌ स्वर्यन्तु यजमानाः स्वस्तीति स्वर्ग लोक यन्तु यजमानाः स्वस्तीत्येतत्‌' (श० ९॥२।३॥२८) । 


अग्नेश्वक्षुष्ट॒ च बहुपका रकत्वातू । स्पष्टमन्यत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, देवयतां दीव्यति जगदुत्पत्तिस्थितिलयक्री डयेति देव: परमात्मा, 
तमिच्छतां ब्रह्मात्ममावमधिजिगमिषूणां प्रथमः पुरतः प्रेहि प्रगच्छ, तेषां साक्षात्कारगोचरों भव । यतस्त्वमेव 
देवानां हविर्भजामन्येषां च कमंदेवानां मत्यानां मनुष्याणां च त्वमेव चक्षुरिव चक्षुर्मार्गदर्शक:, चक्षु रादीनामपि 
त्वदधीनप्रकाशत्वात्‌ । इयक्षमाणा मतसा वाचा कमंणा भवन्तमर्च॑न्तो भुगुभिभुगुवंशीयत्रहाणेः सजोषा: समान- 
प्रीतिमन्तो यजमाना: स्वस्ति निर्विध्न॑ स्वर्नन्तसुखात्मस्वरूप॑ त्वाँ यन्तु भ्राप्तुवन्दु 


दयानन्दस्तु-- हे भग्ने विद्वनु, देंवयत्तां कामयमानानां मध्ये प्रथम आदिम: पूर्व॑ प्रेहि प्राप्तुहि । यतो 
देवानां विदूषामुत मर्त्यानामविदुषां त्वं च चक्षुरसि दर्शकमसि | यथा इयक्षमाणा यज्ञ चिकीर्षमाणा भृगुभिः 
परिपकक्‍्वविज्ञानैविपश्चिज्ड्रि: सह सजोषाः समानप्रीतिसेवता यजमाना: सर्वेभ्य सुखदातारः स्वस्ति कल्याण स्वः सुर्ख 
यन्तु, तथा त्वमपि भव” इति, तदपि यत्किड्चितु, भुगुयजमानादिपदातां प्रसिद्धार्थ मपहाया प्रसिद्धार्थकल्पनाया 
निर्मुलत्वात्‌, गौरवावह॒त्वाच्च, रूढियोंगमपहरतीति न्यायाच्च ॥ ६९% || 


नक्तोषासा समंनसा विरूपे धापये ते शिशमेक ७ सम्रोचो । 
द्यावाक्षामा रुक्‍्मो अस्तविभभाति देवा अग्नि धॉरयन्‌ द्रविणोदा: ॥ ७०॥ 


सम्त्रार्थ--हे उल्ापात्र | समान मन वाले, हृष्ण-शुक्ल आदि के भेद से विलक्षण रूप वाले, परस्पर मिले 
हुए रात और दिन इस बालक अग्नि को सायंप्रातः अग्निहोत्र आदि कम से तृप्त करते हैं। ऊपर झुलोक ओर नीचे 
भूलोक के सध्य में जो प्रकाशमान अग्नि विशेषरूप से शोभित है, उसे मैं उठाता हूँ । यज्ञों के अनुष्ठान के हारा घनलूप 
फछ फो देने वालें देवगणों ने अग्नि को धारण किया है ।। ७० ॥। 


'स्वयमातृण्णामध्यग्ति धारयन्‌ शुक्लवत्सापयसा$भिजुहोति ऋष्णाया दोहनेन स्वयमातृण्णामव्सिजच- 
प्क्तोषासैति' (का० श्रौ० १८४२) | अध्वयु: स्वयमातृष्णाया उपरि समीपे प्रतिप्रस्थात्रा तमरग्नि धारयन्‌ ईष्ण- 
बर्णाया: शुक्लव॒त्साया गोः पयसा दोहनेन मृण्मयदोहनपात्रेण जुहस्थानी येनु स्वथमातृण्णामवसिबज्न्चनु टृध्मस्थे5ग्नो 
'ततक्तोषासा' इत्यादि ऋग्दयेन जुहुयात्‌। अस्य जुहोतित्वान्मन्त्रवर्ज॑ सान्नाय्यधर्माणां प्रवत्ति:। दोहनपात्रे दोहन- 
धर्मा: कार्या:, जुह॒कार्यापन्‍नत्वादिति सूत्रार्थ: । 


अन्न ब्राह्मणम--अथेनमभिजुहोति | एतद्वी एनं देवा ईथिवा१७ समुपरिष्टादन्नेनाप्रीणन्नेतया5#हुत्या 
तथ्रैबैनमयमेतदीयिवा९»समुपरिष्टादन्नेन प्रीणात्येतया55हुत्या कृष्णाय शुक्छवत्सायै पयसा रात्रिव कृष्णा शुक्लवत्सा 
तस्या असावादित्यों वत्सः स्वेनैवैनमेत:ड्रागेन स्वेन रसेन प्रीणात्युपरि धाय॑माण उपरि हि स यमेतल्रीणाति 
दोहनेन हि पयः प्रदीयते! (श० ९२।३।३०) । चित्याग्निसमारोहणानन्तरमस्मिन्‍्नुख्याग्ती होम॑ विधत्ते--अथेति । 
विहिताहुतिश्चित्य॑ प्रापस्याग्नेहपरिष्टादन्न सम्पाद्यत इत्याह--एतद्गा इंति । विहिते होमे द्रव्यं विधत्ते--#ष्णाये 
शुक्लवत्साये पयसेति । एतादृश्या गो; पयस उपादाने कारणमाह--रात्रिर्वा इति । रात्रि: खलु कष्णा शुक्लवत्सा 


अस्या रात्रेरसावादित्यों वत्सः, यथा वल्सो गोसमोपे वतते तद्वदस्य रात्रिसमीपे वर्त मानत्वात्‌ । अयमेवार्थ॑- 


म० ७००७१ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १४ ३ 


स्तेत्तिरीयकेषपि श्रुयते--अग्निश्चा दित्यदच रात्रेव॑त्स:(तै> आ० १।१०५) इति | एवं चास्याग्नेरादित्यात्मकत्वात्‌ 
तथाविधाया गो: पयसा होमे स्वकीय भागेन स्वेन रसेनेतत्प्रीणाति । तदेव स्पष्टयति-स्वेन रसेनेति | प्रीणयितव्यस्य 
आदित्यात्मकस्थाग्नेरुपर्येव बत॑मानत्वेन उपरि धार्यगाण एवं उख्याग्नौं जुहुयादित्याह--उपरीति | प्रकृतहोमे 
होमसाधारणं जौहवं प्राप्नोतीति तदपवादेन दोहन विधत्ते -दोंहनेनेति । दोहनेन हि पयः प्रदीयत इति दोहना- 
नन्तरं पात्रान्तरे दोहनेन खल पय: प्रदीयत इत्यथे:। 'शिर एतद्चज्नस्य यदग्नि: प्राण: पयः शीर्षस्तत्प्राणं दधाति 
यथा स्वयमातुष्णाम भिप्रक्षरेदेवमभिजुहुयात्‌ प्राण: स्वयमातृण्णा रस एब शिरह्च तत्प्राणं च रसेन सन्तनोति 
सन्दधाति नक्तोषासा समनसा विरूपे इति' (श० ९॥२।३।३१)। स्वयमातृण्णाया: प्राणत्वादग्नेस्तु शिरस्त्वात्‌ 
प्राणं च शिरबचेत्यमे अपि पयोलक्षणेन रसेन सन्‍्तनोति। एतदेव विवणोति--सन्दधातीति । परस्परसम्बद्ध 
करोतीत्यर्थ: । द 


द्वादशे द्वितीयकण्डिकास्थले व्याख्यातपूर्वेयम्‌ ।। ७० ॥ 


अग्ने' सहस्राक्ष शतम्‌ धंडछ त॑ ते प्राणाः सहस्ने व्यानाः । 
न्ज न 
त्व१४ सांहखनस्थ राय इंशिष तस्मे ते विधेम वाजाय स्वाहा ॥ ७१ ॥ 


मन्त्रार्थ-- हे सहस्न नेत्रों वाले और सहस्र मूर्धा वाले अग्निदिव [| आपके संकड़ों प्राण हैं, सहस्रों व्यान हैं, 
आप अनन्त धन के स्वामी हैं, ऐसे यज्ञस्वरूप आपको हम यह ह॒वि देते हैं। यह भलों प्रकार गहीत हो ॥ ७१ ॥ 


आग्नेयी विराट पडक्तिवाँ दशाक्षरचतु:पादा। हे भग्ने, सहस्लाक्ष सहस्रमक्षीणि यस्थासौं सहस्राक्ष:, 
तत्सम्बुद्धों । शतसहस्रशब्दी अपरिमिताभिप्रायौ। विश्वतश्रक्षुरित्यादिमन्त्रोक्तमू्तिरूपत्वेनायमग्नि: स्तुयते | 
अथवा हिरण्यशकलान्येवात्र नेत्राणि। तथा च श्रुतिः--हिरण्यशकलेवा एप सहस्राक्ष: (श० ९२।३।३२) । 
है शतमूधंन्‌, शत मूर्धानो यस्यासौ शतमूर्धा, तत्सम्बुद्धों । यस्य ते शर्त प्राणा: सहस्न॑ व्यानाः, तथा लव साहख्नरस्य 
सहस्रपरिमितस्यथ बहुसहस्लसम्‌हपरिमितस्य रायो धनस्यथ ईशिषे प्रभुरसि। तस्में ते तादुशाय तुभ्यं वाजाय 
अन्नसिद्धथर्थ हविषा विधेम परिचरेम । यतो हि ते शतमनन्‍्ता: प्राणा:। सहस्रमनन्ता व्याना:। सर्वप्राणिनामक्षि- 
मूर्धप्राणव्यानादय एवं विराडग्नेरक्ष्यादयः | तेन सहस्राक्षत्वादिक नानुपपन्नमिति। परिचरणं चात्र दानमेव। 
विधृतिरत्र दानकर्मा | तथा च वाजाय वाजं हृवि:, विभक्तिव्यत्ययः, स्वाहा अस्मदृत्तं हविः सुहुतमस्त्वित्यथ॑: । 


अन्न ब्राह्मणम-- भरने सहसखाक्षेति । हिरण्यशकलेवा एष सहस्राक्ष: शतमूर्धन्तिति यददः शतज्षीर्षा 
रुद्रोइ्स॒ज्यत शर्त ते प्राणा: सहस्न॑ व्याना इति शत हैव तस्य प्राणा: सहस्न॑ व्याना यः शतशीर्षा त्व९? साहस्रस्थ 
राय ईशिष इति त्व९४ सर्वस्ये रव्या ईशिष इत्येतत्तस्मे ते विधेम वाजाय स्वाहेत्येष वे वाजस्तमेतत्त्रीणाति' 
(श० ९२।३॥४३२)। एपषो5ग्नि: प्रोक्षणे विनियुक्त: सहख्रसंख्याकेहिरण्पशकले: सहस्राक्ष: खलु। प्रकाशकत्व- 
साधारण्येन हिरण्यशकलानामक्षित्वोपचार:। यददः शतशीर्षेति। प्रजापतिरोदनेन उदितेषु अश्रुषु अन्तर्वतंमाने 
मन्यौ प्रतिछ्तिषु स एवं शतशीर्षा रुद्र: समभूतु॥ तथा चाह श्रुतिः-- प्रजापतेविख्रस्तादुबता उदक्रामंस्तमेक एव 
देवो नाजहान्मन्युरेव सो5स्मिन्नरन्तविततो5तिष्ठत्‌ सो5रोदीत्तस्य यान्यश्रूणि प्रास्कन्दंस्तान्यस्मिनु मन्यौ प्रत्यतिष्ठन्‌ स 
एवं शतशीर्षा रुद्रः (श० ९११६) इति। अतो5त्र अदःशब्देत स काल: परामृश्यते । हे सहस्राक्ष शतमूर्ध॑न्नग्ने 
ते शतसंख्याका: प्राणा: सहस्नसंख्याका व्यानाश्व भवन्ति | त्वं स्वस्थ धनस्य ईशिषे ईश्वरों भवति | तस्मे वाजाय 
क्षन्‍्नहेतुकत्वेन तदात्मकाय ते वर्य विधेम"परिचरेम । इंद हविस्ते स्वाहा सुहुतमस्त्विति मन्त्रा्थं) । 


१४४ शुक्लयजुर्वेदसहिदा .., [ भ० १७ 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमात्मन्‌ सहस्ताक्ष अनन्तनेत्र दतमूर्थन्‌ ! अन्यदपि पूर्ववद व्याख्येयम्ु । 


दयानन्दसरतु--हे अग्ने पावक इव प्रकाशभय सहसाक्ष, सहस्रेष्वसंख्यातेषु॒व्यवहारेषु अक्षिविज्ञानं 
यस्य तत्सम्बुद्धों । शर्तेष्वसंख्यातेषु मूर्धा मस्तक बस्य तत्सम्बुद्धों । शतमर्सेंख्यातास्ते प्राणा जीवनसाधनाः शतं 
व्यानाइचेष्टानिमित्ता: सर्वशरीरस्था वायव:। साहरूस्य सहसरप्न असंख्यातानामिदमधिकरणं जगद्‌ यस्य तस्थ 
रायो धनस्थ त्वमीशिषे ईशो5सि | ते तुभ्यं वाजाय विज्ञानवते स्वाहा सत्यया वाचा विधेम परिचरेम' इति, 
तदपि यत्किब्च्चितु, मुख्यमर्थ॑ परित्यज्य गौणार्थग्रहणे मानाभावात्‌ । सहख्रपदस्य असंख्यातार्थल्वे४पि व्यवहाराथंता 
कुतस्त्या ? भक्षिपदस्थ चल्षुरथ॑त्वे$पि विज्ञानभिति लक्षणामन्तरा कुतोरर्थः। भन्वयानुपपत्तिमन्तरा तात्पर्यानुप- 
पत्तिमन्तरा वा लक्षणा कुतः ? न चात्र काचिदनुपपत्तिः प्रद्शितिति । तथैव शतमनन्‍्तसंख्यातेषु मूर्धा मस्तक 
यस्येत्यप्यनुपपन्‍नस्‌ । अन्यप्राणिनां मूर्धानों अन्यस्थ कथ्थं सम्भवन्ति । तथैव प्राणव्यानादयोंडपि सान्यसम्बन्धि- 
नोप्यस्य सम्भवन्ति । शतपदार्थाधारस्थ जगतो जाडथ॑ चैतन्यं वा? नाथ: तस्थ धनाकाडक्षाइसम्भवात्‌ । 
नानत्यः, तस्थ असछुत्वेन पदार्थाधारत्वानुपपत्तें:। नच योगिराजस्यापि सहस्राक्षत्वादिसम्भवः, भोगायतनातां 
कमंजन्यत्वेन क्षीणकर्मणो योगिराजस्य तदनुपपत्तेः्) अक्षीणकर्मंणस्तु बलेशकम विपाकाशयपरामृष्टत्वेन लोकोत्तर- 
सामर्थ्यायोगात्‌ ॥ ७१ ॥ 


सपर्णोइसि गरुत्मान्‌ पष्ठे पृंथिव्याः सीद । भासान्तरिंक्षमापृंण ज्योतिषा विवमुत्त॑- 
;े ८ 
भान तेजसा दिश उद्‌७ह्‌ ॥ ७२ ॥ 


सम्त्राथं--हे अग्निदेव ! आप श्रेष्ठ पंखों वालें पक्षी रूप हैं, आप पृथ्वी पर विराजमान होइये, अपनी कान्ति 
से अन्तरिक्ष फो भर दीजिये, अपनी ज्योति से द्युलोक फो ऊँचा उठाइये, अपने तेज से सभी दिशाओं को आलोकित कर 
दीजिये ॥ ७२ ॥ 


'तस्थामाग्न निदधाति सुपर्णोड्सीति वषट्कारेण” (का० श्रौ० १८४४) | स्वयमातृण्णायां सुपर्णोश्सीति 
ऋणग्द्रयेन वबटका रान्तेनाग्नि स्थापयेदिति सूत्रार्थ: । आग्नेयी पड॑क्तिः। है अग्ने, त्वं सुपर्णथ्सि सुप र्णपक्ष्याका रो 
गरुडसमानो5सि । गरुत्मानू, गरुद गरणं निगरणं भक्षणमस्यास्तीति गरुत्मानु, अशनायावानसीत्यर्थ:। अतः 
पृथिव्याः पूष्ठे उपरि सीद उपविश। भासा स्वप्रकाशेन अन्तरिक्षमापुण सर्वतः पूरय। ज्योतिषा स्वकीयेन 
सामर्थ्येन दिव॑ गुुलोकमुत्तभान ऊध्व॑ स्तम्भितं कुरु। उत्पर्वस्य स्तम्भेलोंटि मध्यमैकबचने 'हलः शनः शानज्ञौ' 
(पा० सू० ३।१८३) इति इलाप्रत्ययस्य शानजादेशे, 'उदः स्थास्तम्भो: पूर्वस्य” (पा० सू० 4४६१) इति पूर्वंसवर्णे 
उत्तभान इति रूपम्‌ | तथा तेजसा स्वकीयेन सामर्थ्येन दिशः प्राच्यादिका:, उदृह उत्कर्षेण दृढोकुरु दीपय वा । 


अन्न ब्राह्ममम्‌--अथैन निदधाति । सुपर्णोईंस गझुत्मानित्येतद्धा एनमदो विकृत्या सुपर्ण॑ गरुत्मन्तं 
विकरोति त१४ सुपर्ण गरुत्मन्त॑''क्त्वान्ततो निदधाति पूष्ठे पृथिव्या: सीद भासान्तरिक्षमापृण ज्योतिषा दिवमुत्त- 
भान तेजसा दिश उद्‌#हेत्येव१७ होष एतत्सव करोति' (श० ९२॥३। ३४) | अभिहोमानन्तरमुख्यार्नेश्वितीना- 
मुपरि निधानं विधत्ते--अथेनमिति । निधानमन्त्रे सुपर्णोडसि गरुत्मानित्यस्थोपयोगमाह--एतद्गा इत्यादिना । लोके 
हि योनौ सिक्तं प्रजननसमर्थ रेतो विक्रियतेउयवयवविभागवत्कियते, अतोंउ्त्रापि योनिरूपायामुखायामाहितस्थास्ने- 
(ितरस्य अन्नस्थापि विकृत्या भवितव्यमिति पूर्व विकृत्या विक्रतिसाधनभूतेन सुपर्णाःसि गरुत्मानित्यादिकेन मन्त्रेण 
स॒पर्ण गरुत्मन्तं कुत्बा चितवाचु। तथा चुयनकाले5पि थुपर्ण गरुत्मन्तमेव कृत्वा चितवान्‌। साम्प्रतं सुपर्णोष्सि 


ियाओ 
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गरुत्मानित्यादिकेन सूप गरुत्मन्त कृत्वा निहितवान्‌ भवति। चीयमानस्थास्ने: सुपर्णश्येनादिपक्ष्याका रेण 
चयनात्‌ सुपर्णोडंसि गरुत्मानित्युक्तम्‌ | पर्णशब्देन पतनमुच्यते, शोभनपतनविशिष्ट इत्यथः । 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने हे परमात्मन्‌ विष्णो, त्वं सुपर्णों गरुडो गरुत्मान्‌ शोभनपक्षोईसि, गरुडस्थापि 
विष्ण्ववतारत्वात्‌। नहि. परमात्मानं विष्णुमन्यों धारयितुं शक्नोति। मूले मूलाभावादमूल मूलमिति न्यायेन 
सर्वाधारस्य आधारान्तराभावादनाधारं॑ तत्‌। तस्माद्‌ भगवान्‌ स्वात्मन्येव प्रतिष्ठितो भवति, 'स भगवः 
कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति स्वे महिम्नि' (छा० ७२४।१) इति श्रुतेः। स॒ त्वं पृथिव्याः पूछ्ठे उपरि सीद | भासा स्वीयेन 
प्रकाशेन अन्तरिक्षमापृण | ज्योतिषा स्वीयेन सामर्थ्येन दिवमुत्तमान। तेजसा स्वीयेन दिशों दीपय | नहिं 
सामान्यपक्षिणं विषयीकृत्य एवं वक्‍तुं युज्यते | अत एव--अथो दिव्यः स सुपर्णो गरुत्मान! (ऋ०सं० १॥१६४।४९)। 
द॒ति मन्त्रवर्णफ:। अत्र यथा अग्निः, यथा मित्र:, यथा वरुण:, यथा वा इन्द्र: परमात्मेवास्ति, तथेव गरुत्मान्‌ 
सुपर्णोषपि परमात्मेव, 'आकाशस्तल्लिज्भातु! (ब्र० सू० १।१२२) इति न्यायात्‌ | 

दयानन्दस्तु-- हे विद्वन्‌ योगिन, त्वं भासा प्रकाशेन सुपर्णों गरुत्मानसि। शोभनानि पर्णानि पूर्णानि 
शुभलक्षणानि यस्य स गरुत्मान्‌ गुर्वात्मा असि। यथा सविता अन्तरिक्षस्थ मध्ये वर्तते, तथा पृथिव्या: पृष्ठे सीद । 
वायुरिव प्रजा आपूण । सविता ज्योतिषा दिवमन्तरिक्षमिव राज्यमुत्तभान। तेजसा तोक्ष्णीकरणेन दिश इब 
प्रजा उद्दृंह उद्र्धध' इति, तदपि यत्किड्चितु, सम्बोधनस्थैव निर्मुलत्वात्‌। पर्णशब्दस्य पूर्णार्थतापि चिन्त्येव । 
गरुत्मान्‌ गुर्वात्मा इत्यपि प्रमाणापेक्षमेव । मन्त्रे विद्यमानपदैरेव सिद्धान्तरीत्या अन्वयोपपत्तौ प्रक्षेपाध्याहारादि- 
मूलक व्याख्यानमपव्यास्पानमेव | एवमेव सविता राज्यमित्यादीनामध्याहारोअपि निर्मल एवं ॥ ७२ ॥ 


आजुद्दानः स॒प्रतींकः प्रस्तादग्न स्वं योनिमासीद साधुया । 
 ब है | _ 
अस्मिन्‌ सधस्थ अध्युत्तरस्मिन्‌ विश्व देवा यजमानश्र सोदत ॥ ७३ ॥ 


सन्त्रार्थं--हे अग्निदेव ! बुलाये जाने पर आप प्रसब्नचित्त होकर पूव॑ दिशा सें निश्चित अपने श्रेष्ठ स्थान पर 
बैठिये । हे विश्वेदेवों, आप लोग और यजपमान इस परम श्रेष्ठ अग्नि के साथ उत्तम स्थान यज्ञशला में 


पधारिये ॥। ७३ |! 


आग्नेयी त्रिष्ुप । हे भग्ने ! त्वम् आजुह्वान: अभिहृयमानः सन्‌ सुप्रतीकः शोभनं प्रतीक सुख यस्य 
स सुसुखः सन्‌ पुरस्तातू पू्वस्थां दिशि साधुया साधु समीचीनं यथा स्थात्तथा, विभक्तेयदिश:, स्व योनि 
चित्याग्ने: स्थानम्‌। आसीद अधिति3। हे विश्वे देवाः, यूयं सम्प्रदानत्वेत यजमानश्वाधिकारित्वेत अस्मिन् 
पुरोवर्तिनि अध्युत्तरस्मिनु अधिकमुत्कृष्टे यज्ञाख्ये सधस्थे सह स्थातुं योग्ये यज्ञाख्ये स्वगें, 'स्वर्गों वे लोक: 
सधस्थः” इति श्रुतिमुज्जहारोव्वटाचायंः, सीदत उपविशत, चथोर्वा उत्तर सधस्थम! (श० ९॥२॥३।३५) इति 
वक्ष्यमाणश्र॒ते: । 

अत्र ब्राह्मममु--आजुह्वानः सुप्रतीकः पुरस्तादिति। आजुद्दानो नः सुप्रतीकः पुरस्तादित्येतदग्ने स्वं 
योनिमासीद साधुयेत्येष वा अस्य स्वो योनिस्त७» साध्वासीदेत्येतदस्मिन्‌ सधस्थे अध्युत्तरस्मिन्निति द्योर्वा 
उत्तर१» सधस्थं विश्वे देवा यजमानश्व सीदतेति तद्विश्वैर्देवी: सह यजमान१९४७ सादयति द्वाभ्यां निदवात्ति! (शा० 
९२३३५) | द्वितीय॑ मन्त्र व्याचष्टे--आजुद्धान इति। सुप्रतोक: शोभनावयवः | तत्त्वमितरान्‌ प्रति न, अपि 
त्वस्मान्‌ प्रतीति व््याचष्ठे --आजुद्दानो नः सुप्रतीक इति । क्षस्थ उख्याग्नेड एप चित्याग्निः, स्वो योनि: 
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स्वतम्बन्धि स्थानम्‌ ॥ अतोझने स्व॑ पोनिमित्यादिना चित्याग्नि साध्वधितिष्ठेत्येतदुक्तं भवतीति व्याचष्टे-- 
अग्ने स्विति। अस्मिन्निति पथिव्यस्तरिक्षाभ्यामुर्परि वर्तमानत्वेन द्युलोकात्मकत्वादस्मिन्‌ चित्याग्निलक्षणे 
झुलोके5्ध्पासीदेत्यर्थ: । विश्वे देवा इत्यनेन विव्वर्देवे: सह स्व॑ यजमानमत्रासादितवान्‌ भवति | है भग्ने, त्वं 
पूर्वस्यां दिश्याहुयमानोस्माक शोभनावयवों भूया:। अतः स्व॑ं योनि चित्यारिन साधुया क्रियया अधितिष्ठ । 
अस्मित्‌ चित्याग्निख्पे उत्तरस्मित्‌ सथस्थे चुलोकेड्ध्यासीद । है विश्व देवा:, यूयं यजमानश्व अत्र सीदत, यूय॑ 
सम्प्रदानत्वेत यजमानो5घिका रिस्वेन सीदन्त्वित्यर्थ : । 


अध्यात्मपक्षे--हि अग्ने परमेश्वर, त्वम आाजुद्धान आहयमानो भक्तेः प्रेम्णा सुप्रतीकः सुमुखों भूत्वा 
पुरस्ताद भकतेः प्रिकल्पिते सिहासने स्व॑ं योति स्थान साधुया समीचीन यथा स्पात्तथा अधितिष्ठ । है विश्वे देवा: 
भगवतोंछाभूता ययं॑ यजमान: साधकश्व , अस्मिन्‌ साधकमन:प्रत्यक्षे, अध्युत्तरस्मिन्‌ लोकोत्तरेः््युत्कृष्टे सधःस्थे 
स्वेष्टदेवेत सह स्थातुं योग्ये सीदत । 


दयानन्दस्तु-हिं अग्ने, पोगाभ्यासेन प्रकराशितात्मनू, पुरस्तात्‌ प्रथमत आजुद्वान: सत्कारेणा- 
हुतः सुप्रतीकः प्रापशुभगुणो यजमानस्त्वं साथुया श्रेष्ठे: कर्मभिरस्मिन सधस्थे सहस्थाने स्व योनि परमात्माख्य 
गृहमासीद । हे विद्वे देवाः, सर्व दिव्यात्मानों योगिनों यजमानों योगप्रद आचार्यश्व यूय॑ साधयोत्तरस्मित्‌ सधस्थे 
सह स्थाने सीदत' इति, तत्सव॑ प्रमततप्रलापमात्रस, अग्निपदस्य योगाभ्यासेन प्रकाशितात्मार्थस्य स्वाभ्यूहितमात्र- 
त्वम। तयैव सुप्रतीकशब्दस्थापि तत्कल्पित एवार्थ: । योनि परमात्माख्य॑ गृहमित्यपि काल्पनिकमेव । विद्वे देवा 
इत्यस्य दिव्यात्मानों योगिन इत्यपि न सम्प्रतिपन्‍्त व्याख्यानम्‌ । शाब्दनये स्वातन्त्यस्याश्रयणेडराजकतैव स्थातु, 


तस्पाव्याहतप्रसरत्वात्‌ ॥ ७३ ॥। 


ता'# संबितुर्वरे'ण्यस्थ चित्रामाहं ब॒णे सुर्मात विश्वजन्याम्‌ । 
॥ + 
याम॑स्थ कण्बो अदंहत्‌ प्रपीताए/ सहलवारां पय॑सा महीं गाम्‌ ७ ७४ 0 


सम्त्रार्थ--सभो प्राणियों के प्रेरक ईश्वर की प्रार्थंनीय, अनेक प्रकार के फल देने में सम्तर्थ, सवंहितकारिणी 
श्रेष्ठ बुद्धि का मैं वरण करता हू । ज्ञानी कण्व ऋषि ने प्रेरक परमात्मा को इस अतिपुष्ठ, अनन्त धारा बालो, अमृत 
हवरा सबको सींचने वाली, सब प्रकार को सिद्धियों को देने वाली इस बुद्धि का वोहन किया था ॥ ७४ ॥। 


'समिदाधान'& शाामीलीवेकड्धूत्यौदुम्बर्यस्ता१४, सवित्रित्षि प्रत्युचमुत्तमा सकर्णका! (का० श्रौ० 
१८४६) । चित्याग्तो उख्याग्नितिधानानन्तरमध्वर्युस्तत्राग्गी समित्त्रपमादध्यात्‌ | ता सवितुरिति मन्‍्त्रेण 
शामीलीं शमीमयीं, विधेभेति वैऋद्धुतीस, प्रेढ़ों अग्ने दीदहीत्यौदुम्बरीमु । तत्र तृतीया ओऔदुम्बरी समित्‌ 
सकर्णका आधेया। कर्णको दारुस्फोटो रोगस्तद्वतीति सूत्रार्थ: । कप्वदृष्टा सावित्री त्रिष्टुप्‌। पुरा कदाचितु 
कण्वाख्यों महषिरस्थाग्नेर्या सुमतिमनुग्रहकारिणी बुद्धि तदूपां वा गां घेनुमदुह॒त्‌ दुग्ध वान, व्यत्ययेत शः, अन्यथा 
अधोगिति स्थात्‌, तामह वृणे | तत्र दृष्टान्त:--प्रपीनां प्रभूतः पीनः स्तनसड्डभो यस्याः सा प्रपीता ताम्‌। यहा 
प्रकर्षेण पीनां पयसा प्रिताम । सहखधारां सहख्न॑ धारा यस्या: सा सहल्वा व, तां बहुक्षी रधारायुक्तास्‌ । पथ्रसा 
महीं क्षीरेण सम्पर्णाघ् । अथवा बहुदुग्धवुक्तां गां पेतुं यथा लौकिका दुहन्ति, तह्ृदधर्माग्नः सुमरतति दुग्ध्वा स्वाभीष्ट 
फल प्राप्वान्‌ । वरेण्पस्थ सवंवरणीयस्थ स्वतः प्रेरकस्याग्ने: सम्बन्धिनी कण्वेन दुग्धां तां सुमतिमहमावणे 
सर्व॑तः प्रार्थंथे । कीद्शी सुमतिम ? चित्राम्‌ अवेक्षितबहुविधफलअदानसमर्थाम । पुनः कोद्शीमु ? विश्वजन्यां विश्व 


मं० ७४;] वेदा्थपा रिजातभाष्यसहिता १४७ 


जन्यमुत्पाद्यं यस्या: सा विश्वजन्या, तां जगदुत्पादनसमर्थामर, अहमावृण इति सम्बन्ध:। यद्दवा अनया साविश्न्या 
त्रिष्टुभा कण्व! पुरस्तात्‌ कामदोहनीं घेनुं प्यों ययाचे | तां सवितुः सम्बन्धिनीं वरेण्पस्थ सर्ववरणीयस्थ चित्रा 
चायनीयां सुमति शोभनबुद्धिमहमावृणे व॒णोमि स्वीकरोमि । कीदूशी ताम्‌ ? विश्वजन्यां सर्वजनेभ्यों हिताम। याम््‌ 
अस्य सवितुः सम्बन्धिनीं यां सुमतिमेव गां घेनुं कण्वोडदुहद्‌ दुग्धवान्‌। प्रपीनां पयसा पूरितां सहख्रधारां बहुकुटु- 
म्बस्थ धारयित्रीं सवंसिद्धिदात्रीं वा। तामहं वृण इत्यथः | 


अन्र ब्राह्मपमु-- अथास्मित्‌ समिध आदधाति। एतद्रा एनं देवा ईयिवा"समुपरिष्ठादन्नेनाप्रीणन्‌ 
समिद्िश्वाहुतिभिश्व.._ तथैवेनमयमेतदीयिवा ९४ समुपरिष्टादन्तेन._ प्रीणाति समिड्िश्वाहुतिभिस्च! (हा० 
९|२।३।३६) । उत्तरवाक्यह्ये निधानानन्तरमस्मिन्नसर्तों समिधामाधानं विधाय ता: समिधश्चित्यारिन प्राप्तस्थास्ते- 
रुपरितनान्नरू्पेण स्तौति--अथास्मिन्निति । 'स वे शमीमयीं प्रथमामादधाति। एतद्बा एप एतस्थामाहुत्या"७ 
हतायां प्रादीप्यतोदज्वलत्तस्माहेवा अबिभयुयंद्रे नोईयं न हि#स्यथादिति त एता%/ शमोमपश्य॑स्तयेनमश- 
मय॑स्तद्यदेत१/ शम्याउशमयंस्तस्माच्छमी  तथेवैनमयमेतच्छम्या दामयति झान्‍्त्या एवं न जग्ब्ये! (ा० 
९।२|३।३७) । तत्र शमीमयीं समिध॑ प्रथममादध्यादित्याह > स वा इति। शमीमय्याः प्रथमाधाने हेतुमाह--एतद्ढा 
इति | अथैनमभिजुहोतीति विहितायामाहुत्यां हुतायामग्रमग्निः प्रदीप्त: सन्नुदज्वलतु । पश्चादुद्योप्तमग्नि दृष्ठा 
येनोपायेन नोउयं न हिस्थादिति भीता देवा विचारयामासु:। पश्चादहिसोपायत्वेन ते एतां शरमीमयी समिध- 
मपब्यन्‌, दृष्ठा च तथा एनमशमयन्‌ | यत्त एवमनया$शमयन्त, तस्मादसो शमीनामधेथा5भूतु । अतः प्रथम शमी- 
मय्याः समिध आधानेन तथेबायमपि यजमानः शान्त्ये एनं शमयति | न जग्ब्ये, जग्विर्भज्णस्‌, भक्षणाभावाय, 
अहिसाये इत्यर्थ: । 'ताए सवितुर्वरेण्यस्य | चित्रामाहं वृणे सुमति विश्वजन्यां यामस्य कण्वो अदुहृत्‌ प्रपीवाए ७ 
सहस्रधारां पयसा महीं गामिति कण्वों हैनां ददर्श सा हास्यं॑ सहख्रधारा सर्वान्‌ कामान्‌ दुदुहे तथेवंतद्यज- 
मानाय सहस्रधारा सर्वान्‌ कामान्‌ दुहे' (श८ ९२३।३८)। अथास्पा:ः शमीसमिध आधाने मन्त्र दर्शयति-तां 
सवितुरिति । कण्वो महषिरेनां शमीरूपां गां ददर्श खलु | अतश्च सा सहख्रधा रा भूत्या अस्मे कण्वाय सर्वान कामानु 
दुदूहे । तस्मादाहिता सती शमी तथेब यजमानाय सर्वान्‌ कामान्‌ दुहे, दुग्धे इत्यर्थ:। 'लोपस्त आत्मनेपदेणु' 
(पा० सु० ७१४१) इति तकारलोप:। अस्यथाग्नेरुत्पादकत्वेन सम्बन्धेन शमीमदुहतु, 'शमीगर्भादग्नि मन्थर्ति' 
(ते० ब्रा० १९ १) इति श्षतेः। प्रपीनां प्रकर्षण पीवरीस। महीं महतीमु, टिलोपइ्छान्दस:। विश्वजन्यां विश्व 
जन्यं जनहित॑ यस्यां सा विश्वजन्या, ताम्‌ । सर्वस्योत्पादयित्रीं वा तामहमावृण इत्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे--वरेण्यस्य प्लर्वसंभजनीयस्थ सवितुजंगदुत्पादकस्य परमात्मन: सम्बन्धिनीं ता चित्रां 
चायनीयां बहुधान्यपश्वादिफलप्रदां वा सुर्मात शोभनबुद्धिरुपामहसु आ आभिमुख्येन वुणे स्वीकरोमि। कीदुृशीं 
सुमतिम्‌ ? विश्वजन्यां जगदुत्पादनसमर्थाम्, तत्सद्धूल्पेनेव प्रपण्चोत्पत्तें:। कण्वो मुनिरस्य सवितुर्या सुमतिमेव गां 
घेनुमदुद्दद अनुग्रहकारिणीं बुद्धि दुग्भवात्‌ । कोदुशी गास ? प्रपीनां प्रकर्षेण पीवरीस्‌ । पयसा पूरितां सहस्रधारां 


सहसक्षी रधारायुक्तास्‌ । पयसा दुग्बेन-महीं महतीं बहुदुग्धां स्ंसिद्धिदात्रीं तां कप्वेन दुग्धां सवितुर्मतिमह 
ब॒णे । 


क्या दयानन्दस्तु--'यथा कण्वो5स्थ वरेण्यस्य सवितुरीश्वरस्य यां चित्रां विश्वजन्यां प्रपीनां सुमति पयसा 
महों गां च अदुह॒त्‌, तथा तामहं बृणे' इति, तदपि यत्किश्चित्‌, कण्वपदस्य प्रसिद्धमर्थमपहाय मेधाव्यर्थकत्वार्थ- 
ग्रहणे मानाभावात्‌, यथा-तथा-पदयोरपि मूले3भावाच्च ॥७४॥ 


१४८ शुक्लयजुर्वेदसं हिता | अ० १७ 
विधेम॑ ते परमे जन्म॑न्नग्ने विधेम स्तोसेरवरे सधस्थे । 
यस्माोने रुदारिथा यजे त॑ प्र त्वे हवींषि जुहुरूं समिद्धे ॥ ७५ 


सत्रार्थ--हे अग्तिदेव ! उत्तम जन्म वाले पुण्यात्मा स्वर्ग में आपके निर्मित्त हृबि वेते हैं, स्वर्ग के नीचे 
अन्तरिक्ष लोक में विद्युत्‌ रूप में स्थित आपको स्तुति करते हुए हृवि देते हैं। आप इष्टका-चित्ति रूप स्थान में प्रकट 
हुए हैं, अतः में आपकी पुजा करता हूं और इसोलिये भलो प्रकार से श्रज्वलित आपके निम्तित ऋत्विकगण यज्ञ में 
झ्राहुतियाँ देते हैं ॥ ७५ ॥। 


गृत्समददृष्टा त्रिस्थानाग्निदेवत्या त्रिष्टुप्‌। हे अग्ने, ते तुभ्यं विधेम हविदद्य: । विदधातिर्दानकर्मा 
परिचरणकर्मा च | कथम्भूताय ते ? परमे उत्कृष्टे जन्मन्‌ जन्मनि, दिवीत्यर्थ, आदित्यात्मना स्थिताय, थ ्योर्वा 
अस्य परम जन्म' (श० ९२१३०) इति श्रुतेः । पुनः कथम्भूताय ? अबरे सधस्थे दिवो&र्वाचीने सहस्थाने5न्तरिक्षे 
स्थिताय विद्युव्रपाय स्तोमे: स्तोत्रेबैयं विधेम परिचरेम, “अन्तरिक्षं वा अवर१/ सधस्थम्‌ (श० ९॥२॥३।२५) इति 
श्रुते:। है अग्ने, यस्माद योनेरिष्टकाचितिरूपात्‌ स्थानातु त्वम्र उदारिथा उद्गतो5सि । उल्यृवंकात्‌ ऋ गतो' 
इत्यस्माल्लटि मध्यमैकबचने रूपम, संहितायां छान्‍्दसो दीर्घ:, 'अन्येषामपि दृश्यते' (पा० सु० ६३१३७) इति 
दीधों वा, त॑ योनिमहं यजे पूजयामि | ततः समिद्धे सम्यक्‌ प्रज्वलिते त्वे त्वयि चित्येझनौ ह॒वींषि भ्रजुहुविरे 
प्रजुह्दति, ऋत्विज इति शेष:। “इस्यो रे! (पा० सू० ६४७६) इति “इरे' इत्यस्य रे आदेश:, एप वा जैस्य 
स्वो योनि:' (श० ९२३३९) इति श्रुतेः। एप चित्यो5ग्निः | यद्वा हे अग्ने, ते त्वदीये, परमे उत्कृष्टे जन्मन्यु- 
त्पत्तिस्थाने गार्हपत्ये सवितुमण्डले वा विधेम परिचरेम, समिधेति शेष:। अस्मामिः सह स्थातु योग्ये सघस्थैश्वरे 
निकृष्टे भूलोकवर्तिजन्मनि स्तोमैः स्तोत्रे: परिचरेम। यस्माद योनेद्चितिस्थानादुदारिथ स्वयमुद्गतो$सि, त॑ 
योनि यजे | समिद्धे त्वे त्वयि जुहुरे, इत्यादि पूव॑वद व्याख्येयम््‌ । 


अन्र ब्राह्ममम--'अथ वेकद्भुतोमादधाति । तस्या उक्तो बन्धुविधेम ते परमे जन्मब्नग्न इति द्योर्वा 
अस्य परम जन्म विधेम स्तोमेरवरे सघस्थ इत्यन्तरिक्षं वा अवर१७_ सधस्थं यस्माद्योनेर्दारिथा यजे तमित्येष 
वा अस्य स्वो योनिस्तं यज इत्येतत्‌ प्र त्वे हवी ९७ षि जुहरे समिद्ध इति यदा वा एब समिध्यतेः्थेतस्मिन्‌ हवी ९४ षि 
प्रजुद्दुति' (श० ९२३३५) । हमीसमिदाधानानन्तरं वेकद्भुतसमिदाधानं विधाय तत्स्तावक होमब्नाह्मणं 
प्रागेव (श० ६।६।३। १) षष्ठकाण्डेडभिहितमित्याह--अथेति । आधानमस्‍्त्र व्याचष्टे--विधेमेति । प्रथमपादे परमे 
जन्मन्नित्यनेन द्युलोको विवक्षित इत्याहु--द्यौर्वा इति। द्वितीयपादेअबरे सधस्थ इत्यनेनान्तरिक्ष विंवक्षित- 
मित्याह--अन्तरिक्षं वा इति। यस्माद्योनेरित्यत्र योनिशब्देनेष भूलोको विवक्षित इत्याह--एथ वा इति। प्र 
ले हवो१#षि! इति तुरोयपाद। प्रसिद्धार्थक इत्याहु-यदा वा एष इति। है अग्ने, ते त्वां परमे जन्मन्‌ 
उत्पत्तिस्थाने चुलोके विधेम परिचेरम। न केवल झ्ुलोंक एवं, किन्तु स्तोमैः स्तुतिभिरुपलक्षिता वयमवरे 
सधस्थे ुलोकादधःस्थानेउन्तरिक्षेशपि विधेम । किड्स्च, यस्माद्योनेस्त्वघु, उदारिथ उदुगतवानसि, तमेतं लोक- 
मनया समिधा यज्ञेषु झुलोकादोनामग्निकारणत्वेनाग्ने: कारणादेकहोम उक्त:। भअथ प्रत्येष्य हवींषीत्यनेन 
कार्याकारे5मनौ होमो विधीयते--समिद्ध इति | समिद्धे त्वे स्वयि ह॒वींषि प्रजुहुरे जुहविरे, विपश्चित इति दोषः । 
अतो वयमपि समिद्धे त्वय्येतां समिधमादध्मह इत्यथ: । 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमेश्वर, ते त्वदीये परमे उत्क्ृष्टे जन्मनि श्रीरामजन्मनि श्रीकृष्णजन्मनि वा 
प्रादुर्भत॑ श्रीराम श्रीकृष्णं वा विधेम । अवरे तस्मादर्वाचोने काले कल्किरूपेण वां परिचरेम । यस्माद्योने- 


मं० ७५-७६ | वेदार्थपारिजातभाष्यस हिता १४९ 


मूलकारणात्‌ परब्रह्मस्वरूपाद उदारिथा आविर्भूतो5ईसि, त॑ योनि परमकारणं त्वां यजे पृजयामि। त्वे त्वयि 
त्वन्निमित्तं समिद्धेंड्नो पुर्वे महर्षयों ह॒वींषि प्रजुहुरे ह॒वींषि प्रजुल्गदुति सम । 


दयानन्दस्तु--'हे अग्ने योगिनु, ते तव परमे जन्मनि योगसंस्कारजे जन्मनि, त्वे व्तमानजन्मनि, अवरे 
अर्वाचीने सधस्थे वर्तमाना वयं स्तोमे: स्तुतिभिः, विधेम सेवेमहि। त्वमस्मान्‌ यस्माद्योनेः स्थानाद उदारिथा 
उत्कृष्टे: साधने: प्राप्तुहि, त॑ं योनिमहं प्रयथजे। यथा होतारः समिद्धेड्नों हवींषि जुहुरे, तथा योगाग्तौ दुःख- 
समूहस्य होम॑ विधेम” इति, तदपि यत्किड्चितु, तात्पर्यानुपपत्तिमन्तरा अन्वयानुपपत्तिमन्तरा वा अग्निपदस्थ 
योगिनि लक्षणानुपपत्ते:। तथेव परमजन्मपदस्थ 'परमोत्कृष्टे योगसंस्कारजे जन्मनि' इत्यथोंडपि न सद्भतः, 
निर्मुलत्वात्‌ । त्वे/ इत्यस्य त्वदीये वर्तमानजन्मनीत्यर्थोग्प्पसुत एवं, तस्मिननर्थे तस्य शब्दस्थ दक्तिग्र हा- 
भावात्‌ | योगाग्नो लोकस्थ दुःखहोमोी5पि नियेक्तिक एवं, योगश्चित्तवृत्तिनिरोध: इति परमर्षि: पतञ्जलि- 
राह, एतेन यस्य चित्तनिरोधस्तस्थ दुःखादिनाशसम्भवेडषपि तदन्यस्थ दुःखनाशे मानाभावातु। चार्बाकप्रायेण 
त्वया सिद्धयोध्प्यनज़ोकृता एवं। अतः सड्डूल्पसिद्धया तत्सव भवतीत्यपि निम लभेव ॥७५॥| 


प्रे्धों अग्ने दीदिह प्रो नोइजख्रया सूर्म्या यविष्ठ। त्वाए/ शश्वन्त उपंयन्ति 
वाजा[ः ॥| ७६ ॥। 


मन्त्राथं-- है अतितरुण अग्निदेव ! निरन्तर उठती हुई लपटठों से आप अत्यन्त प्रकाशमान हैं। आप हमारे 
इस यज्ञ में भी अपनो इन लपटों के साथ प्रदीप्त होइये । निरन्तर पेदा होने वाले नये नये अन्नों फो हृथि देकर हम 
आपको तपित करते हैं ।। ७६ ॥। 


वसिष्ठदृष्टा अग्निदेवत्या विराट, 'दकाक्षरास्त्रयो विराद! (ऋ० प्राति० १६४२) इत्युक्तेः। है अग्ने, 
त्व॑ प्रेद्ध: सन्‌ भूयो5पि नोअस्माक॑ पुरोअ्ग्रतो दीदिहि दीप्यस्व। कोद्शस्त्वसू ? एतया अजख्रया भनुपक्षीणया 
सुर्म्या समित्काष्ठिकया प्रेद्ध: प्रदी्त: । सुर्मीशब्दः काप्ठवचन:, 'सुर्मी ज्वलन्तीं वा हिलष्येत॒र (म० स्मृ० १११०३) 
इति स्मृतेः। केचित्ु लोहमयीं ज्वलन्तीं स्थूणां सुर्मीमाहु:। तथा सूर्मीसमानया ज्वालया दीदिहि दीप्यस्व । 
दोव्यतेविकरणव्यत्ययेन शपः इलो द्वित्वे 'तुजादीनां दीर्घोष्भ्यासस्य” (पा० सु० ६।१।७) इत्यभ्यासदीर्घे रूपम्‌। 
अत्र सूर्मीशब्दो ज्वालोपलक्षकः | है यविष्ठ, अतिशयेन युवा यविष्ठस्तत्सम्बुद्धों, हे युवतम अग्ने ! यतस्त्वामेव 
शब्वन्तः शाइवतिका निरन्तरभाविनों वाजा अन्‍्नानि, ह॒वींषीति यावत्‌, त्वामुपयन्ति प्राप्तुवन्ति, तस्मादु 
दीदिहि दीप्यस्वेति सम्बन्ध: । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ - 'अथौदुम्बरीमादधाति | ऊर्ग्वे रस उदुम्बर ऊर्जबनमेतद्रसेन प्रीणाति कर्णंकबती 
भवति पशवो वे कर्णका: पशुभिरेवनमेतदन्नेन प्रीणाति यदि कर्णकबतीं न बिन्देदू दिद्रप्समुपहत्यादध्यात्तद्य- 
हृधिद्रप्स उपतिष्ठते तदेव पशुरूप प्रेद्धो भग्ने दीदिहि पुरो न इति विराजा दधात्यन्नं विराड्न्नेनेव॑नमेतत्ग्रीणाति 
तिस्र:ः समिध आदधाति त्रिवृदग्निर्यावानग्निर्यावत्यस्थ मात्रा तावतेवेनमेतदन्नेन प्रीणाति/” (श० ९८३४०) । 
बेकडू.तसमिद्धोमानन्तरमौदुम्बरसमिधो होम॑ विधत्ते-अथौदुम्बरीमिति | आधातव्याया उदुम्बरसमिधों 
गुणानाह--कर्णकबती भवतीति। कण्णंकशब्देनात्र पत्रशाखादिक विवक्षितस्ु, पत्रादीनां पशुपुष्ट्साधनत्वेन 
पदुत्वातु॒तथाविधाया: समिधों होमेन पशुरूपेणेवान्नेच एन प्रीणाति। कर्णकशब्देन दारुस्फोटो रोगों 
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विवक्षित इति केचनाचार्या आहुः। तथाविधाया: समिधो&्लाभे कि वुर्यात्तत्राह--यदि कर्णकवती समिधं न 
विन्देतु, वदा दधिद्॒प्सं दधिबिन्दुस्‌ उपहत्य समिधि संश्लिष्य आदध्यात्‌ । तत्र समिधि द्रप्स उपतिष्ठत द््ति 
यत्‌ तदेव पशुरूपं भवति। अतस्तथाविधाया: सम्रिथ आधान एनर्मग्नि पशुरूपेणास्तेन प्रीणाति। अन्यत्‌ 
स्पष्टमु । 


अध्मात्मपक्षे--है अग्ने परमेश्वर श्रीराम, प्रेद्धः प्रकर्षण दोप्तस्त्व॑ नोउस्मार्क पुरः पुरतो ह॒दये वा 
दीदिहि दीप्यस्व। है यविष्ठ युवतम, यतरच त्वामेव शब्वस्तों मिरन्‍्तरा बाजा योग्यान्यन्नानि, उपयन्ति 
उपगच्छन्ति, अतो दीदिहि दीप्यस्व। एतया बजस्रपा अनुपक्षीणया सुर्म्या सूरमविल्यया ज्वालया प्रेद्ो दुश्ानां 
दर्पदलने भक्तानां रक्षणे च सन्‍तद्धों भवेति शेष: । शिवपरल्वेनाप्ययं मन्‍्त्रों व्याख्येव: | तेस्य शिवमहिम्नस्तोत्रादो 
यविष्ठत्वस्मरणात्‌ । द 


दयानन्दस्तु--हे यविष्ठ योगिन्‌, त्व॑ पुरः प्रथम प्रेद्ड: सन्‌ अजखया सूर्म्या ऐडनर्येण सोध्स्मान दीदिहि 
कामयस्व। शब्वन्तो निरन्तर वर्तमाना वाजा विज्ञानवन्तो जनास्त्वामुपग्नन्ति' इति, तदपि विसद्भतमेव, 
आप्तकामानां योगिनां कामयितृत्वायोगात्‌ ॥ किज्च, योगिभिस्नावामपि यविछठत्व॑ सम्भवतीति तैन योगिन एवं 
कथं गुद्ये रत्‌ ? सूमिपदस्थ ऐव्वर्य॑मर्थ: कुतो लब्धः ? एवमेव अग्निवाजादिशब्दानामपि तादूशे<र्थ सद्भतिग्रहा- 
भावादेव तादशार्थासज़ते: ॥७६॥ 


न + भ्ध + ५ क+ । के 
अग्ने तमद्याश्व॑ं न स्तोम: क्तुं न भव, हू दिस्पृभ्‌ । ऋष्यामां त ओहूः ॥ ७७ ॥। 


भन्त्रार्थ--है अग्निदेव |! आज हम आपके उस यज्ञ को आपके नाम, रूप और क॒र्तों का बखान करते हुए फल- 
ब्रापक साम सन्‍्त्रों से सब प्रकार से उसी प्रकार समृद्ध करते हैं, जैसे कि अश्वशेध यज्ञ के घोड़ों की ब्राह्मण स्तुति करते 
हैं ओर जिस प्रकार यजमान अतिप्रिय बिर काल से सन सें स्थित कल्याणकारी यज्ञ के संकल्प को समृद्ध करते 
हैं ७७ ॥॥ 


'खुवाहुती जुहोत्यग्ने तमगेति प्रत्यूचस' (का० श्रौ० १८४८) | समिध्र आधाय अग्ने तम््‌ द्ति 
ऋग्द्वयेन लुवेण ढे घुताहुती तन्नाग्नौं जुहुयादित्यर्थ: । इय॑ पथचदशे ४४ कृण्डिकास्थले व्याख्याता । 


क्षत्र ब्राह्मणमम--भथाहुतीजुहोति | यथा परिविष्यानुपाययेतादुक्तत्‌ खुवेण पुव॑ स्ुचोत्तरामरने तमद्यारवं 
त स्तोमे: क्रतुं न भद्र (४ हृदिस्पृशायु ऋद्धयामा त ओहैरिति यस्ते हृदिस्पृक्‌ स्तीमस्त ते ऋषद्धयासमित्येत॒तु 
पडकक्‍्त्या जुहोति पञ्चपदा पंक्ति: पञचचितिकोउग्निः पञ्चर्तवः संवत्सर: संवत्सरो5ग्विर्यावानग्नियवित्यस्य 
मात्रा तावतेबेनमेतदन्नेन प्रोणाति' (श० ९।र३।४१)। समद्धोमरनन्तरमाज्याहुती विधत्तें--अथाहुती रिंति । 
लोके भुझजानस्थ पुरुषस्थ यथा शाकसूपोदनादिक परिविष्य पश्चाज्जलादिक पेय पाययेत्‌, तथा भाज्याहुतिकरणं 
भवति, प्रथमसमिद्धोमस्थ परिवेषणवत्कृतत्वातू। तत्र साधारण्येन खुचेव सर्वासामेव होमगश्राप्तो भाह-- 
ख्॒वेगेति । अग्ने तमग्याइवमित्याहुतिमन्त्रस्य तादूश तात्पर्यमाह-यस्ते हृदिस्पृगिति | हे भग्ने, ते हृदिस्पृण्‌ 
ये स्तोमो5स्ति, ते त॑ स्तोमघ ऋद्धबास॑ समूठ् क्रियासमित्युक्त भवत्यनेन मन्‍्त्रेणेत्यर्थ:। अथास्यथ मन्त्रस्थ 
छन्द: प्रशंसति--पडकत्या जुहोतीति । शेर्ष सुगम ॥७७॥ 
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+ दा । ॥ 
चित्ति ज़होसि मनंसा घतेन यर्था देवा इहागमन्‌ वीतिहो त्रा ऋतावधः । 
पत्य विश्वस्य भूमंनों जहोमि विश्वकर्मणे विश्वाहादाध्यन्‍/ हविः ॥ ७८॥ 


मन्त्रार्थ--मैं एकाग्रचिश से इस चिति सें स्थित अग्ति को घत की आहुति देकर अत्यन्त प्रसन्न हो रहा हूं । 
मेरो अभिलाषा है कि इस थज्ञ में आहृति के अधिकारी सत्य ओर यज्ञ के वद्धिकर्ता देवगण प्रकट हों। महान जगत्पति 
स्वयं ही जगत्‌ को उत्पत्ति के निमित्त स्वादयुक्त हवि देते हैं, मैं तो केवल निमित्तमात्र हूँ ॥ ७४८॥। 


विश्वकर्म देवत्या जगती अतिजगती वा। यथा थेन प्रकारेण देवा ह॒विर्भाजों देवा इह अस्मिन्‌ कर्मणि 
आगमन्‌ आगच्छेय:, तथाहँ मनसा भक्तियक्तेन मनसा घतेन बाह्मद्रव्येण च चित्ति जुहोमि देवानां चित्तमुपाददे 
प्रसादयामीत्यर्थ: | कीदशा देवा: ? वीतिहोत्रा:, हयतेडस्मित्‌ हविरिति होत्रा यज्ञ. वीतिरभिलाषबिषयो होत्रा 
येषां ते, होता इति यज्ञनामस! (निघ० ३।१७८), कामितयज्ञा: कमनीययज्ञा वा। पुनः कीदृशाः ? ऋतावृधः, 
ऋत॑ यज्ञ सत्यं वा वर्धयन्तीति ऋतावध:, सत्यवर्धथितारों यज्ञवर्धयितारों वा। 'संहितायाम्‌” (पा० सू० ६।३।११४) 
इत्यधिकारे, अन्येषरामपि दश्यते!(पा० सू० ६।३।१३७) इति दीर्घ: | तत ऊर्ध्व भूमनो भूम्नो महतो विश्वस्य जगत 
पत्ये स्वामिने विश्वकर्मणें प्रजापतये विश्वाहा सर्वेष्चहःसु, अदाभ्यम्म॒ अनुपहास्यं स्वादुभूतं हविजुहोमि। यद्दवा 
मनसा श्रद्धावता घतेन च चित्तिम ऋत्विजां यजमातानां च॑ चित्त जहोम्यग्निसस्थद्ध करोमि. अग्नितत्त्वपरि- 
ज्ञाना्थ चिन्तनसन्तानं करोमीत्यथं: । निश्चयात्मक चित्त तथा जुहोमि यथेह यज्ञें देवा आगच्छेयु:। आगमन्‌ इति 
प्रषादिशुतायरूदित: परस्मैपदेष! (पा० सृ० ३॥१।५५) इति गमेलंडिः उ्छेरहिः रूपस्‌ | विश्वाहा विश्वानि च 
तान्यहानीति विश्वाहा सर्वेष्चहस्सु अदाभ्यमनुपहतं स्वादु हविविश्वकर्मणे प्रजापतये जुहोमि। कोदुशाय 
विश्वकर्मणे ? भूमनो भुम्नो महतो विश्वस्य जगतः पत्ये स्वामिने । अन्न अलोपाभाव आर्ष: | 


अत्र ब्राह्मणमम्‌-- अथ वेश्वकर्मणीं जहोति । विश्वकर्माध्यमग्निस्तमेवेतत्‌ प्रीणाति चित्ति जुहोमि मनसा 
घ॒तेनेति चित्तमेषां जहोमि मनसा च घतेन जेत्येतद्यथा देवा इहागमन्नरिति यथा देवा इहागच्छानित्येतदीतिहोत्रा 
ऋतावध इति सत्यवध इत्येतन्‌ पत्ये विश्वस्य भमयों जहोमि विश्वकर्मण इति योञ्स्य सर्वस्य भूतस्य पतिस्तस्म 
जुहोमि विश्वकर्मण इत्येतद्विश्वाहादाभ्यक७ हविरिति सर्वदेवाक्षित₹/ हविरित्येतत्‌! (श« ९२।३।४२) | विश्वकर्मा 
देवता अस्या इति विश्वकर्मणी, तामाहुति जुहोति कुर्यादित्यर्थ:। नन्वस्थ होमस्य अग्न्यर्थत्वादत्र विश्वकर्म- 
देवताकत्वाच्च वेयधिकरण्पे प्रकृतसमवेतार्थता न स्थादित्यत उक्तमु- विश्वकर्माध्यमग्निरिति | मन्त्र व्याचष्टे-- 
चित्ति जुहोमीत्यादिना। अन्न चित्तिशब्दार्थ दर्शयन्‌ तस्य चात्र सम्बन्धिविशेषोपादानाभावेन साधारण्यात्‌ 
सम्बन्ध्यन्तरप्रसक्तिनिवा रणेनोत्त रवाक्योपात्तादेव सम्बन्धित्व॑ दर्शयति--चित्तमेषां जुहोमीति । यथा देवा इहाग- 
मन्नित्यत्रागमन्नित्येतत्पदं व्याचष्टे -- यथा देवा इहागच्छानिति। आगच्छेयरित्यर्थं:। गमलिडर्थ लेटि 'इतश्व 
लोपः परस्मेपदेष' (पा० सु० ३४९७) इतीकारलोप:। लेटोडडाटो? (पा० सु० ३४९४) इत्यडागम:। ऋतावृध 
इत्यत्न ऋतशब्दस्य सत्यमर्थ इत्याह--सत्यवध इति | 


अध्यात्मपक्षे-- बोतिहोत्रा: कामितयज्ञा:, ऋतावधः: सत्यस्य यज्ञस्य वा वर्धयितारों देवा भगवतों5शभूता 
यथा इह अस्मिन्‌ आराधनलक्षणे ज्ञानलक्षणे वा यज्ञें आगमन्‌ आगच्छेयु:, तथा एपां चित्ति चित्तं जुहोमि उपाददे 
प्रसादयामि । केन साधनेन ? तत्राहु- मनसेति । मनसा श्रद्धालुना चेतसा, बाह्येन घृतेत च | 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, यथाहूं मनसा विज्ञानेन घृतेव आज्येन चिंत्ति चिन्वन्ति यया सा चित्ति:, 
तां जुहोमि | यथेह्ठ वीतिहोत्रा: सवंतः प्रकाशितयज्ञा ऋतावुधों ये ऋतेन सत्येन वर्धन्ते देवा; कामयमाना विद्वांसो 
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भूमनो बहुरूपस्थ विश्वस्थ समग्रस्य जगतो विश्वकर्मणे पत्ये पालकाय जगदीश्वराय अदाभ्यमहिसनी य॑ ह॒विद्वतिव्य॑ 
शुद्ध सुखकर  द्रव्यं विश्वाहा सर्वाणि दिनानि होतुमागमन्नागच्छम्ति, अहं ह॒विर्जहोमि, यूयमप्याचरत' इति, तदपि 
यत्किड्चितू, अध्याहाराणां निर्मलत्वात्‌ । चित्तिपदेत सञ्चयकारिणी क्रिया जि घुक्षिता, न चित्तमित्यत्र विनिगम- 
नाविरहात्‌ । जुहोमीति क्रियापदमपि होमार्थक स्वाभाविक, आदानार्थंता तु प्रकरणवशादेव | का च सझ्चय- 
कारिणी क्रिया ? कथं वा तस्था आदानमित्यादिक सर्वमपि प्रमाणसापेक्षमेव ॥ ७८ ॥ 


सप्त ते अस्ने समिधः सप्त जिल्ठाः सप्त ऋषयः सप्त धाम प्रियाणि । 
सप्त होत्राः सप्तधा त्वां यजन्ति सप्त योनोरापृणस्वा घतेन स्वाहा ॥ ७९ ॥ 


सन्त्रा्थ---हे अग्निदेव ! आपकी शमी आदि सात समिधायें हैं, अर्थात्‌ इनमें से आप प्रकट होते हैं । आपकी 
सात प्रकार की ज्वालारूप जिद्दायें हैं, सात ऋषि और ज्ञात गायत्री आदि छन्द आपको अत्यन्त प्रिय हैं। सात प्रकार 
के होता आपको अग्निष्टोम आदि सात प्रकार के यज्ञों में पुजा करते हैं। आप हुमारो सात चितियों फ्ो घ॒त से पूर्ण करें, 
ताँकि यह श्रेष्ठ यज्ञ सम्पन्न हो सके ॥। ७९॥ 


'पर्णाहति च सप्त त इति' (का० श्रौ० १८४९) ख्चा पृर्णाहति जहोतीति सूत्रार्थ:। घृतपूर्णया खुचा 
आहुति: पृ्णाहुतिरित्यर्थ: । सप्तषिदश आग्नेयी दधधिका त्रिष्टुप्‌ | हे अग्मे, ते तव सप्त समिध: समिन्धना: प्राणाः 
शीर्षण्या: सन्ति, 'प्राणा वै समिधः प्राणा होत९७ समिन्धते' (० ९२३४४) इति वक्ष्यमाणश्रुते: । किज्न्च ते 
तव सप्त जिह्वा: सन्ति ज्वालारूपा हिरण्याज्भरणादा आगमोक्ताः। यहा आथव॑णिकोक्ता--'काली करालछी च 
मनोजवा च विलोहिता चापि सधूम्रवर्णा। रफुलिज्लिनी विश्वरची च देवी लेलायमाना इति सप्त जिह्ठाः॥! 
(मुण्डको० १२)। तथा सप्त ऋषयो मरीच्यादयस्तव द्रष्टारः सन्ति | तथा सप्त प्रियाणि धाम धामानि उन्दांसि 
गायत्र्यादीनि तव सन्ति, छन्दा९#सि वा अस्य सप्त धाम ब्रियाणि! (श० ९२३ ४४) इति श्रतेः। यद्वा 
धामानि स्थानानि भाहवनीय-गा्ह पत्य-दक्षिणा र्नि-सभ्यावसस्थ्य-प्राजाहिताग्नी प्री याणि सोमयागे वह्तिधारकाणि 
सन्ति। किज्च, हे अग्ने सप्तहोत्रा होत्रादय ऋत्विज: । होता, प्रशास्ता, ब्राह्मणाच्छंसी, पोता, नेश, आग्नीध्र: , 
अच्छावाकश्चेति सप्त होत्रा:। सप्तथा सप्तग्रकारैरग्निष्टोमादिभि: सप्तभि: संस्थाभि: । अग्निष्टोमोउत्यग्निष्टो म 
उक्थ्यः, षोडशी, अतिरात्र:, आप्तोर्यामों वाजपेयश्वेति सप्त संस्था: सं प्रकारा: । त्वा त्वां यजन्ति। है अग्ने, स त्वं 
सप्तयोनी श्रितीर्घुतैन आपृणस्त आतृप्यस्व, 'सप्तयोनीरिति चिती रेतदाह सप्तचितिको5ग्निः' (श० ९२३४४) इति 
श्रुतेः। स्वाहा सुहतमस्तु | यद्वा स्वाहा यज्ञरूपस्त्वम, 'यज्ञों वे स्वाहकारः (श० ९२।३४४) इति श्रुतैः। 
सप्तयोनीघृंतेन आपुणस्व आतृप्यस्वेति काण्वभाष्ये सायणाचार्या: । 


अत्र ब्राह्मणम--अथ पू्‌र्णाहुति जुहोति | सर्वमेतद्यत्पूर्ण ९» सर्वेगैवेनमेतत्रीणाति' (ह० ९।२।३॥४३)। 
उक्तहोमानन्तरं पूर्णाहुति विधत्ते--अथेति | पर्णा चासावाहुतिश्वेति पूर्णाहुतिः, आज्यपूर्णया खचा सम्पाद्यमाना 
भाहुतिरित्यथ: | यत्‌ पूर्ण तत्‌ सर्वम, अप रिमितत्वात्‌। अत एन॑ तेन सर्वणैवान्नेन प्रीणाति । 'सप्त ते अग्ने समिध 
इति। प्राणा ह्ोत१/समिन्धते सप्त जिह्ला इति यान मून्‌ सप्त पुरुषानेक पुरषमकुव॑स्तेषामेतदाह सप्त ऋषय इति सप्त हि 
ते ऋषय आसन सप्त धाम प्रियाणीति छन्‍्दा ९७ स्पेतदाह छन्‍्दा५/सि वा अस्य सप्त धाम प्रियाणि सप्त होता: सप्तथा 
त्वा यजन्तीति सप्त होत% डोत्राः सप्तथा यजन्ति सप्त योनीरिति चितीरेतदाहापृणस्वेत्या प्रजायस्वेत्येतद्‌ घृतेनेति 
रेतो वे घृत१» रेत एबैतदेषु लोकेषु दधाति स्वाहेति यज्ञो वे स्वाहाकारो यज्ञियमेबेतदिद९७ सकृत्‌ सर्व करोति” 
(दा० ९२३४४) । मन्त्र व्याचष्टे--सप्त ते अग्न इत्यादिना | समिध इत्यनेन समिन्धनहेतुत्वातु प्राणा विवक्षिता 


म० ७९-८० ] वेदा्थंपा रिजातभाष्यसहिता १५३ 


हत्याह-प्राणा वे समिध इति। प्रजापतेविस्नंसनेन एते निर्तिता ऋषयः पृथगेव यानमूत्‌ सप्त देहानसूजन, 
ततश्व तान्‌ व्यवहा रासमर्थान्‌ दृष्टा पश्चात्तान एकमेव पुरुषमकुब॑न्‌, एतत्सर्व सप्रपञच षष्ठकाण्डस्थादावर्भिहितसु । 
तत्र सप्त शीष॑ष्या: प्राणा एव ऋषिशब्देनाभिहिताः। स प्रजापति: प्रणीयमानो5ग्निः। अत्र जिद्दाशब्देन सप्त 
पुरुषा विवक्षिता इत्याह--यानमूनिति। तेषामेतदाहेति तेषामेतदभिधानं करोति, तान अहिेत्यर्थ:। अत्र 
प्राणशब्देन शरीरस्थानीन्द्रियाप्युच्यन्ते, जिल्लाशब्देन सप्तपुरुषात्मकानीन्द्रियाणि | ऋषिशब्देन निगंतानि इष्टका- 
स्थानीयानीन्द्रियाप्युच्यन्ते । अतश्वेषां दब्दानामिन्द्रियवाचकत्वेषपि न साड्ूयंम्‌, भिन्नभिन्नार्थकत्वात्‌ । सप्त धाम 
प्रियाणीत्यनेन छन्दांस्यथभिधीयन्त इत्याह-छन्दांसीति| यत एतमग्नि होतुमेत्रावरणादय:ः सप्त होत्रा अग्नि- 
ष्टोमादिभेदेन सप्तता यजन्ति, तत उच्यतेष्स्यार्थों मन्त्रेणेत्याह--सप्त होत्रा इति । स्थानवाचकत्वाद योनिशब्देन 
चितय उच्यन्ते । अत आह--सप्त योनीरिति । 


'सप्त सप्तेति | सप्तचितिको5ग्निः सप्ततैवः संवत्सरः संवत्सरोउग्निर्यावानग्नियावित्यस्थ मात्रा तावतेवेन- 
मेतल्रीणाति तिस्न आहुतीर्जहोति त्रिवृदस्तिर्यावानग्नियवित्यस्य मात्रा तावतैवेनमेतदल्ेन प्रीणाति तिखः समिध 
आदधाति तत्षट! (श० ९२॥३॥४५) | मन्‍्त्रे पौन:पुन्येन सप्तशब्दप्रयोगः कृत्स्तस्थाग्नेस्तृप्तिहेतु्भवतीत्याह-- 
सप्त सप्तेति। प्रकृताहुतीनां त्रित्वमपि तथैव प्रशंसति--तिस्र भाहुतीरिति। समिधामाहुतीनां च मिलिता 
घट संख्या भवतीत्याह--तत्‌ षडिति। 'तिष्ठत्‌ समिध आदधाति। अस्थीनि वे समिधस्तिष्ठन्तीव वा 
अस्थीन्यासीन आहुतीर्जहीति मा९#सानि वा भाहुतम आसत इत्र वे माछसान्यन्तरा: समिधो भवन्ति 
बाह्या आहुतयोउस्तराणि ह्ास्थीनि बाह्यानि मा'/सानि” (हश० ९।१३।४६)। अथ समिदाहुतीनामस्थि- 
मांसात्मकत्वात्‌ तत्सब्निवेशानुसारेण तास्तिष्ठन्‌ आसीनो वा जुहुयादित्याह--तिष्ठन्रित्यांदिना । कठिनावयव- 
सब्निवेशसाधारण्यात्‌ु_ समिधामस्थित्वतु। तानि ह्ाच्छितत्वात्‌ तिष्ठन्तीव भवन्ति । मृद्रवयवसब्निवेश- 
सामान्यादाज्यस्य मांसत्वम्‌ । तानि च मांसान्यासीनानीव सन्‍्ततानि भवन्ति। अस्थिमांसानुसतारेण समिधो- 
उन्‍्तराः, आज्याहुतयरतु बाद्याः कर्तव्या इत्याह--अन्तरा इति। 

अध्यात्मपक्षे -सर्वात्मभावविवक्षया परमात्मन एवं प्रसिद्धाग्निदेवतारूपेण स्तवनम्‌ । तस्थ सप्त समिधः 
सप्त जिन्दादय उच्यन्ते । उक्तमेव व्याख्यानम्‌ । 


दयानन्दस्तु-हे अग्ने विद्वत्‌, यथाग्ने: सप्त समिधः सप्तजिल्वाः सप्त ऋषय! सप्त प्रियाणि धाम सप्त 
होत्राश्व सन्ति, तथा ते तब सन्‍्तु । यथा विद्वांसस्तमरग्नि सप्त यजन्ति, तथा त्वा यजन्तु । यथायमग्निर्धुते स्वाहा 
सप्त योनी रापुणते, तथा त्वमापृणस्व” इति, तदपि यत्किड्न्चितु, अग्नेः सप्त समिधः का इत्यनुक्ते:। सप्त ऋषयः 
प्राणापानसमानोदानव्यानदैवदत्तथनझगा इत्यप्यसाम्प्रतम, तेषां सप्तत्वस्थाप्रसिद्धेड, अनुल्लेखाच्च, नागकूर्म- 
करकलादिभिर्दशत्वस्थापि सुवचत्वात्‌ । सप्त धामानि नामानि जन्मानि कानीत्यपि न स्पष्टमु । जन्मनामस्थातानि 
धर्मार्थकाममोक्षाख्यानि धामानीत्यपि मूर्खजनप्रतारणमेव, तेषां परस्परमसम्बन्धातु, तथात्वे मानाभावाच्च । 
धामानि स्थानानि नामानि जन्मानोत्यस्य धामपदस्य शिष्टसम्मतार्थरवेषपि धर्मार्थादीनां धामार्थरवे मानाभावातु । 
सप्त होत्रा सप्त ऋत्विज: के ? इत्यस्थानुक्तेः | कथं सप्तता यजनम्‌ ? घुतेन उत्तमवाण्या च सप्त चितयः कर्थ सम्पा- 
दन्ते ? योनिशब्देत च सप्त चितयः कथ॑ गुह्यन्ते, इत्येतत्सवंमव्यक्तमेव || ७९% | 


श॒क्रज्यों तिश्च चित्रज्यों तिश्च सत्यज्यों तिश्च ज्योतिष्मांश्च । शक्कश्व॑ ऋतपा- 


श्चात्य(हा: ॥ ८० ॥. 
२० 


१५४ शक्‍्लयजुर्वेदसंहिता [ श्र० १७ 


सत्त्राथं--शुद्ध, तेजस्वी, विचित्र प्रकाशवाले सत्य की ज्योति से बमकते हुए, प्रकाशपुंज से दोप्तिमान्‌ सत्य 
और यज्ञ की रक्षा करने वालें सभी प्रकार के पापों से रहित मरद्गण हमारे इस यज्ञ में पधारें ॥ ८० ॥ 


'वेश्वानरेण प्रच्य॑ स्वेहुतेन हस्तेन मास्तान्‌ जुहोत्युपविद्य वेश्वानरेण वा वेश्वानर पृथु कृत्वा शुक्रज्योति- 
रिति प्रतिमन्त्रमा (का० श्रौ० १८४२३), 'विमुखेनारण्येस्तृ च्यम' (का० श्रौ० १८४२४) । वेश्वानरपुरोडाशेन 
याग॑ कृत्वा उपविश्य आहवनीये हस्तेन मारुतान्‌ पुरोडाशान्‌ सर्वहुतान्‌ जुहोति शुक्रज्योतिरित्येकेकमन्त्रेण 
एकैकस्‌ । अथवा वेश्वानरं पुरोडाशमतिविपुल कृत्वा वेश्वानरपुरोडाशस्योपर्येव सर्वातपि मारुतान्‌ जुहुयात्‌ । 
अरप्येब्नूच्यं सप्तमं मारुतं पुरोडाशं विमुखसंशकैन 'उग्रत्च” इति मस्त्रेण जुहुयादध्वरथरिति सृत्रद्ययार्थ: । अरणप्ये5- 
नुच्यों वक्तव्य: पठनीयो वा मनन्‍्त्रो यस्थ सोररण्येइनूच्यः । 


अत्र ब्राह्मणमु--भथातो वैश्वानरं जुहोति। अन्रेष सर्वोषग्निः स'#स्कृत: स एघोछत्र वेश्वानरों 
देवता तस्मा एतद्धविर्जहोति तदेत९#» हविषा देवतां करोति यस्ये वे देवतायै हविगंदह्यते सा देवता न सा यस्ये 
न गुदयते द्वादशकपालो द्वादश मासाः संवत्सरः संवत्सरो वेश्वानर (ह० ९३।११ )। वेश्वानरणब्दस्तदवत्यं हवि- 
राचड़े | यतोइस्मिन्नवसरेउग्निर्वैश्वानरों देवता भवति, अतस्तत्प्रीणनाथ॑ तद्देवत्यं हविजृहुपादित्यथ: । न केवलमनेन 
अस्ये भागसम्पादन॑ क्रियते, अपि तु देवतात्वसम्पादनमपीत्याह--तदेनमिति | अन्रेव विस्तरेण वेश्वानरस्वरूप- 
वर्णमम । तथाहि--स यः स वेश्वानर: । इमे स छोका इयमेव पृथिवी विश्वमग्निन॑रोधन्तरिक्षमेव विश्व॑ वायुन्न॑रो 
यौरेव विश्वमादित्यो नर: (श० ९३।१।३) | स्पष्टार्थ ब्राह्मणम । 


तदेव भ्रध्यात्ममाह--'इदं॑ तच्छिर इदमेव पृथिव्योषधयः श्मश्रुणि तदेतद्विश्व वागेवाग्ग: स नरः 
सोपरिष्टादस्य भवत्युपरिष्टाउस्थाग्निःः (श० ९३१४), इदमेवान्तरिक्षण” (श० ९।३।१।५), 'शिर एव द्योःः 
(श० ९३१६), 'अथ माहतान्‌ जहोति | प्राणा वे मारुताः प्राणानेवास्मिन्नेतद्धाति वेश्वानर९४ हुत्वा शिरो वे 


वेश्वानरः शीर्ष॑स्तत्प्राणान्‌ दधाति' (श० ९३॥१।७) | वश्चानरयागानन्तरं मारुतानां होम॑ विधाय तान्‌ प्राणात्मना 
प्रशंशति--अथेति । तद्घोमस्य वेश्वानरसम्बन्धादित्यर्थ: । 


एतानि ब्राह्मणानि व्याख्यानपूर्वाज्भतयोद्ध तानि। अथ मन्त्रों व्याख्यायते। षड्‌ मरुदेवत्या ऋचः। 
आद्या उष्णिक | एकैकस्थामृचि सप्त सप्त मस्तः शुक्रज्योतिरित्याद्या:। एकोनपञचादन्मरुतो यूयमद्यास्मिन्नो5- 
स्माक॑ यज्ञे एतन एत आगच्छतेति पदच्म्चमर्च्यन्वयः । एतनेति “तप्तनप्तनथनाश्र” (पा० सू० ७१४५) इति तस्य 
तनादेश: । अथ मरुतां नामानि व्याख्यायन्ते--शक्रज्योति: शुक्र शुद्ध ज्योतिस्तेजो यस्य सः, शुक्रस्थेव वा ज्योति- 
स्तेजो यस्य सः। चित्रज्योतिः चित्र कमतीयदर्शनीयं ज्योतिर्यस्थ सः। सत्यज्योति: सत्यमत्यन्ताबाध्य॑ ब्रह्मरूपं 
ज्योतिर्यस्य सः | ज्योतिष्मान्‌ ज्योतिस्तेजो5्स्थास्तीति ज्योतिष्पान्‌ । शुत्रः शच्यते सर्वथा निष्कल्मषो भवतीति 
शुक्र: शुक्‍्लः, दीघो वा। शोचयति वा शत्रुत्‌ रोगान्‌ दोषान्‌ वेति शुक्र: । “ऋणजेन्द्र((उ० २२९०) इति निपातितः । 
ऋतपा ऋतं सत्य यज्ञ वा पातीति ऋतपा:। अत्यंहा अंहः पापस्, तदतिक्रम्य वर्तत इत्यत्यंहाः, सवंतो 
महापषण्यमय इत्यर्थ: । चकाराः समुच्चयार्था: । सर्वे चेते रव॑ स्वमंशं पुरोडादं भक्षयन्तु । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वाणी मानि नामानिं ब्रह्मबोधकानि | चित्रमाश्चय॑ ज्योति: प्रकाशो यल्य सः। श्रोरामः 
श्रीकृष्ण: श्रीशिवों वा। सत्य ब्रह्मात्मकं बोधरूप॑ ज्योतिर्यस्थ स सत्यज्योति:। ज्योतिष्मान्‌ ज्योतिरखण्डबोधा- 
त्मक॑ ज्योतिरस्थास्तीति ज्योतिष्मान्‌ । शुक्र: शुच्यते पृतः सत्‌ सदा स्वभाव तिष्ठतीति। ऋतपा ऋत॑ यज्ञ 
विश्वामित्रस्य पातीति ऋतपा: श्रीराम: | युधिष्ठिरस्य यज्ञ पाति राजधूयमिति ऋतपा: श्रीकृष्ण: । अथवा ऋत॑ 
सुक्रतफल पाययतीति ऋतपा:, तत्रभवान्‌ साम्बसदाशिव: । अत्यहा अंहः पाप॑ स्वभावतो3तिक्रान्तवानित्यत्यंहा:, 
स मामवत्विति शेष: । 


मं० ८०-८१ ] वेदाथंपा रिजातभाष्यस हिता १५५ 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, यथा शुक्रज्योतिश्व चित्रज्योतिश्व सत्यज्योतिश्व ऋतपाश्च ईश्वरोषस्ति, तथा 
यूयमवत' इति, तदपि यत्किश्वितु, अपसिद्धान्तापातात्‌ | त्वद्रीत्या निराकारस्येश्वरस्य ज्योतिष्मत्त्वेन साका रत्वा- 
पत्ते, चित्रम:द्भातं ज्योतिर्यस्थेति त्वदुक्ते, सत्यमविशों ज्योति: प्रकाशों यस्य स इति त्वदुक्तेश्व || ८० ॥| 


५ 
इ दृढः चान्यादृड च सदडः च प्रतिसदझ च। समितश्च संमितश्च सभरा:॥ ८१ ॥ 


भ्ध 


मन्त्राथं--इस पुडोडाश को ग्रहण करने वाले ओर इस पुरोडाश को देखने वाले, समान दृष्टि, भर्थात 
प्रत्येक को समान देखने वाले, सम्धक एकीभाब से मान को प्राप्त और समान भाव को धारण करने वाले मरुद्‌ देवता 
हमारे यज्ञ में आवे ॥ ८१॥ 


दे गायत््यौ । ईदुडः इमं पुरोडाशं स्वयं गहीत्वा पश्यतीति ईदुडः, इममिव वा पश्यतीति ईंदूछ। यद्वा 
अनेन अनेन समान पश्यतीति ईदुडः। अथवा अनेन अनेन समानो दृश्यते स ईदूझः। अन्यादूढः अन्यमपि पुरोडाशं 
पश्यतीत्यन्यादुडः, अन्यं बाधसाक्षिणमिव वा सर्व॑ पश्यतीति अन्यादूढ। सदूडः समान पश्यतीति सदृड 
सर्वमेव वा समान निविशेषं पश्यतीति सदुढ | प्रतिसदद त॑ त॑ प्रत्युच्चावर्च प्रति निर्दोष हि सम॑ ब्रह्म पश्यती 
ति प्रतिसदृषन, यद्वा तं त॑ प्रति समान पद्यति, 'सुहन्मित्रार्युदासीनमध्यस्थव्वेष्यबन्धुषु | साधुष्वषि चर पापेषु 
समबुद्धिविशिष्यते ||” (भ० गी० ६।९) इति गीतोक्तेः, तथाविधः प्रतिसदृड। मित उत्तमाधममध्यमैस्तुल्यों मित 
उत्तमेः सह उत्तमवत्‌, मध्यम: सह मध्यमवत्‌, अधमैः सह अधमवद्‌ व्यवहरतीति यावतु, “यस्मिन्‌ यथा वर्तते 
यो मनुष्यस्तस्मिस्तथा वर्तितव्यं स धर्म: । मायाचारों मायया वर्तितव्यः साध्वाचारः साधुना प्रत्युपेय: ॥। 
(म० भा० उद्योग० ३७७) । यद्वा मितो मान प्राप्त: । सम्मितः सम्यक्‌ परितो मान प्राप्तग, यद्वा एकीभावेन मितः 
सम्मित:। सभरा: सह बिभर्तीति सभरा:। एते स्व॑ स्वमंशं पुरोडाशस्य प्राश्नन्तु । 


अध्यात्मपक्षे - सर्वात्मत्वात्‌ परमेश्वर ईदुडः , इममाकाशमिव व्यापकत्वेत पश्यन्ति जना य॑ं स इंदृड । 
अन्यादूडः अन्य सुर्यमिव स्वप्रकाशत्वेन पद्यन्ति जना य॑ सोञ्न्यादुड । सदृडः स्वस्वरूपत्वातु सब: सद्शत्वातु । 
प्रतिसदह् त॑ त॑ पदार्थ प्रति समान पर्यन्ति य॑ सः। सर्वत्र मान॑ प्राप्त इति मितः। एकीभावेन मितः सम्मितः । 
सभरा: सहैव सर्व बिभर्तीति सभरा:, सर्वकारणत्वातु सर्वधारक: । स तादुशों भगवान्‌ अस्मानवत्विति शेष: । 


दयानन्दस्तु--ये पुरुषा ईदृछ अनेन तुल्यम्र अन्यादुइः अन्येन समान सदृढ समान पश्यन्ति त॑ं त॑ प्रति 
सदुशं पव्यन्ति प्रतिसद्‌डः मितश्च सम्मितश्व सभराश्व वर्त॑न्ते, ते व्यावहारिकीं कार्यसिद्धि कते शक्‍नुवन्ति! इति, 
तदपि यत्किज्चित्‌, संसारे स्वत्रेव साधम्य॑-वेधम्य॑-वेचित्यदर्शनात्‌ पुरुषा एवं किमर्थ गृह्मत्ते? किझच, अकि- 
ज्चित्करा अधि पुरुषा। केनचित्तुल्था भवन्त्येव । न च ते व्यावहारिकीं कार्यसिद्धि कतु प्रभवन्ति ॥ ८१ ॥ 


| । । | 
ऋतश्च स॒त्यश्च श्रुवश्च धरुणश्च । धर्ता च॑ विधर्ता च विधार॒यः ॥ ८२ ॥ 


सन्त्रार्थ - सत्यस्वरूप सद्‌ बस्तु में प्रकट ओर स्थिर, विशेष रूप से धारण करने वाले, विविध प्रकार से 
धारण करने वाले मरुद देवता हमारे यज्ञ में आयें ॥। ८२ ॥ 


ऋतः सत्यरूप: स्वमंण पुरोडाशस्य प्राइनातु । एवमेव सत्यः सति वस्तुनि भवों श्रुवः स्थिर:, धरुणों 
धारकः, धर्ता धारयतोति धर्ता, विशेषेणष धारयतीति विधर्ता, विविधं धारयतीति विधारयः। एते सर्वे 
पुरोडाशस्य स्वं स्वमंशं प्राइनन्तु । 


१५६ शुव्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १७ 
अध्यात्मपक्षे--स भगवान्‌ ऋतोहत्यन्ताबाध्यः, सत्यः सत्सु सर्वत्राधिष्ठानहूपेण भवतीति सत्य, 


श्रुवः कूटस्थ:, धरुण एकैकस्य वस्तुनो धारकः, धर्ता सर्वस्थ धारका, विशेषेण धारकों विधर्ता, विधारयः 
कारणरूपेण कार्यहूपेण शक्तिर्पेण च धारयतीति विधारय: । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या: ! य ऋतः सत्यज्ञान:, सत्यः सत्सु साथु:, थ्रुवो दृढ़तिश्वव:, धरुण आधारः, 
धर्ता विधर्ता च विधारयः परमात्मास्ति, तमेव सव॑ उपासीरन्‌' इंति, तदपि पत्किश्वितु, धरुण-घर्तु-विधतृषु 
भेदानुक्तेः, ऋतः सत्यज्ञान इत्यर्थस्थ लाक्षणिकत्वाच्च || ८९॥ 


ऋतजिच्च सत्यजिच्च॑ सेनजिच्च सुषेणश्च । अस्तिसित्रश्च दू रेअमित्रश्च ग्रण: ॥८३॥ 


सम्त्रार्थ--यज्ञ को जीतने वाले, सत्य को जोतने वाले, शल्ुसेना को जीतने वाले, श्रेष्ठ सेना वाले, मित्रों के 
सप्तीप रहने वाले, शत्रुओं से दूर रहने वाले और सबको गिनने वाले मरुद देवता हमारे यज्ञ में आवें ॥। ८३ ॥ 


उष्णिकू । ऋतजिद्‌ ऋत॑ यज्ञ जयतीति तथोक्त:। सत्यजितू सत्य याथातथ्यं जयतीति सत्यजितु । 
सेनजित सेनां शत्रुसेन्यं जयतीति सेवजित्‌। ड्व्यापोः संज्ञाउन्दसोबेहुलम्‌” (पा० सू० ६२९३) इति ह्ुस्वः । 
सुषेणः सुष्ठु शोभना सेना यस्य सः। अन्तिमित्र, अन्ति समीप मिन्राणि यस्य सः। दूरेअमित्रो दूरे अमित्रा: 
शत्रवों यस्यथ सः। प्रकृत्यान्तःपादमव्यपरे' (पा० सृ० ६१११५) इति प्रकृतिभाव:। हलदन्तात्‌ सप्तम्याः संज्ञा- 
याम' (पा० सू० ६३।९) इति सप्तम्या अलुक्‌। गणों गणयति सर्वंर्िति गणः। एते सर्वे मरुतः स्व स्वमंरं 
पुरोडाशस्य प्राश्नन्तु । 


अध्यात्मपक्षे- परमेश्वर ऋतजिद ऋतेन अनुतान्‌ जबतीति तथोक्तः, श्रीरामशिवादिख्पेणेति 
यावतु । सत्यजित्‌ सत्येन सत्यबलेन सर्व जयतीति तथीक्तः। यद्वा ऋतेन सूनृता वाचा जयतीति तथोक्तः | सत्येन 
समदर्शनेन सर्वान्‌ जयतीति तथोक्तः। “ऋत॑ च सूनृता वाणी” (भा० १० ११ १९॥३८), 'सत्यं च समदर्शनस' 
(भा० पुृ० १११५०।३७) इति श्रीमड्भागवतोक्ते; | सेनजिद्‌ रावणादिशत्रुसेनां जयतीति तथोक्तः | सु सुष्ठु शोभना 
सेना यस्य स तथोक्त:। सुषामादेराक्ृतिगणत्वात्‌ षत्वसु। अन्तिमित्रों दूरेअमित्रश्च पूर्ववत्‌ व्याख्येयों। गणो 
गणयति सर्व कलयतीति गण: कार । 


दयानन्दस्तु--य ऋतचिच्च दूरेअमित्रश्न भवेत्‌, स गणो गणनीयो जायते' इति, तदपि यत्किड्चितु, 
उद्देश्यविभेयभावस्य निमूलत्वात्‌ || ८३ ॥ 
( * . 
इंदृक्षांस एतादृक्षांस ऊषुण: सदृक्षांसः प्रतिसदृक्षास एतन । 
सितासश्च सम्मितासो नो अदछय सभरसो मरुतो यज्ञे अस्मिनू ॥ ८४ ॥। 


भन्त्रार्थं--इस तरह के लक्षणों को इस प्रकार देखने वाले, प्रत्येक को देखने वाले, समान रूप से देखने 


बाले, प्रभाण युक्त इकट्ठा होकर किसी बस्तु को प्रमाणित करने बालें और इस तरह से आदर पाने वाले मरुद देवता 
आज हमारे इस यज्ञ में आवबें ।| ८४ ॥ 


हे मरुतः, यूयमेते कीदृशा: ? ईदृक्षास इदंदर्शना:, एतादुक्षास एतहरनाः, ऊ षुण इति पदत्रय॑ 
पादपूर्त्यर्थम, सदृक्षास: समानदर्शना:, प्रतिसदृक्षास: प्रत्येक समानदर्शना, मितासः भ्रमाणतो मिताः, 


मं० ८४-८५ ] वेदा्थपा रिजातभाष्यस हिता १५७ 


सम्मितासः सद्भव्य मिता,, सभरसः समानमलद्धारादिक ये बिश्रति ते, भरसा आदरेण सह वर्तमाना इंति 
वा। मझ्तो5स्मिस नोइस्माक॑ यज्ञे एतन आगच्छत, आगत्य च स्वभागीयपुरोडाशग्रहणेन तृप्ता भवत । 


अध्यात्मपक्षे --सर्वात्मनो भगवत एवं वाचका एते शब्दा:ः। बहुबचनं तु पूजायामादरातिशयाश्थंस्‌ । 
हे भगवन्तो यूयमीदक्षासः पुरोवर्तिपदार्थसदृशाः, सदृक्षास: समानदर्शना: सर्वात्मत्वातु सर्वसदृश्ा वा, प्रति- 
सदक्षासः प्रत्येक समानदर्शंना:, मितासः प्रमाणत:, सम्मितासः सद्भत्य मिताः, सभरसः समानमलब्ूरादिक 
बिश्रति ते, यूयं नोउस्माकमस्मिन्‌ यज्ञे आराधनलक्षणे एतन आगच्छत, भआगत्य च भनुगृ्तुत । 


दयानन्दस्तु--हि मरुतो विद्वांसः, ईदक्षा एते: पूर्वोक्ते: सदुशा नोथ्स्मानु सदृक्षासः पक्षपात॑ 
विहाय समानदुष्टयः, प्रतिसदृक्षास आपसदृशा: समन्‍्तमेव प्राप्नुत॥ मितासः परिमितविज्ञाना: सम्मितास- 
स्तुलावत्सत्यविवेचका मरुत ऋत्विजो विद्वांसः, यज्ञे सद्भन्तव्ये व्यवहारे सभरसः स्वसमानपोषका भवत, भद्य 
नो रक्षत, वयमपि सतत सत्कुर्याम' इति, तदेतत्‌ सर्वथापि निर्मलम, वेदाक्षरबाह्यत्वात्‌ । सदुक्षास इत्यस्य पक्षपात 
विहाय समानदृष्टय इति कथमर्थ:ः ? प्रतिसदक्षास आप्तसदशा इत्यर्थोडपि निर्मुल एवं। तथैव मिताः परिमित- 
विज्ञाना:, सम्मितासस्तुलावत्सत्यविवेचका इत्यप्यर्थो शब्दबाद्य एवं। सभरसः स्वसमानपोषका इत्यपि निमूलम । 
अद्य नो रक्षत, वयमपि सतत सत्कुयमित्यादिक सर्वमपि स्वाभ्यूहितमेव | ८४ ॥ 


स्वतवांश्च प्रघासो च॑ सान्तपनश्च गृहमधों च॑। क्रोडी च शाकी चो ज्जुषी ॥८५॥ 


मन्त्रार्थ --स्वाधीन, बलयुक्त, पुरोडाश को भक्षण करने वाले, शत्रुओं को ताप देने वाले, गृहस्थ धर्म से 
युक्त, सदा क्रीड़। करने वाले, सब प्रकार से समर्थ और सदा जयशील मरुद्‌ देवता हमारे यज्ञ में आबे ॥। ८५ |॥। 


दृयधिका गायत्री दथूना उष्णिग वा। पड्विशदक्षरत्वाद्‌ विकल्प:। आद्याः पद्न चातुर्मास्यदेवता: । 
स्वतवानु स्वं स्वकीयं तवो बल॑ यस्य स॒ स्वाधीनबलपुक्तः | प्रधासी प्रकर्षण घसति भत्तोति प्रधासी प्रकर्षण 
पुरोडाशभक्षणशील: । सान्तपनः सम्यक्‌ तपतीति सन्तपनः सूर्यः, “नन्दिग्रहिपचादिश्यों ल्युणिन्यच:” (पा० सु० 
३।१।१३४) इति ल्युट, सहितपिदम: संज्ञायाम्‌! इति हि गणध्ृत्रमु, तस्थायं सान्‍्तपनः, सूर्यसम्बन्धीति यावत्‌ । 
गृहमेधी यृहमेधोउ्स्यास्तीति गृहिधमंयुक्त:। क्रीडी क्रीडतीत्येवंशील:, सदा क्रीडापरायण इत्यर्थ।। शाकी 
दवनोति सदेति तथोक्तः, सर्वदेव समर्थ इत्यर्थ: | उज्जेषो उज्जयतीति तथोक्त:, बाहुलकाद्‌ औणादिक: सप्रत्यय, 
सोञ्स्यास्तीति तथोक्त: | एते मरुतो यूयमत्र यज्ञे एतनेति पुर्वेण सम्बन्धः । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वमेतदत्र थक्षे परमात्मपरत्वेन योजनीयमु। परमात्मा निरुपचारेणेव स्वतवान्‌ 
स्वाधीनबलयुक्तः, सर्वस्याप्यन्यस्य परतन्त्रत्वातू । स एवं प्रधासी प्रधसनशीलः । यस्य ब्रह्म च॒ क्षत्रं च उभे भवत 
ओदन:। मृत्युय॑स्योपसेचनं क इत्था वेद यत्र सः ॥(कठो ० १२२४) इति श्रुतेः, भत्ता चराचरग्र हणात्‌' (वेश्सू ० 
१२९) इति न्‍्यायाच्च । सान्तपनः सन्तपने सूर्य सत्तास्फूर्तिप्रदत्वेन यो विद्यते सोडपधिष्ठानभूतः परः सान्तपन: । 
गृहमेधी श्रीरामश्रीकृष्णरूपेण स एव गृहमेघीयधर्मोपेत:। क्रीडी जगदुत्पत्तिस्थितिलयरूपक्रीडापरायण: परमेश्वर 
एवं। स एवं सर्व कर्तमकर्तमन्यथाकत समर्थत्वांत्‌ शाकी। स एवं चोज्जेषी मायातत्कायंप्रपश्चोज्जयनशीलः | 
हिरण्पाक्ष-हिरण्यकशिपु-मधुकैटभादयः सर्वेषपि मायिका), मायाकार्या इत्यर्थ:, तान्‌ जयतीत्येव न, किन्तु मायापि 
यस्येक्षापक्षे स्थातं बिलज्जते । 'विलज्जमानया यस्य स्थातुमीक्षापथेडमुया' (२५१३) इति श्रीमद्भागवोक्ते 
यदादित्यग॒तं तेजो जगद्‌ भासयते3खिलमु। यच्चन्द्रमसि यच्चाग्नौं तत्तेजो विद्धि मामकसु ॥ (१५१२) इंति 
गीतोक्तेरच । 


१५८ शुब्लयज्‌ बेंदसं हिता [ भ० १७ 


दयानन्दस्तु--यः स्वान्‌ तौति वर्धयति स स्वतवान्‌ | बेंहवः प्रकृष्टा घासा भोज्यानि विद्यन्ते यस्थ स 
प्रघासी | सम्यक्‌ शत्रन्‌ तापयति यस्तस्थायं सान्‍्तपनः । प्रशस्तो गृहे मेघा सद्भमोउस्थास्तीति सः । क्रीडी अवश्य॑ 
क्रीडितुं शीलश्व शाकी भवेद्‌ अवह्यं शक्‍तुं शीलूस । उज्जेषी उत्कृष्टतया जेतुं शील-' इति, तद॒पि यत्किड्स्चितु, 
उद्देश्यविधेयभावे मानाभावात्‌। घटे कुलालपितुर्यथाञत्यथा घिद्धत्वव, तथेव सन्तपनस्याप्यन्यथा सिद्धत्वमेव । 
तथव क्रीडाप्यन्यथासिद्धैव, तद्रहितानामपि विजयिल्वदर्शनान्‌ | ४५ ॥ 


उप्रश्च भीमश्च ध्वान्तश्च धुतिश्च । सापदह्वाश्च[भियग्वा च॑ विक्षिपः स्वाहा ॥। 
इन्द्र, देवीविशो' मरतो5न॑वर्त्मानोड्भवन्‌ यथेस्द्रं, वेबीबिशो स॒रुतो$न॒वर्त्मानो3भवन्‌ । 
एवमिस यजमान देवींश्च विशो' मानुषोश्चानवर्त्मानों भवन्तु 05८६४ 


सस्त्रार्थ - उत्कृष्ट और भयंकर, शत्रुओं को अन्धकार में डाल देने वाले ओर उनको केंपा देने वाले, 
उनको हरा देने वाले, भवतों को सुख देने वाले ओर शत्रुओं का नाश करने वाले इन मरुदगणों फो यह श्रेष्ठ भाहुति 
दो जा रही है। देवसम्बन्धी मस्द्रूप प्रजा इन्द्र की सदा अनुगामिनो रहतो है। जिस भ्रकार देवससम्बन्धी 
सरदुरूप प्रजा इन्द्र की अनुगामिनी है, उसी प्रकार देवलोक और मनुष्यलोक को प्रजा इस यजमान को अनुगामिनी 
बने ॥ ८६ ॥ 

अय॑ मन्त्र एकोनचल्वारिशेष्ध्याये सप्तममन्त्रबेन पढितः। भत्र तु केवल मरु्तां प्रसद्भादुद्ध तः। 
विमुखमन्त्र इति संज्ञास्य | सोथ्य॑ प्रसज्भाद व्याख्यायते । उम्र उत्कृष्ट । भीमो बिभेत्यस्मादिति भीमः । “भीमा- 
दयोज्पादाने! (पा० सु० ३४७४) इति निपातित: | ध्वान्तो ध्वान्तयत्यन्धीकरोति शत्रनिति ध्वान्तः। वत्करोति 
तदाचष्टे” इति गणसूत्राण्णिचू, ततः पचाद्यचु | धुनिः धृनयति कम्पयति शत्रनिति धुनि: । घुणिपृश्नि (उ० 
४५३) इति बाहुलकान्नि:। सासह्वान्‌ सहतेडभिभवति शत्रूनिति सासह्वानु, सहें: कसुः, अभ्यासदीर्ष: । 
अभिपुग्वा अभियुनक्ति सुखेन भक्तानिति तथीक्त:, 'अस्येभ्योडपि' दृश्यन्ते! (पा० सु० ३२।७५) इत्यभिपूर्वाचुजे: 
कनिप, भक्तानां सुखाभियोजकः | विक्षिपो विक्षिपति प्रेरय्ति शत्रुनिति विक्षिपः छल्रुक्षेप्ता। स्वाहा एतेभ्यो 
मरुद्धयः सुक्ृृताः पुरोडाशाः सन्‍्तु । चकारा: समुच्चयार्था: । 


अध्यात्मपक्षे-- अयमेवार्थ: । 

“इन्द्र देवीरिति जपति' (का» श्रौ० १८४२५) । कर्मापवर्गान्ते इन्द्र देवीरिति यजुरध्यायसमार्प्ति 
यावज्जपेदिति सृत्रार्थ:। मस्द्दृवत्यं यजु:। शकरी, षदपन्चाशदक्षरत्वात । देवी: देव्यो देवानामिमा देवसम्ब- 
न्धिन्य:, विभकते: पूर्वसवर्णः । विशः प्रजा: । मरुतो मरुद्रपा:। इच्द्रम अनुवर्त्मान:, अनु पद्चाद्‌ वर्त्म वर्तनं यासां 
ताः, अनुगामिन्य इति यावतु, अभवन्र । स्वरूपाख्यानमेतत्‌ । देंवी विशो मरुतो यथा इन्द्रमनुसृत्य वर्तमाना अभवन्‌ । 
उपमानमेतत्‌ । एवं देवीर्मानुषीश्च देवसम्बन्धिन्यों मनुष्यसम्बन्धिन्यश्च विश इस यजमानमनुसृत्य व॒त॑माना 
भवन्त्विति प्रार्थना । ' 

अध्यात्मपक्षे--यथा देव्यो विशो मझुतों देवराजमिन्द्रमनुवर्त्मान:, तथेवाश्वमेधघादियाजिन भगवन्‍्तं 
श्री रामचन्द्रं मानुष्यों देव्यकच सर्वा विशोष्नुवर्त्मानो भवन्त्वितिं भक्तानां तद्दिजवमाशंसमानानामाशीः । 

दयानन्दस्तु--है राजन, त्वं वर्तस्व यथेमा देवीविशो देवानां विदृषामिमाः प्रजा मस्तश्च ऋत्विजों 
विद्वांसोधनुवर्त्मानो$भवनु, भनुकूली वर्त्मा मार्गों येषां ते । एवं देवीश्च विशों मानुषीश्च विश इस येजमानमनु- 
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वर्त्मनों भवन्तु' इति, तदपि यत्किब्चितू, राज! सम्बोधने मानाभावात्‌ । नहि विदूषां प्रजा: पृथग्‌ मूर्खाणां च 
प्रजा: पृथग्‌ भवन्ति | अत एवेन्द्रपदरमपि न राजसामान्यपरम्‌, प्रसिद्धार्थत्यागे मानाभावात्‌ ॥ ८६ ॥ 


इम९४ स्तनमुजस्वन्तं धयापां प्रपीनमग्ने सरिरस्य मध्ये' । 
| ल्‍ गई 
उत्स जुषस्व मधु॑मन्तसर्वन्‌ समद्रिय// सदनसाविशस्व ।। ८७ ॥ 


सन्त्रार्थं-- हे अग्निदेव ! भलोक के सध्य में वर्ततान तुम इस श्रेष्ठ रस बाले घृतधाराओं से परिपूर्ण सुक 
रूप स्तन का पात करो । हे सब ओर गसंनशील अग्निदेव ! मधुर स्वाद वाले घृत से युक्त सक्रूप स्तन का तुम्न सेवन 
करो, चयन पाग वाले घर से प्रवेश करो || ८७ ॥ 


'इम स्तनभिति वाचयति वा! (का० श्रौ० १८।४२६) । हम स्तनमिति मन्त्रगणमध्यायसमाप्तिपर्यन्तं 
यजमानेनाध्वरयवाचयति स्वयं जपति वेत्यर्थ: । जपवाचनयोविकल्प: | त्रयोदशर्चोउनुवाकस्त्रिष्टुप्छन्दस्क 
आग्नेयः। यज्ञस्तुतिव॑सोर्धाराभिवादिनी घृतस्तृतिर्वां | हे अग्ने, सरिरस्थ सलिलस्य लोकस्य मध्ये वर्तमानस्त्वम्‌ 
दर्म॑ स्रग्लक्षणं स्तनं स्रचः पतन्तीं घृतधारां वा धय पिब | 'िंट पाने” लोटि रूपभ्‌ | सरिरशब्देन लोका उच्पन्ते, 
'इसम्ते वै लोका: सरिसर्म! (श० २५२३४) इति श्रते:। वसोर्धारा ओदुम्बर्या सचा हुयते। सा च खुगत्र रूपक- 
कह्पनया स्तन उच्यने ! इम॑ खग्लक्षणं स्तन तत्पतिताँ घृतधारां धय पिब | कीदृर्श स्तनस्‌ ? ऊर्जस्वन्तम्‌ ऊर्जो 
रसोउ्स्थास्तीत्यर्जय्वान, त॑ विशिष्टरसवन्तम्‌ । तथा अपां प्रपीनम्‌ अड््रि्धुतेः प्रपीन पर्णमन्तःप्रितम । ओप्यायी 
वृद्ी' इत्यस्थ निश्ठायाम, प्यायः पी! (पा० सू० ६।१२८) इति प्यादेशे, ओदितश्च' (पा" सू० ४२।४५) इति 
निष्ठातस्थ नत्वे रूपम | अप्लब्देन लक्षणया घृतमुच्यते | ऊर्जस्वन्तं विशिष्टरसवन्तमिम स्तन पिब। किज्च, 
हे अर्वन, इयर्तीत्यर्वा तत्सम्ब॒द्धौं सर्वगज्ञं प्रति गन्तः ! है अग्ने, मधुमन्तं मधुरस्वादेन घुतेन युक्तमुत्सम्‌ उत्सुवण- 
य॒क्‍त॑ कप खग्लक्षणं स्तन जूपस्व सेवस्व । 'उत्मेति कृपनामसु” (निघ० ३॥२३।१०)। किड्च, समुद्रियं समुद्रसम्बन्धि 
सदन चयनयागसम्बन्धि गढ़माविशस्व । एवं तृप्त: सन्‌ स्वसदन सेवस्येत्यर्थ: । त्रयों ह वे समुद्रा अग्निय॑जुषां 
महाव्रत५७ साम्नां महदक्थमचाम! (श० ९५२१२) इति श्रतिप्रसिद्धाभिप्रापक: समुद्रशब्द: | समुद्राज्राद्‌ घः' 
(पा० सू० ४४११८) इति समद्रियशब्दसिद्धिः । 


अध्यात्मपक्षे -हे अग्ने भगवृन्‌, त्वमिमं खग्लक्षणं स्तनं धय पिब । कोश स्तनम्र्‌ ? ऊर्जस्वन्तं विशिष्टा- 
भीष्टरसयुक्तम | पुनः कीदृशम्‌ ? अपाम्‌ अच्द्रिः पीन॑ पूरितम्‌ | पुनः कीदुशस ? उत्सम्‌ उत्स्यन्दती त्युत्स:, त॑ रस- 
स्नोतःस्वरूपं स्वादिष्ठमधुस्वादयुक्तम्‌ | कीदृशस्त्वमु ? सरिरस्य मध्ये लोकानां मध्ये व्तमानः । है अर्वत्त स्वंतोगत, 
समुद्रियं यजुषां समुद्ररूपचित्याग्निसम्बन्धि सदन जुषस्व सेवस्व, अन्तरिक्षसस्बन्धि सदन वा जुषस्व । सर्वंगत- 
स्थापि लीलाविग्रहधारणेन सदनविशेषेष्वस्थानं न विरुद्ययते, शालग्रामे विष्णोरिव । 


दयानन्दस्तु--हे अग्ते पालक, ल्व॑ं प्रपीनं दुग्धधारं स्तनमिव इममूर्जस्वन्तमपां रसं धय। सरिरस्य 
बहुनां मध्ये। सरिरमिति बहुनामसु । मधुमन्तमुत्सस्‌। उन्दन्ति येन तम्र्‌ उत्सं कृपम | उत्समिति कृपनामसु । 
जूषस्व | हे अर्वन्‌, त्वं समुद्रियं सदनमाविशस्व” इति, तदपि यत्किश्वितु, निष्प्रयोजनत्वात्‌ । कस्यचित्‌ प्रपीन- 
स्तनवदपां रसपानेन इतरेषां कि प्रयोजन तेन सिद्धयति ? “बहुनां मध्ये/ इत्यस्थापि फल्वेव प्रयोजनम ॥ ८७ ॥ 
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के । ३, है हूँ रः ॥ ॥ 
घतं मिपिल्ने घतम॑स्थ योनि ते त्रितो घ॒तस्वस्प धाम । 
अनष्वधमावह मादय॑स्‍्व स्वाहाकृतं वृषभ वक्षि हव्यम्‌ ॥ ८८ ॥। 


भन्‍्श्राथ -- मैं घत को अग्नि के मुख में सींचना चाहता हैँ । घत इस अग्नि का उत्पत्तिस्थान है, यह चघ॒त 
पर आश्रित है, घत ही इसके तेज को बढ़ाने वाला है। है अध्वर्य ! हवि का संस्कार करने के अनन्तर अग्नि का 
आवाहन कर उसे तृप्त करो और कहो कि हे कामनाओं को पूर्ण करने वाले अग्निर्देव ! स्वाहा कह कर दी गई आहुति 
को आप देवताओं तक पहुँचा दो ॥ ८८ ।। 


गृत्समददृष् । अहमस्य भग्नेर्मखे घृतमुदकमाहुतिपरिणामभूतम्‌, मिमिक्षे मेढुं सेक्तुमिच्छति 
मिमिक्षते, उत्तमपुरुषेकव्चने मिमिक्षे, सेक्तुमिच्छामीति यावत्‌ । यतोउ्स्याग्नेघृंतं योनिरुत्पत्तिस्थानम्‌ । घुतेन 
हि प्रवर्धतिशग्निः, 'अग्निर्यस्थे योनेरसृज्यत तस्थे घृतमुल्बमासीत्‌ः (० ६।६॥२।१३) इति श्रुतेः ' गर्भाधारोदक- 
मुल्बस | योडग्निर्धति श्षितों घुतमाश्चितः, अस्थास्नेर्धुममेव धाम स्थान तेजस्करं वा। उ अवधारणे। अतो है 
अध्वर्यों, अनुष्वधं स्वधामन्नमुपलक्ष्य तमग्निमावह पूर्वमन्नमुपकल्प्य पश्चादाह्वय । स्वघेत्यन्ननामसु (निघ०२।७१७) 
आहय च मादयस्व तर्पय। तर्पथित्वा चैव॑ ब्रृहि--हें वृषभ कामानामभिवर्षक, स्वाहाकृतं स्वाह्मकारेण हुत॑ 
ह॒व्यं त्वं वक्षि वह देवान्‌ प्रापय | वहतेः शपि तल्‍लोपे च हो ढ:' (पा० सू० ८२।३१) इति ढत्वे, 'घढोः कः सि! 
(पा० सू० ८२४१) इति कल्वे च वक्षोत्ति रूपप््‌। यद्वा हे अग्ने, अनुष्वधं स्वधोत्पन्न॑ नाम चरोद्िरवधारणाद्‌ 
अस्नस्थोपर्यधश्व॒ घुत॑ वर्तते, अनुगतान्नं घृतमावह, स्वात्मान देवत्वं प्रापप | तेन मादथस्व हुष्टो भव। है वृषभ 
उल्कृष्ठाभिमतफलानां वर्षक अग्ने, स्वाह्ाकारेण हुत॑ हव्यं हविव॑क्षि। य॑ प्रत्यहं मिमिक्षे, यस्य घृतं योनिः, यो 
घुते श्रितः, यस्य च घुत॑ धाम, से लमनुष्वर् देवानावह मादय ह॒व्यं च वक्षि। देवानामावाहनं ह॒विर्वेहनं च 
कर्मद्व्यं वह्ने: प्रसिद्धमिव । 


अध्यात्मपक्षे-है अग्ने परमेश्वर, अहमस्थ प्रत्यकचेतन्याभिन्‍नत्वेन अपरोक्षस्थ तब तर्पणाय घृत॑ 
मिसिक्षे मेढुं सेक्तुमिच्छामि । यतो घृतमस्थ योनि: स्थानप्त, घृतोपलक्षितान्तमयदेहस्य हृदय उपल्ब्यमानत्वात्‌ | 
अत एव घ॒ते श्रितः । तत्रोपलभ्यमानत्वादेव घृतमेवास्य धाम तेजस्करम्‌ । साधकानाह--हैं साधक, त्वमनुष्वध 
स्वमात्मानं सर्वान्तर्यामिणं भगवन्तं वारायणं धारयतीति स्वथा, तथा च मतुः:--आपो नारा इति प्रोक्ता आपो 
वे नरसुनवः। अयन॑ तस्य ता: पुरव॑ तेन नारायणः स्मृतः ॥ (१॥१०)। अथवा स्व॑ धर्न धनधान्यादिक ददातीति 
स्वधा, शस्योत्पत्तिहेतुत्वात्‌, यद्वा स्वेभ्यो दीयते, स्वस्मिन्‌ धीयते वा, स्वेन धनेन धीयते वेति स्वधा। स्वशब्दे 
उपपदे दधाते: गेहे कः (पा० सू० ३।१।१४४) इति योगविभागाद बाहुलकाद्वा कप्रत्यय:। ता स्वधामन्तमुप- 
कल्प्य भगवन्तमावह, आहय च मादयस्व, भक्तिपरिप्लुतेन हविषा तर्पय, तर्पयित्वा चैब॑ प्रार्थयस्व--हे वृषभ 
सर्वाभिमतफलानामभिवर्षक भगवन्‌, स्वाहाकत॑ स्वाहाकारेण सर्वात्मसमर्पणेन पूत॑ हव्यं हविनैवेद्यं वक्षि कृपया 
धारय स्वीकुरु। तथा चाहर्याशिका:--अग्ने त्वमेश्वर तेज: पावन परम हि तत्‌। तस्मात्‌ त्वदीयहलओ श्रीरुद्र 
तपंयाम्यह म्‌ ।।' इति । 

दयानन्दस्तु-- है समुद्रवायिन्‌, त्वं घुतं मिमिक्षे उदक॑ सिश्चि तुमिच्छ । उद्‌ यस्यास्नेघुंतं योनिगृंहमस्ति, 
यो घृते ख्वितो घृतमस्य धाम अधिकरणम्‌, तमग्निमनुष्वधं स्वधान्तस्थानुकूलमावह प्रापय | हे वृषभ, त्व॑ यतः 
स्वाहाकृतं वेदवाणी निष्पादितं हव्य॑ होतुमादातुमर्ई वक्षि कामयसे प्राप्तोषि वा, तेनास्मान्‌ मादयस्व” इति, तदपि 
यतब्किड्न्चित्‌, निरर्थकत्वादिव । तथाहि--कोश्य समुद्रयायी सम्बोध्यते ? किझुच तत्र प्रमाणम्‌ ! जलसिश्चनेच्छया 
च को लाभः समाजस्य वेदाध्येतुर्वा ? अभ्युदयनिःश्रेयससाधनक्रियार्थत्वाद वेदस्थ अतदर्थानां नेरथंक्यमेव, 
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'आम्नायस्थ क्रियाथंत्वादानथैक्यमतदर्थानाम्‌! (जे० सु० १२१) इति न्यायात्च। समुद्रयायी कथमग्निमन्नानु- 
कूलतां नयति ? समुद्रयायिनस्तेन कः सम्बन्धः ? न च वेदवाण्या: कश्वन सम्बन्ध: ? वेदवाण्या कि निष्पायते ? 
शब्दस्य ज्ञापकत्वेन कारकत्वायोगात्‌ || ८८ ॥ 


[ ल | 
समद्रादर्मिमर्धमाँर। उ्दारद्पा(/शुना समसृतत्वमॉनट्‌ । 
घतस्य नाम गुह्यं यदस्ति जिह्ा देवानांममृतस्य नाभिः ॥। ८द ॥ 


मन्त्रा्थं--मधुर रस वाली तरंग घत के रुप में समुद्र से उठतीं है, फिर प्राणभूत अग्नि के साथ मिल कर 
अमृतत्य को प्राप्त करती है। घत का जो गुप्त नाम वेदों में पढ़ा गया है, वह देवताओं को जिल्दा है, भमृत की 


नाधि है । इसका अभिप्राय यह है कि घत का सेवन करने वाला दीर्घायु होता है ॥ पढे ।॥! 


वामदेवदष्टा । अत्रान्नाध्यासेन घ॒त॑ स्त्यते, प्राणाध्यासेन चारितिः। समुद्रात्‌, सम्मोदन्ते यजमाना 
अस्मादिति समद्रोईग्ति: पार्थिवः, तस्माद ऊर्मिमंहाराशि्धृतकल्लोलो मधुमान्‌ रसवान्‌ उदारत्‌, उद्गच्छ- 
न्व्यापोह्स्मादिति वा समद्रों देवों वेद्युतोषग्निः, तस्मादूमिसरुपर्यपर्यभूत, अतो मधुमान्‌ माधुयोपितफलसमूहः, 
उदारद्‌ उदगच्छति | अथवा बेश्युतादग्नेरूम्यत्पादको रससम्‌ह उदारत्‌ | अथवा समद्रात्‌ समद्द्रवणसाधनाद 
आदित्याद घर्माद रसमुदकलक्षणमुदारत्‌, “आदित्याज्जायते वृष्टि: (म० स्मु० ३।७६) इति वचनात्‌। थद्वा 
समुद्रादन्तरिक्षाद ऊरमिरुदकम उदारत्‌! अथवा समुद्रादुक्तलक्षणादूधसः सकाशादूर्मिरुज्ज्वलक्षीररसः, उदारद्‌ 
उद्गच्छति । एतद घृतपक्षेदपि समानम्‌। यद्यपि घृत॑ क्षीराज्जायते, तथापि तस्य ऊधस उत्पत्तेरयमुपचर्यते। 
दिष्ठं वाक्यमग्न्यादिषऊचपक्षेष्वपि समानम्‌ । अंशना दीप्त्यंशेन वा समममृतत्वम्‌ आनट्‌ व्याप्नोति। उपेतति 
पादप्रणार्थ:, सामीप्येन वा व्याप्तोति | घृतस्य दीप्स्य क्षर्वरसस्थ रूपस्यथ गहां नाम गोपनीय नयनसाधन यदस्ति 
तद्‌ ब्रवीमि। तटेवानां जिह्वास्थानीयो भवति | तदेव अमृतत्वस्य नाभिव॑र्धक भवति | तदुभय॑ घृतस्थ नाभि- 
रित्यर्थ: | एवं सर्वमन्त्रेष तत्तत्पक्षानुसारेण योजलोयम । 


'उव्बटमहीधररीत्या अन्नाध्यासेन घृतमत्र स्तुयते, प्राणाध्यासेन चाग्नि:। समुद्राद घृतमयाद्‌ मधुमान्‌ 
रसवानूर्मिर्महाराशिर्घृतकल्लोल उदारद्‌ उदगमत्‌ । “ऋ गतो' इत्यस्माल्लुडिः उ्छो 'सतिशास्त्यतिभ्यश्व” (पा० 
स्‌ृ० ३४१५६) इति च्लेरडि, ऋद्शोडडि गुण: (पा० सू० ७४१६) इति गुणे, आटश्व” (पा० सू० ६१९०) इति 
वुद्धो च आरदिति रूपम्‌ ) अक्षीणत्वाद घृतस्थ समुद्रेणोपमानम, अन्नदेवताभिप्रायेण वा समुद्रेंणेपमानस्, तस्या 
अप्यनुपक्षीणत्वात्‌। उद्गत्य च स ऊमिरंशुना प्राणेन जगत्प्राणभूतेनारिनना सं सद्भत्य एकीभूय अमृतत्व- 
ममरणधमित्वमपानड्‌ उपव्याप्नोतु ।  णश्‌ अदर्शने” इत्यस्याल्लृडिः 'मन्त्रे घसल्धरणश” (पा० सू० २४४०) 
इत्यादिना च्ले्॑कि 'हलड्याभ्यों दीर्घात्‌! (पा० सु० ६१६८) इत्यादिना तिपो लोपे रूपम्‌ | वि आड इत्युपसर्गयो- 
बलाद व्यावतंकार्थो णशिः। प्राणश्वान्नं व एकीभूय अमृतत्वं प्राप्नुत इत्यर्थ:। तस्य घृतस्य गुृह्मयं नाम गोपनीय- 
मविज्ञातमविद्विख्द्रि: श्रुतिमन्त्रपरिपठितं यदस्ति, तदहं ब्रवीमीति शेष: । कि तदित्याह--देवानां जिल्ना अत्यभिला- 
षाद देवानां जिह्लोत्थाननिमित्तम्‌, 'यदा वा एतदग्नौ जुह्ृत्यथाग्नेजिद्ना इवोत्तिष्ठन्ति तस्मादाहाग्नेजिल्वासीति' 
(द० १३।११९) इति श्रुतेः। अथ यत्सवंप्रकाशं नाम तदप्यहं ब्रवीमि | कि तदित्याह--अमृतस्थ नाभिरमरण- 
धर्मत्वस्य नाभिन॑हनं बन्धनकारणम्, घृताशिनो दीर्घायुष्ट्वदर्शनात्‌ | यद्वा प्रकृतार्धर्चेन मन्त्र: स्तूयते, अर्धर्चेन 
च घृतम्‌ । समुद्राद्‌ आग्निकाद्जु:समुद्राद्‌ य ऊमिः शब्दसद्भातो नामाख्यातोपसगंनिपातलक्षण उपमोत्रेक्षारूपका- 
यलड्भा रोपेतो मधुमान्‌ रसवान्‌ वाक्‍्यगुणेर्यक्त, उदारद्‌ मुखत उदगातु, स एवं आंशुना सवनेन क्रियमाण: 

२१ 


१६२ शुब्लयजुरवेदसं हिता [ अ० १७ 


सन्‍नमृतत्वमाप्नोत्‌, 'तदेतद्यजुरूपा ९७ इवनिरुक्तम' (श० १०३॥५।१५) इति श्रुतेः। अतो5ग्निचिद्धि: स ऊमि: 
प्रकाशनोयः । घृतस्थ गह्म॑ नाम यदस्ति, तदपि देवानां जि्नोत्थाननिमित्तम्‌ । कि पुनहोंमः ? 'अथास्य घृतकीर्ता- 
वेवाग्निवेंश्वान रो मुखादज्जज्वाला (ग़० १४११३) इत्ति श्रतेः । अमृतस्थ ताभिनंह॒न॑ यजमानानाममृतत्वप्रापक॑ 
घ॒त॑ यजनेनेत्यथ:। अतोडग्निचिज्िह यते स्तृयते च घृतमिति भावः । 


अध्यात्मपक्षे--समुद्रात्‌ सच्चिदानन्दलक्षणात्‌, मधमान्‌ मधुरप्री तियक्त:, ऊमिः सच्चिदानन्दकल्लोलरूपो 
जीव उदग़मत्‌. उद्गत्य च अंशुना जगत्याणभूतेन परमात्मता सद्भत्य एकीभूय अमृतत्वमुपानट संव्याप्नोतु । 
घृतस्य दीप्स्थ स्वप्रकाशस्य तस्थ्र यद्‌ गह्म॑ तामास्ति, तद्‌ ब्रवीमि। कि तदित्याह-दैवानां जिह्लेति । देवानां 
प्रसिद्धानां दिविषदां द्योतनात्मकानामिन्द्रियाणां च अत्यभिलाषास्पदत्वात्‌ । जिद्ठावद्रसास्वादमूलत्वाद्‌ जिह्ठेंति 
गृह्यं नाम । अमृतस्य ताभिरमृतत्वस्य संहननकारणमित्यर्थ: । | 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्याट, भवन्तः सत्समुद्रादन्तरिक्षाद्‌ अंशुना किरणसमूहेन मधमान्‌ मधुररसगुण- 
युक्त उमिस्तरज्भ'ः उदारद्‌ ऊर्ध्वमारद्‌ आप्नोति। सममृतत्वमानट्‌ समन्ताद व्याप्नोति। यद्‌ घृतस्य जलस्य 
गृह्म॑ं रहस्यं नामास्ति, था देवानां विदृषां जि्ला वाणी अमृतस्य मोक्षस्थ नाभिः स्तम्भनं स्थिरीकरणं प्रबन्धनम्‌, 
तत्सव॑ सेवन्ताम! इति, तदपि यत्किडिन्चत्‌, ऊध्वेंगामिनों मधुमतस्त रज्भस्यानुपलम्भपराहतत्वात्‌ ॥ ८९ ॥ 


वर्य नाम प्रब्नवामा घतस्थास्मिन्‌ यज्ञे धारयामा नमो'भिः । 
उप॑ ब्रह्मा श्यणवच्छस्थर्मानं चत॑लद्भोघबमीद गौर एतत्‌ ॥ ६० ॥ 


सन्त्राथं--हम इस यज्ञ में घत का नाम लेकर सर्त्त्ति करते हैं, क्योंकि घत देवताओं को प्यारा है। अन्न के 
द्वारा यज्ञ की धारण करते हैं। ब्रह्मा नाम का ऋत्विक स्तुति किये जाते हुए घृत के नाम को सुने । चार होता वाला 


कि 


गोर बर्ण यह घ॒त आ्लाहुति के परिणाम से यज्ञ-फल को प्रकट करता है ।। ९० ॥ 


यतो घृतनामोच्चारणभपि प्रिय॑ देवानाम्‌, अतों वयं यजमाना घृतस्थ नाम प्रब्नवाम अस्मिन्‌ यज्ञ धृतनाम 
स्तुम: । नमोभिरन्तैर्धारयाम यज्ञमिति शेष: | किज्च, ब्रह्मा ऋत्विक्‌ शस्यमान होत्रा स्तृयमानमेतद्‌ घृतनाम 
उपश्यणवत्‌ उपश्वणोत्‌ । 'लेटोड्डाटो' (पा० सु० ३४।९४) इत्यडागम: । यथा गौरो गौरवण्ण: शुद्धो यज्ञ एतद्‌ घृत 
यज्ञफलहूपस्‌ अवमीत्‌ उद्गिरति। यज्ञपरिणामाभिप्रायमेततु । कीदुशों गौरः ? चतु:शद्धवचत्वार ऋत्विज: 


खिज्जभूता यस्य सः । ब्रह्मा, उद्गाता, होता, अध्वर्युरिति चत्वार ऋत्विज: । 


अध्यात्मपक्षे--यतो घृतस्य दीप्तस्थ प्रकाशस्थ घृतवत्स्तेहमयस्य परमात्मनो नामोच्चारणमपि देवानां 
प्रियमतो वयमस्मिन्‌ यज्ञे तस्य घृतस्थ परमात्मनो नाम प्रब्रवाम स्तुमः | नमोभिरमस्कारैर्था रयाम, यज्ञ विष्णुमिति 
शेष: । किड्च, मन्‍्त्रे: शस्यमान स्तृयमानमेतन्नाम ब्रह्मा परमेश्वर आसमन्तादू उ पश्चणवत्‌ उपाश्णोत्‌ । कोदशो 
ब्रह्मा ? गौरः शुद्ध: । पुनः कीदृश: ? चतुःश्वद्ध:, चत्वारो विश्वतेजसप्राज्ञतु रीयछूपा विराडिढरण्यगर्भाव्याकृत- 
तुरीयरूपा वा श्रद्धा इव शद्धा यस्य स परमात्मा एतन्नाम अवमीद्‌ उद्गिराति | अतः शुद्ध १ रमात्मोद्मूतत्वातु 
परममाहात्म्योपेतमेत दित्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु-- यश्चतुश्वज्भव्चत्वारो वेदा: शज्वदुत्तमा यस्य स:। गौरो यो वेदविद्यावाचि रमते स 
एव। गुरतीति वा गौर:। ब्रह्मा चतुर्वेदवितु, अवमीद्‌ उपदिशेत्‌, उपश्युणवद्‌ उपश्णुयात्‌, तद घृतस्य आज्यस्य 


म० ९०-९१ ] वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता १६३ 


जलस्य वा शस्यमान प्रशंसितं सद्‌ गुद्य॑ं नामास्त्येतद्वयमन्यानु प्रति प्रब्रवाम। अस्मिनू यज्ञे नमोभिर्धारयाम । 
मनुष्या मनुष्यदेह प्राप्य सर्वेषां पदार्थानां नामान्यर्थाश्व अध्यापकेम्य: श्र॒त्वाबन्येभ्यों बूयु: । एते: सृष्टिस्थे: पदार्थ: 
सर्वाणि कार्याणि साधयेयुरिति भावार्थ! इति, तदेतत्‌ स्व मन्‍्त्राक्षरबांह्ममेव, अक्षरार्थाननुगमात्‌ । चतुःशब्देन 
चत्वारो वेदाश्वत्वार ऋत्विजश्वत्वारों नामाख्यातोपसर्गनिपाता इति ग्रहणे विनिगमनाविरहात्‌ । गोरपदस्य 
कथड्चित्‌ तादूशार्थत्वेषपि गौरपदस्य तथार्थत्वायोगातु । गोपदस्याप्यनेकेर्था: सन्ति, गवां पशुविशेषाणां दातुरपि 
गोरशब्देन ग्रहीत शक्पत्वे विनिगमनाविरहाच्र । ब्रह्मपदमपि न चतुर्वेदवित्परम, किन्तु ब्रह्मनामक ऋत्विक्‌ 
चतुर्वेदविद्‌ भवतोति प्रणाड्या तथार्थग्रहणेडपि प्रथमभावित्वाद्‌ ऋत्विगेव प्रथमोपस्थितिको भवति। अवमीद्‌ 
उपदिशेदित्यप्यसद्भतम्‌, धात्वथंविरोधात्‌ । तत्र घृतस्थ कः प्रसद्भ: ? गृहाश्रमों यज्ञ इत्यप्यसज्भुतमु, निर्मुलत्वात्‌, 
लक्षणायां बीजाभावात्‌ ॥ ९० ॥ 


चत्वारि शूड़ा त्रयो अस्य पादा दे शोर्ष स॒प्त हस्तांसो अस्य । 
त्रिधां ब॒द्डो वृषभो रो'रवोति महो दंवो मर्त्या॥ आविवेश ॥ &१॥ 


मन्त्राथं--इस यज्ञ देवता के ब्रह्मा, उद्गाता, होता ओर अध्वयुं ये चार श्ूंग हैं। ऋक, यज्ु: ओर साभ 
ये तीन वेद तोन चरण हैं। ह॒बिर्धान और प्रवग्य दो सिर हैं। इस यज्ञपुरुष के उन्‍्दोरूप अथवा होतारूप सात 
हाथ हैं। प्रात:सबन, माध्यन्दिनसवन और सायंप्ततन इन तीन स्थानों में बंघा हुआ कामनाओं को वर्षा करने वाला 
यह यज्ञरूपी वृषभ मन्त्र, ब्राह्मण और कल्प के द्वारा अतिशय शब्ब करता है। यह अतिपुजनीय देव मनुष्य लोक सें 
व्याप्त होकर स्थित है। मन्त्र का यह अर्थ निरक्‍त (१३।७) के अनुसार है । 


पतंजलि सुनि ने महाभाष्य (१।१।१) में इस सनन्‍्त्र की व्याख्या इस प्रकार को हे--नाम, आरुयात, उपसग 
ओर निपात ये चार जिसके सोंग हैं, प्रथम, मध्यम, उत्तम पुरुष रूप अथवा भूत, भविष्यतू, बंतेंमान काल रूप तोन 
चरण हैं । नित्य और कार्य रूप शब्द ही दो सिर हैं। सात विभक्षितयां ही सात हाथ हैं। एकबचन, द्विवचचन, बहुबचन 
रूप तीन स्थानों में बंधा हुआ, अनेकों अर्थों फो वर्षा करने घाला, ऐसा यह व्याकरण शास्त्र अन्य शास्त्रों को दबा कर 
गरजता है, यह विशाल परिमाण का दिव्य शास्त्र मनुष्यों में फेला हुआ है । 


इस मन्त्र का तीसरा अर्थ इस प्रकार हो सकता है--बेदरूप यज्ञपुरुष के घर्मं, अर्थ, काम ओर मोक्ष रूप 
चार श्ूंग हैं। कर्म, उपासना ओऔर ज्ञान रूप तीन चरण हैं | ब्यष्टि ओर सम्रष्टि रूप दो सिर हें । स्वर अथवा छन्द रूप 
सात हाथ हैं। इस प्रकार चार पदार्थों की बर्षा करने वाला वेद बार बार उपदेश कर रहा है कि हे मनुष्यों ! जागो, 
परमात्मा का भजन करने के निमित्त ही शरीर हे, इसमें परमात्मा ने जोवात्मा के रूप में प्रवेश किया है ॥ ९१ ॥। 


* यज्ञपुरुषदेवत्य ऋषभो मन्त्र:। चतुःश्वुद्भीअमी दित्युक्तमु, तत्र कोथ्यं चतुःश्चद्भ इति जिज्ञायायां चतुः- 
श्रृद्भशब्दो यज्ञवुषभपरत्वेन प्रतिपागते | यस्य यज्ञस्थ चत्वारि श्वद्धाणि ब्रह्मोद्गातुहोत्रध्वर्य्वाख्या ऋत्विज: 
श्वुद्भाणीव प्रधानभूता:। त्रय ऋग्यजुःसामलक्षणा: पादा:, तेरेव यज्ञः प्रतितिष्ठति | दे शीर्ष शिरसी ह॒विर्धान- 
प्रवरग्याख्ये । सप्तहस्तास: सप्तहोतारो हस्तासो हस्ता इव व्याप्रियन्ते | त्रिधा बद्धस्त्रिप्रकारं सम्बद्ध:। प्रातःसबन- 
माध्यन्दिनसवन-सायंसवनाख्येबंद्धों वृषभ: कामवर्षिता रोरबीति अत्यन्तं शब्द करोति। सोथ्यं महोदेवों महति 
पृजयति मह्मते वा जनेरिति महो ब्रह्मादिस्तम्बपर्यन्तानां प्राणिनामुपजीव्य:, ज्ञानकर्मसमुच्चयाधिकारिणां 
विदुषां शरी रभूतो मर्त्यान्‌ मनुष्यात्‌ आविवेश आविशतति । 


१६४ घुक्लयजुवेदसंहिता [ अ० १७ 


यद्धा-चल्वारो वेदा: शत ज्राणीव, सवनानि त्रीणि पादाः, प्रायणीयोदयनोये इष्टिविशेषो शीर्षे, सप्त 
उन्दांसि हस्ता:, त्रिधा मन्त्रत्नाह्मणकतल्पेर्बद्धो वृषभः कर्मफलानां वर्षणकर्ता रोरवीति, सोथ्यं महो महता प्रकाशेन 
युक्तो देवो दीव्यतीति देव:, समस्तयज्ञाद्यपलक्ष्यो हिरण्यगर्भ:, मत्याँन्‌ मरणधर्माण: प्राणिन:, आविवेश अपेक्षित- 
पुरुषार्थलाधनप्रकाशनाय भाविशति । 


यद्वा--व्याकरणशास्त्राभिमानो देव। छब्दग्रामोउ्नाभिधीयते । चत्वारि नामाख्यातो पसर्ग निपाताः 
श्वुद्धाणि। प्रथममध्यमोत्तमपुरुषास्त्रयः पादा:, भूतभविष्यद्वत॑माना: काला वा त्रयः पादा: | हें शीर्ष द्वो शब्दा- 
त्मानों नित्यः कार्यश्व । सप्त विभक्तयो हस्ताः। त्रिधा बद्ध एकवचनद्विवचनबहुवचनैब॑द्धः, उ रसि कण्टे शिरसि वा 
व्यज्यमाना वुषभ इंवायमम्षादिवान्यानि शास्त्राण्यध-पदोकृत्य रोरबीति, थ उक्तगुण: सो5यं महोदेवो मर्त्यात्‌ 
आववेश तत्तदथानु प्रांतपादर्यात, मनुष्याधिकारत्वातु शास्त्रस्थ। रु शब्दे” इत्यस्य यबलुगन्ते रोरवोतीति 
रूपघ । 


अध्यात्मपक्षे--चत्वारि श्वुद्भा चल्वारों विश्वतेजसप्राशतुरीया विराड्ढिरण्यगर्भाव्याकृततुरीया वा 
श्युद्भाणीव यस्य । पादास्त्रयों जाग्रत्स्वप्लसुषुप्त्याख्या अस्य पादा: । सगुणनिगुणब्रह्मरूपे दें शीर्ष । सप्त महंद- 
हुद्धू[रपञचतन्मात्रा अस्य हस्तासा हस्ता:, हस्ता इव व्यापारशीलाः। त्रिधा बद्धः श्रुतिस्मृतिपुराणैः प्रतिपादित:। 
महादेवा वृषभो वर्षात कमंफलानोति वृष:, भाति सर्वोपरीति भः, वृषश्चासौ भश्येति वृषभः। रोरवोति परा- 
पदयन्ती-मध्यया-वेखरीभिबंहुधा व्यवहूर्रात । 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, यूं यस्यास्थ त्रयस्त्रोणि सवनानि भूतभविष्यद्वतमाना: काला; पादाः, 
चत्वारि श्रद्धा चत्वारो वेदा नामाख्यातापसगगंनिपाता वा श्वज्भाणीव | ढ प्रायणीयोदयनोये शीर्ष नित्य: कार्यश्व 
शब्दात्मानों वा। सप्तसंख्याकानि गायत्यादीनि उन्दांसि सप्तावभक्तयो वा हस्तासो हस्तेन्द्रियमिव । तरिधा त्रिभिः 
प्रकारेम॑न्त्रत्राह्मणकल्पैरुरसि कण्ठे शिरसि वा बद्धो वृषभः सुखानामाविर्भावको रोरबीति ऋग्वेदादिना सबन- 
ऋमेण वा शब्दायते, महो महान्‌ देवों गमनोयः प्रकाशका वा मत्यानु आाविवेश तमनुष्ठायाभ्यस्य वा सुखिनो विद्वांसो 
भवत्त' इति, तर्दाप यांत्काडचतु । अध्याह्वाराणां निमूलत्वातु, अपसिद्धान्तापातान्च | व च त्वया ब्राह्मणकलाई 
सारेण यश्ञव्याख्यानं क्रियते, मन्त्राणामन्यथान्यथा नयनातु। यदि च ब्राह्मणानां कल्पानां चाश्नयणं इत॑ स्वाद 
तदा साथणादिसम्मतमव व्याख्यान कुर्यावु। नच सख़या कचितु सवनत्रयापेता यज्ञा उक्ता:, वायुशुद्धयादि- 
हेंतुकत्वन त्वदोये यश तदनुपयागातु । न च क्चितु प्रायणीयोदयनीयस्वरूपं त्वया निरूपितम्‌ । कात्यायनादसूत्राणि 
कल्पास्तु त्वया सर्वथापाक्षता एवं । अकामेनापि निरक्तायाश्रयेणात्र तथा व्याख्यातुं बाधितोअमूदयस्र । 


तथा चाह यास्क:-- चत्वारि शज्भेति बेदा वा एत उक्ता:। त्रयोउस्थ पादा इति सबनानि त्रीणि। 
दे क्षीषे प्रायणीयोदयनीये । सप्त हस्तासः सप्त छन्दांसि। त्रिधा बद्धस्त्रेधा बद्धो मन्त्रब्नाह्मणकल्पे; । वृंषभो 
रोरवीति रोस्वणमस्थ सवनक्रमेण ऋग्मियंजुर्भिः सामभिः | यदेनमृग्भिः शंसन्ति यजुभिरयजन्ति सामनिः स्तुवान्त । 
महोदेव इत्येष हि महान देवों यद्यज्ञो मरत्याँ आविवेशेत्येष हि मनुष्यानाविशति यजनाय (नि० १३७) । 
महाभाष्यकार: पतम्जलिश्व--चत्वारि श्रुज्भाणि चत्वारि पदजातानि नामाख्यातोपसर्गनिपाताश्व । त्रयाज्स्थ 
पादास्त्रय: काला भूतभविष्यद्व्तमाना: । हो शब्दात्मानौ नित्य: कार्यश्व । सप्तहस्तासो भस्य स्त विभक्तय: । 
त्रिधा बद्ध उरसि कण्ठे शिरसीति। वृषभो वर्षणात्‌, रोरवोति शब्द करोति | कुत एतत्‌ ! रौति: शब्दकर्मा । 
महोदेवो मरत्योँ आविवेशेति महान देव: शब्दों मर्त्यान्‌ मरणधर्माणा मनुष्यास्तानाविवश' इत्याहू ॥ 5१ ॥ 


म० ९२-९३ | वेदाथंपारिजातभाष्यसाहिता १६५ 


] ५ / हु + ६ | 
त्रिधां हित॑ पृुणिभिगुंहामानं गवि दृवासो' घतसन्व॑विन्दन्‌ । 
न के 0 हर लक ष ६ 
इन्द्र एक! सूय एक जजान बुनादेक९/ स्वधया निष्टतक्षु: ॥॥ ढेर ॥ 


है मम्त्रार्थ-- तीन प्रकार से लोकों में स्थापित, असुरों के द्वारा छिपाये हुये घृत को देवताओं ने क्रम से गायों 
में जाना | इसके एक भाग को इन्द्र ने प्रकट किया, दूसरे भाग को सूर्य ने प्रकक किया और यज्ञसाधनभूत तीसरे भाग 
को अग्नि से स्वध्ा के द्वारा ब्राह्मणों ने पाया ॥। ९२ ।। 


यज्ञपरिणामभूतं यथा घुत॑ तथा त्रिधा निहित॑ स्थापितमेषु लोकेषु । पणिभिरस्‌रैगह्ममानं गुप्यमान 
सद्‌ देवासो देवा गवि धेनों अन्वविन्दनु आनुपृव्याल्लब्धवन्त:। यत्तस्थ चुतस्य एको भागः, इन्द्रस्तमेक भाग जजान 
जनयति, 'ते वा एते आहुती हुते उत्क्रामतस्ते अन्तरिक्षमाविशतस्ते! (श० ११४२ ६) इत्यादिश्वुतिरिन्द्रस्य 
जनकत्वं दर्शयति । सूर्य एक भागं जजान जनयति, 'तत उत्क्रामतः। ते दिवमाविद्यतः' (ह० ११६२६-७) 
इत्यादिश्वुतिः सूर्यस्थ घुतभागजनकत्वं दर्शयति । वेनाद्‌ यज्ञसाधनमभू तादग्ने, एक भाग स्वकषयां अन्नेन भाहुति- 
परिणामभूतेन निष्टतक्षुनिष्कषितवन्तो द्विजातयः। यस्ततः पुत्रों जायते स लोक प्रत्युत्थायीत्येतदुक्त॑ भव॑ति, 
'पञचस्पामाहुतावापः पुरुषवचसो भवन्ति” (छा० उ० ५।३॥३) इति श्रुते:॥ यथा गवि दुग्धदधिनवनीतक्रमेण 
घुतमन्वविन्दनू, तथेव पणिभिगगह्यमानं यज्ञपरिणामभूत त्रिघाहितं स्थापितमिन्द्र एक सूर्य एक जजान वेनादग्नेः 
स्वधयान्नेन एक॑ भागं निष्टतक्षुद्धिजातयः । 


अध्यात्मपक्षे--देवा यथा गवि त्रिधा हित॑ स्थापित॑ घृतमन्वविन्दनु, तथेव लोकेषु त्रिधा स्थलसूक्ष्म- 
कारणरूपेण हितं निहित॑ स्थितं ब्रह्म पणिभिर्मायामयैव्य॑वहारेगह्ममानं देवासो दिव्या: साधका अनुविन्दन्ति । इन्द्र: 
कारणाभिमानी ईश्वर एक भागं॑ जनयति, सुक्ष्मप्रपज्चाभिमानों हिंरण्यगर्भ: सूर्य एक भाग जनथति, बेनादरने: 
स्थूलप्रपञचाभिमानिनोअने: स्वधयान्नेत सार्धमेक भाग निष्टतक्षुविद्वांस: । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, यथा देवासः पणिभिव्य॑वहारजै: स्तावकेर्वा त्रिधा त्रिभिः प्रकारेंहितं स्थित 
गवि वाचि गुद्यमानं रहसि स्थित घुत प्रदा्त विज्ञानमन्वविन्दन्‌ लभन्ते, यदोन्‍्द्रो विद्युद्‌ एक सूर्य: सविता एक 
जनान जनयति, वेनाउ्च कमनीयाद्‌ मेघाविनः, 'वेन इति मेघाविनामसु' (नि० ३१५५), स्वथया स्वेन धारितया 
क्रियया एक विज्ञानं निष्टतक्षुनितरां ततक्षुस्तनूकुयुंड, तथा यूयमप्याचरत' इति, तदपि यत्किड्चितु, सम्बोधनस्य 
निर्मुलल्वातु, कस्यां वाचिकेस्त्रिभिः प्रकारे। के: पणिभिविज्ञानं घृतमित्यस्थाप्यस्पष्टत्वांतू । किझच, देवा 
बिद्वांसो३भिप्रेयन्ते ला, विज्ञानमपि विद्येव, तथा च॒ विद्यावन्तो विद्या लभन्त इत्युक्तं भवति । तच्च समुद्रस्य 
जललाभवन्तिरर्थकमेव | विज्ञानं चेतन्यं जडेषु न सम्भवति | ल्वद्रीत्या विद्युतोडने: सुयंस्थ॒ च जडत्वमर्वो्त 
कुतस्तेषां ज्ञानवत्त्वम्‌ ! कुतस्तरां विज्ञानजनकल्वम् ? यदि विद्युदादिषु मेधावित्व ततस्तेनेब _तेषां चंतनल्वम् । 
मेधावित्वाभावे वा कथ॑ विज्ञानजनकत्वमु ? स्वधापदस्य यदि स्वधारिता क्रियार्थ: स्थातु, तदा गिक्रियाकतृत्वन 
देवदत्तादेरपि स्यादेव गोत्वस्‌ ॥ ९२ ॥ « 
एता अर्पन्ति हच्यांत्‌ समुद्राउठतत्रजा रिपुणा नावचक्ष । 


घतस्य धारा अभिचांकशोमि हिर॒ण्ययों बेत्सो मध्य आसास्‌ ॥ ढं३ ॥ 


सन्त्रार्थ--हृदय रूपी समुद्र से, अर्थात्‌ श्रद्धा रूपो जल से अथवा देवताओं के यथावत्‌ चिन्तन रूप समुद्र से 
भषवा निदक्त आदि छः अंगों से पवित्र उस वेद रूपी सागर से अनेकों अर्थे बालो ये वाणियाँ निकलती हैं। घृत को 
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धाराओं के समान अविच्छिन्न रूप से उच्चारित ये वाणियां शत्रुरूप कुताक्िकों से खण्डित नहीं होतों । इन वाणियों के 
मध्य सें दोप्पमान अग्नियों को मैं सब ओर से देखता हूं ॥। ९३ ॥ 


या एता अर्मयो वाचः, अर्षन्ति उद्‌गच्छन्ति हद्याद हृदयरूपात्‌ समुद्दात श्रद्धोदकर्परिप्लुताद देवता- 
याथात्म्यचिन्तनसन्तानगर्भान्तिगमनिरुक्तनिषप्टुव्याक रणशिक्षाच्छन्दोभिः पावने: पृतादेता भर्षन्त्यः शतग्रजा:, 
ब्रजन ब्रजो गतिः, शर्त शतधा ब्रजो यासां ता बहुगतयः, बह्नर्था इति यावत्‌ । एता अर्षन्त्यः, रिपुणा कुताकिक- 
कत्रुप्रसद्भेत नावचक्षे नावचक्ष्यन्ते नापवदितु खण्डयितुं शक्यन्ते । पुर्षवचनव्यत्यय: । ता घृतस्थ धारा इत देवानां 
तृप्तिकरा:। लुप्तोपमा। अहमभिचाकशीमि अहमिमा: पश्यामि अवगच्छामि वा। आसां वाचां मध्ये यो हिरण्ययो 
हिरण्यमयों दोप्यमानों वेतसोअग्निराहवनोयाख्यः, त॑ चाभिचाकशीमीति सम्बन्ध: । अग्निहि वाचामधिछात्री 
देवता । यद्दा घृतस्य धारा एवोच्यन्ते । या एता अर्षन्ति स्रवन्ति हचात्‌ समुद्राद हृदयेन हि सद्धुलप्य पश्चाचजन्ते, 
ता एवमुच्यन्ते शतब्रजा इति, बहुगतय इंति यावतु । याइचेता रिपुणा यज्ञपरिपन्थिना नावचक्षे नावद्रष्टु शक्‍्यन्ते, 
ता घृतस्य धारा: पश्यामि, यश्वायं हिरष्ययो वेतसोउग्निराहवनीय आसां मध्ये स्थितस्त॑ च पश्यामि। 
याथात्स्येनाहं द्रव्य देवतां च पव्यामि ; 


अध्यात्मपक्षे--एता वेदलक्षणा: स्तुतिलक्षणाश्र वाच ऊर्मय इब भर्षन्ति उद्गच्छन्ति, अग्नौ ब्रह्मण्पेव 
पर्यवस्यस्तीत्यर्थ: । कुतोर्ष्न्तीत्याह--हृचाद्‌ हृदि भवात्‌ श्रद्धोदकसम्प्लुताद ब्रह्मात्मयाथात्म्पचिन्तनसन्तानगर्भात्‌ 
समुद्रान्तिगमनिधण्टुनिरुक्तव्याकरणशिक्षाच्छन्दोभिरजु: पावनेर्पबृंहितादष॑न्तीति सम्बन्ध: । कीदृश्यो वाचः ? 
शतब्रजा अनन्तगतयो5नन्तार्था इति यावत्‌ । याश्व रिपुणा कुताकिकवुन्देन नावचक्षे नावचक्ष्यन्ते न खण्डयितु 
दक्‍्यन्ते, अपोस्षेयत्वेनापास्तसमस्तपुंदोषश द्भाकलड्धूपडूत्वातु। ता घृतस्थ धारा इवाहमभिचाकशीमि । आसां 
वाचां मध्ये प्रतिपाथलेन स्थितो यो हिरण्ययो हिरण्मयो दीप्यमानों वेतसोउग्निर्ज्योतिर्मय: स्वप्रकाशश्रत्यक्‌ू: 
चैतन्याभिननः परमात्मा, तमप्यहं याथातथ्येन अभिचाकशीमि । 


दयानन्दस्तु-- यथा रिपुणा नावचक्षेज्वख्यातव्या शतब्रजा शर्त ब्रजा मार्भा यासां ताः। एता वाचों 
हथाद हृदये भवात्‌ समुद्राद्‌ अन्तरिक्षाद अर्षन्ति निःसरन्ति, आसां वेदधर्मयुक्तवाणीनां मध्ये या अग्नो घृतस्य 
धारा इव जनेषु पतिताः प्रकाशन्ते, ता हिरिण्ययस्तेज:स्वूपा वेतस। कमनीयो&हमभिचाकशीमि सवंतोध्तुशास्मि' 
इति, तदपि यत्किड्चितु, अध्याहा रबाहुल्‍यातु, अग्नौ घृतस्थ धारेव जनेषु पतिताः प्रकाशन्त इत्यस्य निमूलत्वाच्च, 
हिरण्ययः, वेतस इति प्रथमान्तपदयो रनुशासनकर्मत्वेतान्वयानुपपत्तेश्व | ९३ ॥ 


।+ | रि - (५ है 
सम्यक_ ख्रवन्ति सरितो न धेना अन्तह दा सनसा पु यमाना: । 
| ६६ श्‌ः । 4 
एते अंषन्त्यू मंयो घतस्थ॑ सगा इंव क्षपणोरीषमाणा: ॥ &४ ॥  - 
मन्त्रार्थ--शरोर के भोतर पावन स्थान मन के द्वारा पवित्र हुईं, शब्द दोष रहित ये वाणियाँ नदियों के प्रवाह 


के समान अविच्छिन्न रूप से भली प्रकार प्रकट होती हैं, ये अग्नि को हो स्तुति करतो हैं | घृत की तरंगे ख्रुक से निकल 
कर जातों हुई अग्नि को तृप्त करतो हैं, जेंसे कि व्याध से डरकर मृग भागते हैं ॥ दे४ ॥। 


या घेना वाचः, 'िना इति वाडनामसु” (निघ० १११॥३९), सरितो न नद्य इवानवच्छिन्नप्रवाहाः 
सम्यक्‌ स्रवन्ति प्रसरन्नि । कोद्श्यों घेना:? अन्तहंदा अन्तर्व्यवस्थितिन हृदयेन निगमनिरुक्तादिपावनस्थानीयेन 
शुद्धान्त:करणेन च पूथमाना विविच्यमाना: शब्ददोषेभ्य:, ता अग्निमेव स्तुबन्तोति शेष:। ये चेते&्॑न्ति 
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द्रवन्त्यमंयों धारा: सद्धाता घृतस्य ख्रकपरिश्रष्टा गच्छन्ति, तेथ्प्यग्नि तर्पथन्तीति शेषः। तत्र दुष्टान्‍्त:--क्षिपणोः 
क्षिपति हिनस्तीति क्षिपणुर्व्याधः, तस्माद्‌ ईषमाणा: पछायमाना मृगा इव व्याधाद भीता मृगा इव ये घृतोर्मयो 
गच्छन्ति, ते*ग्न तर्पयन्तीत्यर्थ: । श्र॒तिद्रग्यं व अग्न्यर्थमेवेत्यक्तं भवति । 


अध्यात्मपक्षे--या धेना वाच: सरितो न अनवच्छिन्नोदकप्रवाहा नद्य इव सम्यक्‌ ख्रवन्ति प्रसरन्ति । 
कीद्श्यस्ता: ? अन्तहुंदा शरीरान्‍्तर्व्यवस्थितिन हृदा पावनमानमरोवरादिस्थानीयेन मनसा च पृयमानाः शब्दादि- 
दोषेम्यस्तितउनेव विविच्यमानास्तास्तमग्निरूपं परमात्मानमेव स्तुवन्तीति शेष: । ये चेते घृतस्य ऊर्मंय: कल्लोला: 
स्रकपरिश्रश घृतस्य धारा अर्षन्ति, तेषपि तमरग्नि परमात्मानं तपंयन्ति | तत्रेव दुष्टान्त:- क्षिपणोरव्याधादीषमाणा 
पलायमाना म॒गा इव ये घ॒तोर्मयों गच्छन्ति, तेडपि तमेव तपंयन्तीत्यर्थ:, 'सर्वे वेदा यत्पदमामनन्ति तपांसि सर्वाणि 
च यद्गदन्ति | यदिच्छन्तो ब्रह्मचय॑ चरन्ति तत्ते पद संग्रहेण ब्रवीम्योमित्येतत्‌ ॥! (कठो० १२१५) इति श्रतेः। 
अनत्र तपःपदं यज्ञादिपरम्‌ | तपांसि यदर्थानीत्येतत्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, या अन्तहूंदा शरीरान्तव्यंवस्थितेन हुदा विषयहारकेण मनसा शुद्धान्तः- 
करणेन पूथमाना घेना वाच: सरितो न नद्य इव सम्यक््‌ स्रवन्ति, ये चेते घृतस्योम॑यस्तरफज्कछा: क्षिपणोहिसकस्य 
भयाद ईषमाणाः पलायमाना म॒गा इव अर्षन्ति, तांश्व यूयं विजानीत' इति, तदपि यत्किड्चित, सम्बोधनोप- 
संहारयोनिर्मलत्वातू, हृदेत्यय्य विषयहारकत्वाथस्यथ चिन्त्यत्वातू, शुद्धान्तः:करणेनेति सम्बन्धानहत्वाच्च | 
नहि विषयाक्रान्तं मनः शुद्ध भत्रति | घृत वर श्रकाशितस्थ विज्ञानस्थेत्यप्यपव्याख्यानमेव, ज्ञानस्य स्वप्रकाशत्वेन 
प्रकाशितत्वायोगात्‌ ॥ ९४ ॥ 


| | 
सिन्धो रिव प्राध्वने शघ नासो वबातप्रमियः पतयन्ति यद्धाः । 
हु ॥ रर् ॥ 
घतस्य धारा अरुषो न वाजी काष्ठा भिन्‍्दन्नू मिभिः पिन्वमानः: ॥ ६५ ॥। 


मनत्राथं--घत की बड़ी-बड़ी धाराएँ ख्र॒वे से बसे ही गिरती हैं, जैसे कि नदो की शीघ्र गसन वालो, पवन से 
चलायमान तरंगे विषम स्थान में पड़तो हैं, जसे कि संग्राम की दिशाओं को विदीर्ण करता हुआ, संप्रामभेदन के श्रम 
से निकले हुए पसतोनों से पृथ्वी को सींचता हुआ क्रोधरहित उत्तम घोड़ा गमसन करता है ॥ ९५ ॥ 


या एताः सिन्धोर्नद्या इव प्राध्वने, प्रगतो5ध्वा प्राध्वा महोदकप्रपात:, तस्मिन शघनासः: क्षिप्रं घन 
गमन॑ येषां ते शघनास:, निपातनाद दीघं:, 'मूर्तों घन: (पा० सू० ३॥३।७७) इति निपातनाद हनेघ॑त इति 
रूपम, 'शु इति क्षिप्रनामस! (निघ० २१५१५), क्षिप्रगमना:। वातप्रमियो वातेन प्रमीयन्त इति वातप्रमिय- 
स्तरज्धाः, मीडः हिसायाम्‌! इत्ति देवादिकस्य। पतयन्ति स्वार्थ णिच्‌ प्रपतन्ति। यह्धा महत्य:, 'यह्द इति 
महन्तामसु' (निघ० ३।३।१३) | खडग्मुखात्‌ परिशभ्रष्टा घृतस्य धारा: पतन्तो रश्नात्यग्नि:। क इवेत्याह--अरुषो न 
वाजी अक्रोधनो वाजी वेगवान्‌ भश्व इव॒ु। पुनरप्यश्वं विशिनष्टि--काष्ठा भिन्‍्दन्‌ आज्यन्तान्‌ संग्रामान्तप्रदेशान्‌ 
विदारयन्‌ू, ऊमिभिः पिन्वमानः, आज्यन्ते विभेदनश्रमयोगात्य स्वेदकोमिभि: पिन्वमानों भूर्मि प्रसिज्चन्‌ । 
यथैतद्गणविशिष्टोडश्चो छनाति, एवमग्निरप्यश्नाति । न तु हीनोपमानमग्नेरश्रो ज्यायांश्व | तत्र गणो$भिप्रेत 
इति परिष्कृतं यास्केन | खुकपरिभ्रष्टा घृतस्य धारा अग्निरइनातोति शेष: | कथं घृतस्य धारा: खुड्मुखात्यतन्तीति, 
तत्र दृष्टान्तः--सिन्धोरिवेत्यादि। यथा सिन्धोनद्या: प्राध्वने महोदकप्रपाते शूधनास: क्षिप्रगमना:, यद्धा 
महत्य:, वातप्रमियस्त रज़ा: पतन्ति, तद्गतु । क इवाश्नात्यग्निरित्याह--वाजी न वाजीब, यथा अक्रोधनो विशिष्ठ- 
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गुणो वाजी संग्रामप्रदेशान्‌ विदारयन्‌ श्रमोत्थस्वेदोदकोमिभिरभीम सिज्चन्नस्तान्यश्नाति, तद्बदग्निर्धुतस्य खुड्मुखात 
पतन्तीर्धारा अब्नाति | 


महीघधराचार्य रीत्या तु घृतस्य धाराः पतयन्ति खुडःमुखात्‌ पतन्ति, 'पत ऐश्वर्य गताौ च चुरादिरदन्त: । 
कोद्श्यों धारा: ? यह्ना महत्यः। तत्र दृष्टान्तद्यम--प्राध्वने सिन्धोर्वातप्रमिय इव । प्रगतो&्ध्वनः प्राध्वनो विषम- 
प्रदेश:। वातिन प्रमीयन्ते उत्थायोत्यथाय विनश्यन्तीति वातप्रमियस्तरज्भा विषमप्रदेशे यथा पतन्नि, तद्दू घृतस्य 
धारा: खुदमुखात्‌ पतन्ति | कीदृशा: ? वातप्रमियः शूघनासः शु क्षिप्रं घन गमन॑ येषां ते शूधघनासः, आज्जसेरसुक' 
(पा० सू० ७१५०) | पुनः कीदृध्यों धारा: ? वाजी न वाजीव, यथा वाजी वेगवानश्वः पतति, तद्बत्‌ । कीदृशो 
वाजी ? अरुष: 'हप क्रोधे' अरुषोहक्रोधनों जात्यादिभिरुत्कृष्टोडश्च: काष्ठा आज्यान्तानु संग्रामान्तप्रदेशानु 
भिन्‍्दन्‌ विदारयत्‌, ऊमिभिः काष्ठामेदनोत्यश्रमस्वेदोदके: पिन्वमानो भूमि सिद्चन्‌, ' पिवि सेवने, सेचन इत्येके' । 
स वाजी यथा पतित्वा अन्नान्यइनाति, एवं पतन्तीघृंवधारा अग्निरश्नातीत्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--भागवतानां यज्ञेईरिन भगवन्तमभिलक्ष्य घृतस्य यह्दा महत्यों धारा: खुडमुखात्पतयन्ति 
पृतन्ति । कोद्इग्रों धारा: पतन्ति, तत्राह -- सिन्धोरिवेति । यथा सिन्धोर्नद्या: शूत्रनास: क्षिप्रगमना वातप्रमिय- 
स्तरज्ाः प्राध्वते विषमप्रदेशे महोदकप्रपाते वा पतन्ति, तद्बत्‌। ता: पतन्तीमंहतीर्घृतस्य धारा अग्नि: परमेश्वरो5- 
इनाति। क इवेत्याह--वाजी न, न उपमार्थीयः, यथा वाजी अरुषोइक्रो धन: काष्ठा भिन्दन्‌, 'काष्ठा इति संग्राम- 
नामपु! (निघ० १६५), विदारयन्‌ ऊमिभि: श्रमोत्थस्वेदोीदको मिभिर्भम पिन्वमानः सिज्चन्‌ अन्नान्यइ्नाति, 
तद्गत्‌ । सर्वे भोगा: स्वसार्थक्याय भगवन्तमभिगच्छन्तीत्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु-- हि मनुष्या:, प्राध्वने प्रकृष्टक्षासावध्वा च, तस्मिन्‌ सिन्धोयंथा शूघनासो वातप्रमियों 
वातेन प्रमातु ज्ञातुं योग्या लहय॑ः पतन्ति, यया च काष्ठा भिन्दनु ऊर्मिभिः शत्रुभेदनोत्यश्रमस्वेदोदके: पिन्वमानः, 
अरुषो ये ऋच्छत्यध्वानं स वेगवानश्वः पतति, तथा यद्धा महत्यों घृतस्य विज्ञानस्य धारा वाचां प्रवाह उपदेशक- 
मुखात्‌ श्रोतृश्नोत्रेषु पतन्ति वा, यूयं विजानीत इति, तदपि यत्किज्चितु, वाते प्रमातुं योग्यमिति व्याख्याना- 
सद्भते:, वातस्य प्रमातृत्वप्रमाणत्वानुपपत्ते:। नापि बातस्थ लिज़ुत्वं सम्भवति, वाताभावेषपि समुद्रोमिदर्शनात्‌ । 
किञ्च, नहिं प्रत्यक्षे लिज्रपेक्षा सम्भवति, नहि प्रत्यक्ष करिणि चीत्कारेण हस्तिनमनुमिमतेध्तुमातार:, तथा 
चोर्मीनां प्रत्यक्षल्वेत तत्रानुमानानुत्यानघ्‌। ऋच्छति यः सो5रुष इत्यपि व्याख्यानं नोपपथते, वेगवानिति 
शब्देनेव गतिसिद्धेः । अन्यत्तु सायणाद्यनुकरणमव || ९५ |। 


अभिप्रवन्‍्त समनेव योषाः कल्याण्यः स्सयंमानासों अग्निम्‌ । 
घतस्थ धारा: समिधो नसन्त ता जषाणों हंय॑ति जातवेदाः ॥ ६६ ४ 


सन्‍्त्रार्थ -घत की धाराएँ समान सन वालों रूप यौवन सम्पन्न मुस्कुरातो हुई स्त्रियों के समान अग्नि को 
ओर गमन करतो हैं । वे धाराएँ अग्नि को भ्रदोप्त करने के लिये उसको व्याप्त कर लेतो हैं। प्रज्ञासस्पन्न अग्निदेव 
प्रसन्ष होकर उन धाराओं को स्वीकार करते हैं ॥ ६६ 


घृतस्य धारा: सच्धाता अग्नि देवम्‌ अभिप्रवन्त अग्नि प्रति आभिमुख्येत गच्छन्‍्ति अभिनयन्ति भ्रह्नी- 
भवन्ति, 'प्रुढ गतौ' इत्यस्माल्लडिः अडभाव आर्ष:। का इव ? समना समान॑ मनो यासां ताः, विभक्तेडदिश:ः, 
समानमनस्का अभिन्‍नह॒ृदयाः, एकभर्तारं प्रति सद्भुतमनसों वा, कल्याण्यो रूपयोवनसम्पन्ता: स्मयमाना 
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ईषद।सन्त्यों योषा: पत्न्यो यथा पति प्रति अभिप्रह्नला भवन्ति | ता धारास्तमेवारित नसत्त हरन्ति, 'नस्‌ कौटिल्ये' 
अत्र हरणे वृत्तिः। लडः अडभाव आरषं:। यद्वा 'नसतिराष्तोतिकर्ता नमतिकर्मा वा', अर्ग्ति व्याप्तुवन्ति, अभि- 
नमन्ति वा। कथंभूता धारा: ? समिधः समिन्धते दीपयन्त्यग्तिमिति तथोक्ता:। ता घृतस्थ धारा जुषाण: प्रीत्या 
सेवमानो जातवेदा जातप्रज्ञानोउग्नि:, हय॑ति प्राप्नोति, कामयते वा। 'हय॑ गतिकान्त्यो:' भौवादिकः | नास्य 
ग्रहूणशक्तिपरिहरणमस्तीति भाव: । 

अध्यात्मपक्षे--भहं हि स्वयज्ञानां भोकक्‍ता च प्रभुरेव च! (स० गी० ९२४), 'भोकतारं यज्ञतपसां 
सर्वलोकमहेश्वरम्‌' (भ० गी० ५२९) इति रोत्या घृतस्य धारा यज्ञियानि सर्वाणि हवींषि सर्वे च भोगास्तथैव 
भगवन्तमभिनमन्ति, यथा योषा: स्त्रियः समना अभिन्‍नहृदया: कल्याण्य: स्मयमाना: पतिमभिनमन्ति, तथैव 
ता धारा अप्यर्ग्नि परमात्मानं व्याप्नुवन्ति। कीदृश्यस्ताः ? समिधः समिन्धते त॑ दीपयन्ति शोभयच्ति | 
जातवेदा: सर्वज्ञ: परमेश्वरो जुषाणः प्रीतियुक्त: सन्‌ ता हर्यति कामयते, आप्रसमस्तकामोषपि भकतपराधीन- 
त्वादभकक्‍त्या समपितान्‌ भक्तोपहारान्‌ कामयते, अहनाति च। पत्र॑ पुष्पं फल तोय॑ यो में भकत्या प्रयच्छत्ति । 
तदहं भवत्युपह्॒तमब्नामि प्रयतात्मन! ॥” (भ० गी० ९॥२६) इति वचनातु । 


दयानन्दस्तु--स्मयमानास: कल्याण्यः समतेव योषा या! समिधः शब्दाथंसम्बन्धे: सम्पग्दीपिता 
घुतस्य ज्ञानस्य धारा वाचोउग्निमभिप्रवन्ते तेजस्विनं विद्वांस नसन्‍त च, ता जुषाणों जातवेदा हर्यति कामयते' 
इति, तदपि यत्किश्वित्‌, घुतस्य ज्ञानस्य धारा वाच इत्यस्थासज्भते: ॥ ९६ | 


कन्या इव वहत॒मेतवा उ अज्ज्यञ्जाना अभिचांकशीमि । 
यत्र सोम: स्‌ यत्‌ यत्र यज्ञों घतस्थ धारां अभि तत्पवन्ते ॥ ६७ ॥ 


मन्त्रार्थ-- जहाँ सोम का अभियव होता है, जहाँ सौत्रामणी आदि यज्ञ होते हैं, वहीं घृत को धाराओं को 
जाते हुए मैं देखता हूँ । ये घत की धाराएँ उसी प्रकार अग्नि की तरफ बढ़ती हैं, जैसे कि सुन्दर रूप वाली ऋतुधर्म 
को प्रकट करती हुई कन्याएँ पति के समीप ज-ने को उद्यत होतो हैं ॥ ९७ ।। 


या एता: कन्या इव नवपरिणीता इब | ता यथा वह॒तुं वहति परिणयतीति वहतुस्तं वोढारं भर्तारम 
एतवे एत्‌मू, उ इति पादप्रणार्थ:, 'इण्‌ गतौ' तुमर्थे तवैप्रत्ययः, अभिपवन्ते अभिगच्छन्ति | कीदृश्यः कन्या: ! 
अज्लि भगम्‌ अछ्जाना व्यक्त कुर्वाणा:। अज्यते व्यक्तीक्रिपते स्त्रीपुंसव्यक्तियेंन तद्‌ अज्ञि। यथा नवपरिणीताः 
कन्या: पति गचछन्ति, तथा घृतधारास्तत्‌ तत्न गच्छन्ति। कुत्र गच्छन्तीति चेतु, यत्र स्थाने सोमो लताविशेषः 
सूयते अभिषयते । यत्र च यज्ञ: सौत्रामणिसंज्ञक: क्रियते, तत्रव सद्भव्छन्ति । यज्ञसहचरितास्ता घृतस्थ धारा 
अभिचाकशीमि पद्यामीत्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--घृतस्य धारास्तत्‌ त॑ भगवन्तमभिपवन्तेडभिगच्छन्ति, यत्र यत््रसादनिमित्तं सोमो लछता- 
विशेष: सूथते | यत्र यदर्थ च तत्प्सादनिमित्तं यज्ञस्तायते | का इव घृतधारास्तत्र गच्छन्ति ? तत्रोच्यतै- कन्या 
इति। यथा कत्या नवपरिणीता वहतुं वोढारं भर्तारम्‌ एतवै प्राप्तुं अज्जि स्वव्यञ्जनमञ्जाना व्यक्त कुर्वाणा 
गच्छन्ति, तद्गबत्‌ । अहं च यज्ञसहचरिता भोक्‍्तृसहिता घुतधारा अभिचाकशीमि । 

दयानन्दस्तु--“अज्लि कमनीयं रूपं अज्ाना ज्ञापयन्त्यों बहतु भर्तारमु एतवे प्राप्तुमू, उ वितकें, कन्या 
यत्र सोम ऐश्वर्यसमूह: सूबते उत्पद्यते, यत्र च यशस्तययथा धारा अभिपवन्ते वा अहू अभिचाकशीमि” इति, तदपि 
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यत्किड्च्चित्‌, सोमस्य ऐश्वर्यार्थवत्वे मानाभावात्‌ । घृतस्ल विज्ञानस्थ धारा वाच इत्यपि निर्मुलघ, तथाथ॑स्या- 
प्रसिद्धे!)। अड्जिपद कमनीयरूपपरमित्यपि निर्मल, प्रथमार्थव्यागे मानाभावात्‌ ॥ ९७ ॥ 


अभ्यर्षत सुष्ट्ति गव्यमाजिमस्सास भ॒द्रा द्रविणानि धत्त । 
इमं यज्ञ नंयत दंवतां नो घतस्य धारा सर्ध॑मत पवन्ते ॥ दे८ ॥। 


मनत्रार्थ-- हे देवताओं ! श्रेष्ठ स्तुतियों से सम्पन्न घृतयुक्त इस यज्ञ में आप लोग आवयें। इस यज्ञ में 
मधुर स्वाद वालो घृत फो धाराएँ गिरती हैं। हमारे इस यज्ञ को आप लोग स्वर्ग में पहुंचावें ओर हमारे यहाँ फल्याण 
और धन की वर्षा फरें। ९८ ॥। 


हे देवा:, यय॑ सुष्टुति शोभनां स्तू्ति प्रति, आर्जि यज्ञ च प्रति, अज्यते प्राप्यते स्वर्गों येत म आजियंज्ञः, 
अभ्यर्षत अभ्यागच्छत । एतां सुष्ट्त शोभनां स्तुति प्रति आजि यज्ञ च । अज्यते प्राप्यते स्वर्गोब्नेन स आजि- 
यैज्ञ। कीददामाजिम्‌ ? गव्यं गोविकारेपघतेर्जनितम । यद्वा गव्य॑ घृत॑ विद्वते यस्मिन्‌ त॑ घ॒तयुतं यज्ञम, अश- 
आशण्यच । अभ्यागत्य च अस्मास भद्रा भदाणि द्रविणानि धनानि धत्त स्थापयत, दत्त वा, “डुधात्र्‌ धारणपोषणयो:, 
दानेः्प्येके' इति वचनात्‌ । है देवा:, हम यज्ञ तत्र नयत यत्रास्माक॑ देवता देवत्वसू, अर्थाद्‌ अस्माभिर्यों देवलोकों 
जितस्तत्र नथत। यद्वा ततोब्स्माकमिमं यज्ञ सोन्रामणि देवता देवतासु देवलोके नथ॒त प्रापयत । देवताशब्दात्‌ 
सुपाँ सुलुक्‌'” (पा० स्‌ू० ७१३९) इति विभक्तिलोप: । याइचेता घृतस्थ धारा मधमत्पवन्ते मध्ररससंयकत॑ 
पवन्ते, ता अस्पज्जितं स्वर्ग लोक॑ तयत, देवतास्‌ वा प्रापयत | यज्ञे यज्ञदव्ये स्वर्ग गते यजमानोडपि तत्र गमि- 
ध्यत्येवेति भाव: । 


अध्यात्मपक्ते--हे देवा भगवत्पार्षदाः, ययम्त एतां सुष्टूति शोभनां स्तुति भगवदाराधनलक्षणं गव्यप्त, 
आर्जि गोविकाराज्यनिष्पन्नर्माजि यज्ञमभिलक्ष्य आगच्छत। यद्वा अस्मात भद्राणि द्रविणानि धनानि भगव- 
दाराधनोपयोगोनि धत्त स्थापयत । इम॑ यज्ञ देवता परदेवतायां परमात्मनि तथत। याश्र घृतस्य धारा मधुम- 
ट्व्रल्ते ताश्व देवतायाँ नग्नत । 


दयानन्दस्तु-- हि स्त्रोप्रुषाः, ययमत्तमाचारेण सुष्ट्ति शोभनां प्रशंसापा्जि संग्राम गव्य वाचि 
भत्रं बोध थेनौ वा भव दर्धादिक च अभ्यवर्षत । देवता अस्मासु भद्राणि कल्याणकराणि द्रविणानि घत्त। इम॑ 
यज्ञ सड्न्तव्यं गृहाश्रमव्यवहार नयत। या चतस्य प्रदीमविज्ञानस्थ धारा बाचो विद॒षों मधुमत्पवन्ते, ता अस्मा- 
न्तयत' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, तादशसम्बोधनस्थैव निर्मलत्वातु। न च्‌ संग्रामप्राप्तिरभीष्ठ भवति, प्रशंसा- 
द्रविणादीनां रागप्राप्तत्वातृ, तदपदेशस्य निरथकत्वाच्च | न चाभिपुर्वस्थापि वर्षतेः प्राप्तिरर्थ: सम्भवत्ति, धात्वथे- 
विरोधात्‌। न चर वेदेड्न्यमनुष्याधीना द्रविणप्रापिरक्ता, तथाभिकाइल्लायाः पारतन्त्यावहत्वात्‌ | स्वप्रयत्नेनेव 
धनान्युपार्जवीयानि, न तदथ॑ मनुष्यास्तराणि प्रार्थनीयानि ॥ ९.८ || 


्ू ० | । प्र 8 हि ॥ 
धार्म ते विश्व॑ं भव॑ंनसधि थ्ितमन्त:संम॒द्रे ह चन्तरायषि। 
अपामनोंके समिये य आभृतस्तमश्याम मधमनन्‍्तं त ऊमिस्‌ ॥ दर्द ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अग्निदेव | आप समुद्र में, हृदय में तथा आधु में स्थित हैं. अर्थात्‌ ब्रह्मा के जीवन पर्यन्त 
जितते प्राणोसमृह हैं, वे सब तुम्हारी विभूति का आधश्रव लेकर स्थित हैं। जो घृत को तरंगे असुरों से युद्ध क्रके जल 
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के भीतर से लाई गई हैं, आपकी कृपा से उन रसयुक्त घृत-तरंगों को मैं भक्षण करूँ, अर्थात्‌ हमको देवभाव 
प्राप्त हो ॥| ९९ ॥ 


आहुतिपरिणामभूतमिद॑ ब्रह्मादिस्तम्बपरय॑न्तं जगन्मन्यमानों मन्त्रद्रष्टा आह--हे अग्ने, ते धामन्‌ तव 
विभूत्यां विश्व सर्व॑ भुवनं भूतजातम्‌ अधिश्रितं स्थितम्‌, यब्च अन्तःसमुद्रे समुद्रस्य मध्ये किव्स्चिदस्ति, यच्च 
हदि हृदयमध्ये किड्चिदस्ति, यच्च आयुषि जीवने ब्रह्मणो जीवनपर्यन्तं यदभूतजातमन्तः किब््चिदपि धामनि 
तवाधिश्रितम्‌, यत एवमतस्त्वां ब्रवीमि मधुमन्त॑ रसवन्तं तमूर्मि घुतकल्लोलं ते त्वदीयं वयमश्याम भक्षयामों 
व्याप्तुयामों वा, अश्नातेरबनोतेरबवा विकरणव्यत्ययेन इयनि लोटि €पम्र | त॑ं कम ? ये ऊमिरपामनीके मुखे वतंमान 
आभूत आहतः समिथे संग्रामे च पणिभि: सह वर्तमानों य ऊमिराहुत:। तदुक्तमु--त्रिधाहितं पणिभिर्गद्य- 
मानम्‌' इति मन्त्रवर्ण | हविःपरिणामिनों रसस्य भोक्तारों बर्थ भवेमेति भावः। वक्रोक्त्या देवत्वमेव प्रा्थ्यते। 
यद्वा है अग्ने, इद विश्व भुवन॑ तव धाम धामनि अधिश्चितम्‌ | तत्ते धाम कुत्र कुत्रेति तदुच्यते--अन्त:समुद्रे 
अन्तरिक्षमध्ये सुय॑रूपेण, हद्यन्तः सर्वप्राणितां हुदये वेश्वतराग्निर्पेण, आयुषि अन्ने सर्वप्राणिनामाहारत्वेन, 
अपामनीके उदकानां संघाते वैद्युताग्निरुपेण, समिथे संग्रामे शौर्याग्निरू्पेण । एवं जर्वेषु स्थानेषु, आभुतः स्थापितो 
यस्तव धामरूप ऊमिर्घतकूप उदकरूपों वा, त॑ तव रस मधुमन्तं माधुयोपितं बयमश्याम सर्वरसभोक्तार: स्थामेति 
महीधराचार्य॑: | 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, ते तव धाम्ति स्वरूपभूते तेजसि विश्व॑ सर्वे भुवनं भूतजातस 
अधिश्रितसु, परमात्मन एवं सर्वाधारत्वात्‌। यच्च अन्तःसमुद्रे समुद्रस्य मध्येस्तरिक्षें सु्यरूपेण वा, यच्च हुदि 
प्रत्यक्चेतन्यरूपेण, यच्च अन्तरायुषि जीवने कृत शुभाशुभं कर्म तत्व तव धाम्न्यधिश्वितय | अपां कर्मंणां 
तत्कलभूतानां लोकानां वा अनीके मुखे वर्तमानों य ऊमिरमृतकल्लोल: समिये देवासुरसंग्रामाय आभुत आहृतः, 
त॑ ते त्वदीयं मधुमन्तमूर्मि वयमश्याम । यद्वा अपां लछोकानामनीके मुखे प्रमुखेडधिष्ठाने समिथे सा्त्वकराजस- 
वृत्तिसंघर्षे य ऊमि; परमानन्दरससंघात आभूृतो विद्व्धि रधिगतः, त॑ मधुमन्त परमानन्दमयमूर्मि वर्य त्वत्कृपयाउ- 
श्याम आस्वादयास: । 


दयानन्दस्तु-- है जगदीश, यस्य ते धामन्‌ अन्तः, विश्व॑ स्व भुव भवन्ति भूतानि यस्मिनु ततु, 
अधिश्रितम्‌ । हे सभापते, ते अपां प्राणानाम्र अन्तर्मध्ये हुदि हृदये आयुषि जोवहेतौ अपामनोके समिथे संग्रामे 
यः सम्भार आभृत:, त॑ मधुमन्तमिव वयमश्याम' इति, तदपि यत्किज्चितु, सर्वस्थाप्यर्थस्य अस्पष्टल्वातु । नहिं 
परमात्मनः स्वरूपस्थ स्वाधारत्व॑ सम्भवत्ति, तस्य सच्चिदानन्दधनत्वेन निरवकाशत्वात्‌ । सिद्धान्ते तु दर्पण 
प्रतिबिम्बस्थेव प्रपञ्च॒स्थ तत्रेवः स्थानध, “विश्व दर्पणदृश्यमाननगरीतुल्यं निजान्तगंतम' इत्याप्ोक्ते:। नहि 
सभापते: प्राणानां मध्ये कश्चितु सम्भारः सम्भृतः, निर्मूलत्वातु ॥ ९९ ॥ 
इति श्रोशुक्लयजुर्वेदबाजसनेपिसंहितायां वेदाथंपारिजातभाष्यमण्डितायां 
सप्तदक्षोउध्यायः समाप्त: ।। 


अष्टादशो 5ध्याय: 


बाजंश्च मे प्रसवश्च से प्रयंतिश्व में प्रसितिश्र में धोतिश्व में क्रतृश्न से स्वरश्व मं 
॥ । 5५ । रु ् 
इ्लोक॑श्व मे श्रवश्च मे. श्रतिश्च मे ज्योतिश्च मं स्वश्व में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १ ॥| 


सन्त्रार्थ-सन्नहवें अध्याप में चिति आरोहण आदि के सन्‍्त्र कहे गये हें । अब अठारहवें भ्रष्याय में 
बसोर्धारा आदि के मन्त्र कहे जायेंगे । प्रथम कण्डिका से उन्तीसववी कण्डिका पर्यन्‍्त सन्त्रों को पढ़ता हुआ यजमान बड़े 
ख़ुबे में घृत लेकर निरन्तर धारापात से छोड़ता हुआ हवन करे, इसो को वसोर्धारा कहते हूँ । 


इस यज्ञ के फल से देवता मेरे निम्चित्त अन्न अंदान करें और उसका भोजन बनाने की भो आज्ञा दें, मुझे 
अन्त-भक्षण को उत्कण्ठा भी प्रदान करें मुझे श्रेष्ठ संकल्प, सुन्दर शब्द और स्तुति भी दें, मुझ बेद सन्त्रों के श्रवण 
की और ब्राह्मण भाग के श्रवण की शक्ति दें । मुझे प्रकाश ओर स्वर्ग भो प्रदान करें । मुझे ये सब बस्तुएँ यज्ञ के फल 
के रूप में प्राप्त हों | १ ॥ 


पूर्वस्मिन्‌ सप्तदशेड्ध्याये चित्यारोहणादिमन्त्रा उकता:, इंदानोमत्राष्टादशेउध्याये वसोर्धारिकाणि यजूषि 
सर्पावशतिकण्डिकाभिरुच्यन्ते । वसोर्धारां जुहोत्यौदुम्बर्या पञ्चगृहीत१७ सन्तत यजमानो5रण्पेस्‍्न्यूच्येडरिनप्राप्त 
वाजश्च म इत्यष्टानुवाकेन' (का० श्रौ० १८५।१)। ततो यजमान आाज्य॑ संस्क्ृत्य अथंपरिमाणया महत्यो- 
दुम्बर्या खुचा महता खुबेण पञ्चवारं गृहीतमाज्यमरण्पेज्यूच्ये पुराडाशेअंधकरणं तदुपरि सन्ततमर्विच्छिन्तधार 
यथा स्थात्तथा वसोर्धारासंज्ञामाहुति जुह्दोति | घृतेअरग्न प्राप्ते सति वाजश्वेत्यादिहाममन्त्रारम्भः कार्योष्ष्टमि- 
रनुवाकैर्बाजश्चेत्यादिवेटरस्वाहान्तैरेकोनरत्रिशत्कण्डिकात्मकेरिति सूत्रार्थ:। अन्तिमकण्डिकाहयेन नामग्राहहोमः । 
वाजस्वेत्यादिवकारा: समुच्चयार्था:। यज्ञेनानेन मया ईंतेन वाजादयः पदार्थाः कल्पन्तां क्‍लुप्ता: सम्पत्ना 
भवन्तु । स यज्ञों वाजादोनां दाताथ्स्मस्थ भवद्वित्यर्थ:, 'अथो इदं च में देहीदं च मे! (श० ९३२५) इति श्रुतैः । 
यहा वाजादयः पदार्था मे मम यज्ञेन कल्पन्तामु। यज्ञेंग्नि तर्पयन्तु, अभिषिज्चन्तु वा, विभक्तिव्यत्यय:, 
'अनेन च त्वा प्रीणामि, अनेन च त्वाभिषिज्चामि! (श० ९३३५) इत्यादिश्रुतेः। द्वो दो कामावनुपक्षयाय 
संयुडज्याच्चकारेण कन्याकुमाराविव, तथा च श्रुतिः:-- वी हो कामावभिरूपौ संयुनकत्यव्यवच्छेदाय यथा व्योकसी 
संयुऊज्यात्‌' (श० ९३२६) इति। विगतमोकों गृह ययोः कुमारोकुमारया;, तौ संयुञ्ज्यात्‌ तयोविवाह 
कारयेत्‌ । एवं चकारेण समुच्चिनोति | यत एंते सर्वे वाजादयः काम्यमानत्वात्‌ कामा:, काम्यमानस्थेव वस्तु- 
त्वात्‌ तदेतत्सव बाजादिक वस्तुशब्देनोच्यते । तस्मात्तत्पतिपादकमन्त्रसाध्या एवा धारा वसुमयों भवति। छोके 
यथा क्षीरस्प सर्पिषो वा धारा क्रियते, तथैव प्रकृते्षप बोध्यस्‌ | इदं च म इदं च म इति वाजश्व में प्रसवश्च म 


इत्यनेन चानेन चेति वाजादयों निर्दिश्यन्ते | हे अग्ने, त्वामनेन प्रीणामि। त्वां वाजादिना अभिषिज्चामि | 
इदं में देहोदं मे देहीत्यर्थों मन्त्रेविवक्षितः । 


अथ मन्त्रा व्याख्यायन्ते वाजद्चेत्यादीनां देवा ऋषयः, अग्निर्देवता, छन्दांसि पिद्लोक्तान्यक्षरसंख्ययां 
प्रत्येतव्यानि। वाजोउन्नस्‌ । वक्ष्यमाणद्रव्यापेक्षया समुच्चयार्थाश्वका रा: । अन्न च में मह्यं देहि । प्रसवोड्च्नदानादि- 
विषयास्यनुज्ञा दीयतां भुज्यतामिति | प्रसव॑ च मे मह्यं देहीति यजमानोऊने: कामान्‌ याचते। सच वाजो यज्ञेन 
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कल्पतामू, अनुष्ठीयमानेन यागेत कल्पन्तामिति समुदायापेक्षया बहुवचनम्‌ । स्ववाक्यस्थेन कल्पतामित्यपि 
केचिद्‌ वदन्ति। प्रयति: शुद्धिः, प्रसिति:ः बन्धनम्‌, अश्नविषयमौत्सुक्यम्‌ | यद्वा प्रयतनं प्रयतिराज्ञा 
प्रकृष्टामर्त वा। प्रसयन॑ प्रसिति:, 'षित्र्‌ बन्धने” तन्तु्जाल वा, तेनात्र बन्धनं स्नेह उच्यते | धीतिश्व मे क्रतुश्च 
में। धीतिध्यानिम्त, 'ध्ये चिन्तायाम्र” सम्प्रसारणं छानन्‍्दसस्‌ । क्रतुः सड्भूल्पो यज्ञों वा, संस्कारों बा। स्वरश्व मे 
इलोकश्व मे । स्वर: साधुशब्दः, इलोकः पद्यबन्धः, स्तुतिर्वा । श्रवश्च मे श्रुतिश्व मे । श्रवों वेदमन्त्रा:, श्रवणसामर्थ्य 
वा। श्रुतित्राह्रणं श्रवण्सामथ्य॑ वा। अभ्यासे भूयांसमर्थ मन्यन्ते! (नि० १०४२) इत्ति द्विरुक्तिः। ज्योतिश्व मे 
स्वश्व॒ मे । ज्योति: प्रकाशः, स्वः स्वर्ग:। यद्वा स्वर उदात्तादिलक्षण:, इलोकः इलोक्यत इति इलोकः कीर्तिः, 
प्रस्यास्यमानस्य आदरेण श्रवर्ण थ्रुतिः, स्वरादित्यात्मक॑ ज्योति: । एते मे मम यज्ञेन कल्पन्ताम्‌। मेपदाना- 
मावृत्तिः प्रत्येक॑ प्राप्त्यर्था | 


अत्र एकाधिकानि चतुःशतानि यजूंषि, कामास्तु पम्चदशोत्तरं शतस्‌ । तद्थथा --वाजश्व मे! इत्याद्यासु 
ज्येष्ठयं च मे वसु च में! इति चतुर्थीपञ्चदशोकण्डिकाद्दयवर्जितास्वेकोनविशतिकण्डिकासु प्रतिकण्डिक त्रयोदश- 
यजूषि | 'ज्येठ)्ठयं च मे! इंति चतुर्थ्यां कण्डिकायां पञचदश, “वसु च में! इति पञ्चदश्यां च नव यजंषि । 
अस्तिश्च में धर्मश् में! इंति द्वाविश्यां कण्डिकायां द्वादश यजूंषि कामास्तु त्रयोदश | 'अद्भुलय: शकरयो दिशश्व 
में इत्येक यजुः कामाश्ात्र त्रय:। व्रत च में! इत्यस्यां त्रयोविश्यां घडू यजूषि कामास्तु दक्। अहोरात्रे 
ऊर्वष्ठीवे बृहद्रथन्तरे च में! इत्येक॑ यजु: घट कामा:। 'एका च! इत्यस्यां चतुरविश्यां त्रयसख्रिशद्य जृषि | “चतसश्व मे 
इति पञ्चविश्यां त्रयोविशतिय॑जूंषि | 'त्यविश्व मे”! इति षड्विश्यामेकादश यजूषि। 'पष्ठवाट्‌ चमे” इति 
सप्तविश्यां नव यजूंषि । वाजाय स्वाहा' इत्यष्टाविश्यां चतुर्देश यजंषि । आयुर्यज्ञेन' इत्येकोनरत्रिश्यां द्वाविशति- 
य॑जूषि । अन्न कल्पतामन्तानि १२, स्तोमश्वोत षद्‌ ६, स्वर्देवा अगन्मा १, अमृता अभूम १, प्रजापते: प्रजा अभूम १, 
बेद स्वाहा १ इत्यस्यां कण्डिकायां द्वाविशति: । सम्भूष एकाधिकानि चतुःशतानि। 


अध्यात्मपक्षे--हे भग्ने परमेश्वर, वाजादयो मे यज्ञेत क्लप्ता भवन्तु । 


दयानन्दस्तु--मे वाजश्व मे प्रसवश्च अन्न विज्ञानादिकं प्रसव: ऐस्वयंस तत्साधनानि। प्रयति: प्रयतते 
येन सः। प्रसितिः प्रबन्धरच रक्षणस्‌। धीतिर्धारणा ध्यानस्‌ | क्रतुः प्रज्ञाच उत्साह:। स्वरः स्वयं राजमान 
स्वातन्त्यम्‌ । इलोकः प्रशंसिता शिक्षिता वाक्‌ च वक्‍तृत्वमू । श्रवः श्रवण च श्रावणं च। श्युण्वन्ति सकला विद्या 
यया सा। सा च वेदाख्या च स्मृति:। ज्योतिविद्याप्रकाशश्च अन्यस्मे विद्याप्रकाशनम्रु | स्व: सु च परमसुखम | 
में यश्ेन पुजनीयेन परमेश्वरेण समर्था भवन्तु' इति, तदपि यत्किड्चितु, चकारार्थानां निर्मुलत्वानु। वाजपदेन 
विज्ञानादिग्रहणमपि निर्मूलमेव, उद्धुतशतपथश्ुतो यज्ञापेक्षितानां पदार्थानामेब ग्रहणात्‌ ॥ १ ॥ 


प्राणश्च मेइपानश्च में व्यानश्च मेब्संश्व मे चित्त चं म्‌ आधोंत च में वाक्‌ च॑ मे 
रु न्‍। पाप न न्‍्( 
सर्नश्न मे चक्षश्व मे श्रोन्न च में दक्षेश्व मु बल च में यज्ेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २ ॥ 
सन्त्रा्थं--देवगण भेरे निमिस प्राणबायु, अपान वायु ओर सारे शरीर सें विचरण करने वाले मनुष्यों को 


प्रवृत्त करने वाले बादु ओर सानस संकल्प को श्रदान करें। बाहरी ज्ञान और वाणों, शुद्ध मन, पवित्र दृष्टि ओर सुनने 
को सामथ्य प्रदान करें। ज्ञान को स्फूति और बल ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझ प्राप्त हों ॥ २ ॥ 


प्राण ऊध्व॑ंसञण्चारी शरीरायु:। अपान: अधोवृत्तिवायु:। व्यान: सर्वशरीरसज्चर:। असुः 
प्रवृत्तिमाच्‌ वायु:। चित्त मानस; सद्भुल्प:। आधोतं बाह्यविषय ज्ञानसु। वाक्‌ वागिन्द्रियण। मनः सद्धूल्प- 
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विकल्पात्मक॑ प्रसिद्धमु। चक्षुः रूपदर्शनसाधनं करणम्‌। श्रोत्र श्रवणेन्द्रियम्‌ । दक्षो ज्ञानेन्द्रिरकौशलम्‌ । बलं 
कर्मेन्द्रयकौशलम । एतानि में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ । यद्वा प्राणापानौ मम देहस्थितो कल्पेताम्‌ | असुर्जीवः, प्राणस्य 
जीवोपाधिकत्वात्‌ । चित्तमन्त:करणम्‌ ॥ २॥। 


ओज॑श्र में सहंश्वच॒ म आत्मा च॑ में तनश्च से शम चरम वम च॒मेडज्भांनि च 
मेप्थोंनि च में परूए/षि च में शरोराणि च म्‌ आयश्र मे जरा च॑ मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥३॥ 


मन्श्रार्थं-- बल का कारणभत ओज धातु और देहबल, आत्मज्ञान, सुन्दर शरोर सुख ओर कवच, हृष्ठ- 
पुष्ट अंग और मजबूत हडिडयाँ, मजबूत अंगुलियाँ, नीरोग शरीर, सुखप्य ओर बद्धावस्था पर्यन्‍्त जोचन यह सब 
यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥। ३ ॥। 


ओजो बलटहेतुरष्टमो धातुः। सहः शारोर बलमू, सपत्नाभिभवितृत्व वा। आत्मा परमात्मा । सो5$पि 
प्राप्पतामित्यभिप्राय: । तन रम्यं वपु: | शर्म सुख शरण वा । वर्म कवचम्‌ । भज्भानि हस्ताद्यवयवा:। अस्थीनि 
शरीरगतानि । परूंषि अड्धल्यादिपर्वाणि । शरीराणि पूर्वानुक्ता: शरीरावयवाः। आयुर्जीवतस्‌ ॥ जरा वार्ध॑कान्त- 
मायुः | एते यज्ञेन सम्पद्यन्ताम्‌ | यद्धा-सहो वेरिविषयक्रोईमिलाष: । तनू: सन्ध्यन्तर्ग तानि शरीराणि। अस्थीनि 
दरीरेष चत्वारि त्रिशतानि च | जरा वलीपलितत्वम््‌ ॥ ३ ॥ 


ही 
जमा च॑ 


च्बे न ! + कप | + ४ ॥ ञ्थ च्ू ॥ 
ज्येष्ठय च मे आधिपत्यं च में मन्युश्च॑ से भामश्च मेइमश्च मेपम्भश्व मे ज 
वृद्धिश्व 


सर 
रच |।. ७. | ७ | | |. ग | ७६ 
में महिमा च में वरिम्ाा च से प्रथिप्ता च मे वर्षमा च सें द्राधिभा च में वद्ध च मं 
में यज्ञ कल्पन्ताम्‌ ॥ ४ ॥ 
सन्त्रार्थ--यश और प्रभता, दोषों पर कोप और अनुचित अपराध पर क्रोध, गंभीरता ओर पवित्र विचार, 
जीतने को शक्ति और प्रतिष्ठा, संतान की बद्धि के साथ भवनों का विस्तार, दीर्घ जीवन और वंश परम्परा का विस्तार, 
धनधान्य और विद्या आदि गुणों की वद्धि यज्ञ के फल के रूप सें मुझे प्राप्त हों ।। ४ ।। 


ज्येष्ठस्थ भावों ज्यैष्यं प्रशस्तत्वम्‌ । अधिपतेर्भाव आधिपत्य॑ स्वामित्वम्‌। मन्यु: मानस: कोप:, 
॥ ! त्‌ कि + हम ल्‍ * दर ५ 5 कि. 
नाराजी' इति लोके । भाम: अधिक्षेपादिलिज्भुकों बाह्य कोप:। न मीयते-इत्यमः, अपरिमेयत्वम्ु, भन्येरियत्तया 
परिच्छेत्तमशक्यत्वग्रु। अम्भः शीतल मधुर च जलूम्‌ | जेमा जयस्य भावों जयसामथ्यंम्‌ । महतो भावों महिमा । 
महत्त्वं च सम्पत्त्यादिना, स्वरूपेण, ऐश्वर्येंण वा। उरोर्भावो वरिमा प्रजादिविशालता। पृथोर्भाव: प्रश्चिमा 
गृहक्षेत्रादिविस्तार: । वृद्धस्थ भावों वर्षिमा दीर्घजीवित्वस्‌। दीर्घस्थ भावों द्राधिमा अविच्छिन्नवंशत्वम्‌ | वृद्ध 
प्रभूतमन्‍्तधनादि । वृद्धि: विद्यादिगुणेरुत्कर्ष: । एते में यज्ञेन कल्पन्तामु । यद्वा मन्यु: श्रताप:। अमः अस्मच्छत्रुणां 
भद्भो रोगो वा। वॉरमा वरणीयत्वसु । द्राधिमा दीर्घकालभोगेश्वर्य सम्पत्तिर्वा ॥ ४ ॥ 


+ |. | ॥ को. भर ञज््ु हे] ्प | चर ह । 5 
सत्यं च में श्रद्धा च म जगच्च मं धन च मं विश्व च म॑ महश्व से क्लीडा च सु 

| जप + है. ७ + के ् + 
मोदभ्व मे जातं च में जनिष्यमांणं च से सूक्त च््से सुकत च में यज्ञेन कल्पन्ताम ॥ ५॥ 
बट भ्ध 


> आंक 
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भन्‍त्रार्थ--यथार्थ भाषण ओर परलोक पर विश्वास, थभो आदि पशु तथा सुधर्ण आदि धन, स्थावर सम्पत्ति 
और कीतति, क्रोडा और उसका आनन्द, पुत्र, पोतच्र, दोहित्र आदि सन्‍्तान, शुभदायक ऋचाओं का समृह और उनका 
पाठ करने का सामथ्यं--यह सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ ५ ॥ 


सत्यं यथार्थभाषित्वम्‌। श्रद्धा परलोकविश्वास:। जगद जज्भुम॑ं गवादि| धन कनकादि। विश्वे 
स्थावरम्‌ । मही दीपि:। कीडा अक्षयृतादि: । मोदः क्रीडादर्शनजों हष॑: । जातमुत्पन्नमपत्यादि | जनिष्यमार्णं 
भविष्यदपत्यम । सूक्तमृकसमूह: झोभनवचनं वा। सुक्ृतमृकूपाठजन्य॑ शुभादष्टमू, शास्त्रीयकर्मजन्यमद्ष्टं वा। 
एते में यज्ञेन कल्पन्ताम | 

अध्यात्मपक्षे--श्रद्धा गुर्वेदान्तवाक्ग्रेष विश्वास:। धन ज्ञानविज्ञानादिकमु । मोद: साधुदर्शनजन्यो 
हष॑: । जात पूर्वसिद्धभगवर्दर्शनोपयोगि साधनम्‌ । जनिष्यमाणं भविष्यत्तादुशं साधनम्‌ । क्रीडा भगवत्क्रीडानु- 
करणम्‌, परस्परसंलापेन तत्समर्थनम्‌, भक्तजनेषु तत्ख्यापनम्‌, शास्त्राविरुद्धं मनोरज्जनं वा । 

दयानन्दस्तु-- सत्यधर्मोन्नतिकरणेन उपदेशाख्येन कल्पताम! इत्याहू। तक्च निर्मुलम, श्रौतसत्र- 
ब्राह्मगादिसमथितयज्ञविरुद्धत्वात्‌ ॥ ५ ॥ 


ऋत॑ च॑ मुडमृत च सेध्यक्ष्मं च सेइनापयच्च से जीवात॑श्र से दीघयत्वं च॑ मेडन- 
के न के कप क क्र २ कक ५ श् छ्व 
मित्रं च मेइभयं च में सं च॑ मे शयनं च से सू षाश्च॑ मे सदिन च में यज्ञेन॑ कल्पन्ताम्‌ 
॥ ६ ॥। 
सनत्रार्थ “यज्ञ आदि कम और उनका स्वर्ग आदि फल, रोगों का नाश तथा व्याधियों का अभाव, आयु 


बढ़ाने वाले साधन ओर दीर्घायु, शत्रुओं का अभाव और निर्भयवता, सुख और साज-सज्जा, संध्यावन्दन से युक्त सुप्रन्नात 
भोर यज्ञ-दान आदि से युक्त दिन--थे सब यज्ञ के फल के रूप में मुझें प्राप्त हों ॥ ६ ॥! 


ऋतं॑ यज्ञादिकर्म | अमृतं तत्फलभूत॑ स्वर्गादि। यक्ष्मणो रोगराजस्याभावोश्यक्ष्मं धातुक्षयादिरोगा- 
भाव: । अनामयदु आमयति पीडयतीत्यामयत्‌, न भामयद्‌ अनामयत्‌, सामान्यव्याध्यादिराहित्यम । जीवयतीति 
जीवातु:, व्याधिनाशकमौषधस्‌ । दीर्घायुषो भावो दीर्घायुत्वं बहुकालमायुट, पृषोदरादित्वात्‌ सलोपः, आयु- 
रुदन्‍्तों वा। अमित्राणामभावोअ्नमित्र॑ शत्रुराहित्यम्‌। भयाभावोध्मयं भीतिराहित्यम् | सुखमानन्द: । शयन 
संस्क्ृता शय्या | सूषा: शोभन, उषा: «स्तानसन्ध्यादियुक्त: प्रातःकाल:। सुदिन यज्ञदानाध्ययनादियुक्त॑ सबे 
दिनम्‌ | एते मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ ६ ॥ 


- ॥ | ७. ४७ ५ ! कप ब्ध्‌ ७ ५ | श्! 
यन्ता च मे धर्ता च म क्षेसश्र में धतिश्र मं विश्व च मं महश्न में संविच्च मे ज्ञात्र 
छ् शै ह। + कक, 8 
च स्‌ सुश्च में प्रसुश्च में सोर च भ लय॒॑श्र से यज्ञेन कल्पन्ताम ।। ७ ॥ 
सन्त्रा्थ--गुरु आदि नियन्ता और प्रजापालन की शक्ति, बर्तमान धन की रक्षा तथा आपत्ति में चित्त 
की स्थिरता, सबकी अनुकूलता ओर पुजातत्कार, वेदशास्त्र आदि फा ज्ञान और विज्ञान की शक्ति, आज्ञा देने की 


एवं पुत्र आदि उत्पन्त करने को सामथ्यं, हल आदि के द्वारा अन्न की प्राप्ति और खेतो के विध्चों का नाश--यह सब 
यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ ७ ॥ 


१७६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता द झ० १८ 


यन्ताश्वादैनियन्ता | धर्ता पोषकः पिन्रादि:। क्षेमो विद्यमानधनस्य रक्षणशक्तिति:, प्राप्तस्य ज्ञान- 
भक्त्यादे्वा रक्षणं क्षेम: । धृतिः घैर्यम्, आपत्स्वषि स्थिरचित्तत्वम्‌ । विद्विव॑ सर्वानिकूल्यम्‌ | महः पूजा, ब्राहां तेजो 
वा। संविद्‌ वेदशास्त्रादिज्ञानम, ब्रह्मात्मकं ज्ञानं वा। ज्ञातुर्भावो ज्ञान विज्ञानसामर्थ्यम््‌ । सू: पुत्रादिप्रेरणसाम- 
थ्य॑म् । प्रसः पृत्रोत्पत्थादिसामथ्यँ माता वा। सीर हलादिकृषिकृतधान्यनिष्पत्ति:। लूयः क्ृषिप्रतिबन्धनिवृत्ति:। 
एते मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--भत्र पक्षे पुबंमेव दिक्‌ प्रदर्शिता । 

दयानन्दरीत्या चकारेभ्यस्तत्तदभीष्ठा: पदार्था गृदह्यन्ते। यज्ञपदेनापि तत्तद्युत्पत्तिलभ्या अनेके 
पदार्था: स्वेच्छया गह्मन्ते | तत्रेदं वक्तव्यं यदिच्छाया भव्याहतप्रसरत्वाद बेदिके व्याख्याने तस्थादरो नेव योग्यः, 
पत विधौ पर: शब्दार्थ:ः इति शाबरभाष्यात्‌। कचिदयं महात्मा सुखमिति पदेन लौकिक॑ सुख चकारेण च 
परमानन्दं गृह्लाति । अन्यत्र मय इत्यनेन ऐहिकसुख गृह्लाति। कचिद्‌ यत्र नान्योडर्थ: सम्भाव्यते, तत्र साधन॑ 
गुह्लाति | तत्सव॑ँ तस्य महात्मनो5तिशाब्दन्याय॑ सवंधा स्वातन्त्रयमेव ॥ ७ ॥| 


५ ॥ कक के ॥ कर ] की | 
शंच॑ मे सयश्व से प्रियं च॑ सेइनुकासश्च से कासभ्व से सौसनसश्च में भगश्रव 
में द्रविंणं च में भद्व च॑ में श्रेयश्र में वर्सोंयश्व में यर्शश्न में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ ८ ॥। 


मन्त्राथं--शारोरिक सुख तथा परलोक का सुख, प्रोति-उत्पादक वस्तु तथा सहन यत्नसाध्य पदार्थ, 
बिहित विषय भोग का सुख एवं मत फो स्वस्थ करने वाले बान्धव, सौभाग्य तथा धन, इस लोक का और पर लोक का 
कल्याण, धन से भरा निवास योग्य पृह तथा यश--धथह्‌ सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों।। ८ ।॥। 


शर्म ऐहिक सुखस्‌। मय आमुष्मिकं सुखम । अथवा शं मोक्षसुखम्‌, मयो यथोक्तमेव । लोकिकसुख॑ 
तु सुखशब्देनैबोक्तप्‌ । प्रियं च प्रीतिकरं वस्तु | अनुकाम्यत इत्यनुकाम:, अचुकूडयत्तसाध्य: पदार्थ: । कामों 
विषयेन्द्रियसंयोगजन्यं सुखस्‌ । सुमनसों भावः सौमनसः, मनः स्वास्थ्यकरों बन्धुवर्गः। भगः सौभाग्यम्‌ | द्रविणं 
धनम । भद्रम्म ऐहिक॑ कल्याणम्‌ | श्रेयः पारछौकिक कल्याणम । वसीयो वसतीति वस्तु, अतिशयेन वस्तृ वसीय:, 
निवासप्रोग्यों धनधान्योपेतों गृहादिः, ुरिष्ठेमेयस्सु” (पा० सू० ६४१५४) इति तृचो लोप:। यदः कीर्ति: । 
एते में यज्ञेत कल्पन्ताघ् | यद्वा अनुकामोथ्लुकूलत्वनिमित्तं काम्यमानः पदार्थ:। काम: शोभनेच्छा। सोमनसः 
स्वस्थान्तःकरणस्‌ । भग ऐश्वर्यादि | एते में यज्ञेन कल्पन्तास्‌ ॥ < ।॥। 


&. |] न ॥ हक | हक, | +..| ५ ॥ कक री] >् 
ऊर्क च॑ में सु नृतां व में पर्यश्न में रसश्र में घतं चं मे मधु च मं साम्यश्व मं सर्पी- 
तक | | कै ! | के सु क । * 
तिश्व मे कषिश्च मं वृष्टिश्र मं जेत्र च म औद्धिदय च में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ ८ ॥ 
सन्त्रा्थं--अन्न, सच्ची और प्रिय बाणी, दूध तथा दूध का सार, घी और शहद, बान्धवों के साथ खान-पान, 
धान्य को सिद्धि एवं अन्न उत्पन्‍्त होते के अनुकूल वर्षा, जय को शक्ति तथा आम आदि वरक्षों की उत्पत्ति--यह सब यज्ञ 
के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ ८ | 


ऊर्क अन्नम, सूनुता प्रिया सत्या वाक्‌। पयो दुग्ध, रसस्तत्रत्यः सार:। घृतमाज्यम्र, मधु क्षौद्रमु । 
समाना ग्थिरभोजन सम्धि:, अदेः क्तिनि बाहुलकाद्‌ घस्लादेशे 'घसिभसोह॑लि च' (पा० सु० ६४१००) इत्युपधा- 


मं० ९-११ ] वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता १७७ 


लोपे, 'झलो झर्लि' (पा० सू० ८२२६) इति सकारलोपे, 'झषस्तथोर्धो5्ध:” (पा० सु० ८२॥४०) इति तकारस्थ 
धकारे, 'झलां जश्‌ झशि” (पा० सूृ० ८।४५३) इति जरत्वेन घकारस्य गकारे “ग्विः! इति रूपस्‌। सम्धिब॑न्धुभिः 
सह भोजनम्‌। सपीतिर्बन्धुभि: सह पानम्‌। कृषिस्तत्कृतधान्यादिसिद्धि:। वृष्टिर्धान्यनिष्पत्यनुकूला 
सन्तुलिता वृष्टिट, नातिवृष्टि्न वा खण्डवुष्टिः | जेतूर्भावों जेत्र जयसामथ्यंम् | उद्धिदों भाव औद्धिद्यग॒ 
आम्रादितरूणामुत्पत्ति:। पृथिवीमुज्डिय जातानां भाव औद्धियम््‌ | यद्वा ऊर्क रसो मधुरादयः षड्रसाः। 
कृषिव्यंबसाथः । जयसाधन  जेत्रस । एते मे यज्ञेत कल्पन्तासु ॥ ९ ॥ 


॥ ++ | *+ | ७ 5 के मी... | ७ क | ७, 
रयिश्च॑ में रायश्च में पृष्टं च॑ में पुष्टिश्व मे विभु च॑ में प्रभु च में पृर्ण च में 
हू ० के किक. ््ि ५, भ्प चर कक २ हु 
पू णंतरं च में कुयवं च सेइक्षितं च सेउन्‍्न च सेउक्षरुच से यज्ञेन कल्पल्ताम्‌ ॥ १० ॥ 


सन्त्रार्थ--सुवर्ण तथा मौक्तिक आवि मणियाँ, धन की तथा शरीर की पुष्टि, व्यापकता को शवित एवं 
ऐश्वयं, घन-पत्र॒ आवि की तथा हाथी-घोड़ा आदि की अधिकता, घान्य तथा अक्षय अन्न, भात आदि सिद्धान्त तथा 
भोजन पचाने की शक्ति भो यज्ञ के फल के रूप में सुझे प्राप्त हो ।। १० ॥ 


रयिः सुवर्णादि । रायो मुक्तादिमणय: । पृष्टं धनपोषः । पुष्टि: शरीरपोषणस | विभु व्याप्तिसाम्थ्यंग् | 
प्रभु ऐश्वर्यम्‌ । पूर्ण धनपुत्रादिबाहुलयम्‌ । अल्यन्तं पूर्ण पूर्णतरम, गजतुरगादिबाहुलयस्‌ । कुयवं कुत्सितधान्यमपि | 
अक्षितं क्षयहीनं धान्यादि। अन्नमोदनादि | क्षुद्‌ भुक्तान्नपरिपाक उद्दीप्बुभुक्षा वा, तस्या अपि काम्यमानलवातु, 
तामन्तरा भोजनबाहुलयस्थ नैरर्थक्यापातातव्‌ । यद्वा विभु समर्थम्‌ । प्रभु प्रधानम । पूर्ण सम्पुर्णम्‌ । उत्तरोत्त राका- 
डक्षया पूर्णतरम्‌ । अक्षुदिति पदच्छेदेन क्षुद्राहित्यम्‌ ॥ १० ॥ 


भ कर + २ | कर 4 | «. रु + हा ५ ] 
वित्त च॑ में वेद्य च मे भूत॑ च॑ मे भविष्पच्च में सं च में सुपथ्यं च म ऋद्ध च 
>> प्रो सम जज छआछछ छः हु 
म ऋद्धिश्च में क्लप्तं च में वलप्तिश्व में मतिश्च में सुमतिश्च में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥११॥ 


मन्त्रा्थ--पुव॑ प्राप्त धन की रक्षा तथा नृतन धन को प्राप्ति, पु्व॑ प्राप्त क्षेत्र आदि को रक्षा तथा भविष्य में 
भी क्षेत्र आदि को प्राप्ति, सुखगम्य देश और परम पथ्य पदार्थ, बड़े भारी यज्ञ का फल तथा यज्ञ भादि को समृद्धि, 
कार्यलाधक अपरिंसित घन तथा कार्यसाधन को शक्ति, पदार्थ मात्र का तथा दुघेंट कार्यों का निर्णय करने को बुद्धि 
यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥॥ ११ ॥। 


वित्त पूर्वलब्धमू, विदूरू लछाभे' | वेयं लब्धव्यम । भूत पूर्व॑सिद्ध क्षेत्रादि, ज्ञानविज्ञानादिक वा। भविष्यत्‌ 
सम्पत्स्यभान क्षेत्रादि ज्ञानादि वा। सुखेन गम्यते यत्र तत्‌ सुगम, सुखगम्यों देश:। 'सुदुरोरधिकरणे (पा० सु० 
३२४८, वा० ३) इति गमेड! | सुपथ्यं शोभनं हितम। ऋद्धं समृद्ध यश्षफलम्‌। ऋशद्धियंज्ञादिसमृद्धि:। कट 
कार्यक्षम॑ द्रव्यादि। क्लृप्ति: स्वकार्यसामथ्यंघ। मतिः पदार्थमात्रनिश्चयः। सुमतिर्दर्घटकार्यादिषु निश्चयः । 
यद्वा सुपथ्यं जनयुकक्‍त॑ ग्रामादियुक्त॑ चौरव्याप्नकण्टकादिशून्यं मार्ग सुपथ्यम । आरोग्यानुगुणभोजनादिक॑ 
पथ्यम्, सुष्ठु पथ्यं सुपथ्यमू, परमार्थभवितिज्ञानवेराग्यादिसाधनानुगुणमाचरणं सुपथ्यम्‌ । अनुष्ठितक्रतुफलमूद्धि।। 
अनुष्ठास्यपानसत्रफलं वलपतम्‌ ॥ ११ ॥ 

3३ 


१७८ द धबलयजु्व दसंहिता | [ ० १८ 
ब्रोहयंश्च में यर्वाश्व में मार्षाश्च से तिलांश्च मे म॒द्गाश्च मे खल्वाश्च में प्रिय- 
डुवश्च सेडणवश्च में श्यामार्कांश्व में नीवाराश्च में गोधूमाश्व से ससूर्राश्च में यज्ञेन 
कल्पन्ताम ॥ १२ 0 
सन्त्रार्थ---उत्कृष्ट कोटि के चावल और यब, उड़द और तिल, सूंग और चनें, प्रियंगु और अणुधान्य, 


श्यामाक तथा नीवार, गेहूँ और मसूर--ये सब भी यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥॥ १२ ॥ 


ब्रोहियवमाषतिलमुद्गगोध्‌ममसूराः प्रसिद्धा: । ब्रोहयः शाल्यादय: | खल्वाश्चणका: | बा कज़वः 
प्रसिद्धा:। अणवश्वी नका: । दयामाकास्तुणधान्यानि ग्राम्याणि कोद्रवत्वेन प्रसिद्धानि। तीवारा आरण्थान तृण- 
धान्यानि । एते धान्यविशेषा मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १२ ॥। 


| (2 हा कक, ॥ कक ] लू र् | कक | रु 

अश्मा च में मत्तिका च में गिरयश्च में पवताश्च में सिकताश्च म॑ वनस्वतयश्च हर 

हिरंण्यं च मेउ्यंश्च में श्यामं च॑ में लोहं च में सीस च में त्रप॑ च में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌॥ १३॥। 
मन्त्रार्थ---सुन्दर पाषाण और श्रेष्ठ मक्तिका, गोवर्धन आदि छोटे पर्वत तथा हिमालय आदि विशाल पहाड़, 


सुन्दर रेती तथा बिना फूल आये फलदायक वक्ष, सुवर्ण तथा लोहा, ताबा, काँसा तथा फौलाद, शीशा तथा रांगा>-ये 
सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥॥ १३ ।। 


अद्मा पाषाण: | मत्तिका प्रशस्ता मृत्‌, 'मृदस्तिकन' (पा० सू० ५।४।३९) इति स्वाथिक: कन्‌ | 
गिरय: क्षुद्रपव॑ता गोवध॑नाबंदरैवतकादयः | पर्वता पहान्तो विन्ध्य-मन्दर-हिमाचछादयः, सिकता: शकरा:। 
वनस्पतयः पुष्पं बिना फलवन्तः पनसोदुम्बरादयः । हिंरण्यं सुवर्णं रजतं वा, स्थात्‌ कोषश्व हिरण्यं च हेमरूप्ये 
क्ताकृते! (अ० को० २९९१) इति कोषात्‌ | अयः काष्णयिसस्‌ | श्याम इयाममणि: कान्तिसारादि | लोहं ताम्र 
रजत॑ कनक॑ वा, 'लोहोस्त्री शस्त्रके लौहे जोड्भधके सर्वतेजसे” (मेदिनी० १७५५८) इति कोषातु्‌ | सीसं प्रसिद्ध । 
त्रपु रड्रघ | एते 'यज्ञेन कार्यविशेषेषु मे कल्पन्ताम्‌ || १३ ॥| 


अग्निश्व भ आपक्च मे वोरुधश्च म ओष॑धयश्च में क्ृष्टपच्याश्च मेंउकृष्टप च्याश्च 
में ग्राम्याश्व मे पशव आरण्याश्च से वित्त च॑ म॑ वित्तिश्च में भू त॑ च से भतिंश्च में यज्ञ 
कल्पन्ताम्‌ ॥ १४ ॥ 


मन्त्रार्थ--पथ्वी पर अग्नि की तथा अन्तरिक्ष में जल को अनुकूलता, छोटे-छोटे तृण तथा पकते हो सूखने 
वाली औषधियां, हल चलाकर उत्पन्न होने वाले तथा बिना हल जोते उत्पस्त होने वाले अन्न, गाय-भेंस आदि प्राम्य 
पशु तथा हाथी आदि जंगली पशु, पूर्व लब्ध तथा भविष्य में प्राप्त होने वाला धन्र, विद्यमान पुत्र आदि तथा अपना 
उपाजित किया हुआ धन यज्ञ के फल के रूप सें मेरे पास सुरक्षित रहें ॥॥ १४ ॥ 


भं० १४-१६ ] वेदाथेपारिजातभाष्यस हिता १७९ 


अग्नि: पृथिवीच्छन्नोउग्नि: । आपो वर्षणोदकानि । वीरुधो गुल्माः। ओोषधयः फलपाकान्ता: । इथ्पच्या: 
हलादिना बृष्टे क्षेत्र पच्यन्त इति क्रष्टपच्याः, 'राजसूयसुर्यमृषोद्यरुच्यकृप्यक्रष्टपच्याव्यथ्या:” (पा० सु० ३॥१११४) 
इति क्यबन्तो निपातित:, भूमिकर्षणबीजवापादिकमंनिष्पाद्या ओषधयो क्रीहियवाद्या:। तद्विपरीता अकृष्टपच्या: 
स्वयमेवोत्यद्यमाना नीवारगवेधकादय:। प्राम्या ग्रामे भवाः पछवों गोअश्वमहिषाजाविगर्दभाश्वतरोष्ट्रादयः | 
आरण्या भरण्ये भवा: पश्वों हस्तिसिहुशरभमृगगवयमर्कटादय: । वित्त पूर्वलब्धमु ॥ वित्तिर भाविलाभ:। भूत॑ 
जातपुत्रादिकम्, भूतिरेश्वय स्वाजितम्‌ । एतानि मे यज्ञेन कल्पन्तां सम्पद्यन्ताम्‌ ॥ १४॥ 


| जे # रख] हक | बा | ॥ ४ । 
वस॑ च में वसतिश्च में कम च मे शक्तिश्च सेड्थेश्च स एमंश्च स इत्या च म्‌ गतिश्च 
में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १५ ॥! 


भन्त्रा्थं--गो आदि धन तथा रहने के लिये सुन्दर घर, अभ्निहोत्र आदि कर्म तथा उनके अनुष्ठान को 
शक्ति, इच्छित पदार्थ तथा प्राप्तियोग्य पदार्थ, इष्ट-प्राप्ति का उपाय एवं इष्ट-प्राप्ति---ये सब यज्ञ के फल के खूप में 
मुझे प्राप्त हों ॥ १५ ॥ 


वसु गवादिक धनस्‌, निवाससाधन वा । वसतिर्वासस्थान गृहादिकस््‌ | कर्म अग्निहोत्रादि । दक्तिस्तद- 
नुष्ठानसामर्थ्यस । अर्थोषभिलषितः पदार्थ, मनुष्यवती भूमिर्वा, सर्वस्थाप्यर्थ्यमानस्थ ब्रीहियवंचुतदुग्धवस्त्र- 
स्वर्णही रकविविधमणिविविधपाषाणलोहे ज्भुत>-पेट्रोल-डी जलादेस्तत्रेवान्त भवात्‌ । एम:, ईयते इत्येम: प्राप्तव्योथ्थं:, 
एतेम॑नुप्रत्यय औणादिकः | इत्या अयनम्‌ इष्टप्राप्त्युपायः, भावे क्यप्‌। गतिरिष्ठप्राप्तिः परमा गतिवाँ। एते मं 
यज्ञेन कल्पन्तामु ॥ १५॥ 


अग्निश्च म॒ इन्द्रश्व मु सोमंश्च स्‌ इन्द्रश्व मे सविता च म इन्द्रश्व मं सरस्वती च 
। २ |; हक ्‌ जे न : 
स॒इन्द्रश्च म प्ृधा त्म इच्द्श्व स्‌ ब्रहस्पतिश्च म इन्द्रश्च में यज्ञेन कल्पन्ताम ॥॥ १६ ॥। 


मसन्त्राथं---अग्नि और इन्द्र, सोस तथा इन्द्र, सबिता और इन्द्र, सरस्वतों तथा इन्द्र, पृषा तथा इन्द्र, 
बृहस्पति और इन्द्र - ये सब यज्ञ के फल के रूप में मेरे ऊपर प्रसन्न रहें ॥॥ १६॥। 


भथार्धन्द्राण जुहोति' (श० ९।श२॥९) | अर्धस्यथ इन्द्रदेवत्यत्वादर्धस्य नानादेवत्यत्वादर्घेन्द्राणि 
यजूंषि । अग्नि-सोम-सवितृ-सरस्वती-पुष-बृहुस्पतयः प्रसिद्धा देवताः, तेः समानभागिल्वादिन्द्र एकेकया सह 
पठयते। तथा च ब्राह्मगमु-भअथार्धेन्द्राण जुहोति | सर्बमेतद्यदर्धेन्द्राणि सर्वेणेबेनमेतत्प्रीणात्यथों सर्वेणेबेनमेत- 
द्मिषिज्चति' (श० ९३।२॥९) | वाजश्व मे प्रसवश्च मे! (वा० सं० १८१) इत्यारभ्य अष्टाभिरनुवाकेरेषा 
बसोर्धारा हुयते । तत्र एकस्मिन्ननुवाके 'भग्निश्व म इन्द्रश्न मे सोमश्व म इन्द्रश्न मे! इत्यादयों मन्त्रा: समाम्नाता: । 
तत्र द्वो द्वो कामो संयुर्वक्ति (श० ९३।२।६) इति वचनेन द्वयोर्टयो रवसानविधानातु प्रतिमन्त्र 'इन्द्रश्न मे! इत्येतदर्ध 
भवति। अतस्ते मन्त्रा अर्धेन्द्रशब्देनोच्यन्ते। अतश्व 'अथार्धेन्द्राण' (श० ९|३।२५) इत्यनेन तन्मन्त्रसाध्यं होम॑ 
स्तोतुमनुवदति--अथार्धन्द्राणोति | अर्धन्द्राणीतिशब्दो मन्त्रवाक्यपरः | तद्वेशिष्ट्येन द्रव्यस्थ होमादुपचारेणा- 
धेन्द्राणि जुहोतीत्युक्तमु । एवमुत्तरत्राप्यर्धन्द्रमन्त्रकरणकान्‌ होमान्‌ कुर्यादित्यर्थ:। सर्वाधिपतित्वेन सर्वस्थेन्द्र- 
सम्बन्धादर्धन्द्राणामपि सर्वत्वात्‌ तत्करणकहोमे #ते सर्वेणेवान्नेनेनमग्नि प्रोणात्यभिषिज्चति चेत्याह-- 


१८० घुब्लयजुर्वेदस हिता | अ० १८ 


सर्वभेतदिति। इन्द्रशब्दस्य यास्कोक्ता नानार्था: कार्या:। एते मे यज्ञेन कल्पन्तामु । अथवा अग्निः सर्वज्ञोईग्नि: । 
इन्द्र: 'इदि परमैश्वर्य' परमेश्वर्यवान्‌ । सोमश्चन्द्रग, उम्या सहितो रुद्रो वा सोम:। सविता प्राणिनां प्रसवकर्ता । 
सरस्वती वाणी। प्ृष्णातीति पूषा। बृहतां पतिबृहस्पतिदेवगुरु:। तथा तथा देवतया युक्त इन्द्रो यज्ञेन 
कल्पतास्‌ ॥ १६ ॥ 


मित्रश्च म इस्द्रश्व मे वरुणश्च म॒ इन्द्रश्व मे धाता च॑ मं इन्द्रश्व मु त्वष्टां च म 
इन्द्रश्व मे मसुतश्च म इन्द्र सम विश्वे च मे दवा इन्द्रश्व मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १७ ॥॥ 


न्त्रार्थ--मिन्र एवं इन्द्र देवता, वरुण तथा इन्द्र, धाता ओर इन्द्र, त्वष्टा तथा इन्द्र, मद और इसन्ब्र, विश्वे- 
देव और इन्द्र--ये सब यज्ञ के फल के रूप में सेरे ऊपर प्रसन्न रहें ॥ १७॥ 


मित्र: सूर्थ: । वरुण: प्रचेता:। धाता जगद्धर्ता। त्वष्टा त्वक्षतीति त्वष्टा, त्वक्ष्‌ तनूकरणे', त्वष्टा 
नाम पूर्यः, शत्रुबलस्यथ तनूकरणातु । मछझंत एकोनपञ्चाशत्संख्याका: | विश्वे च मे देवा विश्वे देवगणाः। पूर्वोक्ता 
देवास्ते: सहिता इन्द्राश्व॒ मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १७ ॥। 


पू थिवी च॑ म इस्द्रश्व सडन्‍्तरिक्षं च स इन्द्रश्व में द्योश्व म इन्द्रश्व सु समांश्व मं 
इस्द्रश्व में नक्षत्राणि च म्‌ इन्द्रश्व में दिशेश्व म्‌ इन्द्रश्च से यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १८ ७ 


मन्त्रार्थ -पथ्वी और इन्द्र, अन्तरिक्ष एवं इन्द्र, स्वर्ग तथा इन्द्र, वर्ष को अधिष्ठान्नो देवता तथा इन्द्र, नक्षत्र 
और इन्च, दिशाएं एवं इन्द्र --यें सब यज्ञ के फल के रूप में मेरे ऊपर प्रसन्‍तर रहें ॥| १८ ॥। 


प्रथनातु पृथिवी। अन्‍्तरिक्षं भुवः स्थानम्‌ | द्यौर्युलोक।। समा: संवत्सरा: | नक्षत्राण्यश्विन्यादि- 
सप्तविशति: । दिशः पूर्वादय: | एते मे यज्ञेन कल्पन्तामु । अत्र अष्टादशइत्व इच्द्रशब्दः दुतः । इरां दुणातीति 
वा, इरामन्नं ब्रोल्मादि दुणाति विदारयति वर्षबलेदितमड्भुर बीज॑ भिनत्ति, तदिन्द्रकारितम्‌। सोथ्यमिरादारिः 
सन्‌ इन्द्र इति परोक्षेणोच्यते । इरां ददातीति वा, यो वर्षद्गरेण इरामन्नं ददाति सोञ्यमिराद इन्द्र: । इरां दधातीतिं 
वा, रब्मिभिर्जलमाकृष्य मेघेषु धारयति सोअ्यमिराध इन्द्र:। इरा दारयत इति वा मेघ॑ विदाय॑ वर्षति सोउ्यमिन्द्र: । 
इस धारयत इति वा अवग्रहादिकारितान्‌ दोषान्‌ निरुध्य प्रजाभ्योज्॑ धारयत इतीन्द्र:। इन्दवे द्रवतीति वा । 
इन्दुं सोम॑ पातुमसौ द्रवति झटित्यागच्छतीति इन्दुद्रव इन्द्र: । इन्दौ रमत इति वा, क्रीडत्यय सोमे इतीन्द्र/। 
इन्धे भूतानीति वा। भूतानि ह्यसो अन्नोत्पत्याशिदेवस्थो5ध्यात्मस्थो वा अभ्यवहार॒यत्‌ विभजमानश्व दीपयति 
द्युतिमन्ति करोति, सोथ्यमिन्ध इन्द्र, तददेन॑ प्राणै: समैन्धन्‌ तदि्द्रस्पेन्द्रत्वम, समैन्धन्‌ समदीपयस्तित्यर्थ: । 
इन्द्र इदं सर्वमकरोदित्याग्रायणः, इदद्धूर इन्द्र इति यावत्‌ । इदं दर्शनादित्यौपमन्यव: । इंद॑ सर्वमसावद्राक्षीदिं- 
त्यौपमन्यवः, इदंदर्शी इन्द्र इति यावत्‌ | इन्दतेवा ऐश्वर्यकर्मण: । शत्रुणां दारगिता द्रावय्रिता वा। ईश्वरः सन्‌ 
दत्रत द्रावयति दारयति वा स इन्द्र: । आदरपिता वा यज्वनां स इन्द्र इति निरक्त(१०। ८) दिशा अन्ये्प्यर्था 
यथासम्भवमूहनीया: ॥ १८ ॥ 


म० १९-२१ | बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १८६ 


अ((शुश्च॑ मे रश्मिश्च सेडदाभ्यश्च सेडधिंपतिश्व॒ म उपाएशुश्च मेडन्तय मश्च स 
ऐन्द्रवायवश्च मे मैत्रावरुणश्च म आश्विनश्च मे प्रतिप्रस्थानश्व में श॒क्रश्च मे सन्‍थोी च॑ मे 
यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १९ ।। है 

मन्त्रार्थं--अंशु तथा रश्मि लामक प्रह, अदाभ्य तथा निग्नाह्म ग्रह, उपांशु तथा अन्तर्यात्त ग्रह, ऐन्द्रवायव 


तथा मेत्रावरुण प्रह, आश्विन ओर प्रतिप्रस्थान ग्रह, शुक्र और सन्यि प्रह--इन सबकी यज्ञ के फल के रूप में मुझे 
अनुकलता प्राप्त हो ॥ १४ ॥ 


'अथ ग्रहान्‌ जुहोति' (श० ९॥३।२॥१०) इतः कण्डिकात्रये ग्रहहोममन्त्रा:। ग्रह: सोमपात्राणि। 
अंश्वादय: सोमग्र हविशेषा: सोमप्रकरणे अ्रसिद्धा:। अदाभ्यस्थेव गुह्ममाणत्वदशायां पृथकक्ृत्य ग्रहणे रश्मिशब्देन 
निर्देश:, रइमीनां तदग्रहणे साधनत्वातु, 'भक्वो रूपे सूर्यस्थ रश्मिष! (वा० सं० 4४८) इति मन्त्रलिड्भात्‌ । 
अधिपतिशब्देन निम्नाह्यों विवक्षित:। तस्य ज्येष्ठत्वादाधिपत्पम्‌, “ज्येष्ठो वा एव ग्रहाणाम्‌' इति श्रुते:। अति- 
प्रस्थानशब्देनापि निग्नराह्मय एवं विवक्षित:, द्विदेवत्यै: सह पाठात्‌। अन्ये प्रसिद्धा:। ऐन्द्रवायवादबयो द्विदेवत्या 
ग्रहा: । शुक्रों मन्‍्थी च। एते सर्वे मे यज्ञेन कल्पन्तामु ॥ १९ ॥ 


आग्रय॒णश्च मे वेश्वद्‌वश्च में श्रवश्च से वेश्वानरश्व स ऐन्द्राग्नश्च से महावेश्वद्वश्च 
से मरुत्व॒तोयांश्च म्‌ नि८्के बल्यश्च से साविन्नश्च मे सारस्वतश्च में पात्नीवतश्च मे हारियो- 
जनश्च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २० ॥ 

सन्त्राथ--आग्रयण ओर वेश्वदेब, शव तथा वेश्वानर, ऐन्द्राग्नी तथा महावेश्वदेव, मर्त्वतीय ओर 


निष्केवल्य, सावित्र तथा सारस्वत, पात्नोवत एवं हारियोजन नामक ग्रहों को यज्ञ के फल के रूप सें मुझे अनुकूलता 
प्रॉप्त हो ॥ २० ॥। 


आग्रयणो वेश्वदेव: प्रातःसवनगतः । महावेश्वदेवस्तु तृतीयसवनगंतः। श्रुवाख्यस्थेव ग्रहस्य श्रवण- 
दशायां वेश्वानरयुक्तपाठातु तदशापन्‍्नों श्रुवो वेश्वानरशब्देनोच्यते । मरुत्वतीया इति बहुवचनं तित्वात्‌ । मरुत्वतीयो 
महामरुत्वतीयः कुण्ठमरुत्वतीयश्चेति | अभिषेचनीये सारस्वतीनामपां ग्रहणमेव सारस्वतो ग्रह, 'सारस्वत॑ ग्रह 
गृह्नाति' इति तत्राम्नानात्‌ । एते मे यज्ञेन निमित्तेन कल्पन्तास्‌ ॥ २० ॥ 


लुच॑श्च से चमसाश्च मे वायव्यानि च से द्रोणकलशश्च में ग्रावांगश्च मेड्घिषवणे च 
मे पृतभूच्च सम आधवनोयश्च मे वेदिंश्व मे बहिश्च सेवभथश्च में स्वगाकारश्च मे यज्ञेन 
कल्पन्ताम्‌ ।। २१ ॥ 


सनन्‍्त्रार्थ-- जुह तथा चमस, वायब्य पात्र एवं द्रोणकलश, प्रावा और काष्ठफलक, सोमपात्र, पुतभूत्‌ एवं 
आधवनोय, बेदी और कुशा, अवभय स्नान और संयुधाक्‌ पात्र--ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ २१ ॥ 


१८२ शुक्लयजुर्वेदसं हिता ह [ अं० १८ 


खचो जुह्वादयः। चमसाइ्चमसानि ग्र हपात्राणि | वायव्यानि पात्रविशेषाः । अधिषवणे काष्ठटफलके । 
पृतभुदाधवनीयो सोमपात्रविशेषो | स्वगाकार: शम्युवाक:, तेन वथास्वं देवतानां हविरज़ोकारातु । प्रसिद्धमन्यत्‌ | 
एते मम यज्ञेन निमित्तेत कत्पन्तामु | अत्र सोमवारका ग्र हास्त्रयस्त्रिशतु, घदू च यथाकथञ्चनोपचारका इति 
विभाग: । गुृह्मते सोमो येषु ते प्रहाः, गुह्यन्ते वा सोमा एभिरिति ग्रह: । अत्र ब्राह्मममु--अथ ग्रहान्‌ जुहोति । 
यज्ञों वे ग्रहा यज्ञेनेवेनमेतदन्नेन प्रीणात्यथो यज्ञेनैवेनमेतदन्नेनाभिषिष्म्वति' (० ९३२१०) | “अंशुश्व में 
रव्मिश्व मे! (वा० सं० १८१९-२१) इत्यादयो मन्‍्त्रा ग्रहप्रतिपादकत्वाद ग्रह: | तत्साध्यमपि होममन्‌द्य प्रशंसति -- 
अथ ग्रहानिति । यज्ञो वे ग्रह्म इति, यज्ञसाथनत्वाद ग्रहार्णा यज्ञतवस | 

एतत्सर्वमविज्ञायेव स्वामिदयानन्दो वथेच्छ॑ यत्किश्व्चिज्जल्पितवान्‌ । तद्यथा--अंशुर्व्या प्तिमानु 
सूर्य:। अदाभ्य उपक्षयरहित:। अन्तर्यामों योड्स्तर्मध्ये याति स वायु: । इन्द्रो विद्युद्वायुक्ष । तयोरयं सम्बन्धी । 
एवमेव शुक्रो मन्थी । आग्रयणों मार्गशीर्षादिनिष्पन्नो यज्ञविशेष:। वेश्वदेवों विश्वेषां देवानां सम्बन्धी। ऐमन्द्रास्न 
इन्द्रो वायुरग्निश्व विद्युतु, ताभ्यां निर्वृत्त:। मण्तां सम्बन्धिनों व्यवहारा मरुत्वतीया:। निष्केवल्यश्व नितरां 
केवल सुख यस्मिनु, तस्मिन्‌ भव: | एवमादयो व्युत्पत्तिलभ्या आर्थास्तथेबोपस्थिता यथा व्याश्नशब्दस्य केनचिच्छुष्क- 
बेयाकरणेन विशेषेष आसमन्ताज्जिन्नतोति व्यान्न इत्यर्थ: झत:। श्ुत्या स्पष्टमत्र ग्रहप्रतिपादकत्वादेबां 
मन्‍त्राणां ग्रहत्वमुक्तम्‌ । ये ज्योतिष्टोमादिक्रतुवृत्तान्तानभिन्ञास्त एव तथाभूतमनर्गल प्रलपन्ति | किमतो5घिकं 
वच्मि ॥ २१ 0 


अग्निश्च॑ से घ्॒ंश्च मुइकंश्च स्‌ सुयेश्व से प्राणश्चे सेडश्वमृधश्च से पृथिवी च से5- 
दिंतिश्व में दितिश्च में ओश्व मुंइझपुलंथः शक्‍्वरयों दिशश्च में यज्ञेतर कल्पन्ताम्‌ ॥ २२ ॥ 
सन्त्रार्थ --अग्निष्टोम और प्रव्यं, पुरोड़ाश और सूर्य का चढ, श्राण और अश्वमेध यज्ञ, पृथ्वी के साथ दिति 


और अदिति देवता, दुुलोरू ओर विराट परुद्थ्य के अवध, सब प्रकार को शक्ति और पूर्व आदि दिशाओं को अनुकूलता-- 
ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझ प्राप्त हों ॥ २२ ॥। 


कृष्डिकाद्येन यज्ञक्रतुहोम:, 'अथैतान यज्ञक्रतुन्‌ जुहोत्यग्निश्व म इति! (श० ९।३।३।१) इति श्रुतैः । 
अग्निश्वीयमानो वह्लिरग्निष्टोमों वा। घर्मः प्रवस्थं:। “इन्द्रायाकंवते पुरोडाशस इति विहितों यागोहकः | 
'सौय॑ चरु' निव॑पेत्‌ः इति विहितः सूर्य:। प्राणों गवामयन सत्रयाग:। अश्वमेघः प्रसिद्ध: । पृथिव्यदितिदितयों 
दिवो देवताविशेषा:। अज्भुलयो विराद्पुरुषावववा:। शक्तरय: शक्तयः। दिश: प्राच्याद्या:। एते यज्ञेंन 
कल्पन्तामु ॥ २२ ॥ 


ब्र॒तं च मं ऋतवश्व में तपंश्च से संवत्सरश्च मेः्होरात्रे ऊर्वेष्ठोबे ब्र ह॒द्रथन्तरे च॑ से 
थज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २३ ॥। 


सन्त्रार्थ -- ब्त तथा ऋतुएँ, तप तथा संबत्सर, दिन और रात, जंघा ओर जानु, बहद्‌ तथा रघस्तर साक्ष-- 
ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ २३ ॥। 


बत॑ नियम:। ऋतवा वसन्तादयः। तपः क्रुच्छचान्द्रायणादि, अनशन वा तपः, “िवृत्या वर्तमानस्य 
तपो नानशनाव्‌ परम इत्युक्ते, यद्वा मनसब्रेन्द्रियाणां च निग्रहः परम॑ तप इति स्मरणातु, अथवा 
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ब्रह्मचर्य जपो होमः काले शुद्धाल्पभोजनम्‌ । अरागद्वेषलोभाश्व तप उक्त स्वयम्भुवा ॥! (म० भा० ११॥२४४१) 
इति भारतवचनात्‌ । संवत्सरः प्रभवादि: | अहोरात्रे अठश्व रात्रिश्व अहो रात्रे दिवानिशे। ऊर्वष्ठीवे ऊरू च अष्ठीवन्तौ 
जानुनी च ऊर्वष्ठीवे अवयवविशेषो, 'अचतुरविचतुरसुचतुर/ (पा० सु० ५४७७) इत्यादिना निपातितः। 
ब॒ह॒द्रथन्तरे एतन्नामके सामनी | एतानि में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ । 


अन्न ब्राह्मणम्ू-“अथैतान्‌ यज्ञक्रतुन्‌ जुहोति। अग्निश्व में धमंश्व म इत्येतेरेवनमितयजशक्रतुभिः 
प्रीणात्यथो एतेरेवेनमेतद्ज्नक्रुभिरभिषिज्चति” (श० ९॥३।३।१)। पूर्ववद्‌ यज्ञक्रतुमन्त्रसाध्यहोम॑ प्रशंसति-- 
अथेतानिति। अग्निश्चव में धर्मश्व॒ में! (वा० सं० १८।२२-२३) इत्यादयों मन्‍्त्रा यज्ञक्रववः, तत्राग्त्यादिपदानां 
यज्ञक्रतुप्र तिपादकत्वात्‌ ॥ २३ ॥ 


एका च में तिस्नरश्च में तिस्रश्च में पञ्च॑ च में पञ्च च से सप्त च॑ सें सप्त च मे 
नव च मं लव च म्‌ एकांदश च म एकादश च में त्रयो'दश च म त्रयो'दश त सें पठचंदश 
च मे पञ्चंदश च में स॒प्तदंश च में सप्तदंश च में नवंदश च में नवंदश च मे एकंविफ/- 
शतिश्च म एकंवि'/शतिश्च म त्रयो'वि'शतिश्च में त्रयोवि'?शतिश्च म॑ पञ्चंवि'0 - 
शतिश्च में पञचंवि(/ शतिश्रव मे सप्तवि(# शतिश्च में सप्तवि(/तिश्च मे नवंवि१४शतिश्च 
म॑ नववि(/शतिशभ्य॒ म एकंत्रि./शच्च सम एकंत्रि१/शच्च म त्रयस्त्रि/शच्च से यज्ञेन 
कल्पन्ताम ॥ २४ ॥। 


मन्त्रार्थ--मुझे एक और तीन, तोन तथा पाँच, पाँच एवं सात, सात तथा नौ, नौ और ग्यारह, ग्यारह 
ओर तेरह, तेरह और पतन्ब्रह, पन्तरह एवं सन्नह, सत्नह तथा उन्‍तीस, उन्‍नीस और इक्कोस, इवंक्ीस तथा तेईस, तेईस एवं 
पच्चौस, पचीस तथा सत्ताईस, सत्ताईस तथा उन्तीस, उन्‍्तीस और इकतीस, इकतीस एवं तेंतीस और फिर तेंतीस--इन 
सब संख्याओं से कहे जाने वाले संसार के सकल श्रेष्ठ पदार्थों को मुझे यज्ञ के फल के रूप में देवगण प्रदान करें ॥ २४ ।। 


'अथायुजस्तोमान्‌ जुहोति” (श० ९॥३।३।२) इति श्रतेरेकामादाय द्वितीयां विहाय तृतीयामादाय चतुर्थी 
विहाय परित्यक्तसमसंख्याकेन आत्तविषमसंख्याकेन मन्त्रेण अयुग्मान्‌ स्तोमान्‌ जुहयातु। आदरातिशयद्योतनाय 
सवंत्र पुनरुक्ति:। अयुग्मस्तोमहोमैः स॒र्वकामाबाप्ति:। 'एतद्टे देवा: सर्वात्‌ कामानाप्त्वायग्भि: स्तोमैः स्वगे 
लोकमारय॑स्तथेवेतद्‌ यजमानः सर्वान्‌ कामानाप्त्वायुग्भिः स्तोमैः स्वर्ग लोकमेति! (श० ९॥३।३।२), दें त्रयस्त्रिक#%- 
शादिति। अन्तो वे त्रयस्त्रि#शोध्युजा९»स्तोमानामन्तत एवं तददेवा: स्वर्ग छोकमायंस्तथैवेतद्यजमानोअन्तत 
एवं स्वर्ग लोकमेति” (श० ९॥३।३।३)। स्तोम।: सामविधानताण्ड्यादिनिदिष्टरीत्या मन्त्रविशेषाणां विन्यासविशेषा 
एवं । ते च द्वंधा अयुजो युग्माश्व । स्तोमे डविधिः (पा० सृ० ५११५८, वा० १) इति त्रयस्त्रिशच्छब्दाद डप्रत्यये 
टिलोपे त्रयस्त्रिश इति रूपम्न । अयुजां स्तोमानां त्रयस्त्रशस्तोम एवं अन्तिमो भवति, ततः परस्य अयुजस्तोमस्या- 
भावात्‌ | देवानामिव यजप्ानस्थापि त्रयस्त्रिशपर्यन्तस्तोमहोमेव सर्वकामाप्तिपुर्वकमन्ततः स्वर्गलोकप्राप्ति: । 


एतत्सव॑मविज्ञायेव दयानन्दो5त्र संख्याविज्ञानं प्रतिपादयति | तच्चातीव तुच्छमु, आधुनिके प्रभूत- 
प्रचलिते गणितशास्त्रे भागगुणादिनिरूपणस्थ प्रारस्मिकरूपत्वात्‌। तत्र अयस्त्रिशत्पर्यन्तमेवायुजाम, अष्टा- 
चत्वारिशत्पर्न्तमेव युग्मानां निर्देशे कारणानुक्तेश्व ॥ २४ || 


१८४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १८ 


॥ ५ | । ५६% ॥ 5 ॥ ३ | ३ | 
चतस्रश्व मःष्टो च मंष्टो च मं दादश च म्‌ ढादश च स्‌ षोड्श च मं षोडश च 
में वि/ शतिश्च॑ में वि0/ शतिश्च॑ में चर्तवि(/शततिश्र में चर्तवि१/ श्तिश्व मं5ष्टाविए/शतिश्र 


कक 


ब् | ५ ज * ञ् ५ पा कप ही ! 
मेष््टावि0श्तिश्व मं द्वात्रि/शच्च मे द्वात्रि!/ शच्च म्‌ घटत्रिन्‍/ शच्च म्‌ षट्तआओ शच्च 


बज । न ५ | ६ ॥ ५ हक पे ५ 
में चत्वारि / शच्च भ्‌ चत्वारि(/ शच्च स्‌ चतश्चत्वारिए/ शच्च मे चतश्रत्वारि!/ शच्च 
मेएण्टाचंत्वारि/ शच्च से यज्ञेत कल्पन्ताम्‌ ॥ २५॥। 


मन्त्रा्थं--चार तथा आठ, आठ और बारह, बारह एबं सोलह, सोलह और बीस, बोस ओर चौबीस, 
चौबीस तथा अठाइस, अठाइस और बत्तीस, बत्तीस एवं छत्तीस, छत्तीत और चालीस, चालोस तथा चौवालोस, 
चौचालीस तथा अड़तालीस और फिर अड़तालीस--इन सब संख्याओं से कहे जाने वाले पदार्थ यज्ञ के फल के रूप में 
मुझे प्राप्त हों ॥२५॥॥ 


'अथ युग्मतो जुहोति । एतद्र छन्‍्दा२/स्यत्र॒वन्‌ यातयामा वा अयुजस्तोमा युग्मभिर्वय० स्तोमैः स्वर्ग 
लोकमयामेति तानि यग्मभिः स्तोमैः स्वर्ग लोकमाय॑स्तथैवेतद्यजमानों युग्मभिः स्तोमैः स्वग॑ लोकमेति' 
( श० ९॥३।३४ ) | वतख्रइच मेड्ष्टों च में इत्यादयों मन्त्रा युगमतः । तन्मन्त्रसाध्यं होम॑ प्रशंसति - अथेति । 
प्‌व॑ छन्‍्दांसि अयुज:। स्तोमाः' इति सर्वत्र प्रयोगाद यातयामाः, अतश्व यग्मभूतैः स्तोमेः स्वर्ग लोक॑ गमिष्याम 
इत्यूक्ला तथेव अकुर्वन्‌ू । ततश्व युग्मतो होमेन तथैव थजमानो5पषि करोति। 'तद्दा अष्टाचत्वारि"/शादिति' 
(श० ९३।३।'0 अतन्राषि पूर्ववदवधि प्रशंसति--तहां अष्टाचत्वा रिशादिति। 'स आह। एका च में तिख्नद्च में 
चतख्रवच मेष्ण्टौ व म इति यथा वक्ष" रोहन्नुत्तरामत्तराष?, शाखा१७ समालम्भ'/ रोहेत्तादुक तद्‌ यदेव 
स्तोमात्‌ जुहोत्यन्न॑ वे स्तोमा अन्‍्नेनेवेनमेतदभिषिड्चति ( श० “हरे )। उत्तरोत्तरस्तोमपरिग्रहे वृक्ष- 
शाखारोहणक्रमेण तानेव द्विविधान्‌ स्तोमान्‌ स्तौति--त|आहेति । पुनस्तानेव स्तोमानन्‍्नात्मना प्रशंसति-यहेंव 
स्तोमानिति। अन्नसाधनत्वात्‌ स्तोमानामन्त्वम्‌ । अत्रोक्ताः संख्या: संख्येयस्तो मनिष्ठा: | त एते यज्ञेन कल्पन्ता- 
मिति ॥२५॥ 


ध्यविंश्व मे उयवी च॑ से दित्यवाद्‌ च॑ में दित्यौही च॑ से पडनचाविश्च' से पठचावी च 
च्क, रे | 5. कर _ अब 
में त्रिवत्सश्च में त्रिवत्सा चं से तुयंवाद च॑ में तुय ही च॑ में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २६ ॥ 


मन्त्राथं--डेढ़ वर्ष का बछड़ा तथा डेढ़ वर्ष को ही बछिया, दो वर्ष का बछडा तथा दो वर्ष की ही बछ्िया, 
ढाई वर्ष का बैल तथा ढाई वर्ष की हो गाय, तोन वर्ष का बैल तथा तीन वर्ष की ही गाय--ये सब यज्ञ के फल के रूप में 
मुझे प्राप्त हों ॥२६॥ 


कण्डिकादहयं वयोहोमे विनियुक्तम॥। अथ वया१/सि जुहोति । पशवों वे वया९४सि पशुभिरेवैनमेतदब्नेन 
प्रोणात्यथों पशुभिरेवेनमे तदन्नेनाभिषिञ्चति' (श० ९३३।७)। “्यविश्व मे ज्यवी च मे! इत्यादयों मन्त्रा वयांसि। 
एकहायनप्रभुत्यापञ्चहायनातु पशवो वयांसीत्युच्यन्ते, तत्र तेषां प्रतिपादनातु । ततस्तन्मन्त्रसाध्य होम॑ प्रशंसति-- 
अथ वर्यांसीति। अविः षण्मासात्मकः कालः, षड़भिमसिस्तत्रसवातु । त्रयोजवयवा यस्य स व्यविः सार्धसंवत्सरो 
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वृष: । तादृशी गौस्व्यवी । द्विसंवत्सरों वुषो दित्यवाट्‌ । तादुशी गौदित्यौही। पञच अवयवा यस्य स पञ्चाविः 
साधंद्विमंवत्सरों वृष:। तादुशी गौः पञ्चावी | त्रिवत्स:, वत्सो बत्सरः, त्रयों बत्सा यस्य स त्रिवत्सस्त्रिवर्षों वृष: । 
तादुशी गौस्त्रिवत्सा । तुर्यवाट्‌, तुया चतुर्थ वर्ष वहुतीति तुर्यत्राट्‌, सार्धन्रिवर्षों वृष:। तादशो गौस्तुर्योही । 
एते यज्ञेन कल्पन्ताम ॥ २६ ॥। 


पष्ठवाट्‌ च॑ में पष्ठौही च॑ म उक्षा च मे वशा च मे ऋषभश्च मे वहच्च सेउन- 
५ पे 
डवांश्च मे धनुश्च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २७ ॥ 


मन्त्राथं---चार वर्ष का बेल तथा चार वर्ष की गाय, सेचन में समर्थ वषभ तथा वन्ध्या गाप, तरुण वषभ तथा 
गर्भधातिनो गाय, बोझा उठाने में समर्थ बेल तथा नई ब्याई हुई गाय यह के फल के रूप में मुझे देवगण प्रदान करें । 
अर्थात्‌ में सब प्रकार को गायों तथा बलों का पालन करने बाला बन ।। २७ ॥ 


पष्ठवाट्‌, पष्ठं वर्षचतुष्क॑ वहतीति पष्ठवाट, चतुर्वषवयस्की वृष:, तादृशी गौ: पष्ठोही । उत्षा सेक्ता 
वृष: । वशा वन्ध्या गो: | अतियुवा वृष ऋषभ: । बेहद्‌ गर्भधातिनी गो: । अनड्वान्‌, अनः शकटं वहतीत्यनड्वान्‌ 
दशकटबहनक्षमों वृष:। अनसि वहेः 'क्विबनसो डबश्व' इति प्रक्रियामाह श्रीस्वामी रामाश्रम! | अर्थाद्‌ वहेः क्विषि 
सम्प्रसारणे उह_ इति रूपम्र, अनसः सकारस्य डकार: । अनड्‌ उह अनडुह शब्दो निष्पन्न।। तस्य प्रथमेकवचने5- 
तड्वानिति। घेनुः नवप्रसुता गो:। एते मम यज्ञेन निमितेन कत्पन्तां स्वव्यापारसमर्था भवन्तु। यद्वा एते 
मह्ममुपभोगक्षमा भवन्तु ॥ २७॥ 


वार्जाय स्वाहां प्रसवाय स्वाहउपिजाय स्वाहा क़तंब स्वाहा वसव स्वाहाहर्पतये 
स्वाहाबन्ू मग्धाय स्वाहमग्धाय वबन१/शिनाय स्वाहविन./शिन आस्त्यायनाय स्वाहा- 
रा  । स्वाहा भवनस्यथ पतय स्वाहाउथिपतयु स्वाहां प्रजापतय स्वाहा । इयं ते 
राण्पिताय यन्ताइसि यमन ऊर्जे त्वा वुष्टक्ष त्वा प्रजानां त्वाधिपत्याय ॥ २८ ॥॥ 


मन्त्राथं--अधिक अन्न उत्पादक चेत्र सास के निभित्त यह श्रेष्ठ आहुति देता हूं, बेशाख मास के निमित, जल 
क्रोड़ा में सुखदापक ज्येष्ठ घास के निर्मित, यागरूप आवाड़ मास के निभित्त, चातुर्मास्य की यात्रा के निषेधक श्रवण के 
निमित्त, भाद्रपद मास के निर्मित्त, तुषार से मोहकारक आश्विन के शिक्षित्त, थोड़ा घटने से विनाशों कातिक के निमित्त, 
बिनव्श रहित अन्त में स्थित विव्णुरूप मार्गशों के नि्म्ित्त, स्वरूप में होने थाले लोक्ों के पोषक पोष मास के निमित्त, 
सम्पर्ण प्राणियों के पालक माघ मास के निम्तित्त, वर्षान्‍्त के कारण अधिक पालक काल्गुन मास के निभित्त, बारहों मासों 
के अधिष्ठात्री देवता प्रजापति के निमित्त यह श्रेष्ठ आहुति दी जाती है। है प्रजापतिस्वरूप अग्निदेव ! यह ॒यज्ञस्थान 
तुम्हारा राज्य है। अग्निष्टोष्त भ्रादि कर्मों में सबके निभ्चच्ता तुम मित्र के रूप में इस यजमान के प्रेरक हो, अधिक अन्न 
की प्राप्ति के लिये, वर्षा के लिपे और प्रजाओं पर प्रभुवा पाने के लिये में तुम्हारा अभिषेक करता हूँ ॥ २८ ॥ 


अथ नामभग्राह जुहोति | एतढ्ढे देवा: सर्वाच्‌ कामानाप्त्वाश्थेतमेव प्रत्यक्षमप्रीणंस्तथैवेतद्यजमानः सर्वान्‌ 
कामानाप्त्वाय्थेतमेव प्रत्यक्ष प्रीणाति वाजाय स्वाहा प्रसवाय स्वाहेति नामान्यस्थेतानि नामग्राहमेवेनमेलत्पीणाति' 
२४ 
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(श० ९॥३३।८) | “व्यविद्व मे ज्यवी च में! इत्यादिमस्त्राणामवसाने केचन “वाजाय स्वाहा" इत्यादयों मन्त्राः 
समाम्नाता: | तन्मन्त्रसाध्यं होम॑ प्रशंसति--अथेति । नामग्राहं जुहोति, नाम गृहीत्वा जुहुयादित्यर्थ:। ाम्न्या- 
दिशिग्रहो:” (पा० सू० ३॥४।५८) इति नामशब्दे उपपदे ग्रहेर्णमलप्रत्ययः। वाजश्व मे प्रसवश्च म इत्यादिभिमंन्त्रे: 
सर्वान कामानाप्त्वा अथ तमेवारग्न प्रत्यक्षमप्रीणनू, अतश्चेतेन तथेव यजमानो5पि करोति। अत्र वाजाय स्वाहा' 
इत्यादिमन्त्रेष चतुर्थ्या सम्प्रदानत्वप्रतीतेद्रंव्यदेवतासम्बन्ध: प्रत्यक्ष इति प्रत्यक्षमप्रीणन्नित्युक्तम्‌ | न चेव॑ वाजश्व 
म इत्यादिष्‌ द्रव्यदेवतासम्बन्ध: प्रत्यक्ष:, किन्तु प्रथमया निर्देशात्‌ परोक्षः । 

ननु कानि नामानि यानि गृहोत्वा होमः क्रियते ? तत्राह--वाजाय स्वाहेति । वाजोड्न्तं तस्मे स्वाहेति 
होममन्त्र: | वाजादीनि चेत्रादिमासानां नामानि | तन्‍नाम गृहीत्वा होतव्यमित्यर्थ:। अन्नप्राचुर्याच्चेत्रोइन्नरूप: । 
तस्मात्‌ स॒ वाजपदेनोच्यते | प्रसवाय अनुजञारूपाय । जलक्रीडादों स्वच्छन्दमभ्यनुज्ञादानात्‌ प्रसवो वेशाख: । 
अपिजाय, अप्सू जायत इत्यपिजः, दब्दस्वरूपप्राधान्यादेकवचनम्‌, छान्‍द्स वा। तत्युरुषे कृति बहुलम्‌ः (पा० 
सू० ६३१४) इति सप्तम्या अलुक्‌ू। जलक्रीडारतत्वादपिजों ज्येष्ठ:। वेशाखे अभ्यनुज्ञामात्रम, ज्येष्ठे तु तत्र 
रमणमिति विशेष: । क्रतवे यागरूपाय चातुर्मास्यादियागप्राचुर्यात्‌ क्रतुराषाढः तस्मै | वसवे वासग्रतोति बसु: । 
चातुर्मास्थे यात्रानिषेधाद्‌ वसुः श्रावण:, तस्मै। अहर्पतये अह्लां पतिरहर्पतिस्तस्मे दिनस्वामिने । 'रोडसुपि' 
(पा० सू० ८२६५) इति सूत्रस्थेन अहरादीनां पत्यादिषु वा रेफ” इति वात्तिकेण रेफादेश:। तापकरत्वाद 
भाद्रपदस्य अहपतित्वम्‌ । मुग्धाय अक्ले मोहरूपाय दिवसाय। कन्यायां सवितरि हिमप्रादुर्भावाद्‌ मुग्धमह 
आश्विनः, तस्मे। अमुग्धाय वेनंशिनाय, विनश्यतीति विनंशी, 'मस्जिनशोर्झलि' (पा० सू० ७१६०) 
इति बाहलकादकझल्यपि नशेनुमागमः, विनंशी एवं वेनंशितः, स्वार्थेडणू। अल्पघटिकावत्वेन विनाशशीलाय 
कातिकाय अमग्धाय स्नाननियमादिना पापनाशकत्वान्मोहनिवरतकाय कारतिकाय । अविनंशिने आन्त्यायनाग् न 
विनश्यतीत्यविनंशी, तस्मै विनाशरहिताय, अन्‍्ते सर्वेषां नाशे भवमन्‍्त्यम्‌, अन्त्यं च तदबनं च इत्यन्त्यायनप्त, 
तत्र भव आन्त्यायन:, तस्मै सर्वनाशेःप्यवशिष्टाय, अत एवाविनंशिने विष्णुरूपाय मार्गशीर्षाय 'मासानां मार्ग- 
शीर्षोड्ठम' (भ० गी० १०३५) इति गीतोक्तें:। आन्त्याय भौवनाय। भुवनानामयं भौवनः, अन्‍्ते स्वरूपे भव 
आन्त्यः, तस्में | लोकस्वरूपपुष्टिकरत्वात्‌ तत्र भवत्वम्‌ । जाठराग्नेर्दीप्तिकरत्वात्‌ पुष्टिकरत्वं पोषस्य । भुवनस्थ 
पतये भुवनस्य भूतजातस्थ पतये पालकाय माघाय स्वाहा। स्तानादिना पुण्यजनकत्वेन पालकत्वाद माधस्थ । 
अधिपतयेडघिकपालकाय फाल्गुनाय, वर्षान्तखात्‌ू--इति काण्वसंहिताभाष्ये सायण:। तदुक्तिमनुसूत्य परिष्कृत्य 
च महीधराचार्यो वाजसनेयिसंहिताभाष्ये व्याख्यातवान्‌ । 


नामान्यस्थेतानि नामग्राहमेवेनमेतत्प्रीणाति! (श० ९३।३।८) इति श्रुत्या स्पष्टं विज्ञायते यत्‌ संवत्सरा- 
त्मकस्यार्नेर्नामान्येव वाजादीनि | त्रयोदशैतानि नामानि भवन्ति । त्रयोदश मासाः संवत्सरस्त्रयोदशास्नेश्विति- 
पुरीषाणि/” “7 (द० ९॥३।६।९) इति श्रुतेवाजादीनां चेत्रादिपरत्वव्याख्यानं युक्तमेव | प्रजापतये द्वादशमासा- 
घिछ्ात्रे प्रजापतिनामकाय देवाय स्वाहेति होमार्थ: सवंत्र । हे अग्ने, इयं ते तब राड्‌ इदं राज्यम। यत्र यत्र याग्ा: 
क्रियन्ते, तत्र तत्र तवेब राज्यमित्यर्थ: । किश्व, हे अग्ने, त्वं मिन्नाय मित्रस्य सख्युयंजमानस्य यन्ता नियामको5सि । 
पष्ठयर्थें चतुर्थी । कौदृशस्त्वम ? यमनः, यमयतीति यमनः, अग्निष्टोमादिकैम॑सू सर्वान्नियमयन्‌ । अत ऊर्जे विशिष्ट- 
न्नरसाय तथा वृष्टथे त्वा त्वामभिषिश्चामीति शेष: । 'अग्नौ प्रास्ताहुतिः सम्यगादित्यमुपतिष्ठते | आदित्याज्जायते 
वृ्धिवृष्टेरन्न॑ ततः प्रजा: ॥” (म०३|७६) इति स्मृतेः। ततः प्रजानामाधिपत्याय प्रजास्वामित्वाप्त्ये त्वा- 
मभिषिश्ञामि वसोर्धारया | 


.. गेत्र ब्राह्मणमु-'अथाह। इयं ते राष्मित्राय यन्‍्तासि यमन ऊर्जे त्वा वृष्टये त्वा प्रजानां त्वाधिपत्याये- 
त्यन्नं वा ऊर्गन्तं वृष्टिरन्नेनैवेनमेतल्ोणाति' (श० ९३।३।१०) | “इय ते राद” इति मत्त्रस्य प्रयोग॑ विधत्ते-- 
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अथाहिति । मन्त्रे 'ऊर्जे त्वा वृष्टये त्वा' इति प्रयुज्यते। ऊर्क_ इति साक्षादन्नमुच्यते । वृष्टिरन्नहेतुत्वादस्नम, ऊर्जे 
वृष्ज्य इत्यनेनान्नस्थ प्रतीतेरन्नेनेव एनमर्नि प्रीणाति। 'यद्वेवाह। इसे ते राण्मित्राय यन्तासि यमव ऊर्जे त्वा 
वृष्य्ये त्वा प्रजानां त्वाधिपत्यायेतीदं ते राज्यमभिषिक्तो&्सोत्येतन्मित्रस्थ ल्वं यन्तासि यमन ऊर्जे च नोअ॑सि वृष्ख्ये 
च नोउसि प्रजानां च न आधिपत्यायासीत्युपब्रुवत एवेनमेतदस्मे नः सर्वस्मा अस्येतस्मे त्वा सर्वस्मा अभ्य- 
षिचामहीति तस्मादु हेद॑ मानृुष९७ राजानमभिवषिक्तमुपन्नुवते! (श० ९।३।३।११)। मन्त्र व्याख्यातृमनुवदति-- 
यद्ेेवेति । यतो5भिषिक्तो5सि, अत इदं राज्य तववेत्युवतं भवति | इय॑ ते” इत्यनेनाभिषिक्तत्वादेव व मित्रस्य 
यन्तासि। क्डिच ? नोअमत्सम्बन्धिनों बजमानस्थ ऊर्जे नो यमननो नियन्ता | वुष्ख्ये च प्रजानामाधिपत्याय च 
नो5सि, इत्येवप्रकारेण एनमुपन्वते स्तुत्या प्रोत्साहयन्ति । 

तदय॑ मन्त्रस्थार्थ:-- है अग्ने, व्वमभिषिक्तो5सि, अतस्तवेदं राज्यं भवति। मित्राय मित्रस्य यजमानस्थ 
यनन्‍्ता नियन्तासि । यजमानस्य ऊर्जे त्वामभ्यषिचामहि, वृष्टथे च त्वामभ्यषिचार्माहे, प्रजानामाधिपत्याय च 
त्वामभ्यषिचामहि । अतस्तस्य सर्वस्य यमनो5सि । यत एवं देवानां राजानमग्निमुपब्रुवत इति । 


एवमेवाध्यात्मपक्षेष्पीश्वरपरत्वेनायं मन्त्रो व्याख्यातव्य: | तस्यैव सर्वाग्रणोत्वेन सर्वपापदाहकत्वेन 
सर्वप्रकाशकत्वेन अग्नित्वम । तन्निर्मितत्वात्‌ तदायत्तत्वाच्च स्वंभिदं तस्थेव राज्यमु । स चोपासक मित्र सखाय॑ 
मन्यते, 'द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया समान वृक्ष परिषस्वजाते' (ऋ० सं० ११६४।२०) इति मन्त्रवर्णात्‌ । 

दयानन्दस्तु--यस्मिन्‌ विदुषि वाजाय संग्रामाय स्वाहा सत्क्रियाप्रसवाय सन्‍्तानोत्पत्तये परैश्वर्याय 
वा स्वाहा पुरुषाथंबलयुक्ता सत्या वाणी, अपिजाय ग्रहणकरणार्थाय स्वाहा उत्तमक्रिया' इत्यादिक व्याख्यातवानु, 
तत्सव॑ यत्किड्चित्प्रलापमात्रम, श्रुतिसूत्रविरुद्धत्वातु, निर्मूलत्वाच्च ॥ २८ ॥ 


आयुयज्ञेन कल्पतां प्राणो यज्ञेन कल्पतां चक्षयज्ञेन कल्पता९/ श्रोत्र यज्ञेन कत्पतां 
वाग्‌ यज्ञेनं कल्पतां मनो' यज्ञेतर कल्पतामात्मा यज्ञेन कल्पतां ब॒ह्मा यज्ञेन॑ कल्पतां ज्योतियंज्ञेन 
कल्पतां स्वय॒ज्ञेन कल्पतां पष्ठ यज्ञेन कल्पतां यज्ञों यज्ञेन कल्पताम्‌ । स्तोस॑श्च यजश्च ऋक्‌ 
च॒ साम॑ च बहच्च रथन्त्रं च॑ । स्वर्देवा अग॑न्माउम्ृ्ता अभूम प्रजापते: प्रजा अंभूम बेट्‌ स्वाहा 
॥ २६ ।॥। 


सन्त्रार्थं--मज्ञ के फल से मेरो आयु में वृद्धि हो, मेरे प्राण बलिए्ठ हों, नेत्रों को ज्योति बढ़े, श्रवण-शक्ति 
पय्ावत्‌ बनी रहे, वाणी में सिठास भरा रहे, मन सदा स्वच्छ रहे, भात्मा बलवान्‌ हो, सभो बेद मेरे ऊपर प्रत्तन्न रहें, 
परमात्मा की दिव्य ज्योति प्राप्त हो, स्वर्ग को प्राप्ति हो, संसार का सर्वश्रेष्ठ सुख प्राप्त हो, महायज्ञ करने की सामर्थ्य 
प्राप्त हो, बृहत्‌-पंचदश आदि स्तोम, यजुर्मन्त्र, ऋचाएँ, सास को गोतियाँ, ब्ृहत्साभ और रशन्‍्तर साम्र ये सब यज्ञ के 
फल से मेरे ऊपर अनुग्रह करें। में इस यज्ञ के फल से देवभाव को प्राप्त कर स्वर्ग का लाभ करूँ, अमर हो जाऊँ। 
हिरण्यगर्भ की प्यारी सन्‍्तान इन सब देवताओं को यह शुभ आाहुति दो गई है । यह भी प्रकार गृहोत्र हो ॥ २६ ॥। 


आयुयंज्ञेन कल्पतामित्यादिभिर्मन्त्रे: कल्पहोम:। तथा च॒ ब्राह्मणघु--अथ कल्पान्‌ जुहोति। प्राणा वै 
कह्पाः प्राणानेवास्मिन्नेतह॒धात्यायुयज्ञेन कल्पतां प्राणो बज्ञेन कल्पतामित्येतानेवास्मिन्नेतत्‌ क्लृप्तानु प्राणान्‌ 
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दधाति' (श० ९१३१२) । कलपिधातुसाहित्येत मन्त्राणां कल्पशब्देनाभिधानम । प्राणप्रतिपादकरूपत्वातु कल्पानों 
प्राणत्वमित्यभिप्रायेणोक्तमु- प्राणा वे कल्पा इंति । एतानेबास्मिन्निति | एतानेव आयुरादीनेव कत्स्तानु प्राणानु 
अस्मिन्नग्नौ निदधाति। 'द्वादश कल्पास्‌ जुहोति। द्वादशझासा: संवत्सरः संवत्सरोउग्निर्यावानग्निर्यावित्यस्य 
मात्रा तावतैवास्मिस्नेतत्‌ क्लप्तान्‌ प्राणान्‌ दधाति यद्वेव कल्पान्‌ जुहोति प्राणा बे कल्पा अमृतमु बे प्राणा अमृतेने- 
वैनमेतद्भिषिश्वति' (श० ९३१३।१३) | कल्पहोमा हादश्ष भर्वान्ति | अग्निश्च द्वादशमाससंवत्स रात्मक:, अतस्त- 
त्सम्मितेनैवार्नि प्रीणातीत्याह--द्वादश कल्पानिति । प्राणसम्बन्धे मरणाभावातु श्राणा अमृत खल्विति प्राणा- 
त्मकतायाः प्रशंसान्तरम । यज्ञेन निमित्तेन आयुर्जीवतकालः कल्पतां साध्यतामु, प्राप्पतामिति यावत्‌ । मम 
प्राणक्षु।ओत्रवाइमनांसि यज्ेन क्‍लृप्तानि भवन्तु, आत्मा देह:--'भातमन्द्रियमनोयुक्त॑ भोकतेत्याहुम॑नीषिण:” 
(कठोप० शरे४) इति श्रुतेः । ब्रह्मा वेदों बैन बल्पताथ | ज्योतिः स्वयंप्रकाश: परमात्मा यज्ञेन कल्पतां 
साध्यतामू, बुद्धिशुद्धादिक्रेण साक्षात्कृतों भवतु, यज्ञादिशुभकमंणामनुष्ठानस्य ब्रह्मात्मसाक्षात्कार एव 
परयंवसानातु, तमेत॑ वेदानुबचनेन ब्राह्मणा विविदिषच्ति यज्ञेन दानेन तप्साइनाशकेन' (बु० उ० ४।४२२/ 
इति श्रुते, कमंणेव हि संसिद्धिमास्थिता जनकादय: (भ० गी० ३२०) इति स्मृतेश्य । स्वः स्वर्गों यज्ञैन 
कल्पताम्‌ । पृष्ठ स्तोत्र स्वर्गस्थानं वा यज्ञेन कल्पत्तामु । यज्ञोपि यज्ञेमैव कल्पतां यज्ञेनेव कलृपो भवतु। नाह 
यज्ञक्लप्ती समर्थ:। तथा च मन्त्रवण:-- 'बज्ञेन यज्ञमयजन्त देवा: (वा० सं० ३१।१६) इति। स्तोमशच यजुर्च 
ऋक्‌ च साम च बृहच्च रथन्तर च यज्ञेत कल॒प्तानि भवन्तु। स्तोमस्त्रिवृतपश्जदशादि: | यजुरनियतपादा 
मन्त्र: । ऋणग्‌ नियतपादा । साम गीतिप्रधानम्‌ । बृहंद्रथन्तरे सामविशेषों | सव्यितानि यज्ञेन क्लुप्तानि सन्‍्तु । 
वसोर्धारया एवमग्निमभिषिच्य स्वात्मानं यजमानः प्रशंसति--वर्य थजमाना देवा भूल्वा स्वः स्वर्गम अगन्म 
गतवन्त:, गत्वा च अमृता अभूम अमरघर्माणो जाता: । तत; प्रजापतेहिरण्यगर्भस्य प्रजा अभूमेति फलसम्पदुक्ति: । 
अनेन वसोर्धाराया: सबकामप्राध्तिहेतुत्वममृतत्वहेतुत्व॑ चोक्‍्त॑ भवति । वेट स्वाहेंति वसोर्धाराहोमार्थों मन्त्र: । 


तथा च ब्राह्मणम--'अथाह । स्तोमश्व यजुश्व ऋक्‌ च साम च बृहच्च रथन्तर चेति त्रयी हैषा विद्यात्नं 
बे त्रयी विद्यान्नेनेवेनमेतत्प्रीणात्यथों भन्नेनेवेनमेतदभिषिश्चति स्वर्देवा अगन्माउमृता अभूमेति स्वहिं गच्छत्यमृतो हि 
भवति प्रजापते: प्रजा अभूमेति प्रजापतेहि प्रजा भवति वेद्‌ स्वाहेति बषदका रो हैष परोक्ष यद्देदुकारों बषट्कारेण 
वा वे स्वाहाकारेण वा देवेभ्योउन्नं प्रदीयते तदेनमेताभ्यामुभाभ्यां प्रीणाति वषट्कारेण च स्वाहाकारेण चाथों 
एताम्यामेवेनमेतदुभाभ्यामभिषिश्चव्यत्र ताए# खुचमनुप्रास्यति यदत्राज्यलिप्त तस्नेद्वहिर्धाउनेरसदिति (हा० ९%३। 
३३१४) | त्रय्या विद्याया नानाविधफललक्षणस्यान्नस्य हेँतो: कर्मणः प्रतिपादकत्वादन्नखम | यतः सर्वा अपि प्रजा: 
प्रजापतिसम्बन्धिन्य इति व्याचष्टे--प्रजापतेरिति । स्पष्टमन्यतु । 
अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने भगवतु, मदीयायुरादोनि सर्वाणि यज्ञे आराधने त्वदीयाराधनोपयोगीतनि 
भवन्तु । वयं भवत्यसादात्‌ स्वो ब्रह्मात्मक सुखमग्न्म गतवन्तो5मृताबचाभूम, यतो वयं प्रजापतेः परमेश्वरस्य 
प्रजा। पुत्रा अभूम, 'अमृतस्य पुत्राः (ऋ"०" सं० १०१३।१) इति मन्त्रवर्णात्‌+ सिहशिशो। सिंहत्वमिव परमेश्वर- 
पुत्रस्य परमेश्वरत्वमेव ॥ २५ | 


् हक * 
बाज॑स्थ नु प्रंसवे सातर सहीसदिति नाप वसा करामहे। 
हा +... + रा * बा [ “रे पु 
पस्पासिद विश्व भुवनसादिवेश तस्यांँ नो दंवः सविता धसं साबिषत्‌ ॥ ३० ॥ 


झन्त्रार्थ--अन्त को अठुज्ञा में वतंसान हम जगत्‌ का निर्माण करने वालो, अदीन, पूजनीय, प्रसिद्ध जिस 
माता भूमि को वेदवाक्यों के हर अनुकूल करते हैं, जिसमें यह सम्पूर्ण संसार प्रतिष्ठित है, उस भूमि में सबके प्ररद, 
प्रकाशात्मक परमात्मा हमारी धारणा फो पुष्ट करें ॥ ३० ॥ 


है 
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'वाजप्रसवीयानि वप्रावत्‌ सम्भृत्य चमसवत्‌ खुवेण वाजपेथिकानि वाजस्थेममिति' (का०्थौ० १८५४), 
'आग्निकानि च वाजस्थ न्विति! (का० श्रौ० १८५५) | वप्रावद अग्तिक्षेत्रवपतवत्‌ सर्वषधमौदुम्बरे चमसे 
सम्भुत्य तस्मात्‌ सर्वोषधात्‌ चमसबत्‌ खुवेणेत्यौदम्बरेण चतुष्कोणपुष्करेण खवेण वाजस्थेमं॑ प्रसव” इति 
सप्तभिम॑न्त्रे: (९।२३-२९५) वाजपेयसम्बन्धीनि वाजप्रसवीयानि हुत्वा वाजस्थ तु प्रसव (९०३०-३६) इंत्यादिभिः 
सप्तभिर्मन्त्रे: प्रतिमन्त्रमाग्तिकानि तस्मादेव संवॉषिधातु तेनेव खुबवेण जुह्दोतीति सूत्रार्थ: । 

अत्र ब्राह्ममम--'अथातो वाजप्रसवीय॑ जुहोति। अन्त वे वाजोथ्न्‍्नप्रसवीय२ ७ हास्पेतदस्नमेवास्मा 
एतेन प्रसोति' (श० ९|३॥४१)। वाजप्रसवीयहोम॑ विधाय तत्प्रयोजनक्थनद्वारा तस्यथ पदस्थ प्रवत्तिनिमित्तं 
दर्शवात--अथात इति। वाजप्रसवीयमिति कम॑नामथेयस्‌ । वाजप्रसवीयं जुहोति वाजप्रसवीयाख्य॑ होम॑ कुर्या- 
दित्यर्थ:। वाजशब्देनाननस्थाभिधानादस्थाग्नेरर्थ क्रियमाणमेंतत्कर्म अन्नप्रसवीयम्‌ | ततश्चतेन कर्मणा अस्मा 
अग्नये सव॑मप्यन्नं प्रसोति, अनुजानाति | सर्वस्याप्यन्नस्थ स्वामिनं करोतीत्यर्थ: । 'सवोषधं भवति । सर्वमेतदन्न॑ 
यत्सवॉषध९७४ सर्वेणेवेनमेतदन्नेन प्रीणात्यथो सर्वेणेबेनमेतदन्नेनाभिषिज्चति तेषामेकमन्नमुद्धरेत्तस्थ नाइनोया- 
द्यावज्जीवमौदुम्बरेण चमसेनौदम्बरेग ख॒वेण तयोरुक्‍्तों बन्धुश्चतु:ख्क्‍्ती भवतश्चतस्रो व॑ दिशः सर्वाम्यि एवेस- 
समेतहिग्भ्योष्न्तेन प्रीणात्यथों सर्वाभ्य एवंनमेतहिस्म्योइन्नेनाभिषिष््बति! (श० ९३४४)। अत्र सर्वोषधय इति 
सप्त ग्राम्या: सप्तारण्या: परिगृह्यन्ते। ताश्चितिस्थले बीजवापावसरे5मिहिता:। छोके यत्किड्न्चद्वस्तु तद 
ग्राममारण्यं वा भवति । अतः सर्वंमेतदल्नमित्युक्तम । एतेन सर्वोषिधसम्पादितेन होमेव एनमर्र्ति सर्वेणैवान्तेन 
प्रीणात्यभिषिष्चयति च | तेषां चतुर्दशानामन्नानां मध्ये किमप्येकमन्नं परित्यजेतू, तदन्‍्नं यावज्जीवं नाश्नीयात्‌ । 
तत्र पात्रविशेषं विधत्ते--औदुम्बरेण चमसेन ओदुम्बरेण खुवेणेति | अन्न खुवेणेव वाजप्रसवीयो होमः क्रियते, 
न तु चमसेत | अथ पुनः सम्पातावनयनाथथंमभिषेकार्थ च औदुम्बरचमसप्रयोग: । 


नवमेउध्याये पञचमकण्डिकायामियमृग्‌ व्याख्याता। वाजस्यथ अन्नस्य विराड्रूपस्प प्रसवेश्नुश्ञायां 
वर्तमाना वयं यां महीं भूमि नाम प्रसिद्ध यथा स्थात्तथा वचसा वेदवाक्येत एवंविधामनुकूलां करामहे कृतवन्तः। 
कीदुशी भूमि ? मातरं जगन्निर्माश्रीम्‌। महीं महतीं महनीयास््‌। अदितिमखण्डितास्‌ | इदं विश्व भुवनं सर्वे 
भूतजात यस्यां भूमावाविवेश । सविता देवस्तस्यां भूमो नोअस्माक धर्मचारणमवस्थानं साविषत्‌ प्रसुवतां प्रेरयतु | 
शेषव्याख्यानं तत्रेव (९५) स्थलेड्बलोकनी यम्ु ॥ २० ॥ 


विश्वे' अद्य मण्तो विश्व ऊतो विश्वे भवन्त्वग्नयः समिद्धाः । 
विश्वे' नो दुंबा अन्नसागमन्त विश्व॑मस्तु द्रवण वाजो अस्मे ॥ ३१॥ 


मन्त्रार्थं--आज इस यज्ञ में सभी मरुदगण देवता आवें, सम्पूर्ण रुद्र, आदित्य आदि गणदेबता यहां आवें | ये 
पप्ती देवता हमारो दी हुई हवि को प्रेमपूर्वक प्रहण करें । गाहुंपत्य आदि सब अग्नियाँ प्रदीष्त हों। गो, भू, सुबर्ण 
आदि सम्पूर्ण धन ओर अन्न हमें प्राप्त हों ॥ ३१ ॥ 


लुशोधानाकद्ष्टा वैश्वदेवी त्रिष्टुप्‌। अद्य अस्मिन्‌ दिवसे बिश्वे सर्वे मरतः सप्तस॑प्तकां आगमन्तु 
आगच्छन्तु । 'इषुगमियमां छः” (पा० सु० ७॥३।७७) इति प्राप्तछत्वस्थाभावे रूपम्। विश्वे अन्ये च सर्वे गणदेवा 
वसवो रुद्रा आदित्याश्व ऊती ऊत्या, 'सुपां सुरुक! (पा० सू० ७१३०) इति पूर्वसवर्णः, अनेन तर्पणेन निमित्त- 
भूतेन आगमन्तु । विश्वेदेवा गणदेवताश्व नोअस्माकमवसा अन्नेन हविषा निम्ित्तेन हविग्रहणाय आगमन्तु। 
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तदागमनेन च विश्वे सर्वेड्नयों गा्हपत्यादयः समिद्धा: सम्यग्‌ दीघा भवन्तु, तदर्थ होमेनेति यावत्‌ । तेषां देवानां 
तुष्टया विश्व॑ं स्व द्रविणं धनं गोभूहिरण्यादिक वाजोअ्न्न च अस्मे अस्माकस्‌ अस्तु॥ विभक्‍ते। सुर्पा सुलुकू 
(पा० सू* ७१३९) इत्यनेन थे आदेश: । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वात्मभूतो भगवानेवात्र मरुदादिरूपेणापि स्तूयते । 


दयानन्दस्तु-- अस्यां पृथिव्यामद्य विश्वे मरुतो विद्वे प्राणिन: पदार्थाश्व॒ विश्वे समिद्धा अग्नय इव 
ऊती ऊत्या रक्षणादिना सह भवन्तु । विश्वे देवा अवसा गमन्तु । यतोझस्मे विछ्व॑ द्रविणं वाजश्वास्तु इति, तदेत- 
त्सर्वमसज्भुतमेव, मलुष्येभ्यः प्रार्थनीयाभीष्टसिद्धे रसम्भवात्‌ु । नद्यल्पद्क्तयो विद्वांसोईपि मनुष्या सर्वमनुष्याणां 
वाञछा: पुरयितु समर्था: | गौणार्थाश्रय्ण च निमूलमेव ॥ ३९१ ॥| 


| | | 
वाजो नः सप्त प्रदिशश्रतत्रों वा परावतः। 
न्‍े न्जे आय ह । ्् 
वाजोी' नो विश्वर्दबर्ध वंसाताविहाइवतु ॥ ३२ ॥ 


सन्त्रार्थ--यज्ञ में हमारे द्वारा दिया गया अन्न सातों दिशाओं को, अर्थात्‌ भू आदि तोन लोक ओर पूर्व आदि 
चार दिशाओं को तथा बहुत दूर स्थित महः आादि चार लोकों को परिपुर्ण कर दे । इस लोक में धन-विभाग का सप्तय 
आने पर यह अन्न सम्पूर्ण देवताओं के साथ हमारी रक्षा करे ।। ३२ ॥ 


तिसख्रोडन्नदेवत्या: । तत्र आद्यानुष्टुप्‌, हे त्रिष्दुभो । नोअस्मा्क वाजोउ्त्नं सप्त प्रदिशः--चतस्रो दिश: 
प्राच्याद्या: प्रकृष्ठाश्व त्रयो भ्रादयो छोका एते सप्त प्रदिश उक्ता:। चतस्रो वा परावत: । प्रावच्छब्दो दूरवचन: । 
महज॑नस्तपः सत्यमित्येते चत्वारो दुरस्था छोका:। महरादयों हि छोकत्रयमतीत्य वर्तंन्ते। ताचु सर्वान्‌ बाज: 
प्रयत्विति | किज्च, वाजो नोअ्स्मान्‌ विश्वेदेंवे: सह धनसाता धनसम्भजनकाले प्राप्ते। इह यज्ञें इह वा लोके । 
वाजोउन्तं नोहस्मान्‌ विश्वेर्देवे: सह अवतु पालयतु। यद्वा नोअस्माक वाजोउन्नं भ्रादिलोकत्रय॑ं प्राच्यादिचतुष्कं 
चेति सप्त प्रदिशः पूरयतु । परावतो दूरस्थाश्व॒प्रयतु | भर्थाद्‌ महरादय: सत्यान्ताश्व॒ प्रदिश: पूरयतु, अस्म- 
दत्तेनान्‍्नेन सप्त लोका दिकचतुष्ठयं च तृप्यत्वित्यर्थ: | 


किजूच, धनसातो धनस्य संभजनकाले प्राप्ते वाजोध्न्न॑ नोअ्स्मान्‌ विश्वेर्दवे। सहावतु । इह अस्थमिन्‌ 
लोके यज्ञे वा यदास्माक धनेच्छा जायेत, तदा देवतर्पणक्षमं बह्ुन्नमस्त्विति सामान्येन स्वकीयशुभकर्माजित- 
मन्नोपलक्षितं भोग्यभूतमैश्वर्यमेवात्र वाजपदेनाभिधीयते | तद्च हिरण्यगर्भोपासनादिसमुच्चितोल्कृष्टचयनादियागा- 
जित॑ सर्वलोकपूरक॑ सर्वदेवतर्पणसम थै सम्भवति । 


अध्यात्मपक्षे -- भक्तानां भगवानेवान्नं भवति । स एवं सर्व॑ प्रयति स्व॑तर्पणक्षमं भवति, तस्येवानन्त- 
त्वातु, भहमन्नमहमन्नमहमन्नमहमन्नादः” (तै० 3० ३१०६) इति श्रुतेल। 


दयानन्दस्तु-- हे बिद्वांस:, यथा विष्वर्देवे: सह वर्तमानो वाजो&न्नादिः, इह छोके धनसातो धनानां 
संविभक्तौ नोअ्वतु प्राप्नोतु । यद्वा नो वाजो ज्ञानादिः सप्त श्रदिशः परावतश्वतस्रों दिश उपदेशेन पालयतु । तथैता 
यूयं सतत॑ रक्षत' इति, तदपि यत्किड्चितु, वाजोइन्नादि: कर्मंणा भ्राप्यते, न मनुष्यप्राथंनयेति व्यर्थ एव प्रछाप: । 
ज्ञानात्मको वाजो5पि सप्त प्रदिश: पाऊुयितुं समर्थ, तस्पोपदेष्ट्ल्वायोगातु, उपदेशमात्रेण शबत्रुकृतभ्रह्मरात्‌ 
त्राणायोंगाज्च ॥ ३२ ॥ ह 


है 
म० ३३-३४ | वेदाथंपा रिजातभाष्यस हिता १९१ 


वाजो नो अद्य प्रसवाति दान वाजों दवाँर॥ ऋतुभिः कल्पयाति । 
| + हु छः 
वाजो हि मा सवेबोरं जजान विश्वा आशा वाजपतिजंयेयम्‌ ॥ ३३ ॥ 


मन्त्रा्थ-.. आज अन्न की अधिष्ठान्नी देवता हमें दान के निमित्त प्रेरणा वे, अन्न ऋतुओं के साथ देवताओं को 
यथास्थान कल्पना करे, अन्न ही मुझे पृत्र-पौत् आदि से युक्त करे, अन्न का स्वामी बनकर में सब दिशाओं को गपने वश 


में करने में समर्थ होऊ ॥| ३३ ॥। 


अद्य अस्मिन दिने वाजोइन्नम, अन्नाधिष्ठात्री देवतेति यावत्‌ | नोस्‍्स्मान्‌ प्रसुवाति अभ्यनुजानातु, 
दानाथंमिति दोष: । अन्नदानेच्छास्माकं भवत्वित्यर्थ:। वाज ऋतुभि: काले: सह देवान्‌ कल्पयाति यथास्थानं 
कल्पयतू, यथाकाल यथायोग्य॑ देवानां यजने प्रवर्तततु । हि चकारार्थ:। वाजों हि वाजश्व मा मां सवंवीरं सर्वे 
वोरा: पृत्रपौत्रादयों यस्य त॑ तादुश माँ जजान जनयतु, 'छनन्‍्दर्सि लुडलड/लिट:” (पा० सू० ३॥४६) इति काल- 
सामान्ये लिट, पृत्रपौत्रादिसमन्वितं मां करोतु॥। ततो वाजपतिः समृद्धान्तः: सन्‍्नह विश्वा आशा: सर्वा दिशों 
जयेयम्‌ । अन्नदानेन यज्ञादिना वक्तिमान्‌ भूत्वा सर्वा दिशो वशीकुर्यामित्यर्थ:। अन्ने सत्येव दान देवयजन 
यथाकालं पृत्रपोनत्रादिमत््वं स्वंदिग्विजयित्वं च सम्पच्यते । 

अध्यात्मपक्षे--परमेश्वर एवात्र वाज:। स एवं दान-याग-पुत्रादि-जयादिप्रको भवति । 

दपानन्दस्तु- है मनुष्णाः, ययाद्य यद्वाजोइन्नं नो दान प्रसुवाति प्रेरयेत्‌। वाज ऋतुभिदेवान्‌ 
कल्पयाति समर्थयेत वसन्तादिभिः । यद्धि वाजः सर्ववीरं मां जजान, तेनाहँ वाजपतिभ्भत्वा विश्वा आशा जयेयम्, 
तथा यूयमपि जयत'” इति, तदपि यत्किड्चित्‌, जडस्य वाजस्थ तथा प्रार्थनायोगात्‌, सम्बोधनस्थ च निर्मूलत्वात्‌ । 
वेगरूपो गुणों वसन्तादिभिक्तुभिर्देवान्‌ समीचीनान्‌ गुणान्‌ समर्थयेतेति केन कि हिलष्यते ? ॥ ३३ ॥ 


॥ | रू 
वाजः प्रस्तांदत मध्यतो नो वाजो दवान्‌ ह॒विषां वर्धयाति । 
पे बार 
वाजो हि मा सववोरं चकार सर्वा आशा वाजपतिभवेयम्‌ ॥ ३४ ॥ 


मन्त्रा्थं- अन्न हमारे आगे और मध्य से स्थित हो, अन्न हषि के रूप सें देवताओं को तुप्त करता है, अन्न 
ने ही मुझे पुत्र-पोत्र आदि से धुक्त किया है, अन्न का स्वासों बनकर में सब विशाओं फो जोतने में समर्थ होऊं || २४ ॥ 


वाजोहन्‍नं नः पुरस्ताद भवतु । उत अपि च, नोअ्स्माक॑ मध्यतों मध्येगृहं वाजों भवतु। नो&स्माक 
वाजों ह॒विषा देवान्‌ वर्धयाति वर्धयतु पुष्णातु। हि चार्थ। वाजो हि वाजश्व मार्मां स्ववीर॑ पुत्रपन्रादियुत 
चकार करोतु । ततश्व बाजपतिर्वाजानां पति: पालक: सन्‍नहं सर्वा आशा भवेयम्‌। अन्न दिग्रपतया आत्मनों 
व्याफ्कता प्रार्थ्यंते । यद्वा--सर्वा आशा भवेय॑ प्राप्नुयाम, वशीकुर्यामित्यथ्थ:। भूप्राप्तावात्मनेपदीति धातुपाठसूत्रातू 
णिचा सहैवात्मनेपदं नान्यत्र | अञ्र माधवीयायां धातुवृत्तौ बद्ुक्तम्‌ | अधिक जिज्ञासुभिस्तत्रवालोचनीयम | 

अध्यात्मपक्षे--अवद्यमत्र वाजशब्देन वाजाधिष्ठान्नी देवता भगवानेव वा विवक्षितौ, केवलस्य 
भोग्यस्यान्नादेभेकतारं॑ प्रति शेषत्वेन तादूडमाहात्म्यानुपपत्ते: । 

दयानन्दस्तु-- यद्वाजों हृविषा पुरस्तादुत मध्यतो नो वर्धयाति, यद्वाजो देवांश्व वर्धयाति, यद्धि वाजो 
मा सर्ववीरं चकार, तेनाहँ वाजपतिभभवेयं सर्वा आशा जयेयम्र' इति, तदपि विसद्भतमस्‌, मन्त्रे जयेयमिति पदाभावात्‌ 
यत्पदमपि मूले नास्ति ॥ ३४ ॥ द 


१९२ शवलयजुर्वेदसंहिता [ अ० १८ 
+ ॥ शि + ः 
सं मां सजामसि पयसा पृथिव्याः सं माँ सृजास्य द्रोषधीभिः । 
[दा ध 
सो5हं वाज१/ सनेयमग्ने ॥ ३५ 


सन्त्रार्थ-हे अग्निदेव, सैं पृथ्वी के रस से अपने को संयुक्त करता हैँ, जल और ओऔषश्ियों से अपने को 
संधुक्त करता हूँ । ऐसा करते के बाद मैं अन्न की उपासना करता हूँ । अथवा हे अग्ने ! में औषधिजल से हवन द्वारा 
तुमको संयुक्त करता हूँ और इस प्रकार अन्न को उपासना करता हूं ॥ ३५ ॥ 


दे विराजौ। 'दशकास्त्रयों विराडेकादशका वा ( ऋषरसर्वानुक्रमणी ) इत्युक्तेरेकादशाक्षरत्रिपादा 
विराट । द्वितीयस्तु दशकः । तृतीयो5पि व्यहेन दशकस्तेनैकोना । अन्न कण्डिकायां तृतीये पादे सो5हमिति तच्छब्द- 
श्रवणाद्‌ यदो5ध्याहार: । तथा च है भग्ने, यो5ह पृथिव्या: पयसा भूमिसम्बन्धिरसेन मां स्वात्मानं संसृजामि 


5 
तक 


संयोजयामि, अख्िरुदकैः, ओषधीभिश्व यवादिभिः, मां संसूजामि, सोडहं संसुष्टपय:प्रभुतिश रोरः सन्‌ वाजमन्न 

सनेय॑ सम्भजेयम । यद्वा व्यत्ग्येनास्मदः स्थाने युध्मदादेशं कत्वाग्निरेवोच्यते । हें अग्ने, यो5ह त्वां पुथिव्याः 

पयसा त्वामस्द्रिस्व्वामोषधीभिः संसृूजामि, होमाभिप्रायोअ्यं संसर्गः, सो5हं वाज॑ सनेयम्‌ । 
अध्यात्मपक्षे--अत्राप्यग्नि: परमात्मैव प्रा्थ्य॑ते, अग्निभावापन्‍्नस्य परमात्मन एवाग्निवात्‌ । 


दयानन्दस्तु--हि अग्ने, रसविद्याविद्‌ विद्रन, यो$हं पृथिव्या: पयसा मां संसुजामि, अख्ठि रोषधीभिः 
सह च संसुजामि, सो5हं वाज सनेयमेव त्वमप्याचर' इति, तदपि यत्किडिचतु, भोवतु: शुद्धस्थात्मन: पृथिव्या: 
पयसा अन्नोषजीभिश्व सम्मिश्रगासम्भवातु, मूले सहपदाभावाच्च ॥ २५ ॥ 


पय: प्रृथिव्यां पप ओषधोष पषो' दिव्पन्तरिक्ष पयो' धाः । 
पय॑स्ग्तो: प्रदिशः सन्त महांम ॥ ३६ ॥। 


सस्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! पृथ्वी पर हमें देने के लिये रस को धारण करो, औषधियों में रस डालो, झुलोक 
में रस को स्थापित करो, आहुति देने से सारी दिशाएँ और बिदिशाएँ मेरे लिये रस से भर जाँय ॥ ३६ !। 

हे अस्ने, त्वं पृथिव्यां पयो रसे था घेहि, स्थापय । दघातेर्लडि मध्यमेकवचने रूपस्ु, बहुले 
छन्दस्यमाड्य्योगेपि! (पा० सु० ४७५) इत्यड भाव: ! ओषधोषु च पयो रस घेहिं। दिवि स्वर्ग च पयो घेहि । 
अन्तरिक्षे च पयो घेहि । किज्च, मह्यं मदर्थ प्रदिशो दिशो विदिशश्व प)्रस्वंती रसयुक्ता: सन्तु । आहुतिपरिणा- 
मेन पृथिव्यादयों ममाभीष्टदा भवन्त्वित्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, पृथिव्यां पयो रस घेहि, तत्र रसाधाने परमेश्वरस्येव शक्‍्तत्वात्‌ | 
ओषधीषु च पयो रस घेहि। तत्र द्धिदुग्धघुतादिरूप च पयो घेहि। कि बहुता, दिंवि द्युलोकेउन्तरिक्षे तत्रत्य- 
तपंणोपयुकत  पयों घेहि । तदीयाउचिन्त्यशक्त्यैव आहुत्यादिपरिणामो5पि तथाभूतः सम्पद्यते । ल्वत्प्रसादाद्‌ मह्ं 
पूर्वोक्तलोकत्रयं दिकचतुष्टय॑ परावतश्चतत्रो महर्जनस्तपःसत्याख्याः प्रदिश: पश्रस्वत्यों रसवत्यों भवन्तु । 

दयानन्दस्तु-- है विद्वतु, त्वं पृथिव्याँ यत्यय ओषधीषु यत्पयों विव्यन्तरिक्षे यत्पयों था: तत्सवे 
परयोडहमपि धरामि । याः प्रदिशः पयस्वतीस्तुभ्य॑ सन्‍्तु ता मह्ममपरि भव्तु' इति, तदेतत्सव॑ वह्विता सिच्चतोति- 
वदू बाधितार्थमेव, परमेश्व रकार्यस्य मनुष्येष्वसम्भवातु ॥ रे ॥ 


के के 
म० ३७-३८ ] वेदा्थपा रिजातभाष्यसहिता १९३ 


वृवस्य त्वा सवितुः प्रसवेषश्विनो बहिध्याँ पृ ष्णो हस्ताभ्याम्‌ । 
रे कै 0 है | 
सरस्वत्यं वाचों यन्तुय॒न्त्रणाग्ते: साम्रांज्येनासिषिझचासि ॥॥ ३७॥ 


सन्त्राथ--सविता देवता की भाज्ञा में रहता हुआ में अश्वितोकुमार की बाहुओं तथा पूषा देवता के हाथों से, 
सरस्वती को वाणो से, प्रजापति के नियम के अनुसार, अग्ति के चक्रवर्तोपने से, हे यजमात ! सं तुम्हारा अभिषेक 
करता हूं | ३७ || । 


खुब प्रास्य परिश्रित्स्पुककृष्णाजिनमास्तीय॑ँ उच्छादुत्तर ११ शेषेडप: कृत्वा, अभिषेकसामर्थ्यात्‌, 
क्षीरोदके वा वाजपेयिकानीति श्रुते! (का० श्रौ० १८५६-८) । कर्मापवर्गे ओदुम्बरं चतुष्कोणं खुवमाहवनीये 
प्रक्षिप्प अग्निपुच्छादत्तरदिशि परिश्रित्संल्लग्नं प्राग्ग्रीवमत्तरलोम क्रष्णाजिनमास्तीर्य॑ तत्र स्थितो ब्रह्मवर्चसकामों 
2जमानश्रयन ऋत्वान्वारब्धो्ध्वयणा सर्वोषधशेषेणाभिषिच्यते । कि कृत्वा ? सर्वीषधशेषेष्पो जलानि कृत्वा, 
अभिषेकस्पेव द्रवद्रव्यसाध्यत्वादिति पूर्वपक्ष। | तत्र सिद्धान्तमाह-हक्षी रोदके वेत्यादि । 'वा” इत्यनेन पूर्व पक्ष- 
निरास:। नैव शेषेब्यामासेक: कार्य इति, यतः शेषमध्ये क्षीरोदके विद्येते एवं। कुत एतज्ज्ञायत इति चेतु, 
वाजपेयिकानि' इति श्रुतेः, अन्न वाजपेयिकानि वाजप्रसवीयानि जुहोति” (श० ५।२।२४) इति श्र॒तेः। तत्र च 
नामधेयात्‌ क्षीरोदके सत एवेति साम्प्रदायिका:, “ओऔदुम्बरे पात्रेष आसिच्य पयश्चर (का० श्रौ> १४५२ ०) 
इत्युक्ते:। अतस्तन्मिश्रेणेवाभिषेको न जलसेक इत्यथ॑ इति सूत्रत्रयाथ: । देवस्य त्वेति कण्डिका्ध पूर्व व्याख्यातम्‌ | 


सरस्वत्ये इति | लिज्रोक्तदेवत्यं यजु: | सरस्वत्ये षष्ठबर्थे चतुर्थी। सरस्वतोसम्बन्धिन्या वाचो वाण्या 
यन्तृनियन्तु: प्रजापतेर्यन्त्रेण नियमनेन अग्नेश्व साम्राज्येन चक्रवर्तित्वेन है यजमान, त्वामभिषिञथ्चामि | मत्कृता- 
भिषेकेण वाक्सिद्धि:, ऐश्वर्यम्‌, साम्राज्य च तव सम्पयतामित्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--है साधक ! सरस्वत्ये वागधिष्ठात्या देव्या: सम्बन्धिन्या वाचों नियन्तु: प्रजापतेः 
परमेश्वरस्थ नियच्त्रणेनाग्ने: साम्राज्येन सम्यक्‌ प्रकाशेन त्वामहमभिषिञ्चामि शोधयामि । 

दयानन्दस्तु--है विद्वत्‌ राजन, यथाहं त्वां सवितुर्देवस्थ प्रसवेजश्विनोबहिभ्यां पृष्णो हस्ताभ्यां 
सरस्वत्ये वाचा यन्तुरस्नेय॑न्त्रेण साम्राज्येताभिषिज्चामि” इति, तदपि यत्किड्नचितु, अधिकारदानस्यथ लौकिकत्वे- 
नाभिषेकस्थालौकिकत्वेन सम्बन्धायोगात्‌ु। वन च कलाकौशलप्रदर्शनेन राज्यमुत्पागते । अभिषेकेण किश्वित्‌ 
पष्यमदृष्ट वानभ्युपगच्छतो वाक्सिद्धिरैश्वय च कथमुपपच्यते ? ॥ ३७ ॥ 


ऋताषाड ऋतधामार्निगन्धरवंस्तस्थौष॑ंधयोषप्सरसो मुदो नाम । स न॑ इदं ब्रह्म क्षत्र 
पांत तस्मे स्वाहा वाद ताभ्यः स्वाहा ॥ ३८ ।॥! 


मन्त्रार्थ --सत्यवक्ता अविनाशी धाम वाला, पृथ्वी का धारक गन्धव॑ नामक अग्नि हमारी इस ब्राह्मण जाति और 
क्षत्रिय जाति की रक्षा करे। हम उसके निमित्त यह आहुति देते हैं, यह भलो प्रकार गरहीत हो। प्राणियों को प्रसन्न 
करनेवाली मुद नामक ओषधियाँ गन्धर्व नामक अग्नि की अप्पराएँ हैं, वे भी हमारो रक्षा करें । उन ओऔवषधियों के 
निमित्त दो गई यह भाहुति भली श्रकार गहीत हो ॥ ३८ ॥ 


द्वादशगृहीत॑ विग्राह॑ जुहोंत्यृताषाडिति प्रतिस्वाहकार९/ राष्ट्रभतो वादकारान्तः पूर्व: पूर्वो 
मन्त्र: (का० श्रो० १८५१६)। ततो द्वादशगृहीतमाज्यं गृहीत्वा तद्‌ विग्राहं विगृद्य, विभज्येति यावत्‌। 
२५ 
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द्ादशांशान्‌ कृत्वा ऋताषाडिति ह्वादशमन्त्रेः प्रतिस्वाहाकार राष्ट्रभृत्संज्ञ आहुतीर्जुहोति । व्यतिषक्तेषु द्वादश- 

अन्त्रेष पूर्वो मन्त्र: स्वाहावाडित्यन्त:, उत्तरस्ताभ्यः स्वाहेत्यन्तः । ततो मन्त्रे यानि पुंलि्भानिस न इंदं ब्रह्म - 
त्यादीनि, तानि व्यवहितपठितान्यपक्ृष्य पठित्वा पूर्वों मन्त्र: सम्पाद्य:। यानि घ॒ स्त्रीलिड्भानि तस्योषधयो5- 
प्सरस इत्यादीनि तान्युत्कृष्य पठित्वोत्तरो मन्त्र: सम्पाद्य:। तेन “ऋताषाड्तधामाग्निगंन्धव! स न इदं ब्द्ठा क्षेत्र 
पातु तस्मै स्वाहा वाद दति पूर्वो मन्त्र: । 'तस्यौषधयोः5प्सरसो मुदो नाम ताभ्यः स्वाहा इत्यूत्तरो मन्त्रः। पूर्वो 
गन्धर्वदेवत्य:, उत्तरो5प्सरोदेवत्य: | एवमग्रे पञचस्वषि कण्डिकासु मन्त्रविभागो जशेय इति सूत्रार्थ: । 


तथा चात्र ब्राह्मणम--अथातो राष्ट्रभूतो जुहोति | राजानो वै राष्ट्रभुतस्ते हि राष्ट्राण बिश्नत्येता 
ह देवता: सुता एतेन सवेन गेनैतत्सोष्यमाणो भवति ता एवैतत्प्रीणाति ता अस्मा इष्टा: प्रीता एत%, सवनमनु- 
मम्यन्ते ताभिरतुमतः सूयते यस्मै वे राजानों राज्यमनुमन्यन्ते स राजा भवति न स यस्मै न तदथद्राजानो 
राष्ट्राणि बिश्रति राजान उ एते देवास्तस्मादेता राष्ट्रभुत:/ (श० ९४११) | राष्ट्रभतों जुहोति राष्ट्रभूदाल्यान्‌ 
होमान्‌ कुर्यात्‌ । राष्ट्र भरणसाधारण्येन एतेषां राष्ट्रभुतां राजत्वमाह--राजानो वा इति। राष्ट्रभृतां होमप्रयोजन- 
माह--एता ह देवता इति। ननु चात्र सोष्यमाण इति भविष्यत्कालिक: प्रयोग:, अभिषेकश्व पूर्॑मेव सम्पादितः, 
तत्कथमौचिती भविष्यत्प्रयोगस्थेति चेतु, उच्यते--अभिषेकात्‌ ूर्वो यः कालस्तदपेक्षायां भविष्यत् प्रयोग: | एवं 
ता एवैतसल्प्रीणाति ताभिरनुमतः सूयत इत्येतन्नोपपद्यते। कुतः ? न खल्वभिषेकात्‌ पूव॑मेतासां प्रीणनाथै होमः 
क्रियते । अप्रीणिताश्व नानुमन्‍्यन्त इति। नेष दोष: । अभिषेकातु पूर्वमेतद्वेवतानुमत्यभावेडपीदानीमनेन होमेन 
प्रोणिता! प्राक्सम्पादितमभिषेकमनुमन्यन्ते। ततःस यजमानस्ताभिरनुमत एवाभिषिक्तों भवति | अन्यधा5भि- 
षेकेःप्येतदेवतानुमतिविरहेणानभिषिक्तप्रायो भवतीत्यर्थ:। अथवा 'एष वे स सवः (श० ९४११३) इति 
परस्तादप्यभिषेको वक्ष्यते, तत्कालपेक्षश्वायं ठटप्रत्ययः। अथेैतेषां रा प्टभत्सज्ञाप्राप्ति दर्शमति--तद्यद्राजान 
इति। '“राजानो वे राष्ट्रभुत:' इति राजत्वस्योक्तत्वादेते देवा राजानः । राजानश्व राष्ट्राणि बिश्रति । यत एवं 
तस्मादेता राष्ट्रभुतः । पूर्व राष्ट्र भरणेन राजत्वमुक्तम । इदानीं तु राजत्वमुपजीव्य राष्ट्रभुत्संज्ञकत्वमुच्यते । 

अथ ॒पूर्वमभिषेकसम्पादकानि ब्राह्मपगानि-- अथैन॑ कृष्णाजिनेई3भिषिञ्चति' (द० ९%।३।४।१०), 
'आसीन भूतमभिषिज्चेत्‌' (श० ९३४१४), आस्पृष्ट प्रिश्चित:' (श० ९॥३।४।१५) । अन्न कृष्णाजिनस्थ परिश्रितां 
स्पर्शों यजमानसम्बन्धिदेवात्माभिषेकहेतुर्भवति । ' गन्धर्वाप्सरोभ्यो जुहोति। गन्धर्वाप्सरसो हि भूत्वोदक्कामन्नथो 
गन्धेन च वे रूपेण च गन्धर्वाप्सरसब्वरन्ति तस्माद्यः कश्व मिथुनमुपप्रेति गन्ध॑ चेव स रूपं च कामयते' (हा० 
९४१४) | 'गन्धेन वे रूपेण च गन्धर्वाप्सरसश्ररन्ति' इत्यनेन गन्धर्वशब्दस्य अप्सरःशब्दस्य च निरुक्तिः। 
गन्धेन विशन्‍्तीति गन्धर्वा: । अपृशब्देन रूपमभिधीयते, तेन विशिष्टाः सरच्तीत्यप्सरस:, तेच ताश्व गन्धर्वा- 
प्सरसः । पृषोदरादित्वात्‌ सिद्धि: । मिथुनशब्देन मिथुनभाव: स्‍त्री चाभिधीयते । 


'मिथुनानि जुहोति । मिथुनाद्वा अधि प्रजातियों वै प्रजायते स राष्ट्र भवत्यराष्ट्रंवें सभवतियो न 
प्रजायते तद्यन्मिथुनानि राष्ट्र बिश्रति मिथुना उ एते देवास्तस्मादेता राष्ट्रभूत आज्येन द्वादशगृहोतेन हा उ 
द्वादशैवाहुतयों भवन्ति तस्योक्तो बन्ध (ह० ९॥४।१५) । प्रकारान्तरेण एतासां राष्ट्रभुत्संज्ञासम्बन्ध दर्शधति-- 
मिथनावि जुहोतीति | प्रजाति: प्रकर्षण जनन पुत्रपौचादीतामुत्यत्ति, सा मिथुनादेव भवति खलु | अतश्व यो वे 
पुरुष: प्रजायते पुत्रपोत्रादिपरम्परया विविध जायते, स एवं राष्ट्र भवति, तस्य प्रजाबाहुल्‍येन राष्ट्रसाधनसाम- 
थ्यात्‌। यस्तु न प्रजायते, स राष्ट्र न भवतिं, तस्य प्रजाभावेन राष्ट्रसाधनसामर्थ्याभावात्‌ । एवं च मिथुनानां 
राष्ट्रभ्त्वाद्‌ मिथुनभूतानामैतैषां देवानामपि राष्ट्रभत्वमित्यथ; । प्रकृतहोमे द्रव्यं तत्परिमाणं च॑ विधत्ते--आज्पेन 
द्वादशग॒हीतेनेति । ग्रहणसंख्यानुसारेण ता द्वादशेवाहुतमों भवन्ति। तस्य ब्राह्मणं द्वादशमासा: संवत्सर:' 
इत्यादिना प्रागुक्तम । 


पे कक . . 
म० ३८ | वेदाथंपा रिजातभाष्यसहिता १९५ 


'पु"७से पूर्वस्मै जुहोति। अथ स्त्रीभ्यः पुमाष#सं तद्दीयेंणात्यादधात्येकस्मा इब पृ"/से जुहोति 
बह्ीभ्य इव स्त्रीभ्यस्तस्मादप्येकस्थ पु७७ सो बह्यो जाया भवन्त्युभाभ्यां वषटकारेण च स्वाहाकारेण च पु"से 
जुहोति स्वाहाकारेणैव स्त्रीभ्यः पुमा*# समेव तढ्वीयेंगात्यादधाति! (श० ९४॥१६) | मन्त्रे तस्मे स्वाहा वाट 
ताभ्य: स्वाहेत्याम्नानातु तेनैव क्रमेण होम॑ प्रशंसति -पुंसे पूर्वल्मा इति। तत्तेन प्रथम होमेन स्त्रीभ्यः पुमांसं 
वीरयेण अतिशयितं करोति | तस्मै स्वाहा वाद ताभ्यः स्वाहेत्युक्तां स्त्रीपुंसयो! संख्यां प्रशंसति-एकस्मा इवेति। 
वषटका रस्वाहाका राभ्यां पुंसे हमते | स्वाह्मकारेणैव स्त्रीभ्यों हुय॑ते। एवं च प्रधानशब्पाधिक्यात्‌ स्त्रीपुंसयो: 
पुमांस वीर्याधिकं कृतवान्‌ भवति। वाड्‌ इति परोक्षों वषट्कार इत्युक्तम्‌। इत्येवं श्रुत्या कात्यायनसूत्रार्थ: 
समर्थित:। तथा च (१) ऋताषाट, (२) स'» हितः, (३) सुषुम्ण:, (४) इषिरः, (५) भुज्युट, (६) प्रजापति:-- 
इति षण्णां पूर्॑मन्त्राणामृताषाडित्यादिनामका गन्धर्वा देवता, (१) तस्योषवयः, (२) तस्य मरोचयः, (३) तस्य 
नक्षत्राणि, (४) तस्पापः, (५) तस्य दक्षिणाः, (६) तस्थ ऋकसामानीति षण्णामुत्तरमन्त्राणामोषध्यादिनामका 


अप्सरसो देवता: । 


अत्र ब्राह्मणघू--“ऋताषाड ऋतधामेति । सत्यसाट्सत्यधामेत्येदग्निर्गन्धवस्तस्योषधयो5प्स रस इत्यग्निह 
गन्धर्व ओषधिभिरप्सरोभिमिथुनेन सहोच्चक्राम मुदो नामेत्योषधयों वें मुद ओषधिभिहींद१/ स्व मोदते सन 
इदं ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाट ताभ्य: स्वाहेति तस्योक्तो बन्धु: (श० ९|४१।७)। यतोअ5ग्निरेव गन्धर्व॑ 
ओषधिभिरेवाप्सरोभि: सह मिथुनभावेनोच्चक्राम, अत उच्यते मन्त्र--अग्निह गन्धव॑:” इति। ब्रीह्यादिभिरोष- 
घधिभिरिदं सर्व जगन्मोदत इत्योषधयो मुदः । ततो मन्त्रे यानि पुल्लिड्भानि पदानि, तानि व्यवहितपठितान्यप्यप- 
कृष्य पठित्वा पूर्वो मन्त्र: सम्पादतीय: । एवमेव यानि च॒ स्त्रीलिज्भानि तस्यौषधय इत्यादीनि, तान्युत्कृष्ष उत्तरो 
मन्त्र: सम्पादनीयः , तथा च--ऋताषाड्‌ ऋताधामाग्निगंन्धर्व: स न इदं ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्थे स्वाहा वाद! इति 
पूर्वी मन्‍्त्र:। अत्र स्वाहा वाड्‌ इति शब्दद्श्रमपि सम्प्रदाने। 'तस्थोषधयोज्प्सरसों मुदो नाम ताभ्यः स्वाहा' 
इत्युत्तरों मन्त्र:। तस्थोषधय इत्यत्र तस्थेति सर्वनाम्नः पूर्वपरामर्शकत्वेन साकाइक्षत्वाद ऋताषाड ऋतधा- 
माग्निर्गन्धवं इत्यनुवर्तते । 


अथ मन्त्रार्थ:--ऋताषाड्‌ ऋतं सत्य॑ ब्रह्मलक्षणं महत्तेजी वा संहत इति ऋताषाद, छन्दर्सि सह 
(पा० सू* ३।२।६३) इति प्विप्रत्यये तस्य सर्वापहारिलोपे, 'भत उपधाया;, (पा० सू० ७२।११६) इत्युपधावद्धो, 
'अन्येषामपि दृश्यते”! (पा० सू० ६।३।१३७) इति दीघें, सहेः साडः सः (पा० सू० ८२५६) इति मूर्धन्यादेशे 
रूपमु | साहयतेः विवष्यपि रूपमेतत्‌ शक्यसमर्थनम्‌ | तदा तु 'नहि वृतिवृषिव्यधिरुचिसहितनिषु कवौ” (पा० सू० 
६९३।११६) इत्यनेन पूर्वपैदस्य दीर्घः । सत्यं सहते, असत्ये कुप्यतीति यावतु । ऋतथधामा ऋत॑ सत्यं धाम यस्य 
सः। सोअ॑ग्निर्मन्धव:, नोंअस्माक ब्रह्म क्षत्रं च पातु रक्षतु। य ईदुशो5ग्निस्तस्मे अग्तये गन्धर्वाय स्वाहा वाद 
वषट्टकारेण सुहुतमस्तु | तस्यास्नेर्गन्धर्वस्थ ओषधयो ब्रीह्याद्या नाम नाम्ता अप्सरसः स्त्रीत्वेन भोग्या:। कीदृश्य 
ओषधय: ? तत्राहु--मुदो मोदन्ते जना याभिस्ताः । ताभ्यः स्वाहा । 


अध्यात्मपक्षे--भग्ति! परमात्मेव ऋताषादू। ऋतं सत्य पर ब्रह्म, ऋत'सत्यं पर ब्रह्म पुरुष॑ 
कृष्णपिद्ध लम्‌ । ऊर्ध्वरेतं विरूपाक्ष विश्वरूपाय वे नमः ॥” (तै० भा० १०१२।१) इति मन्त्रवर्णात्‌। स एवं 
ऋतधामा दिव्यश्षक्तित्वातू। स एवाग्रणीत्वादग्नि:। स न इदं ब्रह्म इदं क्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाडिति। तस्थ 
तादृशस्थ॒गन्धर्वस्थ मुदो नाम अप्सरस: सन्ति। ताभ्यः स्वाहेति। स्वाहाकारवबट्काराभ्यां पुंसे हयते, 
स्वाह्कारेणैव स्त्रीभ्य इति । प्रधानशब्दाधिक्यातु स्त्रीपुंसेभ्यः पुमांसं वीर्याधिक क्ृतवान्‌ भवति | 
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दयानन्दस्तु-- है मनुष्य, य ऋताषाड्‌ ऋतधामा गन्धर्वोगग्निरिवास्ति, तस्थौषधयो5प्सरसो मुदों 
नाम सन्ति। सत इं ब्रह्म क्षत्र च पातु तस्मे स्वाहा वाद, ताम्यः स्वाहाउस्तु । यो जनोअग्निवच्छब्रुदाहुक 
ओषधिवदानन्दकारी, स एवं सब॑ राज्य रक्षितुं शक्नोतीति भावार्थ इति, तदेततु सर्वमुद्भुतश्रुतिविरोधादुपेक्ष्य 
भेव | किमर्थ तस्मै स्वाहा वाड्‌ इति शब्दद्यप्रयोग: ? किमर्थ ताभ्यः स्वाहेति स्वाह्का रस्येव प्रयोग इत्यभि- 
प्रायानुक्तेश्ध ॥ २८ ॥ 


स"हितो विश्वर्सामा सूर्यों गन्धरवस्तस्य मरोंचयो5प्सरस आयुवों नाम । 
| ५ ] + 
स ने इदं ब्रह्म क्षत्र पांत तस्मे स्वाहा वाद. ताभ्यः स्वाहाँ॥ रेड ॥ 


भन्त्रार्थं--जिसकी सारे साम मन्त्र स्तुति करते हैं, जो रात-दिन को मिलाने वाला सुर्यहूप गन्धवं है, वह 
हमारी ब्राह्मण जाति और क्षत्रिय जाति की रक्षा करे! हम उसे आहुति देते हैं, यह भली प्रकार गृहात हो। परस्पर 
मिलने के स्वभाव वाली भायुव नामक किरणें उसकी अप्सराएँ हैं, वे हमारी रक्षा करें। हम उनके निम्मित्त आहुति देते 
हैं॥ ३४६ ॥ 


यः सूर्य: संहितः सन्दधाति भहोरात्रे इति तथाभूत:, 'एथ ह्होरात्रे सन्द्धाति! (श० ९॥४१।८) इति 
श्रुते:। यदच विश्वसामा विश्वानि सर्वाणि सामानि प्रतिपादकत्वेन यस्थ सः। सामानि सान्‍्त्वप्रयोगा वा, एव 
होव सर्व१७, साम (झ० ९४१८) इति श्रुते: । स सूर्यो गन्धर्वों नोइस्माकमिद ब्रह्म क्षत्रं च पातु। तस्याप्सरसो 
मरीचयस्त्रसरेणव: । कीदृद्यो मरीचयः ? तत्राह--आयुव इति। आसमत्ताद युवन्ति मिश्रीभवन्तीत्याथुवा, 
'आयुवाना हि मरीचयः प्लवन्ते” (दा० ९४१।८) इति श्रुतैः । 


अन्र ब्राह्मणममु--स१७ हित इति | असौ वा आदित्य: स"»हिंत एप ह्यहोरात्रे सन्दधाति विश्वसामेत्येष 
ह्ोव सर्व १७ साम सूर्यो गन्धव॑स्तस्थ मरीचयो5प्सरस इति सूर्यो हि गन्धर्वो मरीचिभिरप्सरोभिमिथुनेन सहोच्च- 
क्रामायुवों नामेत्यायुवाना इंव हि मरीचयः प्लवन्ते स न इदं ब्रह्म क्षत्र पात्विति तस्योक्तो बन्धु” (श० ९४१८) । 
अहोरात्रयो: सम्बन्धाधायकत्वेन संहितशब्दो5्यमादित्यसमवेतार्थक इत्याहू--असौ वा आदित्य इति, 'य एष 
एतस्मिनु मण्डलेजचर्दीप्पते तन्महात्रतं तानि सामानि' (० १४८६।४) इत्यादिश्वुते:। एब एवादित्यः सर्व 
साम खलु। तथा च 'संहितो विश्वसामा सूर्यो गन्धर्व: स न इद ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाद! इति द्वितीय: 
पूर्वों मस्त्र,, 'तस्य मरीचयोउप्सरस आयुवों नाम ताभ्यः स्वाहा इति द्वितीय उत्तरो मन्त्र:। शेषं पूर्ववद्‌ 
व्याख्येयस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वान्तरात्मा परमेश्वर एवं सूर्यों भृत्वाह्होरात्रे सन्दधाति। स एवं मरीचयोथ्पसरसः, 
तस्मै स्वाहा वाद, ताभ्यः स्वाहेति । 


दयानन्दस्तु-- है विद्वनू, भवान्‌ यः संहित: सूर्यो गन्धर्वाईस्ति, तस्थ मरीचयोथ्प्सरस आयुवो नाम सन्ति, 
वाभ्यो विश्वसामभ्यः स्वाहा कथ कार्यसिद्धि करोतु | यरत्वं तस्मे स्वाहा प्रयुद्क्षे स भवानिदं ब्रह्म क्षत्रं च वाद 
पातु' इति, तदेतत्‌ सर्व श्रुतिविरुद्धत्वादव्यापारेषु व्यापार एवं । तहि कश्चिद्विद्वान्‌ सूर्यो भवति, न वा गां पृथिवीं 
धारयति। न च स सर्वैमिलित:, न च तत्सम्बन्धिन्यो मरीचयों भवन्ति | न च विश्वसामा कश्चित्‌ सम्भवर्ति, 
साम्प्रत॑ं तदनुपलब्धे: । न च स्वाहाशब्द्स्थ उत्तमक्रियार्थ: । न वा तया ब्रह्मक्षत्रादोनां रक्षणम्‌ ॥ ३२% | 
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७] || छः । | ४५ ॥ | 
सुषम्णः सूयरश्मिश्चन्द्रमा गन्धवंस्तस्य नक्षत्राण्पप्स रसो भकुरयों नाम। 
मं, « 4 + ] 
स॒न॑ इदं ब्रह्म क्षत्र पांत तस्मे स्वाहा वाद ताभ्यः स्वाहां॥ ४०॥ 


मन्त्राथं--यज्ञ के द्वारा सुख देने वाली सूर्य की किरणों से प्रकाशित होने बाला चन्द्रमा भी भूमि का धारक 
होने से गन्धर्व है। वह हमारी इस ब्राह्मण जाति और क्षत्रिय जाति की रक्षा करे, उनके निमित्त हम्न भाहुति दते हैं । 
कान्तियुक्त भेकुरी नामक नक्षत्र उसकी अप्सरा है, वह हमारी रक्षा करे, उसकी प्रीति के निभित्त हम आहुति देते 
हैं ४० ॥ 


यः सुषुम्णः, सु सुष्ठु शोभनं सुम्न॑ सुख यस्मातु सः। सुयज्ञिय: युखस्य यज्ञसाध्यत्वाद यज्ञाहँत्वातु 
यज्ञत्विग्म्यां घखन्नौ' (पा० सु० ५।१७१) इति सूत्रेण यज्ञमहतीति धप्रत्ययाद्‌ यज्ञिय इति रूपमु, शॉभनश्वासो 
यज्ञियदच सुयज्ञियः, अथवा 'असमासे निष्कादिभ्यः (पा०्सु० ५११२०) इति ज्ञापकातु तदन्तविधिरिति । यज्ञद्वारा 
सुखप्रद इत्यर्थ:, याज्षिकानां चन्द्रलोकाप्ते: श्रुतत्वातू । सूर्यरद्िम: सूर्यस्थेव रइमयो यस्य सः। स तादृशश्चन्द्रमा 
गन्धर्व:, नोइस्माकमिदं ब्रह्म क्षत्र च पातु॥ तस्मे चन्द्रमसें स्वाहा वाद। तस्य चन्द्रमसों नक्षत्राणि अप्सरसः । 
तासां भेकुरय इति नाम । भां कान्ति कुर्वन्तीति भेकुरयः, पृथोद्रादित्वातू साधुः। ताभ्यो नक्षत्राप्सरोभ्य: 
स्वाहा। तथा च--सुषुम्ण: सुर्यरश्मिश्वन्द्रमा गन्ब्वं: स न इदं ब्रह्मक्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाद! इति तृतीयः 
पूर्वो मन्त्र, 'तस्य नक्षत्राण्यप्सरसो भेकुरयो नाम ताभ्यः स्वाहा इति तृतीय उत्तरों मन्त्र: । 


अत्र ब्राह्ममस--सुषुम्ण इति | सुयज्ञिय इत्येतत्सूयरश्मिरिति सुर्यस्येव हि चन्द्रमतो रध्मयश्रन्द्रमा 
गन्धवंस्तस्थ नक्षत्राण्यप्सरस इति चन्द्रमा हु गन्धर्वों नक्षत्रेरप्तरोभिमिथुनेन सहोच्चक्राम भेकुरयों नामेत्ति 
भाकुरयो ह नामैते मा हि नक्षत्राणि कुरव॑न्ति सन इदं बरह्मक्षत्रं पात्विति तस्थाक्तों बच्चु (श० ९४१५९) | 
प्रसन्‍ता कण्डिका । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वात्मा भगवात्रु चन्द्रमा नक्षत्राणि तर भूत्वा प्रजापतेविश्नस्तातु शरीराच्चन्द्रमां 
नक्षत्राप्सरोनि: सहोच्चक्राम । तस्में स्वाह्य वाद ताभ्यः स्वाहेति । 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, यः सुर्यरश्मिः सुषुम्णो गन्धर्वश्चवन्द्रमा अस्ति, यास्तस्य नक्षत्राण्यप्सरसों 
भेकुरयों नाम सन्ति, स यथा इइं ब्रह्मक्षत्रं पातु, तथाविधाय तस्में वाट स्वाहा ताभ्यः स्वाहा युष्माभिः सम्प्रयोज्या' 
इति, तदपि यत्किड्चितु, वाट कार्यनिर्वाहपुवंकमु, स्वाहा उत्तमक्रिया” इति व्याख्यानस्य वेदिकर्मर्यादाविरुद्धत्वातु, 
देवतोहेश्येन द्रव्यत्यागे तयो। प्रसिद्धरवातु || ४० ॥ 


इषिरो विश्वव्यंचा वातो गन्धर्वस्तस्थापो अप्सरस ऊर्जो नाप। 
स नदइदं ब्रह्म क्षत्रं पांत तस्मे स्वाहा वाद ताभ्यः स्वाहा ॥ ४१॥ 


सन्त्रा्थ--शो क्रगामी, सर्वत्र व्याप्त, भूसि को धारण करने से वायु का नाम गस्धव है । वह हमारी इस ब्राह्मण 
जाति और क्षत्रिय जाति को रक्षा करे । उसके निमित्त यह आहुति दो जाती है । प्राणियों को जोबन देने वाला रस 
लतामक जल उसकी अप्सराएं हैं। वे हमारी रक्षा करें । उनके नि्नित्त दी गई आहुति भलीं प्रकार गृहीत हो ॥ ४१ ॥॥ 
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इषिर:, दृष्यति गच्छतोति इषिरः, 'इषिमदिमुदि' (3० १५१) इति किरचप्रत्ययः, क्षिप्र: शीघ्रगमनः । 
विश्वव्यत्ा विश्वस्मिनु व्यचों गमनं यस्यासो विश्वव्यचा:, सर्वतोीं गमनशीलछो बातों वायुगग॑न्धवं] । स न इदं 
ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाट । तस्य वातस्य आपोषप्सरस ऊर्जो नाम, ऊर्जयन्ति जीवयन्ति धान्योत्पादने- 
नेत्यू्ज:, ऊर्ज: आजभासधुविद्युतोजिपृजुग्रावस्तुव: किप्‌ (पा० सू० ३२।१७७) इति क्षिपि (ृव॑त्रासिद्धीये न 
स्थानिवत्‌' इति परिभाषया णिलोपस्थ स्थानिवत्त्वनिषेधात्‌ पदान्तत्वेन 'चो: कु: (पा० सु० ८२॥३०) इति कुत्वे, * 
एकबचने 'ऊर्क / इति रूपमु, रात्सस्येति निग्रमान्त संयोगान्तलोपः | ताभ्यः स्वाहा । 


अन्न ब्राह्मणसू--इषिर इति।| क्षिप्र इत्येतद्विश्वव्यचा इत्येष हीद१७, स्व व्यच: करोति वातो गन्धर्व- 
स्तस्थापोष्प्सरस इति वातों ह॒ गन्धर्वोषड्धि रप्सरोभिमिथुनेन सहोच्चक्रामोजों नामेत्यापो वा ऊर्जश्डछूबो 
ह्र्जायते स न इदं ब्रह्मक्षत्र पात्विति तस्योक्तो बन्चु: (ह० ९४१९६ ०)। यतश्रेष वायु: सर्व व्याप्त करोति, 
तस्मातु स विश्वव्यचा:। अज्भूबः सकाशात्‌ सव॑मन्‍्तादिक जायते, तस्मादाह--ऊर्जो नामेति | 'इषिरो विश्वव्यचा 
बातो गन्धर्व: स न इदं ब्रह्माक्षत्रं पातु तस्मै स्वाहा वाद” इति चतुर्थ: पूर्वो मन्त्र, तस्थापो अप्सरस ऊर्जो ताम 
ताभ्यः स्वाहा' इति चतुर्थ उत्तरो मन्त्र । 


अध्यात्मपक्षे--सार्वात्म्यविवक्षया परमेश्वरस्यैव वातादिकत्वमिति । 


दयानन्दस्तु--येन इच्छन्ति स इंषिर:' इति, तत्तुच्छम्न, श्रुतिविरोधातू, 'इषिरः क्षिप्र:ः इति श्रुत्या 
व्याख्यातत्वात्‌ । न च वायुनेच्छन्ति जना:, निष्प्रमाणत्वातु || ४९१ ॥ 


भुज्युः संपूर्णो यज्ञ गन्धर्वस्तस्य दक्षिणा अप्सर सस्तावा नाम । 
सन्‌ इदं ब्रह्म क्षत्र पांत तस्मत स्व्राहा वाद ता्यः स्वाहा ॥ ४२ ॥ 


सन्त्रार्थ--प्राणियों का पालक, स्वर्ग में गसन करने वाला यज्ञ पथ्वीं को धारण करने से गन्धवं कहलाता है । 
बह हमारो इस ब्राह्मण जाति तथा क्षत्रिय जाति की रक्षा करे । उसके निम्मित्त यह आहुति समपित की जाती है । यज्ञ 
और यजमान की स्तुति फरने बालो स्तावा नामक वक्षिगाएं उत्त यज्ञ की अप्सराएँ हैं। उनके निम्मित्त यह आहुति दी 
ज्ञाती है ॥॥ ४२ ॥। 

भुज्युः, भुतक्ति पालयति सर्वमूतानीति भुज्युः भुजिमूडभ्यां युकत्युकौ' (3० २३२१) इति युक्‌ । 
सुपर्ण: सुष्ठु शोभनं पर्ण॑ पतन स्वर्गंगमनं यस्य सः । यज्ञ स्वगें गते यजमानों गच्छति । तथाविधो यज्ञों गन्धवं:, 
दूद ब्रह्म क्षत्र च पातु। तस्मे स्वाहा वाद, इदं हवि: सुहुतमस्तु॥ तस्थ यज्ञस्थ दक्षिणा नाम अप्सरसः। 
कीदृश्यस्ता: ? स्तावा नाम । स्तूयते यज्ञो यजमानश्व याभिस्ता: स्तावा:, स्तावा इति नाम तासां संज्ञा, ताम्थः 
स्वाहा | तथा च॒ भुज्युः सुपर्णो यज्ञों गन्धर्व; स न इदं ब्र्नाक्षत्रं पातु तस्मे. स्वाहा वाद” इति पञचमः पूर्बो मन्त्र, 
प्तस्य दक्षिणा अप्सरसस्तावा नाम ताभ्यः स्वाहा' इति पण््चम उत्तरों मन्त्र: । 

अन्र ब्राह्मणम्‌ - भुज्युः सुपर्ण इति | यज्ञों वे भुज्युर्यज्ञो हिं सर्वाणि भूतानि भुनक्ति यज्ञ गन्धर्वस्तस्य 
दक्षिणा अप्य रस इति यज्ञों हु गन्धर्वो दक्षिणाभिरप्सरोभिभिथुनेन सहोच्चक्राम स्तावा तामेति दक्षिणा वे स्तावा 
दक्षिणाभिहि यज्ञ: स्तुयतेड्थो यो वे कश्व दक्षिणा ददाति स्तुयत एव स न इंद ब् हाक्षत्र पात्विति तस्योक्तो बन्धुः' 
(श० ९४१११)। यज्ञों हि वृश्यादिसम्पादनेन सर्वाणि भूतानि भुनक्ति रक्षतीति भुज्युशब्दो यज्ञ समवेतार्थ 


म० ४२-४३ | वेदा्थपा रिजातभाष्यसहिता १९९ 


इत्याह-यज्ञो वा इति। यज्ञ: खलु दक्षिणाभिः प्रशस्यते, साधु जातों यज्ञोड्यमिति स्वीकृतदक्षिणेऋ्रत्विग्भिः 
स्तृयमानत्वात्‌ । किज्च, यो वे कश्चन दक्षिणां ददाति, सो5पि प्रग्नहीत॒भिः स्तृयते । इत्यं स्तुतिहेतुत्वाद्‌ दक्षिणा: 
स्तावा उच्यन्ते । 


अध्यात्मपक्षे--अत्रापि यज्ञदक्षिणादिख्पेणापि परमेश्वरस्य सार्वात्म्य॑ प्रदास्थते । 


दयानन्दस्तु--'भुज्यन्ते सुखानि यस्मात्‌ स भुज्यः। शोभनानि पर्णानि पालनानि यस्मात्‌ सः सुपर्ण:। 
गन्धरवों यो गां वाणी धरति” इति, तदपि यत्किव्न्चितु, शास्त्रीयस्य यज्ञदक्षिणादेस्तेतानज्जीकृतल्वातु ।। ४२ || 


प्रजापतिविश्वकर्मा सनो' गन्धर्वस्तस्थ ऋक्‍सामाम्य॑प्सरस एष्टंयो नाम । 
स॒न॑ इदं ब्रह्म क्षत्र पांत तस्मे स्वाहा वाद ताभ्यः स्वाहा | ४३ ॥ 


मन्त्रार्थ -- प्रजापालक सब कुछ करने बाला मन हो गन्धर्व है। वह हमारो ब्राह्मण जाति और क्षत्रिय जाति 
फो रक्षा करे । उसको यह आहुति दी जाती है। अभीष्ट देने वाली एष्टी नाम वालो ऋचा और साम उसको अप्सराएँ 
हैं। थे हमारी रक्षा करें। उनको हम यह आहुति देते हैं ॥ ४३ ।! 


य! प्रजापति: प्रजानां पालक:, विश्वकर्मा विश्व॑ सब करोतीति विश्वकर्मा, 'अन्येभ्यो5पि दृश्यन्ते' (पा०्सू० 
३।९७५) इति करोतेम॑निन्‌ | मनोरूपो गन्धर्व: | स न इदं ब्रह्म क्षत्र च पातु | तस्में मनमे गन्धर्वाय स्वाहा वाट्‌ 
हविर्दत्तमस्तु । तस्य मनसो गन्धर्वस्थ ऋकसामान्यप्सरसः | एश्रय इति तासां नाम प्रसिद्धम्‌ | इष्यते काइड्क्ष्यतेड्भीएं 
प्राभिस्ता एश्रयः, ताभ्योउप्सरोभ्यः स्वाहा सुहुतमस्तु ॥ तथा च--'प्रजापतिविश्वकर्मा मनो गन्धर्व:ःस न दर्द 
ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मै वाट स्वाहा! इति षष्ठः पूर्वों मन्त्र: । तस्थ ऋकसामान्यप्सरस एष्रयो नाम ताभ्यः स्वाहा' 
इति षष्ठ उत्तरो मन्त्र: । 


अत्र ब्राह्मणमू--प्रजापतिविश्वकर्मेति । प्रजापतिर्व विश्वकर्मा स हीद१७_ सर्व मकरोन्मनो गन्धर्वस्तस्य 
ऋषकसामान्यप्सरस इति मनो ह॒गन्धर्व ऋक्‍सामेरप्सरोभिमिथुनेन सहोच्चक्रामेश्यों नामेत्यूकूप्रामा।न वा एड्रय 
ऋकसामैह्याशासत इति नो5स्त्वित्थं नो$स्त्विति स न इदं ब्रहक्षत्र पात्विति तस्योक्तो बन्धुः” (श० ९॥४॥१।१२) | 
प्रजापतेर्म न: प्रधानसमष्टिलिज्भशरी राभिमानित्वादिष्यमाणसाधनात्वादिष्टय:ः | आ इष्टय एड्य:। ओमाडोश्व' 
(पा० धु० ६।१।९५) इति पररूपम्‌ | . 


अध्यात्मपक्षे--भू-बी जा डू र-वक्षस्थानीया ब्रह्माव्याकृतहिरण्यगर्भविराज:, भूस्थानीये ब्रह्मण्येव सर्वेषा- 
मन्तर्भावात्‌। निस्तरज्भमहासमुद्रस्थ सतरज्भ महासमुद्रत्ववद्‌ ब्रह्मण एवं मनस्त्वम। तदुक्त वाशिष्ठरामायणै--- 
'स आत्मा सर्वंगो राम नित्योदितवपुर्महान्‌। स मनाडः मननीं शक्ति धत्ते तनमन उच्यते ॥ इति । 


दयानन्दस्तु-- हि मनुष्या:, यूयं यो विश्वकर्मा प्रजापतिमंनुष्योअस्ति, तस्य मनो गन्धव॑ ऋकसामान्य- 
प्सरस एष्टयो नाम सन्ति, तथा स न इदं ब्रह्माक्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा, वाणी वाद धर्मप्रापणं ताभ्यः स्वाहा सत्यया 
क्रिययोपकारं कुरुत” इति, तदपि यत्किज्चित, शुतिविरुद्धत्वातू, तत्र तु मनस एवं प्रजापतित्वेन व्याख्यातत्वातु, 
तस्येत्यस्थ मनसा सम्बन्ध तस्य ऋकसामानीति प्रत्यक्षदृष्टसम्बन्धस्य बाधाच्च, पूव॑त्र यथा तस्य तस्थ्र गन्धर्वस्थ 
तास्ता अप्सरस उक्तास्तथैव प्रकृतमन्त्रेडपि युक्तत्वाच्च || ४३ ॥| 


२०० शुक्लयजुर्वेदसंहिता | [ भ० १८ 


््ू |] | | 
स नो' भुवनस्य पते प्रजापत्‌ यस्य॑ त उपरिं गहा यस्य वह । 
अस्मै ब्रह्मंणेंसस्मै क्षत्राय सहि. शर्म यच्छ स्वाहा ॥ ४४ ॥ 


सत्रार्थ--है संसार का पालन करने वाले प्रजापति * जिनका स्वर्गलोक में घर है अथवा इस लोक में घर 
है, ऐसे आप हमारी इस बाहाण जाति और क्षत्रिय जाति के निमित्त महान सुखदाता बनिये । हमारी दी हुई इस आहुति 


को स्थीक्रार फीजिये ॥।| ४४ ॥। 


'धञ्चगहीतं च रथशिरस्यध्याहवनोयं घथ्रियमाणे पञचकृत्वः स नो भवनस्येति” (का०श्रौ० १८।०।१७) । 
राष्ट्रभद्वोमानन्तरं पव॑संस्कृतादेवाज्यात्‌ पञुचगहीतमाज्य॑ गहीत्वा प्रतिप्रस्थात्रादिना रथशिरस्याहवनीयोपरि 
समोपे एवं ध्रियमाणे तदाज्य॑ पव््चधा विभज्य स नो भवनस्येति मन्त्रावृत्त्या पञचकृत्वों जुहयात्‌ । ईषाग्रयोरुपरि 
ग़त्र यगस्य बन्धनं क्रियते, तत्स्थानं रथस्थ शिर इति स॒त्रार्थ:। प्रजापतिदेवत्या प्रस्तारपडक्तिः | यत्र 
आयो पादौ द्वादशकौ, अन्त्यौ चाष्टको सा प्रस्तारपडक्ति:। सा चैकाधिका । अतस्तृतीयः पादों नवकः, नवाक्षर 
इति यावत्‌ । है भवनस्य पते पालक, हैं प्रजापते, यस्थ ते तवोपरि स्वगें गुहा! सन्ति, वा अथवा यस्‍स्य त॑ इह 
भलोके गठा: सन्ति, स त्व॑ नो$स्माकमस्मे ब्रह्मणे ब्राह्मणाय अस्मे क्षत्राय क्षत्रियाय च महि मह॒त्‌ शर्म सुख यच्छ 
देहि। तमभ्यं स्वाहा सुहतमस्तु । 

अत्र ब्राह्मणमम--अथ रथशीर्षे जुहोति | एष वै स सव एतद्े तत्सूयते यमस्मे तमेता देवता: सवमनु- 
मन्यन्ते याभिर्त॒मतः सगते गस्मै वै राजातो राज्यमनुमन्यन्ते स राजा भवति न स यस्मे नाज्येन पञ्चगृहीतेन 
ता उ पञ्चैबाहतयों हता भवन्ति तस्थोक्तो बन्धु० (श० ९४३१ ३)। राष्ट्रभद्वोमानन्तरं रथशिरसि होम॑ 
विधत्ते--अथेति | प्रक्रतहोमं यजमानाय संवात्मना प्रशंसति--एथ वे सव इति। अस्में यजमानाय य॑ सब 
सम्पादयति, स सव एब खल्‌ । शेष॑ सुगमघ् । “द्वेव रथशीर्षे जहोति। असो वा आदित्य एब रथ एतद्ठे तद्गूपं 
कत्वा प्रजापतिरेतानि मिथनानि परिगत्यात्मन्नध्त्तात्मन्तकुस्त तथैवेनान्ययमेतत्परिगत्यात्मन्‌ धत्त भात्मन्‌ कुरुत 
उपरि धार्यमाण उपरि हि स य एतानि मिथुतानि परिगत्यात्मध्षधत्तात्मन्तकुशत समानेन मन्त्रेण समानो हिसय 
एतानि मिथनानि परिगत्यात्मन्तधत्तात्मन्तकुरुत सर्वतः: परिहार५७ सर्वतों हि स ये एतानि मिथुनानि परिगत्या- 
त्मननधत्तात्मन्नकरुत' (ह० ९%४११५)। पनस्तमेव होम॑ प्रकारान्तरेण प्रशंसति--यद्वेवेति । एब आहृव- 
भीयस्थोपरि धार्यमाणो रथः, असावाकाशमध्ये वितायमानों य आदित्यस्तदात्मकः | आदित्यवन्मण्डऊाका र- 
रथाज्भवत्त्वात्‌ शीत्रगामित्वाद्या रथस्थादित्यात्मकत्वम॥। अतः प्रजापतिरादित्यात्मक॑ रथरूप॑ कृत्वा एतानि 
पूर्वोक्तानि मिथुनानि परिगत्य आत्मनि धृत्वा स्वाधीनीकृतवान्‌ | तस्माद्यजमानो४पि रथशिरसि होम॑ तद्गवदेव कुरुते । 
स्पष्टमन्यत्‌॥ स नो भुवनस्य पते प्रजापत इति। भृवनस्य होष पत्तिः प्रजापतिर्यस्थ त उपरि गृहा यस्य 
वेहेत्युपरि च ह्ोतस्य गृहा इह चास्मे ब्रह्मणेस्मै क्षत्रायेत्ययं वा अग्नित्रह्म च क्षत्र च महि शर्म यच्छ स्वाहेति 
महच्छर्म यच्छ स्वाहित्येतत” (श० ९।४॥१।१६) | एतस्थ प्रजापते: सर्वाधिपृत्येन स्वरेकि इहलोके च गृहा विद्यन्त 
इति यस्थेत्यादिना स॒ एवार्थोडभिधीयते | तदेवाह--उपरि च॑ होतस्पेति । अयमेव चीयमानोअग्तिः स्वात्मि- 
कल्वेन ब्रह्मक्षत्रशब्दाभ्यामुच्यत इत्याह--अयं वा अग्निरिति | अन्यन्मस्त्रव्यास प्रानित गतार्थमिव । 

अध्यात्मपक्षे--हे भुवनस्थ सर्वस्य पते, हे प्रजापालक, यस्थ ते तव उपरि अमुष्मिल्लोके साकेते गोलोके 
वेकुण्ठलोके कैलासे वा गृहा:, इह अस्मिललोकेड्योध्यायां व॒न्दावने वाराणस्यथादों वा गृहाः, स त्व॑ नोअ्स्माक 
ब्ह्मक्षत्रादिभ्यों महि मह॒तु शर्म शरण यच्छ, तस्मै तुम्यं स्वाहा सर्व॑ समपितमस्तु । 
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दयानन्दस्तु--'हे भुवनस्य पते गृहस्य पते, यस्य ते तब उपरि उत्कृष्टे व्यवहारे गृहा गुह्नन्ति ये ते 
गृहस्थादयः, यस्य वा इह अस्मिन्‌ संसारे सर्वा: शुभाः क्रिया: सन्ति, स त्व॑ नोउस्मै ब्रह्मणे क्षत्राय महि शर्म यच्छ 
स्वाहा! इति, तदपि यत्किड्चितु, विप्रतिषिद्धल्वात्‌ । संस्कृते 'उपरि व्यवहारे! इत्युक्तमु, भाषायां तु अव्युत्चलप्रदे 
उत्तमव्यवहारे! इत्युक्तम्‌। तदेतद हृयमप्यसज़भुतम्‌, तस्य तदर्थत्वे मानाभावात्‌, यथा इह अस्मिन्‌ संसारे 
इत्यर्थस्तथैवोपरि अमुष्मिंहलोक इत्यर्थस्यैव सज्भुतत्वम्‌, अर्थान्तरस्थ व्लष्टकल्पनामूलकत्वात्‌ | ४४ ॥ 


सम द्रोईसि नर्भस्वानादेदावुः शम्भमेयोभ्र भि मा वाहि स्वाहां। माहतो$सि मरुतां गणः 
शम्भूमघोभ्रभि मां वाहि स्वाहां। अवस्प्रसि दुवंस्वाऊछ प्भूम योभूर भि मां वाहि स्वाहा 
॥। ४५ ॥। 


सन्त्राथं--हे वायुदेवता ! आप अगाध जल से आकाश को गोला करते वाली वर्षा से प॒थ्वी को गीला फर 
इस लोक को सुख देने बाले तथा परलोक का कल्याण करने वाले बनिये, सदा मेरे अनुकूल रहिये ! है बायुदेव, आप 
अम्तरिक्षवारी और शुक्रज्योति आदि मंद्गण से अभिन्न हैं, इस लोक ओर पर लोक सें सुखदायक बनकर मुझे सही सांग 
दिखलाइये, मेरी दो हुई इस आहुति को स्वीकार क्षीजिये । हे वायुदेव ! आप जगत्‌ के रक्षक हैं, अन्न के उत्पादक हैं, 
मेरे सामने अपना वहनरूप प्रकाशित कर ईस ाहुति फो स्वोकार क्ोजिये ॥। ४५ !। 


वातहोमान्‌ जुहोत्यअ्जलिना हृत्य प्रस्ताइहिवेंदेरधो दक्षिणस्यां धुर्युत्तरत उत्तरस्यां दक्षिणतों दक्षिणा- 
प्रष्टे: समुद्रोड्सीति प्रतिमन्त्रमु (का० श्रौ० १८।६।१)। रथशिरसि पञचगुहीतहोमानन्तरमध्वर्युस्तमेव रथमग्नेर- 
बतार्य उत्तरतों वेदिमध्ये प्राहुमु्ख युगयोक्‍त्रादिसहितमवस्थाप्य तस्य स्थानत्रये त्रीन वायुहोमान्‌ जुहुयातु प्रतिमन्त्र 
समद्रोउसीत्यादिमन्त्रत्रयेण । रथयुगदक्षिणधुरो5धः प्रथमम्र, उत्तरधुरोड्धो द्वितीयम्, युगमध्याधस्तृतीयम । कि 
कृत्वा ? बहिर्वेदेरआजलिना वा तमानीयेति सूत्रार्थ! | 


भत्र ब्राह्मणम--भअथ वातहोमान्‌ जुहोति। इमे वै छोका एषो४गितर्वायुर्वातहोमा एथु तललोकेषु वायूं 
दधाति तस्मादयमेष लोकेषु वायु (० ९४२१)। एतस्य चित्यारने: पृथिव्यादिलोकात्मकत्वाद वातहोमानां 
वायुल्वात्‌ तैहमि: पृथिव्यादिषु छोकेषु वायुं निहितवान्‌ भवतीत्याह--इमे वे लोका इति । बाह्येनाग्निमाहरति । 
आपो वा अस्य स वायुर्य एप लोकेष्वथ य इमाॉल्लोकान्‌ प्रेण वायुस्तस्मिन्नेतहृघाति! (ह० ९॥४२२)। होष्पमाणो 
वायुरग्नेर्बाह्मप्रदेशादाहरणीय इत्याह--बाह्येनाग्तिमिति। एवं चास्नेलेकित्रयात्मकत्वेन लोकत्रयावस्थितस्य 
वायो: प्रागेवाप्तत्वात्‌ ततो बहिरवस्थितस्थ वायोनिधानमस्मित्तर्नौ सम्पाद्यत इत्याह--भाप्तो वा अस्थेति | 
'बहिवेदेरियं वे वेदि: | ाप्तो वा अस्थ स वायु्यो5स्थामथ य इमां परेण वायुस्तस्मिन्नेतदृधाति' (श० ९४२३)। 
वेच्यी: पृथिव्यात्मकत्वात्‌ तत्रत्यस्थापि वायो: पूर्वमेवाप्तत्वाद वेदेबंहि राहरेदित्याह--बहिंवेंदेरिति | 'अज्जलिना 
नद्येतस्थेतीवाभिपत्तिरस्ति स्वाह्कारेणु जुहोति ह्यथोःघो धुरमसो वा आदित्य एष रथोर्वाचीन तदादित्याद्वायुं 
द्धाति तस्यादेषोर्वाचीनमेवात: पवते! (श० ९।४।२।४)। तच्चाहरणमझ्जललिना कर्तव्यभिव्याह--भज्ललिनेति । 
ननु वायोहमद्रव्यत्वाद जुद्दादिना कस्मान्नाहरेदित्यत आह-नह्मेतस्थेति | 'इतीव” इत्यभिनयेन दर्शयति । 
एतस्य वायोराज्यादिवतु स्कन्दनागभिपत्तिर्ास्ति, तस्मादक्ललिनाहरेतु । होमेषु सर्वत्र स्वाहाका रप्रयोगादस्थापि 
होम: स्वाह्कारेण कर्तव्य इत्याह-स्वाह्यकारेण जुहोतीति। होमप्रदेशमभाह--अधो5्धो धुरमिति। उर्पारि 
धार्यमाणस्थ रथस्य धुरोइधो5धो भागे जुहुयात्‌ । तच्च कात्यायनानुसार॑ पुरस्ताइहिवेंदेवातमझजलिनाह॒त्य दक्षिणस्थां 
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धुरि अधो जुहुयात्‌। अथोत्तरतों बहिर्वेदेरक्ञलिना वातमाहत्य उत्तरस्यां घरि अधों जहुयात। अंथ दक्षिणत 
आहत्य दक्षिणाप्रष्टेरथों जुहयातु। रथ्स्थ आदित्यात्मकत्वातु तस्थाधोभागे वातहोमेन वायुभादित्यादर्वाचीनं 
निहितवान्‌ भवतीत्यर्थ! । 


समुद्रोइसीति वायव्यानि त्रीणि यजूृंषि। त्रिलोकीस्थानों वायुलेकिद्वा रेण स्तृथते । है वायो, यस्त्व॑ं 
समुद्रोईसि सम्यग्‌ उनत्ति जले: विलन्नों भवतीति समुद्र:ः॥। अथवा समुद्द्रवन्ति भूतानि यस्मात्‌ स समुद्र: 
परमात्मा। तथा च॒ श्रुतिः-- समुद्र एवास्यथ बच्धु: समुद्रो योनि” (श* १०६४१)। इंयं च व्युत्पत्ति: 
समुद्रशब्दस्य भीमादिंगणे पाठादुस्तेया । तथा चाह तत्रभगवान्‌ परमरषषि: पाणिनिः 'भीमादयो5पादाने! (पा० सू० 
३॥४७४) इति। अथवा सं समीचीना उद्रा जलचरविशेषा यत्रासों समुद्रः। अथवा मुदं रातीति मुद्रा मर्यादा, 
तया सह वर्तत इति समुद्र:। समुद्रोईसि स्वर्को5सि । 'उन्दी वलेदने' इत्यस्मात्‌ स्फायि-तण्चि-वड्चि! (उ० 
२१३) इत्यादिना रक्‌। अनिदितां हुछ उपधाया: (पा० सू० ६४२४) इति नलोप:ः। नभस्वान्‌ नभांसीति 
नक्षत्राप्युच्यन्ते, तानि हि नितरां भान्ति, तानि विद्यन्ते यत्रासा नभस्वान्‌ वायु:। आईद््रदानुः, आद।ं वृष्टयवव्या- 
यादिक ददातीत्याद्दानुः, दाभाभ्यां नु:ः (3० ३॥३२) इति नुः, तादुशं त्वां प्रार्थय इति शेष:। शम्भू: शमेहिक 
सुखं भावयति प्रापयति सुखाथिभ्यों भक्तेभ्य इति। मयोभूः, मय: पारलौकिक सुखं भावयतोति मयोभूः । 
एवंभूतस्त्वं मा मामभि वाहि मदभिमुखमागच्छ | तस्मै स्वाहा इंदं हविः सुहतमस्तु । मारुतोइसि मस्तां 
वातानां पुरोवातप्रभुतीनामयं मास्तोउन्‍्तरिल्ललोंकोईसि । मस्तां शुक्रज्योति:प्रभुतीनां गणः, तबिवासत्वात्‌ । 
आधाराधेययोरमेदः । अत एवान्तरिक्षलोको$सि, त॑ त्वाँ ब्रवीमीति शेष: । शम्भूमंयोभुरभि मा वाहि तुम्य॑ स्वाहा ! 
अवस्यूरसि | अवनमवो रक्षणस्, अबं सीव्यतीत्यवस्यट, . 'षिवु तन्तुसन्ताने! इत्यस्मात्‌ क्िपि च्छ्वोः 
घडनुनासिके च (पा० सू० ६४६ ९) इति वकारस्य ऊठि थणि च्‌ ख्पसिद्धि: भूलोकरूपो5<सि, 'यं वे 
लोकोबवस्यू (श० ९४२७) इति श्रुतैः। डुंवस्वान्‌ दुवोउल्त॑ ह॒विल्क्षणं विद्यते यस्प स दुवस्वान्‌ असि। 
त॑ त्वां याचे, शम्भूर्मयोभूभूत्वा मामभि वाहीत्यर्थ: । 

अत्र ब्राह्मणम--समुद्रोईसि नभस्वानिति । असौ बै लोक: समुद्रों नभस्वानाद्ंदानुरित्येष हमार ददाति 
तद्योउमुष्मिंल्लोके वायुस्तमस्मिन्नेतदृधाति शस्भूमयोभूरमि मा वाहि स्वाहेति शिवः स्योनो5उमि मा वाहीत्येतत्‌' 
(ञ० ९४२५) । अथ प्रथम मन्त्र व्याचष्टे--समुद्रोइसीति । असौ स्वलोक: सर्वदा वृष्टिप्रदानेन समुन्दनशी लत्वात्‌ 
समुद्र: । नभ इति नक्षत्रनाम । नभस्वान्‌ नक्षत्रविशिष्टश्ध॒ स एव भवति। एप ह्ा्रमिति। एष स्वलोक आद 
व्॒टि ददाति यतस्तस्मादाद्॑दानु:। तैन समुद्रोज्सीति मन्त्रप्रयोगेण अमुष्मिल्लोके यो वायबंदि:प्रदेशादाह्॒तो5स्ति, 
तम्रेवास्मिस्तग्तौ निदधाति । हे वायो, त्वं समुद्रो नभस्वानाद्दवदानुर्य: स्वर्लॉकस्तत्र वर्तमानत्वात्तदात्मकोअ्सीति 
मन्त्रेण प्रतिपादनाद बाह्म्रदेशादाहतं वायुमेवास्मिन्नग्तो निहितवान्‌ भवति । शम्भूम॑योंभूरित्यनयोरिकार्थता- 
शर्म निवारयितुमाह -शिवः स्थोन इति। शिवः शोभनः स्योन: सुखकर: । हे वायो, यस्त्वं समुद्रो नभस्वान्‌ 
भा्दानुरसि, स त्वं शोभनः सुखकरो भूत्वा मामभिगच्छेत्यर्थ: । 'मार्तोडसि मरुतां गण इति। अन्‍्तरिक्षलोको 
वे मारुतो मरुतां गणस्तद्योडन्तरिक्षकोके वायुस्तस्मिन्नेतदृधाति दशम्भमंयोभूरभि मा वाहि स्वाहेति शिवः 
स्पोनोउमि मा वाहीत्येतत्‌' (श० ९४२६) | द्वितीय॑ मन्त्र व्याचष्टे--माशतो5सीति । अन्तरिक्षठोको मरुज्टिवि- 
शिष्टतवाद्‌ मारुतः, अत एवं मरुतां गण:। आधाराधेययोरभेदविवक्षया एषोक्ति:। 'अवस्यूरसि दुवस्वानिति । 
अय॑ वे लोको4वस्यूर्दवस्वांस्तद्ोस्मिंल्लोके वायुस्तमस्मिन्नेतहधाति शम्भूमयोभ्रभि मा वाहि स्वाहेति शिवः 
स्योनोउमि मा वाहीत्येतत्‌” (श० ९४२७) | तृतीय॑ मन्त्र व्याचष्टे--अवस्यूरसीति | अयं लोको भूलोको5वस्यू: । 
अवस्प्रित्यन्नमुच्यते | तद्विशिष्ट, अत्रैव सर्वेषामन्नानामुत्पत्ते: । 'त्रिभिर्जहोति। त्रय इमे लोका अथो त्रिवृदर्नि- 
याँवानग्निर्यावल्यस्थ मात्रा तावतैव तदेषु लोकेयु वायूं दधाति” (श० ९|४२।८) । हु 


म० ४५-४८ ] वैदाथंपारिजातभाष्यसंहिता.. २०३ 


अध्यात्मपक्षे--परमेश्वर एवं हिरण्यगर्भसूत्रात्मना प्रपन्‍्च शास्तीति स एवं वायुरूपेणात्र प्रशस्थते । 
व्याख्यान॑ पुर्ववदेव । 

दयानन्दस्तु-- है विद्वत्‌, यरत्वं नभस्वानाद्रदानु: समुद्र इवासि, स स्वाहा शम्भूमयोभूः सन्‌ मामभि 
वाहि। यस्त्वं मारुतो मस्तां गण इवासि स स्वाहा शम्भूमंयोभूः सन्‌ मामभि वाहि। यस्त्वे दुवस्वानवस्यूरिवासि 
स तस्मात्‌ स्वाहा शम्भूम॑योभू: सत्‌ मामभि वाहि' इति, तत्सव॑ श्रुतिविरुद्धत्वादुपेक्ष्ममैव | यथाकथब्चिद्‌ गोणार्थ- 
कताकल्पने5पि निरथथकमेव, मन्त्राक्षरासम्ब््ध च विभावनीयम्‌ || ४५ ॥ 


यास्ते' अरने सूर्य रुचो दिवमातस्वान्ति रश्सिभिः। 
ताभिनों अद्य स्वोभी रुचे जर्नाय नस्कृंधि ॥ ४६ ॥ 


मन्त्रा्थं--हे अग्निदेव ! आपकी जो दीप्ति सूर्यमण्डल में विद्यमान किरणों के द्वारा झुलोक को प्रकाशित 
करतो है, इस समय उन सस्पूर्ण कान्तियों से आप हमारी शोभा बढ़ाइये, हमारे पुत्र-पोत्र आदि को जगत्‌ में प्रसिद्ध 
फोजिये ॥ ४६ ॥। 

'नब जुहोति या स्त इति प्रतिमस्त्रम' (का? श्रौ० १८६६) । पूर्वसंस्कृतादाज्यात्‌ सक्षत्स$दादाय 
नवाहुतीर्जहोति यास्ते अग्ने (१), या वो देवा: (२), रुच नः (३), तत्त्वा यामि (४) एताश्वतस्र:, स्वर्ण घम्म: 
(वा० सं० १८५०) इति कण्डिकायां पठत्च यजूंषि, सम्भूय नव यजूंषि--इति सूत्रार्थ: । तत्रेयं त्रयोदशे द्वाविश्यां 
व्याख्याता ॥ ४६९ ॥ 


या वो' देवा: सूर्ये रुचो गोध्वश्वेष या रुचः। 
| . 0] 8 ्ि 
इन्द्राग्नी ताभिः सवोभो रुच नो धत्त बृहस्पते ॥ ४७ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे इसख्राग्नीं, हे बृहस्पते, हे वेबसम्‌ह ! आप सबकी जो दोधप्ति सूर्यमण्डल में वर्तमान है, जो दीप्ति 
धेनुओं में और अश्वों में स्थित है, उन सम्पूर्ण दोष्तियों से देदीप्यणान आप सब हमारे लिये कान्ति ओर नोरोगता प्रवान 
कीजिये।। ४७ ॥ 


इयमपि त्रयोदहशे त्रयोविश्यं व्याख्याता || ४७ ॥ 


श्ु च्च छ ॥ 
० रुच नो धेहि ब्राह्मणेष रुच*/ राजसु नसस्‍्कृधि । 
रुच॑ विश्येषु शूद्रेथ सप्रि धेहि रुचा रुचम्‌ ॥ ४८॥ 


. भन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! आप हम ब्राह्मणों में ओर क्षत्रियों में कान्ति स्थापित कौजिये। वैश्यों और शुद्रों 
में भी कान्ति स्थापित कीजिये, साथ ही घुझमें भी कान्ति के साथ अविच्छिन्न कान्ति को स्थापित कीजिये ॥ ४८ || 


अभ्निदेवत्याइनुष्टुपू | प्रथम: पादों नवाक्षर:। हे भग्ने, तोख््माक ब्राह्मणेषु, अस्मत्सम्बन्धिनों ये 
ब्राह्मणास्तेषु, रुच॑ दीप ब्राह्मं तेजो घेहि। नो$स्माक राजसु राजल्येषु क्षत्रियेषु रुच क्षात्रं तेज: कृधि कुछ, 
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'श्रुश्युणुपक्षवृभ्यइछन्द््सि' (पा० सु" ९४३ ०२) इति हेघित्वे, 'बहुल छन्‍्दरसि (पा०" सू० २।४७३) इति शपो 
लुकि च रूपस्‌ । विश्येषु वेश्येषु शूद्रेष चास्माकीनेषु रुच॑_तदुपयोगिनीं रुच॑ दीप्ति कुर, यथा ते वर्सि'्ठ-मान्धातृ- 
नहुष-तुलाधार-विदुरादिवंद्‌ धर्मनिष्ठा: शक्तिशालिनः सिद्धा भवेयु: । किज्च, मथि रुचा दीप्त्या सह रुचि दीएि 
घेहि, अविच्छिह्नां रुचं पेहीत्यर्थ:। यथा बय॑ दीप्त्या ब्रह्मवर्चसेन अनुत्सन्नधर्माणो भवेम तथा कुवित्यभिप्रायः । 


यद्वा--बद्याराजन्यप्रभुतिषु या रुक्‌ तामस्माक घेहि । कि बहुना, मय्येव रुचा ज्ञानेन सज्भत  रुच॑ दीप्ति घेहि। 


तत्र ब्राह्मणम--अथ रुझ्मतीजुहोति । अत्रैष सर्वोषर्ति: संस्कृत: स एषों5त्र रुचमैच्छत्तस्मिनु देवा एताभी 
रुडमतीभी रुचमदधुस्तथैवास्मिन्नयमेतदूधाति! (हा० ४३ २)। वातहोमानन्तरं रुइमतीनां होम॑ विधत्ते-- 
अथेति । रुकशव्दसम्बन्धादु होमसाधनभूता ऋचो रुडमत्य:। एवं च रुडमतीजुहोतीत्यस्य तत्साध्यान्‌ होमाचु 
कुर्यादित्यथ॑: । पूर्व देवा: संस्कृतेबस्मित्तग्ती एताभी रुझमतीभी रुचमदधुरिति, तथैव यजमानो5पि करोतीत्याह-- 
अन्रेष इति। 'यास्ते अस्ने सु रुचः | या वो देवा: सूर्य रुचो रुचं नो धेहि ब्राह्मगेष्विति रुच१७, रुचमित्य- 
मृतत्व॑ वे रुगमृतत्वमेवास्मिन्नेतद्॒धाति लिख आहुतीजुहोति त्रिवृदग्निर्यावानग्नियवित्यस्थ मात्रा तावतैवास्मिन्ने- 
तदुचं दधाति' (श० ९४२१४) | ताश्व रुढमतो ऋचो दर्शयति--यास्ते भग्न इति । मन्‍्त्रेषु पोनापुन्येत रकूछद- 
प्रयोगादस्मिन्तग्ता रुचं निदधातीत्याह--रुच रुचमित्यमृतत्वमिति | भाहुतीनां त्रित्वेन कृत्स्त एवाग्नो रुच॑ 
निदधातीत्याह-तिख भाहुतीरिति । 


अध्यात्मपक्षे--हे भगवन्नग्ने परमात्मत्‌, नोअस्माक सम्बन्धिषु ब्राह्मणेषु रुच वेदादिज्ञानख्पाम, नो 
राजसु राजन्येषु रुच॑ क्षात्रं तेज: कृधि | विश्येषु शुद्रेषु च रुचं धर्मबुरद्धि कृधि । मयि रुचा बह्मात्मज्ञानेत युक्तां 
रुच॑ ब्रह्मवर्चसं थेहि । 


दयानन्दस्तु--' हे जगदीश्वर, ब्राह्मणादिषु रुचं घेहि रुचा रुच प्रीत्या प्रीति मयि घेहि' इतिं, तदपि 
यत्किड्चित्‌, ब्राह्मणादिषु रुचं मयि रुचा रुचमिति विशेषानुपपत्ते: ॥ ४८ ॥ 


तत्त्वों यामि ब्रह्मंंणा वन्दमानस्तवार्शास्त यजमानों हृविभिः । 
अहे' डमानो वरुणह बोध्युरंश'/स मा न आयुः प्रमो घी: | ४९॥ 


भन्त्राथं--हे वरुणदेवता ! हम आपको स्तुति करते हैं। पजमान हुवि प्रदान कर जो कुछ याचना करता है, 
बह बेद के द्वारा स्तुति करता हुआ आपकी ही शरण में जाता है । में भी आपसे याचना करता हूं कि हे परण आराध्य- 
देव ! आप क्रोध न करते हुए हमारी प्रार्थना को सुनें, हमारी आयु का नाश न होने दें ॥ ४९ || 


वरुणदेव॒त्या त्रिष्टुप्‌ शुनः्शेपदृष्टा। मन्‍्तरे वर्तमानयोर्ट्योस्तच्छब्दयोरेकस्थ परिणामी यच्छब्दस्वेन 
कार्य:। हे वरुण, यजमानों ह॒विभिदत्तेय॑द्धनपुत्रादिकमाशास्ते कामयते, अर्थाद्‌ यदिच्छणा तुम्य॑ ह॒विदंदाति, 
तद्‌ यजमानेष्टं त्वा त्वामहं यामि याचामि, तत्‌ त्वया यंजमानाय दीयतामित्यर्थ: । 'यामीति याच्ञआाकर्मसु 
पठितः (निघ० ३१०७२) । केचित्तु--अथापि वर्णलोपो भवति तत्त्वा यामीति” इति यास्कोक्तिमनुरुष्य याचेः 
प्रयोगमेवात्राहु,, किन्तु नैतत्‌ स्कन्दस्वामिसम्मतस्‌ | स प्राह--'एतदपव्यार्यानस्‌ । याच्ञाकर्मसु याभीति पठ्यते-- 
ईमहे, यामि, मन्मह इति। तस्मान्त याचामीति चकारलोपस्य प्रदर्शनार्थम्‌ । किन्‍्तहिं ? “या प्रापणे' इब्यस्था- 
नेकार्थत्वाद धातुनां याच्ञाकर्म प्रदर्शनार्थम्‌ | ततग्व ग्रामीव्येतन्न याचतेबंर्णोपेन रूपसु, किर्न्ताहिं यातेः । यदि च 
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स्थातृ, द्योरव॑र्णयोलोपो5यं स्थातू, चकारस्थाकारस्य च। ततश्व “भथापि द्विवर्णलीप:” इत्यत्र उदाहियेत, नतु 

'अथापि वर्णलोप: इत्यत्र | लोकिकाश्रात्र दब्दा: प्रत्तमवत्तमित्यादय उदाहत॑ प्रक्रान्ताः। तत्रेकस्थेवेतस्थ वेदिक- 
स्योदाहरणमबुद्धिपूर्व स्थात्‌ । तत एतदन्यथा व्याख्यायते | तत्वा इत्येतदत्रोदाहरणस्ु, न यामोति। न चैतत्‌ 
ततत्त्वा यामि ब्रह्मणा वन्दमान:” इत्यस्था ऋच: प्रतीकग्रहणम्, किन्तर्हि ? लोकिकमेतदुदाहरणम्‌, तत्वा याभीति 
लोकिक॑ वाक्यम्‌, तनित्वा गच्छामीत्यर्थ: | पुनः 'तत्वा” इत्यत्र वर्णलोप उच्यते | तत्वा इत्येतत्‌ 'तनु विस्तार! 
इत्यस्य कत्वाप्रत्ययेन रूपम्‌ | तत्रैक: 'अनुदात्तोपदेशवनतितनोत्यादीनामनुनासिकलोपो झलि क्डिति! (पा० सू० 
६।४।३७) इत्यनुनासिकलोप: । स तु 'अथाप्यन्तलोपो भवति” इत्येतेन प्रदशित:। अपरः 'उदितो वा! (पा० सु० 
७।२।५६) इतीटो वेकल्पिकत्वादिका राभावः । सोछ5त्र वर्णलोंप) । तत्वा तनित्वेत्यर्थ:' इति । 


काम बुद्धिवेशद्याथंमेतद्‌ भवेत्‌, किन्तु नास्माक॑ मनोरमम्‌ । यतो हि व्याकरणशास्त्रेणासम्पाद्य- 
मानस्य कार्यस्य प्रदर्शनाथमेव नेरुक्ती व्याख्या। भगवतों वेदपुरुषस्थ मुखं व्याकरणम्‌, श्रोत्रं च निरुक्तमु | 
मुखेनोच्चारितस्थ यदार्थावगतिर्न भवेत्‌, तदर्थप्रतिपत्त्य्थ प्रायो निरुक्तं प्रवर्तते। व्याकरणशास्त्रेषपि वर्णायम- 
वर्णविपर्ययाद्रर्थ भगवता पाणिनिना सूत्रितमु--'पृषोदरादीनि यथोपदिष्टस्र! (पा० सूृ० ६॥३।१०९) | किन्तु नहि 
तावतेव कार्य निर्वहति । अत एवाव्युत्पन्नशब्दा अपि स्वीक्रियन्ते वैयाकरणैः। शाकटायनस्त्वस्थापवाद: । 
यच्चात्रोक्तम्र-पश्रत्तमवत्तमिति लौकिकोदाहरणे प्रक्रान्ते तत्र तत््वा यामीति बैदिकोदाहरणप्रदर्शनमबुद्धिपूर्व 
स्यादिति, तत्राप्येवं वक्तव्यम्‌--सर्वस्य हैवास्थ तत्पशोरवत्तं भवति! (श० ३॥८।३।१ ६), सर्वेबामेवाज्भानामवत्तं 
भवति' (श० ४५२६), अद्भादज्भादवत्तानाथ! (तै० ब्रा० ३६११२) इत्यादिषु श्रतिषु तथाविधानां शब्दानां 
बहुलमुपलम्भादिति सुधीभिविभावनीयम् । 


कोद्शो5हम ? ब्रह्मणा वन्दमानः, त्रयीलक्षणेन वेदेन त्वां स्तुवान: | किझच, हे उरुशंस ! शंसनं शंस: 
स्तुतिः, उरुमहान्‌ शंस: स्तुतिय॑स्था सा उरुशंसस्तत्सम्बुद्धों, हे बहुसतुते ! इह अस्मितु स्थाने5हेडमानो5क्रध्यन्‌ 
सन्‌ बोधि बुद्धयस्व, त्वं मदभ्यर्थनां जानीहीत्यर्थ:। किज्च, तोअ्स्माकमायुर्जीव्ं मा प्रमोषीर्मा चोरय, 
पूर्णायुश्च देहीत्ययं:। “मुष स्तेये” इत्यस्माल्लुडि, "न माड्योगे! (पा* सु० ६।४॥७४) इत्यडभावः | हे वरुण, 
यत्प्रयोजनमुहिर्य ब्रह्मणा वेदेत वन्दमानो नमस्कुर्वाणोईहं त्वा त्वां यामि शरणं ब्रजामि, यजमानश्वा भ्युद्यतैह विभि- 
यंदेव प्रयोजनमाशास्ते, इहास्मिव्‌ कमंणि यजमानकृतं देवापराधमहेडमानस्तदनादरं कुर्वाणस्तत्थयोजन बोधि 
बुद्धयस्व । है उरुशंस, न आयुर्मा प्रमोषी: । यजमानमनो रथं पुरयित्वा यज्ञसमार्पि छत्वा मां रक्षेत्यर्थ: | 


अत्र ब्राह्मणम्‌ु--तत्त्वा यमि ब्रह्मणा वन्‍्दमान इति | तत्त्वा याचे ब्रह्मणा वन्दमान इत्येतत्तदाशास्ते 
यजमानों हविभिरिति तदयमाशास्ते यजमानो हविभिरित्येतदहेडमानों वरुणेह बोधीत्यक्रुध्यन्नो वरुणेह बोधी- 
त्येतदुरश१/स मा न आयु: प्रमोषीरित्यात्मनः परिदां बदते” (श० ९४२१७) । यामीत्यस्थ 'याचे” इत्यर्थ: | 
मा प्रमोषीरित्यनेन वरुणादात्मनो रक्षणमुक्तवान्‌ भवतीत्याह--आत्मन: परिदां वदत इति। आयुषो5वखण्डन- 
वर्जनं परिदा | हे वरुण ! यद्‌ यज्ञसमाध्तिलक्षणं प्रयोजनमस्ति, तत्प्रयोजनं ब्रह्मणा वेदेन वन्दमानः स्तुति कुर्वाण- 
स्तत््वा याचे। अय॑ यजमानों हृविभिस्तदेव प्रयोजनमाशास्ते, तद्भूवानस्मभ्यमहेडमानो5ऋष्पन इहास्मद्विषये 
तत्प्रयोजन प्रतिपादयितुं बोधि बुद्धअस्व, प्रदीयतामित्यथ:। हे उश्शंस, बहुस्तुतिविशिष्ट ! नो5स्माकमायुर्मा 
प्रमोषीर्माउपहार्षी: । 


अध्यात्मपक्षे-- है वरुण परमेश्वर, 'इन्द्रं मित्र वरुणमग्निमाहुरथों दिव्य: स सुपर्णो गरुत्मान्‌। एक 
सद्रिप्रा बहुधा वदन्ति' (ऋ० सं० ११६४४६) इति मन्त्रवर्णात्‌। ब्रह्मणा वन्दमानस्तत्प्रयोजनं त्वा यामि 
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याचे | अय॑ यजमानः: साधको हविभिरभ्युयतेर्यदाशास्ते, अपराधे सत्यपि कृपया:हेडमानो $क्रध्यन्‌ू_ तत्पयोजन 
भगवद्माप्तिलक्षणं बोधि दीयतामित्यर्थ: | हे उरुशंस प्रभूतस्तुते, नोइस्माकमार्युर्मा प्रमोषी: स्वसाक्षाल्कारप्राप्त्या 
सफलय । 


दयानन्दस्तु- हे उरुशंस वरुण श्रेष्ठविद्वनु, ब्रह्मणा वन्दमानों पजमानो5डेडमानः सत्कृत: पुरुषों 
हविभिहेंमियोग्ये: पदार्थ आशास्ते, तमहं यामि प्राप्नोमि | यदुत्तममायुः शतवषमायुस्तत्त्वामाश्षित्य प्राप्स्यामि 
तत्‌ त्वमपि प्राप्नुहि। इह संसारे तदायुबॉधि बुद्धयस्व न आयुर्मा प्रमोषो:” इति, तदपि यत्किड्चितु, 
यजमानेन यत्‌ कामित॑ यजमानों यत्‌ प्राप्नोति वक्ता तत्कथ प्राप्स्यति ? तत्कामनया च उरुशंसो5पि श्रेष्ठीडपि 
मनुष्य: कथमभ्यथंनीय: ? तस्य अल्पशक्तिल्ेनाभीश्टदातृत्वानुपपत्तेः । आयु:प्राप्त्याशंसनं मनुष्यात्‌ सुतरा- 
मसज़ुतस्‌, तत्र तस्यासामर्थ्यानु। यदाश्ित्य वक्ता आयु: प्राप्नोति, स सुतरामायुष्मानेव भवतीति त्वमपि 
आप्नुहीत्युक्तिनि रथिकेव । उरुशंस: केथमन्यस्थायुरपहर्ता स्थादिति सर्वमपि निरथ॑ंकप्रलपनमेव || ४० || 


स्वर्ण धर्म: स्वाहा स्वर्णाक: स्वाहा स्वर्ण शक्क: स्वाहा स्वर्ण ज्योति: स्वाहा स्वर्ण 
। गा ० ३५ - न्ड ० +* णा जा $: 
सूथः स्वाहा ॥ ५० ॥ 


मम्त्रार्थ-- दिन के समान आदित्य देवता की प्रोति के लिये हम भआहुति देते हैं, यह भली प्रकार गृहोत हो । 
सूर्य के समान अग्नि को आवित्य में स्थापित करते हैं, उनकी प्रोति के लिये दी गई यह आहुति भली प्रकार गहीत हो । 
दिन के सप्तान शुक्ल वर्ण आदित्य के लिये दी गई यह भाहुति भरी प्रकार गृहोत हो । में स्वर्गंदाता अग्नि को अन्नि में 
स्थापित करता हूँ, उसकी प्रोति के लिये दी गई यह आहुति भल्नी प्रकार गृहीत हो । सम्पूर्ण देवताओं के रूप के समान 


सूर्य को उत्तम करता हूँ, अर्थात्‌ श्रान्ति से अनेकत्व को प्रतोति होती है, वास्तव में एक ही सूर्य नाना रूपों में भासित 
होता है ॥| ५० ॥ 


पञच यजुष्यग्निदेवत्यानि। “र्काश्वमेधयों: सनन्‍्ततीजुहाति' (श० ९|४२॥१ ८) इंत श्रुतिरोत्या 
अकश्चिमेघसन्ततिसंज्ञा: प्चाहुतयो होतव्या:। अग्नि, अश्वमेध: सुबबंच, तया: सन्ततय: सन्तन्वन्ति 
संयोजयन्तोति सन्ततयस्ता:, अग्न्या दित्येक्यका रिका बाहुतारित्यर्थ: | तथा च श्रुतिः-- भगत रकांउसा वा दित्या5- 
श्रमेवस्तो सृष्टी नानेवास्तां तो देवा एताभिराहुतिभि: समतन्वन्‌ समदबघु: (श० ९४२१८) इति। सन्दर्भ/मम- 
मजुतृत्य व्यास्यायते। न इवार्थें। स्वरो न स्वरिव । स्वःशब्दो5हरर्थ: | अहरिव यो घमं: सूयं:, दिनकरत्वातु 
सुयस्थ अहरुपमानस् । तमग्नौ स्वाहा, आदित्यमग्नों स्थापयामांति यावतु | 'तमरनों' इति शब्दद्यमध्याह॒त्य 
व्याख्येयस | स्वो न सूर्य इव यो$कं5ग्नि,, तमादित्ये स्वाहा जुहोमि, प्रतिष्ठापयामोति यावतु । स्वःशरूद: 
सुर्यार्थ: । स्वों न स्वःदब्दो देवार्थकः, नशब्दो निश्चयाथंकः । निश्वप्रच देवों यः शुक्र आदित्य:, त॑ स्वाह्म 
तमादित्य एवं जुहोमि स्थापयामि | स्वो न स्वःशब्द: स्वगार्थक: | स्वर्ग इब ज्योतिरग्नि:, स्वगंप्रदत्वादरने: 
स्वगोपमानस्‌ | त॑ स्वाहा तमिममग्निमग्तावेब जुहोमि स्थापयामि । एकमरग्नि सूर्य सुयंपग्नी सुर्थे च सुर्यमग्ता- 
वर्ग्ति च सन्धाय कि बहुना, तयो; संयोग कृत्वा सुर्यमुत्तम॑ करोति--स्वर् पुर: स्वादेति । स्वोन स्व: शब्द: 
सर्वदेवार्थक: | सर्वेदेवरूप इव य: धुर्यंग, त॑ स्वाहा उत्तमं करोमि। अव्ययानामनेकार्थकल्वातु स्वाहाशब्द 
उत्तमार्थ: | सर्वे देवा अ्रान्त्या भिन्‍ना भासन्ते, वस्तुत: सुर्य एवं नानारूपोउस्तीतीवशब्दार्थ: | एवं पञ्चाहुतिनि- 
रन्यश्रमेधयोरेक्य विधाय सर्वदेवेष्वक॑स्पोत्तमत्वं करतमिति भाव: | 
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यद्दा स्वरिवासावादित्यों घर्मोड्तस्तमादित्यमग्नो स्वाहा जुहोमि प्रतिष्ठापयामि | स्वरिव योछ्को$- 
ग्तिस्तमादित्ये स्वाहा जहोमि स्थापयामि | स्वरिवासावादित्यः शुक्रस्तं पुनरत्रार्ती दधामि। स्वरिव योअग्नि- 
ज्योतिः, तमग्निमादित्ये जुहोमि स्थापयामि । स्वरिवासावादित्यः, तमर्नौ जुहोमि। एवं पच्चचितिकोध्यमग्नि: 
स्तृयते | यद्वा स्वर्ण धर्म: स्वाहेत्येतानि अग्नेरेव पञुच नामानि, 'अस्थैवेतान्यग्नेर्नामानि' (ह० ९४२२५) 
इति श्रुतेः । 


अत्र ब्राह्ममम--अथाकश्रवमेधयो! सन्ततोर्जहोति। अय॑ वा अग्निरको्सावादित्यो5श्वमेधस्तो सृष्ठो 
नानैवास्तां तौ देवा एताभिराहुतिभिः समतन्वन्‌ समदधुस्तथेवेनावयमेतदेताभिराहुतिभि: सन्तनोति सन्दधाति' 
(श० ९४२।१८)। भर्काश्वमेषसन्ततिसंज्ञानु होमान्‌ विधत्ते--अथेति । ननु कावकश्वमेधों ? किम वा तयो! 
सन्धानसम्पादनमित्याह --अयं वा अग्निरिति) अयमिदानीं संचितोउग्निरेवाकं:। असाधिति दरदेशवर्ती सूर्यो 
निदिश्यते। तस्य चाश्रमेधत्वमू, अख्वमेधसम्बन्धिनोंड्थस्थ तदात्मनाथ्नुसन्धातव्यत्वात्‌॥। तावर्काश्वमेधो पूर्व 
संसुष्टो सन्‍्तौ पश्चाद्विभिन्‍्नावभूताम । अतो देवा एताभिराहुतिभिः पूनरपि तो संसृशवकुवन्‌ । तथेव यजमानो5- 
प्येनौ संसुष्टी करोतीत्यर्थ:। स्वर्ण घर्म: स्वाहिति। असौ वा आदित्यों घर्मोष्म॑ं तदादित्यमस्मिन्तर्नों प्रतिष्ठाप- 
यति' (ह० ९४२।१९०), स्वर्णार्क: स्वाहेति। अयमग्निरर्क इम॑ तदग्निममुष्मिन्नादित्ये प्रतिष्रापपति! (श० 
९४२२०), स्वर्ण शुक्र: स्वाहेति | असो वा आदित्य: शुक्रस्त॑ पुनरमुत्र दधाति! (श० ९॥४२।२१), स्वर्ण ज्योत्तिः 
स्वाहेति। अयमग्निज्योतिस्तं पुनरिह दधाति' (श० ९४२२२), स्वर्ण सूर्य: स्वाहेति। असौ वा आदित्यः 
सूर्योष्मुं तदादित्यमस्य सर्वस्योत्तमं दधाति तस्मादेषोउस्थ सर्वस्योत्तम:ः (ह० ९४२२३) । होममन्त्रान्‌ 
व्याचष्टे--स्वर्ण धर्म: स्वाहेति। ततश्ैतन्मन्त्रसाध्येन होमेनामुमादित्यमस्मिन्नग्नौ प्रतिष्ठापपति | स्वरिति 
स्वलोक उच्यते । नशब्द इवार्थे | सुखहेतृत्वेन स्वरलोक इव यो घर्म आदित्यस्तं स्वाहा अस्मिन्नर्तो जुहोमि, 
प्रतिष्ठापयामीति मन्त्रस्यार्थ:। एवमुत्तरेष्वपि मन्त्रेष योजनीयम । त॑ पुनरमुत्न दधाति, त॑ पुनरिह दधाति” इति 
मन्त्रदयेतान्योन्यस्मिन्तन्योन्यस्य प्रतिष्ठापनादादित्य एवाग्निर्जात:ः, भग्निरेवादित्यों जातः। तस्मादग्नि- 
रमुत्रेति दूरदेशवर्तीं परामुब्यते। आदित्यस्त्विहेति सन्निहितः परामुइ्यते । भम तदादित्यमिति-स्वर्ण सूर्य: 
स्वाहेत्यनेनोपर्यादित्यस्थ प्रतिष्ठापनादादित्यमस्थ सर्वजगत उत्तममुपरि वतंमानं निहितवान्‌ भवति। थत 
एवं तस्मादिदानीमेष आदित्योध्स्थ सर्वस्थोत्तमों वर्तते । 'पञ््चेता आहुतोजुहोति । पध्चचितिको5ग्निः पञ्चर्तवः 
संवत्सरः संवत्सरोउग्निर्यावानग्निर्यावत्यस्थ मात्रा तावतैवैनावेतत्सन्तनोति सन्दधाति! (श० ९॥४२२४)। 
आहुतीनां पञ्चत्वसंख्यामकाश्वमेधयो: सन्धानसाकल्यहेतुर्भवतोति प्रशंसति-पञ्चेता आहुतीरिति । 


अध्यात्मपक्षे--स्वः. सुख ब्रह्मात्मक॑ न निश्चप्रच॑ घ॒र्म आदित्य, ब्रह्मवादित्य इत्यथं:। तस्मे स्वाहा 
सर्वस्वनिवेदनमस्तु । स्व: सुखात्मक॑ ब्रहवार्को>ग्नि:, तस्में स्वाहा । स्वः सुखात्मक ब्रह्मेव शुक्र: सर्वोषपि दीपिमान्‌ 
पदार्थ: | तस्मे स्वाहा । स्वः सुखात्मक ब्रह्मेव ज्योतिः, आन्तर॑ चक्षुरादि बाह्ममादित्यादि च । तस्मे स्वाहा । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, यथा स्वाहा संत्यया क्रियया सुखमिव घर्मस्ताप: स्थातू, यथा स्वाहा 
स्वरिव अग्नि: स्थात्‌, स्वाहा यथा सत्यक्रियया सुखमिव शुक्रो वायुः स्थातु, स्वाह्य सत्यक्रियया सुखमिव 
ज्योतिः स्यात्‌, स्वाहा सत्यक्रियया सुखमिव सूर्यो भवेत्‌ु, तथैव यूयमप्याचरत” इति तदपि यत्किड्सच्चितु, कस्य 
सत्यक्रियया कया विधया च॒ घर्मादिः सुखतुल्यो भवतीत्यनुक्तेः। मनुष्याणां सत्यक्रिययेति चेतू, तेष्वसत्क्रियाया 
अपि सत्त्वेन तया दुःखतुल्यत्वस्थाप्युपपत्तेड, तथात्वे च मनुष्यादिश्यस्तेषु विशेषानुपपत्तें:। भावार्थस्तु सर्वथा 
मन्त्राक्षरासम्बद्ध एवं ॥ ५० ॥ 
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अग्नि यनज्मि शवंसा घतेन दिव्य९/ स॑पर्ण व्यसा बहन्तम्‌। 
तैने वर्य गमेम ब्रध्तस्य॑ विष्ठप९९ स्वोरहांणा अधिनाकंमुत्तमम्‌ ॥। ५१ ॥ 


मन्त्रार्थ--स्वर्ग में वतंधान सुन्दर गति बाले धुएँ से ढ़के हुए भग्निदेव को मैं बल और घृत से संयुक्त करता 
हैँ। इनकी सहायता से हम आदित्य लोक में जाकर उसके ऊपर स्व में जाते हुए उत्तम दुःखरहित लोक को प्राप्त 
करें ॥ ५१ | 


'अग्नियोजन प्रातरतुवाकमुपाकरिष्यन्‌ परिधीनालम्भ्य यथापूर्वमर्नि युनज्मीति प्रत्युचम्‌” (का० श्रौ० 
१८)६। १७) | प्रातरतुवाकोपाकरणात्‌ प्रागू यथापुरव॑ मित्युपधानक्रमेण ऋतत्रयेण प्रत्येक परिधीनग्नियोजनं करोतीति 
सुत्रार्थ: | अन्न ब्राह्मणमम्‌--अथ प्रात: प्रातरनुवाकमुपाकरिष्यन्‌ । अग्नि युनक्ति युक्तेत समश्नवा इति तेन युक्तेन 
सर्वान्‌ कामान्‌ समझनुते त॑ वे पुरस्तातु सर्वस्थ कमंणो युनक्ति तद्यत्‌ किज्ञात ऊध्व॑ क्रियते पुक्ते तत्सवंफ समाधीयते' 
(श० ९४४।१)। ओपवसथ्यदिवसप्रयोगमभिधाय सुत्याहप्रयोगं विवक्षु: प्रथममग्नियोग॑ विधत्ते--अथ प्रातरिति । 
प्रातर्यावभ्यों देवेभ्योथलुब्रदीत्येवं सम्प्रेष:। प्रातरनुवाकस्पोपाकरणस्र, तत्करिष्यन्‌ प्रातरनुवाकोपाकरणातु प्राग्‌ 
युक्तेनाग्तिना सर्वान्‌ कासात्‌ प्राप्नवानीत्यमिप्रायेणारिन युनक्ति। यथा लोके नियुक्ताश्वेत रथेन जिगमिषित- 
प्रदेशान्‌ गच्छति, तद्न्नियमितेनानेन सर्वाव्‌ कामानाप्नवानीति यजमानो<्ध्वर्युमुखेनारिंन नियच्छतीत्यथ: । 
येगभिप्रायेगेन युनक्ति सोइमिप्रायस्तथेव फलतीत्याह--युक्तेन सर्वान्‌ कामानिति। तन्नियोजनस्थ सर्वस्मादपि 
कर्मण: पू्वेत्व॑ं प्रशंशति-तं वे १रस्तादिति | तत्‌ तस्मिन्नहनि | अत ऊध्व यत्‌ किझ्च कर्म क्रियते, तत्सव॑ युक्त 
एवाग्नो सम्यगू आधीयते। लोके हि नियुक्ते रथादौ निहितेन जिगमिषितप्रदेशस्य गमनातू, तद्वदेव यक्तेःनौ 
समाहित॑ स्वकामप्राप्तये समर्थ भवतीति यक्त एवाग्नी समाहित॑ भवतीत्यर्थ: । 'परिधिषु युवक्ति। अग्नय एते 
यत्परिधयो5रिनिभिरेव तदरग्नि युनक्ति! (श० ९।४४२)। विहितोध्यमग्नियोगः कुत्र कर्तव्य इति तबाह-- 
परिधिष्विति | परिधीनामस्नित्वमग्निश्नात्रात्मकत्वात्‌ । तथा चाह तित्तिरि:--अग्तेस्त्रयो ज्यायांसो भ्रातर आसन! 
इत्युपक्रम्य अथो खल्वाहुरेते वावनं ते आरातरः परिशेरे यत्पौतुद्रवा: परिधय इति' (तै० सं० ६२८६) इति | 
'स मध्यम परिधिमुपस्पुश्य । एतद्यजुर्जपत्यरिन युनज्मि शवसा घृतेनेति! (श० ९४४।३) । परिधिषु नियोजन- 
मपि कथं कुर्यादिति तत्राह-स मध्यपमिति। सोध्ध्वयुम॑ ध्यमं॑ परिधिमुपस्पृश्यार्ति युनज्मि शवसा घृतेनेति 
यजुर्जपेत्‌ । 

अथ मन्त्रव्यास्यानम्‌ -भग्निदेवत्यास्तिसर ऋच:। द्वे त्रिष्दुभौ तृतीया पढ॒क्ति:। दिव्यं दिवि भवों 
दिव्यस्तम्‌ । 'चुव्रागपागुदकप्रतीचों यत्‌! (पा० सृ० ४२१०१) इति यतु। सुपर्ण सुष्ड शोभनं पर्ण॑ पतन गमन 
यस्य स सुपर्णस्तम । वयसा धमेन बृहन्तं महान्तस। तमररिन शवसा बलेन घृतेन युनज्मि युक्‍तं करोमि। 
वह्लिधूमेन महात्‌ भवति, 'अग्नेर्वे धूमो जायते धूमादश्रमश्रादु वृष्टि:' (श० ५३५१७) इंति त्रतेः। किज्च, तेन 
युक्तेनाग्तिना वर्य ब्र॒ध्तस्प आदित्यस्य विष्टप॑ विगततापं लोक॑गमेम गच्छेम | ' लिड्याशिष्यड/ (पा०-सु० 
३१८६) इति गमेराशीलिडि अड्प्रत्यये उत्तमपुरुषबहुबचने रूपस्‌ | सर्वद्वन्द्वापहं सर्वतापरहितं सौर लोक॑ बय॑ 
गच्छेमेत्यर्थ:। ततोडप्यधि अधिकम्‌ उपरि ब्रध्न विष्टपोपरिष्टात्‌ स्वो रुह्मणा: स्व लोकमा रोहच्तः सन्त उत्तमं 
नाक यत्र गंता: कथमपि अकमसुखं दुःखं न लभन्ते तादशं गेम गच्छेम । 

अन्र ब्राह्मणम-- अग्नि युनज्मि शवसा घृतेनेति बल्॑वे शवोरित युनज्मि बलेन च घुतेन चेत्येतहिव्य१७ 


सुपर्ण वयसा बृहन्तमिति दिव्यों वा एप सुपर्णो वयसा बृहन्धमेन तेन वय गेम ब्रध्नस्य विष्टप९» स्वो 
झहाणा अधिनाकमुत्तममिति स्वर्गो वे लोको नाकस्तेन बय॑ गमेम ब्रध्नस्य विष्टपए? स्वर्ग लोक ९४ रोहन्तो$घि- 
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नाकमुत्तमर्मा (श० ९४४३) एत॑ मन्त्र व्याचष्टे--बर्ल वे शव इति। वयसेत्यस्थ व्याख्यानं धमेनेति । तथा 
च दिवि भवं शोभनपतनं वयसा धमेन बुहन्तमर्नि बलेन च घृतेन च युनज्मि। तेन युक्तेनाग्निना बय॑ नाक॑ 
सुखहेत॒भूतमत एवोत्तमं स्व: स्वर्ग लोकमधिरुहाणा: सन्तस्तदर्थ ब्रध्नस्य सूर्यस्य विष्टपं गमेम गच्छेमेति । 

अत्र. ब्राह्मणघू--अथ दक्षिणे। इमो ते पक्षावजरों पतत्त्रिणो याभ्या९# रक्षा"#स्थपह९/ स्यग्ने । 
ताभ्यां पतेम सुकृताम लोक॑ यत्र ऋषयो जग्मुः प्रथमजा: पुराणा इत्यमूनेतद्षीनाह' (श० ९॥४॥४॥४)। 
परिधानक्रमेण प्रथमपरिधों प्रथम युवत्वा, अथ दक्षिणपरिधो इमौ ते पक्षा इत्यादिमन्त्रं जपति। मन्त्रे ऋषय 
इति ऋषिशब्देन पष्ठटकाण्डस्य आदावभिहितान ऋषीनाहेति व्याचष्टे--अमूनेतदिति । 


अध्यात्मपक्षे--दिव्यं॑ दिवि स्वप्रकाशस्वरूपे भवं सुपर्ण शोभनपतत्रोपेतसुपर्णोपलक्षितं परमात्मानम, 
गरुत्मानपि परमेश्वर एवेति, “एक सद्ठिप्रा बहुधा वदन्ति! (ऋ० सं० १॥१६४।४६) इत्ति मन्त्रवर्णात्‌। वयसा$- 
वस्थया बृहन्तं पुराणमु, अनादिमिति भाव:। तथाविधमग्निमग्रें नेतारं युनज्मि मनसा चिन्तयामि। तैन 
चिन्तितेत बय॑ नाक स्वर्ग गमेम | ततो5घिरुहाणा ब्रध्नस्य सूर्यस्थ विष्टपं सर्वदुःखातीतं मोक्ष गमेमेति । 

दयानन्दस्तु--भहँ वयसा बुहन्तं दिव्यं सुपर्णमर्नि शवसा घृतेन यूनज्मि। तेन स्वो रुहाणा व्य॑ 
ब्रध्नस्थ विष्टपमुत्तम॑ नाकमधिगमेम' इति, तदपि यल्किडिचितु, कोथ्यं नियोक्‍तेत्यनिरक्ते!। नस परमेश्वरो 
भवितुमह॑ति, तस्योत्तमलोकप्रेप्सानुपपत्ते:। नापि जीवः, तस्थाग्नेनियोक्तृत्वानुपपत्ते:। न च घतादिहोम एव 
तन्नियोजकः, त्वद्रोत्या तेन स्वर्गादिलोकप्राप्त्यसम्भवातू, वायुशुद्धेरेव त्वया तत्फलत्वाभ्युपगमात्‌ ॥| ५१॥ 


इमौ ते! पक्षावजराो पतत्रिणो याभ्या(/ रक्षा४स्यपह(/स्थ॑ग्ने । 

ताभ्याँ पतेम सकृताधु लोक यत्र ऋषयो जम्सुः प्रथमजाः पराणाः ॥ ५२ ॥ 

मन्त्रार्थं--हे भग्निदेव ! तुम्हारे ये दोनों दाहिने-बायें पंख जरारहित उड़ने बाले हैं। इनको सहायता से ही 
तुम राक्षसों को नष्ट करते हो । हम उनको सहायता से पुण्यात्माओं के लोकों में जाने में समर्थ हों, जहाँ कि प्रथम 
उत्पन्न पुरातन ऋषि गये हैं ।। ५२ ॥। 

हे अग्ने, यौ ते तव इमौ उत्तरदक्षिणौ पक्षौ अजरो, नास्ति जरा ययोस्तो, अजीर्णों। सदा नवाविति 
यावत्‌ । पतत्त्रिणौ पतति गच्छति येन तत्‌ पतत्वम, “अमिनक्षियजिवधिपतिश्योज्वन्‌! (उ० ३१०५) इत्यत्रनु- 
प्रत्ययेन साध:। पतत्त्रमस्ति ययोस्ती उत्पतनशीलों। याभ्यां पक्षाभ्यां त्वं रक्षांसि श्रेयःपरिपन्थितो राक्षसान्‌ 
पाप्मनश्व हँसि विनाशयसि । उ एवार्थे। ताभ्यामेव पक्षाभ्यां व सुकृतां पुण्यक्रतामेव छोक॑ पतेम उत्पतेम । यत्र 
प्रथमज!! प्रथमोत्पन्ताः पुराणा ऋषयो मन्‍्त्रद्रष्टारों जम्मुः | चित्याग्निरेवात्र सम्बोध्यते, सुपर्ण चितिरूपेण चयनात्‌, 
तस्त्र॒ पक्षपुच्छात्मादीनां चितत्वातु । 

अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने गरुत्मन्‌ भगवन्‌, इमो ते पक्षो अभीष्टगमनसाधनो, अजरौ जरारहितो। शोष॑ 
पूर्ववद व्याख्येयम्‌ । * 

दयानन्दस्तु--है अग्ने अग्निवत्प्रतापशालिनु, ते तव इमौ पतत्तव्रिणोे अजरो कार्यकारणरूपौ याभ्यां 
रक्षांसि दृष्टानु दोषान्‌ वा हंसि ताभ्थामु त॑ सुझता लोक॑ वयं पतेम, यत्र प्रथमजा ऋषयों जग्मु:' इति, तदपि 
पत्किड्चित्‌, एतस्यार्थस्य खपुष्पायितत्वात्‌। मनुष्यस्य कौ पक्षौ ? काभ्यां स रक्षांसि हन्तीत्यादेरप्रसिद्धल्वात्‌ । 
नहिं कार्यकारणे पक्षी भवतः, न च ते उत्पतनसाधने । रसिद्धान्ते तु पक्षिख्पेण चयनयागे»नेश्वितत्वात्‌ 
प्रत्यक्षावेव तस्थ पक्षौ, ताभ्यामेव दृष्टानां हनन सुकूतां स्वर्ग गसन च प्रसिद्धमेव ॥ ५२ ॥ 


२७ 
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इन्दृ्ेक्ष: श्येन ऋतावा हिरण्यपक्षः शकनो भरण्पुः । 
सहान्‌ सधस्थे' शव आ निषत्तो नमस्ते अस्तु मा मा हिएसोः ॥ ४३ ॥ 


सन्त्रार्थ--हे अग्निदेव । आप चन्द्रमा के समान आनन्द के दाता, उत्साहयुस्‍्त, आकाश में बाज पक्षी के 
सम्तान वेग से उड़ने वाले, सत्यसम्पन्न, सुवर्णमय पंख वाले, पक्षी के समान फैले पंखों वाले, जठराग्नि के रूप में सबके 
पोषक, बड़े प्रभाव वाले, सर्वदा स्थिर ब्रह्म के स्थान में स्थित हैं। आपको हम बारंबार प्रणा करते हैं । आप हमें बिना 
किसी कार की पीड़ा पहुँचाए हमारी रक्षा कीजिये ।। ५३ ॥| 


है अग्ने, यस्त्वमिन्दुः, इन्दति ईष्टे इति इन्दूरीश्वरः, चन्द्रवदाल्वादको वा, ' दृदि परमेश्वर्य, दक्ष 
उत्साहवान्‌ । ह्येनः, इ्यायत इति व्येनः प्रशस्तगततिः, धयैडः गती” इत्यस्मांत्‌ 'इयास्त्याहुअविभ्य इनच्‌' (उ० 
२४७) इति रूपसिद्धि: । इयेनपक्षिवदाकाशचा रित्वाद्दा ब्येत:। ऋतावा ऋतावान ऋतं सत्यं यज्ञ उदक वा 
अस्यास्तीति ऋतवान, 'संहितायाम्‌ (पा० सू० ६॥३े।९ १४) इत्यधिकारे दरादीनां च' (पा० सु० एैरे। १२०) 
इति दीघे:, छान्दसत्वात्‌ गरादीनामाकृतिगणत्वम, ऋतावा। हिरण्यपक्षस्तत्र निहितैहिरण्पशकलेहिरण्यरूपौ 
पक्षौ यस्य सः । अथवा अमृतपक्ष: । शकुनः पक्ष्याकारः | भुर/्यु: बिभर्तीति भुरण्य:। कन्युच्‌ क्षिपेश्व (3० २।५१) 
इति कन्युचप्रत्ययः पोषक इत्यर्थ:। महान श्रभावतः श्रेष्ठ, सधस्थे सह ॒तिष्ठन्ति यत्रेति सघस्थसु। संध 
मादस्थयोदछन्दर्स' (पा० सु० ६३।९५६) इति सहशब्दस्थ सधादेश: । ब्रह्मणा सहाविभकते स्थाने भुवः स्थिर: । 
आनिषत्त आसमन्ताद्‌ निषण्ण:। नसत्त निषत्तानुत्तप्रतूतंसूत॑गूर्तानि छन्दसि' (पा० सू० 4२६१) इति निपातितः । 
एवंविधो योडग्निस्तस्मे ते तुम्य॑ नमोञस्तु । मा मास, मा हिसीः । 

अत्र ब्राह्मणमस--भथोत्तरे। इन्दुर्दक्षः देन ऋतावा हिरण्यपक्ष: शकुनों भुरण्युरित्यमृतं वे हिरण्य- 
ममृतपक्ष: शकुनों भर्तेत्येतन्महान्‌ सचस्थे भ्रुव आनिषत्तों नमस्ते अस्तु मा मा हि१» सीरित्यात्मन: परिदां बदते' 
(द० ९४४५) । अथोत्तरपरिधौ 'इन्दुद्दक्षः ब्येन:' इत्यनेन मन्‍्त्रेण युड्ज्यादित्याह--अथेति | शेष स्पष्टस । प्रिदा 
उपयाचना, मनौती” इति भाषायास्र्‌ | 

अध्यात्मपक्षे--है अग्ने परमेश्वर, यस्त्वमिन्दुः परसेश्वर्यसम्पन्न ईश्वरो गरुत्मानेवात्रापि स्तूथसे | 
पूर्ववदेव व्याख्यानम्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे विद्नू समभेश, यस्त्वमिन्दुश्चन्द्रवच्छीतलो दक्षश्वतुरः दयेनवत्पराक्रम ऋतावानु 
सत्यसम्बन्धो हिरण्यपक्षो हिरण्यलाभः शकुनः शरक्तिमान्‌ भुरण्युः सर्वंभरणशीलः सर्वब॒हत्‌ सघस्थे आनिषत्तो 
श्रुवो मा हिंसौः, तुम्य॑ नमः इति, तदपि यत्किड्चचितु, सम्बोधनस्थ निष्प्रमाणकत्वात्‌, गौणार्थाश्रयणात्‌ । लक्षणादि- 
बीजाभावाच्च | ५३ ॥ 


(रे 
दिवो मुर्धास्ति पृथिव्या नाभिरूगंपासोण्धीनास्‌ । 
विश्वायः शर्म सप्रथा नमस्प॒थे ॥ ५४ ॥ 


सन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! आप स्वर्ग के सस्तक रूप और प॒थ्वी के नाभिरुप हैं, अर्थात्‌ आपके कारण ही सारे 
जीव जीवित रहते हैं। आप जल तथा ओषधियों के सार हैं, विश्व भर के जीवन हैं, सबके शरणदाता तथा सब मार्गों 
में वर्तमान हैं ! आप प्राणियों को स्वर्ग का मार्ग दिखाते हैं। हम भापको प्रणाम करते हैं ॥॥ ५४ ।। 
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आग्निमास्तस्तोत्रधुरस्ताद्विमोचन॑ परिधिषन्ध्योदिवों मूर्थेति प्रत्यूचम्! (का० श्रौ* १८॥६१८)। 
आग्निमारुतस्तोत्रस्थ यज्ञायज्ञियस्य प्रागू दिवो मूर्ति ऋग्द्ययेन दक्षिणोत्त रयो: परिधिसब्ध्योरुपस्पर्श कृत्वा 
अग्निविमोचन कुर्यादिति सूत्रार्थ: । 


अत्र ब्राह्मणम-- अथेनं विमुष्य्चति। आप्त्वा तं काम यस्मे कामायेन॑ युडःक्ते यज्ञायज्ञिय९& स्तोत्र- 
मुपाकरिष्यन्‌ स्वर्गो वे लोको यज्ञायज्ञियमेतस्थ वे गत्या एनं युडक्ते तदाप्त्वा त॑ं काम यस्मे कामायेन॑ युडक्ते' 
(दह० ९४|४१०)। अग्नेविमोचनं विधत्ते--अथैनमिति। यस्थे कामराय एनं युडक्ते त॑ काममाप्त्वा एन 
विमुण्चेत्‌। एतस्प विमोचनस्थ कालविशेषज्रदर्शनद्वारा तमेव क्रमं दर्शयति--यज्ञायज्ञियमिति | यज्ञायज्ञियं 
स्तोत्रमुपाकरिष्यन्नेनमरिन विमुड्चेत्‌ ॥ कुतः ? यज्ञायज्ञियं स्तोत्र स्वर्यों लोक: खलु। स्वरंलोकस्य गत्ये 
एवेनमरग्ति युडक्ते । अतश्व यज्ञायज्लियलक्षणस्थ स्वर्गस्थ प्राप्तेयस्में स्वर्गलोकप्राप्तिलक्षणाय कामाय एन॑ युड-कते, 
तस्य कामस्थाप्तत्वादस्मिन्नवसरे विपुज्चेदित्यर्थ:। 'त॑ वे पुरस्तात्‌ स्तोत्रस्थ विमुब््चति | स यदुपरिष्टात्‌ 
स्तोत्रस्य विमुञ्चेत्‌ पराडः हैत१७ स्वर्ग लोकमतिप्रणश्येदथ यत्युरस्तात्‌ स्तोत्रस्य विमुझचति तत्सम्प्रति स्वर्ग 
लोकमाप्त्वा विमुञ्चति” (० ९४४११) | यदि स्तोत्रादृर्परि विमुञ्चेतु, तदा एन॑ यज्ञायज्ञियलक्षणं स्वर्ग लोक- 
मतिक्रम्य पराडेव भूत्वा प्रणश्येत्‌ । अथ यदि स्तोत्रात्‌ पूर्व॑ विमुड्न्चेतु, तदा साम्प्रतमनतिक्रमणेन युक्तमेव स्वर्ग 
लोकमाप्त्वा विमुक्तवान्‌ भवति | 'परिधिषु विमुञझ्चति | परिधिषु होनं युतक्ति यत्र वाव योग्य युझ्ञन्ति तदेव 
तद्विमुञ्चति' (श० ९४४१२)। छोके यत्राश्वं युझजन्ति, तत्रेव तं विमुञचन्ति, अतोअत्राप्यग्नेः परिधिषु योज- 
नात्‌ तत्रेवेनं विमुञचेदित्याह--परिधिष्विति । 


स सन्ध्योस्पस्पृश्य । एते यजुषी जपति तथा हें यजुषी त्रीन्‌ परिधीननु विभवतों दिवो मूर्धासि पृथिव्या 
नाभिरिति दक्षिणे विश्वस्य मूर्धन्नधि तिष्ठसि श्रित इत्युत्तरे मूध॑वतीभ्यां मूर्धा ह्स्वेषो5्प्सुमतोभ्यामग्नेरेतढेशा- 
नरस्य स्तोत्र यद्यज्ञियायज्ञिय ९५ शान्तिर्वा आपस्तस्यादप्सुमतीभ्याव! (श० ९४।४।१३) । तद्विमोचनप्रका रमाह-- 
स सन्ध्योरिति | सोध्ध्वर्य: परिधिसन्ध्योरुपस्पृश्य एते दिवो मूर्धासीत्यादिकि यजुषी जपेत्‌। नतु विभोचनमपि 
योजनवत्परिधिमध्यमुपस्पृथ्येव कस्मान्न क्रियते ? तब्राहु--तथा दे यजुषी इति | पूव्व॑ त्रिभिम॑न्त्रेस्त्रिष्वपि परिधि- 
घ्व्नेयक्तत्वात्‌ तथेव विमोचनमपि कर्तव्यम, तत्त्वत्र न सम्भवति, मन्‍्त्रयोद्वित्वेनापर्याप्तत्वात्‌ । ततश्व परिधिसन्ध्यो: 
संस्पर्श त्रयाणामपि परिधीनां संस्पर्शाद्‌ ढ़ एवं यजुषी त्रीनु परिधीन्‌ प्रति पर्याप्ते भवतः। कस्मिन्‌ सनन्‍्धौ क॑ 
मन्त्र जपेदित्याकाइक्षायामाह--दिवो मूर्धासीति । भन्त्रयोमृध॑शब्दसम्बन्धं प्रशंसति--मूर्धवतीम्यामिति । अस्या- 
ग्नेरेष विमोचनलक्षण; प्रयोगों मूर्धा, भर्थाद्‌ मूर्थवत्‌ सर्वस्याप्युपरितनः। अतगश्व मूर्धशब्दयुक्ताभ्यामृग्ध्यामस्य 
विमोचनमुपपन्नस । तथेवाप्सुशब्दसम्बन्धमपि प्रशंसति--अप्पुमतीभ्यामिति । अत्रोत्तरमन्त्रेष्प्सुशब्दप्रयोगादुपचा रेण 
प्रथममन्त्रस्य अप्सुमत्त्वमित्यप्सुमतीभ्यामित्युक्तम्‌ । एतचनज्ञायज्ञियं स्तोत्र वेश्वानरस्पाग्ने: सम्बन्धि, तदवत्यत्वातु । 
अनेनास्य शान्तत्वमुक्तम् | आपस्तु दहनादीनां शान्तिहेतुत्वात्‌ शान्ति: खलु। तस्माचज्ञायज्ञिये स्तोत्रे कतंव्यं 
विमोीचनमप्सुमतीम्यामृग्भ्यां क्रियते । 


अथ मस्‍्त्रव्याख्यानम--आग्नेंगी परोष्णिक्‌। आद्यावष्टकौ तृतीयों द्वादशकों यस्‍्यां सा त्रिपादा 
परोष्णिक्‌ । भत्राद्यो दशकः, द्वितीय: सप्तकः, तृतीबो द्वादशकः, तेन एकाधिवा। है अग्ने, त्वं दिवो द्युलोकस्य 
मुर्धा उत्तमाड्भस्थानीयः । पृथिव्या नाभिः पृथिवीलोकस्य नाभिनहनस्‌ । नहद्मति बध्ताति जीवनेनेति नाभि, 
_ 'नहों भश्वा (उ० ४१२७) इति इसजूअत्यय:, भान्तश्रवादेश:, उपधावृद्धि:। पृथ्वीलोकगतजीवानामग्निनिब- 
न्धनत्वादिति भाव: । अपां जलानामोषधीनां ब्रीद्यादीनां च ऊर्ग, रसः, अर्थात्‌ सारहूपोषसि। विश्वायु:, विद्व॑ं 
सर्वमायुर्यस्थ सः, बहुजीवन इत्यर्थ:। यद्वा विश्वेषां सर्वषां प्राणिनामायुर्जीवनम, तदधीनजीवनत्वातु तेषा- 
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मिति भावा | दर्म शरणभूतः सर्वेषास्‌। सप्रथा:, प्रथनं भ्रथ:, श्रथसा सह वर्तमानः सप्रथा:, तियंगृध्व॑मधश्वा- 
नवच्छिन्नप्रभाव:। यस्त्वमीदृशोसि, तस्मै ते तुभ्य पथे स्वर्ग मार्गरूपाय नमो नमस्का रोउस्तु । अग्निप्रमुखत्वाद्धि 
देवयानमार्गस्य । 


गध्यात्मपक्षे--परमेश्वरस्य अग्निरूपेण स्तुति: सर्वात्मकत्वात्‌ । व्याख्यान तु पर्ववदेव । 


दयानन्दस्तु-- है विद्वत्‌, यस्त्व॑ दिवो मूर्धा पृथिव्या ताभिरपामोषधीनामूर्णिति विश्वायु: सप्रथा असि, 
स॒त्वं पथे नमः शर्म च॒प्राप्नुहि। प्रकाशस्य शिर इव वर्तमान: पृथिव्या बन्धनमिव” इति , तैंदपि यत्किडिचितु, 
गोणार्थाश्रयणस्थेव दूषणत्वात्‌ । न च कृश्चन ननुध्यस्तादृश: सम्भवत्ति, चेतनायथा विग्रहवत्या देवतायाश्व त्वया5- 
नभ्युपगमादित्यव्यवस्था ॥ ५४ | 


विश्वस्थ मृ धंन्‍नधितिष्ठसि श्रितः संमुद्रे ते हृदयम॒प्स्वायरपों दत्तोदधि भिन्‍्त। 
दिवस्पर्जन्यादुन्तरिक्षात्‌ पृथिव्यास्ततो' नो वृष्ठयांव ॥ ५५ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ-- हे सु्यचूप अग्निदेय ! आप सुधुस्ता में व्याप्त होकर सबके सिर में स्थित हैं, आपका हुदय समुद्र 
के समान अगा 4 है, आप जरू के जीवनदाता हैं। चुलोक से, मेघ से, अन्तरिक्ष से, भूमि से, जहाँ भ्री जल हो, वहाँ से 
लाकर वर्षा के द्वारा हमारी रक्षा करें, सेघ को विदीर्ण कर हमें जल प्रदान करें | ५५ ॥ 


आग्नेयी महापड्क्तिजंगतो । आद्य: पञ्चाक्षर: / द्वितीय: सप्तक:, तृतीयों दशक:, चतुर्थो ष्टक:, पद्ममो 
नवकः:, षष्ठो नवक:--एवमष्टाचत्वारिशदर्णा महापडक्त: | है अग्ने, यस्त्व॑ विश्वस्य सर्वस्य प्राणिजातस्य मूध॑न्‌ 
मूध्नि शिरसि, अधितिष्ठसि सर्वषामुपरि सुर्यरूपेण दीप्यस इत्यर्थ:। यस्त्व॑ श्रित आश्वितों बुद्धि सुष॒म्नां 
ताडीं वा। यस्य ते हृदय मध्यभाग:, समुद्र सम्यगू उनत्ति जले; क्लिन्नो भवतीति समुद्रोउन्‍्तरिक्षम॒, 
तस्मितु त्रिलोकव्यापिनी त्यथ्थ: । यस्य ते&प्सु जलेष आयुर्जीव्त जलाधीन॑ तब जीवनमिति यावत्‌ । जलाद 
वृक्षा जायन्ते, ततो$ग्निरित्यग्नेजंछाधीनजी वनत्वम््‌ । ते त्वा याचे। अपो दत्त देहि। व्यत्ययाद्‌ बहुबचनस्‌ । 
उदधि भिन्‍त, उदकानि पोयन्त5स्मिन्रित्युदबि,, उदकानि दबाति वेत्युदूधि,, 'पेषवासवाहनधिषु च! 
(पा० सु" ६।३५८) इत्युदकशब्दस्थ उदादेश:, मेष, त॑ भिन्‍त भिन्धि विदारय। अत्रापि व्यत्ययो 
बहुलम्‌ (पा सू० ३१८५) इति वचचव्यत्यय: | ३ अग्ने, ततो मेघविदारणनिमित्ताद्‌ दिवः सम्बन्धिन: 
पर्जन्यादु वृष्ट्याभमानिवा देवातु, तताअन्तरिक्षाद मेघस्थानविशेषात्‌ पृथिव्या: पृथिब्य वृष्टि देहि | तथा वृष्ख्या 
नोञस्मानव पालय | यद्वा दिवो चुदोकातु प्न्याद मेघाद अन्तरिक्षाद्‌ आकाशात्‌ पृथिव्या था सकाशाद्‌ अन्यत्र 
वा यत्र जल तत: भ्रदेशात्तज्जलमादाय वृष्टि क्ृत्वा नोञ्स्मान्‌ अब पालय | « 

अध्यात्मपक्षे--हें अग्ने परमेश्वर, त्व॑ सवत्मित्वादु विश्वस्प स्वस्थ मूर्ध॑न्‌ पू ध्न अधितिष्ठस, उत्तमाज़- 
वत्‌ स्वापरि वतंसे । ल्व॑ च श्रित: सर्वस्य बुद्धिमाश्रित्य साक्षिर्पेण स्थित:। यस्य ते तब विराड्रूपस्य समुद्धे 5- 
न्तरिक्षे हृदयसु, अप्सु आयुर्जीवनम्‌, स त्वमिन्‍द्ररूपेण उदक मेघं भिन्धि | दिवः प्ज॑न्यादन्तरिक्षात्‌ पृथिव्या: 
पृथिव्य नोध््मभ्यमपों जलाति देहि | तया वृष्ख्या नोज्य पाछय |... * 

दयानन्दस्तु--हे विद्वनू, यस्त्व॑ विश्वस्य भूर्धनू सु्यं इब अधितिष्ठसि, यस्य ते समुद्रे5न्त रिक्षवद्‌ 
व्याप्ते परमश्चरे हृदय मन:, प्राणेषु आयुर्जीवनस, स॑ त्वमप३ आणान्‌ दत्त ददासि। उदधिस उदकधारक॑ 
सागर भिन्‍्त। यतः सुययों दिवोडस्तरिक्षात्‌ पृथिव्या वृध्या सर्वाववति ततो नोउब' इति, तदपि विश्वद्धुलमेव, 
मनुष्येषु तादुशसामथ्य दिर्शनातू । उदविभेदनेन अन्तरिक्षात्‌ को वृष्टि सम्पादयति ? सूर्यवत्सुखवर्षणं तु ततो$पि 
दुष्करप । यो जलूनदीमपि न प्रवतयितुं शक्नोति, स घृतदुग्बनदो: प्रवत|यष्यतीति कः प्रतीयात्‌ ॥ ५५ ॥ 


म० ५६-५७ ] * वेदा्थपारिजातभाष्यस हिता २१३ 


दृष्ठो यज्ञो भूगंभिराशीर्दा वर्स॑भिः । तस्य॑ न इष्टस्य प्रीतस्य द्रविणे हाग॑मेः ॥५६॥ 


सन्त्राथं--हे धन के देवता ! तुम हमारे सित्र और प्रेमी इस यजमान के यहां आओ । इच्छित वस्तु को देने 
वाला यह यज्ञ ब्राह्मण ओर देवताओं के हारा पुरा किया गया है ॥ ५६ ॥ 


'अध्वरसमिष्टयजुरन्त इश्टो यज्ञ इति प्रत्यूचमपरे' (का० श्रौ० १८६२०) । 'समिन्द्र णो ममसा” (वा० 
सं० ८१५) इति प्रारभ्य माहि्भू्मा पुदाकु:। उरुषछ हि राज! (वा० सं० 2२३) इति यावन्‍्तव अध्वरसमिष्ठ- 
यजूंषि। समिष्टयजु:संज्ञकहोमानन्तरमिष्टो यज्ञ, इश्ो अग्निरिति द्वाश्यामपरे हे आग्निके समिष्टयजुषी 
जुहुयादिति सूत्रार्थ: । यज्ञदेवत्या गालवदृष्ट उष्णिक्‌ , अष्टाविशत्यक्षरत्वात्‌ । अध्वर्युयंजमानविषयामाशिषं कुर्वन्नाह 
द्रव्य प्रति- है द्रविण द्रव्य, तस्य यजमानस्थ इह गृहे त्वमागमेरागच्छे:। आह्मपूर्वाद्‌ गमेलिडि मध्यमैकबचने 
ठत्वाभावे रूपय् | कीदृशस्य यजमानस्थ ? नोउस्माकमिष्टस्थ प्रियस्त । पुनः कोद्शस्थ ? प्रीतस्थ अस्मासु 
स्निग्धस्प । तस्य कस्य ? तत्राह--यस्य यजमानत्य यज्ञों भृगुभिभगुगोत्रेत्नह्मिणेट, वसुभिरव॑स्वादिदेवेश्व दुष्ट 
सम्पादित:। कीदूशो यज्ञ: ? आशीर्दा,, आशिषो5मिलबितपदार्थान्‌ ददातीत्याशीर्दा: । विप्रैदेवैय॑स्थ यज्ञ: कृतः, 
तस्य गृहे त्वमागत्य सर्वदा तिष्ठेत्यर्थ: । 


यद्वा यस्यास्य यजमानस्थ भृगुभिभुगुप्रमुखेर्वसुभिव॑स्वादिदेवेश्व यज्ञः ऋतुरिष्ट: सम्पादितः, कीद्शो 
यज्ञ: ? आशिषाममिलकितपदार्थानां दाता पूरकः, तस्यास्थ यजमानस्थ नो5स्माकमिष्टस्थ अभिप्रेतस्थ प्रियस्य 
श्रीतस्य अस्मासु स्निग्धस्थ | याज्ययाजकयो: परस्परमनेन स्तेहः ख्याप्यते । इदानीं द्रविणमाह--हे द्रविण, ड्ह 
यजमाने आग्मेरागमनं कृथा:ै। स्थानमि्द धरनानामित्यभिप्राय:ः। यहा भृगुभिराषेंयरेब्राह्मणैरिष्टो यज्ञः 
सम्पादित:। वसुभिराझोर्दा;, विभक्तिव्यत्ययेच वसवो देवा आशिषां प्रदातारः। सोञ्स्माकमिष्ठ; प्रीतश्व सन 
द्रविणमिहावतंयस्व । परोधरध॑चों विभक्तिव्यत्ययप्राय: | 

अध्यात्मपक्षे--गुरुराह है द्रविणस्वरूपभगवन्‌, त्वमेव विद्या द्रविणं त्वमेत्र! इति शिष्टोक्ते:। तस्य 
यजमानस्थ इह अस्मिन्‌ गृहे आगमेरायमन कृथा:। यस्य यज्ञों भृगुभिरिष्टो वसुभिश्चेष्ट:। कीदुशों यज्ञ: ? 
भाशीर्दा अभीष्टफलप्रद: | तस्थ व इष्टस्य प्रियस्य प्रीतस्थ स्तिग्धस्थ भक्तस्थ इह गृहे। यद्वा है यज्ञ विष्णो, 
त्वं भुगुभिवंसुभिश्च टृष्टः पूजित ', आशीर्दाः फलप्रद;, स॒ त्वमिष्ट: प्रीत इहास्मासु द्रविणस्‌ आगमे- 
रागमयतु । 

दयानन्दस्तु-- है विद्वतू, यो वसुभि: प्रथमकक्षास्थेविद्वडू , भृगुभिः परिपूर्ण विज्ञानैविद्॒ड्धि:, आशीर्दा 
यज्ञ इष्ट: कृतः, तस्येष्टस्य कृतस्य प्रीतस्थ मनोहरस्य यज्ञस्यथ सकाशाद्‌ इह संसारे त्व॑ नोउस्माक॑ द्रविणं समन्तादु 
गच्छू” इति, तदपि यत्किज्चितु, एवं गोणार्थाश्रियणेर्थप विदुषां यज्ञमिष्ट्वा ततो धनाहरणासम्भवात्‌ | धन तु 
धनिका एवं ददति विद्वद्भाथ इति ॥ ५६ ॥ 


्ः ० | +. | 
दुष्टो अग्निराहुतः पिपतु न इष्ट९? ह॒'बः । स्व॒गेदं दवेध्यों नम: ॥॥ ५७॥ 


मन्त्रार्थ--यज्ञ के द्वारा पूजित अस्निदेव हवि के छारा तृप्त होकर हमारे मनोरथों को पुरा करें । यह हकि 
सब देवताओं के निर्मित्त दिया गया है । वह स्वयं उनके पास पहुंचने बाला है ॥ ५७ ॥। 


२१४ शुक्लयजुर्वेदसहिता [ अझण० हृ८. 


अग्निदेवत्या गायत्री गालवदृष्टा एकोता, अग्निर्नो3स्माकमिष्टममिरूषितं पिपतु पूरयतु, ददात्वित्यर्थ: । 
नोहस्मान्‌ पालयतु वा। प्‌ पालनपूरणयोः” अस्य जुहोत्यादित्वात्‌ शपः इलो द्वित्वे 'अतिपिपर्त्योश्व (पा० सु० 
अ४।७७) इत्यभ्यासस्थेत्वे रूपम्‌। कोद्शो$ग्निः ? इष्ट: कृतयागः। हविहविषा, विभक्तिव्यत्यव/, आहुतः 
समन्‍्तात्‌ तपित:। किझ्च, इदं नमो हविः समिष्टयजुल॑क्षणं देवेभ्योर्थायाउस्तु । कीदूशं हृवि: ? स्वगा स्वयं 
गमनशीलम्‌, विभक्तेराकारः । | 


अध्यात्मपक्षे--अग्निरम्र णीर्मक्तोपसुप्पो भगवान्‌ अस्माकमभिल्‍षित॑ भोग मोक्षमुभयमपरि ददातु | 
भोगमोक्षप्रदानेन पालयतु वा । कीदृशों भगवान्‌ ? इष्टः श्रद्धया पुजितः | पोड्शोपचारराजोपचारपूजादिषु च 
तत्तद्वस्तुसमपंणेन समन्‍्तात्‌ तपित: | इंदं च हविः समिष्टयजुर्लक्षणं तदज्जभूतेभ्यों देवेभ्यो5्थायाधस्तु । 


दयानन्दस्तु-- हविर्हविषा संस्कृतेन द्रव्येध इष्टोईग्निः स भाध्यक्षों विद्वान पाछको वा न्‌ इष्ट 
पिपर्तू, नः पिपतु वा। इदं हृविः स्वगा यः स्वानु गच्छति तत्‌। नमोथ्न्नं तत्तद्देवेभ्यो विद्वद्धयोःस्तु'! इति, 
तद॒पि यर्किड्चितु, गौणार्थाश्रयणस्थेव दूषणत्वात्‌। नहिं यदन्‍्नं स्वात्‌ गच्छति तद देवेम्पो भवति । यदि 
देवेभ्यो भवेतु, तहिं तस्य स्वगात्वानुपर्पत्तिः ॥| ५७ ॥ 


| । | क ०9 | 
यदाकतात्‌ समसस्नोद्धरो वा भनसो वा संभृूत चक्षघो वा। 
तदन प्रेत सक्ृतांघु लोक यत्र ऋषयो जुम्मुः प्रंथमजा: पुराणाः ॥ #८ ॥ 


नत्रार्थ-- है ऋत्विजों ! आप सब उस प्रजापति के किय्ने हुए कर्म का सम्पादन कर पुण्यात्माओं के लोक को 
अवश्य प्राप्त करें । जो कर्म पूर्ण सामग्री से युक्त है तथा जो प्रजापति के अभिभ्राय, हृदय या मन से अथवा चक्षु आदि 
इन्द्रियों से ब्रह्मा ने रचा है, उस कर्म को भली-भाँति सम्पावित कर उन पवित्न लोकों को प्राप्त करे, जिनमें प्रथम उत्पन्न 
पुरातन ऋषि गये हैं ॥ ५८ ॥। 


'हृदयशलान्ते खुवाहुतीजुहोति यदाकूृतादिति प्रत्यूचमष्टो' (का० श्रो» १८३8२३)। हृदय शलान्ते 
यदाकृतादिति प्रत्यूचमष्टौ खुवाहुतीजुहोतीति सूत्रार्थ:। अष्टो ऋचोअ॑ग्निदेवत्या विश्वकर्मदृष्टा:। तत्र आद्या 
जगती | त्रयः पादा एकादशार्णा:, चतुर्थश्चतुर्दशार्ण: | हे ऋत्विज:, यत्कर्म प्रजापतेराकृतातु, आकूतो नाम 
प्राइमन:प्रवुत्तेरात्मनो धर्मों मनःअ्रवृत्तिहेतुड, तस्मातु, अभिप्रायादिति यावत्‌ । सम्भूत॑ सम्भारे: पुष्टस, 
पूर्णतामग्रीकमित्यथ: । सुक्क॒तं सुक्ष्महूपं॑ सज्चितं कम समसुख्रोतु समखवत्‌। खबतेलडिः बहुल उन्दसि' 
(पा० सू० २४७६) इति जुहोत्यादित्वात्‌ इलौ द्वित्वे रूपमु। प्रजापतेहुंदो बुद्धेश्व प्रजापतेम॑नसश्व सद्धूत्पा- 
त्मकाद्‌ &दयावच्छित्वान्मससः सकाशाच्चक्षुप: सोराद्ुपासताबलाद्वा चक्षुरुपलक्षितस्थानाद्वा यत्सभृत 
समसुख्नोत्‌ निःसुतं भवति, अर्थात्‌ फलप्रा रम्भार्थ यत्सुक्ष्मरूपं कर्म निःसुत्‌स्, तत्प्रआपतिना कृत कर्म अनुगच्छत । 
सुकृतां सत्कमंचारिणां लोकमु लोकमेव स्थान यत्र ऋषयो जग्मुड, यत्रान्येषपि प्रथमजाः पुराणा जम्मुस्त 
लोक गच्छतेत्यर्थ: । 

महीधराचायरीत्या तु हे ऋत्विज;, यूयं तदनुप्रेत प्रजापतिक्ृत॑ कर्मानुगच्छत अनुसरत। प्रजापति- 
धरीरादुत्यन्नं यतकर्म वैदिक तत्कुस्तेत्यर्थ:। तत्र क्ंणि कृते सति सुक्कृतां शुभकर्मकारिणां लोके, उ एवार्थे, 
स्वर्गमेव प्रेत गच्छत । प्रथमजाः पूर्वत्पन्ना: पुरापि नवा अजरामरा ऋषयो यत्र लोके जम्मुस्तत्र गच्छतेति। 


म० ५८ ] ः वेदार्थंवारिजातभाष्यसहिता २१५ 


कि तत्कमम ? यत्प्रजापतेराक्ताद अभिप्रायाद ह॒दो बुद्धेमंनसो वा सद्धुल्पकात्मकात्‌, चक्षषः, चक्षुरुपलक्षणम, 
चक्षरादीन्द्रियेभ्यश्य समसुख्रोत्‌ संखुतं प्रसृतम, ब्रह्मणा यत्सुष्टं कर्म तत्कृत्वा स्वरलोक॑ गच्छतेत्यर्थ! । 
कीदशं तत्कमं ? संभृतं सम्भारे: पुष्टम, पृर्णसामग्रीकमिति यावत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे -है साधकाः, विराड्रूपात्‌ परमात्मन आकृतादभिप्रायात्‌ तदीयाद हुदों बुद्धेस्तदी- 
थान्मनसस्तदीयाच्चक्षुप:, सक्षुरुपलक्षितेभ्य: सर्वेन्द्रियिभ्यः, यत्कर्म समसुख्रोत्‌ समखबत्‌ प्रादूर्भतम, तदनुप्रेत 
तदनुसरत । सृक्षततां पुण्यक्रतामेव लोक यन्न प्रथमजा: पुराणा ऋषयो जम्मुस्त॑ प्रेत गच्छत । 

दयानन्दस्तु--हि सत्यासत्यजिज्ञासवः, यूय॑ं यदाकृतादुत्साहाद हद आत्मनों वा प्राणान्मनस! सड्धूल्प- 
विकल्पात्मकात्‌ संभुतं सम्यग धृतं॑ चक्षुषः प्रत्यक्षादे:, इन्द्रियोत्पन्नाद वा श्रोत्रादिभ्य: समसुख्रोत्‌ सम्यक्‌ प्राप्तु- 
यात्‌। अतः प्रथमजा अस्मदादों जाता: पुराणा अस्मदपेक्षया पुराणा ऋषयों वेदविद्यापर:सरा: प्रमयोगिनों 
जग्मुर्गतास्तं सुक्ृतामुं छोक॑ दर्शनसुखसद्धात॑ मोक्षपद वा अनुप्रेत। यदा मनुष्याः सत्यासत्यतिणंयं 
जिज्ञासेयुस्तदा यद्यदीश्वरगणकर्मस्वभावात्‌ सूष्टिकमात्‌ प्रत्यक्षादिप्रमाणेभ्य आप्ताचाराद आत्ममनोभ्यामनुकूलं 
स्यात्तत्‌ सत्यमितरदसत्यमिति निश्चिनुय: । थ एवं धर्म परीक्ष्याचरन्ति, तेउतियुखं प्राप्नुवन्तीति भावार्थ” इत्ति, 
तदसज्भुतमेव, ईश्वरगुणकर्मस्वभावः कः ? कथ॑ं केन स ज्ञायत इत्यनुक्ते:। सुश्िक्रमोषपि नार्वाचीनैरज्ञातं शकक्‍यते। 
आकृताद ह॒दों मनसइ्चक्षुपोषपि सर्वोष्पषि जनः कर्म करोतीति कथ॑ सत्यासत्यनिर्णय: ? तस्मादपौरुषेयत्वेन 
अपास्तपुंदोषशड्ूगकलड्भूपडुत्वेत मन्तत्नाह्मणात्मकानां वेदानामेव प्रामाण्यस्वतस्त्वबलाद घर्माघर्मनिर्णयः कत 
पार्यते, तत्रेव च ब्राह्मणेष मन्त्रेष व तत्र तत्र यथा पूरा देवेः कृत तथैव इृदानीन्तनेन यजमानेनापि कर्तव्य- 
मित्युच्यते | प्रजापतिश्व देवानां समष्टिविराडात्मा परमेश्वर: | तस्मात्‌ तदाकूताद हृदो मनसश्चक्षुषश्ध निःसूत॑ 
यत्कर्म तदंदिकमेव । किडःच वेदस्य नित्यत्वात्‌ तस्य घटनापुर्वकत्व॑ लौकिकेतिहासलाधारण्य॑ चने सम्भवर्ति, 
घटनास्तत्पूबिका भवस्त्यों न वार्यन्ते, सूछ्ेः शब्दपूर्वकत्वातू, शब्द इति चेन्नातः प्रभवात्‌ प्रत्यक्षानमानाभ्याम! 
(ब्र० सू० १३२८) इति न्याय्रात्‌। तस्मात्‌ सुखावबोधार्था आख्यायिका वेदे वर्ण्पन्ते। आख्याथिकाप्रसज़रेन 
प्रजापतिदेवतादिबाह्यान्तरव्यापारवर्णनव्याजेन तत्तद्वर्णाश्रमाचारानुगणानि श्रौतानि कर्माणि वर्ण्यन्ते। आख्या- 
थिकाश्व कचिद्विधे: स्तावकार्थवादरूपेण व्य॑न्ते, क्चिच्चार्थवादबलेन विधयः परिकल्प्यन्ते। यथा 'एता वै 
प्रतिष्ठिता पड़वि#शती रात्रयः प्रतितिष्ठन्ति य एता उपयन्ति” (ताण्ड्यमहाब्राह्मणम, २३२२७) इत्यर्थवादेन 
प्रतिष्ठाकामा एता रात्रीरुपेयूरिति विधि: । 

तत्र ब्राह्मगम्‌-- यदाकृतात्‌ | समसुख्रोद्धुदों वा मतसो वा सम्भूतं चक्षषों वेत्येतस्माठय्रेतत्सर्बस्मादग्रे 
वर्म समभव॒त्‌ तदनु प्रेत सुकृताम्‌ छोक॑ यत्र ऋषयो जग्मुः प्रथमजाः पुराणा इत्यमनेतदूषीनाह” (श० ९॥५।१४५) | 
अथ ताचष्टो वेश्वकर्मणहोममन्‍्त्रान्‌ क्रमेण व्याख्यातुमनुवबदति--यदाकृतादिति । अग्ने पृव॑मेतरमात्‌ खल्वाकृतादे: 
सर्वस्मात्‌ कर्म समभवत्‌ । अत उक्तघ-बदाकृतादिति । सर्वत्र वाशब्दः समुच्चयार्थ:। समसुस्रोदिति समभव- 

त्यूथं: | आकृतमिति निश्चयावस्थं मन उच्यते | हृदिति मनो3वस्थानप्रदेश:। मनो विमर्शात्मकम्‌। क्रृत्स्तमपि 

कर्म हृदयस्थेत विमर्शात्मना मतसा विचार्य निश्चयात्मना तेनैव निश्चित्य पश्चात्‌ चक्षुपा तत्साधनं दृष्ठा क्रियते | 
अतश्व तस्मात्‌ सम्भृत 'समसुख्रोत्‌' इत्युक्तम्‌ | प्रथमजाः पुराणा ऋषय इति शब्दा पुरस्तात्‌ षष्ठेडभिहितान 
ऋषीनभिदधते | तदाह--अमूनेतदिति | हृदो हृदयप्रदेशेड्बस्थितादाकृतान्मनसश्र चक्षुषश्ध॒ यत्कम सम्भृतं 
सत्‌ समभवत्‌, तदनुलक्ष्य तत्कम कृत्वा अनन्तरं हे यजमाना: ! आदराथ॑ बहुवचनस्‌, शोभनकर्मकारिणां लोक 
प्रगच्छत | यत्र यस्मित्‌ लोके प्रथमजा: पुराणा ऋषयो5भिहितप्रकारं कर्म कृत्वा जग्मुस्तं लोक गर्छतेत्यर्थ: । अत्र 
तस्मात्‌ प्रजापतैराकृताद हृदो मनश्नो वा चक्षुषो वा यत्कम॑ समस्रवत्‌ तदनुसरणमेव विहितमू, न तु प्रातिस्विका- 
दाकूताद हृदयान्मतसो चक्षुषो वा बदेव कर्तग्यल्ेन निर्णयेत्‌ तदेव कुर्यादिति, तथाल्वेडव्यवस्थापातातु ॥ ५८ ॥ 


२१६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ झ० १८ 
५. । ज ह 
एत१७ संधस्थ परि ते ददामि यमावहांच्छेवाध॒ जातवे दाः । 
॥ 
अम्वागन्ता यज्ञप॑तियों अन्न त९! सम जानीत परमे व्यो मन्‌ ॥ ५८ ॥ 


भम्त्रार्थ--हे देवताओं के स्थानभूत स्वर्ग ! सर्वज्ञ अग्निदेव ने सुख के कोषरूप यज्ञ के फल को जिसे सोपा है, 
उस यजमान को में तुम्हें समाग्ति करता हूँ । हे देवताओं ! थज्ञ के समाप्त होने पर यह यजमान तुम्हारे पास आवेगा | 
उस छत्तम परम विस्तार दाले स्वर्ग में गये हुए इस यजमान को तुम जानों, अर्थात्‌ स्वर्ग में पहुँचने पर उसका सत्कार 


करो )। ५९ ।! 


हे सधस्थ ! सह तिष्ठन्ति देवा यत्रासौ सधस्थः स्वर्ग:, तत्सम्बुद्था स प्राथ्यते। एतं यजमानं ते तव 
परिददामि । जातवेदा: सर्वज्ञोएग्तियँ शोवधि देवानां निधि कोशस्थानीयम्‌ आवहाद आनयेत्‌, त॑ यजमानं 
तुभ्यं ददामि । यहा शेवाधि सुखनिधिमाहतिपरिणामभतमावहाद आवहति प्रापयति, त॑ यज्ञफलभूत च सुखनिधि 
तव परिददामि, उभयमपि तम्य॑ रक्षणार्थ ददामोत्यर्य:। एवं यजमान यज्ञ च स्वर्ग समप्य॑ तत्रस्थान्‌ देवानभ्यर्थ- 
यते--अन्विति । हे देवाः, यज्ञपतिर्यजमानों यज्ञस्वामी यज्ञनिर्वतंक:, वो युष्मात्‌ अन्वागन्ता प्रारब्धकर्मसमाप्तौ 
भवत: प्रत्यागमिष्यति | अन्न अस्मिन परम उत्कृष्टे व्योमन्‌ व्योम्नि स्वर्गाख्य आकाशे आगत॑ त॑ यज्ञपर्ति यूय॑ 
जानीत | स्मेति पादप्रणार्थम॒ | स्वर्गागतो यन्नपतिर्भवाशद्ग रादरणीय इत्यथः । आवहादित्याइपूर्वकाद्‌ वहतेलेंटि 
तिपषि “'इतदच छलोपः परस्मेपदेष” (पा० सू० रे !४१९७) इति तिप इकारलोपे 'लेटोडडाटौ' (पा० सु० २।४।९४) 
इत्यडागमे रूपम्‌ । 'शेव इति सुखनामसु” (निघ० ३६) १७), शेव॑ धीयतेडस्मिन्निति शेवधि: | यहा यज्ञपतियज्ञ- 
फलदाता विष्णुः प्रकृतं यजमानमत्र वो युष्मान्‌ अत्रस्थांदच अन्वागन्ता | तें श्रीभगवन्तमन्वागन्तारं परमे उत्कृष्टे 
व्योगन्‌ व्योस्नि परिपूर्णस्वरूपे एवं स्थित॑ मर्वीन्तर्थामित्वाद है देवां यूय॑ जातीत । 

अत्र ब्राह्मगम-- एत९/ सधस्थ । परि ते ददामीति स्त्रगों वै लोकः सघस्थस्तदेन१७, स्वर्गीय लोकाय 
परिददाति यमावहाच्छेवधि जातवेदा:। भय्वागन्ता यज्ञतियों अत्र त७ स्म जानीत परमे व्योमन्तिति' (दा० 
९५१४६) । सधस्थशब्देन स्वर्ग उच्पत इत्याह--एतं सधस्थेत्यादिना । शेंषं सुगमम््‌ । 

अध्यात्मपक्षे--एतं सधस्थं सह स्थितं साधक यजमान है भगवन्‌, ते तुम्यं यदि ददामि, तहि जातवेदा: 
सर्वज्ञो भवान्‌ अस्मे शेर्वाधि कऋल्याणानामाकरमावहाद आवद़ेतु प्रापयेत्‌ । यद्वा यस्मे यजमानाय देवायि कल्याणाना- 
माकरं भवान्‌ आवहाद आवहति प्रापयर्ति, > देवा:, त॑ सधस्थं साधक वो युष्मांइच यज्ञपतिः श्रो भगवान्‌ 
विष्णु! कर्मफलदातुत्वेनान्वागन्ता आगमभिष्यति | तमच्वागस्तारं यूय॑ सर्वान्तिर्यामिणं जानीतेति । 

दयानन्दस्तु-- है ईश्वर ' जिज्ञासवो मनृष्या:, हे सवस्थ समानस्थान च जातवेदा वेदाथंविद्‌ यज्ञपति- 
यज्ञस्थ पाछक इव वर्तमानों थ॑ दोवाधि शोव॑ सुखं घीवते परमात्मानमावहादासमन्तात प्राप्तुधात्‌ू, भत्र परमे 
व्योमन्‌ प्रकृष्टे आकाशे व्याप्त प्रशत्मानमहं ते यथा परिददामि, अन्वागन्ता धमंमन्वागच्छति, अहं य॑ वो 
पुष्मभ्यमुपदिशामि सम, त॑ यूय॑ बिजानोत' इति, तदपि यत्किड्चितु, प्रमाणविधुराध्याहारबाहुत्यात॒, गौणार्था- 
श्रयणाच्च । अनया रीत्या कस्यापि मच्त्रस्य कीदुशोःप्यर्थः कत्‌ शकक्‍यते ॥ ५९ ॥ 


एत॑ जानोथ परसे व्यों मन देवा: सधस्था विद रूपमस्य । 
ड च्् -ऊ च्फ् च्छ 
यदागच्छांत्‌ पृथिभर्वेवुयानरिष्टापु त कणवाथाविरस्मे ॥ ६० ॥ 
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सन्‍्त्राथं--है उत्तम स्थान स्वर्ग में रहने बाले देवताओं ! इस यजमान फो जानों, हसके रूप को पहचातों । 
जब यह देवयान मार्ग से स्वर में पहुंचे, तब श्रौत-स्मात कर्म के फल इस घजमान के निर्मित्त प्रकाशित करो ।। ६० ॥ 


परमे व्योगन्‌ उल्कृष्टे स्वगंभूते व्योम्नि सधस्था: सह स्थिता देवा एतं॑ यजमानं जानाथ जानीत। 
लेटि मध्यमबहुवचने आडागमे रूप | किझच, अस्यथ यजमानस्थ यज्ञपते रूप॑ यज्ञकतुंत्वादिविशिष्टं रूपं विद 
वित्त, प्रत्यभिज्ञानाथरेति णेषः । वेत्तेविकरणव्यत्यये शा, वचनव्यत्ययद्च । यष्माभिविदितरूपो5्यं यद यदा देवयानैः, 
देवा यान्ति येष ते देवयाना:, 'करणाधिकरणयोश्च' (पा० स्‌ू० ३।३।११७) इति ल्यूट, उपभोगस्थानभेदाद्‌ बहुत्वस, 
पूजार्थ वा, तेः। परथिभिः स्वर्गमार्गे, आगच्छाद आगच्छति, गभेलोंटि इकारलोपाडागमौ, तदा त॑ 
प्रत्यभिज्ञाय इश्टापूर्त श्रौतस्मार्तकर्मफले अस्मे यजमानाय आवि: क्रणवाथ प्रकटोकुरुत, प्रदत्तेल्यर्थ:। इष्टापर्त 
इति पदमजहल्लक्षणया इष्टापूर्वकर्मफलपरम्‌ | “बग्निहोत्रं तपः सत्य वेदानां चेव साधन | आतिवथ्य॑ 
वेश्वदेव च इष्टमित्यभिधोयते ! वापीकृपतडागानि देवतायतनानि च। अन्‍्नप्रदानम्थिष्य: पूत॑मित्यभिधीयते ॥ 
(मा. पु. १६॥१२३-१२४)। दृष्टं च पूत॑ चेतीष्टापूर्त । 'पृषोदरादीनि यथोपदिष्टस! (पा०सु० ६।३!१००) इति साधु | 
इष्ट च आपते चेति तागेशों रामायणतिलके (१२१८) इत्यत्र प्राह। कृणषवाथ “इक्ृज् करणे' इत्यस्थ व्यत्ययेन 
इनुः, आडागमश्च । 

अत्र प्राह्मणस-- एतं जानाथ | परमे व्योमन्‌ देवाः सधस्था विद रूपमस्य | यदा गच्छातु पथिभिर्देव- 
यानेरिष्टापूर्ते कृषवाथाविरस्मा इति! (श० ९॥५।१।४७) । प्रसन्‍ना कण्डिका | 

अध्यात्मपक्षे--कर्मसमच्चितोपासनानष्ठायिनमेतं हे परमे व्योमत्‌ सधस्था देवा यूय॑ं जानाथ जानीत। 
अत्र पूजायां बहवचनम्‌ । है देव परमेश्वर, 'एको देव: सर्वभूतेषु गूढः (इबें० उ० ६।११) इति श्वतेः । एतमनग्रह- 
पर्णदृष्श्या पव्येत्यर्थ: | अस्प्र कर्मसमुच्चितोपासनानुशझ्थिनों रूपं विशिष्ट रूपं विद जानीहि, परान्‌ प्रत्याययितु- 
मिति शेष:, तव तु निरतिशयसर्वज्ञत्वात्‌। अय॑ साधकों यद्‌ यदा देवयानेर्मार्गंरागच्छादु आगच्छेद भवदीय॑ 
ब्रह्मलोक॑ तदोपासनायुक्ते इष्टापूर्ते श्रौनस्मार्क्मंणी, लक्षणया तत्फलमाविःकृणवाथ प्रकटोकुर। परमेश्वर- 
स्येव कर्मफलदातृत्वात्‌ स एवात्र प्रार्थनोय: । पूजायां बहुबचनम्‌ । 

दयानन्दस्तु --है सधस्था देवा, यूयं परमे व्योमन्‌ व्याप्तमेत परमात्मानं जानाथाइस्थ रूप॑ विद | 
यदवयाने: पथिभिरागच्छादस्मे परमात्मने इश्टापूर्ते आवि: क्ृणवाथ” इति, तदपि यत्किब्न्चितू, परमात्मस्वरूप- 
ज्ञाने देवयानमार्गानपेक्षणात्‌, व्याप्तमित्यध्याहारस्थ च निर्मूलत्वात्‌, नित्यप्राप्तस्थ तस्य प्राप्तेरपि निरय॑क्तिक- 
त्वात्‌ ॥ ६० ॥ 


| ! हि | श्र ढ + [ 
उद्बु ध्यस्वाग्न प्रतिजागृहि त्वमिष्ठाप्‌ तें स((संजेथासयं च॑ । 
_अस्मिन्‌ सधस्थे अध्युत्तरस्मिन विश्वे देवा यजमानश्रव सोदत ।। ६१ ॥। 


फ्् 


मन्त्रार्थ--है अग्निदेव ! तुम सावधान हो जाओ, भ्रोत-स्मातं कसे में यजमान फो भागो बदाओ । ठुम्हारे 
प्रसाद से यहु यज्नमान इष्टापूर्त कर्म द्वारा चिष्याप होकर देवताओं के साथ स्थितियोग्य होकर सबसे उत्कृष्ट स्वगंलोक 


में चिरकाल तक निवास करे ॥ ६१ |। 
त्रिष्टुप्‌। इयं पञुचदरोध्ध्याये चतुःपञ्चाशीस्थले व्याख्याता ॥ ६१ ॥ 


२८ 
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येन वहसि सहस्न॑ येनाग्ने स्ववेदसम । 
तेनेम यज्ञ नो' नय स्वर्दें वेष गन्त॑वे ॥(६२॥ 
सन्त्रार्थ--हे अग्विदेव ! जिस सासथ्य से आप सहर्ष दक्षिणा वाले यज्ञ को प्राप्त कराते हैं, सबस्थ द््षिणा 


वाले यज्ञ को प्राप्त कराते हैं, उस सामथ्यं से हमारे इस छोटे से यज्ञ को भी देवताओं के पास स्वर्ग तक पहुँचा दें । इस 
यज्ञ के स्वर्ग में जाने से हम लोग भो वहाँ पहुँच सकेंगे ॥ ६२ ॥। 


अनुष्टुप्‌ । इयं पठचददे5्ध्याये पञ्चपञचाशीस्थले व्याख्याता ॥ ६२ ॥ 


प्रस्तरेण परिधिनां स्रचा वेद्या च बहिषां। 
ऋचेम यज्ञ नो नय स्व वेष गन्तवे ॥॥ ६३ ।॥ 


सन्‍त्रार्थ--है अग्तिदेव | हमारे खुकू का आधार, दर्भ का प्रस्तर, बाहुमान्र के तीत काष्ठ, जुहू भादि, बेदी, 
कुशा, ऋचा आदि से सम्पन्न इस यज्ञ को देवताओं के पास स्वर्ग में ले जाओ ॥ ६३ ॥ 


तिल्रोब्नुष्टुभ:। है भगवच्नर्ते, प्रस्तरेण ख॒गाधारभूतेन दर्भमुष्टिना परिधिना परिधिभिस्त्रिभिर्बाह 
मात्र: काप्ठे: सता जुब्बदादिकया वेद्या मितया वेदेभम्या वा बहिषा व दर्भपूलकेन च ऋचा ऋगादिभिम॑न्त्रे- 
स्तद्िमानिश्निर्देवतारूपेश्व उपलक्षितं सह वा नोअ्स्माकमिम यज्ञ स्‍्वः स्व तय। किमर्थस््‌ ? देवेषु 
गन्तवे देवान्‌ प्रति गन्तुं गमनाय । यज्ञे हि गते यजमानों गत एवं, सहि तस्य शरीरमित्यर्थ:। तुमर्थे सेसेन- 
सेडसेन्‌'*”“? (पा० सु० ३४०) इति तवेतनुप्रत्ययः । नित्त्वादायुदात्तः । 

अत्र ब्राह्मस-- प्रस्तरेण परिधिना । ख्रुचा वेश्या च बहिषा ऋतचेम॑ यज्ञ नो तय स्वर्देवेष्‌ गन्तव 
इत्येतैनों यज्ञस्प रूपै: स्वग लोक॑ गर्येत्येतत्‌' (श० ९॥५।१४८) । ' 

अध्यात्मपक्षे--है अग्ने भगवन्‌ परमात्मत्‌, प्रस्तरादिभिरुपलक्षितमिमं नो यज्ञ स्वः स्व॒रति नाम- 
रूपाभ्यां सव॑ यस्मिन्नसौ स्वः स्वरूपभूत! परमात्मा, त॑ नय देवेषु देवं भवन्तं गन्तवे गन्तुं गमनाय । 

दयानन्दस्तु--हि विद्व॑स्त्व॑ वेच्या खुचा प्रस्तरेण परिधिनर्चा चेम॑ यज्ञ देवेषु गन्तवे स्वर्॑य इति, 
तदपि यत्किड्चितू, अर्थानवबोधात्‌ । प्रस्तरेणासनेनेत्यशुद्ध  व्याख्यानम्‌, प्रस्तरदब्दरय कुशमुष्ठी रूढ्त्वात्‌ 
आसनार्थतायां कोशादिप्रमाणवेधुर्यात्‌ ) परितों धीते तेनेत्यप्यशुद्ध व्यास्यानसू, अन्न परिधिपदेन बाहुपरिमितानां 
त्रयाणां काष्ठावामभिधानातु | बहिंषोत्तमेन कर्मणा इत्यप्यशुद्धं व्याख्यानमु, शब्देनेतेन कुशपूलस्य विवक्षित- 


त्वात्‌॥ ६३ ॥ । 
यद्‌ दत्त यत्परादानं यत्प्‌ त॑ याश्च दक्षिणा:। 
. >॥0 े कि ॥ झँ ' ह 
तदाग्नियें श्वकसंण: स्वदें वेघ्ु नो दधत्‌ ॥ ६४ ॥। 
सन्त्रार्थ--विश्वकर्मा नामक अग्नि हमारे उस दान को स्वर्ग लोक में देवताओं के पास ले जाँय, जो कि 


जामाता आदि को दिया गया है, परोपकार के लिये दु-छियों को दिया गया है, स्पृतियों के अनुसार कृपोत्सर्जन भादि में 
ओर यज्ञ को वक्षिणा के रूप में बिया गया है । ६४ ॥ 


म० ६४-६५ | ! वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २१९ 


यद्‌ दत्त भार्या-जामातृ-पुत्र-सगिती-तत्पत्यादिभ्यो दत्तम, यत्‌ परादानं परोपकाराय दयादिना$- 
न्धकृपणादिभ्यों यद्‌ दत्तम्‌। यत्पूर्त' स्मृतिविहितं विप्रभोजनकृपारामादि, याश्व दक्षिणा यज्ञसम्बन्धिन्य: 
तत्‌ सर्व वेश्वकर्मणो विश्वकर्मा प्रजापतिस्तस्थाय॑ वैश्वकमंण:, विश्वकर्मा एवं वा बेश्वकमंणः, स्वार्थ तद्धितः, 
अग्नि: । स्वर्देवेषु स्वगंलोकस्य देवानां मध्ये नोज्स्माक॑ भोगार्थ दधद दधातु स्थापयतु । 

अत्र ब्राह्मगम्‌--'यदुत्तं यत्परादानं यत्पूर्त याश्व दक्षिणा:। तद्निवेश्वकर्मण: स्वर्देवेष नो दधदिति 
यच्चेव सम्प्रति दध्मो यच्चासम्प्रति तन्नोइ्यमग्तिर्वेश्वक्मंण स्वर्ग लोके द्धात्वित्येततु' (श० ९॥५।१।४०)। 
यत्कर्म सम्प्रति युक्तमन्यूनानतिरिक्त दध्मो धारयामः, कुर्म इति यावत्‌ | यच्च कर्म असम्प्रति न्यूनातिरिक्तं 
न तत्सव॑ कर्ममय॑ वेश्वकर्म अय॑ वेश्वकमंणो$ग्निः स्वर्गे लोके दधात्विति। यद्दत्तं यदुचितं दान॑ क्ृतम्‌, यच्चानुचितं 
न्यूनमतिरिक्तं वा दानं कृतम्‌, यत्पूतमारामादिक कृतम्‌, याश्व यज्ञे दक्षिणा: सम्पादिता:, नोअस्माकं॑ सम्बन्धि 
तत्सवंमग्निः स्वर्गे विद्यमानेषु देवेष दधात्वित्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे >नो5स्माकमस्माभियंद्तं यत्परादानं तदग्निभंगवान्‌ वेश्वकर्मण:ः स्व! स्वर्ग लोके 
देवेष देवे परमेश्वर दधद्‌ दधातु । 

दयानन्दस्तु--है गृहस्थ, त्वया यद्‌ दत्त यत्परादानं यत्पूर्त याश्र दक्षिणा दीयन्ते, तत्‌ स्वश्व 
इन्द्रियसुखं वेश्वकर्मणो5ग्निरिव गृहस्थों भवान्‌ देवेष्‌ नो दधदू धामिकव्यवहारे स्थापयतु' इति, तदप्यकिब्चचि- 
तकरम, शाब्दन्यायोपप्लवात्‌ । तथाहि--देवेषु! इत्यनेन धामिक्रव्यवहारत्रहणे मानाभावः। न च दानादिक- 
मेन्द्रियकं सुखम्‌ | पृतंमित्यस्थ पूर्णा सामग्रीमित्यप्यसज्भतोज्थ॑:, अर्थविशेषे रूढत्वातू। धामिकेषु व्यवहारेषु यः 
स्थापनं कामयते, स स्वयं धारमिको5धामिको वा ? नाद्य।, तस्य तथा प्रा्थनानुपपत्तेः । न द्वितीय:, अधा्मिकस्यापि 
तादृशप्राथंनाया असामझस्यात्‌ ॥ ६४ ॥ 


4 ७ [ 
यत्र॒ धारा अनपेता मधो घंतस्य॑ च॑ याः । 
जि रे कं कु 
तदग्निवें श्वकमण: स्वर्दे वेषु नो दधत्‌ ॥ ६५ ॥ 


सन्त्रा्थं---विश्वकर्मा सम्बन्धी अग्नि स्वर्ग में देवताओं के पास हमें बहाँ ले जाय, जहाँ कि मधु (शहद), 
घ॒ृत, दुःध आदि की धाराएं कभी क्षीण नहीं होतीं ॥ ६५ ॥। 


यत्र यस्मिन्‌ देशें मधोमंधुनी घृतस्य च धारा: प्रंवाहां;, याइचान्या: सोमादीनां पयोदध्यादीनां च्‌ 
धारा: प्रवाह अनपेता अनिशं भुज्यमाना अपि अनुपक्षोणा वर्तन्ते, तत्‌ तत्र वेश्वकमंणो5ग्निविश्वकर्मारित: 
स्व: स्वर्गे देवेषु मध्ये नोहस्मान्‌ दधद्‌ दधातु । 

अध्यात्मपक्षे --विश्वकर्मा विश्ञ॑ कर्म यस्य स विश्वकर्मा | विश्वकर्मा एवं वेश्वकर्मण! परमेश्वरः, यत्र 
मध्वादिधारा अनपेता अनिशं भुज्यमाना अप्यनुपक्षोणा वर्तन्ते, तत्र स्वर्‌ गोलोकादिषु देवेषु नोअस्मान्‌ 
दधद्‌ दधातु । 

दयानन्दस्तु--यत्र मधोर्घृतस्थ च या धारा अनपेता विद्गज्धिः क्रियन्ते, तद्वेश्वकर्मणो$ग्निनों देवेषु 
स्वदंधत्‌! इति, तदपि यत्किज्चितु, ल्वद्रीत्या अग्नेर्जडल्वेन सुधाधायकत्वानुपपत्ते-। न चर यज्ञेषु मध्वादिधा रा: 
क्रियन्ते, तथा विध्यदर्शनातु ॥ ६५ ॥ 


२२० शुक्लयजुर्वेदसं हिता ह [ भ० १८ 


| है । +.. ख्छ | 
अग्तिरस्मि जन्मना जातवे दा घत म्‌ चक्षुर॒प्ृुत से भासन्‌। 
अ्कस्त्रिधातू रजसो विमानो5जंत्रो घर्मो हविरस्मि नाम ।। ६६ ॥। 


न्त्रार्थं-- सब सृष्टि का स्वामी अचंनीय यज्ञ, त्रिदेव स्वरूप, जल का निर्माता, अविनाशी अग्नि उत्पत्ति से 
में ही हूँ। भेरो आँखे घृत हैं। में घत होमने बाले को देखत। हूँ, मेरे मुख में हविकूप अमृत है। घर्मेझष और नाम से 
पुरोडाश आदि भो में ही हैँ ॥ ६६ ॥ 


अग्यद्ेतवादिनी त्रिष्टुबू देवश्रवोदेववातदृश्ा । यज्षे5विनियोगादग्निप्रकरणाच्च यजमान आत्मान- 
मग्नित्वेन ध्यायत्‌ ब्रवीति--जन्मना उत्पत््ैव अहमग्विरस्मि अग्निरूपोईस्मि। जातवेद। जात॑ विन्दत 
इति जातवेदा:, उत्पन्नस्थ सर्वस्य स्वामीत्यथै।, 'अथ ह वे रेत: सिर प्राणोबन्ववरोहति तह्िन्दते तद्चज्जातं जात॑ 
विन्दते तस्माज्जातवेदा। (० ९५१ ६८) इति श्रुते:। यतश्वाहमग्निरस्मि, अतो घृत॑ में चक्षुनेत्रम॒, 
घृतहोमिनमह पश्यामोति भाव: | अमृत हविः, मम आसन आस्ये मुखे। “पहनन्‍नोमास्‌' (पा० सु० ६१६३) 
इत्यास्यशब्दस्य आसन्नादेश: | तत: सप्तम्याश्व लुक । यो हि मम मुखे ह॒विर्ज॑होति तमहममृतं करोमोत्यभिप्राय: । 
किज्च, अक: अर्चनीय:, यज्ञ: अहमेवास्मि । नाम नाम्ना, विभक्तिछोप:, त्रिधातुः, दधति स्व॑ रूपमिति धातवः, 
त्रयो धातव ऋष्यजु:सामलक्षणा: स्वहपनिवाहिका यस्यासौ जिधातुः। रजसो विमानः, रज उदकम्रु, तस्य 
विमानों विभि्मीत इंति विमानों निर्माता । 'नन्दिग्र हिपचादिश्यों ल्युणिन्यचः” (पा० सृ० ३।१।१३४) इति कर्तरि 
ल्यु:। किओझच, अजख्र:, न जस्यतीत्यजस्र: । नमिकम्पि'! (पा० सृ० ३३२।१६७) इति र:। नम्नपुर्वकस्य जसे। 
क्रियासातत्ये वृत्ति,, अनुपक्षीण इत्यर्थ:। घर्मः, जिर्घात अनेनेति घ॒मं:। <ु क्षरणदीप्त्यो:' इत्यस्मातु 
'घ॒र्ग्रीष्मी' (3० ११४५) इति मप्रत्यय औणादिक: | दीप्त आदित्यरूप:, क्षरणो मेघरूपो वा। नद्येतावदेव, 
किन्तु हविश्चष्पुरोडाशादिकमप्यहमेवास्मि | नामशब्दस्थ अस्मिशब्दस्थ च सवंत्रान्यय/। एवमात्मन्यभेद- 
भावनयाइद्वेतं भावनीयमिति भन्त्रार्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--अत्यकूचेतन्य, शिन्‍्ते परत्रह्मव अग्निजातवेदोईर्कादिख्पेण जायत इति तदभिन्नाभिन्नस्य 
तदभिन्नत्वनियमातु अत्यगात्मनोध्प्यग्निरूपत्वमुपपच्चते | 


>वीननन्‍्दस्तु-- भह जन्मता जातवेदा अग्निरिवाहमस्मि | यथाग्नेषुंतं चक्षुरस्ति, तथा मेड्स्तु ॥ यथा 
पावके संस्क्षत हब पदमृत जायते, तथा म॑ आसनु मुखेइस्तु । यथा त्रिधातुड, त्रयो धातवों यस्मिन्‌ सः, 
रजसा लोकसमूहस्य विमानों यानमिव धर्ता । अजस॑ गमने यस्य सा, अशंभादिभ्योज्चू। धर्म:, जिर्धात थेन 
सः | प्रकाश इव यज्ञ, हविहांतव्यं द्रव्यमस्मि ताम ख्याति: इति, तदप्यव्यापारेषु व्यापारवन्निरर्थंकमेव, 
मनुष्यंषु तादुशश्रयोगासम्भवात्‌ । नहि मनुष्यों जन्मना जातवेदा भवति। नहाग्निर्यथा जातेषु पदार्थेषु भूवति, 
तथा मनुष्योअप सवंत्र सम्भवति, तस्थय परिच्छिन्तत्वातु। जीवरूपेणापि न तस्य सर्वव्याप्तिः सम्भवति, 
या तस्प अपुध्रमाणलवाजीकारातु। न वास्नेर्धुत प्रकाशक भवत्ति, वृतस्थ स्वयं प्रकाशशून्यत्वेन प्रकाशकत्वा- 
बागातू । अगनो हुत॑ द्रव्य नश्यत्येव, 3 स्तस्यामृतस्वश्स्भावन्ापि ? नहि त्रिधातुपद रजसो विशेषणं सम्भवति, 
असामानाधिक रण्यातु, भिन्‍तविभक्तिकत्वादिति यावतू । तेन त्रिगुणस्थ लोकसमूहस्येत्यथों न सम्भवत्येव । विमान- 
पदमपि न यानपरखु, तदपेक्षया लाघवेन यानशब्दस्येव प्रयोगोचित्यात्‌। तत्रापि विमानपदस्थ धारणकतुत्वे 


लक्षणा निमूलेव। न चात्र लक्षणा यक्ता, अन्वयानुपपत्तितात्पर्यनुपपत्तिप्रभूतिबीजा भावात्‌ | एवं रीत्या 
दृषणान्तराण्यप्यूहूनीयानि || ६६ || 


प० ६७ ] वेदाथंवा रिजातभाष्यय हिता २२१ 


[ 
ऋचो नामास्मि यज्‌७षि तार्मास्मि सा्समातरि नार्मास्सि। ये अग्नयः पाउचजन्या 
» के 
अस्यां पृ थिव्यामधि । तेषाससि त्वर्म॑त्तमः प्र नो' जीवात॑वे सुब ॥ ६७ ॥ 


सन्‍्त्राथं- में ऋग्वेद नाम बाला और यजुर्वेद नाम वाला अग्नि हूँ। सामबेद भी मेरा हो नाम है। इस 
पृथ्वी पर मनुष्यों की हितकारिणों जो अग्नियाँ हैं, हे यज्ञाग्ने ! तुम उनमें श्रेष्ठ हो। हमारे चिरजोबन के नि्मित्त आज्ञा 
बो॥ ६७ ॥ 


अन्न कण्डिकायां मन्त्रद्यसु | तत्र प्रथमों मन्त्र आत्मदेवत्य: सप्तदशाक्षरों यजु;। अस्यापि न यज्ञे 
विनियोग: । अनेव यजमानः स्वात्मनि वेदत्रयात्मकत्वं सम्पादयति। अन्रापि नामशब्दाद्विभक्तिलापों द्रष्टव्यः। 
नाम्नाहमूचो5स्मि ऋग्वेदरूपोईस्मि । यद्यपि मन्त्रपर एवं ऋकशब्दस्तथापि लक्षणया ऋग्वेदपरों द्वष्टव्यः । 
ऋचां प्राधान्यं यस्मिन्‌ वेंदे स ऋग्वेद झंत व्युत्पत्या ऋड्मन्त्रभ्रवानों मन्त्रश्नाह्मणात्मकों वेदों प्राह्मयः। तथेव 
यजाष सामानीत्यत्रापि द्रव्य । यजुर्वेदरूपाअईस्म। सामानि नामाल्मि सामवंद। नास्तास्मि। चित्रोजसीति 
चित्यनाम कृत्वोपतिष्ठते येशनय इंति! (का० श्रा० १८६२४)। चित्यस्थास्नेश्विजरोज्सोति नाम विधाय तमुप- 
तिष्ठते। करमंशेषं समाप्य इदमुपस्थानं कार्यंसु, उपस्थानानन्तरं समारोपविधानांदति सृत्रार्थ:। द्वितोयो मन्त्र 
ऋक्‌। सा च अग्निरद्देवत्याअ्नुष्ट्रपू। अस्थां पृथिव्यामधि अस्या: पृथ्थिव्या उपरि येध्स्तय: सन्ति, हू चित्याग्ने, 
तेषां पृथिवीस्थानाममीषां त्वमुत्तमोडईसि उद्गततमोर्शस । अतस्त्वं प्राय्यसेउस्माभिः। स त्वं नांञस्मार्क जोवातवे 
जीव्यतेड्नेनेति जोवातुट, जाबेरातु: (उ० १७८) इत्यातु:प्रत्ययः करण भावे वा, चिरं जीवनमित्यर्थ:, तस्में | 
प्रसुव प्रेरय । कोदुशा अग्तव: ? पाज्चजन्या: पञु्चजवना मनुष्यास्तेम्या हिता: पाञ्चजन्था: | यद्वा पञु्च जना: 
समूहाश्चितिरूपा येषां ते पञु्चजना;, ते एवं पाज्य्वजन्या:, स्वार्थ तद्धित: । 


भत्र ब्राह्मणमु--वेश्वकर्मणानि हुल्ला नाम करांति' (श० ९५१५२), नाम कृत्वाथैनमुपर्तिछ्ठते' 
(श० ९९१५३), 'ये अग्तवः पाञ्चजन्या अस्यां पृथिव्यामधि। तेषाससि त्वमुत्तम: प्र ना जोवातव सुबति ये के 
चार्नयः पञुचचितिका अस्यां पृथिव्यामधि तेषा्मास त्व१७ सत्तमः प्रो अस्माज्नोवनाय सु्वति' (ह० ९५१५३) । 
स्पष्टार्थमेततु । 


भध्यात्मपक्षे --परमात्मनो निःश्वासन्यायेन प्रादुभूतत्वात्‌ प्रतोचोषपि तदभिन्नाभिन्नस्थ तदभिन्नत्व- 
नियमेत ऋगादिरूपता । यूप आदित्यदृष्टिरिव वा प्रतोचि ऋगादिदुष्टि: कार्या। हे चित्यास्ने ज्ञानार्ते, अस्यां 
पृथिव्यामधि ये पाञचजन्या मनुष्यहछ्तावहा अग्नयः सन्ति, तेषां ल्वमुत्तमाईस, अविद्यातत्कार्थत्मकप्रपञ्च- 
दाहकत्वेन माक्षप्रदत्वातु । स त्वं नाउस्मान्‌ जोवातवे चिरजोबनाय अमृतत्वाय प्रसुब प्रेरय | ब्रह्मात्मभावाव- 
स्थानद्वारा मोक्ष प्रापयेत्यर्थ: । 


दपयानन्दस्तु-'है विद्वतु, बो5हहमूचों नामास्मि यजूषि वामास्मि सामाति वायास्पि तस्मान्मत्तों 
विद्यां गृहाण । येझतय आहवनीयादब: पाञ्चजन्या अस्थां पृथिव्यामधि तेषां मध्ये त्वमुत्तमोईसि | स ल्व॑ 
नो जोवातवे शुभकरमंथु प्रसुव' इति, त्दपि यत्किड्चितु, ऋचां प्रख्यापकत्वेन ऋग्वेदरूपत्वे मानाभावात्‌ | 
ऋग्वेदनामापि न तावता सम्भवति, पुस्तकप्रकाशकानामपि तन्‍तामत्वापत्ते:। यो विद्वानु स कथ॑ं विद्याग्रहणाय 
प्रोत्साह्मते ? निरथ्थकत्वातु। या विद्याग्रहणाय प्रोत्साहित: पूर्वार्थन, स एवोत्तरार्थे सर्वेषामग्नीनामुत्तमः। 
स एवाध्यापकस्य जीवातवे सत्करमंसु प्रेरक इति कि केन शिलष्यते ? ॥ ६७ || 


२२२ शुक्लयजुर्वेद्स हिता ' | अ० १८ 
बात्रहत्याय शवसे यृतवाबाह्ञांव च। इन्द्र त्वावंतंयामति ॥ ६८ ॥ 


मस्त्रार्थ--हे इखदेव ! आप वन्रासुर को मारने वाले हैं, शत्रु सेना का तिरस्कार करने में समर्थ हैं। आपके 
बल को देखने के लिये में आपका बार-बार आह्वान करता हूँ | ६८॥। ' 


“चित पुरीषवरतीमुपतिष्ठते वार्त्रहत्यायेति सप्तभिः, अष्टाभिरेके, दशभिर्वा' (का० श्रौ० १७७१-३)। 
मृत्य्ूरणानन्तरमेतां चितिमुपतिते सप्तभिः, एकेषां मतेष्टाभिदशभिर्वा ऋग्भिरिति सृत्रार्थ:। इदमुपस्थान 
पुरीषनिवपनानन्तरं सर्वासु चितिषु कर्तव्यमु | आग्नेय्य: सप्त्च इन्द्रदृशः । आधे दे वृत्रहेन्द्रदेवत्ये गायत्रीत्रिष्ठु भौ 
विश्वामित्रेणापि दृष्टे। हे इन्द्र, वर्य त्वा त्वाघ्र॒ आावर्तयामसि आवर्तयाम:, उपतिष्ठामहे। इदल्तो मसि' 
(पा० सुृ० ७/१।४६) इति इगागमे रूपस्‌ | किमथथंत््‌ ? शवसे बलाय, त्वद्वलवृद्धये इत्यर्थ:। 'शव इति बलनामसु 
(निघ० २॥९ ३) | कोदृशाय शवसे ? वात्रहत्याय हनन हत्या वृत्रस्य हत्या वृत्रहत्या, तत्र कुशल वार्ननहत्यप्त, तस्मे 
वृत्रधातसमर्थाय । येन शवसा वृत्रो हन्यते तद्‌ वार्नहत्यम्न, तस्मे | पुनः कीदृशाय ? पृतनाषाह्याय पृतनाः सेना:, 
दर्ुषाभिति यावत्‌, सह्न्ते्भभूयन्तेश्नेनेति पृतताषाह्मम, ऋषहलोण्यतु” (३४१।१२४) इति पण्यति रूप, तस्मे 
शत्रुसेनापराभवसमर्थाय । 


अध्यात्मपक्षे--हे इन्द्र परमेश्वर्य वन्‌ परमेश्वर, त्वां वयमावर्तयामसि उपतिष्ठामहे । किमथंस्‌ ? शवसे 
निरतिशयबलस्थापि तव बलवर्धनाय। कोदुशाय शवसे ? वृत्रमावरकमन्नानमु, तस्य हनने कुशलाय। पुनः 
कीदृशाय ? पृतनाषाह्याय मोहचम्वभिभवसमर्थायेति । 


दयानन्दस्तु-- हे इन्द्र सेनेश, यथा बय॑ वार्त्रहत्याय वात्रस्य वर्तमानस्थ शत्रोह॑त्या हननं तत्र साधु , 
तस्मे शवसे बलाय पुतनाषाह्यमाथ ये मनुष्या: पृतना; सहन्ते ते पृतनासाहस्तेषु साधवे, तेन अन्यान्ययोग्यसाधनेन 
त्वामावर्तयामसि प्रवर्तयाम:, तथा त्वं वर्तस्व' इति, तदपि यत्किज्चितु, लोकसिद्धस्थ भर्थस्थ लछोकादेव सिद्धें;, 
अज्ञातज्ञापकस्य बेदस्थ तद्बोधने तात्पर्यभावातु। न च वृत्रपदेन वतंमानः शत्रुर्गु्यते, तन्न तच्छब्दशक्तिर्माना- 
भावातु, वृत्रपदेन आवरकस्य मेघस्य अन्धका रस्य वा विवक्षितत्वातु, वृत्र्‌ वरणे' इति सौवादिकधातोनिष्पन्नत्वात्‌ । 
'गुधुवीपचि” (उ० ४॥१६८) इति बाहुलकातु तर: ॥ ६८ ॥। 


* | दि | 
स॒ह॒दानुं पुरुहुत ल्षियन्तंमहस्तसिन्द्र सम्पिणवकुर्णास्म्‌ । 
अभि बत्र वर्धसान पियांद्मपादमिन्द्र तव्सा जघन्थ ॥ ६६ ॥ 


मन्तार्थ--अनेकों बार भक्तों द्वारा आहूत हे इन्द्रदेव ! हमारे आस-पास बसने वाले, दुबंचत कहने वालेन्शवु 
के हाथों को तोड़ कर चूर्ण कर दोजिये । है इन्द्रदेव, प्रतिदिन वद्धि को प्राप्त हो रहे, देवताओं को पीड़ा पहुंचाने वाले 
बन्नासुर अथवा सभो प्रकार के पाषियों को गतिहीन कर नष्ट कर दीजिये ॥ ६६ ॥ 


हे पुरुहत, पुरुभिर्बहुभिः पुरुनामभिर्वा हृत आहृतः पुरुहतः । पुरुषदमावर्तनीयम । हे इन्द्र | सहदानुं सहसो 
बलस्य दानुं दातारमु । पृषोदरादित्वात्‌ साधु । सह इंति बढनामसु” (विघ० २९१७) | भय च वराकस्तुच्छ- 
बल;, त्वं सम्पूर्णबलः, अतोड्नेन साध॑ त्वं युध्यस्वेति प्रेय यः शत्रुमुपस्तोभयते स सहदानु: शत्रु, दाभाभ्यां नुः 
(3० ३३२) इति दातेरनः, तम््‌ । यद्वा शत्रुणा सह एकीभूय यो योदुं दुर्मन्‍्त्र ददाति स सहदानु। शत्रु;, तम्‌। 
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क्षियन्तं निकटे निवसन्तमिहैव अहस्तं हस्तरहितं क्षृत्वा युद्धे निजित्य सम्पिणक्‌ सम्पिण्डि सब्म्बर्णय। पिष्ल 
सब्न्चर्णने! इति धातो: सम्पु्व॑काल्लोडर्थे 'छन्द्सि लुडःलझलिट:” (पा० सू० ३।४६) इति लडि मध्यमैकबचने 
रुधादित्वात्‌ इनमि रूपम, षस्य कुत्वमार्षमू, अडभाव आर्ष:। कुणारु' वव्णत दुर्वचों वदतीति कुणारु,, तम्र। 
'पीयुक्वणिभ्यां कालन्‌ हस्वः सम्प्रसारणं च' (3० ३।७६) इति बाहुलकाद आरुः, धातोः सम्प्रसारणं च। हे इन्द्र, 
वर्धभानं सर्वमभिभूय जगद व्याप्तुवन्तस। पियारुः पीयतीति पियारुः, पीयुः सौत्रो धातुहिसाकर्मा, देवानां 
हिंसकः, तम्‌। अथवा तौदादिकः पियतिगंत्यर्थकोः्प्यत्र हिंसाकर्मा | वृत्र॑ प्रावरक॑ देत्यसु | भपादं पादहीनं 
कृत्वा। तवसा बलेन त्वमभिजधन्थ जहि. गमनासमर्थ छृत्वा सम्यझ मारयेत्यर्थ:। “तव इति बलतामसु' 
(निंघ० २।९४) । 


अध्यात्मपक्षे-हे पुरुहत बहुभिर्भक्तेराहुत हे इन्द्र परमेश्वर, सह॒दानुं कामक्रोधादिशत्रणां बलदातारं 
महाशत्रं क्षियन्त॑ सदैव निकटे निवसन्तं कुणारू दुर्वचनप्रयोगहेतुमज्ञानमहस्तमकर्मण्यं कृत्वा सम्पिणक्‌ 
सम्पिण्डि सब्चूर्णय। अथ योव्यमपरो व॒त्रों मोहरूपः, त॑ सर्वमभिभूय वर्धमानम, पियारुः शान्तिदान्ति- 
सन्‍्तोषादीनां हिसितारमपाद॑ गमनासमर्थ कृत्वा तवसा विवेकबलेन, अस्माक विवेकब् सम्पायेत्यथ॑:, 
जघन्थ सम्यडः मारय । 


दयानन्दस्तु - है पुरुहुत, यथा सूर्य: सहदानुं यः सहैव ददाति तम्र, क्षियन्तमाकाशे गच्छन्तं कुणारु 
शब्दयन्तमहस्तं पियारु पानकारकमपाद॑ पादेन्द्रियरहितमभिवर्धमान्तं वृत्रं मेंघमिव सम्पिणक्‌ पिनष्टि, तथा 
हे इन्द्र, शत्रस्तवता जघन्थ जहि इति, तंदपि लौकिकसेनापतिश्रोत्साहनमांत्रमु, धर्मब्रह्मसम्बन्धशून्यत्वेन 
निर्थक व । यथा यूर्य इत्यादिकमपि निर्मुलमेव | ६० ॥ 


विन॑ इन्द्र मुधों जहि नोचा य॑च्छ प्रतन्यतः । 
यो अस्माँर। अभिदासत्यधरं गसया तमः॥ ७० ॥। 
सन्चाथं--है इन्द्रदेव | संग्राम में हमारे शत्रुओं पर विजय प्राप्त फीडिये, संग्राम की इच्छा से सेना का 


संग्रह करने वाले शत्रुओं को नीचा दिखाइये । जो हमें क्लेश देता है, उसको निक्ृृष्ट अन्धकार रूप नरक में दकेल 
दीजिये ।। ७० ॥। 


इयम्‌ ८।४४ इत्यत्र व्याख्यात्ता | ७० ॥ 


सगो न भोमः क॑चरो गिरिष्ठाः पंरावत आजंगन्था परंस्थाः। 

2 + 4 ॥ ली ओ 4 [ । 

सक'! स'(शाय पविमिन्‍्द्र तिग्म॑ वि शत्रन ताढि बि मृधों नुदस्व ॥ ७१॥ 
सनन्‍्त्रार्थ--हे इन्द्रदेथ ! भवानक दिखाई पड़ने वाले, डरावनी चाल वालें, पर्वत की गुफा में सतोये सिह के 
सम्मान आप हमारी रक्षा के लिये बहुत दूर के स्थान से भी शीघ्र चले आइये । शत्रु के शरीर में प्रवेश करने वाले 


तोक्षण घज्न को और भो घारदार बनाकर शत्रुओं को विशेष रूप से ताडित फीजिये और संग्राम भूमि से उनको भगा 
दोजिये ॥| ७१ || 
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जयदृष्टा त्रिष्टुप्‌। है इन्द्र, परस्या: पृथिव्या दुरदिशोजप वा। परावतो दूरतराहेशात्‌, परावच्छब्दो 
इप्तरवचन:, आहयमान इब आजगन्थ आगच्छ। लोडर्थे लिट। आगत्य च पवि वर्ज संशाय तीौद्षणीकृत्य 
निशितधारं कृत्वा, 'शो तनुकरणे' इत्गस्य ल्यपि रूपम्‌ | शत्रत विताढ़ि विशेषेष ताडय। मृधः संग्रामांश् 
विनुदस्व विशेषेण प्रेरय दूरीकुछ । प्रधानान्‌ हत्वा शेषान्‌ मश्रः संग्रामादपसारव। कीदशं पविम्त ? सुकरम, सरति 
गत्रतरीरे गच्छतीति सुकस्तम। पन्रः बीदशम ? तिस्मघ उत्माहवस्तम, अतितीक्षणं वा कृता 'तिग्मं 
तेजतेसत्साहुकर्मण: (निरुठ १०।६) इति यास्क:। द्रादागत्य शत्रतिनाशने दृष्टन्तमाह--मृगों न मृगः 
सिंह इव। यथा सिंहो दुरादेत्य प्राणिनो हन्ति, तद़त्‌ । कीदशों मृग: ? भीमो भयद्भूर:। पुत्र: कोदृश: ? कुचर! 
कुत्सितं चरतीति कुचर:। पुनः कीदृशः ? ग्रिरिष्ठा गिरौ तिष्ठतीति गिरिष्ठाः पर्वताश्रय:। तडिराघातार्थक- 
इचोरादिको हिसाकर्मा। तस्य लोटि हो परे छन्दस्युभगथा” (पा० सू० २।४।११७) इत्याधंधातुकत्वे णिचो छोपे 
हेथों ष्टुत्वे ढलोपे दीर्घे च रूपम्‌ | 

अध्यात्मपक्षे--हे इन्द्र परमेश्वर, मृगो न यथा व्यात्रों सहो वा भीमो भीषण: कुंचरः कृत्सितचारी 
हिस्नः प्राणिवधजीवनों गिरिष्ठा: पर्वताश्रयों दूरदेशादागत्य दैत्यप्रायान्‌ प्राणिविशेषान तेरनभिभूयमानो हन्ति, 
तथा त्वं परस्था दुरदिश: परावतों दुरदेशाद्‌ आजगन्थ आगच्छ। सर्वत्र व्याप्तस्थापि वैकुण्ठ-गोलोक-साकेतादि- ' 
लोकविशेषनिवासित्वात्‌ तव दरदेशादागमनं युक्ततेव । आगत्य च सुक शत्रदेहेष॒ सरणश्ञीलं तिम्म॑परवि तेजन॑ 
वर्ज संगाय तीकणीकृत्य विताडि बाह्यानान्तराश्व दत्रनु विशेषेष ताडय मारय। अवशिष्टान्‌ मृधों विनुदस्व 
संग्रामादपुतरागमनाय पलाथितु प्रेरयस्व | 

दयानन्दस्तु--है इन्द्र मेनेश, त्वं कुचरों गिरिष्ठा भीमो म॒मो न परावत आजगन्थ। परस्थास्तिग्म॑ 
पवि सूक॑ संशाय शत्रून्‌ विताढि मुधों विनुदस्व' इकि, तदवि यत्किड्चित्‌, गौणार्थाश्रवणस्थैव दूषणलवात्‌ । कुचर- 
पदस्य कुटिलगतित्वं मृगपदस्य सिद्वतुल्थार्थत्वं च काल्पनिकमैव || ७१ ॥ 


ञ् है | | | | 
वश्वानरों ते ऊतय आ प्रयांतु परावत: । अ र्िने: सुष्टतोरुप ॥ ७२ ॥ 


सम्त्रार्थं--सब प्राणियों का हितकारी अग्नि देव हमारी सुन्दर स्तुतियों को सुनने के लिये और हमारी 
रक्षा के लिये दूर देश से ही शोन्न चले आबे ॥ ७२ | 


वेश्वानरदेवत्या गायत्री। वैश्वानरोउग्निरनोडल्माकमूलये अवनाय रक्षणगाय तर्पणाय वा नोउस्माक॑ 
सुष्दुतीः शोभनाः स्तुतीरुप उपश्रोतुं परावतों दुरदेशाद आप्रयातु आगच्छतु | 

अध्यात्मपक्षे- वेश्वानरः, विश्वे नरा यस्थासौं विश्वानर:, 'मरे संज्ञायाम! (पा० सू० ६।३।१२९) 
इति दीर्घ;, विश्वानरस्थापत्यं वेश्वानरः, ऋष्पन्धकवृष्णिकुरुभ्यश्व/ (पा« पूृ० ४।१।११४) इत्यण्‌। अग्निक्चपः 
परमेश्वर:। अथवा विश्वेषां नराणां सम्टिविश्वानरः, स एवं वैश्वानरः । समष्टिप्रपञ/चाभिमानी परमेश्वर:, 
नोउस्माकमूतये रक्षणाय तर्पणाय च नः सुष्टुतोरुपश्ोतुं परावतो गोलोकादिदुरदेशाद आप्रयातु : 

दयानन्दस्तु--'हे सेनेश सम्मेश, यया वेश्वानरोडग्नि: सूर्य: परावत: सर्वान्‌ पदार्थान्‌ प्राप्नोति, तथा 
भवानुतये न आप्रयातु। वथाग्नित्रिद्यव्सहितोइस्ति, तथा त्वं नः सुष्टरती श्पश्चुणु' इति, तदपि विसज्भतमेव, 
सम्बोधनस्थेव निर्मूलत्वात्‌ । वेश्वानरदशब्दस्य यूर्यार्थदापि प्रमाणसापेक्षा, परावत्पदमपि दूरदेशबोधकम्‌, न तु 
तत्रत्यपदार्थथोधकस्‌ । संड्ितेत्थस्थ व्यापिकाधि समीपस्था भवतीत्यर्थ उत्तः / सी5पि चिन्त्य एव, निमूलत्वातु | 
नहि मनुष्ययुष्टु तिर्यक्ता, परमेश्वरस्थैव सुष्ठु स्तोतव्यत्वात्‌ ॥ ७२ ॥ 


क् 
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पष्टो दिवि पष्ठो अग्निः प्रथिव्यां पष्ठो विश्वा ओषधोराबविवेश । 
५ ँ रा ॥ ॥ 
वश्वानर: सहंसा पष्टो अग्निः स नो विवा स रिषस्पात नक्तम्‌ ।। ७३ ॥ 


मन्त्रार्थ--सब प्राणियों का हितकारी अग्नि देवता झुलोक में आदित्य रूप से पूछा गया है, अर्थात्‌ पह 
आदित्य रूप क्या है ? इस प्रकार प्रश्त करके सुपुक्षयों ने उसके स्वरूप पर विचार किया है। अन्तरिक्ष में जल के 
अभिलाधियों ने प्रश्त किया है कि जो बिजली के रूप में प्रकाश करता है, वह कौन है? जो सकल ओषधियों में प्रदेश फर 
गया, वह कौन है ? जीवन के कारणभत ताप, पाक, प्रक्राश आदि से प्रज्ञाओं का उपकार करने वारा वह कोन है ? 
बलपूर्वक अध्वर्ग' द्वारा मथा गया और अरणि काएठ से निकाहा गया वह कौन है ? वह अग्नि रात-विन वध या कष्ट से 
हमारी रक्षा करे, अर्थात्‌ स्वत्न अग्नि, सु्े और विद्युत्‌ के रूप में परमात्मा ही स्थित हैं, वे हमारी रक्षा करें ॥| ७३ |! 


वेश्वानरदेवत्या त्रिष्टप्‌ कृत्सदष्टा । वेश्वानरः सर्वनरेभ्यों हितो$ग्नि: । विश्वेषां नराणामनेकथा नयनाद्वा 
वेश्रानरोरिनः । दिवा दिवसे नोउ्स्मान्‌ पातु रक्षतु। स च नक्त रात्रो नोञस्मान्‌ रिषो हिसाव्यापारात्‌ पातु। 
'रिषर हिसायासख भौवादिक:। सकः ? योउंग्निरवेश्वानरों दिवि झूलोके पृष्ठ: कोअ्यमिति दिव्यादित्यात्मना 
व्यवस्थितो ममक्षभि:। तत्र छोव॑ श्रुयते--' यमेतमादित्ये पुरुषं वेदयन्ते स इन्द्र: स प्रजापति! स ब्रह्म इति। 
यश्चाग्तिः पथिव्यामन्तरिक्षे छोके प्रावृषि विद्युदात्मता स्थितो जलाथिभिः पृष्ट:। 'पृथिवीत्यन्तरि क्षनामसु' 
(निघ३ १।३॥९)। यश्व विद्वाः सर्वा ओषधोब्रीहियवाद्या आविवेश | प्रविष्टः सन्‌ पृष्टः कोश्य॑ प्रजानां 
जीवनहरेतृस्तापपाकप्रकाशेरुपकरोतोल्यग्निहो त्रिप्रभुतिभिम्लेच्छपर्यन्ते: पृष्ट:। यश्व सहसा बलेन अध्वयेणा 
मथ्यमातः सन्‌ पष्टो दिदक्षुभिज॑नैः कोड्पं दृश्वत इति सोठप्रमग्तिदिवालक्त रिषः पातु, इत्युक्तेनानवय:। 
तास्पाननाशयत्वित्यथें: । 

अध्यात्मपक्षे --सर्वात्मा परप्रेश्वर एवात्र आदित्यविद्युदादिर्पेण स्तूयते । व्याख्यान पुवंवदेव । 

दयानन्दग्तु--मनुष्यैयों दिवि सूर्य पृष्टो ज्ञातूं योग्यः, अग्निः प्रसिद्ध पावकः, पृथिव्यां पृष्टो 
जिन्नास्य:, अग्निर्जले वायौ च पृष्टोपरिनः सहसा बलादिगणेयक्तो वेश्वानरः पृष्टोइर्निविश्वा ओषधी राविवेश । स 
दिवा स च नक्तं यथा पाति, तथा सेनेशों भवराब्नोहस्पान्‌ रिष: सतत॑ पातु” इति, तदपि यत्किड््चत्‌, सम्बोधनस्य 
निर्मछत्वात्‌, उपमावोधकपदाभावाच्च | ७३ || 


अश्याम॒त॑ कामंसर्ने तवोतो अश्याम रणि७ रंणयिवः सवोरम । 
| दि | 
अश्याम वाजमर्भि वाजयंन्तोषश्याम द्यस्तमजराजर ते ॥ ७४॥ 


सन्‍्त्रार्थं--हे अग्निदेव ! आपकी कृपा से हम अपनी अभिलाषा पूरी करें। हे धनवन्‌ ! आपकी कृपा से 
हम सुन्दर पुत्र और श्रेष्ठ धन पावें, आपका पूजन करते हुए हम धनधासन्य से सम्पन्न हो जाँय | हे जरारहित ! आपकी 
कृपा से हम कभो जीणं न होने बाला यश पावें, अर्थात्‌ सदा यशसस्‍्वी बनें | ७४ ॥। द 


भरद्वाजदश आग्नेयी कामवती त्रिष्टुपू। हे अग्ने, तव ऊती ऊत्या अवनेन पालनेन तर्पणेन च व्य॑ 
काममभिलाषमद्याम प्राप्तुयाम, यत्कामा एतत्कर्म कुर्म इति शेष:। “अश्यूड व्याप्तो! सौवादिक:, विकरण- 


१. नाथना श्रुतिरियमुपलम्यते । 
२९ 
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व्यत्ययेन इयन्‌ । हैं रथिव:, रपिर्धनमस्यास्तीति रयिवान्‌, तत्सम्बुद्धी हे रणथिवों धतवन्‌, सुवीरं शोभना वीराः 
पुत्रादयों यत्र स सुवीरः, तम्‌ । पुत्नादिसहितं धर्न वय॑ प्राप्तुवामेति यावत्‌ । वाजयन्तो वह्निमर्चयन्त:। अन्या- 
नपि पूजयितव्यान्‌ अभिषपुजयन्त! । वाजयतिरचंतिकर्मा' (निघ० ३२।१४३६) । वाजमन्तप्त, अभि अभितः 
समन्‍्ताद अश्याम प्राप्तुपाम । है अजर, नास्ति जरा यस्प सो5जरः, तत्सम्बुद्धों हे जरारहित, नित्य॑ तुल्लेत्यर्थ: । 
अजरमक्षीणं ते तब द्युम्तं यशों वयमश्याम सर्वेदा यशस्विनों भवामेत्यथ: । ु 

अध्यात्मपक्षे -है अग्ने श्रोभगवन्‌, बय॑ य॑ य॑ कामयामहे तव ऊत्या अबनेन कृपापीयूषपूर्णन पोषणेन ते 
ते काममश्याम प्राप्तुमः: । है रयिवः, शोभनगुणरूपधनयुक्त । त्वत्प्रसादातु सुबीरं॑ महाशक्तिशालिनं रथि दान्ति- _ 
दानत्यादिगुणकदम्बपू, अध्याम प्राप्स्याम: । त्वामन्यांश्व॒ त्वड्भक्तान्‌ अचेनीयान्‌ वाजयन्तो$चयन्तः, अभिवाजं 
सर्वप्रकारकान्‌ भोगान्‌ अध्याम प्राप्तुम:। है अजर, अजरमनुपक्षीणमातड्ूरहित॑ च चम्नं॑ गशस्ते तव 
प्रसादाद्‌ वयमध्याम । 


दयानन्दस्तु-- है अग्ने, वय॑ तवोती रक्षाद्यया क्रियया त॑ काममद्याम। है रग्रिवः, सुवीरं शोभना 
वीरा: प्राप्यन्ते गस्मात्तमह्याम । वाजयन्तः संग्रामयन्तो योधयन्तो वय॑ वाजं संग्रामविजयमव्याम । हें अजर, 
तेज्जरं द्यम्नं यशों धनं वा अद्याम' इति, तद॒पि यत्किश्वितु, अग्निपदेन सेनापतेग्रंहणस्ष निमूलत्वात्‌ । नहिं 
सेनापति: कामदाता भवति, येन ततः स काम्येत। शोभना वीराः प्राप्यन्ते यस्मादित्यवाम्प्रतम, व्यावत्याभावात्‌ । 
वाज॑ संग्रामविजयमित्यप्पपव्याख्यानमेव, निर्मेलस्वातू । न व मलुस्यर्य अज रत्वमुपपच्चते, सर्वस्येव जनिमतों 
जरादिविका रस्यानिवार्य त्वातु ॥ ७४ ॥ 


७». ७. ःि ॥ 
वबय॑ ते! अद्य ररिमा हि काममुत्तानहस्ता नर्मसोपसद्य । 
यर्जिष्ठेन सनसा यक्षि देवानख्रंधता मन्मना विप्रो' अग्ते | ७५ ॥। 


सन्त्रार्थ - हे अग्निदेव ! दान के लिये खुले हाथ रख कर हम नसनपुर्वक आपके निकट आकर यज्ञ करने में 
तत्पर हुए हैं । अनन्य गति वाले देवताओं की एकाग्र महिमा और आत्मा के स्वरूप को जानते वाले सावधान सन से 
इच्छित हवि को आपके निमित्त हमने विया है। हे बुद्धिमान अग्निदेव ! आप इस हवि से अन्य देवताओं को भी तृप्त 
कर ।॥७५।॥ 


उत्कीलदृष्टा आग्नेयी त्रिष्ुप्‌ । है अग्ने, हि. यस्मात्‌ कारणाई वय ते तुम्यमद्य अस्मिनु दिने कामम्, 
काम्यत इष्पते देवेरिति काम हविः, नमसा नमस्क्रारेण उपसद्य उपलज्जस्ध, निकटमागत्येति यावतु | ररिमा रा 
दाने! इत्यस्य लिटि उत्तमबहुवचने रूपम्‌। 'अन्येबामपि दृह्यते (पा० शु० ६११३७) इति संहितायां दीघेः । 
कीदृशा वयम्‌ ? उत्तानहस्ता अबद्धमुष्टिका अर्सवृता जुढ़पः, त्यक्तकृपणस्वभावा इति यावत्‌ । तथाविषिनेव 
मनसा उपलक्षिता:, सावधाना इत्यर्थ: | कोदृशेव मनतवा ! अजिष्ठेत, अबिशयेन यष्ट्‌ इति यजिछठसु, तुरिष्ठेमेयस्सु 
(पा० सू० ६४१५४) इति तृच्ो लोपः, तेन अतिशययजनपरायणेनेति यावत्‌। तथा मज्नेषता सेधत्यन्यत्र 
गच्छतोति खेघतु, रेफागमश्छान्दसः, न खेघदेधत्‌, तेन। अनन्यगतेन देवताया याथाव्म्यचिन्तनसन्तानेकरसे- 
नेति यावतु | पुनः कीदृशेन ? मन्मना मन्यते देवमहिमानं जानातीति मन्म, “अन्येम्यो5पि दुब्यन्ते! (पा० सु० 
३२७५) इति मनिनु, तेन | देवतायाथात्म्यलेनेत्यर्थ: । एतादुशेन मनसा व हवी ररिमि। अतो हैं अग्ने, विप्रो 
मेधावी त्वं देवान्‌ यक्षि यज । मद्दत्तेत हविषा देवांस्तप॑येत्यर्थ: । यजतेमंध्यमैकबचने शपो लोपे पत्बे ष्डुत्वे प्रक्षीति 
रूपस । विप्रो अग्ने! इत्यत्र ब्रकृत्यान्तःपादमव्यपरे' (पा० यु० ३१११५) इति प्रकृतिभावः। 


० ७५-७६ ] वेदार्थपा रिजातभाष्यस हिता २२७ 


अध्यात्मपक्षे-- है अग्ने परमेश्वर, अद्य अस्मिन्नह॒नि यस्मात्ते तुभ्यं काम त्वया काम्पमान त्वदपेक्षितं 
हविवंय ररिम दत्तवन्तः, यद्यपि भगवान्‌ आप्तकाम:, तथापि भक्तानुग्रहार्थमेव भक्तार्पितं वस्तु कामयते, उत्तान- 
हस्ता अबद्धमुष्टिकास्त्यक्तकार्पण्या: कृताझ्ललयों वा नमसा प्रणिपातेन उपसधद्य उपसजुम्य यजिष्ठेन यजननिष्ठेन 
श्रद्धायक्तेन ममसा। तथा मन्मना देवतायाथात्मज्ञेन अख्रेधता अनन्यगतेन मनसा तुभ्य॑ कार्म हुवी ररिम इति 
सम्बन्ध: | है अग्ने भगवन्‌, त्वं विप्र: सन्‌, विशेषेण प्राति प्रपूरयति भक्तजनमनोरथानिति विप्रः, '्रा प्रपूरणे' 
इति रूपसिद्धि, इष्टापूर्तकरस्त्वस, अधिदेवान्‌ यक्षि देवानां स्वं स्व भाग प्रयच्छ | भ्रीरामकृष्णादिस्वरूपेणापि 
भगवानेव यजमानदत्तं हविस्तेभ्यस्तैम्यो देवेभ्य: प्रयच्छति । 


दयानन्दस्तु--'हे अग्ने, उत्तानहस्ता वयं ते नमसोपसद्य अद्य काम हि ररिम यथा विप्रो्ख्ेधता 
मनन्‍्मना यजिष्ठेन मनसा देवान्‌ यजति सद्भुच्छते, यथा च त्वं यक्षि, तथा वयमपि यजेम” इति, तद॒पि यत्किश्ितु, 
नमसोपसब्नस्याभयमुद्रानुपपत्ते,, तथा वयमित्यंशस्थ निम्‌लत्वाच्च || ७५ ॥ 


धामच्छदग्निरिन्द्रों ब्रह्मा देवों बृहस्पति: । 
सचे तसो विश्वे दवा यज्ञ प्राव॑न्‍्तु न: शभे ॥ ७६॥ 


मन्त्रा्थं--लोकों की न्‍्यूनता को पूर्ण करने बाले, रिक्तता को भरने वाले, परम धाम में विराजमान, दिव्य 
गुणधारी अग्निदेव, वेबराज इन्द्र, चतुमुख ब्रह्मा, देगगुरु ब्रहस्पति तथा परम बुद्धिमान्‌ विश्वेदेव--ये सब बेंवता हमारे 
इस यज्ञ को इष्टस्थान स्वर्ग सें स्थापित करें ॥ ७६ ।। 


विश्वेदेवदेवत्या:नष्टरुप्‌ । एते देवा नोउस्माक यज्ञ प्रावस्तु प्रकर्षण रक्षन्तु, अन्यूनानतिरिक्‍त कु्वन्त्वित्यर्थ:, 
न्यूनाधिक्ययोदोषावहत्वेन तद्राहित्यस्थेव तद्रक्षणात्‌ । शुभे इष्ठे स्थाने स्वर्ग च यज्ञ स्थापयन्त्बिति शोषः। यद्दा 
शुभे स्थाने यज्ञ प्रावन्तु। एते के ? अग्निर्देव इति, देवशब्द: सर्वत्रानुषज्यते, इन्द्रों देव:, ब्रह्मा देवरचतुर्मखः, 
बुहस्पतिदेवो देवगुरुड, विश्वेदेबाश्व । धामच्छद्‌ धामानि स्थानानि छादयत्यात्छादयतोति धामच्छदू, छादयते: 
क्िपि णिलोपे धातो हस्व: । धाम्नां छदनं तावद न्यूनानां पुरणम्ु, अतिरिक्तानां समीकरणं च। इदमपि पद॑ 
सर्वेषां विशेषणम्‌ | तथा सचेतसश्चेतसा प्रज्ञगा सहिताः, समान चेतः श्रज्ञानं येषां ते सचेतस इति वा । 
समानप्रज्ञाना धामच्छदोऊन्यादयो देवा अन्यूनानतिरिक्तकर्तारों मम यज्ञं रक्षन्त्वित्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--है भगवन्‌ परमेश्वर, त्वमेव धामच्छदगिन:, धामानि' स्थानानि' छादयति न्यूनानि पुरय- 
त्यतिरिक्तानि च समोकरोतीति धामच्छत्‌ सर्वज्ञोगग्वि,, अग्रणीस्त्वमेव धामच्छद्‌ इन्द्र: परमेश्वयपितस्त्वमेव । 
धामच्छद्‌ ब्रह्मा चतुर्मली देवो देवनादिगुणयुक्तः, बृहस्पतिर्देवगुरुट, विश्वेदेंवा: सर्वे चेते देवा: सचेतसः समनस्का 
नोध्माक यज्ञ भूमें: शुभे शोभनात्मके श्रीभगवद्विषये स्थित यज्ञ प्रावन्तु रक्षत्तु, सफलयन्त्विति यावत्‌ । अन्यूना- 
नतिरिकक्‍त वा कुर्वन्तु ॥ शुभे स्विष्टे च स्थाने स्थापयन्तु । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, देवों विद्यादाता धामच्छदग्निरिन्द्रो थी धामानि छादयति संवृणोति 
सो5ग्निविद्वान्‌ ब्रह्मा चतुर्वेदविद्‌ बृहस्पतिरध्यापकश्चेमे सचेतसो विश्वेदेवा नः शुभे यज्ञ प्रावन्तु । इन्द्रो विद्युत्तुल्यो5- 
मात्यो राजा वा! इति, तदपि यत्किड्चचितु, प्रथमतः सम्बोधनस्येव निमूलत्वातुृ, अग्न्यादिशब्दानामिन्द्रायर्थत्वे 
मानाभावाच्च ॥ ७६ ॥ 
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त्व॑ यंविष्ठ दाशुषों नूँ: पांहि श्यणुधों गिर: । रक्षां तोकमुत त्मनां ॥ ७७ 0 

मन्त्रार्थ -- हे नित्यतरण अग्निदेव | आप हमारी स्तुति-प्रार्थना के बचनों को सुनें ओर यजमान के बंश एवं 


सम्बन्धियों की बिना याचना किये ही रक्षा करें ॥॥ ७७ ॥ 


इय॑ त्रयोदशे द्वापञ्चाइ्यां व्याख्याता ॥ ७७ ॥ 


इति श्रीशुक्लयजुर्वेदवाजसनेयिसंहितायां वेदाथंपारिजातभाष्यमण्डितायाम्‌ 
अष्टादशोध्ध्यायः समाप्त: ॥ 


एकोर्नावशो5ध्याय: 


ं ॥ | २. ५ |] ॥ ॥ गे | + 
स्वाद्दी त्व| स्वादुना तीब्ां तोब्रेणामृताममृतेन मधसतों सधमता सजामि स'! 
।॥ ४ नै रु गा 
सोमे त । सोमो उस्यश्विभ्यां पच्यस्व॒ सरस्वत्य पच्यस्वेन्द्राय सत्नाम्णे पच्यस्व ॥ १॥ 


सन्त्रा्थं--हे अन्तरस ! अत्यन्त स्वादिष्ट, अध्ुत के समान मधुर ओर गुणकारी मोठे रस से भरे हुए तुमको 
स्वादिष्ट अमृत के समान सधुर रस से भरे सोम के साथ मिलाता हूँ, सोम से मिलकर हे अन्लरस | तुस भी सोम हो 
गये हो । दोनों अश्विनोकुसारों के लिये, सरस्वती के लिये ओर सब को रक्षा करने वाले इन्द्र के लिये तुम तैयार हो 
जाओ ॥ १ ॥ 


अथ सोत्रामणीमन्तव्रास्त्रिभिरध्याये: प्रक्रियल्ते | ऋ्द्धिकामस्थार्तिचिता ,मुखेतरच्छिद्रस।मवाभिना मुखेन 
सोमवामिनो राज्यच्युतन्‌ पस्य पशुकामस्य च सोत्रामणोयाग:। अन्तः पात्यस्थाने चर्मणि सुरातामरविक्रायण: 
सोसेन शष्पक्रयस्तोक्मानामूर्णाभिछाजाना २५ सूत्र: सुरासोमविक्रधिन्‌ क्रय्यास्ते सुरासोमा ३ इत्यामन्त्यामन्त्य सर्वेषु' 
(का० श्रो० १९१।१८) । सुरासोमविक्रयिनु ऋ्यास्ते सुरासामा: इंति सुरासामावक्रायण पृष्ठा पृष्ठा अन्त: पात्य- 
स्थाने गोचर्मंणि सुरासामविक्रयिण: क्लीबस्थ वा सकाशात्‌ु सासेन शष्यागराभूणाभिमंषराममिस्ताकसानां सुत्रे- 
ल॑जानां केनचिद्‌ द्रव्येण नग्नहोश्च क्रय॑ झृत्वा एतानि ब्रव्यांच स्थापयोदर्ति बुआर्थ:। तन शष्पाणि विहूढा 
ब्रोहयः, तोक्मा विरूढयवा:, छाजा भुष्टा ब्राहय:। सर्जल्वक-त्रफदा-शुण्ठा-युननंवा-चतुजातकपिष्पलो- 
गजपिप्पली-वंशावका-बुहुच्छत्ा-चित्रकेन्द्रवारुण्य भगन्वा-वान्यकबवा न -जो रकद्वय हा रद्रद्वय-वचा-ता क्म-शष्पा ण्येका - 
कृतानि तग्नहुपदवाच्यान । दाक्षणन ह॒त्वा नग्नहुचूणानि कत्वा तांश्व ब्रोहिश्यामाकादनया: पृथगाचामों ननषिच्च 
चुणें; स'#सृज्य निद्धाति तन्‍्मासरमु (का० श्रा० १९१।२०)। क्रयणानन्तरं तानि शष्पादोन्यादाय 
दक्षिणेन द्वारेण भग्न्यागारं प्रवेश्य पूर्व नग्नहुचूणानि छत्वा 'सर्जत्वनाद्योषबान तृश्णां पट्टा शष्पताक्मलाजानु 
चूर्णक्वित्य दर्शपूर्णमासधर्मण पात्रासादनांदब्राहिश्यामाकचतुमुष्टकश्नहुण [वर्क फछाकरगान्त कूत्वा बहुतरोदक 
पुथग व्रीहिश्यामाकयोश्वरू पक्‍त्वा तयोरादनयोराचामो उष्णादक पृथक पात्रद्वये नषिच्य अवस्राव्य तदुदक नग्नठु- 
प्रभुतिभिव्चृर्ण: संसृज्य निंदध्यात्‌ । तस्थ चूर्णसंसुष्टस्य आचामस्थ मासरामति संज्ञा । उभय॑ चूर्गाचामरूपं मासरा- 
ख्यमिति सूत्रार्थ। भौदनो चूर्गमासरें: स१/सुज्य स्वाद्दों त्वाए७ झुना त इंति, तरिरात्रं निदधाति' (का० 
क्रौ० १९।१।२१-२२)। एवमाचामवारचूर्णसंसर्ग मासरत्वनिष्पादनानन्त र॒मादनां ब्रीडहिध्यामाकचरू शष्पतोक्मलाज- 
नग्नैंहुचूणे: संसृज्य स्वाह्मों ख्वेति मन्त्रेण अफछशुना ते अ'/शु& इति विशाध्यायपठितवा सप्तविश्यर्चा 
पेकस्मिनु पात्र चूर्णसंसृष्टावोदनों मासटहाभ्यां संस॑ज्य शालानेऋत्यकांणे गत कृत्वा तत्र त्रिरात्र स्थापयेदिति 
मृत्रार्थ: | 








१. सजंत्वक्‌ त्रिकला चैव शुण्ठी चेँव पुनन॑वा । चंतुर्जातकर्सपुक्ता पिप्पलो गज॑पिप्पली ॥ 
बंशावका बुहच्छत्रा चित्रक॑चेर्द्रवारुणो । अश्वान्धां समुत्याटय मूुलान्येतानि निदिशेत्‌ ॥। 
धान्यकं च यवानो च जारक कृष्मजारकप्‌ । दे हरिद्रे बचा चेत्र विडुडा ब्रोहयो यत्रा:॥ इति | 
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इत्थमन्र प्रक्रिया--चरू उद्घास्य दयो: पृथगाचामग्रहणस्‌ | तत: शष्पतोक्मलाजचूर्णानां पृथक्‌ त्रिधा 
विभक्तानां तुतीयांशं द्वेघा कृत्वा आचामयो: क्षिपेत्‌ु॥ ततो नग्नहुचूर्ण द्ेघा विभज्य प्रथमार्ध॑ पुनर्दधा 
विभज्य आचामयोः क्षिपेत्‌। एवं चूर्णसंसृष्टाचामयोर्मासरसंज्ञा। ततः शष्प-तोक्म-लाजचुूर्णानां द्विंतीय॑ 
तृतीयांश॑ द्विधा कृत्वा एकैक भागमोदनयो: क्षिपेत्‌ । ततो नम्नहु चूरणद्वितीयार्ध देवा कृत्ा ओदनयो: क्षिपेत्‌ । 
तत ओदनौ एकपात्रे कृत्वा तत्राचामौ क्षिपेत्‌ । ततः स्वाद्वी त्वा--अंशुनेति मन्त्राभ्यां चुूर्णमासरें: सहौदनयो: 
सद्भटनेन संसर्ग: कार्य: । ततस्त्रिरात्र निधानस्‌ । दष्प-तोक्म-लाजचणतृतीयांशानां प्रतिदिन सुरायां निवापार्थ 
रक्षणमिति सृत्रार्थोड्वधेय: । 


स्वाद्ठी स्वेति सुरासोमदेवत्याउनृष्टुपू, सुरारूप: सोमों देवतेत्यर्थ: । सौन्रामणीमन्त्राणां प्रजापत्यश्वि- 
सरस्वत्य ऋषय:, 'प्रजापतिय॑ज्ञमस॒जत । तमाहरत्तेवायजत तेनेट्रा रिरिचान इवामन्यत स एत॑ यज्ञक्रतुमपब्यत्‌ 
सौत्रामणीय/ (श० ११८२१) इति श्रुतैः, त्वष्टा हतपुत्र:। अभिचरणीयमपेन्द्र५# सोममाहरत्‌ तस्येन्द्रो 
यज्ञवेशसं कृत्वा प्रासहा सोममपिबत्‌ स विषरू व्याछेत्तस्थ मुखात्‌ प्राणेभ्य: श्रीयशसान्युध्वॉन्युदक्रामन्‌ 
(श० ११८३१), ततोज्स्मा एतमगश्िनौ. च सरस्वती च। यज्ञ९/ समभरनु सौत्नामणीं भेषज्याय' 
(श० १२८३२) इति श्रुतिभ्यश्व । 


अथ मन्‍्त्रार्थ:--है सुरे, त्वा त्वां सोमेन संसुजामि संयोजयामि । 'छत्दसि परे४पि' (पा० सू० १४८१) 
इति समपसर्गस्थ क्रियापदात्‌ पर प्रयोग:। कोदुशी त्वाम ? स्वाद्टी मिथ्टाम, मिष्टरसामिति यावत्‌। पुनः 
कीद्शीम्‌ ? तीब्राम, तोब्रशब्द: कठुवचन:, कट्वों शोध मदजनयित्रीस्‌ । पुनः कोदुशीस्‌ ? अमृताम्‌ अमृततुल्यामु । 
पुनः कीदशीम्‌ ? मधुमतों मधु रस्वादोपेताम्‌ । कीदृशेन सोमेन संयोजयामि ? तत्राह--स्वाडुना मृष्टेन तीन्रेण 
कटुरसेन अमृतेन सुधातुल्येत मधुमता मधुरस्वादैन | सोमोउसीत्यादि चत्वारि थजूषि सुरादेवत्यानि । पू्॑बद 
विनियोग:। सोमो5सीति देव्यूष्णिक्‌ू, अश्विभ्यां पच्यस्वेति यजुर्गायत्री, सरस्वत्य॑ पच्यस्वेति यजुरुष्णिक्‌ , 
इन्द्राय सत्राग्णे पच्यस्वेति बजुर्बहती | है सुरे, त्व॑ सोमसंसर्गात्‌ु सोमो5सि, अतस्तवां वदामि। अश्िस्यामर्थाय 
पच्यस्व विपरिणम । पाको5त्र विपरिणामः। सरस्वत्ये॑ सरस्वत्यर्थ पच्यस्व । इन्द्राय च पच्यस्व। कीदशाय 
इन्द्राय ? सन्नाग्णे, सुष्ठ त्रायते रक्षतीति संत्रामा, तस्मे। सूपसर्गपूर्वकात्‌ त्रायतेः: बातों मनिनक्कनिब- 
वनिपश्च' (पा० सु० श२।७४) इति मनिमुप्रत्यय:। अत्र ब्राह्मपमु-- स्वाद्दीं त्वा स्वादुनेति सुरा"/ सन्दधाति। 
स्वदयत्येवैनां तीज तोबेणेतीन्द्रियमेवास्मिनु दधात्यमृताममृतेनेत्याथु रेवास्मिच्‌ दवाति मथुमतीं मधुमतेति 
रसमेवास्याँ दधाति सुजामि स'#सोननेति सोमखूपमेवनां करोति' (श० १२७ ३।५) । 


हृदमत्र विशेषतों वक्तव्यम्‌--शातपथश्रुतौ प्रथम सौत्रामणोयागोत्पत्यय॑ विश्वरूपाख्यायिकावर्ण नम्तु, 
त्यां च इन्द्रकृतं विश्वख्पहननम्‌, विश्वर्प य॒त्रकृतमिन्द्रोदेश्य का भिचा रयाग ' कृत्वा अपेन्द्रसोमापहरणस्‌, तदीय- 
बज्ञविनाशं कत्या इन्द्रकतं बलात्सोमपानम्‌, से सोम: शक्रशरारं सर्वतो व्याप्व बड्भादज्भाद्‌ वोयरूपेणासवद्‌ 
इत्याय्र्थजातस्प संक्षेपेण वर्णनम्‌, इच्द्रस्य अक्षिनासिकामुखश्रोत्रेनिद्रयेम्य: क्रमशस्तेजावोयंबलयशोरूपेण खतात्‌ 
सोमाद अजाविगो5शास्वतरगर्दभानां पशूनां पक्ष्माश्ुइलेष्मस्नोहाफेनेक्यो गोधूमकुवछोपबाकबदरयवककंन्धूनां 
चोत्पत्तेरभिधानस्‌, स्तनाभ्यां शक्रछ्पेण खततात्सोमात्‌ पयः, उरसस्त्विषिरूपेण ख्रतात्सो मात्‌ इंयेनः पक्षी, नाभितः 
गुषात्मना खतात्सोमातु सीसम्‌, रेतोरूपात्मना खुतात्सोमाद्‌ हिरण्यम, शिश्तात्‌ रसात्मना खुतात सोमातु 
परिखत्‌, स्फिगीभ्यां क्रोधल्पेण खतात्‌ सोमात्‌ सुरा, मूत्रादोजोरूपेण खुतातु सोमाद्‌ वुकः पशुः, अवन्ध्या- 
न्मन्युरूपेण खुतातू सोमाद्‌ व्यान्न:, लोहितातू सहीरूपेण खुतातृ सोमातु सिंहः, लोममभ्यश्वित्तरूपेण खुतात्‌ सोमातु 
ध्यामाका:, त्वचो3पचितिरूपेण ख॒तावु सोमाद अश्वत्थवुक्ष), मांसिभ्य ऊर्गरपेण खुतात्सोमाद्‌ उदुम्बरों वृक्षः, 


स० १-२ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २३१ 


अस्थिभ्यः स्वधारूपेण स्रतात्‌ सोमाद्‌ न्यग्रोधों वृक्ष, मज्जभ्यः सोमपीथरूपेण ख्रतात्‌ सोमाद्‌ ब्रोहयश्रेत्यादि- 
सौत्रामण्यपकरणजात॑ं समत्पन्नभिति कचित्कचिद्‌ विशेषणविशिष्टमभिधानम्‌ | ततः 'कदाथिदिन्द्रों नमुचिना$- 
सुरेण सह चचार, तदा नमुचिस्तमिन्द्र पुनर्भत॑ विलोक्य सुरया तसस्‍्यथेन्द्रियं सोमपीथमन्नादं च वीय॑मपाहरत्‌, 
इन्द्रश्नादित: संशयितवान्‌' इत्याद्याच्याथिकांशकथनम, ततः 'दिवास्तमुपगम्यायमिन्द्रोड्स्माक॑प्रशस्थतम आसीतु, 
अधुना तु पाप्मानं प्राप्त:, हन्तेम॑ भिषज्यामेति विचार्य क्रमादश्थिनों सरस्वतीं चाब्रुवन, यतो युवां भिषजौ त्वं च 
भैषज्यमतो ययमिम भिषज्यत! इत्याख्यायिकांशकथनम | एवं सुरेः प्राथितास्ते तान्‌ सूरानब्रुवन्नस्तु नो भाग 
इति, तदा देवेरश्विभ्यां धृम्रोउजः: पशः, सरस्वत्ये वे मेष; पश्च:, यस्पाच्चायमिन्द्रोउस्माकमषभस्तस्मात्तस्मा 
ऋषभः पशर्भागत्वेन परिकल्पित इत्याद्याख्यायिकांशकथनम्‌ । ततोडशिनौ सरस्वती च यथा यथा ख्॒त॑ तत्सव॑ 
नमचे: सकाशादाहत्ग तस्मिन्निन्द्रे पनरदधरित्याख्याथिकोंपसंहरणस्‌ । एवसराख्यायिकया सौत्रामण्यज्भपशुयाग- 
त्रयस्य उत्पत्तिमभिधाय प्रसद्भात सौचामणीदब्दनिर्व॑चनं तद्ेंदितु: फलकथनं च, दक्षिणाधिकारविधिनिरूपणं च, 
एवं विस्तरेण तत्तदाख्यायिकाव्याजेन सौत्रामणीवर्णनम्‌ । एततल््रतिपादक॑ ब्राह्मणमत्र प्रारम्भ एवोद्ठतस | 
तावखिनौ व सरस्वती च। इन्द्रियं वीर्य नमचेराहुत्य तस्मिन्‌ पुनरदधुस्तं पाप्मनोन्‍्त्रायन्त सत्रातं बतैन॑ 
पाप्मनोडत्रास्महीति तद्बाव सौत्रामण्यभवत्‌ तत्सौत्रारुण्ये सौन्नामणीत्व॑ आयते मुत्योरात्मानमप पाप्मान१४ हते 
ये एवमेतत्सौत्रामण्ये सौत्रामणीत्व॑ वेद अयस्त्रि'दहक्षिणा भवन्ति त्रयस्त्रि"शद्धि त॑ देवता 
अभिषज्यंस्तस्मादाहरभेंषज॑ दक्षिणा इति! (ह० १२७।११४) इति ब्राह्मणेनोपसंहतम्‌ । मन्त्रार्थसमर्थकं ब्राह्मणं 
तु--सोमोउस्थश्विभ्यां पच्यस्व । सरस्वत्ये पच्गस्वेन्द्राय सुत्राग्णे पच्यस्वेत्येता वा एत॑ देवता भग्रे यज्ञ 
समभरंस्ताभिरेवेन९७ सम्भरत्यथों एता एवेतद्रेवता भागधेयेन समर्धयत्यासुनोति सुत्याये तिस्रो रात्रीरवंसति लिखों 
हि रात्रीः सोम! क्रोतों बस॑ति सोमरूपमेवनां करोति' (श० १२॥७३।६) इति। 


अध्यात्मपक्षे--भत्र सुरा सुष्ठ शोभने परिस्मिन्‌ ब्रह्मणि रमते यथा सा, अर्थाद्‌ ब्रह्मविद्या, सोमेन 
उमया ब्रह्मविद्यया सहित: सोमो विवेकः, तेन सम्बद्धथमाना प्रशस्थते। है सुरे, त्वा त्वां स्वाद्दीमिष्टरसोपेतां 
स्वादना मष्टेन सोमेन संसजामि संयोजयामि । मधुमयब्रह्मविषयत्वेनेव विवेकत्रद्माविद्ययोभिष्टरसत्वम्‌ । तीब्रेण 
कटुना कटुरसेन सोमेन तीढ्ां त्वां संसजामि | विषयवेरस्थभासकत्वेन कटुन्वमुभयोरुपचर्यते । अमृतत्वप्रापकत्वेन 
चोभयोरमृतरूपत्वम्‌ । इत्थममृतेन सुधातुल्येत सोमेन अमृताममृततुल्यां मधुमता सोमेन मधुमतीं मधुरस्वादोपेतैन 
सोमेन मधरस्वादोपेतां त्वां संसुजामि | है सुरे ब्रह्मवि्ये, ब्रह्मानन्दमदमादकत्वात्‌ृ, त्वं सोमोषई्सि चितिचेत्य- 
विवेकीएईसि। त्वमश्रिभ्यां जीवात्मपरमात्मम्यामर्थाय पच्यस्व परिपकरछपा भव। सरस्वत्ये प्रज्ञप्तिकूपिण्ये 
प्रिपच्यस्व | इन्द्राय परमैश्वयेपिताय ईश्वराय परिपच्यस्व। विवेकेन संसुष्टा ब्रह्मविद्या समेषां हितावहा 
सम्पच्चते | कि बहुना, सम्पूर्ण जगदेव नन्‍्दनवनं सम्पद्यते । 
बे दयानन्दस्तु--है वेद्य, यस्त्वं सोमो5सि, त॑ त्वामोषधिविद्यायां संसुजामि। यथाहँ यथां स्वादुना सह 
स्वाद्दी तीत्रेण सह तीब्राममृतेन सहामृतां सोमेन सह मधुमतीमोष्धि संसजामि, तथेैतां त्वमश्रिभ्यां पच्यस्व 
सरस्वत्ये पच्यस्व स॒त्राम्ण इन्द्राय पच्यस्व' इति, तत्सव॑ शतपथब्राह्मणकात्यायनादिसूत्रविरोधात्‌ सर्वथोपेक्षस्‌ । 
स्वामिदयानन्दरीत्या आरोग्यप्राप्त्यथ वेद्यकशास्त्ररीत्या अनेकमधुरादिप्रशस्तस्वादयुक्तौषधसेवनमत्र वणितम्‌ । अस्य 
विषयस्य सुतरामायुर्वेदविषयत्वाद धर्मब्रद्मप्रतिपादकवेदेन कथड्ूरं सम्बन्ध इति चिन्त्यमेव ॥१॥ 


परोतो बिंज्चता सृुत₹? सोमो य उत्तम हविः। 
दधन्‌ वा यो नयों अप्स्वन्तरा सषाव सोममसद्रिभिः ॥ २॥ 
कि 


२३२ हुक्छयजुर्वेदसंहिता [ अ० १९ 


सन्त्रार्थ-- है ऋत्विजों ! जो सोम श्रेष्ठ हंवि है, मनुष्यों का हितकारी होता हुआ यजप्ान की रक्षा करता 
है, जल में बतंमान जिस सोम को अध्वर्ध ने पीस कर निचोड़ा है, उस अधभिषुत सोम को याय के दूध में मिलाओ, 
जिससे कि देवताओं के लिये श्रेष्ठ हुवि तैयार हो ॥ २ ॥। 


'एकस्था: पयसा5पाकतेनाखिनेन परिषिञ्चति परोतो पिज्चतेति, शष्पचर्णानि चावपति, सारस्वतेन 
द्यो: प्रात:, तोक्मचूर्णानि च, ऐन्द्रेणोत्तमे तिसणास्, लाजचूर्णानि चा (का०श्रौ० १९।१२३-२७) | सायंहोमान्ते5- 
श्रिभ्यामपाकरोमीत्येकां गां करेण स्पूष्ठा तां दुग्ध्वा तत्पयसाध्वर्य: सुरां सिज््चति परीत इति मन्‍्त्रेण, रक्षितं 
शष्पचर्णानां ततीयांश सुराभाण्डे क्षिपेत्‌, द्वितोयेज्लि निशान्ते सरस्वत्या अपाकरोमीति दें गावो स्पृष्टा दोहितेन 
तयोदेग्धेन तेनेव मन्त्रेण सुरां सिज्चति, तोंक्मचूर्णतृतीयांशक्षेपश्च । तुतीयेउ्नि रात्रौ इन्द्राय सृत्राम्णेष्पाकरोमीति 
तिस्रो गाः स्पृष्ठा ता दुग्ध्वा एकीकृततत्पयसा सुरां सिज्चति' तेनेव मन्‍्त्रेण, तत्र लाजचणतृतीयांशक्षेपदचेति 
पूर्वोद्धतसत्रार्थ: । 

भरद्वाजदश सोमदेवत्या बृहतो । है ऋत्विजः, इतों गोसकाशाद गहीतेन दुग्धेनेति शोष:। सुतमभिषत॑ 
सोम॑ परिस्रद्रपं परिषिझिचता, ययमिति शेष:। परि+इतः + सिञ्चतेति पदेष सत्सू ओकारमित: सिज्चतोौ 
सोपधः” (बा० प्रा० ३४६) इति सूत्रेण 'इतःशब्दसम्बन्धो विसजनोयः सोपध उपधासहितः सिज्न्चतौ परे 
ओकारमापद्चते' इत्यर्थकेन सविसर्गस्य तकारोत्तरवर्त्यकारस्य ओकार आदेशः, 'ऋति तुनूध” (पा० सू० ६३१३३) 
इत्यादिना दीर्घ: । यः सोम उत्तमं हृवि: सर्वेषां हविषां श्रेष्ठप, यहव नर्थों नभ्यों हितों नर्यः सन्‌ दधन्वान यजमान॑ 
धारितवान्‌ धनधान्यादिसम्पन्तन क्ररवानिति यावत्‌, हक्लादिकस्य धन धान्ये! इत्यस्य भतसामान्ये लिठि तस्य 
क्रसरच” पा० सु० ३३२१०७) इति विधोयमाने क्रस्वादेशें रूपसम्‌ । अप्सू जलेष अन्तर्मध्ये वर्तमानं य॑ सोम- 
मद्रिभिग्रावभिरध्वर्यरासुषाव अभिषतवान्‌, त॑ सोम॑ सुरा&ख्यतामापन्नं पप्सा सिज्चतेति सम्बन्ध: । 

अन्न ब्राह्ममम--परयश्च सरा व भवतः। सोमों वे प्रयोजन सुरा पयसेव सोमपोथमवरून्धे 
सुरयाउ्नाय॑ क्षत्र वे प्रो विद सरा सरां पूत्वा पयः पुनाति विश एवं ततक्षत्रं जनयति विशो हि क्षत्र जायते' 
(द० १२७३।८) ! अनत्र सोमसम्पादनप्रक्रिया उक्ता। स्पष्टार्था कण्डिका । 

अध्यात्मपक्षे--अत्र परमात्मनः सार्वात्म्यं प्रतिपाथते सौत्रामणीतिकतंब्यताप्रतिपादनप्रसड्भेल । यथा 
मृद्रिकारा घटशरावोदज्चनादयों म॒दपा एवं, तथेव याग-तदज़-द्रव्यदेवतेतिकतंव्यतादिप्रतिपादनमपि ब्रह्मप्रति- 
पादनमेव । यथा भूविकारेष काष्ठपट्र-पादुका-रथादिष्वपि निहितानि पदानि भुग्येव निहितानि भवन्ति, तथैव 
ब्रह्मविकारभूततत्तद्वस्तुप्रतिपादनमपि ब्रह्मप्रतिपादनमेव भवत्ति । 

दयानन्दस्त्‌ू-- है मनुष्या:, य उत्तमं हवि: सोमः प्रेरक इत: प्राप्त: स्थातु, यो नर्यो दधन्वान्‌ अप्स्वन्तरा 
सुधाव साधयेत्‌, तमद्रिभिमेंषेः सुतमृत्पन्नं सोम॑ यूयं परिसिञज्चत' इति, तदपि यत्किड्स्चितु, सामान्यभोजनाहुं- 
वस्तुनों हवि:पदव्यपदेश्यत्वाभावातु, कि घारयन्‌ कि वा अप्स्वन्तः सुषावेत्यस्य अस्पष्टल्वात्‌ । मेघें: सोमोत्पत्तिरपि 
चिन्त्या, मेघर्वर्षाभि: विलन्नायां भूमौ सर्वस्यैव भक्ष्यजातस्थोत्पत्तें: सर्वसम्मतत्वातु ॥ २ ॥ 


बायो: पृ तः पवित्रे ण प्रत्यूकूसोमों अतिदुतः । इच्द स्य युज्यः सर्खा। बायोः पु तः 
पवित्रे'ण प्राइक्सोमो अतिंद्रतः । इस्द्रस्थ युज्यः सा ॥ ३॥ 


म० रे-४ | + वेदा्थपारिजातभाष्यस हिता २३३ 


मन्त्रार्थ - पश्चिप्मुख शीघ्रता से निजोड़ा हुआ यह सोम वापु देवता के पवित्रे से शुद्ध हुमा इन्द्र का योग्य 
सखा है। परृवंपुख निकाला हुआ सोम वायु के पवित्ने से पवित्र हुआ है, जो ऊफ्रि इन्द्र का योग्य सखा है, अर्थात्‌ है सोम ! 
तुम शीघ्र हो इस पात्र में से निकल सकते हो, वायु देवता के अनुप्रह से तुम पवित्र हो ॥ ३ ॥ 


'सते पुनाति गोडश्ववालवालेन पुनाति ते परिखुतमित्ति, वायो: पूत इति सोमातिपृतस्य, प्रार्डितति 
तद्बवामिन:' (का० श्रौ० १९२७-९) | अस्यां वायो: पूत इत्ति कण्डिकायां द्वे ऋचौ, पुनाति त इति तृतीया 
ऋक। तासां व्युत्क्रेण विनियोगमाह--पूतां सुरामादाय गो&श्रकेशनिरमितेन वालेन पवित्रेण सते पालाशे महति 
पात्र पुनीयात। पुताति त इतति मन्त्रेण सत॑ वारणमिति केचित्‌। मुखेतरच्छिद्रसोमवामिनों यजमानस्थ 
सौत्राम्यां वायो: पूत इति मन्‍्त्रेण सते सुरां पुनीयात्‌। मुखेन सोमवामिनस्तु वायोः पृतः पवचित्रेण प्राइ” इति 
मन्त्रेण सते सुरां पुनीयादिति सूत्रत्रयाथे: | 


ऋकत्रयमाभूतिदृष्टं सोमदेवत्यं गायत्रम | प्रत्यडः प्रतीपमञू्चत्वधों गच्छतीति प्रत्यकआ, अधोमुखो5ति- 
द्रतः पायुद्वारा निर्गंत: सोमो वायो: पवित्रेण जठरान्तर्वतिना पूतः शुद्ध:। कीदृशः सोम: ? इन्द्रस्थ युज्यः, 
योगमर्हतीति युज्यः, इन्द्रेण सह योगाहँ:, अगह्य॑ इति यावत्‌ । सखा सहायः | सोमपानेत प्रोत्साहित इन्द्र: 
दत्रुनभिभवतीति। प्राड प्रकर्षण अञअचति ऊरध्व॑ गच्छतीति प्राड। मुखतो5तिद्रुतो निर्यतः सोम: वायो: पविन्रेण 


हृदयान्तवतिना पूतः, य इन्द्रस्थ यूज्यों योग्य: सखा, युजेबहिलक्रात्‌ क्यप्‌ । 


अत्र ब्राह्मणसू--वायोः पूतः पवित्रेण। प्रत्वछू सोमो अतिद्रत इति सोमातिपूतस्थ पुनाति 
यथारूपमेवेन पुनातीर्द्रस्य युज्यः सखेति यदेवास्प्र तेनेन्द्रियं वोर्यमतिकरान्त भवति तदस्मित्‌॒पुनर्दधाति' 
(श० १२७३।९)। वायोः पूतः पवित्रेण। प्राडु सोमो अतिद्रत इति सोमवामिन: पुनाति यथारूपमेवैनं 
पुनातीन्द्रस्थ युज्यः सखेति यदेवास्य तैनेन्द्रियं वीय॑मतिक्रान्‍्त॑ भवति तदस्मिन्‌ पुनदंधाति” (छ० १९७३१ ०), 
'पुनाति ते परित्रुतमिति। समृद्धिकामस्थ पुनाति समृद्ध सोम१# सुर्यस्थ दुहितेति श्रद्धा वे सूयंस्थ दुहिता 
श्रद्धयेष सोमो भवति श्रद्धयेवेन ९# सोम॑ करोति वारेण शश्वता तनेति वालेव ह्येथा पूयते” (श० १२७३।११)। 
मन्त्रमृत्रव्याख्यानेनेव व्याख्याता: स्पष्टार्था: कण्डिका: । 


अध्यात्मपक्षे-उमया सहित: सोमी महेश्वरो जीवभाव॑ गतः सन्‌ प्रत्यक्झतिद्रुतों मनुष्याद्यधोगति 
गतः, वायोः सूत्रात्मनों हिरण्प्रगर्भस्थ पवित्रेण पवित्रका रक्रेणानुग्रहेण पूतः सन्तिद्रस्थ परमेश्वरस्य युज्यो योगाहं: 
सखा सम्पद्यते | स एव व्राड्‌ मलुष्यादुध्व॑ ब्रह्मत्वभाव॑ं गतो वायो: पत्रिन्रेण पूत इन्द्रस्थ युज्यः सखा सम्पद्यते । 

दयानन्दस्तु--हे मनुष्या:. य सोम: सोमलताद्योषधिगुण: प्राडड्मतिद्रतो वायो: पवित्रेण शुद्धिकरेण 
कर्मणा पूत इन्द्रस्य जीवस्य युज्यः सखेवास्ति, यश्व सोम: प्रत्यड्डतिदुतों बायो: पवित्रेण पत इन्द्रस्य युज्यः 
सखेवास्ति, त॑ यूयं सतत॑ सेवध्वमर' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, सर्वस्थाप्यस्थ भायुवेदादिसिद्धस्थ अन्ञातज्ञापकत्वा- 
भावेनावेदार्थत्वातु, सोमपदस्य सोमलताद्योषधिगर्णो+र्थ इब्यत्र प्रमाणविरहात्‌ । न च सर्वोषधिगण: सर्वसेव्य:, 
अधिकारानुसारेणेव तत्ययोगात्‌ ॥ ३॥  « 


। , 0 
पुनाति ते परिखुत ७ सोम सुयस्य दुहिता । वारेण शश्ब॑ता तनां ॥ ४ ॥ 


[७ 


मन्त्रार्थ -- हे पजमान ! सूर्य की पुत्री कद्धा अभिषुत सोम को अनादि धन से पवित्र करतो है ।। ४ ।। 
३० 
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यजमान प्रत्याचष्ठेष्थ्वर्य:। हे यजमान, सूर्यस्थ दुह्लिता पृत्री श्रद्धा ते तब परिखुतं सुरां सोम॑ च 
पुताति झोधयति। यद्रा लुप्तोपमानमेतत्‌ | ते तब परिस्रत॑ सोममिव पुनाति पवित्र करोति सूर्यस्थ दुहिता 
श्रद्धा। अथवा सोमरूपतामापज्नां परिख्र॒तं श्रद्धा पुनाति। केन ? वारेण वालेन, रलयोरैक्यात्‌, गोश्ववालेन । 
पुन: कौदुशेन वारेण? तत्राह--शश्वता शाइवतिकेन अनादिना तथा तना / तनेति धननाम' (निघ० 
२।१०१९), धनहूपेणेत्यथं, धनोत्पत्तिनिमित्तभूतेनेति यावत्‌। गोउश्ववाला अकृत्रिमा एवं गवादिषु भवन्ति, 
तेधनमर्ज्यते। ऊषरभूमौ गवां विश्वमाद गोरोमतो दृवकाण्डोत्पत्तिजायते । अन्रत्यं ब्राह्मणं पूर्वकण्डिकाया- 
मेवोद्धतम । 


अध्यात्मपक्षे--सूर्यस्थ सवितुर्देवस्य दुहिता श्रद्धा परिखुत भगवते देवताभ्यश्व समर्पणीय॑ परिखत 
सोमादिक शब्वता शाइवतिकेन वारेण वरणीयेन गुणेन पुनाति | द 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्य, या तना विस्तृतेन प्रकाशेन सूर्यदृहिता पुत्नीवोषा शबबता सनातनेन गुणेन 
वारेण वरणीयेन गुणेन ते परिखुतं सर्व॑तः प्रापं सोममोषधिरखं पुनाति, तस्थां त्वमोषधिरसं सेवस्व” इति, तदपि 
यत्किश्वितू, उक्तशुतिविरोधात्‌। तत्र हि श्रद्धा सूर्यस्य दृहितोक्ता । उषा सोमरं विस्तृतप्रकाशेन पुनातोत्यस्य 
निर्मूलत्वात्‌ । पवित्रता च कीदृशी ? नहि पापनिवारिका पृष्याधाथिका च सा, त्वया तदनभ्युपगमात्‌ | नापि 
दोषनिवारिका, सतो दोषस्य चोषसा निवारणे अ्रमाणाभावात्‌, तथात्वे विबछताया अपि शोधनोपपत्ते:। न 
वाउनित्ये वस्तुनि सनातनों गुण; सम्भवति। न च वारशब्दस्य बरणोयार्थता, 'वालेन ह्यथा पयते' इति 
श्रुतिविरोधात्‌ ॥ ४ ॥ 


| $ | ४५ [ रे + 4 । स्‌ | 
ब्रह्म क्षत्र पवत्‌ तेज इन्द्रिय(/ सुरया सोम: सत आसतो मदांय । 
शुक्रेण देव दुवतांः पिपृरिध रसनानन॑ यज॑मानाय घेहि ॥ ५॥ 


मन्त्रा्थं--हे सोम ! तुम शुद्ध वीर्य हारा अग्नि आदि देवताओं को प्रसन्न करो, घृत आवबि रस से भरे अन्न 
को यजमान को दो । अभिषुत सोम क्षत्रिय और ब्राह्मण जाति की कान्ति को एवं इन्द्रियों को शक्ति को प्रकट करता 
है। सुरा के साथ मिला हुआ सोम तीज सद का जनक है ॥ ५ ॥। 


उत्तरस्थां पयो वैतसेडजाविलोमपवित्रेण ब्रह्म क्षत्रमिति! (का० श्रौ० १९ २॥१०)। उत्तरस्थां 
वेद्यामजलोमभिमेंषरोमशिश्व॒ निर्मितिन पविन्रेण वेतसवृक्षनििते पाज्ने ब्रह्म क्षत्रमिति मन्त्रेण पयः पुनीयादिति 
सुत्रार्थ:। सुरासोमदेवत्या त्रिष्टुप्‌ | आाद्यो द्वादशकः, द्वितीयस्त्रयोदशार्ण: ' पृतीयचतुर्थावेकादशार्णों, तेन अधिका | 
हे देव देवादिगुणक सोम, शुक्रेण शुक्लेन शुद्धेन वीयेंण त्वं देवता अग्न्याद्ा: प्रक्रतयागसम्बन्धिनी: पिपृम्धि 
प्रीणीहि। पुना रसेन घुतादिना सहितमननमदनीय यजमानाय धेहि देहि। यत: सोमो भवान्‌ सुतो5भिषुत: सन्‌ 
ब्रह्म ब्ाहाएं क्षत्रं क्षत्रियं तेज: कान्तिसिन्द्रियं सामर्थ्यं च पवते जनयति | पवतिरत्र जननार्थ:, यज्ञादेव सर्वो- 
त्पत्तें:। सोमे यज्ञ उपचर्यते | आसुतः सुरया तीब्रोकृतो भवात्‌ मदाय च भवति। एवं सामथ्यपितस्त्व॑ देवान्‌ 
यजमान च अभीश्रहृवि:प्रदानेत अभीष्टफलप्रदानेन च प्रीणोहि । यद्धा यस्मात्‌ कारणातु सोम: सुतः संस्कृतो5- 
भिषुतस्तोब्रीकृतश्र ब्रह्म ब्राह्मण क्षत्रं क्षत्रियं पतते जनयति, तेज इन्द्रियं कान्तिमिन्द्रियसामर्थ्य च जनयति | 
यस्मान्च सुरया आसुतस्तीत्रीकृतों मदाय मदजनकों भवसीति शोष:, अतः शुक्रेण शोचिष्मता दीपिमता रूपेण 
मन्त्रजनितैन सामर्थ्येन हे देव, देवता: पिपृर्धि प्रोणीहि। रसेन युक्त चान्‍न॑ यजमानाय धेहि देहि। 


म० ५-६ ] * वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २३५ 


अध्यात्मपक्षे--है सोमात्मना प्रादुर्भूत साम्बसदाशिव, शुक्रेण शुद्धेन वीर्येण त्वं देवता: पिपम्धि । 
शेष पूर्ववत । द 

अत्र ब्राह्मणम्- बहा क्षत्रं पवत इति पयः पुनाति। ब्रह्मण एवं ततृ क्षत्र जनयति ब्रह्मणो हि क्षत्रं 
जाथते तैज इन्द्रियमिति तेज एवास्मिन्निन्द्रियं वीर्य दधाति सुरया सोम इति सुरया हि सोमः सुत आसुत इत्या- 
युताद्धि सूबते मदायेलि मदाय वाव सोमो मदाय सुरोभावेन सोममदं च सुरामदं चावरुन्धे शुक्रेण देव देवता: 
पिपृग्धीति शुक्रेण देव देवता: प्रीणीहीत्येवेतदाह रसेनाननं यजमानाय घेहीति रसमेवान्नं यजमाने दधाति पूर्वे 
पयोग्रहा गुह्यन्तेउ्परे सुराग्रह्म विश्व तत्क्षत्रस्यानुवर्त्मानं करोति” (श० १२॥७।३।१२) | 


दपानन्दस्तु--हे देव विद्वनू, यः शुक्रेण आशु शुद्धिकरेण मदाय आनन्दाय सुरया या स्मयते सा सुरा, 
तया चासुतः सम्पादितः सोम: समन्ताद्रोगनिवारणे सेवितस्तेज इन्द्रियं ब्रह्म विद्वत्कुल क्षत्र न्यायकारिकुलं च 
पवते तेन रसेनासतं यजमानाथ घेहि । देवताः पिपृम्धि' इति, तदपि यत्किड्््चितु, अनुपपत्ते: । तथा हि सुखदाता 
विद्वानत्र सम्बोध्य धर्मात्मने रसयुक्तान्तदानाय विदुषां प्रसादताय च॒ प्राथ्य॑ते | यो विद्वान स॒ स्वयमेव स्वकर्त॑व्यं 
जानातीत्यपार्थमेव तद्बचनम । या सूयते सा क्रियेत्यप्यपार्थकम्, क्रियावतामपि सवतदर्शनातू, तेषामपि क्रियात्वा- 
पत्ते: । मन्त्र तु सुरासोमपदार्थयोश्वर्चा न त्वन्यौषधीनास्‌ | ब्रह्म च क्षत्रं च, एतयोर्यागद्वारा सोमस्य पावकत्व॑ 
वेदेषु प्रसिद्धघु । अन्यौषधिरसानां तथात्वं चिन्त्यमेव ॥ ५ ॥ 


| | क्ः । जज + 
कविदज् यव॑मन्तो यव चिद्यथा दान्यनुय्‌ व॑ बियूयं । इहेहषां कृणहि भोजनानि 
(;  । | मा रे गा कु पर हा 
ये बहिषो तमउक्ति यजन्ति । उपयामग होतोउस्थ श्विभ्यां त्वा सर॑स्वत्ये स्वेन्द्राथ त्वा 
्॥ |॥ 
सुत्राग्णे । एव त्‌ योनिस्तेजसे त्वा वीर्याय त्वा बलाय त्वा । ६ ।, 


मन्त्रार्थ- हे सोम ! जैसे किसान अकेला भी अपनो जोती हुई भूमि में अधिक उत्पन्न हुए धान्‍्य को क्रम से 
काठता है, उसो प्रकार क्रम से सभो देवताओं को सोम रस का पान कराने के कारण तुम उनके परम प्रिय हो । यहाँ इन 
यजमानों के लिये भोज्य पदार्थों का संग्रह करो, जो कि कुशा के आसन पर बेठ कर मन्त्रोच्चारण करते हुए ह॒वि देते हैं । 
हे सोम ! तुम उपयाम पात्र में गहीत हो, अश्यिनीकुसारों को प्रीति के निभित्त तुम्हें प्रहण करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान 
है। तेज के निमित्त तुम्हें यहां बैठाता हूँ । हे पयोप्रहु ! तुषफो सरस्वती देवता की प्रोति के निम्तित्त, हे दूसरे पयोप्रह ! 
तुमको वीरता की प्राप्ति के निमित्त, हे तृतीय पयोग्रह ! रक्षक्त इन्द्र देववा की प्रीति के निमित्त तुम्हें यहाँ स्थापित 
करता हूं, बल के निमित्त तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ६ ॥ 


“  पश्मोग्रहान्‌ गृक्ताति कुविदज्भेति, पुथगुपयामयोनी' (का० श्रौ० १९२।१२-१३) | एवं सुरापयसोः पावन 
कृत्वा कुविदज्धेति मन्त्रेणेव त्रीनू पद्मोत्रद्वान्‌ गृह्लाति | मन्‍्त्रपाठे उपप्रापगृहीतोईसि, एप ते योनिरिति दे यजुषी 
सकृत्पठिते अपि, त्रिषु ग्रह्ेषु उपय्रामेति ग्रहग्रहणमन्त्रः, एप ते योनिरिति ग्रहासादनमन्त्रश्व पृथक्‌ पुृथग्‌ भवतः | 
ततश्चेत्थं मन्त्रस्वरूपसु--प्रथमग्रहग्रहे ३४कुविदज्भेति ऋच॑ पठित्वा उपयामगुहोतोउस्यश्िभ्यां त्वा गृह्लामि। <४एष 
ते योनिस्तेजसे त्वा सादयामि | ततो द्वितीयग्रहग्रहे 5४ कुविदज्ञेति ऋच॑ पठित्वा उपयामगृहीतो5सि सरस्वत्यै त्वा 
गृह्लामि | 35 एप ते योनिर्वीर्याय त्वा सादयामि । ततस्तृतीयग्रहग्रहे $& कुविदद्भेति ऋर्च पठित्वा उपयामगृही- 
तोथ्सीन्द्राय त्वा सुत्राम्णे गृहामि। ३ एष ते योनिर्बलाय त्वा सादयामि। कुविदज्भेति ऋग्‌ दक्षमेध्थ्याये 
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द्वात्रिष्यां कण्डिकायां व्याख्याता । है पयोग्र ह, त्वमुपयामैन पात्रेण गृहीतो॥सि । अश्विश्यामर्थ त्वां गृत्लांमि। ततः 
सादयति--एष ते योनि: स्थानम््‌। 'योनिद्धयो” (अ० को० २। ३७६) इति कोषाद योनिशब्द उभयलिज्ः। 
तेजसे तेजो5थ॑ त्वां सादयामि । ह्वितीयपयोग्रहे सरस्वत्ये त्वां गृक्लामि, वीर्यार्थ त्वां सादयरामि | तृतीयपयोग्रहे 
सुत्राग्णे सुष्ठु चायते रक्षतीति सुन्नामा तस्मै रक्षकाय इन्द्राय त्वां गृह्लामि, बलाय बलार्थ त्वां सादयामि । एतेषां 
क्रमादश्वत्योदुम्बरन्यग्रोधपात्रेग्रहणस्‌ । 


भत्र ब्राह्मपसू--कुविद़ यवमन्तो यव॑ चिदिति। पयोग्रह्मन्‌ गृक्ताति सोमा"# शवों वै यवाः सोम: 
पथ: सोमेनेवैन१७ सोम करोत्येकया गृह्लात्येकघैव यजमाने श्रियं दधाति श्रीहि पय: (० १श७।३१३ )। 
कुविदज् यवमन्तो यव॑ त्रिदिति पयोग्रहान्‌ गुह्लाति! इति पयोग्रह्मणामुत्पत्तिवाक्यम्‌ । मान्त्रवाणिक्य एवं 
सु रासोमादयों देवताः ॥६॥ ' 


! ई ऊंवजिल व | ४ क्‍ ७ कक या 
नाना हि वां दुंबहित'७ सदस्कतं मा स(/ स्‌ क्षार्थां परमे व्यों सन्‌ । 
पुरा त्वमसि शुष्सिणी सोम एव मा मां हिए!सीः स्वां योनिमाविशन्ती ॥ ७ ॥ 


मन्‍्त्राथं-- हे सुरा-सोम ! तुम दोनों देवताओं के हितकारी हो, तुम लोगों के लिये यहाँ अलग-अलग स्थान 
बताये गये हैं, इसलिये तुम लोग इस विशाल हवन स्थान सें ही रहो । आहबनीय अग्नि सें दुध और दक्षिणाग्नि में सुरा 
होमी जाती है, अत: अलग-अलग रहो । है सुरा रस ! तुम बलवान्‌ देवताओं के स्वीकार करते बोग्य रस से पुक्त हो, 
यह सोम शान्त है, अतः दक्षिणाग्नि में प्रवेश करते समय तुम सोम को पीड़ा मत दो ॥| ७ ।। 


स्थालीभिः सौरान्‌ नाना हि वामिति व्यत्यासघु (का० श्रौ० १९२।२१)। त्रीन सुराग्रहान्‌ व्यत्यस्य 
व्यत्यस्थ स्थालीभिर्मृण्मयी भिर्गृक्ली यात्‌ु । तद्यथा-- प्रथममाश्िन॑ पयोग्रहं गृहीत्वाउप्साथ तत भाश्रिनं सुराग्रहं 
गृहीत्वा55सादयेतु । ततः सारस्व॒त॑ पयोग्रह ततः सारस्वतं सुराग्रहम्‌ | तत ऐख्र पयोग्रह तत ऐन्द्र सुराग्रहमिति। ' 
क्रमेण वा उपयामयोनी । तथा च॒ प्रथमे ताना हीति पठित्वा उपयाभगहीतोड्याश्रित तेज इति ग्रहणस्‌, एप ते 
योनिर्मोहाय त्वेति सादनम | द्वितीये नाना हीति पठित्वा उपयामगहीतो्स सारस्वत॑ं वोय॑मिति ग्रहणमू, एष ते 
योनिरानन्दाय त्वेति सादनम | तृतीये नाना हीत्यन्त उपयामगहोतोःस्यैन्द्रबलमिति ग्रहणस्‌, एप ते योनिमंहसे 
त्वेति सादनमिति सूत्रार्थ: । 


पुरा-सोमदेवत्या जगती । है सुरासोमौ, £ यस्मात्‌ कारणाद्‌ माँ युवयोर्नाता पृथक पृथक्‌ सदः स्थान 
अतस्‌, सुरापयसोढ़ वेदी भवतः । कीदृश सदः ? देवहित॑ देवेभ्यो हित॑ पथ्यम । यद्वा देवेहित॑ स्थापितम | भततः 
का रणात्‌ परमे उत्कृष्टे व्योमन व्योम्नि व्योमवद्धिशाले हेवनस्थाने युवां मा संसृक्षायां संसर्ग मा कुरुतस्‌ ।- आह- 
वनीये पयो हुयते, दक्षिणाग्नौ च सुरा। अतो न संटर्ग: । एवं द्वावुक्त्वा घुरां प्रत्याह--हे सुरे, त्वं सुरा असि | 
कीदुशी ? तत्राह -- शुष्मिणी शुष्म बलगाशस्तीद बण्यती । अतस्लां पीत्वा सैद्रमता भवति । एप सोम: प्रख्यात- 
गुण: शान्त:। अ्षतों ब्रवोमि स्त्रां योनिमाविशन्ती प्रविशन्‍तो सती सोम॑ मा हिसो:। माशब्दोब्नुदात्तोज्नर्थकः 
पादपुरणार्थ। | 


अत्र ब्राह्मगमू--ताना हि वां देवहित१% सदस्कृतमिति | युराग्रहान्‌ गृक्ताति नाना हि सोमश्र 
सुरा च देवहितमिति देवहिते छोते नाना सदस्क्ृतमिति दे हि वेदो भवतो मा से १/सुक्षार्था परमे व्योमन्निति 
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पाप्मनैवेन व्यावर्तवति सुरा त्वमसि शुष्मिणीति सुरामेव सुरां करोति सोम एब इति सोममेव सोम॑ करोति 
मा मा हि॥सीः सवां योनिमाविशन्तीति यथायोन्‍्यैवेतां व्यावर्तयत्यात्मनोजहिंश/साथा एकया गृह्लात्येक- 
जैव यजमाने यशो दधाति यशों हि सुरा' (श० १२७३।१४)। नाना हि वां देजहित॑ं सदस्कृतमिति सुराग्रहान्‌ 
गह्लातीति सुराग्रह्मणामुत्पत्तिवाक्यम्‌ | मास्त्रवाणिक्य एवं सुरासोमादयों देवताः। क्षत्रं वे पयोग्रहा: | विद्‌ 
सुराग्रहा यदव्यतिषिक्तान्‌ गृह्लीयाद विश क्षत्राद्‌ व्यवच्छिन्धात्‌ क्षत्र विशः पापवस्यसं कुर्यायज्ञस्प्र व्यूद्धि 
व्यतिषक्तान्‌ गृह्लाति विशमेव क्षत्रेण सन्दधाति क्षत्रं विशा पापवस्थसस्थ व्यावृत्त्य यश्ञस्थ समुद्धथे' (० १२७ 
३।१५)। व्यतिषक्ता अन्योउन्यमतिक्रान्ता:। सक्तांश्व गृहक्ताति। पयोग्रह गृहोत्वा सुराग्रह गृक्ताति। सुराग्रह 
गृहीत्वा पयोग्रहान्‌ गृह्लाति । अव्यतिषक्तग्न हणे हि क्षत्रादिशों व्यवच्छेद, विशश्व क्षत्रस्य । तदेतत्‌ पापक कम । 
तदेव वस्यसं वसुमत्तर॑ प्रशस्थं वा। यस्मिन्‌ यज्ञे पापवस्थस तस्व व्यूद्धि:। तस्माच्ज्ञसमृद्धयर्थ पापवस्थसं न 
कतंव्यमिति | 'प्राणा वे पयोग्रहा:;। शरीर%७ सुराग्रहा यदव्यतिषक्तान्‌ गुह्लीयाच्छरोरं प्रागेभ्यो व्यवच्छिन्दातु 
प्राणानु शरोरातु प्रमायुकी यजम्ानः स्थाइबतिपक्तान्‌ गुक्मति शरीरमेव प्राणे: सन्दबाति प्राणात्‌ शरीरेणाथो 
भायुरेवास्मिनु दधाति तस्मातु्‌ सोन्रामण्येजान: सवमायुरेत्ययों थ एवमेतद्रेद! (श० १२७३।१६)। प्राणा: 
पयोग्रहा:, शरोर सुराग्रहा:;। अव्यतिषक्तग्रहणे प्राणेभ्य: शरोरस्य व्यवच्छेद:, शरोराच्च प्राणानामु ॥ तथा च 
यजमानो म्रियेत । व्यतिषक्तग्रहणे च शरीर प्राण: सन्दधाति प्राणांश्व शरीरेण । 'सोमो बे पयोग्रहा:। अन्न" 
सुराग्रहा यत्पयोग्रहाश्व सुराग्रह्मश्व॒ गृह्मन्ते सोमपीथं चेंवान्तायं चावरुन्धघे! (श० १२॥७३।१७)। सोमपीथं 
सोमपानमन्तादं चावरुन्धे प्राप्तोति, यजमान इति शेष: । 

पशवो वे पयोग्रहा: । अन्न सुराग्रहा यत्पयोग्रहाश्व सुराग्रहाश्व गृह्यन्ते पशंश्वेवान्ता्ं चावरुन्धे' 
(श० १२७३।१८) | स्पष्टार्था कण्डिका। 'ग्राम्या वे पदवः पय्रोग्रहा:। आरण्याः सुराग्रहा यत्पयोग्रहाइच 
सुराग्रहास्च गुह्मन्ते ग्राम्यांश्वेव पशुनारण्यांस्चावरुन्व ग्राम्पेण चान्नेनारण्येव च पयोग्रहाअछीणाति तस्माद 
ग्राम्याणां पशूनां ग्राम्यं चेवान्नादमारण्यं चावरुद्धम! (श० १२|७३।१०)। तदाहु:। एतस्थे वा एतदघलाये 
देवतायें रूप यदेते घोरा आरण्या: पश्वों यदेतेयां पशूनां लोमभि: पयोग्रहान श्रोणीयाद्‌ रहस्पास्थे पशुनपिदद्धथाद- 
पशुर्यजमान: स्थायन्न श्रीणोयादनवरुद्धा अस्य पशवः स्थू रुद्रो हि पशूनामीष्ट इति सुराग्रहानेवेतेषां पशुतां 
लोमभि. श्रीणाति सुरायामेव तद्रोद्र दधाति तस्मात्‌ सुरां पोत्वा रौद्रमना अथों आरप्येष्वेव पशुषु रुद्रस्थ हेति 
दधाति ग्राम्याणां पदुनामहिंक साया अवहंद्धा अस्थ पशवा भववन्ति न रुद्रस्थास्ये पशुनपि दधाति! (श० १२७ 
३।२०)। अघला अथघे पाप॑ छाति आदत्त इत्यघछा हिसाकारिणों। देवता रुद्र:। घोरा ह॒र्तार:। आरण्पाः पशव: 
सिहृवुकब्यान्ना: । रुद्रस्य वुकस्थ । आस्ये मुखे | पशून्‌ ग्रह्मत्‌ । उग्रहूपार्थत्वादू अपिदध्यातु संस्थापयेत्‌ | अपशुर्यज- 
मान; स्थातु। आरप्यानां लोमभि: किज्चिरदाप श्रीणीयात्‌ ततोइनवरुद्धा अस्वीकृताः, अनादुता इति यावतु । 
कर्थ पुना रुद्रे आभक्षायास्थे पशवाशवरुद्धा भवन्तीत्यथं:। सुराग्रहानेव एतेषामारण्यानां लोगभिः श्रीणा्ति 
सुरायामंवेतद्‌ रोद्रं रूपं दर्धात। तस्माद यज्ञानुकृत्या लोकेअपि सुरां पीत्वा रौद्रचित्तो जिधांसुः पुरुषो भवति । 
'अथ आरण्येष्वेव पशुमृगवराहुमहिंषगवयादिषु रुद्रस्थ स्वभूत॑ हतिमायुधं सिह॒व्याप्नात्मकं दधाति । किमथंस्‌ ? 
ग्राम्याणां गवादानां पशुनामहिसाय | अन्यथा व्याप्रादव: सामान्यछपेण आरण्यानिव एतावपि हिसिष्यन्ति। 
यत्सुराग्रहान्‌ श्रोर्णान्‍्त तदास्येषु रुद्ल्‍रस्थ निदषात यजमानः, सुराग्रहाणामारण्यपशुवचनातु । एवं हि 
पशुपतिमाभजतोञ्स्य यजमानस्थ अवरुद्धा: पशवों भवन्ति। या व्यान्नमिति द्वाभ्यामृग्भ्यां यजमानं पावतः 
पाप्मनो व्यावर्तवति वियोजयर्ति । 

अध्यात्मपक्षे--भगवदाराबनलक्षणोी निवृत्तिमा्गीयो धर्मः शास्त्रसम्मता प्रदृत्तिस्च उभावष्यत्र 
सम्बोध्येते | वां युवयो:, हि यस्मान्नाना पृथक पृथग्‌ देवाहितं देवानां हितावहुसु, देवेवा हुतं स्थापित सदः स्थान 
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कृतम्‌, परमे उत्कृष्टे व्योमन्‌ व्योगवर्द्‌ व्यापके वेदिके धर्मे युव॑ युवां मा संसृक्षार्था संपष्टे भवेतय्‌ । हे सुरे, सुष्ठु 
रमन्ते आस्तिका जना यत्र सा सुरा शास्त्रसम्मता प्रवृत्तिस्तत्पम्बुद्धों, त्वं शुष्मिणी बठवती । एप सोमः, सोम 
उमया सहित: साम्बसदाशिवः सोमः, तद्विषयकों बोधोडपि सोमशब्दभागुपचारात्‌ । रर्वोत्तमप्रकृतिपरिणामल्वाद्वा 
सोम: । अग्नि: पुरुष:, सोमः प्रकृति, अग्तीषोमात्मक॑ जगत्‌' (बृ० जा० २।४) इति श्रतेः। स्वां योनि प्रकृति 
विशन्ती प्रविशन्‍ती त्वमेनं सोमश्ञानं मा हिंसीः। प्रकृत्या निवृत्तिलभ्यस्थ नैष्कर्म्यश्य ज्ञानस्थ बाधब्रसद्धेंडपि त॑ 
मा हिसोः | 

दयानन्दस्तु--हे राजप्रजाजनौ, नाना सदस्क्ृतं देवहित॑ विदुषां पियाचरणं वां प्राप्नीतु, स्वां योनि 
प्रविशन्ती शुष्मिणी बलवती सरा सोमलतास्ति। त्व॑ परम उत्कृष्ट व्योम्नि बुद्धधवकाशे वर्त मानासि, तां युवां 
प्राप्युतम्‌ । मादकद्रव्याणि मा संसृक्षाथास्‌, विद्वत्‌ एप सोमो5स्ति, तं मां च त्व मा हिसी:' इति, तदपि यत्किड््चितु, 
स॒रापदस्य सोमाथ्थकत्वे प्रमाणाभावात्‌। अत एव सम्बोधनमपि निर्मूलमेव । वामित्यनेन युवयो: सुरासोमयोरेव 
प्रसज्भ: | मन्त्रे च सुरा त्वमसि शुष्मिणी, सोम एष इति स्पष्टतयो भयोनिर्देश:। न च सुरा बुद्धयवकाशे वर्तते, 
तस्या बाह्यत्वात्‌ )। ७ ॥ 


|. ॒ | ल्‍ ले ५ ब् । 
उपयाभप होतोउस्थाश्विन तेज; सारस्व॒त वीय सनन्‍्द्रं बलस्‌ । 

ह ्- [ | 
एव ते योनिर्मोादांप त्वानन्दाय त्वा महसे त्वा॥। ४८३ 


सस्त्रार्थ--है सोम ! तुम्त उपयास पात्र में गहोत हो, तेज:स्वरूप तुमको अद्विनीकुमारों को प्रीति के निमित्त 
ग्रहण करता हूँ । हे प्रथम सुराग्रह ! पह तुम्हारा स्थान है, आनन्द के निश्चित्त तुमको थहाँ स्थापित करता हूँ। है हितीय 
सुराग्रह ! बीय॑ स्वरूप तुमको सरस्वती देवता की प्रीति के लिये उपयाम पात्र में गहीत करता हूँ, आनन्द को भ्राप्ति 
के लिये तम्हें पहाँ स्थापित करता हूँ । हे तृतीय घुराग्रह ! बल की भ्राष्ति और इन्द्र देघता को असन्‍्नता के लिये 
उपयाम पात्र में तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । महत्त्व की प्राप्ति को कामना से तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूं ।। ८ ॥। 


'तुरावन्तमिति जुहोति' (का० श्नौ० १९३।१२)। त्रीनपि पयोग्रहानध्वर्य: सहैव जुहुयादिति सूत्रार्थ: । 
'पालाशैः सौरानु न मण्मयमाहुतिमानश इति श्रुतेय॑स्त इति' (का० श्रौ० १०३१३) | प्रतिप्रस्थाता दक्षिणेडनो 
सुराग्रह पालाशैरुलूखलैजुहुयान्त मृण्मयीभिः स्थालीमि:। कुंतः ? न मण्मयमाहुतिमानहे' (तै० सं० २५४।६) 
इति श्रुतेः, “यस्ते रसः सम्भुत। (वा० सं० १९३३) इंति मन्त्रेणेति सूत्रार्थः । उत्तरे5्नौ पयोग्रहान्‌ दक्षिणे 
सुराग्रहान्‌ हुत्वा भक्षयन्ति । श्राणभक्षमेके' (का० श्रौ० १०।३।१०)। एके शाखिनः सोरग्रहणामवच्नाणमात्र 
कुर्वन्ति, न मुखेन भक्षणमिति सूत्रार्थ:। 'परिक्रोतो वा वेश्यराजन्ययो रच्यत रः” (का० श्रौ० १९०।३॥२०) । अथवा 
बेइयराजन्ययो रन्यतरो मुल्येन क्रोत: सोरान्‌ प्रहान्‌ भक्षयेदिति सूत्रार्थ:। 'अद्भारेषु वा बहिष्परिधि दक्षिणलो 
जुह्मोत्याश्विनमुत्तरे मध्यम सारस्वतमेन्द्र दक्षिण पितृभ्य ईति प्रतिमन्त्रम' (का० भ्रौ> १०३।२१)। अथवा 
दक्षिणस्थाहवनीयस्थाड्भारेषु परिवर्बहिःप्रदेशे दक्षिणस्थां दिंशि स्थापितेष्‌ दक्षिणसंस्थेषु पितृभ्य इंति हामाव- 
शिष्टान्‌ सुराग्रह्मन्‌ जुहुयावू । तत्राश््विनं सुराग्रहमुत्तरे, मध्यम सारस्वतम्त, दक्षिण ऐन्द्र सुराग्रह जुहुयादिति 
सूत्रार्थ: । 

उपयामगहीतोइसि । आखिन तेज:, अश्विनोरिदमाश्ितस, अश्विसम्बन्धि तैजः प्रकाश: आ्रागल्म्य वा, 
साक्षात्‌ व्मवासि । सारस्वतं सरस्वत्या इद॑ सरस्वतोसम्बन्धि वीर्य॑ सामर्थ्य च त्वमेवासि । ऐन्द्रमु इन्द्रस्थ 
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इदमिन्द्रसम्बन्धि बल॑ च त्वमेवासि। एवं प्रशस्य सादयति--एप ते योनि: स्थानम । मोदाय प्रमोदाय त्वा त्वां 
सादयामीति शेष: । आनन्दाय हर्षाय त्वा त्वां सादयामि। महसे, महति पूजितों भवति जनोब्नेनेति महः, सर्व- 
धातृभ्योड्सुन! (3० ४१८९) इत्यगुन, तस्में महत्त्वाय च त्वा त्वां सादयामि । पूर्बोक्तसत्रार्थ रीत्पा प्रत्येकमत्रापि 
मन्त्रा उन्ेया: | 


अध्यात्मपक्षे- है सोम साम्बपरमेश्वर विज्ञान, त्वमाश्विनं तेज:ः, त्वमेव च सारस्वतं वीय॑सू, त्वमेव च 
ऐन्द्रं परमैश्चर्य निरुपघिबलस्‌ । एव सोपाधिचिदात्मरूप: साधकस्ते योनिरभिव्यक्तिस्थानम । मोदाय ब्रह्मोप- 
लब्धिजनितहर्षाय तदुपलब्धिनिष्ठाजनितानन्दाय महसे ब्रह्मात्ममावाय च त्वामत्र सादयामि । 


दयानन्दस्तु-- हि राजप्रजाजन, यस्त्वमुपयामगृहीतो5सि धर्मंसम्बन्धनियमसंयुक्तोडसि, यस्य ते एथ 
योनिररित, तस्य ते आश्विनं सूर्याचद्धमसोरिदं तेज. सारस्वतं वेदवाण्या इदं वीय॑सू्‌, इन्द्रस्पेद बल चास्तु, 
त॑ त्वा मोदाय आनन्दाय महसे सत्काराय च सर्वे स्वीकृर्वन्तु' इति, तदपि यत्किड्चितु, सम्बोधनादेनिर्मुलत्वात्‌, 
त॑ त्वा सर्वे स्वीकुवैन्ल्वित्वस्थ आधिकत्वात्‌, यशचाथिकार्थों न स शब्दार्थ इति सिद्धान्तातु ॥ ८ ॥ 


तेजो'इसि तेजी मयि धेहि वीय मप्ति वीय॑ मयि धेहि बल मसि बल॑ मय धेह्मोजो$- 
स्पोजों मयि धेहि मन्युरसि मन्यं मर्य धेहि सहो $सि सहो मय धेहि ॥ ९ ॥। 


भनत्रार्थ -हे दूध | तम तेज को बढ़ाने वाले हो, मुझे तेज्ञ प्रदान करो । तम वीर्थ स्वच्प हो, मुझे बीय॑ 
प्रदान करो । तूम बलस्ःरूप हो, भुझे बल प्रदान करो | हे सुरारस ! तम कान्तिस्व्ख्प हो, मुझे कान्ति प्रदान 
करो । तम क्रोध स्वरूप हो, घुझे भन्पु (अहुंकार) प्रदान करो । तुम साहपस्वरूप हो, घुझे साहस प्रदान करो ॥६।॥ 


'गोधूम-कुवलचूर्णानि चावपति तेजोअसीति! (का० श्रौ० १९२१६) । आशखिनग्रहग्रहुणानन्तरं सादनातु 
प्राग हे दर्भतृणे प्रागग्रे पात्रोपरि कृत्वा गोधूमकुबलयोब्चूर्णानति सहैव पयसि क्षिपतीति सूत्रार्थ:। कुवर्ल स्थूल॑ 
बदरीफलम्‌। त्रीणि यजूषि परयोदेवत्यानि | आय॑ यजुर्बहती । है पथ:, त्व॑ तेजोर्सस, अतो मयि तेजो धेहि | यो 
हि यदात्मक:, स तत्र नियोगमर्हतीति न्यायात्‌ । पयोग्रहस्थ प्रागल्भ्यहेवुत्वात्‌ तेजस्वत्वमू | “उपवाकबदरचूर्णानि 
च वीर्यमसीति” (का० श्रौ० १९।२।१८) | सारस्वते ग्रहे उपवाका इन्द्रभवा गोधमवत्तुपरहिता गोधूमवर्णा यव- 
सदृशा:। बदर॑ सूक्ष्मबदरोफलम्‌। तथोश्चूर्गानि प्रश्षिपेदिति सूत्रार्थ:। द्वितीय यज:पद्मक्ति:। है ग्रह, त्व॑ 
वीय॑मसि सामथ्यंभसि, अतो मधि वोय सामथ्य घेहि। 'यवकर्कन्धुचर्णानि च बलमसीति!' (का० श्रौ० १९॥२॥२०)। 
यवु। दोध॑शका: प्रसिद्धा:। कर्कन्धुरतिस्थूलं बदरीफलम्‌। तथोदचूर्णानि ऐन्द्रे पयोग्रहे क्षिपेद बलमसीति 
मन्त्रेणेति सूत्रार्थ: । तृतोय॑ यजुः:पर््मक्त: | हे ग्रह, त्वं बलठमसि, अलो मयि विषये बल घेहि। सुराग्रहाजञ्छोणा- 
त्योजोज्सीति वृक-व्याप्र-सि'छहलोममिः प्रतिमन्त्र मिश्रे:! (का> श्रौ० १९२२३) । वृकादोनां मिश्र: केशैरोजो5- 
सीति प्रतिमनत्र सुराग्रहान्‌ मिश्रयेतु, ओजोज्सीत्याखिनम्‌, मन्युरसीति सारस्वतस्‌, सहोउ्सीत्येन्द्रमिति सूत्रार्थ: | 
'एके यथासंख्यम्‌' (का> श्रौ० १९॥२२४)। एके आचार्या वृकादिलोमानि त्रिषु सुराग्रहेषु यथासंख्य॑ प्रक्षिपेदिति 
वदन्ति। तथा च वृककेशेराश्ितश्, व्याप्रकेशी: सारस्वतम्‌, सिहकेशेरेन्द्रमिति चूत्रार्थ:। त्रीणि यअपि सुरादेव- 
व्यानि। हे सुरे, वमोजो5सि, अतो मय विषये भोज: कान्ति घेहि स्थापय | त्वं मन्यु: कोप:, मानस प्रज्वकून- 
मिति यावत्‌, असि। अतो मयि मन्यूं धेहि। त्वे सहोईसि बलमसि, अतो मयि सहो बल घेहि। 
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अध्यात्मपक्षे--हे सर्वात्मन, त्वं लेजोइसि तेजो मयि घेहि। त्व॑ वीर्यमसि सर्वंसामथ्योद्गमस्थानत्वादत: 
सामथ्य मधि घेहि। बलमसि बल मयि घेहि। ओजोअंसि ओजो मयि वेंहिं। सर्वात्मनः सर्वोत्तमसा रख्पत्वात्‌ 
ततस्तदपेक्षा युवतंव । 


दयानन्दस्तु-- हे शुभगुणकर राजन, यत्त्वश्रि तेजो5म्ति तत्तेजो मयि घेहि । यत्त्वयि वीर्यमस्ति तन्मयि 
घेहीव्यादि, एताउशमेव व्याख्यानम्‌' इति, तदपि यत्किड्चितु, असम्भवात्‌ । नद्यन्यों मनुष्यः स्वगतं तेजआदिक- 
मन्यत्र स्थापयितु शक्‍नयात्‌ | ९ | 


+ ४ 
या व्याप्न॑ विषचिकोभौ वृक च॒ रक्ष॑ति । 
* द॑ताः 5 ली] 
श्यनं पंतत्रिणं७/ सि#ह१ सेन पात्वए/ हंसः ॥ १० ॥ 


सन्त्राथ--जो सर्वत्र फैलने वाला उदर रोग व्यान्न और भेड़ियों के समूह की रक्षा करता है, श्येन पक्षी भोर 
सिंह की रक्षा करता है, वह इस यजमान की पापमय व्याधि से रक्षा करे, अर्थात्‌ सिह, भेड़िये आदि को जंसे विसुचिका 
रोग नहीं होता, वैसे ही हमारे इस यज्षमान को भो न हो ॥ १० ॥। 


दवीक्षावत्पाववतो5न्तःपात्ये ब्येनपत्राभ्यां या व्याप्रमिति! (का० श्रौ० १९॥२२७)। अध्वयेप्रति- 
प्रस्थातारो सहैव अन्तःपात्येः्वस्थितं प्राहइुमुखं बजमानं इ्येनपिच्छाभ्यां पावयतः, दीक्षावदित्येकेन नामेरूध्व॑ 
प्रदक्षिणं द्वितीयेतन सकदवाड , यद्वोभाभ्यां नामेरूध्व॑म पश्च द्विः या व्याप्रम! इति मन्‍्त्रेणेति सूत्रार्थ: | हैमवर्चिदृष्ट 
विषुचिकादेवत्या अनुष्ट्प्‌ू । व्याध्यधिछात्री जिषूचिकानाम्ती देवता अत्र प्रार्थ्यते। विष! निपातो नानावचन: | 
विषु नानादेशेषु कालेष्‌ च. सत्र सर्वदेत्वर्थ, अऊ>चति गच्छतोति विषूच्री, सैव विषूचिका रोगविशेष:। किउ्ण: 
(पा० सुृ० ७४॥१३) इति झीपो छुस्त:। या विषूचिका व्याप्न यृक॑ च उभौ रक्षति परिपाति. तथा इयेन॑ पतत्रिणं 
पक्षिणं सिह च उभौ रक्षति, एतेबामजीर्णवाजनिताया व्यापत्तेरभावातु, सा विषूचिका इम॑ यजमानमंहसो 
व्याधिहेतुभूतात्‌ पापात्‌ पातु रक्षतरृ । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ -- अध्वर्यश्व प्रतिप्रस्थाता च। जघनेन वेदि प्राजचमावृत्त यजमान१७ व्येनपत्राभ्यामूरध्व 
चावाजच व पावथतः प्राणोदानयोस्तद्रपं प्राणोदानावेबावरन्ध ऊर्ध्वश्व ह्ययमवाडः च॒ प्राण आत्मानमनुसञ्चरति 
सम्पूच स्थ सं मा भटेण पृडक़्तेति पग्ोग्रहान्‌ सम्मृशति थ्रियेवेने वशसा समर्धयति विपुच्च स्थ वि मा पाप्मना 
पुड्वतेति सुराग्रहान्‌ पाप्मनेवन व्यावतंबति” (श० १२/»३।२२) । 


अध्यात्मपक्षे -- या अविद्या विषुचिका विष्वग्गति: सर्व॑बाघते, या व्याध्र॑ विशेषेण आ समन्तात्‌ सर्म॑ 
जिप्रतीति व्याप्रो यथा निर्भय: सन्‌ स्वलक्ष्योन्मुखो शवति, तद्द्यों निर्भर: सन्‌ परमपुरुषार्थोन्मुखो भवति त॑ रक्षति 
न बाधते | वृक॑ च वुको यथा स्वलक्ष्यप्राप्त्यर्थ स्व्रात्मायं सद्कोच्य तिश्ठति, अनुकूले चावसरे उत्पत्य लक्ष्यं स्वायत्तं 
करोति, तद्गद्य: कूर्मो5'ज्ञानीव विषय्रेभ्य: कार्मकरणसच्धातं सद्भीच्य लक्ष्यं परमात्मानं प्राप्नोति तमपि रक्षति । 
सिहर्व॒त्ति श्येनवत्ति तीब्रवेगेत लक्ष्यप्राप्त्यथ ए्यत्नवन्त सिंहँ सिहवत्साधनामार्गें विक्रान्तं रक्षति, पुरुषार्थसाथने 
पल कुशल वेगवन्तं विक्रान्तं रक्षति, तड्टिन्तान्‌ सर्वात्‌ बाधते, विषूचिकावदविद्या, सा इयं यजमान॑ 
पात्विति | 


म० १०-११ |] ' वेदाथंपा रिजातभाष्यसहिता २४१ 


दयानन्दस्तु--'था विदृषी स्त्री राज्ञी विषुचिका विविधानर्थान्‌ सूचयति, सा व्याप्र वर्क द्येनं पतत्रिणं 
सिंह च हत्वा प्रजा रक्षति, सा इम राजानमंहसः पातु' इति, तदपि यत्किज््चितु, असामज्जस्थात्‌ । लोके हि 
विषूचीशब्दों रोगविशेषे रूढ:। सामान्यस्त्रिया अपि विषूचीनाम्ना व्यवहारे उद्देगो जायते, किमुत राष्या: ? 
व्याश्रादिक हलवा प्रजा रक्षतीति स्वातन्त्येणाध्याहारोउस्य व्यास्यातुः स्वातन्त्यमुच्छुल्डूकतामेव वा सूचयति 
॥ १० ॥ न 


| ५! श ॥ 4 
यदां पिपेष॑ सातर पृत्रः प्रम॑दितों धयंन्‌ । एतत्तदंग्ते अनणो भ॑वाम्यहंतो पितरौ 
॥ ५ रू हे ॥ हु ः ह या 
मर्या । सम्पृ्च स्थ स मां भद्रेण परृडक्त । विपृच स्थ वि मां पाप्सनां प्रहुक्त ॥ ११॥ 


सन्त्रार्थं--माता का दूध पीते समय अति प्रसन्नता से मैंने जो माता को चरणों से ताड़ित किया है, हे अग्नि- 
देव ! उससे में तुम्हारी साक्षो में तोनों ऋणों के साथ मुक्त हो गया हूँ । मुझसे माता-पिता पोड़ित नहीं हुए, क्योंकि 
में पयोग्रह का अनुष्ठान करता हूँ। हे अग्निदेव ! यह पयोग्रह सोम ओर सुरा से संयुक्त हो हमारा कल्याण करे । 
हे सुराप्रह ! तुम वियोजक हो, अत: सुझें पापों से अछग करो ॥ ११ ॥॥ 


“अग्नि प्रेक्षयति यदापिपेषेति! (का० श्रौ० १९।२२८)। अग्नि प्रेक्षस्वेति प्रैषेण अध्वर्यर्यजमानमर्ग्नि 
दर्शयति, स प्रेषित औत्तरवेदिकमर्निमीक्षत इति सूत्रार्थ:। अग्निदेवत्या बृहती । पत्रों प्रमुदित: प्रहृष्टो धयन्‌ 
स्तन्यपान॑ कुर्व॑न्‌ सन्‌ यन्मातरं जननीमापिषेष आपिष्टवान्‌ पद्धयां पीडितवान । पिषेलिटि उत्तमैकवचने रूपम्‌ | 
हे अग्ने, तदेतत्‌ त्वत्समक्षमेव अहमनुणों भवामि, स्वाध्यायाध्ययनयजनप्रजादिभिस्त्रिभिऋणैविनिर्मक्त: कृतक्ृत्यो 
भवामि। अत एव भुजा उत्क्षिप्य ब्रवीमि मया पितरी माता च॒ पिता च पितरौ मातापितरौ, अहतो न पीडितौ । 
यो हि प्रत्युपकर्तमसमर्थस्तेनेव मातापितरी हिसितो भवत इत्यभिप्राय:। “पयोग्रहसम्मर्शन१७ सम्पुच स्थेति! 
(का० श्लौ० १९२।२०)। त्रोन्‌ पयोग्रहान्‌ युगपद्‌ यजमानः स्पृशेत्‌ सम्पूच स्थ सं मा भद्वेण पृडक्तेति मन्त्रेणेति 
सत्रा्थं:। पयोग्रहदेवत्यं यजुस्त्रिष्टुप्‌ | हे पयोग्रहा:, यूयं सम्पूचः: सम्पृष्न्चन्ति संयोजयन्तीति सम्पुच: स्वत एव 
संयोजका: स्थ भवत । 'सम्पुच स्थ' इत्यत्र खर्परे शरि वा विसर्गलोपो वक्तव्य:” (पा० सु० ८|३।३६, वा० १) इति 
विसगंलोप:। अतो मा मां भद्देण कल्याणेन सम्पूडक्त संसूजत, कल्याणयुक्त मां कुरुतेत्यर्थ: । सम्पूर्वात्‌ पृचे: किपि 
सम्पूच:, पृचे रोधादिकाल्लोटि मध्यमबहुबचने पृड्तेति। “विपृच्च स्थेति सौराणामु' (का० श्रौ० १९॥२।२९-३।१) 
यजमान: सुराग्रहान्‌ विपूच स्थेति मन्‍्त्रेण स्पृशतीति सृत्रार्थ: । हे सुराग्रह्म:, यूयं विपुच स्थ विपुञ्चन्तीति विपुचो 
वियोजका: स्थ भवत । अतो मा मां पाप्मना विपुडक्त. मां निष्कल्मषं कुरुतेत्यर्थ: । 


+० अध्यात्मपक्षे--है अग्ने भगवन्‌, यदा पुत्र: प्रमुदितो मातुः स्तन पिबन्‌ आपिपेष आपीडितवान्‌, भहूं 
तदेततु तवाग्रे समक्षमेव भगवदाराधनबुद्धया यज्ञादिकमनुछाय अनृणो भवामि। तेन पितरौ न हिंसितौ, किन्तु 
त्वदाराधनलक्षणेन यज्ञेन तारितो तावित्यर्थ: | है भगवन्तः, पूजायां बहुवचनम्। यूयं सम्पचः शुभसंयोजन- 
शक्तियुक्ता: स्थ, अतो मां भद्रेण कल्याणेत सम्पुडक्त संसूजत। हे भगवन्त:, यूय॑ विपूचोह्शुभवियोजनशक्तिमन्त:, 
अतो मा मां विपुड/क्त कल्मषेण विगतसंसर्ग मां कुरुतेत्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु-- है अग्ने विद्वनु, यद्‌ यः प्रमुदितः पुत्रों दुग्धं धयन्‌ मातरमापिपेष तेन पृत्रेण अनृणो 
भवामि, यतो में पितरावहतो मया भद्रेण सह वर्तमानों च स्थाताम्रु। है मनुष्या:, यूयं सम्पुच स्थ भद्गेण सम्पृक्त । 


३१ 
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पाप्मना विपृच स्थ माप्येतेन विपृडसक्त तदेतत्‌ सुखं प्रापयत' इति, तदेतत्सव॑मज्ञानविजम्भितम, सवेधाओ्नुपपत्ते:। 
पुत्र: प्रमुदितों दुग्धं धयन्‌ मातरमापीडयति, तेन पिता कथमनृणो भवति ? कार्यकारणभावानुपपत्ते:। भावा्थ- 
भाषायां तु पिन्रोय॑थावत्‌ सेवनेन पित॒ऋणाद्िमुच्यत इत्युक्तम, मन्‍्त्रे तु तस्य चर्चाईपि नास्ति। तेन पुत्रेण पितुः 
पितरी कथमहतौ भवेताम्‌ ? कथं च पृत्रस्य पृत्रेण तत्पितरौ भद्देण यक्तौ स्थातामु ? किड्च, कोथ्य मनुष्यानभ्य- 
थयते--यूय॑ सत्यसम्बन्धिनों मां भद्रेण सम्पूडुक्त यूयं पाप्मना विपुच्च स्थ, अतो मां पाप्मना विपडक्तेति ? न 
परमेश्वर:, निरपेंक्षस्थ तस्य सतस्तादुशप्रार्थनानुपपत्ते: । नापि कश्चिन्मनुष्यः, मनुष्येभ्योउल्पशक्तिभ्यस्तादुगभीष्ट- 
सिद्धथसम्भवात्‌, पृष्यप्राप्तिपापनिवृत्त्यो: स्वकर्तुकप्रयत्नसाध्यत्वात्‌ । नहान्यगतेन पुण्येनान्‍्यः समवंति। न 
वाउन्यपाप्मराहित्येनानय: संसूज्यते । पूर्वकण्डिकायामुद्धृतब्राह्मणेन विरुद्धथते चेतद्‌ व्याख्यानमिति ॥ ११॥ 


५ |। छः + 
देवा यज्ञमंतन्‍्वत भेषज भिषजाउश्विनां। 
| रि 
वबाचा सर॑स्वती भिषगिन्द्रयिन्द्रियाणि दर्धतः ॥ १२॥ 


सब्त्रार्थं--संस्काररहित रस फो पीने से इन्द्र के बलवोर्य को असुरों ते हर लिया, जो रात-दिन त्याज्य मच्य 
को सुरा फह फर पीते हैं, उनके पतित होने में कुछ भी संवेह नहीं है। इस प्रसंग में श्रति कहती है कि देवताओं ने इन्द्र 
के औषध रूप सोत्रामणो यज्ञ को विस्तृत किया । बेद्य अश्विनोकुमार और त्रयीरूूप सरस्वती वाणो ने इन्द्र में पुनः 
सामण्यं का आधान किया ॥ १२ || 


देवा यज्ञमित्यादि कण्डिकाविशतिम्राहाणरूपा, अतो विनियोगाभावः | ब्राह्मणानुवाकों विशतिः 
कण्डिका अनुष्टुम: सौत्रामण्या: सोमसाम्य प्रतिपादिका:। निदानवतां मन्त्राणां पूर्व॑ निदान वक्तव्यम्, येन 
सुखेतार्थावबोधो जायेत | अत्रेतिहासपाचरक्षी--अनुपहुतसोमपानाद अ्रष्टस्य इन्द्रस्थ वीर्य नमुचिरसुरो5पिबत्‌ । 
तत्र देवैरिन्द्रस्य भैषज्यं क्रतम । तत्राश्विनौ सरस्वती च भिषज:, सौत्रामणी त्वौषधम्‌ । तथा च श्रुतिः- त्वष्टा 
हतपुत्र:। अभिचरणीयमपेन्द्रफः, सोममाहरत्‌ तस्‍्येन्द्रो यश्वेशसं हइृत्वा प्रासहा सोममपिबत्‌ स विष्वझ व्याच्छत्‌ 
तस्य मुखात्‌ प्राणेभ्यः क्रीयशसास्यर्ध्वन्युदक्रामंस्तानि पगून्‌ श्राविश॑स्तस्मात्‌ पशवों यशों यशों हि भवति य एवं 
विद्वान्‌ सौत्रामण्याभिषिच्यते! (श० १२८ ३े॥१ )। ततोञस्मा एतमश्विनौ च सरस्वती च यज्ञ ९४ समभरन्‌ 
सौत्रामणीं भैषज्याय तयैनमभ्यषिज्चंस्ततों वे देवाना(0 श्रेष्ठोः्भवच्छेष्ठ: स्वानां भवति य एनयाउभिषिच्यते! 
(श० १२८३२) । 


विश्वरूपवधादमर्षी हतपृत्रस्त्वष्टा इन्द्रायाभिचरन्‌ अपेन्द्र सोममाहरत्‌ । इन्द्रों यज्ञवेशस (यज्ञच्छिद्र) 
कृत्वा प्रसह्य सोममपिबत्‌ । स विष्वडः व्याच्छंत्‌ ॥ तस्य मुखात्‌ प्राणेम्यश्व श्रीयशसानि श्रेयस्यः सुखनीयाः 
कायस्य साराः, ता यशांसि च लछोके5गहितानि यशस्वीनि तेजआदीनि यथीक्तानि, ऊर्ध्वानि सोमेन सहो त्क्रान्तानिं। 
तानि च पशुषु प्रविविशु: | तस्मात्ते पशवों यशस्विनो5र्भ्याहिता: । कण्डिकाभावार्थस्तु देवा यज्ञं सौत्रामणीनामक 
भेषजमिन्द्रस्योषधरूपमतन्वत विस्तारितवन्त:, तदा अश्विनौ भिषजौ चिकित्सकावास्ताम। सरस्वती वाचा 
बाणी, लक्षणया वेदत्रयी, भिषग्‌ वंद्या आासौत्‌ । कीद्शास्ते सरस्वत्यश्विता: ! इन्द्राय इन्द्रियाणि वीर्याणि 
सामर्थ्यानि दधतो ददतः । 


अध्यात्मपक्षे- इन्द्रो जीवोउनघिका र्वेष्टया सोममभीष्ठान्‌ विषयान्‌ अपिबत्‌ । तेनैव असुरशकक्‍्त्यावेशातु 
तस्थ सामर्थ्यानि विनेशु:। देवा इन्द्रियाधिष्ठातारस्तस्थ पुनः सामथ्यल्ाभाय परमेश्वराराधनलक्षणं यज्ञ चिकित्सा- 
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रूपमतन्वत | तत्र नियमितो प्राणापानौं भिषजों सरस्वती वागधिष्ात्री च त्रयीलक्षणया वाचा बेद्यासीत्‌। त एते 
चिकित्सका: सामर्थ्यानीन्द्राय ददतः | 


दयानन्दस्तु - हे मनुष्या:, यथेन्द्रियाणि धनं वा दधतो भिषक्‌ सरस्वती भिषजाश्विना च देवा वाचे- 
न्द्राय भेषज यज्ञमतन्वत, तथैव यूयं कुछत' इति, तदपि विसद्भतमेव, अतन्वतेत्यस्य विस्तृतं कुरुतेत्यथंस्थ लका र- 
विरुद्धत्वात्‌ । यथेन्द्रियाणि धनं वा धारयन्तो भिषजों देवाश्व वाचा इन्द्रियाय परमैश्वर्य्याय भेषज रोगविनाशक॑ 
सुखप्रद॑ यज्ञ विस्तृतवन्तस्तथा यूयमपि कुरुतेति दृष्टान्तस्थेवास्पष्टत्वात्‌। न च वाचा रोगनिवारणं भवत्ति, न 
वा तय॑श्र्यप्राप्ति: सम्भवति, तथा कार्यकारणभावासिद्धे:। न चात्र भिषजां त्रित्वमू, तत्र द्योः पुस्तव॑ स्त्रीत्वं 
चान्यस्येत्यत्र हेतुत्रिशेष उपपच्चते ॥ १२ ॥ 


दोक्षाय रूपए/ शष्पांणि प्रायणोय॑स्थ तोक्सानि । 
[ 
क्यस्थं रूपए/ सोमस्थ लाज।: सो मा0शवो मर्ध | १३ ॥ 


लन्त्रार्थ--नये उत्पन्न हुए ब्रोहि इस यन्न को वक्षिगा के लिये आवश्यक होते हैं। नवीन प्ररढ़ यव 
प्रायगोय इह्ठि का रूप है। खरोदों हुई लाजा सोघ का रूप है। स्वादिष्ट लाजा सोम का मधुमय खण्ड 
है ॥ १३ ॥। 


अत्र सोत्रामण्या: सोमसम्पत्तिरच्यते । शष्पाणि नवप्ररूढब्रीहिरूपाणि पूर्वोक्तानि दीक्षाये दीक्षाया:, 
पश्चर्थ चतुर्थी, दीक्षणीयेष्टेरिति यावतु, रूपमर्‌ | शष्पाणि दीक्षणोयात्वेत ध्येयानीत्यर्थ: | तोकमानि नवोदगता डूरा 
यवाः प्रायणीयस्य रूपम्रू, प्रायणीयेष्टिरूपेण ध्येयानोत्यर्थ:। सोमस्य क्रपस्य रूप॑ लाजा भर्जनप्रफुल्लिता: । सोमे 
सोमक्रय: । अन्र लाजास्तस्थ रूपम् । लाजा: सोमक्रयरूपेण ध्येया इत्यथ: । सोमक्रगस्येति समाप्ते प्राप्ते पदयो- 
व्य॑त्ययः, रूपशब्देन व्यवधानं च छान्दसस्‌ । मधु सोमांशवः सोमखण्डा:, मधु सोमखण्डरूपेण ध्येयम्‌ । यद्वा लाजा 
एवं मधु मधुरस्वादाः सोमांशवो ध्येया इत्यथै: । 


अध्यात्मपक्ष--सर्वात्मिगः सर्वरूपस्थ भगवत: सोनत्रामणीतदुपकरणादिरूपेणापि वर्णनमु | व्याख्यान- 
मुक्तनव । यद्वा पत्रपुष्पफलादिभि: सेवमानस्थ भक्तस्य भगवति समर्पितानि लोकिकान्यप्युपक रणानि सोमयन्नस्या- 
ज्जापाज़ूरूपाणि भवन्तीति वष्यंते। समर्पितानि शष्पाणि नवोद्गतादूुरा ब्रीहयो दोक्षाया रूपसू, सोमयागगत- 
दीक्षणोये४िरूपाणि भवन्ति । तोक्मानि नवोद्गता द्धुरा यवाश्व प्रायणीयस्य रूपम्रू, प्रायणीयेष्टिक्पाणि भवन्ति | 
लाल भृष्टा ब्रोहयो मधु मधुरास्वादा: सोमक्रयस्य रूपस, सोमक्रयरूपा भवन्ति । 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, धानि प्रायणीयस्थ प्रक्ृृष्टं सुखयन्ति येन व्यवहारेण तन्न भवस्य दीक्षाये 
यज्ञत्ताधननियमपालताय रूपसू । तोक्मान्यपत्यानि 'तोक्मेत्यपत्यवाम” (निध० २।२।४), कयस्थ द्रव्धविक्रयस्थ 
रूपम्‌ । शब्पाणि आहत्य संशोध्य ब्राह्यणि धानन्‍्यानि । यस्य ओषधि रसस्य छाजा: प्रफुल्लितब्रोहयः सोमांशव: 
सामस्थांशा मधु च सन्ति, तानि यूबमतन्व॒त कुछत' इति, तत्त्वतोब मन्दम्ु, निरर्थक्रत्वात्‌ । अत्र हिन्दी भाषामये- 
नाप्यर्थन ने किज्चिदवगन्तुं शक्यमर । वस्तुतस्तु दोक्षातायगोयादिवदिकार्थानभिश्ञानमूलकमेवेदमनर्ग ले प्रकू- 
पितमु ॥ १३ ॥ 
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$ $, 
आतिथ्यरूपं मासरं महावीरस्य नग्नहुः । 
रूपमंपसवापतत तिख्रो रात्रीः सुरासता ॥ १४ ॥ 


स्प्रार्थ--आतिथ्य के लिये ब्रीहि, श्यापाक, लाजा आदि को मिला कर चूर्ण बनाया जाता है। २६ वस्तुओं 
को मिला कर बनाया हुआ नग्नहु नामक पदार्य महावीर की तृप्ति के लिये है। तीन रात तह अभिषुत सुरारस उपप्तद 
नामक इृष्ट का रूँपष है ॥। १४ ॥ 


एकोनविशे5स्मिन्नध्याये प्रथमकण्डिकाव्याख्यान एवं मासरं निरूपितम्‌ । तन्मासर सौत्रामणीयागगत- 
मातिथ्यरूपं सोमयागगतातिथ्येष्टिर्पेण चिन्तनीयम्‌। नग्नहुः महावोरस्थ रूपमु। सौत्रामणीगतो नग्नहुः 
महावी ररूपेण चिन्तनीयः | महावीरो घर्म: प्रवग्यंखूप:। उपप्रदामेतदु रूप क्रियते। यस्मिस्तिज्ञों रात्रो: सुरा 
अभिषुता तिष्ठति, तिख्रो रात्रीरित्यत्र 'कालाध्वनों रत्यन्तसंयोगे! (पा० सू० २१५) इति द्वितीया। पूर्वेक्ति 
सर्वमेकपात्रे क्षृत्वा स्वाद्वीं त्वेति मनन्‍्त्रेण यद्‌ गर्ते त्िरात्र स्थापनम्रु, एतदुपसदामुफसत्संज्ञकानामिष्टीनां रूपघु, 
तत्रोपसत्त्रयदृष्टिः कर्तव्येत्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--अत्रापि भगवतः सार्वात्म्यस्योपवर्णनम्‌ । एभिर्वा सर्वेय॑ज्ञैर्भगवानेबाह णोय इति वार्थ: । 

दयानन्दस्तु--'हि मनुष्या, यानि मासर॑ येवातिथयों मासैषु रमन्ते ततु। महावीरस्यथ यो नग्नानु 
जुह!ति आदत्ते रूप॑ सुरूपकरणमुपसदाम, य उपसीदल्ति तेबामतिथीनां तिस््रो रात्रीनिवासनमेतद्रुपस््‌, सुता सुरा 
आसुता च समन्तान्निष्पादिता च। सन्ति तानि यूय॑ गृह्लीत' इंति, तदपि यत्किज्चित्‌, मासर-नग्नहु-महावी रादि- 
शब्दा वैदिकपारिभाषिका;, तदज्ञानमूलक एवेतस्थ स्वामिनो5र्थ:। इंदमपरमपि चिन्तनीयसु--मासरपदस्य 
आतिथ्यबोधकत्वे आतिथ्यपदस्थ निरथथकत्वापातः | न ह्यतिथय एवं मासेषु रमन्ते, किन्तु ते तूपलब्धान्नपानादो 
रमन्ते । न चैतत्स्वाम्पभिप्रेतस्यापि महावीर-तग्नहुरूपत्वं सम्भवति । न वा नग्तादानं कार्यमेव सम्भवति। 
न च महावीरों नग्नमाददाति, किन्तु नग्नेभ्यो वस्त्रादिकमेव ददाति। उपसत्पदेनापि यद्यतिथय एव गृद्ये रन, 
तदा पुनः पौनरुक्‍त्यम्‌। न च तेषां रात्रित्रयवासविधानाथ तदनुवाद इति वाच्यस्, मूले वासबोधकपदस्था- 
लीकत्वातु ॥ १४ ॥ 


| * ६ ६ ' छू 
सोमस्य रूप क्रोतस्थ परिखुत्‌ परिषिच्यत । 
अश्विभ्यां दुग्धं भें ष॒जमिन्द्रांय न्द्र0/_ सर॑स्वत्या ॥ १५ ॥ 


सम्त्रार्थ--इस्द्र के निमित्त इस्द्रसम्बन्धी औषध, सरस्वती और अश्विनोकुमार के लिये ढुहा हुआ दूध, 
अभिषुत महौषधि रस--इन सबको सुरा के साथ तीन दिन तक सींचा जाता हे । यह खरोदे गधे सोम का रूप है, 
अर्थात्‌ सोम के साथ अभिषुत करने के लिये अश्विनोकुमार, सरस्वती और इन्द्र के लिये भिन्‍्त-भिन्‍न प्रकार के दृध की 
आवश्यकता पड़ती है ॥ १५ ॥ 


यदख्िभ्यां सरस्वत्या च ऐन्द्रमिन्द्रदेवत्यमिन्राय मेषजमिन्द्रार्थे औषध॑ दुर्ध॑ परयोअश्विभ्या मपा- 


करोमीति दुग्बेन एकयो: पयसा सरस्वत्या अपकरोमीति, ढुग्बेन गोद्ययपयसा इन्द्रायापाकरोमीति, दुग्धेन 
गोत्रयपयसा दिनन्नये परिख्रुत्‌ सुरा यत्‌ परिषिच्यते, तत्‌ क्रातस्थ सोमस्य रूप॑ ज्ञातव्यमित्यथं: । 'एकस्या: 
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पयसा$पाकतेना खिनेन परिषिज्चति! (का० श्रौ० १९।१२३)। अश्विभ्यामपाकरोंमीत्येकां गां हस्तेन स्पृष्ठा 
* दोहयेतू | एवमपाकृताया एकर्प्रा गो: पयसा सुरां परिषिश्चेदिति सूत्रार्थ: | 'सारस्वतेन द्यो: प्रातः (का० श्रौ० 
१०।१॥२५)। प्रातद्वितीयेडहनि सरस्वत्ये अपाकरोमीति द्वे गावौ हस्तेन स्पृष्ठा दोहयेत्‌॥ एवमपाकृतेन सारस्वतेन 
द्रयोगावो: पयसा सुरां परिषिज्चेदिति सूत्रार्थ:। 'ऐन्द्रेणोत्तमे तिसुणाम” (का० श्रौ० १९१२७) । ततीये5हनि 
ऐन्द्रेणापाकृतेन तिसृर्णां गवां पयसा सुरां परिषिज्चेदिति सृत्रार्थ: | 

अध्यात्मपक्षे-परमेश्वरस्य सार्वात्म्येन यज्ञतदुपकरणात्मकतापि ज्ञेया । 

दयानन्दस्तु--है स्त्रियः ! यथा सरस्वत्या प्रशस्तविद्याविज्ञानयुक्तया पत्या विदुष्या क्रीतस्य सोमस्य 
सोमाद्योषधिसमूहस्य परिखुद्‌ यः परितः खुबति स रसो रूपमुत्तमस्वरूपमु, अश्विभ्यां वेदिकविद्याव्यापिस्यां 
विद्व्भयां दुग्ध॑ं मेषजं- सर्वीषधमिन्द्राय सर्वेश्वयेच्छुकाय ऐमन्द्रमिन्द्रो विद्युद देवता यस्य तद्‌ विज्ञान परिषिच्यते, 
तथा यूयमप्याचरत' इति, तद॒पि निःसारमघु, जलमपि परितः स्रवतीति तस्थापि परिस्त्पदव्यपदेश्यत्वापातातु । 
सोमस्य ओषधिगणपस्येत्यपि निर्मूलमु | सरस्वतोपदस्य ज्ञानवतीत्यर्थ॑त्वेषषि तादृशी पत्नीत्यनर्थकमेव । किज्स्च, 
विद्वत्की तसोमापेक्षया विदृष्या क्रीते सोमे वेलक्षण्याभावाल्लाघवेन ज्ञानवत्क्रीतस्येत्येव तु स्थातु। अश्विभ्यामित्यत्र 
द्विवचनं किमभिप्रेत्याश्रितमु ? इत्यपि विचार्यमेव । सर्वस्येतस्प छलोकसिद्धव्वाच्च तत्थतिपादने वेदस्थ तात्पर्य 
भावो$पि ध्येयः ॥ १५॥ 


2 र्श गे तो 
आसन्दो रूपए राजासन्धे वेद्य कम्भी सराचानीं। 
| छू ५ हा 
अन्तर उत्तरवद्या रूप कारोतरो भिषक्‌ ॥ १६ ॥ 


सन्त्रार्थ--पजमान के अभिषेक को चौको सोस के स्थापन के लिये संचिक्ा रूप है। सुरा रखने की फलशी 
सोम को वेदिका हे । दोनों वेदियों का मध्य भाग उत्तर वेदिका का रूप है | सुरा को छानने की चलनो इन्द्र फो औषधि 
है ॥ १६॥ 


आसन्दो यजमानाभिषेकायथ कल्पिता मणज्चिका। राजासन्धे, राज्ञ: सोमस्यासन्दी राजासन्दी, तस्ये, 
चतुर्थी षष्ख्यर्थ, राजासन्धा रूपम्, भर्थात्‌ सोमराजासन्दीरूपेण ध्येया। सुराधानो सुरा धीयते यस्यां सा। 
अधिकरणे ल्युट्‌। टित्वान्डगीप्‌। कुम्भी घटो वेद्ये वेद्या: सौमिक्या वेदे रूपघु। अन्तरः सोत्रामणीयागवेद्योरन्‍्तरो 
मध्यभाग: सोमयागीयोत्तरवेदे रूपम्ु, उत्तरवेदीरूपेण ध्येय इत्यर्थ:। कारोतर: सुरागलनसमथ वंशमयं पात्र 
सुरापावनी गालिनी वा, इन्द्रस्य यजमानस्य च भिषग ज्ञेयः । 

अध्यात्मपक्षे--पुबंवदेवाथे: । 

«». देयानन्दस्तु--हे मनुष्या: ! युष्माभियज्ञायासन्दीरूपं राजासन्धे या समन्‍्तात्‌ सन्‍्यते सेव्यते सा 
सुक्रिया, राजानः सीदन्ति यस्यां तस्थै, वेद्ये विदन्ति सुखानि यया तस्‍्थे। कुम्मी धान्यादिपदार्थाधारा। 
सुराधानी सुरा सोमरसो धीयते यस्‍स्यां सा गर्गरो। अन्तरो येनानिति प्राणिति स अन्नादिः। उत्तरवेद्या 
उत्तरायतासो बेदी तस्या रूपस्‌ | कारोतरः कर्मकारी भिषग्‌ वेद्य:, चेतानि संग्राह्माणि” इति, तदेतदतीव साहसम्र, 
वेदिकप्रसिद्धविरोधातु। आसन्दीपदस्थ सुक्रिया कथमर्थ:? शण्कुलीकरपट्िकादीनामप्यासेव्यमानत्वेन 
तत्त्वापत्ते:। राजासन्धे वेद्य गगरोत्यस्थ सम्बन्धासिद्धेस्वेति। अन्तर इत्यस्थ अन्नमर्थ इत्यपि निर्मुलम्, 
अनतेस्तदूपासिद्धे, जलादिना व्यभिचाराज्व। कारोतरः कर्मकारोत्यपि निर्मूलम, सुक्रियारूपादोनां च कर्थ 
संग्रह: ? असम्भवदोषग्रस्तो5यमर्थ। | सबव॑ चेतद्‌ वेदिकविधानाज्ञानमूलकमेव || १६ ॥ 


२४६ शुबलयजुवेदसंॉहिता " [ अ० १९ 
बेचा वेदिः सर्माप्यते बहिषां ब॒हिरिन्द्रियम्‌ । 
न ० 
यूपे'न यूप आप्यत प्रणीतों अग्निर॒ग्निना ॥ १७॥। 


सम्त्रार्थ--बतंमान वेदि के ढारा सोम की बेदि भली प्रकार प्राप्त होती है । वर्तेमान कुशा से सोम सम्बन्धी 
कुशा तथा बल प्राप्त होते हैं। वर्तमान यूप से सोमसम्बन्धों यूप भ्राप्त होता है और बतेमान अग्नि से भ्रणीत नामक 
अग्नि प्राप्त होती है ॥| १७ ॥। 


अत्र सोत्रामणीयागे वर्तमानया वेद्या वेदिः सौमिकी वेदिः समाप्यते सम्यक्‌ प्राप्यते, तद्रपेण 
ध्येयेत्यर्थ: । बहिषा अन्रत्येन दर्भेग बहिंः समाप्यते। इन्द्रियं वीयँ सौमिकमन्रत्येन वीरयेण सुमाप्यत इति शेष;, 
उम्यो: फछदाने सामर्थ्यादिति भावः। यूपेन अत्रत्येन यूपः सौमिकः समाप्यतै । अग्निना अतन्नत्येत प्रणीतः 
सौमिको5ग्निः, आप्यते प्राप्यते । 

अध्यात्मपक्षे--पूर्व वदेवार्थ; । 

दयानन्दस्तु-- यथा विद्वज्डरवेद्या यज्ञसामग्रुया वेदियज्ञभूमिः, बहिषा महंता पुरुषार्थेन बहिरिन्द्रिय 
बुद्धं धनं समाप्यते, यूपैन मिश्रितामिश्चितव्यवहारेण यूपो मिश्चितों व्यवहारः, अग्निना प्रणीतोउग्निराप्यते, तथेव 
यूयं साधनानि साधने: सम्मेल्य सर्वंधुखमाप्लुत' इति, तदपि साहसमेव, प्रसिद्धाथ॑ परित्यज्याप्रसिद्धकालपनिक- 
निरर्थकव्यास्याने व्यापृतेरकिज्चित्करत्वात्‌। बहिषा महता पुरुषार्थनेत्यपव्यास्यानस, निर्मुलत्वातु । यूपो 
मिश्चितव्यवहा स्यत्वादय इत्यपि निर्मूलसु, यौतेस्तावत्स्वर्थेषु प्रयोगे मानाभावात्‌ ॥ १७ ॥ 


हविर्धानं यद॒श्विनाग्नींलं यत्‌ सरस्वतो। 
। ५ | + २ 
इन्द्रॉयेस्द्रए/ सर्दस्कत॑ पत्तीशाल गाहँपत्य: ॥ १८॥ 


मन्त्रार्थ --अश्विनोकुमार ह॒विर्धान स्वरूप हैं, सरस्वतों आर्नोध्ष का रूप है, इन्द्र देवता वाला इन्द्र के 
नि्ितत बनाया गया पत्नीशाल नामक स्थान गाहंपत्थस्थानीय ६ ॥ १८ | 


अन्न सौत्रामण्यां यदू अश्विना अश्विनों देवते वर्तेते, तेनाश्विसज्भावेन हविर्धानं. सौमिकमाप्यत इति 
पूर्वेणानुषज्यते । यद्दा _यदख्िददैवत तेन ह॒विर्धानमाप्यते । यत्सरस्वतीदैवतं तेनाग्नीज्रं सौमिकमाप्यते। सोमे 
ऐन्द्रमिन्द्रदेवल्यं सदः कृतमस्ति । ऐन्द्रं सदः, पत्नीशालम । पत्नीनां शाला पत्नीशालमु, 'विभाषा सेनासुराच्छाया- 
शालानिशानाम' (पा० सू० २४२५ ) इति वेकल्पिक क्लीबत्वम्र । गाहपत्यश्वेति । तदेतत्‌ त्रयं सौत्रामण्यामिन्द्राय 
पड: क्रियते तेनाप्यते। सौत्रामणीयागे यदिन्द्रायथ हविः क्रियते, तत्सौमिकेन्द्रसदःपत्नीशालगार्ह पत्यरूपेण 
ध्येयमित्यर्थः । | 


अध्यात्मपक्षे--पूर्ववदेवार्थ: । भर्थात्‌ सर्वात्मिनों यज्ञात्मश्रदर्शनमेंव । 

दयानन्दस्तु--हि गृहस्था: ! यथा विद्वांसावश्चिना बद्भधविर्धानं क्ृतवन्त:, यच्च सरस्वती आग्तीघध 
क्रतबती, इन्द्रायैन्द्रं सदः पत्नोशालं च विद्वन्ड्िः कृतसू, तदिद सर्व गार्हपत्पो धर्म एवास्ति | तथा चतत्सव॑ 
यूयमपि कुरुत” इति, तद॒पि निःसारम, कंथड्चिद्‌ मुख्यार्थ परित्यज्य गौणार्थाद्भोकारे४पि निरथंकत्वातु, 
विश्वुद्धुलार्थत्वाच्च | यद्यपि सर्वमेतदीय॑ व्याख्यान निरर्थकमेव, तथापि विदुबां विनोदाय कुतूहुलाय च॑ 
तदुपन्यस्तमु ॥ १८ | 


म० १९-२० ] ० वेदाथंपारिजातभाष्ययहिता २४७ 


प्रेषेभिंः प्रेषानाप्नोत्याप्रोभिराप्रीयज्ञस्थ । 
॥ 
प्रयाजेभिरनुयाजान्‌ वषट्कारेभिराहुती: ॥। १६ ॥। 


मन्त्रार्थ--प्रेष नाधक य्ज्ञीय कर्मों से यजमान प्रैषों को पाता है । प्रधाज्य याज्यों से यज्ञ को प्रसन्न करने 
वाली क्रियाओं के रूपों में प्याजों को पाता है ! प्रयाजों से उत्तम यज्ञ कर्म रूप प्रयाजों को और अनुफाजों से अनुकल 
यज्ञ पदार्थ रूप अनुयाजों को पाता है । वषट्कारों से वषदकारों को और आहुतियों से आहुतियों को पाता है ।। १६ ॥। 


प्रेषेभि: प्रेषेरत्रत्ये: सौमिकान्‌ प्रेषानाप्नोति । अत्रत्याभिराप्रीकि: प्रियाभि: प्रयाजयाज्याभिय॑ज्ञस्थ सोम- 
यज्ञस्थ आध्री: ब्रिया: प्रयाजयाज्या आप्नोति। अन्नत्यासु प्रथाजयाज्यास्‌ सोमयागीयप्रयाजयाज्याबुद्धिः कतंव्या । 
प्रयाजेभिरित्यादिचतुर्णा वाक्यानाम्‌ विनापि प्रत्यय॑ं पूर्वोत्तरपद्योर्वालोपो वाच्य:” (पा० सू० ५।३।८३, वा० ४) 
इति वात्तिकादर्धलोप: । प्रयाजेभिः प्रयाजे: प्रयाजानाप्नोति | अनुयाजैरनुयाजानाप्नोति । वषदट्कारेभिवंषट्कारै- 
वंषटकारानाप्नोति। आहतिभिराहुतीः प्राप्तोति, प्रैघादीनामुभयत्र सत््वादिति भावः। सौच्रामणीप्रैषादय: 
सोमिकप्रयाजादिरूपेण ध्येया इत्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--पूव॑ बदेवार्थ: | 

दयानन्दस्तु--यो विद्वान प्रेषेभि: कर्मभि: प्रेषात्‌ भुत्यान्‌, आप्रीभिः सर्वतः प्रसादिनीभिः क्रियामिः 
आप्री: प्रीत्युत्यादिका: परिचारिकाः, यज्ञस्थ प्रयाजेमिः प्रयजन्ति येस्तैरनुयाजान्‌ अनुकूलान्‌ यज्ञपदार्थान, 
वषट्कारेभि: कमंभि:, आहतिभिर्या आहयन्ते प्रदीयन्ते ता आप्नोति, स सुखी भवति” इति, तदपि यत्किब्चित, 
अध्याहारस्थ निर्मूलत्वात्‌, प्रैषपदयो: कर्मभृत्यपरत्वे मानाभावात्‌ । आप्रीपदयोरपि क्रियापरिचारिकापरल्वं 
बलप्रयुक्तमेव । अनुयाजपदस्यथ अनुकूलपदार्थतापि बलात्कार एवं। वषट्कारेश्वाहुतयों दीयन्से न प्राप्यन्ते | 
वेदिकप्रसिद्धिविरोधश्व ।। १९ ॥ 


। 0 
पशुमिः पशूनाप्नोति पुरोडाशहेबोएछ्या । 

| ६ | न 
छन्‍्दों भिः सामिधनीय न्‍ज्याशिवंधटकारान !। २० ॥ 


मन्‍्त्रा्थं -- यजमान पशुओं से पशुओं को पाता है, पुरोडाशों से पुरोडाशों को और हृबियों से हवियों को . 
पाता है । छन्दों से छन्‍्दों को और सामिधेनियों से सामिधेनियों को पाता है । वह याज्यों से याज्यों को और वषठकारों से 
वषठकारों को प्राप्त करता हैं ।। २० ॥ 


अत्रत्ये: पशुभि: सौमिकान्‌ पशूनाप्नोति, परोडाशैः पुरोडाशान्‌ हविभिहंवींषि, छन्दोभिरहन्दांसि, 
सामिवेनीभि: सामिधेनीः, थाज्याभिर्याज्या:, वषट्कारैवंषट्कारानाप्नोति। अत्रापि पूर्वंवद्‌ वाक्यार्धलोपो द्रष्टव्यः | 

अध्यात्मपक्षे--पूव॑बदेवार्भ: | . 

दयानन्दस्तु--हे मनुष्या: ! यथा गहस्थः: पशुभिः पछुन्‌, पुरोडाशैः पचनक्रियासंस्कृतैर्ट वींषि 
होतुमहणि वस्तूनि, छन्‍्दोभि: प्रज्ञापकेगबिश्यादिभि: सामिधेनी: सम्पगिध्यन्ते याभिस्ता: समिथः, य्ाज्याभिय॑ज्ञ- 
क्रियाभिवंषट्कारान्‌ धमंयुक्तक्रियाकर्तेत आप्नोति, तथैतान्‌ यूयमाप्नुत” इति, तदपि यत्किड्च्चित्‌, पुरोडाशपदस्य 
पचनक्रियासंस्क्ृताथ्थताया निर्मूलत्वात्‌ , समरिां प्राप्तों छन्दसां हेतुत्वानुपप्तेश्व, यज्ञक्रियाणां यज्ञकतृत्राप्तौ 
हेतुल्वायोगाचच || २० ॥ 


२४८ घुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १९ 


| | ः | 
धाना: करष्भः सक्तवः परीवाप: पयो दि । 
| ५ ह |, 
सोम॑स्थ रूपए! हविष आमिक्षा वाजिन सथ्‌ । २१ ॥ 


मन्त्रार्थ -- भने हुए धात, खीलें, उदमस्थ, सत्त, ह॒विष्पक्ति, दूध, वही ये सब सोम के रूप हैं। गरम दूध 
में बहो डालने पर होने वाला गाढा भाग आमिक्षा, शहद और अन्न हबि का रूप है, अर्थात्‌ इन सबकी सहायता से सोम 
की आाहुति निष्पन्न होती है ॥ २१ |! 


अत्रत्या घानादय: सोमछपेण ध्येया इत्यर्थ:। धाना भृष्टयवादथः । करम्भ: उदकमन्थः:, 'करम्भो 
द्धिसक्तवः (अ० को० २९४८) इत्यमर:। सक्तव: प्रसिद्धा:। परीवापः ह॒विष्पक्ति:। पयोदधिनी प्रसिद्धे । 
एतानि सर्वाणि सोमस्य रूपस । आमिक्षा पयस्या, मधु मनरख, वाजिनं च हविषों रूप । उष्णे पथसि द्धिक्षेपे 
परिणामिन: पयसों घनभाग आमिक्षा । देषजलप्रायभागो वाजिनमु । 


अध्यात्मपक्षे--पुर्ववदर्थो योजनीय: । 


दयानन्दस्तु-- परीवापः परितः सर्वतो बीजारोपणं यस्मित्‌ सः। सोमस्य अभिषोतुम्हस्य हविषों 
होतुमहंस्थ आमिक्षा द्धिदुर्धमिष्टैनिमिता । वाज: प्रशस्तान्नानि विद्यन्ते येष्‌ तेघामिदं साखस्तु' इति, तदपि 
यत्किड्च्चितु, अभिषोतुमहाणामत्यासा वीरुघां सोमत्वायोगात्‌ । होतुमर्टत्वेन हविष्ट्वम, हंविष्टेन होतुमर्ह त्व- 
मिल्यन्योन्याश्रयता । तप्ते पथसि दध्यानयति सा वैश्वदेव्या मिक्षा वाजिम्यो वाजिनम्‌' इति रीत्या घनीभूतो भाग 
आसमिक्षा, द्रवरूपश्चव वाजिनमिति ॥२१॥ 


$ ई + 
धानाना/ रूप कुबल परीवापस्य गोधमाः । 
[ + 
सक्तना(/ रूप बदंरसुपवाकाः कर॒स्भस्य ॥ २२॥ 


स्त्रार्थ-- इस यज्ञ में कोमल बेर के फल धान को खोलों के रूप हैं, गेहूँ हविष्पक्ति के रूप हैं। बदरी फल 
सत्तुओं के और यव करम्भ के रूप हैं ।। २२ !! 


ननु पूर्वस्मित्‌ मन्‍्त्रे धातादीनां सोमरूपलमुक्तम । तेत्र कुत्र सन्‍्तोति धानादिसोमहविषां सोमस्थ च 
सम्पत्ति: सौत्रामणीद्रव्येषच्यते । कुवल कोमल बदरीफल धानानां पूर्वोक्तानां रूपमिति ध्येयम्‌ु्‌॥ गोधूमाः 
परीवापस्य रूपम | बदरं सर्व बदरीफल सकतुनां रूपस्‌ | उपवाका बवाः करन्मस्य रूपं ज्ञेयम्‌ । 


अध्याव्मपक्षे -- उक्ता रीतिराश्रयणीया । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, यूयं धानानां कुबछमिव रूपम, परीवापस्थ गोधूमा रूपस्‌। सकक्‍तृनां 
बदरीफलवद्रपम्‌ ॥ करम्भस्थ उपवाकाः समीपप्राप्तयवानां रूपम! इति, तदपि यत्किड्चितु, समानताज्ञानस्थ 
निष्प्रयोजनत्वात्‌ । समानताप्यनुपपन्‍्नेव, धानाकुवल्योर्वेषम्यातु । प्रीवापगोधूमयोरपि वेषम्यमेव । सक्तुबदरयो रपि 
साम्यं न दृश्यते। सिद्धान्ते तु सौत्रामणीगरतैषु तत्तत्पदार्थेष सोमीयतत्तत्पदार्थानां दृद्ठि३ कर्तव्या, शालग्रामे 
विष्णबुद्धिवत्‌, यूपे आदित्यवुद्धिवच्चेति न को5पि दोषः ॥ २२ ॥ : 


म० २३-२४ ] |, वेदाथैपारिजातभाष्यसय हिता २४९ 


+ + | 
पयंसो रूप यद्यवां दृध्नो रूपं कर्कन्धुनि। 
सोम॑स्य रूपं वाजिन१७/ सौम्यस्थ रूपमासिक्षां ॥| २३ ॥ 


सन्त्राथं--यव दूध फे और बड़े बदरीफल दही के रूप हैं। अज्न सोम का रूप है ओर दही मिला गरम दूध 
सोम में पके हुए चरु का रूप है ॥ २३ |। 


यद्‌ ये यवास्ते पयसो रूपम, कर्कन्धूनि स्थूलबदरीफलानि दध्नो रूपम। वाजिनं सोमस्य रूपम्‌ | 
आमिक्षा पयस्या सौम्यस्य चरो रूप॑ ज्ञेयम्र । 


अध्यात्मपक्षे--पुर्व वदेवार्थ। । 


दयानन्दस्तु-- हि मनुष्याः, वाजिनमिति सोमस्य रूपमामिक्षेव सौम्पस्यथ रूपं॑ सम्पादयत | यश्वास्ते 
पय्सो रूपम्, कर्कन्धूति दध्तों रूपस, वाजिनं बह्वुन्नसारहूपप्ठ, सौम्पस्थ सोमानामोषधिसाराणां भावस्य 
रूपमासिक्षा' इति, तदपि यत्किड्िचितु, असम्बद्धत्वात्‌ ॥ २३ ॥ 


आश्रांवयेति स्तोत्रियां: प्रत्याशावों अनरूपः । 
| + ६ 
यजेतिं धाय्यारूपं प्रगाथा ये यजाम॒हाः ॥ २४॥ 


मन्त्रार्थ-- स्तोता आश्रावष शब्द कहता है, प्रत्याक्षाव तोन ऋचा वाले अनुबाक का रूप है, यजन करो यह 
शब्व घाथ्या का रूप है, पेयजञामहे यह प्रयाथ का रूप है । २४ ।। 


दास्त्रसम्पत्तिमाह-- अनन्त वे मनो&नन्‍्ता विश्वेदेवा अनन्तमेव स तेन लछोक॑ जयति' (ब॒० ३।१९) 
इत्यानन्त्यगुणेत यथा मनसि विश्वेदेवत्वं कल्प्यते, तथेव प्रक्ृृतेषपि प्रषस्तोत्रिययोरभेदो ज्ञेयः । 'मनो ब्रह्मेत्युपासीत' 
(छा० ३।१८१), भादित्यों ब्रह्मेत्यादेश:' (छा० ३।१९॥ १) इत्यध्यासछूपा वा दृष्टि:। तथा च मनआदित्यादिष 
ब्रह्मदृष्टअध्यास:। विशिष्टक्रियायोगनिमित्तमप्यमेदव्यवहारों भवति, यथा वायुर्वाव संवर्ग” (छा० ४३१), 
'प्राणो वाव संवर्ग (छा० ४॥३।३) इत्यादिकम््‌ । आश्रावयेति, ओश्रावयेति प्रेषशब्दः स्तोत्रियरूपो ज्ञेय: । स्तोत्रे 
प्रथमस्तृचो5नुवाकः स्तोत्रिय। | प्रत्याश्रावः 'अस्तु श्रोषट्‌! इति शब्द: । अनुरूप उत्तरतुचरूप:। यजेतिशब्दो 
धाय्याया रूपम््‌ | अर्थाद्‌ निष्केवल्यशस्त्रे स्तोत्ियानुरूपयोरनन्तरं धाय्या शस्यते, सा यजेतिशब्दो ज्ञेयः । 
धाय्यारूपेण यजेतिशब्दो ध्येय इति यावत्‌ | येबजामहा:, येयजामह इति शब्द, प्रगाथा: प्रगाथरूपेण ध्येय: | 
सौग्मगता ओश्रावयेत्यादयः प्रैषशब्दा: सोमयागीयस्तोत्रियादिरूपेण ध्येया इत्यर्थ: | 

अध्यात्मपक्षे--पुववदेवाथ: । , 

दयानन्दस्तु--हिं विद्वनू, त्वं॑ विद्याथिन आश्रावय विद्योपदेशान्‌ कुह। ये स्तोत्रिया: स्तोच्राणि 
अन्त तान्‌ प्रत्याश्नाव:, यः प्रतिश्राव्यते सः, अनुरूपोइनुकूल: । यजेति धाय्यारूपं या घेयमर्शहा तस्या रूपस । 
येयजामहा: प्रगाथा ये प्रकर्षण गीयन्ते ते । भृशं थजन्ति ते! इति, तदपि वेदिकवृत्तान्तानभिन्ञानमूलम्‌ । कालप- 
निकोष्प्यर्थोइसम्बद्ध एव ॥२४॥ 

३२ 


२५७० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १९ 
७ ड $ कर चः 
अधुंऋचरुक्थान[(/ रूप पदेरप्नोति निविदंः । 
कप + | 
प्रणव: शस्त्राणा(/ रूपं पयसा सोम आप्यते ॥ २५॥ 


सन्‍्त्रार्थ--आध्री ऋचाओं में उकथों का रूप पाया जाता है, प्रत्येक पद में न्यूंखों का और प्रणब में शस्त्रों 
का रूप पाया जण्ता है। इसी तरह दूध में सोम के रस की प्राप्ति होती है ॥ २५ ॥ 


अरधक्रचेः, ऋचामर्धान्यधंकऋचा:, “अधेर्चा: पुंसि च' (पा० स्‌० २४३१) इति पुंस्त्वम, 'ऋत्यकः! 
(पा० सू० ६११२८) इति प्रकृतिभावत्वाद गुणाभावः, तैः सौत्रामणीयागगतैरथचें:, उक्यानां शस्त्रविशेषाणां 
रूपमाप्यते। परदेनिविदों न्यूद्ञान आप्तोति। प्रणवे! शास्त्राणां रूपमाप्यते। पयसा क्षीरेम सोम आप्यते। 
अधनादिय उक्थरूपेण ध्येया इत्यथं:) नितरामत्यन्तविषमप्रकारेण ऊद्लुनम उच्चारण न्यूड्र:। गवामयनस्य 
चत॒र्थे5हनि प्रातरनवाक॑ प्रतिपच्चधर्चायों न्यूड्ड:, द्वितीय स्वसमोद्धारं त्रिमात्रभदात्तमुच्चार्य त्रिस्तस्थोपरिष्टादपरि- 
गितान्‌ पड्च वाद्धौकाराननदात्तानत्तमस्थ तु त्रीन पूर्वमक्षरं निहन्यते, 'न्यूडरूपमाने! (आइव० श्रौ० ७१११-५) 
इति स्मरणात्‌। एतदर्थरत--चनर्थेड्डि प्राप्ते सत्त प्रातरनुवाकस्य येयमृक्‌ प्रथमास्ति, तस्था यौ द्वावर्धर्चों 
तयोर्यावादी तयोराद्ययोन्यूड्ड! कर्तव्य: । तथथा-- 


आपो रेवतीः क्षय॑था हि वस्व: क्रतूं च भद्र बिभृतामृतं च। 
रायहच्‌ स्थ स्व॑पत्यस्य पत्नी! सरस्वती तद गुंणते बयो' घातू ॥' (ऋ० सं० १०३०१२) 


इति प्रातरनुवाकस्य प्रतिपत्‌ । तस्या: पूर्वार्धस्यादो योद्यं द्वितीयः स्वर ओकार: षकारादृध्व॑भावी, त॑ 
जिमात्रोपेतम॒दात्तस्वरयूक्तं त्रिवारमच्चारयेत्‌। त एते त्रयथ ओद्धारा: सम्पद्यन्ते | तत्रैकैकस्थ ओकारस्योपरि 
पुनरप्पोकारा अर्धस्वरूपा ह्ृस्वमात्रा अपरिमिता उच्चारणीया:। ते चार्थोकारा: सर्वेष्प्पनुदात्ता:। उत्तमस्य 
तु त्रिमात्रस्य ओकारस्योपरि पुनरप्योकारा अर्धस्वरूपा हृस्वमात्रा अपरिमिता: पञ्च बोच्चारणोया:। 
एवमुदात्तास्त्रिमात्रास्त्रय ओकाराः, अधोकारास्त्रयोदश, इत्येबमोकारा: षोडश सम्पद्चन्ते। प्रथमह्रितीययो-. 
स्त्रिमात्रयोम॑ध्ये पञ्चानदात्ता अर्धॉकारा:, एवं द्वितीयतृुतीययोरपि त्रिमात्रयोम॑ध्ये पथ्चानुद्ात्ता अर्धोकारा:, 
तृतोयस्य त्रिमात्रस्य उपरिष्ठाद्‌ अनुदात्ता अर्धोकारास्त्रय: | सोअ्यमुच्चारणविशेषों न्यूह्ल उच्यते। तथथा-- 
आपोरेओ ओ ओ ओ ओ भो ३ ओ ओ भो ओ ओ ओ ३ ओ ओ ओो रेवतो: क्षयथा हि वस्वः क्रतूं च भद्र 
बिभूथामृतं च। रायो ३ ज्चो ओ ओ ओ ओ ओ ३ ओ भो ओ ओ ओ भो ३ ओ ओ ओ स्थ स्वपत्यस्थ पत्नी: 
सरस्वती तद्‌ गुणते बयोधों ३ मापो ३ (आइब० श्रौ० ७११।७) । 'यज्ञकमंण्यजपन्यूछ्ुसामसु? (पा० पृ» १।२३४) 
इति स्थले 'न्यूडख़ा ओकाराः षोडश तेषु केचिदुदात्ता: केचिदनुदाता:' इति काशिका । 'षोडशेति पाठ: ओकारा 
इति च, न त्वेते मकारान्‍्ता:, तेषु प्रथम-सप्तम-त्रयोदशास्त्र य उदात्तास्त्रिमात्रा:, इतरे त्रयोदशानुदात्ता अर्धौका रा; | 
एतच्च आश्वलायनेन चतुर्थ”हनोत्यस्मिन्‌ खण्डे लक्षणेनोक्तमुदाहुत चाः इति पदमज्जर्या हरदत्तः। न्यूड्भुपम्ते 
शब्दविशेष कुर्वन्ति' इति ऋगेदसंहिताभाष्ये (१०९४॥३) सायण:। “न्यूड्रो नाम सोमयागे प्रातरतुवाकसंज्ञक 
शस्त्रम, होत्रा शंसनोयत्वेन विहितम्‌' इति | ; 


अध्यात्मपक्षे--पूर्ववदेवार्थ: । 

दयानन्दस्तु--यो विद्वान्‌ अर्ध-ऋचेरुक्थानां स्तोत्रविशेषाणां रूपस, परदैविभवत्यन्तेः पदे: प्रणवैः: 
शस्त्राणां शंसन्ति यैस्तेषां रूपं निविद्‌ ये निश्चयेन विदान्ति तान्‌ आप्नोति, येन विदूषा पयसा सोम आप्यते स 
वेदवित्‌ कथ्यत्ते! इति, तदपि यत्किड्सचितु, स्वाच्छन्चमूलकत्वात्‌ । अन्यथा कथमर्धर्नेरकक्‍्थानां रूपं विज्ञायते ? 


म० २५-२७ ] * वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता २५१ 


तादुशोक्यानां खपुष्पायमाणत्बात्‌, शस्त्राणामेव कि सर्वेषां स्तोत्राणामपि परदैनिष्पन्नत्वातू । 'अकारो वे पर्वा वाक्‌ 
(ऐ० आ० २३।६) इत्यादिश्॒त्या सर्वस्येव वाड:मयरय अका रमूलकत्वेन शस्त्राणामेव पदप्रणवमूलकत्वोक्तेरभिप्रायों 


वर्णनीय भासीत्‌ ॥ २५ | 


क् है क | के, के [ 
अश्विभ्यों प्रातःसब॒नभिन्द्रे णुल्ध॑ साध्यन्दिसस्‌ । 
कि श्र | कि 
बैश्वदेव१/ सर॑स्वत्या ततीयमाप्त(/ सवनम्‌ ॥ २६ ॥। 


मनत्रार्थ -- अश्विनीकुमारों के द्वारा प्रात:सबन को, इन्द्र के द्वारा इन्द्र देवता वाले माध्यन्दिन सबन को 
और सरस्वती के हारा विश्वेदेव देवता वाले तुतीय सायंत्षबन की प्राप्ति होती हैँ, भर्थात्‌ तीनों कालों में इन देवताओं 
को आराधना करनी चाहिये ॥ २६ ॥ 


सवनसम्पत्तिमाह--अश्विभ्यां. नासत्याभ्यां देवाभ्यामत्रत्याभ्यां प्रातःसवनमाप्तम्‌ । इन्द्रेण देवेन 
ऐन्द्रमिन्द्रदेवत्यं माध्यन्दिनं सवनमाप्तं प्रातमु। सरस्वत्या वाग्देवतथा कृत्वा वेश्चदेवं॑ विश्वदेवदेवत्यं तृतीय 
सायंसवन प्राप्तम | 

अध्यात्मपक्षे--तादु शश्रात:सवना दिक बुद्धिशुद्धयादिद्वारा परमात्मावगमदहैतुः । अश्वीन्द्रस रस्व॒त्यो 
देवता: परमात्मविका रत्वात्‌ परमात्मरूपा:, तत्थधान प्रातरादिसवनमपि परमात्माराधतमेव । 

दयानन्दस्तु--यै रश्विभ्यां प्रथम प्रात:सवनस्र, इन्द्रेण ऐन्द्र द्वितीयं माध्यन्दिनं सवनम, सरस्वत्या 
वैश्वदेव॑ तुतीयं सवनमाप्तम, ते जगदुपकारका: सन्ति' इति, तदाव यत्किड्चितु, प्रातरादियज्ञक्रियासामान्यस्य 
सवनत्वाप्रसिद्धेट, क्रियाविशेषस्थ चानिरुक्त:। न च सूर्यशशिश्यां श्रातःसबनस्थ निष्पत्तिय न वा विद्युता 
माध्यन्दिनसवनस्य सम्बन्ध), न वारोग्यकरं कर्म सवनं भवति, तथाल्व साम्प्रतिकचिकित्सकादिचिकित्ससामान्य- 
स्थाधि सवनत्वापातात्‌ ॥ २६ || 


वायब्य वायव्यान्याप्नोति सते न द्रोणकलशम्‌ । 
कम्भोस्यासस्भणों सुते स्थालोभिः स्थालीराप्नोति ॥ २७ ॥ 


सन्त्रार्थ--वायव्य सोस पात्रों से वायव्य पात्रों की प्राप्ति होती है। बेत के पात्र से द्रोणकलश को प्राप्ति 
छेती है । सो छिद्र वाली झारी ओर दक्षिणारिन पर स्थापित होने वाले सुराधानी पात्र से पुत॒भृत्‌ ओर आधवनोय 
को सोमामिषव होने पर पाता है । स्थालियों के द्वारा स्थालियों की प्राप्ति होती है ॥ २७ ।। 


वायव्यानि सोमपात्राणि | सर्वेषामेव सोमपात्राणां वायव्यानीति संज्ञा । वायब्पेरत्रत्येवयुदेवता केयर है- 
राप्नोति। सतेन बैतसेन पात्रेण, 'वेतसः सतो भवति । अप्युग्रोनिर्व वेतस आपो वे सर्वा देवता: सर्वाभिरेवेन- 
मेतहेवताभिरभिषिज्चति' (श० १२।८।रे। १५) इति श्रुतेः । द्रोगकलशं सौमिकमाप्नोति। कुम्भीभ्यां सुराधानी- 
भयां शतच्छिद्राम्यामम्भूणो पुतभुदाववनोयो सुतेडभिषुते सोमे यो भवतस्ती प्राप्नोति। स्थालीभ्यामत्रत्याभ्यां 
सोमिकी: स्थाली राप्नोति, स्थालीनामुभयत्र सत्तवात्‌ । 


२५२ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १९ 
अध्यात्मपक्षे--उक्तेव रीति: । 


दयानन्दस्तु--यों विद्वात्‌ वायव्यर्वायुदेवताकैर्वायुषु भवर्वा वायव्यानि कर्माणि प्राप्तोति, सतेन 
विभक्तोन कमंणा द्रोणकलशं च द्रोणपरिमाणं कलशं चाप्नोति। कुम्भीम्यां धान्यजलाधारास्याम् अम्भुणो अपो 
बिरभात याभ्यां तौ सते निष्पादिते स्थालीभिः स्थाछीः प्राप्तोति, स आढ्यो भवति” इति, तदपि यह्किडज्चितु, 
प्रकृतहानाप्रकृतफ्र्स ज़ापातात्‌ । कार्यका रणभावसिद्धावन्यथासिद्धिविरहो प्पेक्षित: । अत्र तदभाव इति भाव: ॥२७॥ 


| 
यजुभिराप्यस्ते प्रहा ग्रहेः स्तोमाश्च विष्टतीः । 
छन्दो 'भिरुक्थाशस्त्राणि साम्ताइवभथ आप्यते ॥ २८ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--यजुर्मन्त्रों के द्वारा ग्रह की प्राप्ति होती है, ग्रहों से स्‍तोभ और अनेकों प्रकार की स्तुतियाँ सम्पन्न 
होती हैं। छन्‍्दों से उक्य ओर कथन करने योग्य स्तुतियाँ सम्पन्न होती हैं । साम से अवशभृथ प्राप्त होता हैं ॥ २८ ॥। 


यजुर्भियजंष्याप्यन्ते । ग्रह ग्रहैराप्यन्ते। स्तोमे: स्तोमा भाप्यन्ते | विष्टुतिभिविविधामिः स्तुति- 
भिर्विष्ट्तोविष्टुतयः प्राप्यन्ते। छत्दोभिगयव्यादिभिरक्था उक्था नि शस्त्राणि च प्राप्यन्ते। साम्ना साम 
आप्यते | अवभूयेन अवभूथ आप्यते | अन्रत्येष्‌ यजुरादिषु सौमिकानि यजुरादीनि चिन्त्यानीत्यर्थ,, उभयत्र 
तेषां सत्त्वात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--प्रदर्शितपूर्व: पन्‍्था: । 

दयानन्दस्तु--है मनुष्याः, यूयं यजुर्भिग्रहा ग्रहै: सस्‍तोमा विष्टुतीश्व छन्दोभिरक्‍था शस्त्राणि च 
प्राप्यन्ते | साम्तावभुथ आप्यते | तेषामुपयोगो यथावत्‌ कर्तेंव्य: इति, तदपि यत्किड््चित्‌, वेदिककर्मानभिन्ञत्वातु, 
उक्तानां परस्पर हेतुहैतुम:्भावासिद्धेः, कीदृशश्व॒ तेषामुपयोग इत्यनुक्तेश्व ॥ २८ | 


(६ | 
इडाभिभक्षानाप्नोति सृक्ततराकेनाशिषः । 
५ > ॥ | 
शंयुनां पत्नोसंयाजान्‌ समिष्टयजुषा स(स्थाम्‌॥ २९ ॥ 


सस्त्रार्थ--यजसान अन्न से भक्ष्य पदार्थों को पाता है । सुक्तवाक से आशीर्वाद पाता है, शंगु होम से शंथु 
को और पत्नीसंयाज से पत्नीसंधाज को पाता हे । यजुःसमूह से उसे संस्था को प्र प्ति होतो हूँ ॥। २६ ।। 


इडाभिरिडामाप्नोति। भक्षैभ॑क्षानाप्नोति । सुक्तवाकैन सृक्तताकमाप्तोति। भाशीभिराशिष 
आप्नोति। शंयुना होमविशेषेण शंयुमाप्तोति | पत्नोसंयाज: पत्नीसंयाजानाप्नोति | समिष्ठयजुषा समिष्टयजु- 
राप्नोति | संस्थया संस्थामाप्नोति । इडादीनामुभयत्र सत्त्वातु । सौत्रामण्या इडादिषु सो मिकेडादिदृष्टय: कर्तव्याः । 
वाक्योत्तरार्धलोपो ज्ञातव्य: । ० द 

अध्यात्मपक्षे -प्रदर्शिता रीति: । 

दयानन्दस्तु--'इडाभिः पृथिवीभिर्भक्षयितुमहनिन्नादीनु, यृक्तवाकेन सुष्ठृच्यते यत्‌ तत्‌ सूक्तवाकम तेन 
आशिष इच्छा:, शंयुना सुखभयेन पत्नीसंयाजानु ये पत्न्या सह समिज्यन्ते तानू, समिष्टयजुषा समीचीनेष्टसाधके- 
यॉजुषैः कमंमि; संस्थां सुष्ठु स्थान॑ प्राप्नोति, स सुखी कथ न स्थात्‌ इति, तदपि यत्किड्चितू, अस्पष्टार्थत्वात्‌, 
कार्यकारणासिद्धेश्न । इद व्याख्यानमेव सूचयति यदस्य इंडादिपदार्थानवबोध: ॥ २९॥ 


म० ३०-३१ ] ' वेदाथंपा रिजातभाष्यसहिता २५३ 


ते | ने ५ 
ब्रतेन दीक्षामांप्नोति दोक्षयाप्नोति दशिणाम्‌ । 
दक्षिणा श्रद्धामांप्नोति श्रद्धया स॒त्यमाप्यते ।॥ ३० ॥ 


सन्त्रा्थं--हुतशेषभक्षण रूप चार रात्रि के ब्रत से यजसान दीक्षा को पाता हैं । दीक्षा से दक्षिणा फो ओर 
वक्षिणा से आस्तिक्य बुद्धि को पाता हैं । आस्तिक्‍्य बुद्धि रूप श्रद्धा के द्वारा यजमान सत्यस्वरूप परमात्मा को पाता 
है ॥| ३० ॥॥ 


'हुतोच्छिष्टभक्ष,, चतूरात्रमु, अग्निहोत्रं जुहोति' (का० श्रौ० १९०।१।१३-१५) । हुतोच्छिष्टभक्षो 
यजमानः, स्थादिति शेष: । तथा च प्रतिदिन साथ॑ प्रातश्चाग्निहोत्र हुत्वा स्थालीस्थस्थ हुतशेषस्थ हविषो भक्षणाथे 
स्थापन कुर्यात्‌। चतुदिनसाध्योध्यं ऋतुरिति। प्रतिषेधाभावात्‌ पुनविधानसामर्थ्यात्‌ु स्वयभेवास्निहोत्र॑ 
जुहुयादिति नियम:। एवं सूृत्राणामर्थ:। ब्रतेन हुतोच्छिष्टभक्षश्वत्‌ राजमग्निहोत्न जुहोत्तीति प्रतिपादितब्रतेन 
दीक्षामाप्नोति|। दीक्षया दक्षिणामाप्नोति। दक्षिणा दक्षिणया, विभक्तिलोपो व्यत्ययेन वा प्रथमा, 'सुपां 
सुलुक्‌ पूर्व॑सवर्णाच्छेयाडाइ्यायाजाल:! (पा० सु० ७१३९) इति। श्रद्धां श्रत्‌ सत्यं धीयतेउ्सथां सा श्रद्धा, ताम 
आास्तिक्यबुद्धिम | पुण्यक्षृतां मनोवृत्तिविशेषम, श्रद्धाउश्रद्धा धृतिरधृ तिह्नीर्धी भी रिव्येतत्सव॑ मन एव! (बु० उ० 
११३) इति श्रुते: | श्रद्धया सत्य ब्रह्म सत्यं ज्ञानमनन्त ब्रह्म' (तै० 3० २४११) इति श्रतेः, आप्यते प्राप्यते, श्रद्धा 
विना साद्धश्रवणाद्रभावेन तत्त्वज्ञानानुत्प्ते: । 


अध्यात्मपक्षे --पुव॑ प्रदशित एवं पन्‍्था: | 


दयानन्दस्तु--'यो बालको मनुष्यों वा ब्रतेन सत्यभाषणादिनियमेन दोक्षां ब्रह्मचरयविद्यादिसुशिक्षास््‌, 
दीक्षया दक्षिणां प्रतिष्ठां श्रियं वा प्राप्नोति, तया श्रद्धां श्रतु सत्य दधाति यया इच्छया तामाप्नोति, श्रद्धया 
सत्य सत्सु नित्येषु पदा्थंषु व्यवहारेषु वा साधुस्त परमेश्वरं धर्म वा आप्यते प्राप्यते! इति, तदप्यसड्भतम्र, 
ब्रत-दोक्षा-दक्षिणादिशब्दानां तथार्थत्वे मानाभावात्‌। न वा श्रिया प्रतिष्ठया वा सत्यधा रणप्रीतिरुपलभ्यते, 
विपरोतस्येव सुवचत्वातू । त॑ परमेश्वर धर्म वा आप्यत इत्यस्य साधुत्वमपि चिन्त्यम्‌ || ३० ॥| 


एतावंद्‌ रूप॑ यज्ञस्थ यद्‌ दुवेन्नह्मंणा कतम । 
कि भ्प है  ु ४ 
तद॒तत्‌- सवमाप्नोति यज्ञे सौत्रामणोसते ॥ ३१ ॥। 


सन्त्राथं-देवताओं ने ओर प्रजापति ब्रह्मा ने जिस यज्ञ का अनुष्ठान किया है, उसका इतना ही रूप है । 
सोत्रामणो यज्ञ में सुरा-नोम का अभिषवण होने पर यह याग पूर्णता को प्राप्त करता है ॥ ३१ ।। 


सच 


यज्ञस्त्र सोमयज्ञस्य एतावदेतत्परिमाणं रूप॑ देवैब्रद्मणा प्रजापतिना च यद्ग॒पं कृत दृष्टम्‌, सुप्तप्रति- 
बुद्धन्यायेत प्रावकल्पीयस्थ विद्यमानस्येव दर्शंनम्‌। बुद्धिपूर्वकमविद्यमानस्थ निर्माणं करणस्‌। सौत्रामणी 
सौत्रामण्याघू, सप्तम्येकवचनस्य पूर्वसवर्णदोध:, यज्ञे सौत्रमण्याख्ये सुते सुरासोमेडइभिषते सति तदेतत्‌ सोमयागरूप॑ 
सवं॑माप्नोति । 


अध्यात्मपक्षे--स्वमेतद्‌ यज्ञस्थ विष्णो रूपं यन्मन्त्रेषु प्रतिपादितम्‌, 'यज्ञों वे विष्णु! इति श्रतेः । 


२५४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता - [ अ० १९ 


दयानन्दस्तु--यो मनुष्यों यदेवैविद्वाज्डूबह्मणा परमेश्वरेण वेदचतुष्टयेन वा यज्ञस्येतावदरपं कृत॑ ' 
निष्पादितं प्रकाशितं वा तत्परोक्षमेतत्‌ प्रत्यक्षम्‌ | सर्व॑ सौत्रामणीसुत्राणि यज्ञोपवीतादीनि मणिना प्रन्थिता 
युक्तानि प्रियन्ते यस्मिनु तस्मिन्‌ सुते सम्पादिते यज्ञे आाप्तोतिं, स हद्िजत्वारम्भं करोति! इति, तदेतदज्ञानविजु- 
म्मितस, श्रुतिसूत्रप्रसिद्धस्य सौत्रामण्याख्ययागरूपार्थस्थ परित्यागेन क्लिष्टकल्पनया प्रश्ञोपवीता दिग्रन्थियुक्तचा रणं 
यज्ञ इत्यथंस्प-खपुष्पायमाणस्यथ कल्पनानुपपत्तेः, कोथ्य॑ तादुशो यज्ञों यस्मिन्‌ यज्ञस्थ एतत्परिमाणं रूप॑ प्रत्यक्ष- 
मित्यनुक्ते:। प्रत्युत यज्ञस्थ एतावद्रपमित्युक्त्या पूर्वोक्तमन्त्रेषु यज्ञस्थ हपमेव वर्णित | यत्‌ त्ववा कथब्चिदन्यत्र 
नयनाय बलात्कार: कृत) | प्रसिद्धाश्व॒ वेदिकेषु श्रूतिसृत्रादिषु पत्नीसंयाजेष्टयजु:संस्थादय: पदार्था:। सर्वमेत- 
दज्ञस्य रूपस । यज्ञों वै विष्णु: इति श्रत्यनुसारंण अध्यात्म सर्व वेष्णवमेव रूपसू || २१ ॥ 


४. , भ ५ " 
सुरावन्त बहिषद(/ सवोर यज्ञ" हिंन्वन्ति महिषा नमो भिः । 
्ं आर ह ५ ह 
द्धानाः सोस दिवि देवतास मदेसेन्द्रं यज॑सानाः: स्व॒र्का:॥ ३२४ 


भन्‍्त्रा्थं-- वेवताओं को नमन करते हुए, अन्न के द्वारा स्वर्ग में स्थित देवताओं को आहुति देते हुए, सोमा- 
सिषव फरते हुए, महान्‌ ऋत्विकगण कुशा के आसन पर बैठे हुए देवताओं के नि्मित्त सौनच्रामणी याग का अनुष्ठान करते 
हैं। इस यज्ञ में शुभ मन्त्र वाले इन्द्र का यजन करते हुए हम हए॑ को प्राप्त हों ।। ३२ ॥ 


सुरावन्तमिति जुहोति' (का० श्रोौ० १९३१२) । अध्वर्यस्त्रीनपि प्मोग्रहान्‌ सहैव जुह्ोतीत्यर्थ: । एवं 
सौन्नामष्या:. सोमसम्पत्तिमापाद्यप्रकृतमनुसरति--सुरावन्‍्तमिति ।_ चतसख्रस्त्रिष्टुभोअश्िस रस्वतीन्द्रदेवत्या: । 
कण्डिकार्थस्तु-महिषा महान्त ऋत्विज:। यद्यपि महिषशब्दो निषण्टो (३३३८) मह॒न्नामसु पढठित:, तथाप्यत्र 
ऋत्विग्वाचक:, 'महिषा नमोभिरित्यूत्विजो वे महिषाः' (द० ११८१२) इति श्रुतेः। यज्ञ सोत्रामणीसंल 
हिन्वन्ति वर्धयन्ति प्रापयन्ति वा। किभूत॑ यज्ञम्‌ ? बहिषदं बहिषि सीदन्ति देवा यत्र स बहिषतु, तम्‌ । पुनः कर्थ- 
भूतम्‌ ? सुरावन्तस्‌, सुरा विधिपूर्वकं निरमिता विद्यते यत्र स सुरावान्‌ तम्, 'सुरावान्‌ वा एप बाहिषयज्ञों यत्सोत्रा- 
मणी' (श० १२८१२) इति श्रुतेः । पुनः कोद्झम्‌ ? सुवोरम, सुष्ठु शोभना वीरा ऋत्विजों यत्र तम्‌ । की दृशा 
महिषाः ? नमोभिरन्नेन मस्कारेरवा सह दिवि स्वर्ग वर्तमानासु देवतासु सोम दधाना धारयन्तः:। तत्न यज्ञ डुन्द्रं 
यजमाना यजन्तः सस्तो व मदेम हृष्येम । किभूता वयम्‌ ? स्वर्का: शोभनो$कॉड््चन मन्‍्त्रा वा येषां ते स्वर्का:। 
यदा शोभनो5कोंज्च येषां ते स्वर्काट, 'अर्को वे देवानामन्नमन्नं यज्ञों यज्ञेनेवेनमन्नादयन समध॑यति' (श० १२।८।१२) 
इति श्रुतेः, 'अर्को देवों भवति यदेनमर्चन्ति, अर्को मनन्‍्त्रों भवति यदनेनाचं॑न्ति, अर्कमन्न॑ भवत्यचंति भूतानि, 
अर्को वुक्षो भवति संवृतः कटुकिम्ता' (नि० ५४) इति तत्रभवतो यास्कस्योक्तेश्व । ० - 


अत्र ब्राह्ममस-स जुहोति। सुरावन्तं बहिषद९७ सुवीरमिति सूरावान्‌ वा एप बहिषयजन्ञो 
यत्सौन्रामणी बहिषैवेनं यज्ञेन समर्द्मति यज्ञफ७ हिल्तन्ति महिषा नमोभिरिति ऋत्विजों वे महिषा यज्ञों नम 
ऋत्विग्भिरेव यज्ञप७ समर्द्धयति यज्ञेन यजमानं दधाना: सोरमिति सोमपीथमेवा समन दधति दिवि देवतास्विति 
दिव्येवैन देवतासु द्धाति मदेमेन्द्रसति मदाय बाव सोमो मदाय थुरोभावेन साममद च सुरामद चावरुन्धे 
पजमाना: स्वका इत्यकों वै देवानामन्नमन्नं यज्ञों यज्ञेनेबंनमन्नाश्रेन समर्ड्यति हुत्वा भक्षयन्ति समृद्धमेवास्य 
तदंयन्ति' (श० १२८।१॥२) | स जुहोतीति होम॑ विधाय मन्‍्तरे व्याचष्टे--सुरावन्तमात । 
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अध्यात्मपक्षे-- बहिषद॑ यज्ञ यज्ञरूपधर विष्णु महिषा महान्तो घशिष्ठादयो हिन्वन्ति वर्धयन्ति 
वर्धापन॑ मद्भलाशासन कुर्वन्ति | कीदृशं विष्णुम्‌ ? सुशवन्तम्‌ | ये सुष्ठ रमन्‍्ते ते सुराः, तद्वन्तम्‌। छान्‍्दसो 
दोर्घ:। अथवा सष्ठ रमते भगवान्‌ यासु ता; सुरा भगवच्छक्तयः, तद्वन्तम | पुनः कीदृशम््‌ ! सुवीरम्‌ । सुष्ठु 
शोभना बीरा ऋत्विजों हनुमदादयों वा यस्थ त॑ सुवीरस्‌ । कथम्भूता महिषाः ? नमोभिरन्नेर्त मस्कारेवा सह दिवि 
स्वप्रकाशे धाम्नि स्वरूपे वर्तमानास वर्तमानायास, पूजायां बहुवचनम्, देवतासू परदेवतायां विष्णों सोम॑ 
समर्पणीयं सोमादिह॒विं: सोमात्मक मनो वा दधाना:, ते: सार्ध वयभिनद्रं परमैश्वर्यवन्तं परमात्मानस, यजमानाः 
श्रद्धयाउर्चयन्तो मदेम हृष्येम | कीदृशा वयस् ? स्वर्का: शोभनोर्चनीयः परमात्मा देवो येषां ते । 


दयानन्दस्तु - है मनुष्या:, ये महिषा महात्तः स्वर्का: शोभनादिपदार्था यजमाना विद्वांसो नमोभिरन्नेः 
सुरावन्तं सुरा: प्रशस्ताः सोमा यस्मिस्तं बहिषद बहिषि आकाशे सोदति यस्तम्‌। सुवीरं शोभना वीरा: 
दरोरात्मबलयक्ता यस्मात्तम, यज्ञं हिन्वन्ति वर्धयन्ति, ते दिवि शुद्धें व्यवहारे देवतासु विद्वत्सु सोममेश्वय॑ दधाना 
धरन्तः सन्‍्तो वर्य च मदेम हर्षेम' इति, तदपि मन्दम, त्वद्रीत्या यज्ञस्य वायुशुद्धिडेतृत्वेन वीरप्राप्तिहेतुत्वातुपपत्ते: । 
न च्‌ यज्ञोब्तरिक्षे तिष्ठति, तस्पेहेव समाप्तत्वात्‌ु। न चादृष्टछपेण तदवस्थिति:, त्ववा तदनझ्भीकारात्‌ । 
सुरापदस्य प्रशस्तसोमार्थतापि चिन्त्या, तथेव सोमपदस्य ऐश्वर्यार्थतापि ॥ ३२२ ॥ 


६ 
पस्‍्ते रसः सम्भ॑त ओष॑धोषु सोम॑स्थ शुष्मः सुरया सत्य । 
तेंने॑ जिन्च यज॑मानं म्देत सरंस्वतोमश्विनाविन्द्रसग्निम्‌ ॥॥ ३३ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे सरारस ! औषधियों में जो तुम्हारा रस इकट्ठा हुआ है, वह सुरा के साथ अभिषुत सोम का 
बल हैं । उस आनस्दप्रद रस से यजमान, सरस्वती, दोनों अश्विनीकुमार और अग्नि को तुम तृथ्त करो | ३३ ॥। 


'पालाशै: सौरान्न मन्मपमाहुतिमानश इत्ि श्रुतेय॑स्त इति! (का० श्रौ० १९।३।१३)। प्रतिप्रस्थाता 
दक्षिणेमनौ सुराग्रह. पालाशैरल्खलेजहुयाद यस्त इति मन्त्रेण न मृन्मयीभिः स्थालीभि:। कुतः ! “नहि 
मुन्मयमाहुतिमानशे” (तै० सं० २।५४।६) इति श्रुत्ौ मृन्ममपात्रेण होमनिषेधादिति सूत्रार्थ:। मुन्मय॑ पात्रमाहुति 
न व्याप्तोत्ीति ध्ुत्यर्थ: | हे सुरे, यस्ते तव ओषधीषु वर्तमानों रस: सम्भूत एकीकृत: 'अर्पां च वा एप भोष- 
धीनां च रसो यत्सरा' (श० १२८१४) इति श्रुते: । सुरया सह सुतस्य सोमस्य च यः शुष्मी यद्‌ बलस, मदेन 
मदयति हर्षयति ग्लेपयति वेति मदः, तेन मदजनकेन तेव सुरारसेन सोमबछेन च यजमानं सरस्वतीमश्विना- 
विन्द्रमरित च जिन्व प्रोणीहि । 


अत्र ब्राह्ममम-'स जुहोति। यस्ते रसः सम्भुत ओषधीष्वित्यपां च वा एब ओषधीनां च रसो 
यत्यरापां चैबैनमेतदोषधीनां च रसेन समर्धयति सोमस्य शुष्मः सुरया सुतस्येति य एवं सोमे शुष्मो यः 
स॒रायां तमेवावरुन्धे तेन जिन्ब यजमानं मदेनेति तेन प्रीणीहि यजमानं मदेनेत्येवेतदाह सरस्वतीमश्विना- 
विन्द्रमग्निमिति देवताभिरेव यथज्ञ७७ *समर्धयति देवताभियज्ञेन यजमान१५७ हुत्वा भक्षयन्ति व्यूद्धमेवास्य 
तत्समर्धवन्ति' (श० १२॥८।१॥४)। स जुहोति यस्ते रस इति। ते तब सोमस्य सोमात्मिकाया: सुरायाः सुतस्य 
त्वदोत्मना सुतस्य शुष्मो बलवान्‌ रसः सम्भृत ओषधीषु, तेन रसेन त्वमुदकाकारेण तर्पय सरस्वत्यादीन, 
तद॒द्वारेण यजमानमपि प्रीणोहि। सोमाधारमित्येबं मन्त्रार्थभादरीकृत्य यजमानमेव ओषधीनां च रसेत समर्ध- 
बतोत्याद्याह । देवताभिरेवाब्व्यादिभिर्यज्ञं समर्धववि । देवताभिय॑ज्ञेन च यजमानम्‌, तदर्थत्वाद यज्ञस्थ | हुत्वा 
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सुरां भक्षयन्ति यजमानसप्तमा ऋलिज एवेति यत्‌ तत्तेन व्यूद्धनेव लोकदृष्था अस्थ यजमानस्थ समर्धयति 
सोम॑ राजानमिह भक्षयामीत्यनथोपासनयेत्यभिप्राय इति श्रोमदाचार्यहरिस्वामी । 


अध्यात्मपक्षे--है ब्रह्मतु, यस्ते तब स्वरूपभूतों रस ओषधीषु वर्तमानः सम्भूतः, गामाविव्य च भूतानि 
धारयाम्यहमोजसा । पृष्णामि चौषधीः सर्वाः सोमो भूत्वा रसात्मक: ॥ ' (भ०गी० १५१३) इति हि भगवद्बचनस्‌ । 
सुरया सह सुतस्य सोमस्य च्‌ यथः शुष्मो बल्ले तेन मदेन मदजनकेन सुरावन्मादकेन सोमवद्वछकरेण च रसेन 
सरस्वती वाचमश्वितौ प्राणापानौ इन्द्र जीवमग्निमीख्रं च जिन्व प्रीणयसि । 


दयानन्दस्तु-- हि विद्वन्‌, यस्ते रम आनन्द ओषधीषु वर्तमान: सुतस्य सिद्धस्थ सोमस्य सुरया उत्तम- 
दानशीलया स्त्रिया सम्भुतः सम्यग्थारितः, शुष्मो बलकरो रसः, तेन मदेन आनन्ददायकेन यजमानं सर्वसुखदायक 
सरस्वती विद्यायुक्तां स्त्रियम्‌ अश्विनो विद्याव्याप्तौ अध्यापकोपदेशकौ इन्द्रमेब्वर्य॑युक्तं सभापतिंम्‌ अग्नि सेनार्पाति 
जिन्व प्रसन्‍न॑ कुरः इति, तदपि यत्किश्वितु, विदूधो रसस्थ आनन्दस्य ओषधीषु वर्तमानत्वासिद्धे:। आननद- 
स्त्वद्रोत्या आत्मधर्म इति स॒ नौषधीषु स्थातुमहंति । नहि रसस्य दानशीलवथा स्त्रिया पुरुषेण वा धारणे वरशेष्यं 
सिद्धयति। किञुच, किमर्थ विदृषा एकस्या विदुष्यास्तर्पणं क्रियते ! द्यो रध्यापकोपदेशकयोरेव वा प्रसादन- 
मिल्यनुक्ते: ॥ रेरे ॥। द 


यमश्वितना._ नर्मचेरासरादधि.. सरंस्वत्यसुनों विन्द्रियाय । 
इमं त/ शक मधु'मन्तमिन्दुए सोम राजानमिह भक्षयामि ॥ ३४ ॥ 


स्त्रार्थें-- दोनों अश्विनोकुमारों ने असुर के पुत्र नमुचि के पास से जिस सोम का आहरण किया, सरस्वती ने 
जिसको इन्द्र के बलवीर्य या भैषज्य के लिये संस्कृत किया, उस स्वच्छ, सधुररसपुक्त, परम ऐश्वर्यवान, सरस्वती से 
संस्कृत राजा सोम का में इस यज्ञ में भक्षण करता हूँ ॥| ३४ ॥ 


'अध्वर्य: प्रतिप्रस्थाताग्नी ध्रमश्चिनेत्या खित॑ भक्षयन्ति द्विद्विरावत॑म्र! (का० श्रौ० १०३१४) । अध्वर्य:, 
प्रतिप्रस्थाता, अग्नीत्‌--एते त्रय आश्विन॑ पयोभ्रहं हस्ते गृहीत्वा यमश्िनेति मस्त्रेण एकवार भक्षयित्वा पुनरनेनेव 
क्रमेण द्वितीयवारं भक्षयेयु:, मन्त्रस्थ सकृदेव प्रयोग इति सूत्रार्थ:। “ोतृ-ब्रह्म-्मैत्रावरंणाः सारस्वतमाश्विनव्त्‌' 
(का० श्रौ० १९३।१५)। होत्रादय: सारस्वत॑ पयोग्रहमाश्विनग्र ह॒वदिति यमश्विनेति मन्त्रेण क्रमेण भक्षयित्वा 
पुनस्तेनैव क्रमेण भक्षयेयु:, सक़ुदेव मन्त्रप्रयोग इति सूत्रार्थ: । 'ऐन्द्रं यजमान:' (का० श्रौ० १९।३।१७)। ऐ'न्द्रं 
पयोग्रहे बजमान एवं भक्षयेदिति सूत्रार्थ:। नमुचिरसुरः, इन्द्रस्य इन्द्रियं वीय॑मपिबत्‌ । इन्द्रेण तस्थ शिरसि 
च्छिन्ने लोहितमिश्र: सोम उदतिष्ठत्‌ । तढ़ुत्पूथ देवा अपिबन्त | तदभिवादिनी एपा ऋक्‌ू-यमिति। आसुरातु, 
असुरस्यापत्यं पुमानासुरः, तस्मात्‌ । नमुचेरेतन्नामकातु । अधि सकाशादु अश्विना अश्विनौ य॑ सोममाहरताग्पिति 
दोेषः, अश्विनौ होतं॑ नमुचेरध्याहरतामा (श० ११८ १३) इति श्रुतरे। अश्विभ्यामाहतं य॑ सोम॑ सरस्वती 
असुनोत्‌ | एतत्सव किमर्थमिति चेतू ? इन्द्रियाय वीर्याय, इन्द्रमैषज्याय व। तमश्रिभ्यामाहृतं सरस्वत्यभिषुत- 
मिम राजानं सोममिह यज्ञेह्हं॑ भक्षयामि। कीदृशं सोमम्‌ ? शुक्र शुद्ध लोहितासंसूष्ट मधुमन्त मधुररसोपेतमिन्दुं 
परमैश्वर्य प्रद । ह हु 

अध्यात्मपक्षे--है भगवन्‌, य॑ त्वदीयस्वरूपभूत॑ रस॑ तत्त्वज्ञानं बिना न मुञझ्चतोति नमुचिर्मोही3- 
ज्ञानम, तस्मादु आसुरातु सु सुष्ठ शोभनं पर ब्रह्म तत्र ये रमन्ते ते सुरा:। नसुरा असुराः, भनात्मरता 
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इति यावत्‌, तेषु भवतीत्यासुरस्तस्मात्‌, नमुचे! सकाशाद्‌ अश्विनौ गुरुशिष्पौ प्रदनोत्तररूपेण वादेनाध्याहरताम । 
य॑ च अश्विभ्यामाहृतं सरस्वती ब्रह्मविद्यालक्षणा असुनोतु, इममपरोक्षं प्रत्यकचेतन्याभिन्न॑ परमात्मरूपं रस 
शुक्र शुक्लमविद्यातज्जनितोपाधिरहितम्‌, मधुमन्त॑ परप्रेमास्पदमिन्दूं चन्द्रवदाह्वादक सोम॑ साम्बसदाशिवरूप॑ 
राजानं॑ राजमानं स्वप्रकाशमिह देहे स्थित! साधकरूपेणाह भक्षयामि सर्वोपाध्यध्यासापोहेन शुद्धा स्वात्मतया+ 
नुभवामि । ध 

दयानन्दस्तु - हे मनुष्या:, इहेन्द्रियाप नमुचेयों जल न मुख्चति स नमुचि), तस्मात्‌। आसुराद 
असुरस्थ भरेघस्थायमासुरस्तस्मात्‌। अधि शुक्र मधुमन्तमिन्दुं राजान॑ सोम॑ परुरुषार्थप्रेरक सरस्वती असुनोतु, 
अश्विनो सभामेनेशर सुनुतास, तमिम भक्षयामि! इति, तदपि न क्षोदक्षममर, ओषधिरसस्थ विदृषी नार्येव 
सम्पादयित्रीति हेतुविशेषानुपपत्ते:॥ तत्र सभापतेः सेनापतेश्व॒ क उपग्रोग: ? कोञ्सौ भक्षयिता यदर्थ समासेन 
ईशाभ्यां सोमरस बाहियते ? उद्घुतश्नुतिविरोधश्व । श्रृतिस्तु आसुराध्चमुचेः सकाशादलख्विनावध्याहरता- 


मित्याह ॥ २४ || 


यदत्र रिप्त९/ रसिनः सुतस्य यदिस्द्रों अपिबच्छचींभिः । 
अहं तद॑स्थ मनंसा शिवेन सोम९/, राजानमिह भक्षयासि ॥ ३५ ॥ 


न्त्रार्थ -- रसवान्‌ तथा भली प्रकार से संस्कृत सोम का जो भाग इस रस में मिला हुआ है, जिसको कर्मों 
के द्वारा शुद्ध करके इग्द्र ने पिया है, उस दीप्तिघान्‌ सुर। रस से निकले हुए सोम को शुद्ध सन से में इस यज्ञ में पोता 
हैं ॥ २५ ॥ 

'स भक्षयति। यमश्िना नमुचेरासुरादधीत्यश्विनों ह्ेतन्नमुचेरध्याहरता५/ सरस्वत्यसुनोदिन्द्रि- 
यायेति सरस्वती होतमसुनोदिन्द्रियायेमत्त२७, शुक्र मधुमस्तमिन्दर्मिति घुक्रा वा एष मधुमानिन्दुय॑त्सोम: 
सोम. राजानमिह भक्षयामीति सोम एवास्य राजा भक्षितो भवति दक्षिणेशनौ सुराग्रहान्‌ 
जुद्भति पाप्मनेवेन॑ तद्‌ व्यावर्तवन्ति! (द० १२।८१३) इत्युत्तरेई््नौ पयोग्रहान्‌ दक्षिणे सुराग्रहान्‌ हुत्वा 
भक्षयन्ति। तथा चाह कात्यायन:-- यदत्रेति सीरान्‌ भक्षयन्ति यथाभक्षितं प्राचोनावीतिनो दक्षिणतः 
(का० श्रौ० १९३।१८)। विहारस्यथ दक्षिणत उपविष्टा कृतापसव्या: पयोग्रहभक्षणेतिकत॑व्यतानतिक्रमेण 
सौराव ग्रहान्‌ भक्षयेयुरध्वर्य्वादयः । अध्वर्यः, प्रतित्रस्थाता, आग्रीधक्रः--इत्येते तर: सौरमाश्चिनं द्विरावर्त॑ 
भक्षयन्ति । ततः सारस्वते शेषासेक:। तथा चाह कात्यायन: --शिष९/ शेषमासिज्चद्युत्तरे पूर्वस्याँ (का० श्रौ० 
१९।३।१६) | पूर्वस्थ ग्रहस्य भक्षितस्य शेषमुत्तरे ग्रहेडवतयेत्‌ । आश्विनस्थ शेष॑ सारस्वते तच्छेषमेन्द्रे इति 
व्रार्थ:। प्राणभक्षमेक्रे' (का० श्रौ० १९।३।१९)। एके शाखिनः सौरग्रहाणामवद्माणमात्र कुवेन्ति, न मुखेन 
भक्षणमितति सूत्रार्थ:। 'परिक्रीतो वा वैदफ्राजन्ययों र्यतरः” (का० श्रौ० १०३॥२०) । अथवा वेद्यराजन्ययो रन्य- 
तरो मूल्येन क्रीतः सौरान्‌ ग्रहमनु भक्षयेदिति सृत्रार्थ:। रसोउ्स्त्यस्मिन्निति रसी, तस्थ रसवतः। सुतस्य 
अभिषतस्य सोमस्थ । यत्‌, सामान्ये नपुंसकत्वम्, यो भाग इत्यर्थ:। अन्न सुरायां रिप्तं लिप्तम, सोमसम्बन्धि 
यत्सुरायां लग्भमिति यावत्‌ । यच्च सुरालग्नं सोमांशं शचीभिः कमंभि: शुद्ध कृत्वा इन्द्रोडपिबतु। सोम॑ 
राजानमिति द्वितीयान्‍्तयोः षष्ठयन्तत्वेत विपरिणामः, अस्येति विशेषणानुरोधात्‌ु । अस्य सोमस्य राज्ञ:, ततु त॑ 
सुरानिर्गतं सोम शिवेन शुद्धेत कल्याणमयेन मतसा इह यज्ञे३ह सुरासकाशाच्छुद्धं कृत्वा भन्नयामि । 


डरे 
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अत्र ब्राह्मणम--स भक्षयति। यदत्र रिप्तए/ रसिनः सुतस्येति सुतासुतयोरेव रसमवरुन्धे यदिन्द्रो 
अपिबच्छचोभिरितीन्द्रो छोतदपिबच्छचीभिरह तदस्य मनसा शिवेनेत्यशिव इव वा एप भक्षो यत्सुरा ब्राह्मणस्य 
शिवमेवैनमेतत्‌ कृत्वाल्मन्‌ धत्ते सोम» राजानमिह भक्षयामीति सोम एवास्थ राजा भक्षितों भवति' (श० १२।८। 
१५)। आशिनं तावदध्वर्यः प्रतिप्रस्थाता आग्नोध्र:, सारस्वतं होता ब्रह्मा मैत्रावरुण:, ऐन्द्र यजमानः इति 
बचनाद यो नाम भक्षयति, स अनेन मन्त्रेणेति प्रत्येक॑ मन्‍्त्रो वर्तत इत्येवेकक्चनम्‌ | सृतः सोमः, असुतः सुरा, 
तयो रसमवरून्ध इति सुरायाः साक्षात्‌ सोमस्याप्युपासनमु,  थंदत्रे रिप्तं रसिनः सुतस्या इति वचनात्‌ । ड्न्द्रो 
होतत्‌ स॒रालिप्तं सोमलिप सोममत्रापि पीतवान्‌ शचीभिः कमंभिर्वतुभूते: । पुनरिन्द्रकर्तुंक॑ कर्म करिष्यामीत्येव- 
मर्थः' इत्याचार्यों हरिस्वामी । 


अध्यात्मपक्षे -- अञ्र जगति रसिनों रसवतः परमात्मनः सुतस्य परिष्कृतस्य शोधितस्य यो भागो रिप्त 
लिप्तोष्घिष्ञनतगा संसुष्टस्तत्‌॒ तमिन्द्र:ः परमेश्वर: शजचोभिविचारलक्षणः कर्मभि! शुद्ध कृत्वा अपिबत्‌ स्वात्म- 
तादास्म्येनानुभूतवात्‌ । अहँ जीवो5पि, अस्य सोमस्य राज्ञ: स्वप्रकाशस्य साम्बसदाशिवस्थ स्वरूपभूतं त॑ शिवेन 
शुद्धेन मनसा शुद्ध झत्वा भक्षयामि स्वात्मतादात्म्येनानुभवामि 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्य, यथाहमिह संसारे&स्य सुतस्य सिद्धस्थ रसिनः प्रशस्तरसयुक्तस्य पदार्थस्य 
यो भाग इह संसारे रिप्तं लिप्त प्राप्ततु, इन्ढ- सूर्य! शचीमिराकर्षणादिभिः कर्म भियँ भागमपिबत्‌, त॑ राजान॑ 
प्रकाशमानं सोममोषधिरसं शिवेन मनसाह भक्षयामि पिबामि, तथैव यूयमपि पिबत' इति, तदपि यत्किश्चितु, 
सम्बोधनादेनिमुलत्वात्‌, निरथंकत्वाच्च । नहींदं वेद्यकशा सत्र यदोषधिपानमुपदिशेत्‌ । ने वा सर्वे सर्वौषधिरसा- 
घिकारिणः, तत्तदवस्थाविशेषविशिष्ठान्‌ प्रत्येव तत्सार्थवयात्‌ ॥ २५ || 


पितुभ्यः स्वधायिष्य॑: स्व॒धा नमः पितामहेभ्य: स्वधायिभ्यः स्वधा नम: प्रपिताम हेभ्य: 
न्‌॒पितरोष्मीमदन्त पितरो $तींतृपन्‍्त पितरः पितर: 


स्वधायिभ्यः स्वध्ा नमः। जेक्ष 
शुन्धंध्वम्‌ ॥ ३६ ।। 


सनन्‍्त्रार्थ --आश्विन ग्रह होभ और स्वधा के प्रेमो पितरों के अर्थ स्वधा नाप्तक अन्‍्ने फो आहुति और प्रणास 
प्रष्त हो । सारस्वत सुराग्रह होम और स्वधा के व्रेमी पितासहों के लिये स्वधा रूप अन्त की आहुति ओर प्रणाम प्राप्त 
हो। ऐमन्द्र सुराप्रह होम और स्थवा के प्रेमो प्रधितामहों के लिये स्वधा तामक अन्न और प्रणाप्त ग्राप्त हो। सुराग्रह 
प्रक्षाचन जल को आहवंनोय अंगार के उत्तर में छिड़कते हुए कहे कि पितरों ने अपने आहार को ग्रहण किया, पितृमण 
तुप्त हो आनन्दित हुए, वितृगण अत्यन्त तृष्त हुए । हे पितरों |! अब आप लोग आचसत द्वारा शुद्ध होइये ॥ २६ | 


'अद्भारेषु वा बहिष्परिधि दक्षिणती जुहोत्याश्विनमुत्तरे मध्यमे सारस्वतमैन्द्र दक्षिणे पितृभ्य इति 
प्रतिमन्त्रम/ (का० श्रौ० १०३२१) | सुराग्रहाणां भक्षणस्‌, भवश्नाणम्रु, मूल्येन राजन्यवेश्यान्यतरकर्तुक 
पानमिति पक्षत्रयं पूरस्तान्निरपितम। अधुना चतुर्थ पक्षमाह--अज्जारेषु वेति। वा अथवा दक्षिणस्थ आहव- 
त्तीयस्य अद्भारेषु परिघेबहि:प्रदेशे दक्षिणस्यां दिशि स्थापितेषु दक्षिणसंस्थेषु पितृभ्य इति मन्त्रेण होमावशिश्टान्‌ 
सुराग्रहान जुहयात्‌ । तत्राश्विनं सुराग्रहमुत्तरे, सारस्वत मध्यमे, ऐन्द्रं सुराग्रह दक्षिणे जुहुयात्‌ | अपसब्येन 
एतलल्‍्कम कतंव्यम्‌। 'अक्षन्‌ पितर इति प्रक्षालनेनोपसिश्नति! (का० श्रौो० १९0३ [२२)। होमक्रमेण सौरभप्रह- 
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हे 


पात्रप्रक्ञालनोदकेन यथास्वमड्भा रानपसिज्चेदिति सूत्राथं:। 'पितर: शुन्धध्वमिति जपति' (का* श्रो० १९०३।२३ ) 
स्पष्टाथमेतत्‌ । 

पितृदेवत्यानि सप्त यजूंषि। पितृभ्यः स्वधा नमः पितृभ्यः स्वधासंश्कं नमोउन्नमस्तु, स्वधा ने 
पितृणामन्नम' (श० १३।८१४) इति श्रुतैः। यद्वा पितृभ्यः स्वधा अन्नमस्तु, तेभ्यो नमो नमस्कारश्वास्तु । 
कीद्शेभ्यः पितृभ्यः ? स्वधायिभ्यः स्वधामत्नं प्रति यन्ति गच्छन्ति तच्छीछा इति स्वधायितः, स्वधोषपदात्‌ 'इण्‌ 
गतौ' इति धातोः 'सुप्यजातौ णिनिस्ताच्छील्ये” (पा० सू० ३२७८) इति णिनिप्रत्यये, अचो डिणिति” (पा० सु० 
७२११५) इति वुद्धों रूपघ्ू, तेभ्यः | पितृभ्य इति बहुवचनं पितृव्याद्यपेक्षं पूजार्थ वा। पितामहेभ्य:ः स्वधायिभ्यः 
स्वधा नम इति द्वितीय यजुः। प्रपितामहेभ्यः स्वधायिभ्यः स्वधा नम इति तृतीय॑ यजुः। अक्षन्‌ भक्षितवन्तः । 
'बस्लू भदने! इत्यूस्य लड्िः प्रथमपुरुषबहुवचनेड्डागमे “गमहनजनखनघसां लोपः विडत्यनडि (पा० सु० 
६४९८) इत्युपधालोपे, 'शासिवर्सिघसोनां चा (पा० सु० ८३॥६०) ्त सकारस्य मूर्धन्यादेशी, खरि च' 
(पा० सु० ८४५५) इति चर्त्वे रूपम्ु | पितर इति चतुर्थ यजु:। अमोमदन्त, मद तृप्तियोगे! इत्यस्थ लुडिः 
प्रथमबहुवचने रूपमु | मादिता: पितर इंति पञ्चमं यजु:॥ अतोतृपन्त पितरः, तर्पिता अस्माभिरिति | यद्वा 
भस्मानतोतुपन्त त्प॑यन्ति तृप्ता: सन्तो5भोष्टदानेनेति षष्ठ॑ं यजु:। है पितरः, यूय॑ शुन्धरध्व पाणिप्रक्षालनेन 
शुद्धा भवतेत सप्तम यजु: । 

अत्र ब्राह्मममु--तद्धेतदन्येप्ध्वर्यवः । राजन्यं वा बैइ्यं वा परिक्रोणन्ति स एतद्‌ भक्षयिष्यतीति तदु 
तथा न कुर्याद्रों हु वा एतद्‌ भञ्ञवति तस्प हैव॑ पितृत्‌ पितामहानेष सोमपााथोडल्वेति दक्षिणस्थेवाग्नेस्त्री नज्भा रा- 
ज्विव॑त्यं बढ़िष्परिधि तदेतामिर्व्याहृतिमिर्जुहुयातु' (हा० १२८१६), पितृभ्यः स्ववाविभ्थः स्ववा नम इंति । 
पितुनेव पितृलाके स्वधार्यां दर्धात पितामहेभ्यः स्वधायिभ्यः स्वधा नम इति पितामहानेव वितामहूलोके 
स्वधायां दांत प्रपितामहम्य: स्वधायिभ्य: सवा नम इति प्रपितामहानेव अधितामहलाके स्वथायां दधाति' 
(श० १२८१७) । एतत्युरापाने कतंव्ये यो हू वे एतदु हुतोच्छिष्ट भक्षयति तसस्‍्येव पितृष्वेष सोमपाथ: साम- 
पान॑ मान्त्र्वाणकमस्त्येव । न च राजन्यवेद्यया: सोमपांथाञस्तोत्यभिश्राय: । दक्षिणस्थेवाग्नेरेकदेशभूतानज्धारानु 
निव॑र््य बहिष्कृत्य पितृवदक्षिणोत्तरातु ततु तेषु एताभिव्याहतिमिजूहुयातू। पितृश्यः स्वधायिभ्य: स्ववा नमः! 
इत्याश्विनशेषमुत्तरा्धे जुह्यति | एतेन च॒ पितुनेव यजमानस्थ पितृलाके दबाति स्थापर्यात। चितामहेम्य इंति 
सारस्वतं मध्यम । प्रांपतामह॑भ्य इत्येन्द्र दक्षिण इत्याचार्यो हरिस्वामों । अप आनोय निनयति। अक्षन्‌ पितर 
इत्यन्नागमेवेषु दधात्यमोमदन्‍्त पितर इंति मदयत्येवैनावतीतृपन्‍्त पितर इति तपंयत्येवनान्‌ पितर: शुन्धध्व- 
मित्यनुपूर्व मेबेलान्‌ सर्वोत पावयति पवित्र वे सात्रामणों' (श० १२।८।१।८)। अप आनाोय ग्रहपात्रेषु ततस्तद्वाम- 
देशें च यथाक्रमं॑ निनर्यात। भन्नाद्यमेवेषु दधातोत्येतदन्तस्थादनविषयत्वादपक्व॑ नित्यमनेनेवान्नामुपात्त - 
मित्यभिप्राय/। 'पितरः शुन्धध्वम्र' इति जपति, क्रिपान्तरस्यानुपदेशादिति भाव: । अनुपृव॑मेव एनाव पिन्रादोचु 
पावयति तर्पयतीत्याचार्या हरिस्वामी । 

अध्यात्मपक्षे--परमेश्वरस्येव पितृपितामहुप्रपितामहादिरूपेणापि पूज्यत्वम्ु, तस्येव सर्वहेतुत्वातूं । पुथि- 
व्यादोनां कारणत्वमाकाशे पर्य वस्यति, आकाशस्य जनकत्वमहृमि, तस्य मह॒ति, तस्याप्यव्यक्त, अव्यक्तस्थापि कारणं 
सत्तत्वम्‌, तस्मादव्यक्तमुत्पन्नं त्रिगुणं द्विजसत्तम' (म० भा० १२।३२४३१), 'अव्यक्तं पुरुषे ब्रह्मन्निगणे सम्प्रलोयते' 
(म० भा० १२३३९।३१) इत्यादिवचनेभ्यः। तथा चाकाशस्य वृद्धप्रपितामहत्व॑ परस्मिन्‌ सति ब्रह्मणि 
पर्यवस्थति । अत एवं येषां पितृपितामहादयों ब्रह्मविद्वरिछ्त्वान्मुक्तास्तेषां मुक्तानामपि पुत्रपोत्रप्रपोन्रशिष्य- 
प्रशिष्यादिभि; पितृहूपजनाद॑नाराधनबुद्धयेव पिन्नादिसमर्थनं क्रियते। सर्वत्र बहुबचन पितृव्याद्यपेक्षया पूजायां 
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वा, 'पिताहमस्य जगतः' (भ० गी० ९॥१७) इति रीत्या परमेश्वर: सर्वस्थ पिता । पितुरपि पितृत्वात्‌ पितामहत्वम्र, 
तस्यापि पित॒त्वातु प्रपितामहत्वम्न, तस्थापि पितृत्वात्‌ वृद्धप्रपितामहत्वमिति तेम्यः: स्वधायिभ्यः स्वर्था 
प्रति गमनशी लेभ्यः स्वधारूपं तमोउन्नमस्तु । स्वधास्तु नमस्कारश्वास्तु | सर्वे चेते पितरः, अक्षन्‌ भक्वितवन्तः, 
अस्मत्समपितं हविरिति शेष: | पितरः सर्वअ्मीमदन्‍्त अतीतृपन्त । है पितरः, यूय॑ शुन्धध्वघ्ु, पाणिप्रक्षारून 
कुरुध्वमित्यर्थ! । स्वात्मवदेव देवानां पितृणां चोपासनमचेनं च क्रियते । 


दर्यानन्‍्दस्तु--“अस्माभिः प्रत्रशिष्पमनुष्यैयेभ्य: स्वधायिभ्य: पालकेम्यो जनकाध्यापकादिश्यों ज्ञानिभ्यो 
वा स्वधा अन्नजलादिक॑ नमस्कारश्वास्तु, तथैव पितामहेभ्यो बह्ुन्तं नमः सत्कारश्वास्तु, तथेव पितामह- 
पितृभ्योषपि स्वधान्नं नमो5्स्तु। है पितरः, यूयं सुनिभितं भोजनमक्षन्‌ अदन्तु। हे ज्ञानिसः, अमोमदन्त 
यूयमतिशयेन हर्षयत । शुन्धध्वं पवित्रीकुरुत” इति, अत्रोच्यते--यदि मृतानां पित्रादीतामेत:द्भोजनादिदानमू, तदा 
अपसिद्धान्तापात:। यदि जीवतामेवेततु, तदा स्वधादिमन्त्रोच्चारणनेरथंक्यमेव । शास्त्रेषु मनुष्येभ्यो हन्तकारः, 
पित॒स्वः स्वधाकार:, देवेभ्यः स्वाहाकारों हविरादिदाने प्रयुज्यते। तादूशे भेदे कि मूलमित्यनुक्ते:। सर्वथापि 
स्वेरित्वमर्थ प्रक्रियामस्य महात्मन: प्रतिफलति ॥ ३६ ॥ 


पुनन्‍्तु मा पितरः सोस्‍्यासः पुनन्‍्तु सापितामहाः पनन्‍्त॒ प्रपितामहाः पवित्रेण 
शतायुषा । पनस्तु सा पितासहाः पुननन्‍्तु प्रपितामहाः पवित्रेण शतायुषा विश्वमायव्य श्नवे 
॥ ३७ ॥। 


मनन्‍्त्रार्थ -- सौस्पमरति पितृगण पूर्ण आयु देने वाले पवित्रे से घुझे पवित्र करे, पितामह मुझे पवित्र करें, प्रपिता- 
मह मुझे पवित्र करें । पितामह शतायु देने वाले पवित्रे से सुझे पवित्र करें, प्रपितामहु अतिपविन्न आनन्वयुकत सो वर्ष 
की आपु प्रदान करें । इस प्रकार में सम्पुर्ण आधु को प्राप्त कह | ३७ ॥ 


'कुम्भीमासज्य कुम्भवच्छतवितृण्णां वालपवित्रहिरण्प्रान्यन्तर्धाय नवर्च॑वाचयति पुनन्‍्तु मेति' 
(का० श्रौ० १९३।२४)। चरकसोत्रामणीकुम्भवतु पञचदशे5्ध्याये दशम्यां कण्डिकायां 'भक्षमाहुत्य' इत्यादिके 
षोडशे सूत्रे प्रतिपादितपद्धतिवत्‌ शतच्छिद्रां कुम्भीमासज्य दक्षिणस्थाहबनीयस्योपरि शिकये कृत्वा तत्र वाल- 
पवित्रहिरण्यान्यन्तर्धाय तत्र परिखुच्छेषमासिज्चेतु। ततस्तस्यां सुरायामग्नेस्परि खबन्त्यां पुनन्‍्तु मेति नवर्च॑ 
वाचयेत्‌ । वालो गोवालनिर्मितः सुरागलनम्र | पवित्रमजाविलोमनिर्मितं पयोगलनस्‌ । तथा च दक्षिणाहवनीय- 
पाइवंयोः स्तम्भद्वयोपरि दक्षिणाग्र वंशं नियाथ कुम्भीतले वालादीनि निधाय तत्र सुराशेष॑ सिक्‍त्वाग्नेरपरि ख्रवन्त्यां 
सुरायां नवर्च यजमानं वाचयेत्‌ | हिरण्यं शतमानमितस्ु । प्रत्यूच वाचनमिति सूत्रार्थ: । 


दे पितृदेवत्ये अनुष्दुभो | पितरो मा मां पुनन्तु शोधयन्तु । केन ? पवित्रेण गोहश्ववालकृतेन पवित्रेण । 
कीदुशेन पवित्रेण ? शतायुषा शतं शतवर्षमितप्तु आयुर्जीवनं यस्मात्ततु शतायु:, तेन | येन पुतः पुरुष: शतायुर्भवति 
तादुशेन पवित्रेण मां पुनन्त्विति सम्बन्ध: । पितामहाश्व मां पुनन्‍्तु। प्रपितामहाश्व मां पुनन्‍्तु । कीदृशाः पिन्रा- 
दयः ? सोम्यासः सोम्या:। सोम॑ सम्पादयन्तोति सोम्या:। ते परिस्तुतमपि सोम कुर्वन्ति, तेषामचिन्त्यशक्ति- 
ल्वम्‌ । आदराथी पुनव॑चनम्‌ । पितामहाः प्रपितामहाश्व मां पुनन्तु छतायुषा पवित्रेण। एवं पिन्नादिभिः पृतो#ह 
विध्व॑ सर्वमायुर्व्यशनवे व्याप्नवे, प्राप्तुयामिति यावतु । 'भशूड व्याप्तों सद्भाते च' लोटि उत्तमेकवचनसु । 
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अन्न ब्राह्मणमम--त्रिभि! पवित्रे: पावयन्ति। त्रयो वा इमे लोका एभिरेवैन लोके: पुनन्ति (श० 
१२।८।१०) | 'पावमानीभि: पावयन्ति | पवित्र वे पावमान्य: पवित्रेणैवेनं पुनन्ति” (श० १२।८११०), 'तिसुन्ि- 
स्तिसृभि: पावयन्ति | त्रयो वे प्राणा: प्राण उदानों व्यानस्तैरेवेनं पुनन्ति' (श० १२॥८१११), 'नवभिः पाव- 
यन्ति | नव वे प्राणाः प्राणैरेवेनं पुनन्ति प्राणेबु पुनः पूर्त प्रतिष्षापयन्ति' (० १२८।१।१२), 'पवित्रेण पावयन्ति। 
भजाविकस्थ वा एतद्ूपं यत्पवित्रमजाविकेनैवैन पुनन्ति!(श० १२॥८।१।१३),'बालेन पावयन्ति। गोऋवस्य वा एतद्ूपं 
यद्वालो गो<श्वेनेवेनं पुनन्ति'(श० १२८ ११४), 'हिरण्येन पावयन्ति । देवानां वा एतद्वूपं यद्धिरण्यं देवानामेवेल१७_ 
रूपेण पुनन्ति' (श० १२॥८।१।१५), 'सुरया पावयन्ति। सुरा हि पूता पृतयरैवेनं पुनन्ति ॥ तद्यथा सुरा पुयमाना 
बल्‍्कसेन विविच्यत एवमेवेतद्यजमान: सर्वस्मात्‌ पाप्मनों निर्मुच्यते य एवं विद्वान सौत्रामण्या यजते यो वैतदेव॑ 
वेद! (श० १२८।१।१६)। पवित्रेण अजाविलोममयेन वालेन गोडइ्ववालेन हिरण्येन । एतानि त्रीष्पन्तर्धाय सुरां 
क्षारयन्तों वाचयन्ति | सुरया यजमानस्थ प्रकृतपुतया वालपवित्रहिरण्ये: पुयमानया यजमानं वाचयन्ति | बल्कसेन 
किदिसेन विविच्यते, तस्मात्‌ पृथग्भवतीत्याचार्यो हरिस्वामी । ह 


अध्यात्मपक्षे--अपूरजिताः पितरोउसोम्या भवन्ति | संराधितास्तु सोम्या! सोमवल्थ्रियदर्शना भवन्ति । 
ते मां पुनन्तु ॥ पितामहाः प्रपितामहाश्व पूर्वोक्तरीत्या परमेश्वरा: शतायुथा पवित्रेण पुननन्‍्तु | तैः पूतः सर्वमायु- 
व्यंइनवे । शोष॑ पूर्ववतु । 


दयानन्दस्तु--सोम्यासः पितरो ज्ञानप्रदानेन पालकाः पवित्रेण शुद्धाच रणयुक्तेन शतायुषा मां पुनन्‍्तु | 
सोम्बासः पितामहा: पवित्रेण शतायुषा पुनन्तु । प्रपितामहा: पुनन्तु ॥ यतो5हं विश्वमायुव्य॑श्नवे प्राप्तुयास्‌' इंति, 
तदपि यत्किव्चितू, शतायुट्टरफलस्य पावन प्रति करणत्वायोगात्‌ । न च लौकिकमनुष्याणां पावकत्वं सम्भवति, 
स्वकर्तृकशुद्धाचरणेनेव स्वशुद्धिसम्भवात्‌ । न च शुद्धाचरणोपदेशकत्वेन तेषां पावकत्वम्, कुलालपितुर्घटं प्रति 
कारणत्ववदन्यथासिद्धत्वातु || ३७ ॥ 


| ( का ६ ॥ 
अग्न आय षि पवस आसवोज मिष च तः। आरे बोधस्व दच्छुनाम्‌ ॥ ३८ ॥ 


मन्त्राथ--हे अग्निदेव | आप ही आयु प्राप्त कराने वाले कर्मों के कर्ता हैं, हमें धन-धान्‍्य और बही आदि 
रस बोजिये, दूर स्थित दुष्ट कुत्तों के समान दुर्जनों को बाधा से हमारी रक्षा कीजिये, जिससे कि हम उनके आक्रमण 
से बच सके || ३८ ॥। 


प्रजापतेराष॑म्र | अग्निदेवत्या गायत्री । हे अग्ने, यतस्त्वमायूंषि आयुःप्रापकाणि कर्माणि पवसे पावयसे, 
स्वभावत एवं चेष्टयसे, अन्तर्भावितण्यर्थ:। अत एव त्वां प्रार्थथामहे | नो&्स्माक कृते इषं क्रीह्यादिकमन्नं 
यदभीष्ट तद्बा ऊर्ज दध्यादिकमुपसेचनं च आसुव अभ्यनुजानीहि, देहीत्यर्थ, अन्नादन्तरा आयु:प्राप्त्यसम्भवात्‌ | 
किञ्च, आरे दूरे एवं अवस्थितानां दुद्छुनां दुशश्व ते खानश्व दुश्छवानस्तेषाम | कर्मणि षष्ठी । श्वभिरत्र दुर्जना 
उपलक्ष्यन्ते । ताव्‌ सारमेयप्रायानु दुर्जनानु बाधस्व नाशयसि, तद्राहित्यस्थ परमायु:प्राप्तिहेतुत्वातु । 


अध्यात्मपक्षे - हे अग्ने परमेश्वर, सर्वान्तर्यामित्वात्‌ त्वमेव आयंषि दीर्घाय:प्रापकर्कर्माणि चेश्रयसे, 
अतस्तत्सिद्वथर्थमिषमिष्यमाणमभोष्ट मन्‍्नमूर्ज॒रस॑ च आसुव ज्ञापय, देहीत्यर्थ:। आरे स्थितानपि दुर्जनान्‌ 
बाधस्व, दुर्जनसामोप्यस्य दीर्घायुट्रप्रतिबन्धकत्वातु । 


२६९ द शुक्लथजुर्वेदसंहिता ु [ अ० १९ 


दयानन्दस्तु--हे भग्ने विद्वनु पितः पितामह प्रपितामह, तव॑ न आयंष्यस्तादीनि पवसे पवित्री- 
कुर्या:। स ल्वमूर्ज पराक्रममिषमिच्छार्सिद्ध च आधुव आसमन्‍्तात्‌ सुव प्रेष्वे साधय । दुश्छनां सड्ु 
बाधस्व' इति, तदपि विसद्भतमेव, मतुष्याणामायु:पावकत्वायोगातु, प्राक्रमेच्छासिद्धिदानेईपि तदसामर्थ्याच्च । 
पारम्पर्येण तद्धेतुत्वे त्वन्यवासिद्धिरेव। सिद्धास्तें तु देवानामिव पित्रादीनामपि विशिष्टसामर्थ्यंसम्पन्नत्वेन तथा 
प्रेरणे दाने च सामथ्य॑सत्त्वेनादीषातु ॥ ३८ ॥ 


| | 
पुन्तु मा दे वजनाः पुनस्तु सनसा धियः। 
पुनन्त विश्वां भू तानि जात॑वेदः पुनरीहि माँ ॥ ३६ ॥ 


सम्त्रार्थ--देवानुगामी भूतगण हमें पवित्र करें, भन सहित हमारी बुद्ध को पब्षित्र करें, समस्त प्राणों हमें 
पविन्न करें । हे अग्निदेव | आप भो हमें पविन्न करें ॥ ३९ | 


लिड्रोक्तदेवतालाद देवजनधीविश्वभूतजातवेदोदेवत्या अनुष्टुपू। देवजना:, देवानां जना देवजना:, 
देवानुगामिनों जना;, मां पुनत्तु । मनसा युक्ता धियो बुद्धयः कर्माणि वा मां पुनन्तु | विश्वा विश्वानि सर्वाणि 
भूतानि मां पुनन्तु | है जातवेदः, जात॑ वेत्तीति जातवेदा:, तत्सम्बुद्धों, हे सर्वज्ञ अग्ने ! अथवा जात आविर्भूतो 
वेदो यस्मात्‌ स जातवेदास्तत्सम्बुद्दी, त्वमपि माँ पुनीहि । 


अध्यात्मपक्षे--देवजना दैवीं सम्पदमुपगता जनाः, मनसा युक्ता चियश्व माँ पुनन्‍्तु, मनोबुद्धयों रनन्‍्त- 
मुखताया एव प्राधान्येन शुद्धिहेतुत्वात्‌ । विश्वा सर्वाणि भूतानि परमात्मविका रत्वात्‌ तड़ावनया भावितानि तानि 
च मां पुतन्तु । जातबेंद;, जाता: सर्वे वेदा यस्मातु स जातवेदा:, तत्सम्बुद्धों, है जातवेदों भग 4, त्व च मां 
पुनीहि, तस्माचन्ञात्‌ सर्वहुत ऋच: सामानि जज्ञिरे। छन्‍्दाक्‍»सि जज्षिरे तस्माथ्जुस्तस्मादजायत ॥ (वा० 
सं० ३१७) इति मन्त्रवर्णातु । 


दयानन्दस्तु-- है जातवेदो विद्वनू, जातेषु जातेषु ज्ञानिनु, यथा देवजना देवा विद्वांसश्व॒ ते जना;, मनसा 
मां पुनन्‍्तु, मम वियश्व पुनन्तु, मम विश्वा भूतानि मां पु]नन्‍्तु, तथा त्व पुनीहि' इति, तद॒पि न युक्तम्न, विशेषानुप- 
प्ते;, विद्वज्जनानां पावकत्वे जाते पुनः विदुषः पावकरत्वास्मर्थवातुपपत्त :,. सर्वभूतानों केथ परावकल्- 
मित्यनुक्तेश्व ॥ २९ ॥ 


पवरित्रेण पुनोहि मा शक्रेण देव दोच्यंतू। अग्ने क्त्वा क़तूँ २। रनु' ॥ ४० ॥ 


सनन्‍त्रार्थ-- है अग्निदेव ! दीप्ति से सम्पन्त होकर आप शुद्ध पबित्रे से, अर्थात्‌ शुद्ध ज्योति के द्वारा हमें पवित्र 
करें, हमारे यज्ञ का निरोक्षण करते हुए अपने ज्वलन आदि कर्मों से उसे पवित्र करे ॥ ४० ॥ 


अग्नियेवत्या गायत्रों । हे अग्ते देव द्योतमान, शुक्रेण शुक्लेन अशबलेन, शुद्धेनेति यावत्‌, पवित्रेण मा 
मां पुनीहि पवित्रय । कथम्भूतस्त्वस ? दीद्यतृ, अतिशयं दीव्यतीति दोचद्यतु, दिवेयंडलुगन्तस्थ रूपमु। अथवा 
सम्बुद्धि: । किझच, है अगने क्रतूतु अनु अस्माक यज्ञाननुलक्ष्य ऋत्वा क्रतुता कर्मणा त्व॑ यज्ञे मां पुनीहि | यद्वा ऋतुन्‌ 
यज्ञान्‌ पुनीहि, सम्यग्‌ वेगुण्परहितानु यज्ञात्‌ कारयेत्यर्थ: । 


म० ४०-४२ ] " बैदाथपारिजातभाष्यस हिता २६३ 


अध्यात्मपक्षे--है अग्ने परमेश्वर, त्वं शुक्रेण भशबलेन पवित्रेण ज्ञानेन मां पुनीहि | दीद्यत्‌ हे स्वप्रकाश, 
क्रत्वा स्वसत्यसडूल्पेन क्रतुनस्माक॑ त्वत्पाप्तिविषयान्‌ सद्धुल्पान्‌ु, सफलयेति शेषः । 

दयानन्दस्तु--है दोच्यद्‌ देवाग्ने, त्वं पवित्रेण शुक्रेण वीयेंण पराक्रमेण स्वयं पवित्रो भूत्वा मां च तदनु 
पुनीहि। स्वस्थ क्रत्वा प्रज्ञया कर्मणा वा स्वां प्रज्ञां सव॑ कर्म च पवित्रीकृत्य अस्माक॑ ऋतुन्‌ पुनीहि! इति, तदपि 
न युक्तम्‌। दिष्यपत्रादोनां पित्रादीन्‌ प्रति तथोपदंशानुपपत्ते!, मन्त्रपदेस्तथार्थानवगमाच्च, निम्मृलाध्याहारस्य 
अनादरणीयत्वाच्च ।| ४० ॥ 


च् ॥ 
यत्ते म्रवि्र॑म॒॑च७ष्यग्न्‌ वितंतमन्तरा । ब्रह्म तेन पुनातु सा ॥ ४१ ॥ 


सन्त्राथं--हे अग्निदिव ! आपकी ज्वाला के मध्य में जो त्रयीरूप शुद्ध ब्रह्म स्थित है, उसके प्रभाव से भाप 
मुझे पविन्न करें ॥ ४१ |॥ 


आग्नेयी गायत्री । ततीयः पादो ब्रह्मदेवत्य:। है भग्ने, ते तव अचिधि ज्वालायामन्तरा मध्ये यद्‌ 
ब्रह्म त्रयीलक्षणं परब्रह्मरूपं सत्यज्ञानानन्दलक्षणं वा पवित्र विततं विस्तृतं प्रसारितम, तेन पवित्रेण अग्न्यनुज्ञातिन 
मा मां भवान्‌ पुनातु । 

अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमात्मन्‌, ते तव अचिषि नित्यज्ञानलूपे ज्योतिषि यद्‌ ब्रह्म त्रयीलक्षणं पवित्र 
विश्वश॒द्धिकरं विततं व्याप्तमू, तेन पवित्रेण भवान्‌ मां पुनातु । 

दयानन्दस्तु -- है अग्ने जगदोश्वर, तेर्शचषि सत्कारयोग्ये तेज:स्वरूपेबन्तरा सर्वंतो भिन्‍ने यद्‌ वितत॑ 
व्याप्त पवित्र शुद्धस्वरूपं ब्रह्म वेदविद्या, तेन मां भवान्‌ पुनातु' इति, तदपि न समञ्जसम्‌, शब्दराशिमयस्य वेदस्य 
ब्रह्मज्योतिषि व्याप्त्यनुपपत्ते:। परस्या वाचो ब्रह्मह्पेण शकक्‍त्यात्मना वा वेदानामेवरानन्त्याद्या विततत्वोक्ति: 
सद्भच्छते, 'अनन्ता वे वेदा:! (ते० ब्रा० ३।१०११॥४) इति श्र॒तेः || ४१ ॥| 


पव॑मानः सो अद्य न॑: पवित्रेण विचर्षणि:। यः पोता स पुनातु मा ॥ ४२॥ 


सन्‍्त्रार्थ - जो देव पनुष्य के किये और न किये हुए कर्मों को जानता है, स्वयं पवित्र ओर दूसरों को पवित्र 
करने वाला है, वह आज मुझे पवित्रे से पवित्र करे ॥ ४२ || 


सोमदेवत्या गायत्री | तृतोयः पादो वायुदेवल्य:ः। स पवमानः पवतेज्सो पत्रमान: शोधकः सोमः, अद्य 
अस्मिन्‌ दिवसे, नोअ्स्मानु पवित्रेण पुनातु । कीदृशः सोम: ? विचर्षणि:, विविध चट्ठे पश्यतोति तथोक्तः, कताकृता- 
वेक्षक इति यावत्‌, पुनातु | यद्वा विविधाश्वर्षणयों मनुष्या ऋत्विजों यस्य सः। ऋत्विग्मियंजनीय इत्यर्थ: | 
यश्व॒ स्वभावत: पोता । पुनातीति पोता; पवते वा स पोता वायुः, स मां पुनातु पवित्रयतु । 

अध्यात्मपक्षे-स वेदान्तेष्‌ ब्रह्मविद्वरिष्ठेष्‌ च प्रसिद्ध: पवमानो ब्रह्माकारवृत्तिविषयत्वेनाभिव्यज्यमान:, 
नोअस्मान्‌ पवित्रेण स्वविषयज्ञानेन पुनातु | यो विचर्षणिः सर्वद्रष्ठा पोता स्वभावत एवं पवित्रयिता, स मां पुनातु । 

दयानन्दस्तु--यो जगदीशखरः, नो मध्ये पवित्रेण पवरमानो विचर्षणि:, सोञ्द्यास्माक॑ पवित्रकर्तोपदेशक- 
को | सपोता मां पुनातु' इति, तदप्पसड्भुतम्‌, ईश्वरस्थ स्वतः शुद्धत्वेग तस्यथ शुद्धाचरणमूलकशुद्धय- 

गातु ॥ ४२ ॥ 
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उभाभ्याँ देव सवितः पवित्रेण सवेन च । मां पुनोहि विश्वत: ।। ४३ ॥। 


मन्त्रा्थं--हे सबके प्रेरक सविता देव / आप शुद्ध करने वाले पवित्रें और सबको पवित्र करने बालो अपनी 
आज्ञा से मुझे सब ओर से पवित्र करें, क्योंकि आपको आज्ञा से ही यज्ञ की सिद्धि सिलतो है !।। ४३ ॥।। 


सवितुदेवत्या गायत्री । है देव योतमान सबितः ! जगत्कारण, उभाष्यां पवित्रेण अजाविलोमनिभितेन 
सवेन अभ्यनुज्ञया च यज्ञानुष्ठानप्रेरणया च विश्वतः सर्वतो मां पुनोहि । त्वदनुज्ञया यज्ञसिद्धिरिति भाव: । 


अध्यात्मपक्षे -है देव, प्रमाणानपेक्षतया स्वप्रकाशत्वेन दीप्पमान सवितः जगदुत्पत्त्यादिहेतो ! पवित्रेण 
ज्ञानेन, 'नहि ज्ञानेन सदृशं पवित्रमिह विद्यते! (भ० गी० ४)३८) इति भगवद्बचनान्‌, सवेन शुभकर्मप्रेरणया, 
इत्युभाष्यां सर्वतो मां पुनीहि । 

दयानन्दस्तु--हि देव, सवितः, त्व॑ पवित्रेण शुद्धाचरणेन सर्वनैश्चर्येण उभाष्यां विद्यापुरुषार्थाम्यां 
विश्वतों मां पुनीहि'! इति, तदपि न, ऐश्व्रंस्थ स्व्रतः शोधकत्वायोगातु । अन्यथा धनिनां राज्ञां च शुद्धिरेव 
स्थात्‌ ॥ ४३ ॥ - 


बेश्वदेवी पुंनती देव्यागादयस्पासिमा बह्बचस्तन्‍्वो वीतपृष्ठाः । 
तया मर्दन्तः सधमादे'घु बय'/ स्थॉम पत॑यो रपीणाम्‌ ॥ ४४ ॥ 


भन्‍्त्रार्थ--नताना प्रकार के अवतारों के रूप में क्रीडह करने बाली महानारायण की शक्ति सबफो पवित्र करतो 
हुई, विश्व भर को प्रकाशित करतो हुई, हमें प्राप्त हुई है । इस परा नामक शक्ति में अनेक प्रकार के शरीरधारी स्तुति 
करते हुए दिखायी पड़ते हैं। उस परा शक्ति के प्रसाद से यज्ञ-स्थान में आनन्द मनाते हुए हम नाना प्रकार फे धन-धान्य 


के स्वासी हों ! ४४ |! 


विश्वेदेवदेवत्या त्रिष्टुप | प्रवह्लिकेव अनिर्जाताभिषेयेति महीधरोव्वटौ । तत्र काड्स्वदेव देवतामड्भीकृत्य 
व्याचक्ष्महे । दक्षिणाग्नेस्परिष्टात्‌ शतातृण्गा कुम्भी क्षरति । सा वा स्थात्‌, सौत्रामणी वा स्यातृ, वाग्‌ वा स्यातु, 
उखा वा स्थात्‌ । वैश्वदेवी विश्वेभ्यों देवेभ्थ आगता, सा तथोक्ता, विश्वेभ्यों देवेभ्यों हिता वा। देवी द्योतमाना 
सुराकुम्भी पुनती पावन कुर्वती । आगाद आगता । यस्‍्यां सुराकम्भ्यामिमाः प्रत्यक्षतों दृश्यमाना:। बद्दथो 
बहुसंख्याका: । तन्वः शरीरप्राया धारा वर्तत्ते। कोद्श्यस्तन्व: ? बीतपुष्ठाः, वीतमिष्ट पृष्ठ स्वरूपं यातां ता! 
कामितशरीरा:। काम्यन्ते हि सुराधाराः सुरैः, तथा सुराकुम्भ्या सधमादेषु सह माद्यन्ति देवा येषु ते सघमादाः, 
'सध मादस्थयोदछन्दसि” (पा० सू० ६।३।९६) इति सहशब्दत्य सधादेश:, यज्स्थानानि, तेषु । मदन्तो मोदमाना: 

सन्‍्तो व रथीणां धनानां पतयः स्थाम भवेम । एवमेव सौत्रामण्यादियज्ञेंडपि यथायथं व्याख्योस्नेया । 


अध्यात्मपक्षे-वैश्वदेवी विश्वेभ्पो देवेभ्य आगता आविर्भता भगवती। सप्तशत्या द्वितीयाध्याये 
चेतज्ज्ञेय मु-- 

ततोषतिकोपपूर्णस्त चक्रिणो वदनात्तत:। निशचक्राम महत्तेजो ब्रह्मणः: शद्धुरस्थ च॥ 

अन्येषां चैव देवानां शक्रादीनां शरीरतः। निर्गत॑ सुमहत्तेजस्तच्चेक्य॑ समगच्छत ॥ 
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अतीव तेजसः कूट्ट ज्वलन्तमिव पव॑तम्‌ | ददुशुस्ते सुरास्तत्र ज्वालाव्याप्तदिगन्‍्तरम्‌ ॥ 

अतुल तत्र तत्तेजः सर्वदेवशरोरजस्‌ | एकस्थं तदभून्नारी व्याप्य लोकत्रयं त्विषा || 

यदभच्छाम्भव॑ तेजस्तेनाजायत तन्मुखम्र | याम्येन चाभवन्‌ केशा बाहवों विष्णुतेजसा ॥ 

सौम्येन स्तनयोययग्म॑ मध्यं चेन्द्रेण चाभवत्‌ | वारुणेन च जद्धोरू नितम्बस्तेजसा भुवः॥ 

ब्रह्मणस्तेजसा पादौ तदद्भल्योउकंतेजसा | वसूर्नां च कराइःगल्य: कौबेरेण च नासिका ॥ 

तस्यास्तु दन्ताः सम्भूताः प्राजापत्येन तेजसा। नयनत्रितवं जज्ञें तथा पावकतेजसा | 

भ्रवो व सन्ध्ययोस्तेज: श्रवणावनिलछस्थ च। अन्येषां चेव देवानां सम्भवस्तेजसां शिवा ॥ 

ततः समस्तदेवानां तेजोराशिसमुखझ़ूवास्‌ | ता विलोक्य मुदं प्रापुरमरा महिषादिताः ॥ 
इत्येवंर्पेणोक्ता भगवती राजराजेश्वरी । सा व देवी देवीतिनाम्ना प्रसिद्धा। विश्वोद्धवविभवप्राभव- 
क्रीडापरायणत्वाद्‌ दीव्यति क्रीडते था सा देवी। पुनती विश्वमेव पावन कुर्बाणा। आगात्‌ श्रौतस्मार्त- 
लक्षणस्य धर्मस्य भक्तानां च रक्षणार्थमाविरभूत्‌ । यस्यामिमा भक्ति: प्रत्यक्षतों दृश्यमाना बह्नुबो5परिगणिता:, 
वीतपृष्ठा: कामितस्वरूपास्तन्व!ः शरीराणि वतंन्‍्ते, सर्वदेवशक्तिसारनिमितत्वातू। तया भगवत्या हेतुभुतया 
कर्व्या मदन्तस्तदनुग्रहेण प्रमोदमाना: सधमादेषु सह मा्यन्ति येषु तेषु यज्ञेष्‌ ब्रह्मलोकेषु भगवत्या: सुधासिन्धो- 
मंध्ये सुरविटपिवाटीपरिवुते नीपोपवनवति, पूजायां बहुवचनस, रथीणां ज्ञानवेराग्यादीनां शमदमादीनां मोक्षादि- 
लक्ष्मीणां स्वाराज्यसात्राज्यादिलक्ष्म्यादीनां पतथः स्थाम | 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, या वेश्वदेवी विश्वासां देवीनां महिषीणां मध्ये हयं विदृषी पुनती देवी 
अध्यापिका ब्रह्मचारिणी कन्या अस्मान्‌ आगातु। यस्‍स्यां सत्याभिमा बह्यस्तनवों वीतपृष्ठा विविधानि इतानि 
विदितानि पृष्ठानि प्रच्छन्तानि याभिस्ता: स्युः | तया सुशिक्षिता भार्या: प्राप्य व सहस्थानेष मदन्तो रयीणां 
पतय: स्थाम' इति, तदपि यत्किश्वित्‌ु, कल्पनाबहुलुत्वात्‌, सम्बोधनादेनिर्मलत्वाच्च । भार्या: प्राप्येत्यध्याहारोअ४पि 
निर्मल ए4। न व विदितानि प्रच्छत्तानि सम्भवन्तीति | ब्रह्मचारिणों अस्मानागतेत्यपि निमूलम || ४४ ॥ 


| 
ये समाना: समनसः पितरो' यमराज्ये । 
तेषाँ लोक: स्वधा नमो यज्ञों देवेषु कल्पतास्‌ ॥ ४५॥। 


भम्त्रा्थं--अपसब्य, दक्षिण सुख होकर यजमान जुहू में एक बार घत लेकर अग्ति में आहुति देता है । जो 
जातिमर्पादा आदि से समान सपिण्डक_ पितृगण यम॒लोक में वतंमान हैं, उन पितरों के लोक में स्वधा नामक 
अन्न दृष्टिगोचर हो अगवा स्वधा नाप्क अन्न और नमस्कार प्राप्त हो; पितृयज्ञ वधु-हद्र-भादित्य देवताओं को तृप्त 


करने में समथ हो ।। ४५ ॥ 


* ये समाना इत्ति यजमानों जुहोति! (का० शऔौ० १९॥३।२७)। सक्ृदगहीतमाज्यं दक्षिणेड्ग्नो प्राचीना- 
बीती दक्षिणमखो यजमानों जुद्धा जुहोतीति सूत्रार्थ:। हे अनुष्ठभौ आधद्या पितृदेवत्या। यमराज्ये यमस्य 
धमंराजस्य राज्यमाधिपत्यं॑ यस्मिन्तसों यमराज्यस्तस्मिन। लोके संयमन्यास्, 'धर्मराजः पितृपतिः समवर्ती 
परेतराद | क्ृतान्तों यमनाभश्राता शमनों यमराड यमः ॥” (अ० को० १।१।५८) इति कोषात्‌। ये पितरो वर्तन्ते 
तेषां पितणाम्‌, लोको लोके, विभक्तिव्यत्यय:, स्वधा स्वधाशब्दोपलक्षितं नमोहत्तमस्तु। अथवा स्वधा अन्न, 
नमो नमस्का रश्वास्तु | कथम्भूताः पितरः ? समानता जातिरूपादिभिस्तुल्था। | पुनः कथम्भूताः ? समनसः समान 
मनो येषां ते तथोक्ताः समानमनस्काः | यज्ञस्तु देवेष्‌ कल्पतां देवांस्तर्पयितुं समर्थों भवत्वित्यर्थ: | 


दर 
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अध्यात्मपक्षे--सर्वात्मनो भगवतो यमराज्ये पितृरूपेणावस्थानम्‌ | तैश्यों नमो5न्तमस्तु । यमस्य 
संयमनस्य राज्ये क्षेत्रे ये समाना: समनसः पितरः पालका: सन्ति, तैभ्यो नमः । पूजायां बहुबचनमस्‌, परमेश्वरस्यैव 
सर्वकारणत्वेन सवंपितृत्वातू । देवेष तदज्भीपा ज़्भूतेष्‌ यज्ञो यजनमस्तु । 


दयानन्दस्तु--'ये समाना: समनस: समानविज्ञाना: पितर: प्रजापालका यमराज्ये सभाधीशस्य राष्ट्र 
सन्ति, तेषां लोक: सभा दर्शन वा स्वधान्तं नमो यज्ञो स्यायश्व देवेष्‌ विद्वत्यु कल्पताम! इति, तदपि यत्किड्चित, 
यमराज्यपदेन धर्मराजलोकप्रसिद्धेट, यमपदस्य सभाधीशपरत्वे मानाभावाच्च | पितृपदस्यापि पालकपरत्व- 
मसम्प्रतिपन्‍नमेव । शातपथश्रुतिविरोधश्व । तथा चात्र ब्राह्मणमू--पितुलोक॑ वा एतेडइन्बवयन्ति | ये दक्षिणेग्नौ 
चरन्त्याज्याहुति जुहीति यज्ञों वा भाज्य॑ यज्ञादेव यज्ञे प्रतितिष्ठन्तिः (श० १२८११८) इति | अन्न दक्षिणेड्नौ 
पितृर्णां होमविधानेन यमलोकसम्बन्धिनां पितृणामेवावगमातु । 'थे समाना: समनसः पितरो यमराज्ये। तेषां 
लोक: स्वधा नमो यज्ञों देवेष कल्पतामिति पित्‌नेव यमे परिदरधात्यथो पितुलोकमेव जयति सर्वे यज्ञोपवीतामि 
कृत्वोत्तरमग्निमुपसमायान्त्ययं वे लोक उत्तरोउग्तिरस्मिन्नेव लोके प्रतिति एन्त्याज्याहुति जुहोति यज्ञो वा भाज्य॑ 
यज्ञादेव यज्ञे प्रतितिष्ठन्ति' (श० १२॥८।१।१५) | अपसब्धेन पितृकर्म क्रियते। तत एवं देवकार्याथ यज्ञोपवीतानि 
कृत्वेत्युक्तिः || ४५ ॥| 


ये समानाः समनंसो जीवा जीवेषु' मामकाः । 
तेषा९/ श्रीम॑धि कल्पताम स्मिल्लोके शुत९# समाः ॥ ४६ ॥ 


सम्त्रार्थं--यजमान उपवीतो होकर उत्तर बेदि में आहुति देता है । प्राणियों में समदर्शो मनस्थी हमारे जो 
सपिण्ड पितृगण हैं, उनकी लक्ष्मी इस भूलोक में सौ वर्ष पर्यन्त हमारे ही पास रहे ॥ ४६ ॥। 


उत्तरे च यज्ञोपवीत्युत्तरया' (का० श्रौ० १९॥३। २८)। उत्तरे उत्तरवेद्याहवनीये कृतसव्यों यजमान 
उत्तरया अग्निमया ऋचा सक्कद्गृहीतमाज्यं जुहुयादिति सत्रार्थ: | यजमानाशी: | श्रीदेवत्या | जीवेषु, जीवन्तीति 
जीवास्तेषु प्राणिष मध्ये ये समानास्तुल्या रूपगुणेश्वर्यादेभि:। समनसः समानमनस्का:, मामका मदीयाः। 
तवकममकावेकवचने” (पा० सू० ४३|३) इत्यस्मदों ममकादेश:। जीवा जीवनवन्त: सन्ति, तेषां सम्बन्धिनी 
या श्री: सा तानू परित्यज्य अस्मिंललोके शर्त समाः शातसंवत्सरपर्य्॑त मय कल्पतां क्‍्लप्ता भवतु । गोत्रिणां 
सहजमात्सयग्रस्तत्वादंवमभ्यर्थना । तथा च रामायणस-- 
जानामि झील ज्ञातीनां सर्वछोकेष॒ राक्षस । हृष्यन्ति व्यसनेष्वेते ज्ञातोनां ज्ञातय: सदा ॥ 
श्रधान॑ साधक वेद्यं धर्मशील च राक्षस । ज्ञातयो5प्यवमन्यन्ते शूर॑ं परिभवन्ति च॥ 
नित्यमन्योज्न्यसंहृष्टा. व्यसनेष्वाततायिन: । अच्छन्नहृदया घोरा ज्ञातयस्तु भयावहाः ॥ 
श्रुयन्ते हस्तिभिर्गीता: इलोका: पद्मवने 3रा | पाशहस्तान्नरान्‌ दृष्ठा श्ृणुष्व गदतो मम | 
ताग्निर्नन्यानि शस्त्राणि न नः पाशा भयावहा: । घोरा: स्वार्थप्रयुक्तास्तु ज्ञातयों नो भयावहाः ॥ 
उपायमेते वक्ष्यन्ति ग्रहणे नात्र संशयः | कत्स्नाद भयाज्ज्ञातिभयं सुकट्ठ॑ विदित च न: ॥| 
(युद्धकाण्डे, १६।३-८) 
भत्र ब्राह्मपमम--'स जुहोति। ये समाना: समनसो जीवा जीवेषु मामका:। तेषा१» श्रीमंयि कल्पता- 
मस्मिललोके शत१७ समा इति स्वानामेव श्रियमवरुन्धेड्थों ज्योग्जीवातुमेवेष दधाति पथ: समन्वा रब्धेष्‌ जुहोति 
प्राणो वा अब्च पयः प्राण एवान्नाचेबन्तत; प्रतितिष्ठन्ति' (श० ११८ १२०) । 
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अध्यात्मपक्षे--ये समावा: समनसश्च जोवा मामकाः सन्ति, तेषां सम्बन्धिनी था श्रीर्धमंब्रह्मनिष्ठा- 
रूपास्ति, सा तादशी श्रीध॑मंत्रह्मनिष्ठा मयि शतं समा: कल्पताम् । 


दयानन्दस्तु--ये5स्मिल्लोके जीवेष समानाः समनसो मामका जीवाः सन्ति, तेषां श्रोम॑यि शर्तं समा: 
कल्पतायम्‌' इति, तदप्यसम>जसभ। प्रार्थनामात्रेण अन्यसम्बन्धिन्या: श्रियोन्‍न्यत्र सञ्चा रायोगातु । सिद्धान्ते तु 
देवानां पितृणां च प्रसादात्‌ तन्नासम्भवस्‌ || ४६ | * 


दे सती अंश्यृणवं पितृणाम॒हं दवानामत मत्योनाम्‌ । 
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ताभ्यांमिदं विश्वमेजत्समे ति यद॑न्तरा पितर मातर च ॥| ४७॥ 


सन्‍्त्रार्थ -मैंने सरणधर्मा प्राणियों के, देवताओं के और पितरों के गमन करने योग्य दो मार्गों को सुना है, जो 
कि घुलोक ओर भूलोक के मध्य सें विद्यमान हैं । यह क्रियावान्‌ जगत्‌ उन दोनों मार्गों से प्राप्त होता है ॥ ४७ ॥ 


अन्वारब्धेषु पयो जुहोति द्वे सुती इति” (का० श्रौ० १९।३।२०)। सर्वेषु ऋत्विक्षु यजमानमन्वा रब्धेष्व- 
ध्वयु: पयो जुहुयादिति सूत्रार्थ: | अमुमेवार्थ॑ पूर्वकण्डिकाथामुद्धता श्रुतिरप्याहु। देवयानपितृयानमार्गदेवत्या 
त्रिष्टुपू। अहूं मर्त्यानां मरणधर्मणां प्राणिनां हे सूतो ढ्वौ मार्गों ये एते शुक्लकृष्णे सती देववानपितृयाणों पन्थानों 
अश्वणव॑ श्रुतंवानस्मि, श्रुतित इति शेष: | सा च शातपथी श्रुतिः--'स एव देवयानों वा पितृयाणों वा पन्‍्था:' 
(श० १॥९।३।२) इति। के ढ्वे सुती ? अत आह--देवानां मार्ग एक: | उत अपि च पितृणां मार्गअ्पर: । ताभ्यामिदद 
विश्वमेजत्‌ समेति, तदः स्थाने यदो वृत्ति,, ताम्यां याभ्यां पथिभ्यामिदं सर्व जगदु एजत्‌ क्रियावत्‌ समेति 
सज्भूच्छते । कीदृश्यों सृती ? पितरं मातर॑ चान्तरा द्यौ: पिता पृथिवी माता, दावापुथिव्योमंध्ये, 'भसौ वे पितेय॑ 
माता' (श० १२८।१२१) इति श्रुते:। ताभ्यां देवयानपितृयाणमार्गाभ्याघ्ु, सुहुतमस्त्विति शेष:। यद्वा पितरं 
मातर चान्तरा द्यावापृथिव्योम॑ध्ये यदेजत्‌ कम्पमान क्रियावद्‌ विश्व सर्वमिदं याभ्यां सृतिभ्यां समेति सज्ुच्छते, 
ताभ्यां सुहुतमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे--मर्त्यानां मरणधर्मणां दे सुती अश्वणवर््‌। ते चाग्न्याय्रधिष्ठात॒देवरूपिण्यौ। तथा 
चाह भगवान्‌ गीतासु--“भग्निज्योतिरह: शुक्लः षण्मासा उत्तरायणम््‌। तत्र प्रयाता गच्छन्ति ब्रह्म श्रह्मविदो 
जना:॥ धूमो रात्रिस्तथा कृष्ण: षण्मासा दक्षिणायनम्‌। तत्र चान्द्रमसं ज्योतियोंगी प्राप्य निवर्तते ॥ शुक्लकृष्णे 
गतो होते जगतः शाश्वते मते | एकया यात्यनावृत्तिमन्ययावर्तते पुनः ॥” (भ० गी० ८4२४-२६) । अग्निधुभादीन्‌ 
जडानाश्रित्य अल्पज्ञा अल्पदक्तयो मर्त्या न गन्तव्यं स्थान प्राप्तु शक्तुवन्ति, अतः परमेश्व रनियुक्ता अग्तिधमाद्य- 
धिष्ठातुदेवा एव तत्तन्मार्गाधिकारिणों जनानु यथायोग्य॑ ब्रह्मलोक॑ पितृलोक॑ वा प्रापयन्तीति | है 


आचिरादिना तत्प्रथिते:” (ब्र० सू० ४॥२।१) | सर्वो ब्रह्मप्रेप्युराचिरादिनेवाध्वना रंहति। प्रथितो होष 
मार्ग: सर्वेषां विदूषधास्‌। वायुमब्दादविशेषविद्येषाभ्याप्त! (ब्र० सूृ० ४।३।२) इत्यचिरादिमार्गे वायोरपि सन्निवेश 
उक्तः। तिर्थचषमेवाभिसग्भवन्त्याचिषो5हरक्न आपूर्यमाणपक्षमापुय॑माणपक्षाद्यान्‌ षडुदडकेति मासांस्ताच मासेभ्य: 
संवत्सर संवल्सरादादित्यम” (छा० ५।१०१-२) इत्यत्न संवत्सरात्‌ पराञ्चमादित्यादर्वाहूच वायुमभिसम्भवन्ति । 
कुत इति चेत्तत्राह सूत्रकार:--अविशेषविशेषाभ्यामु । तथा हि--स वायुलोकस्‌! (कौ० १३) इत्यत्रा- 
विशेषोपदिष्टस्थ वायोः श्रुत्यन्तरे विश्वेषोषदेशों दृश्यते--“यदा वे पुरुषोज्स्माल्लोकात्‌ प्रैति स वायुमागच्छति 
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तस्मैं स॒तत्र विजिहीते यथा रथचक्रस्थ ख॑ तेन स ऊध्व॑माक्रमते स आदित्यमागच्छति' (बु० ५११०१) । 
एतस्मादादित्याद्वायोः . पूर्वस्वदशनाद्‌ विशेषादब्दादित्ययोरन्तराले. वायुतिवेशयितव्य:। ननु-स  एत॑ 
देवयान पन्थानमापचाग्निलोकमागच्छति स वायुद्ोक॑ स वरुणलोकम्रर (कौ० १३) इत्यग्नेः परत्वदर्शनाद्‌ 
अधिषोइनन्तरं कथं न वायोनिवेशः स्थादिति चेदत्रोच्यते--केवलोउत्र पाठ: पौर्वापर्यणावस्थित:, नात्र क्रमवचनः 
कश्चिच्छब्दोउस्ति, पदार्थ पिदर्शनमात्र ह्मत्र क्रियते--एतमेत॑ चागच्छतीति। इतरत्र च पुर्वायुप्रत्तेन रथचनक्रमात्रेण 
छिद्रेणोध्व॑माक्रम्यादित्यमागच्छतोत्यवगम्यते क्रम: । तस्मातु सत्तमविशेषविशेषाभ्यामिति । 


वाजसनेयिनस्तु 'मासेभ्यो देवलोक॑देवलोकादादित्यम' (बे० ३२१५) इति समामनन्ति | तत्रादित्या- 
ननन्‍तर्याय देवलोकाद्वायुमभिसम्भवेयुः । वायुमब्दादिति तु छन्‍्दोगश्रुत्यपेक्षयोक्तम्‌ । छान्दोग्यवाजसनेयकयोस्त्वेकत्र 
(छान्दोग्ये) देवलोको न विद्यते, परत्र (वाजसनेयके) संवत्सरों न विद्यते। तत्र श्रतिद्वयप्रत्यथादुभावप्युभगत्र 
ग्रथयितव्यौ । तत्रापि माससम्बन्धातु संवत्सर: पूर्व: पश्चिमों देवलोक इति विवेक: । नहिं मासो देवलोकेन 
सम्बद्धथते, किन्तु संवत्सरेण, तस्मात्तयो: परस्पर सम्बन्धाद मासास्म्यत्वारत्र संवत्सरस्यमासानन्तर्य 
संवत्स रस्येति संवत्सरात्‌ परस्ताद देवलोक: । तत्रादित्यानस्तर्याय वायो! संवत्सरस्य आदित्यस्य स्थाने देवलोकाद्वायु- 
मिति पठितव्यमित्यर्थ: । 


'तड्तोडघिवरुण: सम्बन्धात्‌! (ब्र०सू० ४३॥)। आदित्याच्चन्द्रमस चन्द्रमसों विद्युतम! (छा० 
४१५५) इत्यस्था विद्युत उपरिष्टातुस वरुणलोकभित्मयं वरुण: सम्बद्धथते । अस्ति हि सम्बन्धो विद्युद्वछणयो:, 
थदा हि विशाला विद्युतस्तोब्रस्तनितनिर्धोषा जीमूतोदरेषु प्रनुत्यन्त्यथापः प्रपतन्ति | विद्योतते स्तनयति वर्षिष्यति 
वा! (छा० ७१११) इति च॒ ब्राह्मण । अपां चाधिपतिवरुण इति श्रुतिस्मृतिप्रसिद्धि:। आतिवाहिकास्त- 
ल्लिज्भातु! (बर० सू० ४३।४) । तेष्वेवाचिरादिषु संशय/ः--किमेतानि मार्गचिह्नान्युत भोगभमयोज्थवा नेतारो 
गन्तृणामिति | तत्र मार्गलक्षणभूता भचिरादय:। यथा हिं लोके कृश्चिद्‌ ग्रामं नगर वा प्रतिष्ठासमानो$नुशिष्यतै-- 
गच्छ इतस्त्वममुं गिरि ततो न्यग्रोध॑ ततो नदीं ततो ग्राम ततो नगर वा प्राप्स्यसोत्येवर्िहाप्यचिषोहरह्न 
आपूर्यमाणपक्षमित्याद्याह । अथवा भोगभूमय इति। तथाहि लोकशब्देनाग्न्यादीननुबध्नाति, अग्निलोक- 
मागच्छति' (कौ० १३) इत्यादि | लोकदाब्दश्न प्राणिनां भोगायतनेषु प्र युज्यते, मनुष्य्लोक: पितृलोकी देवलोकः' 
(बु० उ० १५११६) इति च। तथा च ब्राह्मणम्‌-- भहो राजेषु ते लोकेषु सज्जन्ते' इत्यादि । तस्माननातिवाहिका 
अचिरादय इत्येवं पूर्वपक्षयित्वा सिद्धान्त आतिवाहिका अचिरादयों गन्तृणां नेतार इति सिद्धान्तितस्‌ । 
तल्लिज्भ॒दिति तत्र हेतुरुक्तः । तथाहि--चन्द्रमसो विद्यतं तत्पुरषो5मानवः स एतान्‌ ब्रह्म गमयति'(छा० ४।१५।५) 
इति सिद्धवद्‌ गमयितृत्वं दर्शयति | तद्व॑चन तद्विषयमेवोपक्षीणमिति चेन्न, प्राप्तमानवत्वनिवुत्तिपरत्वाद्िशेषणस्थ । 
यर्याचरादिषु पुरुषा गमथितारः प्राप्तास्ते च मानवास्ततो युक्त त्निवृत््यर्थ पुरषविशेषणममानव इति। 


ननु तह्लिज्भमात्रगमक न्यायाभावातु, नेव दोष:---'उभयव्यामोहात्तत्सिद्धे/ (ब्र० सू० ४३५) | ये 
तावर्दाचरादिमार्गास्ते देहवियोगात्‌ु सम्पिण्डितकरणग्रामा इल्यस्वतस्त्रा आचि रादीनामप्यचेतनत्वादस्वातन्त्य- 
मित्यतोर्जवराद्यभिमानिनश्रेतना देवताविशेषा सतियात्रायां नियुक्ता इति गम्यते । लोके5पि हि मत्तमूच्छितादय: 
सम्पिण्डितकरणा: परप्रयुक्तवर्त्मानो भवच्ति | अच वस्थितत्वादप्यचिरादीनां न मार्गलक्षणत्वोपपत्ति: । नहिं रात्री 
मृतस्याहःस्वरूपाभिसम्भव उपपच्यते। न च मरणं दिन वा रात्रि वा प्रतीक्षते, तस्य कर्मनियतत्वातू । भुवत्वात्त 
देवतात्मनां नाय॑ं दोषो भवति। अचिरादिशब्दता चैषार्माचरादभिमानादुपपद्यते । “अचिषोह:! (छा० ४१५५, 
५१०१) इत्यादिनिर्देशस्त्वातिवाहिकत्वेईपि न विरुद्धथते । अधचिषा हेतुनाःहरभिसम्भवति। भह्ना हेतुना55पुर्य - 
माणपक्षमिति | लोके प्रसिद्धेष्वप्यातिवाहिकेष्वेवंजातीयक उपदेशो दृश्यते--गच्छ त्वमितो बलवर्माणमु, ततो 
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जयसिहम, ततः कृष्णगुप्तमिति | अपि चोपक्रमे--तिर्शचरभिसम्भवन्ति' (बृ० ६२१५) इति सम्बन्धमात्रमुक्तम, 
न च सम्बन्धविशेषः कश्चितु। उपसंहारे तु--स एतान्‌ ब्रह्म गमयति” (छा० ४१५६) इति सम्बन्धविशेषो5ति- 
बाह्यातिवाहकत्वलक्षण उक्त:। तेन स एवोपक्रमेंडपीति निर्धार्यते | सम्पिण्डितकरणत्वादेव च गन्तृर्णा न तन्नोप- 
भोगसम्भवः। लोकशब्दस्त्वनुपभुञ्जानेष्वपि गन्तृषु गमयितुं शक्‍यते, अन्येषां तल्‍लोकवासिनां भोगभूमित्वातु । 
अतो5ग्निस्वामिक लोक प्राप्तोईर्तिनातिवाद्यते, वायुस्वाभिक  प्राप्तो वायुनेति योजयितव्यस्‌ । . * 


नन्‍्त्रातिवाहिकत्वपक्षे वरुणादिषु कथं तत्सम्भव: ? विद्युतो ह्माधि वरुणादय उपक्षिप्ता:। विद्युतस्त्वनन्तर- 
मा ब्रह्मप्राप्तेस्मान वस्थैव पुरुषस्थ गमयितृत्व॑ श्रुत॒मिति शड्धु सूत्रकृतेवोत्तरिता--विद्युतिनेव ततस्तच्छुते:' (ब्र० स० 
४३६) | ततों | विद्युदरभिसम्भवनादूध्व॑ विद्युदनन्तरवर्तिनेवामानवेन पुरुषेण' वरुणलोकादिष्वतिवाह्यममाना 
ब्रहालोक॑ गच्छन्तीत्यवगन्तव्यम्‌, 'तान्‌ वैद्युतातु पुरुषोउ्मानवः स एत्य ब्रह्मलोक॑ गमयति” इति तस्थेव गमयितृत्व- 
श्रुतेः । वरुणादयस्तु तस्यैवाप्रतिबन्धकरणेन साहाय्यानुष्ठानेन वा केनचिदनुग्राहका इत्यवगन्तव्यमिति भगवत्पादा: । 


क्र 


अन्र ब्राह्मणम्‌ु--स जुहोति | हे सृती अश्लणवं पितृणामहमिति ढ्वे बाव सूती इत्याहुदेवानां चेव 
पितृणां चेति ताभ्यामिदं विश्वमेजत्समेतीति ताभ्या५७, हीद१» सर्वमेजत्समेति यदन्‍्तरा पितरं मातर॑ चेत्यसौ वे 
पितेयं॑ माता5इभ्यामेव पितृन्‌॒ देवलोकमपिनयति” (श० १२॥८।१२१) | स जुहोति। ताभ्यामिदं द्यावापृथिव्यो: 
सकाशात्‌ पितुन्‌ देवलोकमपिनयत्यनेन देवयानपितृयाणो तपंयित्वेति हरिस्वामी | 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, अहँ ये पितृर्णां जनकादीमां देवानामाचार्यादीनां विंदुषां दें सृती गच्छन्त्या- 
गच्छन्ति च॒ जीवा ययोस्ते अश्युणवं श्रुणीमि | ताभ्यामिदं विश्वमेजत्समेति यत्‌ पितरं जनक मातर जननीमन्तरा 
पृथरभूत्वा दरीरान्तरेणान्यौ मातापितरी प्राप्नोति, तदेतद यूयं विजानीत' इति, तदपि विसद्भतमेव, अनुपपत्ते: । 
जनकादीनामाचार्याणां च मनुष्यत्वावेशेष्ये तख्जेदान्मा्ग भेदासम्भवातु। न च जनकादीनामदिद्वत्त्वेन देवाब्द्ि न्न- 
त्वम्‌, तेषामपि विद्वत्वसम्भवात्‌ । न च विदुषामविदुर्षां जननमरणभेदोअपि वक्‍तुं शक्यः। न च जननमरणे एव दें 
गती, तयो: सर्वसाधारणल्वात्‌। न च 'पितरं मातरमन्तरा' इति वाक्यस्य पितर मातर चान्तरा पृथग्भूय 
शरीरान्तरेण अन्यौ मातापितरी प्राप्नोतीत्यर्थ: सम्भवति, तत्र तादुशार्थासामर्थ्यात्‌। न चाध्याहा रबलात्तथार्थ 
इति मन्तव्यम्‌, अध्याहारे मानाभावात्‌, श्रुतिस्मृतियुत्रविरोधश्व । उद्धुतश्रुती स्पष्टमेव मातृपितृशब्दाभ्यां 
द्यावापृथिव्योग्रहणस्‌ । 'सुती' इत्यनेन देवयानपितृयाणयो रेव ग्रहणम्ु, न जननमरणयोरिति ॥ ४७॥ 


दृद१/ हुंविः प्रजनन से अस्त दशंवीर७ सबंगण'/ स्वस्तये । आध्मसनि प्रजा- 
सनि पशुसनि लोकसस्यंभयसनि । अग्नि: प्रजां बहुलां मे करोत्वन्नं पयो रेतो' अस्मास 
छत्त ॥| ४८ ।। 


मनन्‍्त्रार्थ--यह प्रजा को उत्पन्न करने बाला हवि दस प्राण ओर दस इन्द्रियों को उन्नति देने बाला हैं। सब 
अंगों को पुष्टि देनेवाला, आत्मा को प्रसन्‍न करने बाला, प्रजा को उन्नति देने वाला, पशुधन को वृद्धि करने बाला, लोक सें 
प्रतिष्ठा देने बाला, बल प्रदान कर अभय देने वाला यहू हि मेरे लिये कल्याणकारक हो । अग्नि देबता मेरो प्रजा की 
वद्धि करें । हमारे लिये अन्न, दूध और वोयं को धारण करें| ४८ ॥। 


'होष॑ यजमानों भक्षयतीद९/ हृविरिति! (का० श्रौ० १९।३३०। उखास्थितं शेष॑ पयो यजमानों 
भक्षयेदिति सृत्रार्थ'। अत्र ब्राह्मणसु--'एकाकी हुतोच्छिष्टं भक्षयत्येकघेव शियमात्मन्‌ धत्ते श्रीहिं पयः 


२७० घुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १९ 


(श० १२८।१/२१)। एकाकी असहायः हुतोच्छिष्टं भक्षयति न ऋत्विर्थि: सार्धम्‌ । तेन एकथैव श्रियमात्मन्‌ धत्ते । 
यजमानाशीर्देवत्या *व्यवसाना “अष्टि:, एको' व्यूह:। इदं हविः पयोरूपं मे मम स्वस्तये अविनाशायास्तु । 
कीद्शं हविः ? प्रजनन प्रजनवतों ति तथोक्तम, प्रजोत्पादकम््‌ | पुनः कोदुशम्‌ ? दशवीरम्‌, दश दशसंख्याका 
वीराः प्राणलक्षणा यत्र यत्‌ तथोक्तम्‌। यस्मिन्‌ पीते प्राणापानव्यानसमानोदाननागक्‌मंकृकरदेवदत्तधनज्ज- 
याख्या: स्वास्थ्यं लभन्‍त इति। तथा सर्वंगणं सर्वे गणा अद्भानि यरस्मिस्तत्‌ तथोक्तम्‌। यस्मिन्‌ पीते सर्वाणि 
हस्तपादमुखादीन्यज्भानि स्वस्थानि भवन्तीत्यथ: । आत्मसनि आत्मानं सनोति ददाति सनति सम्भजते वा तत 
सनि। औणादिक इ:। (षणु दाने! तनादिः, षण सम्भक्ता" भ्वादि!। यस्मिन्‌ पीते परमात्मलाभसामथ्य 
जायते, आत्मसम्भजन वा जायते, तत्तादृशमिदं हविरित्यर्थ: । प्रजासनि प्रजा: सनोति ददाति सनति सम्भजते 
वा तंत्‌ तथोक्तम्‌ । पशुसनि पशून्‌ सनाति ददाति सनति सम्भजते वा तथाक्तम््‌। अत्र पशुप्द सर्वविधपशुपरमस्‌ । 
लोकसनि लोकमैहिक सनोति, ऐहिक सुख ददातीत्यर्थ:, सनति सम्भजते वा तथोक्तंघ्। अभयसेनि अभय स्वर्ग 
सनोति ददाति सनति सम्भजते वा तथोक्तम् । तत्तदुक्तगुणविशिष्टमपि मम स्वस्तये5स्त्विति सम्बन्ध:। एवं 
हविरभ्यर्थ्य अग्नि प्रार्थथते--अग्निर्देवो मम प्रजा बहुलां प्रवुद्धां करोतु ॥ एवमग्निमुक्त्वा ऋत्विज: प्रत्याहु- 
हे ऋत्विजः, अस्मासु अन्न ब्रीह्यादि पयो दुग्ध रेत: शुक्र वोयंव्ता वोय॑ वा धत्त स्थापयत । 


अत्र ब्राह्मणघु--'स भक्षयति | इंद९७, ह॒वि: प्रजनन मे अस्त्विति प्रजनन१७ हि यदि पयो यदि सोमो 
दर्शवी रमिति प्राणा वै दश वीरा: प्राणानेवात्मन्‌ धत्ते सर्वगणमित्यज्ञानि वे सर्व गणा अज्भान्येवात्मन्‌ धत्ते 
स्वस्तय आत्मसनीत्यात्मानमेव सनोति प्रजासनीति' छोकाय बे यजते तमेव जयत्यभयसनीति स्वर्गों वे छोको$- 
भय स्वर्ग एवं लछोकेअन्ततः प्रतितिष्ठत्मग्नि: प्रजां बहुलां मे करोत्वन्नं पयो रेतो अस्मासु धत्तेत्ति तद्य एवेनमेते 
याजयन्त तानेतदाहैतन्मयि सर्व॑ धत्तेति हिरण्येन मार्जयन्तेउमृव॑ वे हिरण्यममृत एवान्ततः प्रतितिष्ठन्ति' 
(श० १२८।१।२२)। प्रजनन हि हविः, यदि पयो लोकदृष्ट्या। यदि सोम उपासनया। प्राणा वे दक्ष 
विक्रान्ता वीराः। ते तर्प॑यितव्या अस्य सन्‍्तोति दशवीरमसू। एव हस्तादीनि सर्वाण्यज्भान्येव तर्पयितव्यानि 
विद्यन्तेडस्पेति सर्वगणम्‌ । एवम जुरन्येवात्मन्‌ धत्ते | स्वस्तये अविनाशाय। आत्म-अ्रजा-पशु-लोक-स्वर्गाद्यभीष्ट- 
प्रदमिदं हविरन्ततः स्वर्गे लोके प्रतितिष्ठति । पवित्र-वाल-हि र्यानां मध्ये हिरण्येन मार्जयन्ते, ऋत्विज इति 
शेषः। हिरण्यं चामृतमग्निदाहेउप्यनष्टमू । तेन मार्जनेन यजमान आत्मानमेवामुतं करोति । 


अध्यात्मपक्षे--इद॑ ह॒विर्भगवदुपभुक्तं वस्तु भुकतं॑ सत्‌ प्रजनन ज्ञानवेराग्यायुत्पादक॑ भवति। अत्र 
दशवीराणां प्राणानां सर्वंगणानां सर्वाज्भानां च आप्यायनसामथ्यमस्तीति तत्तादु्श हविदंशवीर सवंगणम्‌ । 
तच्च आत्मसनि आत्मा कार्यकरणसद्भातः, आत्मा मनः, आत्मा प्रत्यगभिन्‍्तः परमात्मा, सद्भातादोतां स्वास्थ्यकर 
पावकस, परमात्मप्रापकं च भवति । अग्नि: स्वपापतापसंहारकों भगवान में प्रजां पुत्रशिष्यादिरूपां बहुलां 
बाहुलयोपेतां करोतु । अन्न पयो रेतः प्रसिद्धानि। अन्न ज्ञानमशनायादिनिवर्तकत्वातू, पयो वेराग्यं ज्ञानसह- 
कारित्वात्‌, रेतो ब्रह्मात्मनिष्ठासामथ्य॑ दाल्य च। एतानि है ऋत्विजः ! सेव्यमाना: सन्‍्तो वाञस्मासु ध्त्त 
स्थापयत । 


त् 


१. न्रीष्यवसानानि विरामा यस्‍स्यां सा तथाभृता । 
अष्टिछन्दस्का । 

३. अष्टौ चतुःषष्टयक्ष रागि भवन्ति, अब्र कण्डिकायां त्रिषष्ट्यक्षराणि, अतो व्यूहेन (स्वस्तये इत्यत्र सुबस्तये) 
चतुःषष्ट्यक्षराणि क्रार्याणि । 
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दयानन्दस्तु-- अग्नि: पतिर्म बहुलां बहुसुखप्रदां प्रजाँ करोतु॥। थदिद॑ प्रजननमृत्पत्तिनिमित्तं 
ह॒विर्दातुमादातुं योग्यं दशवीरं दशसन्तानोत्पादक सर्वगणं सर्वे गणा गण्या: प्रशंसनीयाः पदार्था यस्मिन्‌, 
यस्मादात्मसेवनम्‌, प्रजासेवनस, पशुसेवनम, लोकसेवनम, अभयदानं च सम्पयते, तादुशं सन्तानं स्वस्तये 
सुखायास्त्‌ु। हे मातृपितप्रभतिजना:, अस्मासु अन्न पयो रेतो वी धत्त! इति, तदसज्भतम, सवंथाप्पनुपपत्ते: | 
अग्निपदेन पत्यग्रहणे मानाभाव:। नहि गच्छतीति व्युत्पत््यापि मनुष्यो महिषो वा गौ: सम्भवत्ति। ह॒विर्दातु- 
मादात योग्य, दशसन्तानोत्पादकमिदं प्रजनन किस्‌ ? इत्यधुनापि न स्पष्टम्‌ । स्त्रीव्यञ्जनं चेतु, सर्वंगणमिति 
विशेषणानुपपत्ति:, प्रजां बहुलां करोत्वित्यक्त्येव गताथ्थेत्वात्‌। तादुशाइलीलवर्णनस्थ न किमपि प्रयोजन- 
मुत्पश्याम: | किड्चांत्मसन्यादिक यस्य सन्तानस्य विशेषणम्‌, तथोक्तस्य तु मन्त्रे चर्चाषि मास्ति, कुतस्तदुपपत्ति! ? 
पूर्वोद्धतब्राह्मणविरोधश्र । न च मातापित्रादयों दृहितृष्‌ प्रजां रेतो वा धारगितुं शक्नुवन्तीति तदर्थतापि 
व्यर्थेव || ४८ ॥ 


उर्दोरतामबर उत्परांस उन्मध्य माः पितरः सोम्यासं: । 
असूं य इंयुरवका ऋतज्ञास्ते नो'इवन्तु पितरों हवेषु ॥ ४९ ॥ 


मन्त्राथ-- इस लोक में स्थित, परलोक में स्थित और मध्यलोक में स्थित सोमपायों पितृणण ऊपर के लोक 
को प्राप्त हों । जो पित॒गण प्राण रूप को प्राप्त हैं, वे शत्ररहित होने से निरपेक्ष रूप के ज्ञाता स्वाध्यायनिष्ठ पितृगण 
बुलाने पर हमारो रक्षा के लिये तुरन्त आ जाँय ॥ ४ !। 


'सोमवतां बहिषदामस्निष्वात्तानां च ( का० श्रौ० १९३।२५ )। अस्य सूत्रस्यार्थ: परस्ताद्वर्ण- 
थिष्यते। अन्रैव॑ विभावनीयस्ू--उदी रतामित्यादिकत्रयोदशर्चो5यमनुवाक: । अस्मिन्‌ उदीरतास्‌ (४९०), अज्धिरसः 
(५०), ये नः पूर्वे (५१) इति ऋकत्रयस्य, अग्निष्वात्तानिति त्रयोदश्याश्व ऋचो विनियोंग: कल्पक्ृता प्रोक्त: । 
अवशिष्टास्तु मध्यपातिन्यों नवर्च: । तत्र त्व५» सोम (५२), त्वया हि नः (५३), त्व%४ सोम पितृश्रिः (५४) 
इति तृच्र सोमवर्तां पितृणाम; बहिषदः पितर: (५५), आहं पितन्‌ (५६), उपहृता: पितरः (५७) इति तूच॑ 
बहिषदां पितणाम्; आयन्तु नः (५८), अग्निष्वात्ता: पितरः ( ५९ ), ये अग्निष्वात्ता: (६०) इति तृचमग्नि- 
ध्वात्तानाम्‌ | तत्र नव्च वाचयति पुनन्‍्तु मेति” ( का० श्रो० १९॥३२४ ) इति प्रतिपादितनवर्चवाचनानन्तरं 
सोमवत्पितृदेवत्यं बहिषत्पितृदेवत्यमग्निष्वात्तपितृदेवत्य॑ च तुचत्रयम, अर्थान्नवर्चम, त्व॑ सोम प्रचिकिंत 
इत्यारभ्य तन्व॑ कल्पयातीत्यन्त॑ प्रत्यूचमध्वर्युयंजमानेन वाचयतीति सूत्रार्थ:। अयमनुवाकः शड्डदृष्ट: पितृदेवत्यः । 
अस्मिनततुवाके 'अग्निष्वात्ता: पितर:” (५०) इत्यूगू जगती, अन्‍्या द्वादश त्रिष्टुभः । 


अवरे अपकृष्टे अस्मिल्लोकेडवस्थिता: पितर:, उदीरताम्‌ ऊध्व॑ क्रमन्ताम, ऊध्व॑लोक॑ गच्छन्तु । 
'ईर गतो कम्पने च! इत्यादादिकस्य लोटि रूप । परास: परा: प्रस्मिन्‌ लोके स्थिता: पितर उदीरतां तस्मादपि 
स्थानात्‌ पर स्थान गच्छन्तु । मध्यमा मध्ये भवाः पितरः, उदीरताम्‌। कीदृशाः पितरः ? सोम्यासः सोम्या:। 
सोम॑ सम्पादयन्ति ये ते सोम्याः, सोममहँन्ति वा। 'सोममहंति यः' (पा० सू० ४४॥१३७) इति साधु:। ये च असुं 
प्राणमीयुर्वातात्मानों वातरूपं प्राप्ता।। अबुका:, न वुका अवुका:, वृकवदकुटिलहृदयाः, शत्रष्वपि माध्यस्थ्यमव- 
लम्बमाना उदासीना: | अथवा अविद्यमानों वुकः शत्रुयेषां ते। ऋतज्ञाः सत्यज्ञाना), यज्ञज्ञा: स्वाध्यायनिष्ठा वा 
तेअप ततो४पि विशिष्टतरं स्थानमुदीरतां गच्छन्तु | एवं च ये स्वकीयेन कर्मणा अस्मदीयेन श्राद्धतर्पणादिना 
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वा उस्लति प्राप्तास्ते नोव्स्मान्‌ ह॒वेष्वाह्वानेषु अवस्तु रक्षन्तु, यदा वयमाद्धयेम तदा अस्मदीयमाह्ान॑ श्रुत्वा तत्क्षणमेव 
तेथ्स्मात्‌ रक्षन्त्वित्यथ: | 

अध्यात्मपक्षे-- परमेश्वर एवं तत्तल्लोकेष॒॒ पितृरूपेण रूपान्तरेण च॑ पृज्यते, औपाधिकरूपेण तस्थैव 
अधस्तात्‌ परस्तादवस्थानं ततस्तत: परतरस्थानगमनं च न विरुध्यते | ये पितृतुल्याः साधका वा उत्कृष्टाप- 
कृष्टभूमिष स्थितास्‍्ते ततस्तत उत्क्ृष्टभूमिकागमनाय प्रोत्साह्मन्ते | 

दयानन्दस्तु--है मनुष्याः, ये अबुका ऋतज्ञा: पितरः पालका हवेष संग्रामादिव्यवहारेष समुदीयुस्तेन 
न उदवन्तु, ये सोम्यासोध्वरे परासों मध्यमास्तेः्स्मान्‌ हवेषु उदीरताम” इति, तदपि यत्किश्वितू, वुकशब्दस्थ 
चौयर्थित्वासिद्धे:, संग्रामे पितृणां पुत्रादिनियोगाप्रसज्भाचच ॥| ४९ || 


अद्धिरसो नः पितरो नव॑ग्वा अर्थर्वाणो भूगंबः सोम्यासं:। तेषां बय'/ सं॑मतो 


यज्ञियांतामपि भद्दे सौमनसे स्थांम ॥ ५० ॥। 


सन्त्रार्थ- स्तुति करने योग्य, नवीन गति वाले, सोम रस के सम्पादक, अंगिरावंशी, अथर्ववंशी और भगुवंशी 
हमारे पितृगण, जो इस समय पितृलोक में विराजमान हैं, उन यज्ञों के शुभचिन्तक पुजनीय पितरों की सुन्दर बुद्धि में 
तथा कल्याणकारक मन में हम सदा विद्यमान रहें, अर्थात्‌ पितरों की बुद्धि और मन सदा हमारा कल्याण करने में लगी 
रहे॥ ५० || 

ये नोअस्माक॑ पितरस्तेषां पितृर्णां सुमतो शोभनायां बुद्धों ब्यं स्थाम भवेम, तेडस्मासु शोभनामनुग्रह- 
पूर्णा दयाद्ं बुद्धि कुर्वन्त्वित्यर्थ:। तेषां भद्रे कल्याणकरे सौमनसे सुमनसों भावः सौमतसं तस्मिन्‌। तेःस्मासु 
शुभानुसन्धानोपेत॑ मनः कुर्वन्त्वित्यर्थ: | कीदशानां पित॒णास् ? यज्ञियानाम, यज्ञे हिता यज्ञियास्तेषाम, अनुयोगिनि 
सप्तमी, प्रतियोगिनि तु चतुर्थी, यज्ञसम्पादनेब्नुकूलानाघ | कीदृशा: पितरः: ? अज्धिरसः, अज्िरसोप्पत्या- 
न्यज़िरिसः, बहुत्वे 'अत्रिभृगुकुत्सवशिष्ठगोतमाज़ि रोभ्यश्व” (पा० सु० २।४६५) इति तद्धितलोप:, अज्ि रसोउ्पत्य- 
रूपा: । नवग्वा:, तवा नृतता ग्वा गतियेंषां ते, नवा नवनीया स्तोतव्या ग्वा येषासिति वा। अथर्वाणः, अथवंणों 
मुनेर्बहन्यपत्यानि । भूगवः भुगोरपत्यानि। सोम्थासः सोममहँन्तीति सोम्यासः सोस्था:, सोमसम्पादिन इत्यथ: । 
सोमम॑ति यः” (पा० सू० ४॥४१२७) इति साधु: । 

अध्यात्मपक्षे--पितरः पितृतुल्या अज्धिरसोअड्ि रःकुलोत्पन्नाः, नवग्वा नवा: स्तोतव्या ग्वा गतयो5- 
णिमादिसिद्धिरूपा:, मुक्त्यादिश्राप्तिरूपा,, निष्कामभत्तिप्राप्तिरूपा वा येषां ते। अथर्वाण:, अथर्व॑षिकुलोत्पन्ना 
बहव:। भूगवों भूगोब॑हवोी5पत्यरूपा:। सोम्यासः सोमवदाह्वादका:। साधका मुक्ता वा ये सन्ति, तेषां सुमतौ 
बय॑ स्थाम, तेषामनुसन्धानमात्रेण नृणां कल्याणसम्भवात्‌, 'यस्यानुभवपयंन्ता बुद्धिस्तत्वाथंगोचरा । तद्दृष्टिगोचरा: 
सर्व पुताः स्थुरप्रयत्वतः ॥' इत्यभियुक्तोक्ते:। यज्ञियानां ज्ञानयोगनिष्ठानां तेषां भद्दे कल्याणमये सौमन॑से 
शोभनमनोभावे बय॑ स्थाम | 

दयानन्दस्तु--हे मनुष्याः, ये नोअज्िरसः स्वसिद्धान्तविद्याविदों नवग्वा अथर्वाणोर्हिसका भुगवः 
परिपक्वविज्ञाना: सोम्यास: पितरः पालकाः: सन्ति, तेषां यज्ञियानां सुमतौ भद्रे सौमनसे स्थाम! इतति, तदपि 
यत्किश्वितू, प्रशिद्धार्थत्यागे मानाभावात्‌, सुमतो भद्दे सौमनसे भवनस्थानिरूपणात्‌। न च॑ तदलुगुणप्रवृत्तिरेव 
भवनम, भवतैस्तथार्थत्वे मानाभावात्‌ । त्वत्कृतार्थस्थ प्रामाणिकत्वे भुगव इति पदेनैव गतार्थत्वेन अद्धिरसादि- 
पदानां वेयर्थ्यापातातु, परिपकन्नानेषु सिद्धान्तविद्यादीनामर्थ॑सिद्धत्वातु ॥| ५० ॥ 
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ये नः पूर्व पितर: सोम्पासों इनूहिरे सो मप्र वर्सिष्ठाः। 
सिर्यमः स॑ए , | 
तेभियंमः स/रराणो हुवी (ष्यूशन्तशद्धिः प्रतिकाममंत्तु ॥ ५१ ॥। 


मन्त्राथ--हमारे जिन सोम-सम्पादक बशिष्ठवंशी पत्र पितरों ने सोमभपान के निमिक्त देवताओं का आद्वान 
किया था, वहीं इस समय सोमपान के लिग्रे आमन्त्रित हैं। सोम की इच्छा वाले पितृपति उन सछ पितरों के साथ 


प्रसन्‍न मन से हमारी दो हुई हवियों को ययेच्छ भक्षण करे ॥| ५१ ॥ 


नोअ्मार्क ये पूर्वे वसिष्ठा वसिष्ठस्य बहुन्यपत्थाति, सोम्यासः सोमसम्पादिनः पितरः सोमपीथ्थ॑ 
सोमपानम्‌ अनु ऊहिरे अनुबहन्ति सम देवाच्‌ प्रापितवन्तः:, तेभिस्ते: पितुभिः, उशद्धि: कामयमाने:, संरराण: 
प्रोयमाण: सन्‌ उशन्‌ कामयमानों यमः संयमनीपतिः पितृपतिः प्रतिकामं यथाकाम हवींषि अत्त । 'ऊहिरे! इति 
'वह प्रापणे' इत्यस्य लिटि प्रथमाबहुव चने, संपूर्वस्थ “रा दाने! इत्यस्य शानचि शपः खो संरराण इति, वश कान्‍्तौ' 
 हत्यस्य शतरि उदशन्तिति रूपस । 


अध्यात्मपक्षे-ये पितरों वसिश्ञा: सोम्यासों वसिष्लोपलक्षिततत्तद्षिक्रुलोत्पस्ता., सोमप्री्थ सोमपान- 
मनूहिरे देवान पाथितवन्तः, तैरुशख्विभंगवन्तं कामयमानेः संरराण: प्रीयमाणः तांश्वोशन्‌ कामयमानों यमः 
सर्वनियन्ता भगवान्‌ हवींषि भक्तेः समर्पितानि नवेद्यानि अत्तु भक्षयतु । 


दयानन्दस्तु--थे नः सोम्यासों वसिष्ठा अतिशयेन धनिनः पूर्व पितरों ज्ञानिच: सोमपीथमनृहिरे 
अनुवहन्ति पुन! पुनः प्राप्नुवन्ति च, तेभिस्तेरुशब्ठ्रि:ः सह ह॒वींष्युशन्‌ संरराणो यमो न्‍्यायी संयमी सन्तानः 
प्रतिकाप्पत्तु' इति, तदपि निरथंकपु, यपशब्दस्प सन्‍्तातार्थकत्वासिद्धे: ॥ ५१ ॥| 


त्व१/ सोम प्रचिकितो मतीषा त्व९/ रजिष्ठप्रत॒तेधि पर्न्‍्यास्‌ । 
तब प्रणोंती पितरों न इन्दो दंबेष रत्नंमभजन्त धीराः॥ ५२॥ 


सन्त्रा्थं--हे सोम ! तुम कान्ति ओर चेतना से युक्त हो, तुम अपनो बुद्धि के द्वारा अतिसरल देवयान मार्ग 
को प्राप्त कराते हो । हे सोम ! हमारे घैयेवान्‌ पितरों ने तुम्हारे आध्य से वेबताओं में श्रेष्ठ बज्ञफल को पाया है ॥५२॥ 


है सोम, त्व प्रचिंकितः प्रकर्षण चेतवावान्‌ विशिष्टज्ञानविज्ञानसम्पन्त', मनीषा यज्वनां मनसों 
विशिष्टतरेच्छा असि। यद्दा--हे सोम, त्वं मनीषा मनीषया स्वप्रज्ञथा यावज्ज्ञातव्य॑ तस्य प्रचिकित) प्रकर्षण 
ज्ञाताँसि। 'कित निवासे रोगापनयने च', अत्र ज्ञाने वृत्तिः। त्वं च रजिप्ठम्‌ अतिशयेव ऋजु इति रजिप्ठम् 
अतिशायने तमबिष्ठतो' (पा० सु० ५।३।५५) इति तमपि, विभाषजोश्छन्दर्स! (पा० सु० ६।४१६२) इत्यूकारस्य 
रेफे रूपम्‌। ऋजुतम॑ देवयानाख्यं पन्यां पन्यानम्‌ृ, पथिनुशब्दाद द्वितीयेकवचने सर्वनामस्थाने5पि 
'अयस्मयादीनि छन्दरसि! (पा० सु० १।४॥२०) इति यथायोग्यं पदत्वे 'नलोप: प्रातिपदिकान्तस्थ” (पा० सु० 4२७) 
इति तकारलोपे सवर्णदोर्घे व पन्थामिति रूपमु । अनुनेषि अधिकारिणों जनानु अनुनयसि | नयते: श्पि लुपे गुणे 
लटि रूपम । क्रिज्च, हे इन्दों ! तब प्रणीतो प्रगोत्या प्रणयनेन तवाभ्यनुज्ञया नो धीरा धीमन्तो यज्ञादिज्ञानवन्त: 
पितरो देवेषु मध्ये र॒त्नं रमणीयं यज्ञफलम्‌ अभजन्त सिषेविरे, सोमयागेनैवोत्तमफललाभात्‌ | यद्दा है सोम, त्वं 


३५ 
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मनीषा मनीषया स्वप्रज्ञया रजिप्ठ देवयान॑ पन्थानमनुनयसि प्रापयसीति सम्बन्धः। मनीषेति तृतीमैकवचने 
पूर्वसवर्णदीर्घ: । 


अध्यात्मपक्षे--है सोम साम्बसदाशिव, त्वं प्रचिकित: प्रकृष्ज्ञानः सर्वज्ञोईसि । है इन्दो ! सोमवत्प्रियदर्शन 
चन्द्रशेखर, त्व॑ मनीषया स्वप्रज्ञयाईघिकारिजनान्‌ रजिष्ठम्‌ ऋजुतमं त्वल्ापक पन्यां पन्थानम अनुनेषि 
अनुनयसि प्रापयसि । तव प्रणीती प्रणीत्या प्रणयनेन धीरा धीमन्तः पितर: पितृतुल्या: साधका; सिद्धाश्व देवेषु 
स्वप्रभया भासमानेषु भक्तेषु मध्ये रत्न॑ रमणीयं फलमभजत्त सिषेविरे प्राप्नुवन्ति च । 


दयानन्दस्तु--'हे सोम विविधेश्व्य॑युक्त, प्रचिकितः प्राप्तविज्ञानस्ल्वं मनीषा प्रज्ञया य॑ रजिष्ठघ अतिशयेन 
ऋजुं कोमल पन्‍्थां नेषि नयसि त॑ त्व॑ मामनुनय | है इन्दों ! चन्द्र इव वर्तमान, ये तव प्रणीती प्रकृष्टा चासौ 
नीतिश्व, धीरा: पितरो देवेषु र॒त्नम्‌ अभजन्त तेह्स्माभिनित्यं सेवनीया: सन्तु' इति, तदपि यत्किश्वितु, यम-तस्‌-मास- 
इत्यादिपदानां मूलेडभावात्‌ | को थ्य॑ सम्बोधनीयो यस्य प्रणीत्या सह धीरा वत॑न्‍्ते, ते च किमथी विद्वत्सू सम्घोध- 
यित्र्थे रत्न॑ भजेरन, नह्यन्याथ्थेंन्यो रत्न भजति ॥ ५२ ॥ 


त्वया हि न॑ः पितरः सोम पूर्व कमोणि चक्कुः पंबसान धीराः । 
बन्वन्नर्वातः परिधों२॥२पो रण बीरेभिरश्वेसंघर्वा भवा नः ॥ ५३ ॥ 


सन्त्रार्थं--हे सबको पवित्र करते वाले सोस ! हमारे घोर पितरों ने तुम्हारी सहायता से यज्ञ आदि कर्मों 
को पुरा किया है। इस कारण हम प्रार्थना करते हैं कि इस कर्म की रक्षा में लगे हुए तुम बात आदि के उपद्रयों को 
और उपद्रवकारियों को यहाँ से दूर करो । बोर अश्वों के द्वारा हमें सब ओर से धन भ्राप्त कराओ | ५३ ॥। 


हे सोम है पवमान शोधक, नोउस्माक  पूर्वे पूर्वजा धीरा धीमन्तः पितरो हि यस्मात्‌ लवया आश्रयभूतेन 
कर्माणि सॉमसमवेतज्योतिष्टोमादीनि यज्ञादीनि, चकरः कतवन्तः, अतस्त्वां प्र र्थये यत्‌ त्वं परिधीन्‌ परितः सव॑तो 
द्धति उपद्रवाय तिष्ठन्तीति परिधयः, सर्वतो निहिता यज्ञोपद्रवकारिणस्तान्‌, अपोर्ण अपगमय । कथम्भूतस्लस्‌ ! 
वन्वन्‌ सम्भजमान! । तान्यस्मदीयानि कर्माणि अब रक्ष । यद्वा-अवातो बाताद्यपद्रवरहितः स्वस्थचित्तः परिधीन्‌ 
अपोर्ण । किज्च, वीरेभिवीरेरश्बैश्व सहितः सन्नोन्‍स्माक मघवा धनवान भर मध॑ धनमस्थामस्तीति मघवा। यो 
यस्मै ददाति स तस्य धनवानिति बुद्धथा तथोक्तिः। भवा इति संहितायां दीर्घ:। 'परिधो अप' इत्यत्र दीर्घादटि 
समानपादे' (पा० सु० 4३९) इति नकारस्य रु: | 


अध्यात्मपक्षे--है सोम साम्बसदाशिव, हि यस्मात्‌ स्वया आश्रयभूतेन नोञ्स्माक॑ धीरा धीमन्तः पूर्वे 
पूर्वजा: पितरः कर्माणि व्वदाराधनलक्षणानि चक्रः, अतो$स्मातु कारणाद हें पवमान, नाम्नेव विश्वपावन अन्वन्‌ 
अस्मदीयानि कर्माणि अब रक्ष। परिधीन्‌ सर्वतो निहितान श्ज्ञोपद्रवकारिणोआपो्ण अपगमय । वीरेभि: 
वीरैखवेश्व सहितो नोउस्मा्क मघवा धनवान भव | अस्माक॑ धनं धनवांश्व सव॑ त्वमेव भव | 


दयानन्दस्तु-- है पवमान सोम, त्वया विदुषा सह नः पूर्वे धीरा: पितरी यानि धर्म्याणि कर्माणि 
चक्रस्तानि हि वयमप्यनुतिष्ठेम । अवातो वन्वन्‌ धर्म सेवमानस्त्व॑ वीरेभिस्प्रैश्व सह नः शत्रुत्‌ परिधीन्‌ अपोर्ण 
मधवा च भव इति, तदपि यत्किड्चितु, निमुदाध्याहारकटात भूयस्त्वात्‌। तानि वयमप्यनतिष्ठेमेत्यस्य 


मूलेडनुपलम्भ एवं। धर्म वन्वन्‌ सच्तानस्त शत्रुतपोर्ण! इत्यर्थडपि धर्मंसन्तानादिपदानां मूलेइभाव एवं ॥ ५३ ॥। 
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त्व(? सो म पितृर्िं:ः संविदानोइन द्यावापुधिवों आतंतन्थ। 
तस्मे त इन्दों हुविषां विधेम बय(/, स्याम पतंयों रथीणाम्‌ ॥ ५४ ॥ 


सन्त्रा्थं--हे सोम ! पितरों के साथ संवाद करते हुए तुमने स्वर्ग भौर पथ्वी का विस्तार किया है। हे 
सोम ! तुम्हारे लिये हम हृवि का विधान करते हैं। तुम्हारी कृपा से हम धनवान बनें ।। ५४ ॥ 


है सोम, यस्त्वं पितृभ्ि: संविदानः संवाद॑ कुर्वाणः, 'समों गमृच्छिभ्याम्‌/ (पा० सु० १३२९) इति 
स्थलीयेन “विदिप्रच्छिस्वरतोनामुपसंख्यानमु” इति वात्तिकेनात्मनेपदस, ततः शानचि रूपसिद्धि:। द्यावापृथिवी 
द्यावापृथथिव्यों अन्वाततन्थ विस्तारितवान्‌ । तनु विस्तारे! इत्यस्माल्लिटि 'बभूथाततन्थजगुम्भववर्थति निगमे' 
(पा० सु० ७२।६४) इति निपातित:। हे इन्दो, तस्मै ते तुभ्यं हविषा विधेम हविद॑द्मः, विभक्तिव्यत्यय: । 
विदधतिर्दानार्थ: | वयं च हृविःप्रदानानन्तरं रयीणां पतयः स्थास भवेम । 


इत्येष सोमचतां पितृर्णा षड़ूच: समाप्त: सम्पूर्णः । 


अध्यात्मपक्षे--हे सोम, पूर्वजेः पितृभि: संविदान: संवाद कुर्वाणोइनायासेन द्यावापृरथिष्याँ आततन्थ 
विस्तारितवान्‌ । हे इन्दो चन्द्रवत्प्रियदर्शन चन्द्रशेखर, तस्मे ते ह॒विरनेवेद्य समर्पधाम:। वबय॑ त्वत्प्रसादज्ज्ञानवैरा- 
ग्यादिदेवसम्पदां प्तयोषधिका रिण: स्थाम भवेम । 


दयानन्दस्तु-- है सोम सुसन्‍्तान, पितृभिः सह संविदानों यसत्वं द्यावापुथिवी सुखमाततन्थ, हे इन्दो ! 
तस्मे ते वयं हविषा सुखं विधेम, यतो रयीणां पतयः स्थाम' इति, तदपि यत्किडिचतु, अध्याहारगौणार्थाश्रयत्वयो- 
निमूलत्वात्‌ ॥ ५४॥ 


( ६ 
बहिंषदः पितर ऊत्पर्वागिमा वो' ह॒व्या चँकुसा जुषध्वम्‌ । 
4 ा ) 
त आगतावंसा शब्त॑मुनाथां नः शंय्योररपो दधात॥ ५५॥ 


सन्त्राथं--इस मन्त्र से बहिषद पितरों का उपस्थान करते हैं। हे कुशासन पर विराजमान होने वाले पितरों ! 
भाप सब हमारी रक्षा के लिये कल्याण बुद्धि से यहाँ आइये । आप लोगों के लिये हमने यह॒ हृथि तेयार की है। आप 
इसका सेवन कीजिये । परभ सुखदायक इस ह॒वि से तृप्त होकर आप लोग हसें सुख और अभय प्रदान कोजिये, पापों से 
हमें मुक्त रखिये ।। ५५ ॥। 


बहिषद इति तिस्र ऋचो बहिषदां पितृणाम्‌ । बहिषि दर्भे सीदन्‍्तीति बहिषदः, पृषोदरादित्वादन्त्या- 
क्षरद्वोप:। एते पितरो ह॒विय॑ज्ञयाजिनः। हे बहिषदः पितरः ! ते यूयमूल्या अवनेन मिमित्तेन्न भर्वागागत 
आगच्छत । किमर्थमिति चेत्‌ ? वो युष्माकम्‌ इमा इमानि हव्या ह॒व्यानि ह॒वींषि व्यं चक्रृम कृतवन्तः , तानि 
जुषध्व॑ सेवध्वम्र । अथ अनन्तरं शन्तमेन" सुखयितृतमेन अवसा अन्लेन तपिताः सन्‍्तो नोउस्मार्क शांयो:, पद- 
ढयमेतत्‌, श॑ सुख रागशमन योभ॑यपृथक्करणम्, अरपः पापाभाव॑ च दधात धत्त स्थापयत। 'रपो रिप्रमिति 
पापनामनी भवतः, शमनं च रोगाणां यावनं च भयानाम्‌” (निरु० ४२१) । दधातेति 'तप्तनप्तनथनाश्व” (पा० सु० 
७१४५) इति तकारस्य तबादेशातु पित्त्वेव डित्वाभावात्‌ दनाभ्यस्तग्रोरात:' (पा० सु० ६४११२) 
इत्यालोपाभावः | 
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अध्यात्मपक्षे--हे पितरः पितृतुल्या बहिषदो दर्भासीनास्तपोधना:, यूय्र ऊती ऊत्या अवनेन द्वेतुना 
अर्वाक्‌ परमात्मलोकादधस्ताद्‌ु बाह्य॑ जगदू भागत आागच्छत। वो युष्माकम्त्‌ इमा इम्ताति हव्या हव्यानि 
ज्ञानलक्षणानि हवींषि वयं चक्ृरम कृतवन्त:। वर्य॑ युष्मम्यं सकाशात्‌ सम्पादगिष्माम:। अथ आगमनानन्तर 
शन्तमेन ज्ञानलक्षणेन अवसा अन्नेन तोंउस्माक शंयो: शमन रोगाणां यावनं व भयानासु, अन्यदषि अरपं पापाभाव 
दधात धत्त, 'गड्भा पाप॑ शशो ताप॑ देय कल्पतरुस्तथा। पाप॑ ताप॑ च दैन्य च हन्ति साधुसमागमः ॥ 
इत्यभियुक्तोक्ते: | 


दयानन्दस्तु-- हैं बहिषदः, बहिषि उत्तमायां सभायां सीदन्तीति तथोक्ता: पितर: पालका:, वयमर्वाग्‌ 
येभ्यो वो युष्मभ्यमिम्ता इसानि ह॒व्या अत्तुमहाणि चकृम तानि यूय॑ जुषध्वम्त्‌ । शन्तमेनावसा रक्षोघ्नेन सहागत । 
अथ नः शमरपश्च दधात दुःखं च यो: दूरीकुरुत” इति, तदपि यर्किड्चितु, बहिंषद इत्यरैय तथार्थर्वे माना- 
भावातु । अर्वागित्यस्थ पश्चादित्यर्थोडपि निर्मूल एवं। संस्कृतानि कुर्म इत्यपि तथाभूत एवार्थं:। नच सर्वे: 
सभासदां कृतेञ्नानि संस्क्रियन्ते || ५५ ॥ 


आह पित॒न्‌ सुंविवत्नाँर॥ अवित्सि नपांत च विक्रमणं च्‌ विष्णोः 
बहिंषदो ये स्वध्ष्यां सुतस्य भज॑न्त पित्वस्त इहागं॑सिष्ठा: ॥ ५६ ।॥ 


सन्‍्त्रार्थ-- मैं कल्याण देने वाले पितरों को अच्छी तरह से जानता हूँ । व्यापक और अच्युत देवयान मार्ग को 
और अनेक प्रकार के गमन वाले, जहाँ से कि लौट कर आना पड़ता है, पितृयान मार्ग को मैं जानता हूँ । कुशा के आसन 
पर बैठने वाले पितृगण स्वधा रूपी अन्त के साथ अभिषुत सोम का सेवन करने के लिये यहाँ पधारे ॥ ५६ ॥ 


अहं पितृत्‌ आ आभिमुख्येन अवित्सि वेद्यि विदितवान्‌ । विदेर्लडि आत्मनेपदे उत्तमेकबचने रूपम्‌ | 
कथंभूतान्‌ पितृन्‌ ? सुविदत्रान्‌, सुष्ठु विशेषेण ददतोति सुविदत्रा: कल्याणदानास्तानू। सुविदत्रं धनं भवति 
विन्दतेवैंकोपसर्गाद्‌ दक्षतेर्वा स्थादु दयुपसर्गातु' (निरु० ७९) इति तत्रभवान्‌ यास्क:। 'सुविदेः कत्र: (उ० ३२।१०४) 
इति कत्रप्रत्ययेन साधु: । विष्णो), वेवेष्टीति विष्णुस्तस्य व्यापनशीलस्य यज्ञस्य, 'यज्ञों वे विष्णुरिति' (श० ११३ 
१) इति श्रुते: । नपात॑ विक्रमणं च वेह्ि । नास्ति पातो यत्र स नपातो देवयानः पनन्‍्था:। तत्र गतानां पातो 
नास्ति | विविध क्रमणं गमनागमनं यत्र स विक्मण: पितृयाण: पन्‍्था:। तत्र हि अरघट्टघटीवद्‌ उत्त राधर 
प्राणिनो गच्छन्ति, कर्मफलभोगान्ते पतन्तीति यावत्‌। यज्ञसम्बन्धिनौं तो देवयानपितृयाणी पन्थानौ भवेत्सि, 
आभिमुख्येन वेज्यीत्यर्थ:। कर्मोपासनसमुच्वयानुष्ठायी देवयानेन पथा ब्रह्मलोकमुपगत्य न पुनरावतंते। 
केवलकर्मानुष्ठायी पितृयाणेन पथा पितृलोकमुपेत्य कर्मफलभोगान्ते पुनरावर्तते। अतो ब्रवीमि ये बहिषदः पितरः 
स्वधया सवनीयलक्षणेनाननेन सह सुतस्याभिषुतस्थ सोमस्य पिल्वः पान भजन्त भजस्ते सेवन्ते, 'भज सेवाय्पस्‌', 
लड़ अडभावः:, त इह पक्षे आगमिष्ठा आगच्छन्तु । लोडर्थें लुडः , पुरुषवचनव्यत्ययश्व । 


अध्यात्मपक्षे--अहं शोभवदानान्‌ पितृतुल्यान्‌ दर्भासीतान्‌ सिद्धान्‌ बह्मविद्वरिष्ठान्‌ गुरूत्‌ आभिमुख्येन 
शुद्धभावनया वेजि तदुपास्ति करोमि। मायां न सेवे भद्वं ते न मृषा धमंमाचरे। शुद्धभावं गतो भक्त्या 
शास्त्रादेदि जनाद॑नम्र ॥! (म० मा० उद्यो० ६०५) इति भगवद्देदव्यासवचनातु। विष्णोभंगवर्तों व्यापकस्य 
ब्रह्मणो नपातमप्रुनरावर्तनं पन्‍थानं विक्रमणं पुनरावत॑न॑ च पन्थान॑ वेज्मि । ये पितरस्तादृशा: स्वधयान्नेनोपभोग्येन 
ब्रह्मणा सह सुतस्य सोमस्य तज्ज्ञानामृतस्थ पित्व: पानं भजन्ते, त इह स्थानेञ्स्मदन्त:करणे वा आगमिष्ठा 
भागच्छन्तु । 
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दयानन्दस्तु--ये बहिषद/ पितरः स्वधया सुतस्थ पिल्वश्वाभजन्त सेवन्ते, त आगमिष्ठा:। य इह 
विष्णो्नपातं विक्रमणं च विदन्ति, तान्‌ सुविदत्रान्‌ पितृनहमवित्सि' इति, तदपि यत्किड्चितु, स्वधया अन्नेन 
सुतस्य निष्पादितस्थ पित्वः सुरभिपानं भजन्त इति विसज्भतेः। हिन्दीभाष्ये तु स्वधया तृप्तस्थेति तब्विरुद्धमुक्तम । 
अवित्सि विष्णोन॑पातं॑ विक्रमणं च विदन्ति! इत्यपव्थाख्यानमु, मन्त्रे विदन्तोति क्रियाया अभावातु। नच 
अवित्सि! इत्यस्य सोडर्थ इति वाच्यम, वेज्ञि! इति त्वदद्याख्यानविरोधात्‌ | ५६ ॥। 


ब | 
उपहृताः पितरं: सोम्यासो' बहिष्येषु निधिषु प्रियेषु । 
त-आगमन्तु त इह श्रवन्त्वधिन्ववन्त तेश्वन्त्वस्मान्‌ ॥ ५७ ॥ 


मन्त्रार्थ-- हे पितृगण ! आप लोग इस यज्ञ में आवें, ज्रिय कुशाओं पर स्थित निधि के समान स्थापित हृवियों 
के भक्षण के निमित्त बुलाये गये सोमपान के योग्य पितृगण हमारे इस आह्वान को सुनें । वे पिताओं को पुत्रों से जो कहना 
चाहिये, बहु हमसे कहें जोर हमारी रक्षा करें ॥ ५७ ॥। 


हे पितर: ! भवन्त इह यज्ञे आगमन्तु आगच्छन्तु, व्यत्ययेन शपो लुकू, आागत्य च श्रुवन्तु अस्मद्वचन 
श्रण्बस्तु । श्रुत्वा च अधिन्ुवन्तु पितृभिः पुत्राणां यद्‌ वक्तव्य तद्‌ ब्रुवन्तु। सत्यसड्.ूल्पद्वारा तत्प्रेरणयोपदिशन्तु। 
तथा ते5स्मानवन्तु । कीदृशा: पितर: ? प्रियेष्वभिरुचितेषु ह॒विष्षु निमित्तभूतेषु उपहूता:। पुनः कोदृशाः ! 
सोम्यासः सोम्या: । कीदृशेषु प्रियेष्‌ ? बहिष्येषु बहिंषि दर्भ भवन्ति बहिष्याणि, तेषु बहिंषि सादितेषु। पुनः 
कीद्शेषु ? निधिषु निधिवत्स्थापनोयेषु, तादुशप्रियहृविर्भागायोपहुता इत्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--है पितरः, उपहुता: सोम्यासो बहिष्येषु दर्भवत्पविश्रेषु साधकेबु भवेषु तद्भुदयस्थितेषु 
प्रियेषु भविषु--'खं वायुर्माग्तग सलिल महीं च॒ ज्योतीषि सत्त्वानि दिशो द्रुमादीन्‌। सरित्समुद्रांश्व॒ हरेः शरीर 
यत्किज्च भूत प्रणमेदनन्य: ॥” (भा० पु० ११२४१) इत्यादिवचनसमर्थितेषु निधियु निधिवत्पालनीयेषु निमित्तेषु, 
आगमन्तु आगच्छस्तु, साधकानां तत्त्वज्ञानदानार्थमागच्छन्तु, आागत्य च अस्मत्प्रइनवच भाशीर्व॑चो वा श्वण्वन्तु । 
श्रुत्वा च अधिबुवन्तु तदुपरि तद्विषये यद्वक्तव्यं तद्‌ ब्ुवन्तु । न केवल ब्रुबन्तु, किन्तु विशेषानुग्रहेण तत्त्वज्ञानोत्पादनेन 
अविद्याजन्याज्जननमरणाविच्छेदलक्षणात्‌ संसारादवन्तु | 
दयानन्दस्तु--'ये सोम्यासः पितरो बहिष्येषु प्रियेष्‌ निधिषु बहिषृत्तमेष साधुषु निधिषु कोशेषु 
उपहृतास्त इहागमन्तु आगच्छन्तु। त इह श्रुवन्तु अधिब्रुवन्तु अवन्तु! इति, तदपि यत्किज्चितु, वेदेषु 
तदुपदेशासम्भवातु, रत्नादिनिमित्ताह्वानस्य लौकिकत्वातु, पितृपुत्रादिव्यवहारस्थापि लोकत एव प्राप्ते: ॥ ५७॥ 
गे [६ जप रा 
आय॑न्तु नः पितर॑ः सोम्यासो उग्निष्वात्ता: पृथिभिर्देवयानः । 
अस्मिन्‌ यज्ञे स्वधया मदन्‍्तो5धघिश्न॒वन्त तेइवन्त्वस्मान्‌ ॥| ४५८ ।॥ 
सन्त्रार्थं--अग्निष्वात्त पितरों का अब उपस्थान करते हैं। सोम के योग्य अग्नि द्वारा स्वादित हमारे पितृगण 


च्ज्कू 


देवयान सागं से आवें, इस यज्ञ में स्वधा नामक अस्त से प्रसन्न होते हुए हमें मानसिफ उपदेश दें और हमारी रक्षा 
करें ॥। ४८ ॥ 
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चतस्र ऋचो5ग्निष्वात्तानां पितृणाम्‌। नः अस्माकृस, सोम्यास: सोम्या! सोमपानाहः, भग्निष्वात्ता 
अग्निना स्वात्ता: सुष्ठु स्वादिता!, अग्निर्यान्‌ दहन स्वादयति, श्ौतस्मार्तकर्मानुष्ठायिनों देवयानेददेवे: सह यान्ति 
पितरो येषु ते देवयाना मार्गा:, तैः पथिभिर्मागं), आयन्तु आगच्छन्तु | येषां पुत्रादिभिरेतत्कर्मानुष्ठीयते, त 
आगच्छन्त्विति सम्बन्ध: | तथा चाह भगवान्‌ मनुः--वृत्रेण छोकान्‌ जयति पौत्रेणानन्त्यमइनुते । अथ पुत्रस्य पौत्रेण 
ब्रध्नस्थाप्नोति विष्टपम्‌ ॥! (म० स्मृ० ९१३७) । किज्न्च, पितर आगत्य अस्मिन्‌ यज्ञ स्वधयान्नेन मदन्तस्तृप्यन्तः, 
तुष्टा: सन्त्विति यावतु । नः अस्मान, अधिन्ुवन्तु अधिकान्‌ ब्रुवन्‍्तु ॥ तदीयात्‌ तथाभूताद्वाक्यादेव वयमधिका! 
स्थामेत्यर्थ। | ते पितरोध्स्मानवन्तु पालयन्तु । 


अध्यात्मपक्षे--नो5स्मा्क॑पितरस्ते पितृतुत्यास्ते येअग्निष्वात्ता भग्निना ज्ञानेन स्वात्ताः स्वादिताः, 
देवयानै: पशथिभिर्देवीं सम्पदमुपगता:, येः पथिभिर्मा्गर्गच्छन्ति तेर्मार्गेरिहायान्तु। आगत्य ते स्वधया ब्रह्मलक्षणे- 
नान्मेन मदन्‍्तस्तृप्यन्तो नोआमभ्यमधि सर्वाधिक ब्रह्म बुवत्तु । ते तथोपदेशेन अस्मानवन्तु पालयन्तु । 


दयानन्दस्तु--ये सोम्यासोअग्निष्वात्ता गृहीताग्निविद्या न: पितरः सन्ति, ते देवयाने: पथिभिरायन्तु । 
अस्मिन्‌ यज्ञें वर्तमाना भूत्वा स्वधया मदन्‍्तः सन्तो5स्मानधिन्रुवन्तु, अस्मानवन्तु इति, तदपि यत्किड्चितु, 
गौणार्थाश्रयणात्‌, अग्निष्वात्ता इत्यस्थ अग्निविद्यानेपुण्यमर्थ: कथमित्यनुक्तेः, धाभिका धर्ममार्गेणेवाय्तीत्ि 
पुत्राणां तेभ्यस्तथोपदेशानुपपत्तेड ॥ ५८ ॥ 


अग्निष्वात्ताः पितर एह गंच्छत सदःसदः सदत सुप्रणोतयः । 
अत्ता हंवी(/ष प्रयतानि बहिष्पथा रथ सवेबीरं दधातत ॥ ५६ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अग्निष्वात्त पितरों ! हमारे इस यज्ञ सें आप लोग आयवे, सुन्दर नोति-बाक्यों का उपदेश करते 
हुए इस समास्थान में विराजमान हों, कुशाओं पर नियम से स्थापित हवियों को पब्रित्रता पूर्वक भक्षण करे और सकल 
बीरपुच्न, धन आर्वि को सब ओर से लाकर हमें दें॥ ५९ ॥ 


हे अग्निष्वात्ता: पितरः, इह यज्ञे यूयमागच्छत । आगत्य च सदः सदः प्रतिभक्तपुत्रादिग्ह॑सदत 
सीदत उपविशत। वीप्सायाम््‌॒ नित्यवीप्सयो” (पा० सू० 4१४) इति द्वित्वमु। क्थभूता यूयस्‌ ? सुप्रणीतयः 
गोभना प्रणीतिः प्रणयनं येषां ते तथोक्ता:। ततः सदस्युपविष्टा: सन्‍तो ह॒वींषि अत्ता भत्त भक्षयत । भत्तेलेंटि 
संहितायां दीर्घ:। कीदृशानि हवींषि ? बहिषि दर्भे प्रयतानि नियमपू्व॑क स्थापितानि प्रकर्षेण यम्यन्ते नियम्युन्त 
इति प्रयतानि । अथवा व्यपगतरागद्वेषमो है रभिसंस्कृतानि शुचीनि । अथ अनन्तर तृप्ता: सन्त: सर्ववीरं सर्वे वीरा 
यत्र ताद॒शं रथ धन॑ दधातन स्थापयत पनिपातस्थ च (पा० सु० ६॥३१३६) इति “अथा' इति निपातस्थ दीघं: | 
पतप्नप्नथनाश्व' (पा० सु० ७१४५) इंति तकारस्य तनबादेश: । 


अध्याह्मपक्षे--है अग्निष्वात्ता ज्ञानाग्निना स्वादवन्तः सुप्रणीतयः शोभना प्रणीतिर्वेदान्ततात्पय॑निर्धारण- 
पद्धतियेंषां ते। पितरः पितृतुल्या ब्रह्मविद्वरिष्ठा, यूयमिह जिज्ञासू्ना सदस्सु आगचछठत, आग व सदः सदा 
प्रतिसद: सदत उपविशत । उपविष्ठाः सन्‍्तो ह॒वींषि भत्त । कीदुशानि ? बहिषि दर्भ प्रयतानि नियमपूर्वक- 
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स्थापितानि। यद्वा दर्भवत्पवित्रे वेदान्ते प्रयतानि स्थापितानि ह॒वींषि ब्रह्मलक्षणानि भत्त अनुभावयत | अन्तर्भावि- 
तप्यर्थों द्रष्टव्य: | पूजायां बहुवबचनम । 


दयानन्दस्तु-- है सुप्रणीतयोउग्निष्वाक्ताः पितरः, यूयमिहागच्छत । सदः सदः सदत | प्रयताधि हवींषि 
अत्त । बहिषि स्थित्वास्मदर्थ सर्ववीरं रयि दधातन! इति, तदपि यत्किड्चितूु, बहिःपदस्थ तूद्ज्षा्थत्वे माना- 
भावात्‌, विद्याप्रचारायागतानां सकाशात्‌ सर्ववीरधनप्रार्थनानुपपत्तेश्च || ५९ ॥ 


ये -अग्निष्वात्ता ये अन्निष्वात्ता सध्ये दिवः स्व॒धर्या मादयन्ते । 
ते ॥ ॥ + || के + 
भ्यः स्व॒राड्सनोतिमतां यथावश  तन्‍्व॑ कल्पयाति ॥ ६०॥ 


सन्त्रार्थ--जिन अग्निष्वास पितरों का विध्विपूर्तेक अग्निदाह कर ओऔषध्वेदेहिक फर्से हुआ है और जिनका अग्नि 
से दाह नहीं हुआ है, जो शलोफ में अपने द्रारा उपाजित कर्मों के भोग से प्रसन्न रहते हैं, स्वर्गंपति धर्मराज उन पितरों 
को इश्छानुसार इस मनुष्य सम्बन्ध वाले प्राणयक्त शरोर को देता है, अर्थात्‌ यम की आज्ञा से उनको स्वकर्मानुसार 
पवनाश्िित शरीर मिलता है और दे अपने पुत्र आदि के द्वारा किये गये शास्त्रोक्त आद्वान में जाते हैं। उनके निमित्त 
दिया हुआ अन्न विश्वेदेव देवताओं के द्वारा सम भाव से प्राप्त होता है ।। ६० || 


ये पितरः:, धरिनिष्वात्ता अग्निना स्वादिताः, अग्निना दग्धा! सन्‍्तों विधिवदौध्व॑देटिक॑ प्राप्ताः, ये च 
अनग्निष्वात्ता न अग्निना स्वादिता: इमशामकर्माप्राप्ता अदग्धाः सन्‍्तो दिवः स्वर्गस्थ स्वधया अन्नेन, स्वकर्मोंपाजि- 
तेनेति यावत्‌ू, मादयन्ते तृप्यन्ति सख॑ सेवन्ते , तेभ्यः पितश्योन्‍्थे स्वराद स्वेनेव अन्यनिरपेक्षतयया राजत इति 
स्वराड्‌ अकृतकैश्वर्यों यमो यथावर वशमभिलाषमनतिक्रम्य वर्तत इति यथाव्शं यधाकाममेतां मनुष्यसम्बन्धिनीं 
तन्‍्व॑ शरीर कल्पयाति कल्पयत, तेभ्यो नरशरीर॑ यमो ददात्वित्यथै:। कीदशी तन्‍्वम ? असुनोतिघ असून्‌ प्राणान्‌ 
नयतीत्यसुनीति:, महाप्राणयक्ता हति यावत्‌, चिरकालजीविनीति तात्पय॑म। उत्बटाचार्यास्तु-तैभ्य इति 
स्थाने विभक्तिव्यत्ययेन तेषामिति विपरिणमय्य 'कृते' इत्यध्याहृत्य एतामिति स्थाने लिड्भधव्यत्ययेन एतमिति 
विपरिणमय्य कण्डिकाथ विदधति । अन्न पक्षे विपरिणामादिगौरवस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-- ये. ब्रह्मोपासका ब्रह्माभ्यासपरायणास्ते5ग्निष्वात्ता: क्ृतोध्वंदेहिकाः, अनग्निष्वात्ता 
अकृतौध्व॑देहिका वा ते दिवो द्युलोकस्य मध्ये स्वधया दिव्यभोगेन मादयन्ते तुप्यन्ति, तेभ्यः पितृभ्यः पितृतुल्येभ्यो 
जगुद्धितकारिभ्यो विशेषेण स्वराट्‌ परसेश्वरो यथावर्श यथारुचि एतामसुतीति चिरजोविनीं तन्व॑ कल्पयाति 
कल्पयति, संस्कारनेरपेक्ष्येण तेषां सदगतिरित्यर्थ: । 

दयानन्दस्तु--'थेअग्निष्वात्ता येपनग्निष्वात्ता ज्ञाननिष्ठा: पितरों दिवो मध्ये स्वधया स्वकीयपदार्थधा रण- 
क्रियया मादयन्ते आनन्दयन्ति, तेभ्य: स्वराड्‌ या असुन्‌ प्राणान्तयति तां यथावशं तन्‍्व॑ कल्पयेत्‌ समर्था कुर्यातृ' 
इति, तदपि यत्किड्चितु, स्वधापदस्य तथाथेत्वे मानाभावात्‌॥। पदार्थविद्यावतामभीष्ठतनुप्राप्तिरपि निमूलेब, 
तथात्वे कर्मोपासनज्ञानशून्यानामाधुनिकानां पदार्थविद्याकुशछानामपि सदगतिसिद्धथ्वापत्तें:। न चेष्टापत्ति:, 
वेदतदुक्तार्थनिष्ठानामेव सद्गतिरिति सिद्धान्तव्याकोपातु ॥ ६० ॥| 
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भग्निष्वात्तानूतुमतो' हवामहे नाराश/से सोसपोर्थ ये आशुः । 
ते नो विप्रांसः सूहवा भवन्तु बय'/ स्थाम पत॑ंयों रयीणाम्‌ ॥ ६१॥ 


मन्त्राथं--ऋतुमान्‌ अस्निष्वात्त नामक पितरों को हम बुलाते हैं। जो पितृगण चम्स पात्र में सोमपान करते 
हैं, वे बेदाध्ययनसस्पन्न हमें सुख-सुविधा से सम्पन्न करें, हमें वियपुल धन का स्वामी बनायें || ६१ ॥। 


भग्निष्वात्तात्‌ ऋतुमतः “वसनन्‍्ताय कपिञ्जलानारुभते! (बा० सं० २४२०) इत्यादिविधिप्राप्ततुदेवता 
विद्यन्ते येषु ते ऋतुमन्तस्तान ऋतुय॒क्तान्‌ पितृत्‌ व्य हवामहे आह्वुयामः । ये पितरो नाराशंसे चमसे सोमपीथ॑ 
सोमपानस्‌ आशु: अश्नन्ति | नाराशंसे चमसे पितृणां भक्षः श्रूयते। तथाहि श्रुतिः--“अथ ध्दि नाराश९» सेषु 
सन्‍नः । किड्चिदापद्येत पितृभ्यो नाराश' सेभ्य: स्वाहेति जुह॒यात्‌ (श० १२।६।१।३३) इति | विप्रासो मेधाविनस्ते 
पितरो नोअ्स्माक॑ सुहवाः स्वाह्माना भवन्तु, अस्मदाहुताः शोघ्रमायान्त्वित्यर्थ:। एवं पितृष्वाहुतेष॒बय॑ तेषां 
प्रसादाद रयीर्णा पतयः स्यथाम | 


अध्यात्मपक्षे-- अग्निष्वात्तान ऋतुमत: सर्वे प्रशस्ता ऋतवस्ताननुसरन्तीति ऋतुमन्तस्तान्‌ पितृन, 
भूमनिन्दाप्रशंसासु नित्ययोगेडतिशायने । सम्बन्धेईस्तिविवक्षा्यां भवन्ति मतुबादयः ॥” इति प्रश॑साथें 
मतुब्विधानातू। ये च नाराशंसे चमसे सोमपीथ सोमपानमाशुः प्राप्नुथु:, ते चाहुयमाना विप्रास: सुहवाः 
स्वा्वाना भवन्तु | सावत्म्यविवक्षया वा परमेश्वर एवाग्निष्वात्तादिपितृहूपेण श्राद्धतर्पणादिश्निः पृज्यते स्तुयते । 


दयानन्दस्तु--थे सोमपीथमाशुरहइतीयु:ः, यानृतुमतो5ग्निष्वात्तान्‌ पितृन्‌ बर्य नाराशंसे नरार्णा प्रशंसामये 
सत्का रव्यवहारे हवामहे, ते विप्रासो नः सुहवा भवन्तु, बयं च तत्कृपातों रयीणां पत्रयः स्याम” इति, तदपि 
यत्किड्चितू, मनुष्यमात्राणां ववदर्भिमतानां पितृणां क्रपातो रयिपतित्वासम्भवात्‌, नाराशंसशब्दस्य सोमग्रहविशेषे 
रुढस्य नराणां प्रशंसामात्रार्थताया व्यवहारार्थतायाश्व निर्मुलत्वातु, कर्मोपासनब्रह्मज्ञानवादिभिरपि नराणां 
प्रतंसासम्भवेन तत्रातिव्याप्ते: ॥ ६१ ॥ 


आच्या जानु दक्षिणतों निषद्यमं यज्ञ़मभिगणोत विश्वे। 
मा हिं(/सिष्ट पितरः केनचिन्नो यद्व आग: पुरुषता कराम ॥ ६२ ॥ 


सन्त्राथं--हे पितृुगण ! आप वाष जंघा को झुक्ाकर, दक्षिण सुख बैठकर इस यज्ञ की प्रशंसा कीजिये । 
चित्त फी चंचलता के फारण किसी प्रकार का अपराध हो जाने पर हमारे ऊपर फ़ोध मत कीजिये, क्योंकि सनुष्य स्वभाव 
बश हमसे भूल हो जाती है, उसे आप लोग क्षत्रा करें ॥ ६२ ॥ 


दरशच्नुवाकः । तत्र नव पित्र्याघ। दक्षमी ऐन्द्री गायत्री। द्वितीयातृतीये नवमी चानुष्टुभा | 
शिष्टास्त्रिष्दुभ: । यद्यपि कात्यायनेन आच्या जान्वित्यनुवाकस्य विनियोगों नोक्त:, तथापि पूर्वतनस्य उदीरतामिति 
त्रयोदशर्चस्य अस्य॒च आच्या जान्विति दर्शचस्थ चानुवाकद्यस्य श्राद्धेअ्नत्सु द्विजेष्‌ लेज्िको जपे वितियोगः 
कल्पनीय:। अनुवाकेउस्पिन्‌ नव पितृदेवत्या:। दश्मी चेन्द्री । अन्त्या गायत्री, तृतीयाचतुर्थीनवम्पोडनष्टुभा, 
शिष्टास्त्रिष्टुभ: | है विश्वे सर्व पितर/, सोमवन्तो बहिषदो5रिनिष्वात्ताश्व । यूयमिम यज्ञ सौत्रामणीमभिगुणीत 
अभिष्दुबीत । दक्षिणामन्त्रकालकतृंहवियंजमानोत्कर्षसौष्ठवातु साध्वयं यज्ञ! सम्पन्न इति यज्ञस्यास्य स्तुति 
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कुरतेत्यर्थ:। कि कृत्वा ? जानु वामजानु आच्य पातयित्वा, तथा दक्षिणतों निषद्य दक्षिणाभिमुखा उपविश्य, तेषां 
तथाविधस्वभावत्वातू, 'अथैनं पितरः प्राचीनावीतिनः सव्पं जान्वाच्योपासीदत! (श० २|४॥२२) इति श्रुतेः । 
किज्च, हे पितरः: | केनचिदष्यपराधेन नोउस्मान्‌ मा हिसिष्ठ अस्माक्क वधमपकारं मा कार्ड । पुरुषता पुरुषस्य भावः 
पुरुषता, तया। विभक्तिलोप:। पुरुषस्वमावेन अनवस्थितचित्तत्वेत वो युष्माकमागोउपराध॑ बय॑ कराम कुर्मो 
यद्‌ यद्यपि, तथापि मा हिसिष्ठ मा बाधिष्ठट । करोतेलेंडिः शपि अडभावे च रूपम्‌ । > 


अध्यात्मपक्षे--अत्रापि पितृरुपेण परमेश्वर एव प्राथ्य॑त्े । व्याख्यान तु पूर्ववदेव | 


दयानन्दस्तु-- है विश्वे पितर), यूयं केनचिद्धेतुना नो या पुरुषता, तां मा हिसिष्ट यतो वय॑ सुखं कराम | 
यद्वा आगस्तत्त्याजश्रेम | यूयमिमं यज्ञमभिगुणीत । वयमाच्य जानु दक्षिणतों निषद्य युष्मानु सतत सत्कुर्याम” इति, 
तदपि यत्किड्चितु, गौणार्थाश्रयणात्‌ । तथाहि--पुरुषतापदेन तादृशगोणार्थग्रहणे कि बीजम्‌ ? त्याजयेमेति पद 
मन्त्रे क् विद्यते ? किझ्च, नहि सत्काराहाणामपराध॑ं सत्कर्तारस्त्याजयन्तीति हिलष्यते। न वा तानु स्वप्रशंसा- 
करणार्थ॑ प्रेरयन्ति । न वा जानु पातयित्वा आराधकस्य पृज्यानां दक्षिणतः स्थान युक्तमिति शिष्टाचारः | 
दिवज्भधतपितृणां तु तादृशशिष्टाचार इत्युदाह्तश्रुत्येव सिद्धू, यत्‌ पितर एवं वामजान्वाच्य दक्षिणतः 
सीदन्तीति ॥ ६२ ॥ 


आसीनासो अरुणीनामपस्थे रथि धंत्त दाशुष मत्याय। 
पत्रेभ्य:ः पितरस्तस्य वस्वः प्रयच्छक त इहोज दधात ॥ ६३ ॥ 


मन्त्रा्थं--हे पितृगण । छाल ऊन के आसतों पर अथवा अदण वर्ण सुर्थ की किरणों पर, सुर्य लोक की गोद में 
बेठे हुए आप लोग ह॒वि देने वाले यजसमान को धन दोजिये, पृत्रस्वरूप इनको धन दोजिये, जिससे कि वे भो इस 


यजमान के यज्ञ में आनन्वित हों ॥ ६३ ॥ 


हे पितर: ! दाशुषे हवींषि दत्तवत्ते मर्त्याय यजमानाय रगिमभिलषितं धन धत्त दत्त । कथम्भूता 
यूयस्‌ ? अरुणीनास अरुणवर्णानामूर्णानामुपस्थे उपरिभागे आसीनास आसीना उपविष्टा) | याभिः कुतपाः क्रियन्ते 
ता ऊर्णा अरुणा भवन्ति । 'कुतपं चासने दद्यात्‌* इति स्मृतेः कुतपत्रियाः पितर:। यद्वा अरुणीनामरुणवर्णानां 
रइमीनामुपस्थे उत्सज्े आसीना इत्यादित्यकोकजित: पितर उच्यन्ते । अपि च, है पितरः ! पुत्रेभ्यो यजमानिभ्य। 
यजमानवचनो5त्र पुत्रशब्दः, पित॒णां यज्ञे पुत्राणामेव यजमानत्वातु। पुत्राणां यजमानानां यदभीष्ट तस्थ वस्वो 
वसुनो धनस्थ प्रयच्छत दत्त | कंम॑णि षष्ठयौ। ते यूयमिहास्मदोये यज्ञे ऊर्ज॑ रसं दिव्यफलदानसामथ्य॑ दधात 


स्थापयत । 
अध्यात्मपक्षे--परमेश्वर॒स्यैव पितृरूपेण प्राथंनम्‌ । व्याख्यानं तथाविधमेव | 


दयानन्दस्तु--हि पितरः, यूप्रमिहारुणीनामरुणवर्णानां स्त्रीणामुपस्थे आसीना: सन्तः पुत्रेभ्यों दाशषे 
यत्र रथिं धत्त, तस्य वस्वोंड्शान्‌ प्रयच्छत, यतस्त ऊर्ज दधात' इति, तदपि यत्किड्चित्‌, निर्मलाध्याहारगौणार्थ- 
स्वीकारबाहुलयात्‌ । नहि सत्कारा्ह: पृज्या: पितर: पुत्राणां समक्षमरुणवर्णानां स्त्रीणामुत्सज्ज आसीना भवन्ति, 
शिष्टाचा रविरोधात्‌ । न च दाशुषे दत्तवत्ते धनदानं युक्तघ, तस्थ स्वत एवं धनवत्त्वातु, अन्यथा दातृत्वानुपपत्ते: । 
वस्तुतो$त्र दिवद्भतपितृणामेव संस्तवनम्‌, जानु पातयित्वा दक्षिणतो&वस्थानस्थ कुतपादिदानस्य च तेष्वेव सद्भतेः । 
मृतपित॒णां श्राद्धतपंगाद्यनज्भजीका रादेव क्लिष्टकल्पतया मन्त्राणामन्‍्यथा नयनम्धंनास्तिकानास्‌ ॥ ६३ ॥ 
३१५ 
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यमरने कव्यवाहन त्वं॑ चिन्सनन्‍्यसे रयिस्‌। 
+ ॥| ड़ ह | 
तें नो' ग्रोभिः श्रवाय्य देवन्रा पनया युजम्‌ ॥॥ ६४ ॥। 


मन्त्राथं--हे पितरों को अन्न पहुँचाने वाले अग्निदेव ! आप हविरूप जिस धन को भलो भांति जानते हैं, 
वषट्कार आदि वाणियों से सुनने योग्य हमारी उस हवि को देवताओं के लिये सब ओर से पहुँचाइये ॥ ६४ ॥। 


चतसूभिक्ग्भि! स्विष्टकृदग्निरुच्यते | हे कव्यवाहन, कव्य॑ पितृभ्यों देयमन्‍्न॑ वहतीति कव्यवाहन!१, 
'कव्यपुरीषपुरीष्येषु ज्युट” (पा० सु० ३२६५) इति ज्यूटि रूपसिद्धि), तत्सम्बुद्धो । है भग्ने ! त्व॑ं चित्‌ त्वमपि 
य॑ रथि हविरलक्षणं धन॑ मन्यसे उत्तममवगच्छसि, साधु शक्यते श्रेयः प्राप्तुमनेनेति नोउस्माक त॑* रा देवत्रा देवेष्‌, 
देवमनुष्यपुरुषपुरुमत्यभ्यो द्वितीयासप्रम्योर्बहुल्म! (पा० सू० ५॥४५६) इति सप्तम्यर्थे चाप्रत्ययः। पनया देहि | 
संहितायां दी्घ:। अत्र स्तुते्दान एवं पर्यवसानम्‌ । कीदृश॑ रयिस्र्‌ ? गीभिः पुरोनुवाक्या-याज्या-वषदका रलक्षणामि- 
वॉग्भि: श्रवाय्य॑ श्रोतं योग्यम्‌, 'श्र दक्षिस्पृहिगृहिभ्य आय्य:/ (उ० ३९६) इत्याय्यप्रत्यमे रूपसिद्धि:। “श्रवाय्य: 
स्थाचज्ञपशों श्रवणीये5पि कीर्त्य॑ते” इति वेदान्ती महादेव: | युजम्, युज्यत इति युग्‌ योग्य), 'क्षिप्‌ चा (पा० सू० 
२।२।७६) इति क्िंवि साधुः, तम्‌ | नहि यथाकथब्चितु सम्पादितं धनं योग्यं भवत्ति, अपि तु धर्मानुबन्धमर्थानुबन्धं 
च धन योग्य । 


मध्यात्मपक्षे--है कव्यवाहन अग्ने, तत्तदुपाधिकपरमात्मनु, त्वं चित त्वमपि यत्‌ श्रेष्ठ रयि धन मन्यसे, 
गीभिः: स्तुतिलक्षणाभिर्वास्भिः श्रवाय्यं श्रवणाहँ युजं योग्य देवत्रा देवेभ्योअर्थाय पनया देहि । 


दयानन्दस्तु-- है कव्यवाहनाग्ते, कविषु साधुनि वस्तुनि वहति यस्तत्सम्बुद्दी, त्वं गीभिः श्रवाय्य॑ं देवता 
देवेष्‌ विद्वत्सु युजं योक्तुमहँ य॑ रथिं मन्‍्यसे, तमपि नोव्स्मस्यं पनया देहि' इति, तदपिल मनोज्ञसू, कव्यशब्दस्य 
पितृदेयान्तेष्‌ू रूढत्वातु । त्वद्रयुत्पतत्या हव्यकव्ययों भेंदाभावप्रसड्भात्‌। त्वया तु णिजन्तादेव श्रुधातोराय्यो 
विहित:। तदपि तव कामवादमात्रमू, ततः श्रप्नक्ृतेरेब भआय्यविधानात्‌ । अन्यथा दक्षिस्पृद्यादिवत्‌ श्रावीति ' 
णिजन्तमेव प्रयुज्जीत । यदि तु धातुनिर्देशं मन्‍्यसे, तहि श्रश्रक्षतावेव कर्थ तद्ंधुयं्‌ ? हन्त ! शास्त्रेष सर्वेध्वस्थ 
कामचार: ॥ ६४ ॥ 


यो अग्नि: कंव्यवाहन: पितन्‌ यक्षंदृताबुध: । 
५ * ० क्र ड़ 
प्र हृव्यानि वोचति द्वेध्यश्च पितृभ्य आ ॥ ६५ ॥ 


सन्त्राथं--जो कव्य पहुँचाने वाला अग्नि सत्य अथवा यज्ञ को बढ़ाने वाले पितरों का यजन करता था, त्रही 
अत्नि देवताओं ओर पितरों के लिये हवियों को सब ओर से ले जाता हैं ॥ ६५॥ 


यः कव्यवाहनो&ग्निः, ऋतावुध ऋत॑ सत्य यज्ञ वा वर्धथन्ति ये ते ऋतावृध:, संहितायां दोघं?, सत्य- 
वृधों यज्ञवृधों वा, तान्‌ पित॒न्‌ यक्षदु इष्टवान्‌, यजेलेंटि ' सिब्बहुलं लेटि! (पा० सु० ३१३४) इति सिप्यनु- 
बन्धलोपे तिपि, इतश्र छोप: परस्मेपदेष” (पा० यू० ३४४९७) इतीकारलोपे, 'लेटोउडाटौ! (पा० सु० ३४९४) 
इत्यडागमे, 'ब्रश्वभ्रस्जस॒जम जयजराजश्राजच्छ््ञां ष:/ (पा०सू० ८।२।३६) इति षान्तादेशें, घढो: कः सि' (पा०्सु० 
८२४१) इति षकारस्य ककारे, आदेश्प्रत्यययो!' (पा० सू० 4३५५) इति सस्य मूर्धन्यादेशे, कषयो: संयोगे 
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क्षत्वे रपसिद्धि:। सो5ग्ति:, इदानीं देवेभ्यश्व पितृभ्यश्न हव्यानि हवींषि प्रवोचति प्रश्नवीतु । इमानि देवेभ्य), 
इमानि पितृभ्य इति बदवल्वित्यर्थ:। इत्‌-उ-निपातौ पादप्रणार्थों। आकार: समुच्चयार्थ:। बच परिभाषणे' 
इत्यस्थ भदिप्रभुतिभ्यः शपः (पा० सु० २४७२) इत्ति प्राप्तशब्लोपस्यथ व्यत्ययेनाभावे, छन्‍्दर्सि बच उमर 
(पा० सु० ७४२०) इत्युमागमे गुणे च रूपभ्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--कव्यवाहनादुपाधिक: परमेश्वर: प्रार्थ्यते | व्याख्यान पूर्ववदेव, निरुप्चारेण परमेश्वर 
एवं ताद्शसामशथ्योपपत्तें: । 


दयानन्दस्तु--'यः कवीतां प्रशस्तानि कर्माणि प्रापयति, स कव्यवाहनोअग्निविद्वान ऋतावृधः पितृत्‌ 
यक्षत्‌, इदु देवेभ्य> पितृभ्यों हृव्यानि वा वोचति” इति, तदपि यत्किज्चितु, देवेभ्यो विद्रःद्धथ) पितुभ्यो ज्ञानिभ्यो 
वा हव्यानां विज्ञानानां प्रवचनस्य निरथंकत्वात्‌, विज्ञानवतामेव विद्वत्त्वाज्ञञानित्वाच्च। किञ्च, यः पितृन्‌ 
यजति स एव तैभ्यो विज्ञानमुपदिशेदिति विप्रतिषिद्धम। यत्तदोनित्यसम्बन्धवत्त्वेन व्यावर्त्याभावादेव इदिति न 
निर्धारणार्थंक। | ६५ || 


त्वमग्त ईडितः कव्यवाहनावाड्ढव्यानिं सुरभोणि कत्वी । 
प्रादा: पितृभ्यः स्वधया ते अक्षन्नद्धि त्वं देव प्रयता हवी(षि ॥ ६६ ॥ 


सन्त्राथं- हे कव्यवाहक अग्तिदेव ! ऋत्विजों को स्तुति से प्रसन्न होकर आप ह॒वियों को सनोहर गन्ध से 
भरकर देवताओं के पास पहुंचाते हैं। अब आप इसे पितृमन्त्रों से पितरों के पास पहुंचाइये । थे इसका भक्षण करेंगे । 
हे देव ! आप भी इन शुद्ध हृवियों को ग्रहण कीोजिये ॥ ६६ ॥॥ 


हे कव्यवाहन, है अग्ने ! त्वं हृव्यानि हवींषि सुरभीणि सुगन्धीनि क्ृत्वों कृत्वा, स्नात्व्यादयरच' (पा० 
सु० ७४१४९) इत्यत्र सूत्रतत आदिशब्दः प्रकारार्थ, आकारस्य ईकारो निपात्यते । अवाद्‌ अढ्वानसि । वह॒तेलेडिः 
मध्यमेकवचने इडागमाभावे सिचो छोपे वुद्धो च रूपम्‌ । कीद्शस्त्वम्र ? ईडिता स्तुतः, देवेऋत्विग्भिश्व । किज्न्च, 
हव्यानि ऊढ्वा स्वथया पितृमन्त्रेण पितृक्यः प्रादाः प्रदत्तवानसि | ते च पितर, अक्षनु अभक्षयत्‌ । अदों लुडिः 
लुड्सनोध॑स्लु! (पा० सू० २।४३७) इति घस्लादेदो, 'मन्त्र घसह्र! (पा० सु० २४८०) इत्यादिना च्लेलपि, 
“गमहनजनखनघप्तां लोप: विडल्यनडि” (पा० सु० ६४९८) इत्युपधालोपे, शासिव्सिघसीनां चः (पा० सु० 
८।३।६०) इति षल्वे रूपस। हे देव, त्वमपि अद्धि ह॒वींषि भक्षय | कीदृशानि हवींषि ? प्रयता प्रयतानि शुचीनि। 


अध्यात्मपक्षे--पुर्ववदेवार्थ: । 


दयानन्दस्तु-- है कव्यवाहनाग्ते पुत्र, ईडितस्त्व॑ सुरभीणि ह॒व्यानि कृत्वा अवाड्‌ वहसि । तानि पितृभ्यः 
प्रादा:। ते पितरः स्वथया सहैतान्यक्षन्‌ । है देव, त्वमप्येतानि ह॒वींष्यद्धि! इति, तदष्यकिज्चित्करमू, कव्यवाहन- 
पदेन कवोनां प्रागल्थ्याणि प्राययति यः स पुत्र एबं कथमिति विनिगमनाविरहात्‌, हव्यस्वधयोर्भेदाभावे 
साहचर्यानुपपत्तेश्व ॥ ६६ | 
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ये चह पितरो ये च नेह याँश्च विद्य याँर॥ उं च॒नप्रविद्य। 
त्वं वेत्थ यति ते जातवेद: स्व॒धाभियंज्ञए सुकृत जुबस्व ॥ ६७ ॥ 


सन्‍्त्रार्थं--जो पितृषण इस लोक सें हैं ओर जो इस लोक में नहीं हैं , अर्थात्‌ स्वर्ग में हैं, जिन पितरों को हम 
जानते हैं और स्मरण न रहने से जिनको नहीं जानते, हे अग्निदेव ! उन सबको आप भली-भांति जानते हैं। उन धब 
पितरों के निमित्त यज्ञ के द्वारा श्रेष्ठ अन्त को पहुँचाइपे ॥ ६७ ॥। 


ये पितर इह लोके आसते, ये च इह लोके न सन्ति, यांश्र पितृत्‌ बय॑ विद्य जानीम:। उः पादपुरण: । 
यांश्व पितृत्‌ बय॑ न प्रविद्य न प्रकर्षण जानीम: । है जातवेदः, ते पितरों यति यावन्तों वर्तन्ते, या संख्या येषां ते 
यति, 'किमः संख्यापरिमाणे डति च' (पा० सू० ५२४१) इति छान्दसो डति:, 'बहुगणवतुडरलि संख्या” (पा० सू० 
११२३) इति संख्यासंज्ञायास, 'डति चाः (पा० सु० ११२५) इति पट्संज्ञायाम, षड़्भस्‍्या लुक! (पा० सु० 
७।१॥२२) इति जसो लुकि रूपम्ु । यद्वा यति यतीन्‌ नित्यनैमित्तिकानुष्ठानै्निष्पापान्‌, छान्‍्दसों विभक्तिछोपः | 
ते तानू, व्यत्ययेन जसू। ल्व॑ वेत्थ। है जातवेद:, अत एवमुच्यसे यत्‌ स्वधानि: पितृणामन्ने:, सुकृतं शोभन कृत॑ 
यज्ञ त्वं जुपस्व सेवस्व । 


अध्यात्मपक्षे--है जातवेदः, जातवेदो3बच्छिन्नचेतन्यस्वरूप परमेश्वर ! शोष॑ पूर्ववत्‌ । 
दयानन्दस्तु-- है जातवेद:, ये चेह पितरो ये चेह न सन्ति, वयं यांश्व प्रविद्य यांश्व न प्रविद्य, तान्‌ 


यति या संख्या येषां तानु यावतस्त्व॑ वेत्थ, उ ते त्वां विद्ुस्तत्सेवामयं सुकृत॑ यज्ञ स्वधाभिजंषस्व” इति, तदपि 
यत्किड्चितु, जातवेद:पदेन यस्यकस्यचिज्जातप्रज्ञस्थ मनुष्यस्थ सम्बोधने कथ स॑ प्राथित सम्पादयिष्यति ? 
सम्बन्धाभावात्‌ । पृत्रस्य सम्बोधनमपि नोपपद्यते, पिन्रादिभिरविज्ञातानामसन्निहितानां पितृणां पुत्रकतृकस्ेवा- 
नुपपत्ते,, सेबामयमित्यंशस्य मन्त्रेईभावाच्च, यावतस्त्वं वेत्थ तावतामेव सेवनोपदेशे ये चेह पितरः: सन्तिये च 
नेह यांश्व विद्य यानु उ च न प्रविद्य इत्युक्तेरानर्थक्यापतते: । तस्मातु चिद्धान्तानुसारं ते पितरों यति यावन्तों 
विहन्ते, तांस्त्वं वेत्थ-इत्येव व्याख्यान युक्तम्‌ || ६७ ॥ 


इव पितृभ्यो नमो अस्त्वथ ये पुर्वासों य उपंरास इंयुः । 
ये पार्यिव्‌ रजस्था निषत्ता ये वा नू न७' सु बजनासु विक्ष ॥ ६८ ॥ 


मन्त्राथें--आज यह अन्न उन पितरों के निमित्त है, जो पहले स्वर्ग में जा चुके हें। कृतकृत्य होकर परस 
ब्रह्म को प्राप्त हुए हैं, जो पृथ्वी पर होने वालो अग्निरुप ज्योति में स्थित हैं या स्वयं में स्थित हैं, जो पित॒गण धर्सरूप 
बलयुक्‍त प्रजाओं से देहधारण कर विद्यमान हैं, उन पित्रों के निमित्त भो हम धन देते हैं। जो पितृगण यजमान से प्‌यं 
उत्पन्त ज्येष्ठ स्राता, पितामह आवि पितृलोक को प्राप्त हुए हैं, जो यजमान का जन्म होने के उपरान्त उत्पन्न हुए 
श्राता, पुत्र आदि पितलोक को प्राप्त हुए हैं और इस पितृ कार्य में हुबि को स्वीकार करने के लिये आकर बेठे हैं, उन 
सबके लिये हम आहुति बंते हैं ॥ ६८ ॥ 


ये पितर: पूर्वासः पूर्व ईयु: स्व जर्मुः, ये च उपरास उपरा:, उपरमन्ते विरमन्तीति तथोक्ता 
उपस्तव्यापारा; कतकत्या: सन्त ईयु: पर ब्रह्म प्रापु,, ये च पाथिवे रजसि पृथिव्यां भव॑ पाथिवं रजो ज्योतिरग्नि:, 
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तस्मिन्‌ आ निषत्ता आभिमुख्येन निषण्णाई, 'नसत्तनिषत्तानुत्तप्रतूत॑सू्तगूर्तानि च्छन्दर्स! (पा० सु० 2२६१) इति 
निष्ठायां नत्वाभावों निपातित:। ये वा, वा समुच्चयार्थ:। ये च नून॑ निश्चित विक्षु यजमानलक्षणप्रजासु 
निषण्णा:। कीद्श्यीषु विक्षु? सुवुजनासु शोभनं वृजन धर्मरूपं वृत्तहूपं वा बल यासां ताः सुवृजना:, 
तासु । तेभ्यश्वतुविधेभ्यः स्वगंब्रह्माग्नियजमानस्थेभ्य: पितृभ्य इदं नमो$न्नमस्तु ॥ अद्य अस्मित्‌ दिने नमस्कारो 
वास्तु । 

अध्यात्मपक्षे--ये धूर्वास: पूर्व स्वर्गमीयुः, ये चोपरासो निवृत्तव्यापारा:, ये च॑ पार्थिवे रजस्थग्नि- 
ज्योतिषि, आभिमुख्येन निषण्णा:, ये च नूनं शोभनवृत्तासु प्रजासु निषण्णा:, तेभ्यः सर्वेभ्यः पितृभ्यस्तत्तदवच्छिन्न- 
चेतन्येभ्यः, अद्य अद्यतनमिदं नमोस्तु । 


दयानख्स्तु--ये पितरः पूर्वासोउ्स्मत्तों वुद्धा,, य उपरासो वानप्रस्थाद्याश्रमं प्राप्ता भोगेभ्य उपस्ताः, 
ये पाथिवे पृथिव्यां विदित रजसि छोके, आनिषत्ता: कृतनिवासा:, ये च नुन॑ सुवृजनासु शोभनगतिषु विक्षु प्रजासु 
प्रयतन्‍्ते, तेभ्यः पितृभ्योज्येद॑ नमोउन्नमस्तु' इति, तदपि न सद्भतसु, कोध्यमन्यः पाधिवों लोक इत्यनुक्ते: | 
प्रयतन्त इत्यध्याहारो5पि निर्मल एव, त्वद्रीत्या सर्वेषामेब भूलोकनिवासित्वाविशेषातु, तह्िशेषानुपपत्तेश्व । विश्षु 
कोदृद प्रयत्त इत्यपि चिन्त्यमेव। बस्तुतस्तु वेदानां चार्वाकसिद्धान्तपर्यवसायित्वापादनाय कलिहतकानामयं 
प्रयत्न: ॥ ६८॥ 


अधा यर्था नः पितरः परापः प्रत्नासो' अग्न ऋतमांशुषाणा: । 
शु चोदयन्‌ दीधितिपुक्थशास: क्षार्मा भिन्‍्दन्तो' अरुणोरपंत्रत्‌ ॥ ६६ ॥ 


सन्‍्त्रा्थ - हे अग्निदेव ! हमारे उत्तम पुरातन यज्ञ को पाने वाले पितृगण जंसे बेहथात्रा फे अनस्तर निर्मल 
कान्ति वाले सुययंभण्डल रूप देवयान मार्ग को ही आप्त हुए हैं, उसी प्रकार यज्ञों सें शस्त्र नामक स्तोन्नों को पढ़ने बाले 
ओर पृथ्वी को बेदी के निमित्त खोदने वाले, अर्थात्‌ सम्पूर्ण सामग्री से सम्पन्त यज्ञ का अनुष्ठान करने वाले हम भी सुथ 
सम्बन्धी ज्योतिर्माग को पावें ।। ६४ ।। 


हे अग्ने, नोहस्माक॑ पितरः, अध अथ अनन्तरं शरीरत्यागानन्तरम । यथा येन प्रकारेण शुचि शुचिस्र, 
अविभक्तिको निर्देश: । निर्मल दोप्तं भास्वरमिति यावतु | इदेवार्थक:। दीधितिम आदित्यरश्मि तत आदित्य- 
मण्डलमेव अयनु प्राप्ता-। छडि आडभाव आर्ष;। कीदृशा: पितर:? परासः परा उत्कृष्टा:, प्रत्नासः प्रत्ना: 
पुराणाः, ऋत॑ यज्ञमाशुषाणा अश्नुवाना व्याप्नुवन्त:। एतादृशा: पितरों यथा देवयानं पन्धानं प्राप्ताः, तथा 
वयमप्यरुणी ररुणवर्णा: सूर्यदीधितों: सुयंरब्मीन्‌ अपबव्रनू अपवृणुमः, सुययरइ्मीन्‌ अपवृत्य देवयानमार्ग प्राप्तुम 
इत्यथं:। इनो लुप्ते लडि रूपसू। अडभाव: पुरुषव्यत्ययश्र छानन्‍्दस:। कोदृशा वयम्र्‌ ? उक्थशास:, यज्ञेषु 
उक्थानि शस्त्राणि शंसन्ति वदन्ति ते उक्थश्ास:। क्विप्‌ संहितायां दीर्घ: | तथा क्षामा क्षामां भूमि भिन्‍्दन्तो 
वेदिचात्वाल्यूपावटोपरादिखनने विदा रथैन्त:, सर्वोपकरणैय॑ज्ञं कुर्वन्त इत्यर्थ: | क्षामेत्यविभक्तिको निर्देश: । यद्वा 
क्षामाश्नयाणि ब्रीहिपशुयूपादीनि यज्ञे भिन्‍्दन्तः, सर्वोपकरणेरय्यज्ञमनुतिष्ठन्त इत्यर्थ: | 


अध्यात्मपक्षे --है अग्ने भगवन्‌ परमेश्वर, यथा नः पितरः परास: प्रत्तास ऋत॑ सत्यं पर ब्रह्म आशु- 
षाणा अरुनुवाना: सेवमानाः शुचि शुचि परमनिमंलमभेव दीधिति भास्वरं परमात्मानमेव अथनु प्राप्ताः, तथा वर्यर्भाष 
अरुणी ररुणवर्णा:, राजसीर्वृत्तीरिति यावत्‌, अपवृणुम, अपवृत्य च ता ऋतं ब्रह्मेब प्राप्नुम । कीदृशा वयस्र ? 


२८६ शुक्लयजुर्वेदसं हितां [ अ० ११ 


उक्थशासः, यजेषु शस्त्रशंसनेन शुद्धा:। क्षामा भिन्‍्दन्तो वेदिचात्वालादिसाधनर्यज्ञानुष्ठानेन विशुद्धसत्त्वा। 
विश्वतों विरज्य श्रवणादिभिः कृतब्रह्मात्मसाक्षात्का रा: | यद्वा--उक्थशासो वेदाभ्यासपरा॥। क्षामा क्षामामविद्या- 
भूमि भिन्दत्त:। भरुणी राजसीवृत्ती,, राजसवृत्त्युपलक्षिता। सर्वा अपि वृत्तीरपाकृत्य निवृत्तिकचिन्तनेन 
निरावरण ब्रह्म प्राप्नुम इत्यर्थ:। रजसो लोहितत्वेन राजसीनां वृत्तीनामरुणीत्वं श्लिष्यते | 

दयानन्दस्तु--है अम्ने विद्वतू, यथा नः परास: प्रत्नास उवथशासः शुचि पवित्र ऋत॑ सत्यम्‌ आाशुषाणाः 
प्राप्नुवन्तः पितरों दीधिति विद्याप्रकाशमरुणी: सुशीलतया प्रकाशमयीः स्त्रियः क्षामा निवासभूमि चायन्‌ प्राप्नु- 
वन्ति, अधाथाविद्यां भिन्‍्दन्त इदू एवं भावरणान्यपक्नन्‌ दूरीकुर्वन्ति, तांस्त्वं तथा सेवस्व' इति, तदपि निरर्थकम्, 
अविद्यापदस्य आवरणपदस्य व मूलमन्त्रेईभावातु, अहणोीपदस्यथ सुशोलानां स्त्रोणां बोधने मानाभावाच्च ॥६९५॥। 


ये 


उशन्‍्तस्त्वा निर्धापह्यशन्तः समिधीमहि । 
उशन्नशत आवंह पिततन ह॒विषं अत्तवे ॥ ७० ॥ 


भनत्रार्थ--है अग्निदेव ! आपको इच्छा करते हुए हम आपको यहाँ स्थापित करते हैं, यज्ञ का अनुष्ठान करने 
फी इच्छा से आपको प्रज्वलित करते हैं। आप भी हमें चाहते हुए हृषि चाहने वाले पितरों को हवि का भ्रक्षण करने के 
निमित्त बुलाइये ।। ७० ॥ 


हे अग्ने, यततो वयमुशन्तः कामयमाना:, त्वा त्वां निधीमहि स्थापयामहे, यतश्च उद्वन्त: कामयमाना 
एवं समिधीमहि सन्दीपयाम:। यतस्त्वमपि उश्नु कामयमावच एवं उशतः कामयमानानेव पित॒तु हविषे 
अत्तवे हृविषोद्दनाय आवह आनय। कामनात्र प्रेमरूपेव, सौन्दर्यज्ञानजनितेच्छाया एव प्रेम्णों रूपत्वातु । 
प्रेम्णारनेः स्थापने प्रेम्णा तत्सन्दोपने$ग्निरपि प्रेमयुक्तः प्रेमयुक्तान्‌ पितन्‌ हविषों भक्षणायानयति । 


अध्यात्मपक्षे--है अग्ने, उद्चन्तस्त्वा हृदि स्थापयाम:, उशन्त एवं त्वां समिधीमहि मानस्यामर्चायां 
भूषणालडूगरादिभिरलडूूमः, त्व॑ं चोशन्‌ प्रेम्णोपेत: सन्‌ पितुन्‌ पितृतुल्यान्‌ ब्रह्मविद्वरिष्ठानु आवह आनय। 
किमथंमिति चेतूु, अस्माक ह॒विषे ब्रह्मसुखस्य अत्तवे भोगाय | 


दयानन्दस्तु--है विद्या्थिन्‌ पुत्र वा, त्वामुशन्तो बय॑ त्वां निधीमहि, उशन्‍्त: सन्त: समिधीमहि दीपये। 
उदशनु कामयमानस्त्वं हविषे हविषोञज्ष्तवे अत्तुमुशतोउस्मान्‌ पित॒नावह' इति, तदपि यत्किब्चितु. विद्यार्थिपुत्रयो 
सम्बोधनस्य निर्मूलत्वातु। पूर्वस्मान्मन्त्राद अग्ने'! इति सम्बोधनस्पानुवृत्तिसम्भवाच्चारिनिप्रार्थनैवात्र युक्ता, 
पुत्रादिप्रा्थंना, तदपेक्षया देवप्रार्थनाथा उत्कर्षण साफल्योपपत्ते। स्थापनं सन्दीपनं चाग्नेरेव आज्जस्थेन 
संगच्छते ।। ७० || 


५ फेने रु | डे € | 
अपां फेने न नर्म॑चें: शिर॑ इख्द्रोद॑वर्तयः । विश्वा यदजयः स्पृर्धः ॥ ७१ ॥ 


सन्त्रा्थं---है इखदेव | जब आप संग्रामों में विजय प्राप्त कर रहे थे, उस समय आपने जल के झाग से नम्ुचि 
नामक दैेत्य का सिर काट लिपा था ॥ ७१ ॥ 

अयमेन्द्रों मन्त्र: सोमो राजेत्यस्थाग्रिमस्यानुवाकस्थ निदानभूतः पछ्यते। हे इन्द्र, यद्‌ यदा त्वं 
विश्वा: स्पृथः सर्वाच्‌ संग्रामान अजय: जितवानसि, तदा अपां फेनेन जलीयफेनपुओ्जेन नमुचेरसुरस्य शिर 
उदवतंय उच्छिन्नवानसि । उत्पूर्वो वुतिशछेदार्थ: । 


म० ७१-७२ | ० वेदाथंपा रिजातभाष्यसहिता २८७ 


अध्यात्मपक्षे--हे इन्द्र परमेश्वर, यद्‌ यदा त्वं विश्वा) स्पृथ: सर्वान्‌ संग्रामानु अजयो जितवानसि, 
तदा अपां फेनेन फेनवन्निःसारेण आविद्यकेत महावाक्यजन्यब्रह्माकारवृत्त्यात्मकेन ज्ञानेन नमुचेः, न जीव॑ 
मुड्चति तत्वज्ञानं विनेति नमुचिरज्ञानम, तस्थ शिर उल्कृष्टभागं ममतापादकमावरणम, उदवतंय 
उच्छिन्नवानसि | 


दयानन्दस्तु-है इन्द्र, व्रथा सूर्योध्पां फेनेन वर्धनेत नमुचेमेंघस्थ शिरों घंताकारमुपरिभागं 
छिनत्ति, तथैव त्वं स्वकीया: सेना उदवर्तय ऊध्बे वर्तंय:, यथा विश्वा: स्पृधः, या अस्य धनोपेताः शत्रुसेना), 
ता अजयो जय इति, तदषि यत्किश्चितु, अपां वर्धनेन मेघशिरइछेदादर्शनातु। न च मेपे शिरः सम्भवति, 
न च घनाकारस्पोपरिभागत्वम्‌, सर्वस्थेत घनाका रत्वात्‌ ॥ ७१ ॥| 


सोमो राजाअइमृत# सत ऋजोषेणाजहान्म॒त्युम्‌। ऋतेन सत्यमिन्द्रियं विपान॑! 
श॒क्रमन्धस इन्द्रस्पेन्द्रि यमिदं पयोध्युतं सधु ॥ ७२ ॥ 


सन्त्राथं--पहाँ पयोप्रह का उपस्थापन किया जाता है कि वनस्पतियों का राजा अभिषुत सोम अमृतरूप होता 
है। नीरस स्थल भाग फो सोमलता से अलग कर दिया जाता है, तभो यह रस अम्तृतरूप होता है। इस सत्य के द्वारा 
सत्यक्षप परमात्मा को जाना जाता है। इख का यह अन्त सोससम्बन्धी शुद्ध रस बोर्यदायक, बलकारक, अजरता और 
अमरता को देने बाला मीठा दूध है ॥ ७२ ॥| 


'सोमो राजेल्यनुवाकेन ग्रहानुपतिछते युगपर्त्‌र (का० श्रौ० १९॥२२५)। अष्टर्चेन सोमो राजेत्यनुवाकेन 
सम्तानकालमेव पयोग्रहान्‌ सुराग्रह्ांश्व अध्वर्यर्मगपदुपतिप्लेदिति सूत्रार्थ:। “चतु्िर्वा पग्रोग्रहान्‌ शेषेण सौरान' 
(का० श्रौ० १९।२।२६) | यद्वा चतुर्भिः पश्नोग्रहात्‌ चतुिः सुराग्रह्मन । ग्रहणानन्तरमेवोपस्थानप्‌ । मन्‍्त्रपाठक्रमा- 
दत्र लिखितम्‌ु। 'सोमो राजाष्ट्च॑मश्विसरस्वतीन्द्रा अपदयन्‌' इत्यनुक्रमणादख्िसरस्वतीन्द्रदृष्टा अष्टो ऋच: | 
आय्यास्तिस्रों महाबृहत्व: । यस्थाश्वत्वारः पादा अष्टार्णा: पव्चमों द्वादशार्ण/ सा महाबुहती । सोमो राजा सुतो& 
भिषुतः सन्‌ अमुतं सम्पद्यते, रसझूपो भवतीति यावत्‌। स्थूलस्य सुक्ष्मतापादनममृतीभाव!। यत ऋजीषेण, 
ऋणजीषं नीरसं सोमलताचूर्णप्‌, तेन ऋजीषरूपेण मृत्यु स्थौल्यं स्थूलभावमजहाद्‌ जहाति। मृतंत्वाद ऋजीष- 
भावस्थ सत्यमेतत्‌ ॥ अनेन च ऋतेन सत्येन एतत्‌ सत्य॑ ज्ञातं यद्‌ अन्धसोडस्तस्थ सोमस्य विपानं विविक्त॑ 
लोहितातु सोमपान॑ दोषाद्विविच्य पीयते पानयोग्यं वा क्रियतेड्नेनेति विपानम्‌, शुक्र शुक्ल शुद्धमत एवेन्द्रियं 
वीरय॑प्रदं भूयात्‌ । इन्द्रस्थ पयश्चेदृशमिन्द्रियं वीर्यवद्‌ अमृतम्‌ अजरामरत्वप्रदम, मधु मधुरं च॒ स्थातु । आपां 
फेनेन्रेत्यस्थ मन्त्रस्य अस्याष्टर्चानुवाकस्य च सम्बन्ध: श्र॒त्यैवोक्त:। तद्यथा--तस्य शीर्ष॑च्छिन्ने लोहितमिश्रः 
सोमोर्शतछत्तस्मादबीभत्सन्‍्त त एतदन्धसोविपानमपद्यन्‌ सोमो राजामृत२» सुत इति तेनैन१७ स्वदमित्वा55- 
त्मन्नद्धतः (श० १२७३४) । यथा *एककारणानि वस्तूनि विविच्यमानानि दृश्यन्ते, यथा च पृथग्भूतानि 
सम्मृष्टाति पुनविविच्यन्ते, एवमयमपि छोहितमिश्र: सोमो विविक्तः सोम एवेति सर्वानुवाकतात्पय॑स्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--सोमः साम्बसदाशिव: परमेश्वरः, राजा सवंत्र राजमानः शासकः परप्रेश्वर एव 
सार्वात्म्याद्‌ राज्ञ: सोमस्य रूपेण स्तृयते । स सोमो राजा सुतोडभिषुतः संस्कृत! सन्‌ अमृत सम्पद्यत इत्यादिक 
पुव॑वदेव व्याख्यानम्‌ । 


२८८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [क. १९ 


दयानन्दस्तु--'य ऋतेन सत्येन ब्रह्मणा सह अन्धसोथच्नस्य सुसंस्क्रतस्य सम्बन्धि सत्यं विद्यमानं विपान॑ 
विविध॑ पान॑ यस्मात्‌ तत्‌ शुक्रम्‌ आशुकायकरम्‌ इन्द्रियम इन्द्रस्य जीवस्यथ लिझ्भम्‌ इन्द्रस्य परमैश्वयस्य इन्द्रियं 
धनम्‌, इदं पयोउ्मृतमेतत्स्वरूपमानन्द मधु क्षौद्रं च संगृक्तीयात्‌, सो$मृतं ब्रह्म प्राप्तः सन्‌ सुतः सोम ऐश्वर्यवान्‌ 
प्रेरको राजा देदीप्प्रमान ऋजीषेण सरलभावेन मुत्युमजहाद जद्यातु' इंति, तदपि यत्किश्वित्‌ु, परस्परविरुद्धत्वात्‌ । 


तथाहि हिन्दीभाष्से तु शीघ्रकार्यकरमिन्द्रियं धनमिन्द्रियस्थ परमैश्वर्यंवतों जीवस्थ इन्द्रियं श्रोत्रादिकमित्युक्तम्‌ । 
संगृह्लीयादित्यादिक मूलमन्‍्त्रे नास्व्येव, तथाप्यविस्पष्टमेव व्याख्यानम्‌ ॥ ७२ ॥ 


+ [ ५ प्र ५ धि |. 
अद्भ्यः क्षीरं व्यपिबत्‌ कुड्डाड्विरससो धिया। ऋतिन स॒त्यपिरिद्रयं विषान?! 
शक्रमन्ध॑स इस्द्रस्थेन्द्रियसिद पयोप्सृत- सध ॥ ७३ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--शरीर के अंगों के रस को प्राण ऐसे पीता है, जैसे हंस बुद्धि के द्वारा जल में से दृध को पी जाता 
है । इस सत्य से सत्य को जाना जाता है। इस्त्र का यह अन्न सोम सम्बन्धी शुद्ध रस, बोयंदायक, बलकारक, अजरता 
और अमरता को देने वाला सोठा दूध है ॥ ७३ |। 


आज़्िरसः, आज्भानामयमाज़ी, आज्भी चासौ रसबर्चेत्याड्धिरसो5ड्भानां रस! भाणः, तदभावे5ड्भानां 
नीरसत्वदर्शनात्‌ | स तादुशः प्राण:, यथा कद हंसो भूत्वा धिया प्रज्ञया क्षी रोदकयों: संसुश्टयोः, अखछबयः सकाशात्‌ 
क्षीर॑ दुग्ध वियुत्य अपिबत्‌ पिबतीति तस्थ जातिस्वभावः। अनेन सत्येनेद सत्य ज्ञायते यद्‌ अन्धसो विपान॑ 
शुक्र भवतु । अथेन्द्रस्य पयो वीय॑ममृत भवतु । 

अध्यात्मपक्षे--पूवंवदेवार्थ: । 

दयानन्दस्तु --य आज़िरसोउ्॑धिरसा झतो विद्वान धिया अद्भब: क्षीरं दुग्धं ऋ पक्षी यथाल्पमल्पं 
व्यपिबतु पिबति, स ऋतेनेन्द्रस्थान्चसः सकाशादिदं सत्य विपान॑ शुक्रमिन्द्रियं प्योड्मृतं मध्विन्द्रियं च प्राप्तुयात्‌ 
इति, तदपि यत्किश्वित्‌, गौणार्थाश्रतणेनापि भावानभिव्यक्ते: || ७३ || ि 


' ५ | 
सोम॑मद्भ्यों व्यंपिबच्छन्दंता हु(/सतः शंचिषत्‌। ऋ तेन॑ सत्यमिन्द्रियं विपान९/ 
($ रिद्रधमिदं + पक रा ह हु 
शक्रमस्ध॑स इन्द्रस्पेन्द्रियमिदं पयोप्यृत मधु ॥ ७४ ॥ 


स्त्रार्थ--निर्मल आकाश सें ज्िदरण करने वाला आदित्य जल सिले सोम को जल में से अलग कर वेट के 
दारा अथवा अपनो किरणों के द्वारा पो जाता है। इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये। इन्द्र का यह अन्त सोम 
सम्बन्धी शुद्ध रत, वीयंदायक, बलकारक, अजरता और अपरता को देने वाला मोठा दूध है ॥ ७४ ॥ 


हन्ति एक एवाकाशें गच्छतीति हंस आदित्य:, गत्यर्थकस्प हन्ते रूपसू । अख्व: सकाशात्‌ इउन्दसा 
छन्दोनिबद्धेन वेदेव, अथवा वेदरूपै: किरणेः, यथा सोम व्यपिबत्‌ु पिबति, सोमोदकयो: संसुष्टयोंवियुत्य 
सोममेव रविः पिबति, अनेन ऋतेन सत्येन इदं सत्यमित्थायुक्तमु । कोद्शों हंसः ? शुचिषत्‌, शुचौ निर्मले 
आकाशे सीदतीति तथोक्तः । 


. म० ७४-७५ ] ५ वेदाथपारिजातभाष्यसहिता २८९ 


अध्यात्मपक्षे--क्षी रनी रविवेकनिपुणहंसवत्‌ सारासारविवेकनिपुणः, भख्भाघो मृगतृष्णोदकोपमातु 
संसाराद वियुत्य सोम॑ शिवमधिष्ठानतत्त्वमेव पिबति हृदये धत्ते। अनेन ऋतेन सत्येन इदं सत्यमित्यादि 
पूर्ववत्‌ । 

दयानन्दस्तु-यः शुचिषद्‌ हँंसो विवेकी जनरछन्दसा स्वच्छन्दयया अद्भबः सोम सोमलतासारं 
व्यपिबतु, स ऋतेन अन्धसो दोषनिवर्तकं शुक्र विपानं सत्यमिन्द्रियमिन्द्रस्थ प्रापकमिंदं प्योडमृत॑ मध्विरिद्रियं 
प्राप्मर् ति, स एवाखिलमानन्दमाप्नोति” इति, तदपि यत्किव्स्चितु, स्वच्छन्दताया अनर्थहेतुत्वातु । नहि वेदशाख्रा- 
तुयायी स्वाच्छन्यं भजते। ऋतेन सत्येन वेदविज्ञानेन अन्धसः सुसंस्कृतान्नस्थ दोषनिवर्तक शुक्र विपान॑ 
विविधरक्षायुक्त सत्यं परमेश्वरादिसत्यपदार्थेषृत्तममिन्द्रियं विज्ञानहूपं य इन्द्रस्थ योगविद्योत्पन्नस्य ऐश्वयंस्य 
हद पय उत्तमज्ञानश्सोपेतमू, अमृतं मधुविद्यायुक्तमिन्द्रियं जीवेः सेवितं सुखं प्राप्तमहों भवति” इत्यत्र केन कि 
दिलिष्यते ? इति सुधियो विदाडूर्वन्तु ॥ ७४ ॥ 


+ | ५ कै 

अन्नांत्‌ परिखुतो रस ब्रह्मणा व्यपिबत्‌ क्षत्रं पयः सोम प्रजापति: । ऋतिन सत्य- 

' ५ ॥ [ + + . 
मिन्द्रियं विपान१/ शुक्रमन्धस इन्द्रस्पेन्द्रिपसिदं पयोड्मृतं सधु' ॥| ७५ ॥ 


सन्‍्त्राथं---प्रजापति ने परिख्रुत अश्न से रसम्रय सोम सें मिले हुए दूध को गायन्नीलक्षण ब्रह्मस्वरूप से विचार 
कर पिया ओर क्षत्रिय को अपने वश में किया । इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये । इन्द्र का यह अन्न सोम सम्बन्धी 
शुद्ध रस, वीयंदायक, बलकारक, अजरता और अमरता को देने वाला मोठा दूध है ।। ७५ ॥। 


अतिजगती द्वापञ्चाशदक्षरा | प्रजापतिः प्रथमशरीरी परिख्रतः सुरारूपादन्नाद्‌ रस गायत्रीलक्षणेन 
ब्रह्मणा त्रयीलक्षणन वा व्यपिबद्‌ विविच्य पीतवान्‌, गायत्रीमन्त्रेण वा विविच्य पीतवान्‌। क्षत्रं च व्यपिबद्‌ 
वशीचका र। क्षत्रियस्थ पान॑ वशीकरणस्र्‌ । पयः सोम॑ च व्यपिबत्‌ । अनेन सत्येनेदं सत्यमित्यादि समानम्‌ । 


| अध्यात्मपक्षे--देवानामसुराणां च राजसतामसवृत्तिविशेषाणां प्रजानां जनथिता पालकश्व॒ जीवों 
यथा परिख्ुतों मादकादन्नात्‌ संसाराद ब्रह्मणा वेदेन रसं सारमधिष्ठानं ब्रह्मात्मकं रस विविच्य गुह्लाति, क्षत्रं 
वर्धिष्णु जथिष्णु च वशीकरोति। अनेन सत्येनान्धसोअ्न्नस्थ संसारस्थ सम्बन्धि विपानं लोहिताद मायामयाद्‌ 
विविच्य पानमिन्द्रियं वीर्यप्रदं शुक्र शुद्ध शोधक॑ भूयात्‌ । इन्द्रस्य परमेश्वरस्पेद॑ पयःस्वरूपमिन्द्रियं वीय॑प्रद॑ 
शुक्र शुद्ध मधु मधुरं च भवति | 


० दयानन्दस्तु--'ो ब्रह्मणा सह प्रजापति: परिखुतोञत्नान्नि:सृतं पयः सोम॑ रस क्षत्रं च व्यपिबत्‌, स 
ऋतेनान्धसो निर्वत॑क शुक्र विपानं सत्यमिन्द्रियमिन्द्रस्य प्रापकमिद पयोध्मृतं मध्विन्द्रियं व प्राप्तुयातु, स सदा 
सुखी भवेत्‌” इति, तदपि यत्किड्च्चित्‌, पक्कान्‍्तरसपानस्थ लछौकिकत्वेन धर्मत्रह्मबोधके वेदे तदुपदेशस्याकिल्चि- 
त्करत्वातु । अन्धस इत्यस्य अन्धकाराथ्थंता तु शब्दसाम्यजनितभ्रान्तिमूलिका । स्वजन-इवजनयों: सकृच्छक्ृतो रिव 
तयो रन्धान्धसोर्महावेषम्यात्‌ । 'भन्ध दृष्टयुपधाते! इति चौरादिकस्य 'सर्वधातुभ्योउ्युत'! (उ० ४१९०) इत्यसुन्‌- 
प्रत्ययात्तस्य अन्धार्थंकता सुतरां सिद्धेति न शद्भूनीयस, केनापि कोषकारेण “अन्धस्‌'शब्दस्यास्मिन्नर्थ 
उल्लेखाभावात्‌ । इन्द्रे राजभिरजष्टं न्‍्थायस्य चरणमित्यादिक शब्दत्याये सवंथा स्वातन्त्र्यमेव || ७५ ॥ 

. डेछ 


२९० शुक्लयजुर्वेदसंहिता | [ ० १९ 
+ | + ॥ भ्च 
रेतो मृत्रं बिजहाति योनि प्रविशदिन्द्रियम्‌ । गर्भो' जरायणावृत उल्ब जहाति 
>> | ॥ । + ] ल्‍ | | ॥ गा + के 
जन्मना । ऋतेन सत्यसिन्द्रियं विपान"/ शक्मन्धस इन्द्रस्पेन्द्रियसिद पयोध्मृत॑ मधु 
॥ ७६ ॥। 


मन्त्रार्थ-- इन्द्रिय योनि में प्रवेश कर बीयं को छोड़तो है तथा अन्यन्न मूत्र को त्यागतो है, बर्चात्‌ एक ही 
सागं से कार्यवश भिन्न-भिन्न वस्तु निकलती है | बीय॑से गर्भस्थिति होती है। झिल्ली से ढका हुआ गर्भ जन्म के बाद 
झिल्ली को त्याग देता है, तब भूमि पर आता है। इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये | इन्द्र का यह अन्न सोमसस्बन्धी 
शुद्ध रस, वीरयंदायक, बलकारक, अजरता और अम्तरता फो देने बाला भोठा दूध है ।। ७६ ॥ 


जाकर 
बा 


दे अतिशकर्यों । षष्ख्यक्षरातिशकरी । इन्द्रियं पृंप्रजननम्त्‌ । अन्यत्र ज्ञानक्रियाकरणसामान्यबोधकोथ्पी- 
न्द्रियशब्दोउत्र शिश्नेन्द्रमिव बोधयति। योनि स्त्रीप्रजननं प्रविशत्‌ सद्‌ रेतो वीर्य॑विजहाति त्यजति। योनि- 
प्रवेशादन्यत्र मूत्र विजहाति । तुल्यद्वा रो रपि रेतोमूत्रयोमूत्रस्थानादन्यत्र रेतोडवतिष्ठत | जरायुणा गर्भवेष्टनेनावृतो 
गर्भो जन्मना प्रसवेन कृत्वा उल्बं जरायूं जहाति। भिन्नस्थानानामेकद्वा राणामाद्यमुदाहरणस्‌ ।॥ एक- 
स्थानानामनेकद्वाराणां द्वितोयम्‌ | सत्यमेतत्‌ । अनेन सत्येनेततु सत्यं ज्ञातं यदन्‍्धसो विपानं शुक्रमित्यादि पूर्ववद्‌ 
व्यास्येयस । 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्रियसत इन्द्रस्य परमात्मम इृदम, न्द्रियमिन्द्रलिज्भम (पा० सू० ५२०९३) 
इत्यादिना निपातितो5यं शब्द:, प्रत्यकचेतन्यं योनि प्रकृति प्रविशद्‌ रेतोवत्‌ सारं परात्ममरति जहाति स्थापयति। 
मूत्रवद्धेये निःसारमनात्मजात॑ जहात्यनात्मत्वेन त्थजति। जरायुणा जरायुवदावरणेन अज्ञानेनावृत्तो गर्भो 
गर्भभाग्‌ भवति । जन्मना ब्रह्माका खवृत्तावाविभूत्या उल्बं च जहाति । ऋतेनान्नेनानधसो विपानमित्यादि पूव॑वत्‌ | 


दयानन्दस्तु--इन्द्रियं योनि प्रविशत्‌ सद्‌ रेतो विजहाति, अतोष््न्यत्र मूत्र विजहाति। तज्जरायुणा 
ब॒तो गर्भो जायते । जन्मनोलब॑ जहाति। स ऋतेनान्धसो निवर्तक विपान शुक्र सत्यमिन्द्रस्थेन्द्रियमिद पयोगमृत 
मध्विन्द्रियं चैति' इति, तदपि यत्किज्चित्‌, अस्पष्टट्वात्‌। एवमेव-- ऋतेन बाह्येत वायुना अन्धस आवरणस्य 
निवर्तक॑ विपानं विविध पान साधन शुक्र पवित्र सत्यं वतंभाने साधु । इन्द्रस्य जीवस्थेन्द्रियं धनमु, इं्दं पयोरस- 
बदमृतं मधु येन मन्यते, तद्‌ मध्विन्द्रियं चेति' इति, तदपि तथाविधभेव, अन्धस इत्यस्थ कथब्नचिदावरणार्थक- 
त्वेषषि निवर्तकमिति पदरस्याप्रमाणकत्वात्‌। तथाप्यस्पष्टार्थता सुस्थिरा। भक्षितेषपि लशुने न श्ान्‍्तो 
व्याधि; ॥ ७६ ॥ 


दष्ट्वा रूपे व्याकरोत्‌ सत्यानते प्रजाप॑तिः। अश्रद्धामनतेःदंधाच्छ द्वाए/ सत्ये 

या ्द्रियं हि | >> थु 

प्रजापति: । ऋतेन॑सत्यमिख्द्रियं विपानं 0, शक्रमन्धस इन्द्रस्पेन्द्रियमिदय पयोध्सृत॑ 
मधु ॥ ७७४ 


सन्त्रार्थ-- प्रजापति मे मूतिमान्‌ सत्‌ और असत्‌ को पहचान कर विचारपूर्धथक दोनों को अलग अलग स्थापित 
किया । उस परमात्मा ने सिथ्याभाषण रूप अनतभाषण में नास्तिकता और अक्षद्धा को तथा सत्य में आस्तिक्य बुद्धि 
और श्रद्धा को स्थापित किया। इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये । इन्द्र का यह भ्न्न सोमसस्बन्धों शुद्ध रस, बीयबायक, 
बलकारक और अमरता को देने वाला मीठा दूध है ॥ ७७ ॥ | 


म० 9७०७९ ] ० वेदाथ॑पारिजातभाष्यस हिता . १९१ 


प्रजापति: सत्यानृतयों रूपे दृष्ठा उपलभ्य इदं सत्यमेवंरूपम, इंदमनृतमेबंरूपमिति व्याकरोत्‌ पृथग- 
वस्थापयत्‌ । अश्रद्धां नास्तिक्यमनतेडदधाद अस्थापयत्‌, अश्रद्धाया अनुतनिमित्तल्वात्‌ । श्रद्धामास्तिक्यं सत्येद्धधातु, 
सत्यस्य श्रद्धानिमित्तत्वात्‌ । ऋतेनेत्यादि पुर्ववतु । 

अध्यात्मपक्षे-- प्रजापति: परमेश्वर एवं सत्यानृ तव्याकर्ता । तड्गंदेनिव आस्तिक्यनास्तिक्ययोव््य॑ वस्थेति 
पृव॑बदेव व्याख्येयम्‌ । > 

दयानन्दस्तु-- ऋतेन स्वकीयेन सत्येन विज्ञानेन सत्यानृते रूपे दृष्ठा व्याकरोतु! इत्याह, तन्‍न, रूपरूपिणो- 
धरमंधमिभावेन तादात्म्यातुपपत्तेः | अन्धसो निवर्तकमित्यनुपपत्तिरत्रापि तथेव ॥ ७७ ॥ 


फ् 
ह |. | ते ॥ + ॥ 
वेदे'न रूपे व्यपिबत्‌ सुतासता प्रजापति: । ऋतेन स॒त्यमिन्द्रियं विपान(४ शक्त- 
| ( « « . . ।ै 

मन्धस इन्द्रस्पेन्द्रियमिदं पयोइसृतं सधु ॥ ७८ ॥। 

मन्त्राथं--प्रजापति ने प्रेरित अथवा अप्रेरित धर्म और अधर्म के रूपों को ज्ञान के द्वारा अथवा वेदों फो 
सहायता से पहचाना, अथवा प्रजापति ने सुत और असुत दोनों प्रकार के पदार्थों की अपना भक्ष्य जान कर खा लिया । 
इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये । इन्द्र का यह अन्न सोभसम्बन्धी शुद्ध रस, दीवंदायक, बलकारक, अजरता ओर 
अमरता को देने वाला मीठा दूध है ॥ ७८ ।॥ 

महाबृहतो । प्रजापति: सुतासुती सुतासुतयो:, विभक्तिव्यत्यय:, सुतः सोम, असुतः पय:। परिजुतु 
सुरा च। रूपे वेदेन परिज्ञानेन त्रय्या विद्यया वा व्यपिबद्‌ विविच्य पीतवान्‌। ऋतेनेत्यादि पूर्ववतु | प्रजापति- 
कृतस्यैव अधुनातनेयंजमाने रनुकरणीयत्वात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--प्रजापति: परमात्मेव तत्तदुपहित: सन्‌ वेदेन सुतासुतो व्यपिबत्‌ । 

दयानन्दस्तु--'य: प्रजापतिऋतेन सुतासुतौ प्रेरिताप्रेरितों धर्माधर्मो इत्याह, तच्चासज्भतम्‌, 


तदभिमते मन्त्रात्मके वेदे विधिनिषेधयोरभावेन धर्माधर्मयोबोधकत्वायोगातु, विधिनिषेधबहुलस्य ब्राह्मणस्य 
तेन वेदत्वानभ्युपगमात्‌ ॥ ७८ |। 


दष्टवा परिस्रतो रस९४ शक्रेण शक्रं व्यपिबत पथः सोस प्रजापति: । ऋतेन सत्य- 
पिन्द्रियं विषपान७ शक्रमसन्धंस इन्द्रस्येन्द्रयमिदं पयोधसृतं सधु ॥| ७८ ॥। 


सन्त्राथं--प्रजापति ने परिस्रुत के रस को देखकर शुद्ध मन्त्र से दुग्ध और सोम फो पव्ििन्न करके पिया, 
अथवा प्रनापति रूप सूर्य ने परिस्रुत के रस, दुग्ध और सोम को देखकर इनको किरणों से स्वच्छ करके पिया। इस सत्य से 
सत्य को जानना चाहिये । इन्द्र का यह अन्न सोम सम्बन्धी शुद्ध रस बीयंदायक, बलकारक, अज़रता और अमरता को 
वेने वाला मोठा दूध है ।। ७२ से ७४ संख्या के इन मन्‍्त्रों में सोम की शुद्धि और सोमपान की विधि बताई गई है । 
यद्यपि सोम एक लता का नाम है, किन्तु अस्त, दूध आदि में उसका सार रहता है। उसी को ग्रहण करने को रोति 
यहाँ बताई गई है ॥। ७४६ ॥। 


२९२ शुक्लयजुवेदरसंहिता > [ झ& १९ 


अतिजगती । प्रजापति: परिखुत) सुराया रस दृष्ठा शुक्रेण शुद्धेन मन्त्रेण पय। सोम॑ च शुक्र शुक्ल 
शुद्ध कृत्वा व्यपिबद्‌ वियुज्य पीतवान्‌ । ऋतेनेत्यादि पूर्ववतु । 

अध्यात्मपक्षे--प्रजापत्युपहितः परमात्मा एवं पाता, शुद्ध तदयोगात्‌ । 

दयानन्दस्तु--'परिखुतः सर्वतः प्राप्त: शुक्रेण शुद्धेन भावेन शुक्र शीक्रसुखकरं सोममोषधिरसम्‌ इत्याह । 
तच्चायुक्तम, परिखुच्छब्दस्य सौत्रामणीयागगतायां विशिष्टीषधिनिर्मितसुरायां प्रसिद्धत्वात्‌ ॥ ७९॥ 


सोसे न॒ तन्त्रं मनंसा सनीषिण ऊर्णास्‌ त्रेण कवयो वयन्ति । अश्विा यज्ञ 
| ५ | ह 7 
सविता सरस्व॒तोन्द्रस्थ रूपं बरुणो भिषज्यन्‌ ॥| ८० ॥। 


सनन्‍्त्रार्थ - अश्विनोकुमार, सविता देव, सरस्वती, वरुण, धनोधी फविंगण इन्द्र के रोगो रूप को देखकर 
उसको नोरोग करने के विचार से सौन्राप्णी यज्ञ का अनुष्ठान करते हैं। वे शोशे से अंगव अलंकार को और उ सके धागे 
से इन्द्र के लिये वस्त्र बुनते हैं। ८० ॥ 


'खुरेवसाग्रह्मन्‌ द्वात्रि७/ शत जुहोति सीसेनेति प्रत्यचशा (का० श्रौ० १९॥४१२)। 'पदव्म्चपलो 
ग्रहःः इति परिशिष्टोक्तेट ऋषभखुराणां महत्त्वाच्च द्वात्रिशदूषभखुरानादाय अग्नितप्तानु कृत्वा तन्मध्यान्मांसं 
निष्कास्य ग्रहयोग्यान्‌ कृत्वा अध्वर्य: सर्वेषां पशूनां वसामेकस्मिन्‌ पात्रे कृत्वा तै। खुरे: पर्यायेण द्वानत्रिशद्वशाग्रह्मन्‌ 
जुहयात्‌ । अत्रेकेकेन मन्त्रेण ढयोहोंमः। दो हो हुत्वा शेषान्‌ सते करोति! (का० श्रौ० १९।४१३) | एकेकेन 

मन्त्रेण दो द्वो वसाग्रही हुत्वा तयोग्रंहयो: शेषान्‌ सते वेतसे पात्रे प्रतिहोम नयेदिति सूत्रद्वयार्थ: । 


अन्न ब्राह्ममम--शफग्रहा भवन्ति | शफेवें पदवः प्रतितिष्ठन्ति प्रतिष्ठामेवेनद्भगयति त्रयस्त्रिफ४- 
शदग्रहा भवन्ति त्रयस्त्रि'#शद्दे सर्वा देवताः सर्वाभिरेवेनमेतहेंबताभिरभिषिज्चति जगतीभिर्जुहोति जागता 
वे पशवों जगत्येवास्मे पशुनवरुन्‍्धे पोडशभिऋ्भिर्जहोति षोडशकला वे पशवो$5नुकलमेवास्मिल्छियं दधाति' 
(श० १२।८॥३।१३) | शफाः खुरा: | त्रयस्त्रिश॒द्‌ ग्रहा भवन्ति | तेवंसाग्रहा गुह्यन्ते । प्रत्यर्च द्वो द्वो हुत्वा तच्छेषान्‌ 
सते वेतसे पात्रे समवनीय तैस्ते: संस्रवेः स संहितो यजमानो5भिषिच्यत इत्येततु। यः अभिषेकोत्तरं स्तोन्रशस्त्रो 
वसाग्रहो गृह्यते स त्रयस्त्रिश:। 'सीसेन तन्त्रं मससा मनीषिण इति। द्वौ दो समास९४ हुत्वा सते स'»खवान 
समवनयत्यहो रात्राण्येवेतदर्धभासान्‌ मासानुतृन्‌ संवत्सरे प्रतिष्ठापयति तानीमान्यहोरात्राण्य्धंभासा मासा ऋतवा 
संब॒त्सरे प्रतिष्ठिता: (ह० १२८॥३॥।१४) | सन्रस्थ समस्य समासस्‌ । अहोरात्राण्येवेतद्धभासान्‌ । अहोरात्राभ्या- 
महोरात्रं चतुविशत्यर्धमासान्‌ । तेषामेव द्वादशभियगलेमसान्‌ । षड्भिर्मासयुगले: षड़तूनित्यभिप्राय; । 'वेतसः सतो 
भवति । अप्सुयोनिर्वे वेतस आपो वे सर्वा देवताः सर्वाभिरेवेनमेतद्रेवताभिरभिषिज्चति' (हा० १२८३९), 
'सर्वसुरभ्युन्मदंतं भवति । परमों वा एष गन्धो यत्सर्वसुरभ्युन्मर्दन॑ गन्धेनेवेनमेतदभिषिज्म्चति' (० १२८३।१६) । 
सर्वशुरभि चन्दनादि, उन्मर्दनमुद्बतनं यजमानस्थ भवति । तेनोन्मृदितगात्रो3भिषेक्तव्य इत्यभिप्रायः । 


अश्विस रस्वती न्द्रदेवत्या: षोडश जगत्यः॥। “जगतीभिजुंहोति' (श० १२॥८॥३।१३) इति श्रुतिबलादू 
बहुक्षरन्यूनानामपि कासाब्चिदूचां जगतीत्वमेव | तथा चानुक्रान्तघु--सीसेन तन्त्रमश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्या: षोडश 
जगत्यः इति | अनेन षोडशर्चेनानुवाकेन अव्व्यादिभियंथा इन्द्रस्य भेषज्यं कृत तत्प्रतिपाद्यते। अश्विना भश्विनो 
दस्रो सविता सरस्वती वरुणश्व मनसा विचार्य यज्ञं सौन्रामणीं वयन्ति निष्पादयन्ति | केन ? सीसेन ऊणसूत्रेण च । 
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सीसेन दष्पक्रयणातु, ऊर्णया तोक्मक्रयणाच्च ताभ्यां यज्ञनिष्पादनमित्यर्थ:। अतन्र प्रथमर्चे यज्ञ: पटादिभिरुप- 
मीयते । यथा सूत्रे: पर्ट वयति तन्तुवायः, तथाश्व्यादय: सीसेन ऊर्णासूत्रेण च तन्त्रमिव पूर्वापरे: सृन्रैर्दक्षिणोत्तरेश्व 
यज्ञ वयन्ति । यथा कश्चितु सीसेन धातुविशेषेण तन्‍्त्रमज्भदविशेषं कटकविशेषं वा (चड़ीति ख्यातम) वयति, 
ऊर्णासूत्रेण च॒ तनत्र पं व्यात, तद्गत्‌। तनत्रं कुटुम्बकृत्ये स्थात्‌ सिद्धान्त चौषधोत्तमे। प्रधाने तन्तुवाये च 
शास्त्रभेदे परिच्छदे॥ श्रुतिशाखान्तरे हेतावुभयाथर्थप्रयोजके । इतिकर्तव्यतायां च' इति मेदिनीकोषात्‌। अत्र 
तन्तुवायेत्यत्र तन्तुवानेति पाठभेद: | तस्मातु पट इत्यर्थ: | तन्तुवायेति पाठे5पि पटोउ5र्थों भवितुं शक्यः । कीदुशा 
अद्व्यादयः ? मनीषिणों मेघाविन: | कवयः क्रान्तदर्शनाः । इन्द्रस्थ रूप॑ भिषज्यन्‌ भिषज्यन्त:। 'भिषज्‌ चिकित्सा- 
याप्त्‌! कण्डवादित्वाद्‌ यत्‌, ततः शता, वचनव्यत्यय: | इन्द्रभेषज्याय यज्ञ वयन्तीत्य्थ: । 

अध्यात्थपक्षे--इन्द्रस्थ परमात्मन भौपाधिक॑ विक्ृतं॑ जेव॑ रूपमशिनौ मातापितरो, सबिता प्रकाशको 
गुरु, सरस्वती त्रयी, वरुण पाशाधिष्ठाता, अर्थात्‌ प्रतिबन्धाधिष्ठाता, एते मनीषिणों मेघाविनः कवय: क्रान्त- 
दर्शना मनसा पर्यालोच्य सीसेन ऊर्णातन्तुना च तन्त्रमिव यज्ञ ज्ञानयज्ञं वयन्ति निष्पादयन्ति, यथा कश्चितु सीसेन 
धातुविशेषेण तन्त्रं कटकमुर्णासूत्रेण च तनन्‍त्र पर्ट वयति, तद्बतु । अर्व्यादयो नियन्त्रितदेहेन्द्रियान्त:ःकरणरूपेण 
धातुविशेषेण वेदवेदान्तजन्यविचा ररूपेण ऊर्णासूत्रेण ब्ह्मात्मसाक्षात्काररूपं यज्ञ निष्पादयन्ति, वरुणः प्रतिबन्धान्नि- 
वारयति | मातापितरो नियन्त्रितं कार्यकरणसंघात॑ प्रयच्छत: | आचाय॑स्त्रयी चर वेदान्तविचारानुपस्थापयन्ति । 
एवं ज्ञानयज्ञेन जेवमौपाधिक रूपं॑ भिषज्यन्ति, उपाध्यपोहेन प्रत्यगात्मानं ब्रह्मू्पेणावस्थाप्य ऐन्द्र वास्तवमेव 
रूप॑ व्यञ्जयन्ति । 

दयानन्दस्तु-है मनुष्या,, यथा कवयो मनोषिणः सीसेन सीसकधातुपात्रेणेव ऊर्णासूत्रेण ऊर्णा- 
कम्बलेनेव मनसा अन्तःकरणेन तन्‍्त्र कुठुम्बधारणमिव तन्‍त्र कलानिर्माणं वयन्ति, यथा सविता विद्याव्यवहारेषु 
प्रेरकः, सरस्वती प्रशस्तविज्ञानयुक्तस रस्वती, अश्विनो अध्यापकोपदेशकौ, यज्ञ सद्भन्तुमह' व्यवहारं कुरुत, यथा 
भिषज्यन्‌ चिकित्सुव॑रुण: श्रेष्ठ इन्द्रस्थ रूप॑ विदधाति, तथा यूयमप्याचरत” इति, तदपि यत्किड्चितु, मूले इवपदा- 
भावात्‌, सीससूृत्राभ्यां मनसः सादुश्याभावाच्च । अन्न थज्ञं वयन्तीत्येकस्थामेव क्रियायामर्व्यादिकतु णां सम्बन्ध- 
सम्भवे विदधातीत्यादिक्रियान्तरकल्पनाया निमूलत्वातु । सम्बोधनमपि निर्मूलमेव || ८० ॥ 


| # [। थे + 
तदस्प रूपम मृत१/ शर्चोंभिस्तिस्नो दंधुदेवर्ताः स७ रराणाः । 
ले ७ ॥ * | 
लोमांनि शष्पबंहधा न तोक्मभिस्त्वगस्थ मा१/समभवन्न लाजा: ॥ ८१ ॥ 


सतत्राथं--दोनों अश्विनोकुमार और सरस्वती, इन तीनों वेबताओं ने भलो-भाँति देखभाल कर इन्द्र के उस 
सरणधरंरहित रूप को अपनो युक्तियों के हरा नोरोग किया था, सिल जुल कर सोन्रामणी यज्ञ का निर्माण किया था, 
इस इन्द्र के रोमों को जमे हुए धान से ओर त्वचा को जमे हुए यवों से बनाया था, खोलों से इसके साँस को पृष्ट किया 
था।॥ ८१॥ 


तिस्रो देवता अश्विसरस्वत्यः सं सम्यक्‌ रराणा रममाणाः सत्यः, अस्येन्द्रस्य तदमृतममरणर्धाम रूप॑ 
शचीभि! कमंभिः सन्दधु: कर्माज़ें: सन्‍्धान चक्र:। कथं सन्दरधुरिति चेतु, छोमानि इन्द्रस्य रोमाणि शष्पेविरूढ- 
व्रीहिभि: सनन्‍्दध:। नकारा: समुच्चयार्था आध्यायसमाप्ते:। अस्थेच्द्स्य त्वग्‌ न त्वचं च बहुधा तोक्मभि- 
विरूढेरडूूरितेयंवे: सन्‍्दधु:। विभक्तिव्यत्यय:। छाजा न लाजाश्वास्य मांस समभवन्‌, छाजाभिरस्थ मांस 
सन्दधुरित्यर्थ: । 
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अध्यात्मपक्षे--अस्पेन्द्रस्य तदुपहितस्थ परमात्मनस्तदमृतममरणधमि रूप॑ तिख्रो देवता: सम्यग्‌ 
रममाणा: सन्दधुः | होष॑ पूबंवत्‌ । 

दयानन्द स्तु-- तिख्रो देवता: पठकाः पाठका: परीक्षकाश्व देवता विद्वांस: शचीभिः प्रज्ञाभिः कर्मभिर्वा 
बहुधा यज्ञ शष्पैर्दीधंलोमभि: सह लोमानि च दधु: | तदस्यामृत रूप यूयं विजानीत | अय॑ तोक्मभिर्बालकेननिष्ठेय! । 
अस्थ मध्ये त्वडः मांसं लाजा वा ह॒विर्नाधभवदिति च वित्त इत्ति, तदपि विनोदमात्रमु, निर्मुलत्वात्‌। शष्पपदस्य 
दीर्घलोमार्थतासिड्धेश्व, दीर्घा लोका इति हिन्दीभाष्यविरोधाच्च, दीर्घलोमभिः सह लोमानि सन्दधुरित्यसजुतैश्व, 
यागधारणे लोम्नामुपयोगासिद्धेश्व, अनुष्ठेय:, अमवर्त्‌इति पदयोरध्याहारस्थ निमूलत्वाच्च ॥ ८१ ॥ 


तद॒श्विनां भिषजां रुद्रव॑तंनी सरस्वती वयति पेशो अन्तरम्‌ । 
का दि | | | | 
अस्थि सज्जानं मासरें: कारोतरेण दधतो गयां त्वचि ॥ ८२ ॥। 


सन्त्रार्थ--पृथ्वो की त्वचा, अर्थात्‌ मिट्टी के पके हुए पात्र में सोम को स्थापित करते हुए, रद के समान 
पराक्मम वाले बेद्य अश्विनीकुमार और बागुदेवी सरस्वतो ने इन्द्र के छप को निश्वार दिया था । इन्होंने मासर के चूर्णे- 
सय घर को टपका कर इस फो हडडियों को और सोमरस को छानने वाले रस से मज्जा को परिपूर्ण किया था । ८३ ॥ 


रुद्रवतनी रुद्रस्येव वर्तनिर्मागों ययोस्ती, रुग्णवर्तनी वा, रोरूयमाणो वर्तेते इंति वा । भिषजा भिषजो 
देववेयों अश्विना अश्विनोँं, सरस्वती च तदनन्‍्तरं शरीरान्तर्वंति पेश इन्द्रस्य रूपम, सकारान्त:, बयति 
वयन्ति सम्बध्तन्ति, वचनव्यत्ययः। कथ वयन्ति ? तदाह-मासरे: शष्पा दिचूर्णचरुनिःख्रावे,, अस्थि 
अस्थीनि सम्बध्तन्ति | कारोतरेण सच्छिद्रेण पात्रेण गालिन्या वा मज्जानं वयन्ति निष्पादयन्ति । कि कुर्वाणास्ते 
तदाह--गवां त्वचि चर्मंणि दधतः सुरां स्थापयन्तः । 

अध्यात्मपक्षे--अब्व्याद्यर्वाच्छन्न: परमेश्वर: सौत्रामणीगततत्तन्नियतसाधनावच्छिनेर्चेतर्न्यरिन्द्रस्य 
आन्तरं रूप॑ वयति | 


द दयानन्दस्तु-- यत्सरस्वती वयति तत्पेशो5स्थिमज्जानमन्तर मासरे: कारोतरेण गवां त्वचि रुद्रवर्तनी 
भिषजौ वेच्ौ अश्विनों दधतो दध्याताम/ इति, तदपि निःसारम, निरथंकत्वातु, व्याख्यानद्येनापि भावानवगमातु, 
भावार्थस्य च मुलसम्बन्धवेधुर्यात्‌ ॥ ८२ | 


॥ | ५ » | « 
सर॑स्वतो सनसा पेशल वस नासंत्याभ्यां वयति दशुतं बषुः । 
थ्‌ हि » + ६ 
रसे परिख्रता न रोहिंत नर्नहुर्धीरस्तसरूं न॒ बेस ॥ ८३ ॥ 
सनन्‍त्रार्थ “दोनों अश्विनोकुमार और सरस्वतो, ये तोनों परस्पर वित्वार कर इन्द्र के सुबर्ण ओर रजतरूप धन 


को तथा दर्शनीय रूप को उत्पन्न करते हैं। परिख्रुत सुरा रस से इन्द्र के शरोर को दधिर से पुर्ण करते हैं। इसोलिये इन्द्र 
को बेदों में रोहित कहा गया है । इन्होंने सज की छाल से रस को पूर्ण किया और टसर बुनने के लिये दण्ड दिया ॥८रे॥ 


नासत्याभ्यामश्रिभ्यां सहिता सरस्वती मनसाउन्तःकरणेन पर्थालोच्य प्रकृतस्थेन्द्रस्य वस्ु धन दर्शत 
दर्शनोय॑ बपु: शरीरं च वयति पटमिव सृजति। कीदृश वपु:? पेशलसू, पेश लाति गृह्लातीति, हिरण्यवद्वा 
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रूपवद्दा । पेश इति हिरण्यनाम च रूपनाम च। परिखुता परिख्ुतः सुराया रोहित लोहितं रसं न रसं च वयति, 
वपुषो र0्जनार्थमिति शेष: । अत एव वेदेष रोहित इन्द्र: पक््यते । अथ तदा नग्नहुः किण्व: सुराकनन्‍्दः पूर्वोक्तो 
धीरो घियमीरयतीति धीरो मादक:, तसरं वमनसाधनं वेम न वेमा च सम्पच्यते । नग्नहोः: कतृत्वमात्रं विवक्षितस्ु, 
विवक्षात: कारकाणि भवन्तोति वैयाकरणानां प्रसिद्धें! । कुविन्दानां तसरवेमानों प्रसिद्धावेव । 


अध्यात्मपक्षे--पुर्वोक्तमेव व्याख्यानम्‌ | स्वस्थ ब्रह्मात्मकत्वात्‌ सार्वात्म्यविवक्षया तत्तदर्णनम्‌ । 


दयानन्दस्तु-- सरस्वती मनसा वेम न यतः पेशलं दर्शत॑ वपुस्तसरं रोहितं परिखुता रसं न वसु 
वयति | नासत्याभ्यां नग्नहुर्वीरश्वास्ति, ती द्वौ बय॑ प्राप्तुयाम:' इति, तदपि यल्किडिचत्‌, वेमपदस्य उत्पत्त्यर्थत्वे 
मानाभावात्‌ । न जिद्यतेश्सत्यं ययोस्ताभ्यां मातापितृभ्यामित्यपि निर्मुलमेव, तथात्वे सत्यवादिनि कश्मिश्विदपि नरे 
नासत्यपदप्रयोगापत्ते:। नियमेन दखनासत्याश्विशब्दानां द्विवचनत्वस्य गतिश्विन्त्या। नग्नं शुद्ध जुहोति गृह्मातीति 
नग्नहुरित्यपि चिन्त्यम | उद्धुतश्न॒तिसुत्रविरोधस्तु स्पष्ट एवं ॥ ८३ ॥ 


॥ भ्पु 
पयसा शुक्रममृत जनित्र"/ सुरया मृत्राज्जनयन्त रेतः। 
क्यु (५ | + | + 
अपार्म ते ढु्मति बाधंमाना अवध्यं बात॑१? सब्बं॑ तदारात्‌ ॥ ८४ ॥ 


सन्‍्त्रा्थं-- तोनों देवताभों ने निर्मल दूध के भाग से अमृततय जननशील घीर्य को उत्पन्न किया, समीप में 
स्थित होकर भज्ञान ओर दु्ति को दुर करते हुए उसके आमाशय में अन्न को और पक्‍्वाशय में अन्न के सुरा-रस को 
कल्पित कर म॒ृत्र की कल्पना की ॥| ८४ ॥ 


॥ 

अश्विनो सरस्वती चेत्येता देवता पयसा दृग्घेन कारणेन प्रकृतस्य इन्द्रस्य शुक्र शुक्लम्‌ अमृतमविनश्वरं 
जनित्र॑ जनयतीति जनित्रं जयनशील रेतो वीयँ जनयन्त उदपादयन्त, अडभाव आपषं:। आरात्‌ समीपे स्थित्वा 
तत्प्सिद्धमूवध्यमामाशयगतमन्नस, वातं॑ नाडीगत॑ वायूं सब्ब॑ पक्वाशयगतमन्नं च, सर्वमशुचिमिति यावत्‌ । 
सुरया छत्वा मत्राद्‌ मूत्र च अजनयन्त। कीदृशास्ते ? तत्राह--अमतिम अमनन वध्यभावं दुर्मत दुर्बाद्ध च 
अपबाधमाना निवतंयन्तः, सद्बुद्धि ददत इत्यर्थ:। यद्वा अश्विनौं सरस्वती चेति प्रकृता देवता: पयसा शुक्र च 
अमृत जनित्रमाजन्म जनयन्तः, सुरया मूत्राद्‌ मूत्रम, विभक्तिव्यत्यय:, रेतश्व॒ जनयन्तः, अमतिमज्ञानं दुमंति च 
अपबाधमाना:, अवध्यमामाशयगतमन्न वात॑ गुदद्वारेण बहिगंमलशील सब्ब॑ पक्वाशयगतमन्नं च आरात्‌ सुरया 
सुरासन्निकर्षाद जनयन्तः, सन्निकर्षों हि गन्धादिभिः, वयन्ति । 


” अध्यात्मपक्षे--तत्तदवच्छिन्नचेतन्यरूपा देवता: । शेष॑ पूर्वव्तु । 
दयानन्दस्तु-ये विद्वांसोडम॑ति दुर्मंतिमपबाधमाना: सन्‍्तो यदृवध्यमूरू वध्ये येन तत्‌, वर्णलोप:, 
वात प्राप्त, सब्ब॑ समवेतस्‌, 'बप्‌ समवाये' इति धातोरौणादिको वप्रत्ययः, पयसा सुरयोत्पन्नं॑ मत्राद 
मूत्राधारेन्द्रियाद जनित्रम् अमृत शुक्र रेतोईस्ति, तदाधाराज्जनयन्तस्ते प्रजावन्तो भवन्ति” इति, तदपि यत्किश्वितु, 
अध्याहारादिमूलकत्वातू । ऊवध्यं वात॑ सब्बमित्यादिपदानां निराधारे काल्पनिके व्याख्यानेडपि विश्वृद्धुल- 
तेवार्थस्य । सुरया सोमलतादिरसेनेत्यपि निर्मुलमेव ॥ ८४ ॥| द 
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इन्द्र: सत्नामा हृइयेन सत्य पुरोडाशेन सविता जजान । 
8. » ।| | ५ ०८5 
यकत्‌ क्लोमानं वरुणो भिषज्यन्मतस्ने वायव्येने सिनाति पित्तम्‌॥ ८५॥। 
सन्‍्त्रार्थ--सबकी भली प्रकार से रक्षा करते बाला, पुरोडाश का अधिष्ठाता देव इख्र हृदय से हृदय को प्रकट 
करता है। सवितः ने पुरोडाश से इन्द्र के सत्य को उत्पन्त किया है, वहण ने चिक्षित्सा करते हुए हृदय की बाई कर 
स्थित माँपसपिण्ड रूप तिल्‍लीं को और गले की नाड़ो को प्रकट किया है, सोम सम्बन्धी ऊच्व पात्रों से हृदय की बोनों 
ओर की हुडडियों फा और पित्त का निर्माण किया हैं।। ८५ ।॥। 
सुत्रामा सुष्ठु त्रायत इति तथोक्त इन्द्र: पुरोडाशदेवता । हृदयेन हृदयम्‌, इन्द्रस्पेति शेष:, विभक्तिव्यत्यय:, 
जजान जनयति। सविता च पुरोडाशेन इन्द्रस्थ सत्य जजान। वरुणों भिषज्यन्‌ इन्द्रस्थ चिकित्सा कुर्वन्‌ यकृत 
कालखण्डं ब्लोमान॑ गलनाडिकां च जजान। थक्ृच्च क्‍लोमानश्व' (बु० १११) इत्यत्र-- यक्षच्च बलोमानश्व 
हृदयस्थाधस्ताद दक्षिणोत्तरा मांसखण्डौ” इति शकद्भूरभगवत्पादा: । वायव्यै: सौमिकेरूध्व॑पा त्रे), मतस्ते हृदयों भय- 
पादर्वस्थे अस्थिनी पित्त न पित्त च मिनाति निर्मिमीते, सृजतीत्य्थ:। सौमिकान्यूथ्वपात्राणि वायब्यसंज्ञानि । 
अध्यात्मपक्षे--परमात्मैव तत्तहेवता भूल्वा इन्द्रभावापन्नस्य स्वस्थ तत्तत्साधनभूतेः स्वेरेव रूपे भिषज्यति 
दयानन्दस्तु--यथा सुत्रामा सवितेन्द्रो वकणो विद्वात्‌ भिषज्यन्‌ सन्‌ हृदयेन सत्यं जजान। पुरोडाशेन 
वायब्यैश्व यक्ुलोमानं मतस्ने पित्त च मिनाति, तदेतत्सव॑ यूय॑ मा हिस्त' इति, तदपि साहसमात्रस्‌ । 
वैदिकार्थानवबोधात्‌, पुरोडाशवायब्ययंक्ृत्कलोमादीनां हननाप्राप्तिनिषेधासम्भवात्‌ । चिकित्स्यस्य चिकित्सा भवति, 
न चात्मना यथार्थभाव: प्रकटति ॥ ८५ || 
2 | [ [। | ३ 
आस्त्राणि स्थालोमंध पिन्वसाना गुदाः पानत्राणि सदुधा ने धनुः । 
श्येनस्थ पत्र न प्लोहा शर्चीभिरासन्दों नाभिरदरं नमाता॥ ८६॥ 
सन्त्रार्थ -- मधु से भरी हुई, दूध देने वाली स्थाली आँतों के स्थान पर आदित्य इष्टि और उसके पात्र 
गुदास्थानापन्त, श्येन का पंख हृदय का वास भाग ओर माता स्थान भूत आसन्दी (चौकों) कर्मों के हरा नाभिस्थान 
और उबर रूप हुई ।| ८५६ !! 
स्थाल्य इन्द्रस्य आस्त्राण्यभवन्‌ | कीदृश्य: स्थाल्य: ? मधु पिन्वमाना: क्षौद्रं मधुररसं वा सिल्चन्त्य: । 
पात्राण्यन्यानि यज्ञियानि तस्य गुदस्थानान्यभवन्‌ । सदुघा न थेनुः शोभनं दुग्धे सा सुदुधा दोग्ध्री गौश्व॒ आदि- 
त्येष्टेदक्षिणारूपा इन्द्रस्थ गुदा एवाभवत्‌, इ्येनस्य पत्र च प्लीहा हृदयवामभागस्थः शिथिलमांसखण्डो गुल्मसंज्ो$ 
भवत्‌ । आसन्दी मड्न्‍्चिका शचीभिः कमंमि: सहिता इन्द्रस्थ नाभिरुदरं चाभवत्‌ । कोदृशी आसन्दी ? माता 
जननीस्थानीया, आसन्द्यामभिषिच्यते, ततो जायत एवेति सा मातोच्यते । ः 
अध्यात्मपक्षे--सौत्रामणीयागगतानि स्थाल्यादीनि इन्द्रस्य आन्त्रादीनि संवृत्तानि। सर्वमेतत्‌ परमात्म- 
विलासभूतमेव । स एवेन्द्र, स एवं सौत्रामणी, तदगतोपकरणानि च स एवेति सार्वात्म्यं तस्य स्पष्ट भवति। 
दयानन्दस्तु--युक्तिमता पुरुषेण शचीभिः प्रज्ञाकमंभि:ः स्थाली रग्नेरपरि निधायौषधिपाकान्‌ू विधाय 
तत्र मधु प्रक्षिप्य भुक्त्वाउन्त्राणि अन्नपाकाधारा नाडीः पिन्वाना गुदा गद्येन्द्रियाणि पात्राणि भोजनार्थानि सुदृधा 
धेनुन धेतुरिव प्लीहा स्येनस्थ पत्र न पत्रमिव माता, तेअभीष्टं सुख लभन्ते' इति, तदपि यत्किड्चितु, गोणालीकार्थ- 
स्वीकारे४पि भावस्यथास्पशटत्वात्‌ ॥ ८६ ॥ द 
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कम्भो व॑निष्ठजनिता शचींभियंस्मिन्नग्र योन्‍्यां गर्भा' अन्तः 
प्लाशिव्यक्तः शतधार उत्सो' इहे न कम्भो स्व॒धां पितृभ्य: ॥ ८५७ ॥ 


सन्त्रार्थं--रस के साधनभूत घड़े स्थल भाँत उत्पन्त करते हैं। जिस कुम्भरूप योनि के भोतर प्रथम सोस- 
रूप गर्भ स्थित हुआ, वहु घट स्पष्ट जनतेन्त्रिय बना और सुराधानी पाश्न ने पितरों के निमित्त स्वधा अन्न को प्रकट 
किया ॥| ८७ ॥। 


कुम्भ: सु राधानकुम्भ), शचीभि! कमंभिः, वनिष्ठु: स्थूलान्त्रमिन्द्रस्य जनिता जनयति। यस्मिन्‌ कुम्भे 
योन्‍्यां कुम्भरूपे योनी स्थाने, भग्रे प्रथममन्तर्मध्ये गर्भ: सरारूप उषितः। शतधार उत्सः कूपतुल्यः कुम्मो व्यक्ता 
स्पष्ट: प्लाशि: शिव्न इन्द्रस्याभवत्‌ । कुम्भी सुराधानी च पितृभ्यः स्वधामन्न दुहे दुग्धे प्रयति, “लोपस्त 
आत्मनेपदेषु” (पा० सू० ७१४१) इति तकारलोप:ः । 

अध्यात्मपक्षेषपि पूर्वोक्तदिशा सार्वात्म्यविवक्षयाधर्थों ज्ञातव्यः । 

दयानन्दस्तु--यः कुम्भः कलश इव वीर्यादिधातुपिः पूर्णो वनिष्ठु: सम्भाजी, वन सम्भक्तो' इत्यस्माद्‌ 
ओऔणादिक इष्ठुपप्रत्यय, जनितोत्पादकः, यः प्रक्रृष्टतया5इनुते स व्यक्त:। विविधाभिः प्रसिद्ध:। छचीतिः 
कमंभिः शतधार उत्सो दुह्ढे न प्रपुतिकरे व्यवहार इच पुरुषो या च कुम्भीव स्त्री, तो पितृभ्यः स्वधां प्रदयाताम । 
यस्मिन्‍नग्रे योन्यामन्तर्गर्भों धीयेत, त॑ं सतत॑ रक्षेतास' इति, तदपि यत्किड्चित्‌, निष्प्रमाणाध्याहारादिमूलकत्वातु, 
कुम्भकुम्भी शब्दाभ्यां स्त्रीपुंसयोग्रंहणे मानाभावाच्च || ८७ || 


[ । 
मुख१# सदस्य शिर इत्सतेन जिह्ना पवित्रमश्विनासन्‌ सरस्वती । 
चप्यं न पायुभिषग॑स्य वालो' वस्तिनं शेपो हरंसा तर॒स्वों ॥ ८८ ॥ 


सन्त्राथ--सत नामक पात्र इस इन्द्र का मुख हुआ, उसी पात्र से सिर की चिकित्सा हुई। पवित्र जिला 
के संपादक अध्विनीकुमभार और सरस्वती भुख में स्थित हुए, चप्य पायु इन्द्रिय हुई, रस का छातने का वस्त्र इसकी 
चिकित्सा हुई, गुदा तथा वेग से वीयंबान पुरुष की जननेन्द्रिय बनी ॥ ८८ ॥ 


अस्येन्द्रस्य सत्‌ सता, वेतसः पात्रविशेषः, अन्तलोपइछान्दसः, मुखमभूत्‌ । तथा च श्रुतिः---मुख" 
सत॑ जिह्ठा पवित्र चप्यं पायुब॑स्तिर्वाल:” (श० १२९१३) इति | सतेन इत्‌ तेन पात्रेणेव अस्थ शिरो$भूतू । पवित्र 
ऐजिल्वा चाभवत्‌ । अश्विना अश्विनौ सरस्वतो व आसन्‌ अस्य आस्यथेड्भवत्त्‌ | चप्यं न पिष्टपात्र च, “चप्यं पिष्ठ- 
पात्रम' इति तैत्तिरीयब्राह्मणभाष्ये (२६॥४४) सायण:, पायुरिन्द्रिवमभवत्‌ । वाल: सुरागलनवस्त्रम्, अस्थेन्द्रस्य 
भिषग्वेधो वस्तिर्गुदं शेफो लिझ्धों चाभूतु, वालेन एतत्वयं जातमिति यावत्‌। कीदृशः ? हरसा वीर्येण 
तरस्वी वेगवान्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--सौत्रामण्युपकरणानि च प्रकृतस्थ भिषज्यस्थेन्द्र्य तत्तदज्भान्यभवन्‌ । ब्रह्मण 
एवेतट्विलसितमिति । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्या, यथा जिह्ना सरस्वती स्त्री अस्य पत्यु: सतेन उत्तमावयवेविभक्तेत शिरसा 
सह शिरः कुर्यातु, आसन्‌ भास्ये पवित्र मुखं कुर्यातु, एवमश्विनों गृहाश्रमव्यवहारव्यापिनौ इंद्‌ एवं वर्तेताम्न, 

३८ फ 
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यदस्य पायुभिषक्‌ वालो बस्तिः शेपो हरसा बलेन तरस्वी भवति, स चप्यं न सद्‌ भवेत्‌, से यथावत्‌ कुर्यात्‌' 
इति, तदपि तुच्छम, विसज्भतेरस्पष्टाथल्वाच्च। अश्विनावित्यनेन यदि दम्पत्योग्रंहणस, तदा जिहल्लेव सरस्वती 
स्त्रीति पृथक्‌ स्त्रीग्रहणं निरर्थकमेव स्थात्‌ । तत्र हिन्दीभाष्ये शिरसा सह शिरः कुर्यादित्युक्तम | मूले च एक एव 
शिरःशब्द:। तत्र शिरसा इति तृतीयान्तस्थाध्याहारे कि बीजम्‌ ? कुर्यादिति पदमपि मूले तास्ति। अश्विना- 
वित्यनेन 'परस्पररत्या संसक्तस्त्रीपुरुषी' इति त्वदुद्धावेव प्रस्फुरति | तरस्वीति प्रशस्तं तरो विद्यते यस्य सः, 
हिन्दी भाष्ये तु--'करने हारा होता है! इत्युक्तम्‌ । तत्न केन कस्य सम्बन्ध: ? चप्यमिति चपेष्‌ सान्त्वनेष्‌॒ भव 
चप्यमिति', हिन्दीभाष्ये च--'करने के समान” इत्याद्यपि सवंथाउसम्बद्धमेव । 


शातपथी श्रुतिस्तु--'हृदयमेवास्येन्द्र: पुरोडाशः | यक्षत्‌ सावित्रः क्लोमा वारुणों श्वतस्ने एवास्याश्रत्थ॑ 
च पात्रमौदुम्बर च पित्त नैयग्रोधमान्त्राणि स्थाल्यों गुदा उपशयानि इ्येनपत्रे प्लीहासन्दी नाभि! कुम्भो वनिष्ठः 
प्लाशि: शतातृण्णा तद्यत्‌ सा बहुधा वितृण्णा भवति तस्मात्‌ प्लाशिरबंहुधा विकृतों मुख९४ सत॑ जिह्ला पवित्र चप्यं 
पायुब॑स्तिवालि:ः (द० १२०९॥१३) इति स्पष्टमेवमर्थ ब्रते ॥ ८८ ॥ 


अश्विभ्यां चक्षरमृत्‌ प्रहाभ्यां छागेन तेजो' हुविर्षा शतेन। 
पक्ष्मांणि गोधूमे: कुबंलेस्तानि पेशों न शक्रमसिंतं बसाते ॥ ८दै॥। 


सन्त्रार्थ--अश्विनीकुमार देवता बाले ग्रहों से अबिनाशी नेत्र कल्पित हुए, बकरो के दूध में पके हुए हवि से 
चक्षु का तेज कल्पित हुआ । गेहूं से नेत्रों के नीचे के लोध ओर बेरों से नेत्रों के ऊपर के लोभ कल्पित हुए, जो कि नेत्रों 
को सफंदी और कालिमसा को ढकते हैं ।। ८९ 


अश्विभ्यामिन्द्रस्य चक्षुः संस्क्रियते | ग्रह्मभ्यामश्विदेवत्याभ्यां सोमपात्रा भ्यां चक्षुरेवामृतमनश्वरं क्रियते । 
ऋतिेन पक्वेन हविषा छागेन छागरूपेण पकक्‍व्रेन हविषा तेजश्वक्षुःसम्बन्धि क्रियते। गोधूमेः पक्ष्माणि नेत्रल्ोमानि 
क्रियन्ते । कुवलेब॑दरेस्तानि चक्षुनिविष्टानि लोमानि क्रियन्ते । तेरेव शुक्र शुक्लम्‌ असितं क्ृष्णं च पेशो रूप 
शुवलकुष्णे नेत्रगते रूपे वसाते आच्छादयेते, कुर्वाते इत्यर्थ:। प्रकृतत्वादश्विनौ कर्तारो | यथा पृर्वमश्विनौ सरस्वती 
चास्येन्द्रस्य आसन्‌ आास्येड्भवन्‌, तैरास्यमिन्द्रस्योत्पन्नमित्यर्थ:, तथैव प्रकृतमन्त्रेडश्विनौ अश्विभ्यां स्वस्वरूपाभ्यामेव 
इन्द्रस्य चश्लुश्चक्रतु: । 


अध्यात्मपक्षे--सार्वात्म्य॑ परस्यात्र प्रकाइ्थते। अश्विनो तदवच्छिन्नी चैतन्यरूपौ अश्विभ्यां 
तदवच्छिन्नाभ्यां चेतन्याभ्यामेव इन्द्रस्य देवविशेषावच्छिन्नस्य चक्षुस्तदवच्छिन्नं चेतन्यं चक्रतु:। एवमेवान्यदपि 
ज्ञेयम । 


दयानन्दरतु-- यथा ग्रह्मभ्यामश्रिभ्यां बहुभोजिभ्यां स्त्रीपुरुषाभ्यां सह कौचिद्विद्वांसौ स्त्रीपुरुषी उतानि 
सन्ततानि बस्त्राणि पक्ष्माणि परिगृहीतान्यन्यानि वसाते, यथा वा भवन्तो5पि छाग्रेनाजादिदुग्धेत शतेन हविषा 
सह तैजो&मृत॑ चक्षु: कुवलेगोधूमै: शुक्रमसितं पेशों न स्वीक्रियेरनू, तथान्ये गृहस्था अपि कुर्यःः इति, तदपि 
यत्किड्चितू, मन्त्राक्षरासम्बद्धत्वातु, गौणार्थग्रहणेषपि सद्भतिविरहात्‌। अश्विभ्यां बहुभोजिश्यां स्त्रीपुरुषाभ्या- 
मित्यपि निर्मुलस्‌ | एवमेव पक्ष्माणि परिगृहीतान्यन्यावीत्यपि निर्मुलमेव ॥ ८५ ॥ 
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अविने मंषों तसि वीर्याय प्राणस्य पन्‍्यां अम्ृतों ग्रहभ्यास्‌ । 
न्‍्जं के € 6५७ ९ 
सरस्वत्युपवाकर व्यान॑. नर्स्यानि बहिबंदरेजंजान ।। ६० ॥ 


सन्न्राथं--भेड़ और सेढ़ा नासिका में बल के कारण हुए, सरस्वतो सम्बन्धों प्रहों से प्राण वायु का साय 
अविनाशी हुआ । सरस्वती देवो ने जो के अंकुरों से व्यान बायु को प्रकट किया, बेरों के साथ मिलो कुशा तासिका को 
लोम हुई, अर्थात्‌ इनकी उपयोगो क्रियाओों से बल प्रकट किया गया ओर इनसे इन्द्र तेजस्बी हुआ !। ९० ॥॥ 


अविः सारस्वतो मेषः, नसि इन्द्रस्य नासिकायां वीर्यायथ अवस्थितः। ग्रहाभ्यां सरस्वतोदेवत्याभ्पां 
प्राणस्थ प्राणवायो: पन्‍्था मार्यय, अमृत: अनश्वरः क्रियते। सरस्वती उपवाकेय॑वाडूरेव्यानें व्यानवायुं जजान 
जनयति | बहिर्द्॑भो, बदरेः सह मिलित्वा इन्द्रस्य नस्थानि नासाभवानि लोमानि जजान जनयति । 


अध्यात्मपक्षे-पुबंबदर्थो योजनीय: । 


दयानन्दस्तु-- यथा ग्रह्मभ्यां सह सरस्वती बदरैरुपवाकेजजान, तथा वीर्याय नसि प्राणस्यथ अमुतः 
पन्‍्था अविर्न मेषो व्यानं नस्थानि बहिश्व उपयुज्यते' इति, तदपषि निरगंलप्रलाप एव, मन्त्राक्षरासम्बद्धत्वातु । 
भावार्थस्तु ततोषपि दूरतर! । कौ ग्रहणकर्तारो याभ्यां प्रशस्तविज्ञानवती स्त्री बदरे:ः समान सामीप्यकारके: 
कर्मभि: किमुत्यादयतीत्यादिक सर्वमस्पष्टं निरथंक वेदाक्षरासंस्पुष्टं च ॥ ९५० ॥ 


ग [ न्‍ 
इन्द्रस्थ रूपमषभो बलांय कर्णोम्याए/ श्रोत्रमप्ृतं ग्रहाभ्याम्‌ । 
ः ९ + सी! के. 8 ५ 
यवा न बहिश्लवि केसराणि कर्कन्धु जज्ने सधु सारघं मुखांत्‌ ॥ १ ॥ 


मन्त्रार्थं-- बल के निभित्त ऋषभ से इन्द्र का रूप निखारा गया, ओतच्र सम्बन्धी प्रहों के हारा त्रिकाल के शब्द 
को सुनने वालो क्षोत्र इन्द्रिय संपादित हुई, जो और कुशा भों के बालों को सम्पन्त करने वाले हुए, सुख से बेर के समान 
मधुमक्षिका, शहद के समान लार, श्लेष्मा आदि प्रकट हुए ॥ ९१ ॥ 


ऋषभो बलाय हन्द्रस्य सामर्थ्याय रूपं चक्र । ऐन्द्राभ्यां ग्रह्मभ्याममुतं भूतभाविवतंमानकालबत्रयवर्ति- 
शब्दग्राहक श्रोत्रमिन्द्रियं कर्णाम्यामिन्द्रस्य कणंगोलकयोश्रक्रे, श्रोत्रेन्द्रियं कर्णशष्कुल्यो: स्थापितवानित्यर्थ: | यवा 
बहिश्व॒ श्रुवि श्रुवोी: केसराणि लोमान्यभवन्‌ | ककन्धु बदरं मुखातु सारघं मधु तत्तुल्यं लालाइलेष्मादि जज्ञे । 
सरघा मधुमक्षिका, तड्भवं सारधं यथा मधु नावातरुभ्य आहियते, एवं लालादि सर्वाज्धिभ्यों भवतीति लालादीनां 
मधुसाम्यम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--पुर्ववदर्थ: । 

दयानन्दस्तु--यथा ग्रहाभ्यां सहर्षमो बलाय यवा न कर्णाम्यां श्रोत्रममृतं कर्कन्धु सारघ॑ मधु बहि 
भ्रुवि वेसराणि मुखाज्जनयति, तथ॑तत्सवंमिन्द्रियं रूपं जञ्ञे! इति, तदपि यत्किज्चितु, मन्‍्त्राक्षरासम्बद्धत्वातु । 
ऋषभो ज्ञानी ग्रहाभ्यां व्यवहारेयंवसमान कर्णाभ्यां श्रोत्रं शब्दविषयं धारयतीत्युक्तं हिन्दोभाष्ये | तत्र यवेः कस्य 
सादृश्यप्त ? कर्णयो: शब्दस्य वा ? न च यवेः केनाप्यंशेन तत्र सादुहयं लक्ष्यते। येन कर्म दधाति स कर्कन्धु३, 
को5सौ कर्मधघारक इति तु नोक्तम्‌। केसराणि विज्ञानानीति व्याख्यानमपि निर्मूलमेव। सुषुम्णायां 
प्राणवायुमवरोध्येत्यु क्तिस्तु मूर्जनप्रतारणायेव । ज्ञानं मुखादुत्पादयतीत्यप्यशुद्धमेव, ज्ञानस्य मुखादनुत्पत्ते: |९१॥ 


३०० शुव्लयजुर्वेदसंहिता [ क्ं० १९ 


आत्मस्नुपस्थ न व॒कस्य लोम सुखे शमश्रृणि न वर्याश्नलोम । 
केशा न शीर्षन्‌ यशंसे श्षिये शिखां सि(/ हस्य लोम त्विषिरिन्द्रियाणि ॥ &२॥ 


सन्त्रार्थं--अपने शरीर में उपस्थ और अधोभाग के रोम बुक (भेड़िया) के लोम से और सुख पर जो वाढ़ी- 
मूछों के बाल हैं, वे व्याप्र के लोस से कल्पित हुए । सिर के बाल यश से कल्पित हैं, जो मनुष्य की शोभा बढ़ाते हैं । 
शिखा कान्ति है भोर सारी इन्द्रियाँ सिह के रोम से कल्पित हैं ॥ ९२ | 


आत्मन्‌ आत्मनि उपस्थे न गुछों च यानि लोमानि तानि वृकस्य लोमानि । लोमेति जातावेकवचनम्‌ । 
मुखे यानि इ्मश्नूणि तानि च व्याश्नलोम । शीर्षन्‌ शीष्णि शिरसि च यशसे यशो5थ॑ ये केशाः, या च श्रिये दोभाये 
दिखा, या च त्विषि: कात्ति:, यानि चेन्द्रियाणि, तत्सव॑ सिंहस्प लोम । सौन्नांमणीयागे वुक-व्यौच्न-सिंहलोस्तामपि 
सुराग्रहादिभाजनेषु प्रयोग: । 


भध्यात्मपक्षे--पूर्ववदेव सार्वात्म्यप्रतिपादकतया व्यास्येयम््‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्य, यस्यात्मन्नुपस्थे सति वृकस्थ लोम न व्याश्नलोम न मुखे इ्मश्रूणि शीष॑नु 
केशा न शिखा सिंहस्य छोमेब स्विषिरिन्द्रियाणि सन्ति, स यशसे श्रिये प्रभवति' इति, तदपि यत्किड्चितु, मूले 
यस्य तस्येतिपदयोरभावातु, मनुष्यस्थ आत्मादौ वृक-व्याप्र-सिंहलोम्नामदर्शनात्‌ । इवाध्याहारे४पि न निर्वाह, 
तत्र तत्सादश्याभावात्‌ ॥ ९२ ॥| 


अज्जान्यात्मन्‌ सिषजा तबश्विनात्मान मद्भे : समधात्‌ सरस्वती । 
इन्द्रंस्य रूपए! शतमानमायुश्चस्द्रेण ज्योतिर॒मतं दर्धानाः ॥ ९३ ॥ 


मन्‍त्नार्थ-- इन्द्र के रूप को सेकड़ों वर्षों से पूजनीय अथवा सो वर्ष पुर्ण करने वालो आयु को प्रसन्‍नतादायक 

चन्द्र की ज्योति के द्वारा अमुतरूप, कभी न नष्ठ होने वाला स्वरूप दिया गया। चिकित्सक अश्विनोकुमारों ने शरीर 

के सारे अंगों को सुध्यवस्थित किया और सरस्वती ने इस अवयव-संधान में सहायता की, अर्थात्‌ अश्विनोकुमार ओर 

सरस्वती ने मिल कर पूर्वोक्त विधि से अंगों का संपोजन कर इस यज्ञशरीर को बनताया। इसके हारा इन्द्र यअमान को 
सुश्मय जीवन और असमृतत्व फो प्राप्त कराता है॥ ९३ ॥। 


भिषजा भिषजौ वेद्यौ अश्विना अश्िविनो दस्नो आत्मत्‌ आत्मन्यज्भान्यवयवान्‌ समधात्‌ समधार्ता 
समयोजयताम्‌ | सरस्वती आत्मानमज़ेः समधात्‌ सनन्‍्दधे। कीदुशा अब्व्यादय: ? इस्द्रस्थ रूप॑ स्वरूपमायुश्र 
चन्द्रेणाह्नादकेन ज्योतिज्योतिषा सहामृतमनश्वर' दधाना: सम्पादयच्त: । कीदशं रूपस्‌ ? शतमानम्‌, शताता- 
मनेकैषां मानं पूजा यस्मिन्‌ तज्जगत्पूज्यं रूपमित्यर्थ: ! अथवा यस्मिन्नात्मनि भिषजौ अश्विना अज्भाति समधातास, 
तमात्माममज्रौ) समधात्‌ सरस्वती च। एवमिन्द्रस्थ रूप शतमान॑ बहुप्रतिमानमायुश्र अश्विनौ सरस्वती च चन्द्रेण 
ह्वादकेन ज्योतिषा&मृतमनश्वरं दधाना इन्द्रस्यात्मानम जे! संयोजितवन्तः । 


दयानन्दस्तु--है मनुष्या:, भिषजावश्ितों सिद्धसाधकों यथा सरस्वती आत्मन्‌ स्थिरा सती योगा ड्भान्य- 
नुष्ठाय भात्मानं समधातु, तथैवा ज्रैय॑ दिव्द्वस्य रूपम॒स्ति, तत्‌ सन्दध्याताम्‌। यथा योग दधाना: शतमानमायुर्धरन्ति, 
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तथा चन्द्रेणामृतज्योतिर्दध्यात्‌! इसि, तदपि निरगलम्‌, विसद्भतेः। मूलमन्त्रे इब-यथा-तथादिपदानामभावातु, 
भिषजा अश्विना इति समानयोरपि पदयोरेकत्र 'इबा! इत्यध्याहार:, अन्यत्र 'तदभाव:” इत्यत्र बीजानुक्तेः | अज़ै- 
रिव्यनेन योगाड्भरानामेव ग्रहणं न व्याकरणाइजद्भानामित्यत्र का विनिगमना ? योगाज्ान्यनुष्ठाय आत्मन्‌ स्थिरे- 
व्यप्यसद्भतमु, अनुष्ठाय-स्थिरेतिपदयोमूलेडभावात्‌ । न चात्मनि कस्यचितु स्थिति: सम्मवति, आत्माश्रयदोषात्‌ । 
नहि पटुरपि नटवुः स्वस्कन्धमा रोढुं प्रभभति । नद्यात्मतः समाधानं भवति, किन्तु चित्तस्य समाधान प्रसिद्धम । 
तथा चाह पण्डितराजो जगन्नाथो गद्भालहर्याघु-- समाधान बुद्धे!” इति । 


सिद्धान्तपक्षव्याख्यानं तु श्रुतिसम्मतमेव । तथाहि-- एतस्माद्े यज्ञात्‌ पुरुषों जायते' (० १२९११) 
इति सोत्रामणोयज्ञात्‌ पुरुषस्योत्पत्तिरक्ता । ततः प्राक्‌ू--त्वष्टा हतपुत्र;। अभिचरणीयमपेन्द्र सोममाहरतु 
तस्येन्द्रो मज्ञवेशस कृत्वा प्रासहा सोममपिबत्‌ स विष्वडः व्याच्छतु तस्य मुखातु प्राणेभ्यः भ्रीयशसा-न्यूर्ध्वान्युदक्राम- 
स्तानि पशुन्‌ प्राविशेस्तस्मात्‌ पशवों यशो यज्ञों हु भवति य एवं विद्वान्‌ सौत्रामण्याउभिषिच्यते”! (श० १२८३१), 
ततोश्स्मा एतमश्विनों सरस्वती च। यज्ञ९/ समभरन्‌ सौत्रामणीं भैषज्याय तयेनमभ्यषिम्चेस्ततों वे स देवानाप». 
श्रेष्ठो>भवच्छेष्ठ: स्वानां भवति ये एनयाइभिषिच्यते! (श० १२।८॥३२) इति श्रुतिमनुसुत्येव उव्बटमहीधरादिभि- 
स्तत्परत्वेन मन्त्रा व्याख्याता: ॥ ९३ ॥ 


सरस्वती योन्‍्यां गरभमन्तरश्विभ्यां पत्नो सुकृतं बिभति। 
अपाए रसे न वरंणो न सास्नेन्द्र७ श्रिये जनय॑स्नप्सु राजां॥ ४४ ॥ 


सन्त्राथं--सरध्वतो बेवी अश्विनीकुसारों की पत्नी बन कर इन्द्र रूप गर्भ को भली-भाँति धारण करती है । 
जल का देवता राजा वरुण जल के सारभूत रस के द्वारा साम के प्रभाव से जगत को शोभा बढ़ाने बालें अथवा ऐश्वर्य 
के निभित्तभत इन्द्र का पिता के समान पोषण करता है॥ अथवा पत्नी सरस्वती इसको धारण करती है और अश्विनी- 
कुमारों को सहायता से वरुण इस इन्द्र का पोषण करता है | यहां इन्द्र पद से ऐश्वर्यंवान्‌ यज्ञ का वर्णन है। बाणी हूं 


सरस्वती है। जिस वेदबाणी में यह यज्ञ स्थापित होता है, झुलोक और भूमि के अधिष्ठाता देव इसको रक्षा करते हैं, 
अथवा महोरात्र इसके रक्षक हैं ।। &४ ॥ 


सरस्वती अश्विभ्यां पत्नी अश्विनो: पत्नी भूत्वा योन्‍्यामन्तर्मध्ये गर्भमिन्द्रलक्षणं सुक्ृत यथा शोभनं कृत 

बिभति। अप्यु राजा अपामीश्वरो वरुणोध्पां रसेन साम्तना उदकरसभूतेत साम्ना इन्द्र श्रिये जनयन्‌ सन्‌ 
बिभर्तीत्यनुषज्यते । नश्वार्थ: | 

* अध्यात्मपक्षे--अश्विद्रयमसंयुक्तं सग्रु्ण निर्गुणं ब्रहव। सरस्वती च तद्निष्ठानन्तब्रह्माण्डोत्पादिनी 
शक्तिरेव। एनरमर्थों ज्ञातव्यः । 


दयानन्दस्तु-- है योगित्‌ ! यथा सरस्वती पत्नी पत्युयोन्यामन्तः सुकृतं गर्भ बिभति, यथा वा वरुणों 
राजा अधिभ्यामपां रसेन अप्सु साम्ता न सुखेनेन्द्र श्रये जनयन्‌ विराजते, तथा त्वं भव! इति, तदपि यत्किश्वित्‌, 
अश्विभ्यामिति परदेनाध्यापकोपदेशकयोगग्रहणे मानाभाव: | अध्याहारश्व निर्मूल एवं | ९४ ॥ 
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जी 


। 5.9 ॥ 
तेज: पश्‌ ना(€ हविरिन्द्रियावंत्‌ परिलुता पयंसा सारघं मधु । 
अश्विभ्याँ दुग्ध भिषजा सर॑स्वत्या स॒तासुताध्यांममृतः सोम इन्दुः ॥ ह५॥ 

ऊर्नावशोष्ध्यायः समाप्तः ॥ 


मन्त्रार्थं--चिकित्सा करने वाले अश्विनोकुसमार और सरस्वतों ने वोय॑बान्‌ पशुसम्बन्धों दुग्ध, घृत तथा 
सधुमक्षिकाओं के बनाये हुए शहत को ह॒वि को लेकर परिस्रुत किये हुए दूध से इन्द्र के निम्ित्त तेज का दोहन किया । 
सुत और असुत दुरध से अमृतरूप ऐश्वर्यदायक सोम को निकाला । इस प्रकार अश्विनोकुमार ओर सरस्वती आदि ने 
मिल फर अनेकों द्रव्यों से रस लेकर इन्द्र का उपकार किया, उसको बलशाली बनाया ॥ #५ ॥। 


भिषजा भिषम्म्यामश्रिभ्यां सरस्वत्या च इन्द्रियावद्‌ इन्द्रियवद्‌ वीर्यवत्‌ पशूनां सँम्बन्धि हविरादाय 
परिखुता पयसा च सह सारघं मधु चादाय इन्द्रार्थ तेजो दुग्धं स्रावितमु] सुतासुताभ्यों परिखुत्पयोभ्यां सकाशादू 
अमृतो5्मृतरूप इन्दुरैश्वर्यप्रदः सामश्च दुग्ध: । एवं ये: सरस्वत्यश्विभिरिन्द्राय नानाद्रव्येभ्यों नानारसानादाय 
उपकार: कृता, तेभ्यः सौत्रामणिद्रष्ट्भ्य ऋषिषभ्यों नम: । 


अध्यात्मपक्षे--सौत्रामणीद्रष्ट्रपाध्यवच्छिन्नाय परस्मे ब्रह्मणे नमः । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्या, याभ्यां सुतासुताभ्यां निष्पादिताइनिष्पादिताभ्याँ भिषजाबिभ्यां पशूनां 
गवादीनां परिखुता पयसा तेन इन्द्रियावत्‌ सारघं मधु हविदुग्धमु, सरस्वत्यामृतः सोम इन्दुश्बोत्पायते, तो योगसिद्धि 
प्राप्नुत:' इति, तदपि यत्किड्स्चितु, अश्विभ्यामिति द्वित्वास्वारस्थात्‌ । ब्राह्मणेषु परिखुत्पयसोदिवचनस्वा रस्थेन 
'सुतायुताभ्याम' इत्यनेनायमेवार्थों युक्तो छभ्यते । अनेत महात्मता कृतस्थ व्याख्यानस्य श्षुतिविरोधाद व्याख्याना- 
पसदत्वमेव । 

तानि च ब्राह्मणान्युद्ध्रियन्ते--'अज्भान्येवास्थाश्विनः पशु) । आत्मा सारस्वतो झूपमेन्द्र ऋषभस्तस्मा- 
दाहुर्गावः पुरुषस्य रूपमित्यायुहिरण्यं तच्छतमानं भवति तस्माच्छतायु: पुरुष: ' (छु० १२९१।४)। एतच्छत्यनु- 
रोधेनैव 'भद्भान्यात्मन्‌ भिषजा तदखिनात्मानम! (वा० सं० १९९३) इत्यादिकण्डिकाव्याख्यानम्‌ | तथाहि-- 
आश्विनः पशुः, अस्येन्द्रस्य अज्जानि, सारस्वत ऋषभः पशुरस्पात्मा शरीरसख्‌। अश्विनौं सरस्वती चेवमिन्द्रस्य 
रूपमायुश्र ज्योतिहिरण्यमयं शतमानं सम्पादितवन्त:। “चक्षुषी एवास्थाखिनों ग्रहो। पक्ष्मणि गोधूमसक्तवश् 
कुवलसक्तवश्व नासिके एवास्थ सारस्वतौ ग्रहावथ यानि नासिकयोलमानि तान्युपवाकसक्तवश्व बदरसक्तवश् श्रोत्रे 
एवास्थैन्द्रो गरहावथ यानि कर्णयोलेमानि यानि च अ्रुवोस्तानि यवसक्तवश्च कक॑न्धुसक्तवश्चः (श० १२१५) | 
एतच्छुत्यनुरोधेनैवान्या अपि कण्डिका व्याख्याता।। तथाहि--भाश्विनों अस्थेच्रस्थ चक्षुषी निर्मितवन्ती, भर्थाद्‌ 
आश्विनाभ्यां ग्रहाभ्यां चक्षुरमृतमनश्वरं चक्रतु:॥ गोधूमसक्तवः कुवलसक्तवश्व पक्ष्माणि पक्ष्मतिविष्टानि, पक्ष्मसु 
निविष्टानि रोमाण्यभवन्‌। सारस्वतौ ग्रहौ नासिके सञ्जाते। उपवाकसक्तवश्च बदरसक्तवश्व तासिकयो- 
लॉमानि जातानि । ऐमन्द्रौ ग्रहो श्रोत्रे सम्भूते। यवसक्तवः कर्कन्धुसक्तवश्व कर्णयोश्रुवोश्व लोमानि सम्पल्तानि । 
'अथ यान्युपस्थे लोमानि। यानि चाधस्तातु तान वृकलोमान्यथ यान्युरसि छोमानि यानि च निकक्षयोस्तानि 
व्याध्रलोमानि केशाश्व इ्मश्रूणि च सिफ० हलोमानि! (श० १२॥९१॥६) । एतेन--वुक-व्यान्न-सिहानामिव लोमानि 
इसश्रुणि भवन्ति, स श्रिया यशसा वर्धते! इत्यादिक व्याख्यानमपव्याख्यानमेव वेदितव्यस्‌ | 


त्रय: पशवों भवन्ति | त्रेधा विहितो वा अय॑ पुरुषस्यात्मात्मानमेवास्यथ ते स्पृुणोति यदवाझ नाभे- 
स्तदाखिनेन यदृध्व॑ नाभेरवाचीन२» शीष्ण॑स्तत्सारस्वतेन शिर ऐन्द्रेण यथारूपमेव यथादेवतमात्मानं मृत्यो 
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स्पृत्वाउमृतं कुरुते! (श० १२९।१।७)। “त्रया पुरोडाशा भवन्ति। त्रेधा विहित॑ वा हद पुरुषस्थ वयो वय एवास्य 


ते: स्पृणोति पूव॑वयसमेवेन्द्रेण मध्यमवयस१७ सावित्रेणोत्तमवयसं वारुणेन यथारूपमेव यथादेवत॑ बयो मृत्यो 
स्पृत्वाअ्मृतं कुरुते! (श० १२९१८) । 


श्र॒त्यवाध्यात्मपि व्याख्यानं दशितम्‌। तथाहि--षड्‌ ग्रहा भवन्ति। षड्‌ वा इमे शीष॑तन्‌ प्राणाः 
प्राणानेवास्य तैः स्पणोति चक्षपी एवाश्विनाभ्यां नासिके सारस्वतामभ्या' श्रोत्रे ऐन्द्राभ्यां यथारूपमेव यथादेवत 
प्राणान्‌ मृत्यो स्पृत्वाध्मृतान्‌ कुरुते! (ह० १२/९१९)। सन्‍्तता याज्या प्रोष्तुवाक्या भवन्ति। समानदेवत्या: 
प्राणाना९» सन्तत्या अव्यवच्छेदाय सर्वाः पुरोहतुवाक्या भवन्ति सर्वा याज्यास्तस्मात्‌ प्राणा) सर्वे पराज्च: सर्वे 
प्रत्यवू्चः सर्वा: प्रथमा भवन्ति सर्वा मध्यमा: सर्वा उत्तमास्तस्मात्‌ प्राणाः सर्वे प्रथमाः सर्वे मध्यमाः सब उत्तमाः 
सर्वेषां ग्रहाणां हे याज्यापुरोउनुवाक्ये भवतः प्राणोदानयोस्तद्ूपं प्राणोदानावेवावरुन्धे तस्मात्‌ सर्वे प्राणाः प्राणोदान- 
योरेव प्रतिष्ठिता:: (ह० १२॥९१।१०)। स वा एप आत्मेव यत्‌ सौत्रामणी । मन एव प्रत्यक्षाद्वाग्यजमानस्तस्थात्मैव 
वेदि: प्रजोत्तरवेदिः पह्वों बहिरज्धान्यृत्विजोअ्स्थीनीधष्म भाज्यं मज्जा मुखमग्निरन्‍नमाहुतिवंयः स"#स्था 
तस्मात्‌ सौत्नामण्येजानो वय उपगच्छति” (श० १२॥९।१।११) | भात्मा शरीरम, वेदिवंयः, स्थाविरं संस्था । 


तथयौ ह वा इमो पुरुषाविवाक्ष्यो:। एतावेबाश्विनावथ यत्कृष्णं तत्सारस्वतं यच्छुकल तदेन्द्रं तद्यदाश्िने 
पशौ सत्यथेता देवता: सह यजत्येतान्येबेतत्‌ साथ कृत्वात्मन्‌ धत्ते! (० ११।९१।१२)। मन एवेन्द्र:। वाक्‌ 
सरस्वती श्रोत्रे अश्विनौ यद्दे मनसा ध्यायति तद्दाचा वदति यद्वाचा वबदति तत्कर्णाभ्या९» श्रणोति तद्चत्सारस्वते 
पश्ौ सत्यथैता देवताः सह यजत्येतान्येवेतत्‌ सार्थ कृत्वात्मन धत्ते! (श० १२॥९११३)। प्राण एवेन्द्र:। जिह्ना 
सरस्वती नासिके अश्विनौ यहैे प्राणेनाननमात्मन प्रणयते तत्प्राणस्य प्राणत्वं जिक्लया वा अन्नस्थ रसं विजानाति 
नासिके उ वे प्राणस्थ पन्थास्तद्देन्द्रे पशों सत्यथेता देवता: सह यजत्येतान्येवेतत्साध क्ृत्वात्मन धत्ते! (श० 
१२०११४) । 'हृदयमेवेन्द्र:। यक्ृत्‌ सविता क्लोमा वरुणस्तद्यदन्द्रे पुरोडाशे सत्यथेता देवता: सह यजत्येतान्येवे- 
तत्‌ साध॑ क्ृत्वात्मन्‌ धत्ते! (श० १२॥९१।१५)। “प्राण एवं सविता । व्यानों वरुण: शिव्नभिन्द्रो यद्दे प्राणेनान्नमत्ति 
तद्॒य्यानेन व्यनिति शिव्नेन वा अन्नस्य रस९४ रेत: सिज्चति तद्यत्‌ सावित्रे पुरोडाशे सत्यथेता देवताः सह 
यजत्येतान्येवेतत्‌ साध॑ क्ृत्वात्मन्‌ धत्ते! (श० १२९।१।१६)। 'योनिरेव वरुण: । रेत इन्द्र: सवितेव रेतसः प्रजनयिता 
तद्द्वारुणे पुरोडाशें सत्यथेता देवताः सह यजत्येतान्येबतत्‌ सार्थ क्ृत्वात्मन्‌ धत्ते स य एबमेतद्वेंदेता एवं देवता 
अनुसम्भवत्येता देवता अनु प्रजायत भा प्रजया पश्ुभिः प्यायते प्रत्यस्मिल्लीके तिशत्यभि स्वर्ग लोक॑ जयति य एवं 
विद्वान सौत्रामण्या यजते यो वेतदेवं वेद! (श० १२॥९।१।१७) । 


इत्येव॑ सवधापि ब्राह्मणानुरोधेन पूर्वोक्तं सिद्धान्तसम्मतमेव व्याख्यान क्षोदक्षमस, न दयानन्दीयमिति 
परक्तमुत्पश्याम: || ९५ ॥ 


इति श्रीशुक्लयजुर्वेदमाध्यन्दिनसंहितायां वेदाथंपारिजातभाष्यमण्डितायां 
एकोर्नावद्योष्ष्याप: समाप्तः ॥ 


विशोष्ध्यायः 


क्षत्रस्य योनिरसि क्षत्रस्य नाभिरसि। 

सा त्वा हि/सोन्‍्मा मां हिएसी:॥१॥  - 
सन्त्राथं--इस मन्त्र को पढ़ता हुआ चौकी के दो पाये दक्षिण बेदी पर और दो उत्तर बेदी पर रखे । 

है आसनदी, तुम क्षत्रिय जाति की राजपदवी की उत्पलिस्थली हो, तुम क्षत्रिय जाति को नाप्ति, अर्थात्‌ एकता के 

बन्धन का कारण हो । तब चौकी पर सृगचर्म बिछावे | हे कृष्णाजिन, आसन्दी तुमको पीड़ा न वे, तुम् मुझे पीड़ा मत 

पहुँचाओ ॥ १ ॥ 


'सोमासन्दीवदासन्दी जानुमात्रपादीं वेद्योनिदधाति क्षत्रस्य योनिरिति! (का० श्रो० १९४७)। 
पु>जरज्ज्वा व्यूतामौदुम्बरीमरत्तिप्रमाणां जानुमात्रपादीमासन्दीं वेद्योनिदध्यातूु, आसन्दा: पादद्वयं दक्षिणवेद्यां 
पादद्वय॑ चोत्त खेचां कुर्यादिति सूत्रार्थ : । पुर्व॑ प्रकृती नाभिमात्रपादा आसन्‍्दी उक्ता। तक्बाधनार्थमत्र जानुमात्र- 
पादीमित्युच्यते । आसन्दीदेवत्या द्विपदा गायत्री । हे आसन्दि, क्षत्रस्थ योतिरत्पत्तिस्थानमसि । आसस्‍न्द्यामभि- 
पिक्तो गुणधर्मानहति राजेत्यभिप्रायक योनित्वम्‌ । क्षत्रस्य नाभिनहनं बच्धतं चासि | 'कृष्णाजिनमस्थामास्तृणाति 
मा त्वेति' (का० श्रौ० १९०४८) । अस्यामासन्यां क्ृष्णाजिन स्तुणुयादाच्छादयेदिति सृत्रार्थ:। क्ृष्णाजिनदेवत्यं 
यजुः। यज्ञाध्यासेन कृष्णाजिन प्राथ्य॑ते | हैं क्रुष्णाजित, आसन्दी त्वा त्वां मा हिसीतु । त्वं च मा मां मा हिसी:, 
मा जहि। 


अत्र ब्राह्मणघ्‌--अथैनां कृष्णाजिनेनास्तुणाति । मा त्वा हि"#सीन्‍्मा मा हि&सीरिति थज्ञो वे 
कृष्णाजिनं यज्ञस्य चेवात्मनश्वाहि७साये' (श० १२।८।३९०)। प्रसन्न ब्राह्मणम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे - है परमात्मन्‌, त्वं क्षत्रस्य योनि: कारणमर्सि, धर्महूपत्वात्‌। क्षतात्‌ त्रायत इति क्षत्रम्, 
पृषोदरादिः, तस्य क्षत्रस्थ ताभिरसि बन्धतमसि, तदेतत्‌ क्षत्रस्य क्षत्रअ' (श० १४॥४२२६) इति श्रुतेः। धर्मेणेव 
क्षत्र नियम्यते । अन्यथा5ड्भुशमन्त रा गज इव वल्गामन्त राड्श्व इवानियन्त्रितं क्षत्रं जगन्नाशकमेव स्थात्‌ । तादुशं 
त्वां कोईपि मा हिसीतु | त्व॑ च मां मा हिंसीः, 'धर्म एव हतो हन्ति' (म० स्मृ० ८१५) इति स्मृतेः | ड़ 


दयानन्दस्तु-- यतस्त्व॑ क्षत्रस्थ राज्यस्य योनिनिमित्तं क्षत्रस्य राजकुलस्य नाभिरिव जीवनहेतुरसि, 
तस्मात्‌ त्वां कोषपि मा हिसीतु, त्वं च मां मा हिसी:' इति, तदपि यत्किड्चितु, लोकसिद्धस्थाथैस्थ बोधने वेदा- 
प्रवृत्ते: | क्षत्रियशब्दो जातिविशेषे रूढ; । तथा च क्षत्राद्‌ घ: (पा० सु० ४॥१।१३८) इत्यत्र काशिका-- क्षत्रिय:, 
अयमपि जातिशब्द एवं इति, 'क्षत्रियः, जातावित्येव” इति सिद्धान्तकौमुदी। तथा च महाकविप्रयोग:-- 
क्षतात्‌ किल त्रायत इत्युदग्र: क्षत्रस्यथ शब्दों भुवनेषु रूढ:” (२० वं० २(५३ )। एतेन जातिविशेषे रूढोध्यं शब्दों न 
राज्यस्य बोधक इति ज्ञायते ॥ १ | 
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निबंसाद धतव्रतों वरुणः प्स्त्यास्वा। साम्राज्याय सक्रतु:। मत्योः पाहि 
विद्योत्पाहि ॥| २ ॥ 


सनन्‍त्रार्थ--7जमान उस पर बेठे | है पजमान, तुम इस पर बेठने के फलस्वरूप दण्ड और पुरस्कार के द्वारा 
देश के अनिष्ट को दर करने वाले न्यायपरायण और राजकाये में चतुर होकर प्रजाओं के सम्राट बतने में सम हो 
जाओ । पजमान के वाधचरण के नोचे चाँदी का संडलाकार रुकष्म भूषण रखे--हे रकम, अकाल मृत्यु से मेरी रक्षा करो | 
फिर बाहिने चरण के नीचे सुवर्ण का रकम रखे--हे रकम, बिजलो के उत्पात से मेरी रक्षा करो ।| २ || 


तस्मिन्नास्ते यजमानो निषसादेति! (का० श्रौ० १९७४९) | यजमानः क्ृष्णाजिन उपविशेद्‌ 
निषसादेति मन्त्रेणेति सत्रार्थ:। व्याख्यातेयं कण्डिका दशमेथ्ध्याये सप्तविशें स्थाने। पादयों रुक्मा उपास्यत्ति 
राजत ९७ सब्ये मत्योरित्ि (का० श्रौ० १९॥४१०)। अध्वर्यरासन्यामुपविष्टरय यजमानस्य सव्यपादसमीपे 
मृत्यो: पाहीति मन्त्रेण राजतं दक्षिणपादसमीपे भूमो विद्योत्पाह्दीति मन्त्रेण सौवर्ण रुक्म॑ परिमण्डलमाभरणविश्वेषं 
निदध्यादिति सत्रार्थ:। सौवर्ण» शिरस्येके विद्योदिति” (का० श्री० १९।४११)। सौवर्ण परनः शिरस्येके 
आचार्या उपास्यन्ति एके दक्षिणपादे विद्योत्पाहीति मन्त्रेणेति सृत्रार्थ:। रुक्‍्मदेवत्ये यजुषी। देव्यौं बृहत्यों। हे 
रुवम मृत्योरकालमरणान्मां पाहि। है सोवर्ण मक्‍्म विद्योत्‌, विद्योतत इति विद्योतु, विचप्रत्यये सति गुणः, 
पञ्चम्पाश्व॒ लुक, विद्युत्पातादित्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--अप्तौ साधकः पस्त्यासु प्रजास्विन्द्रियादिख्पासु, भा समन्‍्ताद निषसाद आधिपत्येनोप- 
विवेश | कीदशः ? धतव्रत:। वरुणों वारयत्यनिष्टमिति वरुण: । साम्राज्याय स्वस्वरूपे सम्यग्राजत इति सम्राट, 
तस्य भाव: साम्राज्यम, तस्मे। सुक्रतु: शिवसद्भधुल्ववान्‌ | है परमेश्वर, त्वमेतं मृत्यो! संसारलक्षणात्‌ पाहि। 
विद्योद विद्युतो वज्जोपमाद्‌ मोहादपि रक्ष । 

दयानन्दस्तु-- हे सभेश, भवान्‌ सुक्रतु: धृतत्रतो वरुण: सन्‌ साम्राज्याय पस्त्यासु न्यायगुृहेषु आनिषसाद 
अस्मान्‌ वीरान्‌ मृत्यो: पाहि, अपमृत्युना प्राणत्यागातु पाहि। विद्योद दीप्यमानाग्न्यादे: पाहि! इति, तदपि 
पत्किड्चितु, वीराणां तादुशाभ्यर्थतस्थ लज्जास्पदत्वातु, मनुष्यमात्रस्य अपमृत्यों रक्षकत्वासम्भवात्‌ | पस्त्या- 
पदस्य न्यायगृहार्थतापि चिन्त्येव ॥ २॥ 


देवस्थ त्वा सवितुः प्रसवेडश्चिनों बहुभ्याँ प्‌ ष्णो हस्ताभ्याम्‌ । अश्विनोंभेंष॑ज्येन 
तेजसे ब्रह्मच पायाभिषिंञवासि सरस्वत्य भेष॑ज्येत वोर्यायात्नार्ययाभिषिंज्चामीन्द्रस्पेन्द्रि 


येण*बलाय ध्रिये यशसंइभिषिज्चासि ॥ ३ ॥ 


सन्त्राथं--अध्वर्य यजमान का अभिषेक करे--हे घजमात, सविता देव को आज्ञा से अश्विनोकुमारों की 
भजा और पृषा देवता के हाथों से तुम अश्विनोकुमारों की चिकित्सा के द्वारा कान्ति ओर ब्रह्मतेज को प्राप्त करो 
इसके लिये तुम्हारा अभिषेक करता हूँ । सरस्वतों के द्वारा प्राप्त की गई ओषधि से पराक्रम और अजन्नभक्षण की सामथ्य॑ 
के निमित्त तुम्हारा अभिषेक करता हूँ, इन्द्र की इन्द्रिय-बृद्धि की सामथ्य से बलसमृद्धि और यश को प्राप्ति के लिये 
तुम्हारा अभिषेक करता हूँ ॥ ३ ॥ 
३९ 


३०६ शक्‍्लयजुर्वेदसंहिता द [ आअ०२. 


'सर्वसुरभ्युन्मुदित २७ शेषैरभिषिञचत्या मुखादवर्तावयन्‌ प्रतिदिश९५ सर्वत्र सावित्रमश्विनो: सरस्वत्या 
इन्द्रस्येति प्रतिमन्त्रस' (का० श्रौ० १९४१४) । सर्वेसुरभिभिश्चन्दनकर्प्रकस्तुरिकाकेसरादिभि:, उद्धतित॑ 
आसन्द्यामुपविष्टं यजमानं वेतसपात्रस्थापितैवंसाग्रहशेषे: प्रतिदिशं स्थितोथ्थ्वर्यशमुखादवर्सराववन्‌ मन्त्रत्रयेण 
परिषिख्चेत्‌ । तत्र मन्त्रत्रयेषपि सावित्र देवस्य त्वेति मन्त्रमनुषजेत्‌ | सर्वाभिश्चतुर्थम! (का० श्रौ० १९॥४१५) । 
चतुथमभिषेक सर्वाभिदेवताभिः, अश्विनो: सरस्वत्या इन्द्रस्थेति त्रिभिम॑न्त्रे: समुच्चितेः, उत्तरे स्थितो<्ध्वर्य: 
कुर्यात्‌। अत्रापि पूव॑ सावित्रमन्त्रप्रयोग: | “महाव्याहृतिभिरेके! (का० श्रौ० १९।४१६)। एके महाव्याहृतिभि- 
श्वतुर्थमभिषेक कुरवन्ति | अस्मिन्‌ पक्षे प्रथमाभिषेकोउश्विनोरित्यादिसमुच्चयेन, द्वितीयश्व महाव्या हृतिभि: कार्य: । 
'उत्तमेन वा? (का० औ० १९।४१७)। अथवा प्रागुक्तातां त्रयाणां मन्त्राणामन्तिभेनेन्द्रस्थेन्द्रियेणेत्यनेन चतुर्थ- 
मभिषिज्चेदिति सूत्रार्थ: । हु 


जा 


देवस्थ त्वेति व्याख्यातघ | अश्विनोरित्यादिमन्त्रत्रयं लिज़ोक्तदेवतम्‌ । आधद्या प्राजापत्या बुहतो, दे 
ऋग्गायत्यौ | है यजमान, अश्विनोभैंषज्येन, भिषजः कर्म भेषज्यं तेन भिषकक्‍कमंणा त्वामभिषिज्चामि। किमर्थ- 
मित्यत आह--तेजसे कान्त्यै ब्रद्मवर्चसाय ब्रह्मणों वर्चो ब्रह्मवर्च मम, सर्वत्रास्खलितवेदवेदाज्भाध्ययनतदर्थानुष्ठान- 
जनिता कीतिब्रंह्मवच॑सम्‌, तस्मै । सरस्वत्ये भेषज्येत सरस्वत्या भिषक्कर्मणा च वीर्याय सामर्थ्याय अन्नायाय 
अन्नभक्षणसामर्थ्याय च त्वामभिषिञ्चामि। इन्द्रस्थ इन्द्रियेण इन्द्रियपाटवेन सामर्थ्येन च त्वामभिषिश्चामि । 
किमर्थम्र्‌ ? बलाय सामर्थ्याय श्रिये सर्वंसमृद्धये यशसे कोर्त्ये चेति । 


अध्यात्मपक्षे--है साधक, देवस्प सवितूः प्रेरणे<ख्विनोर्बाहुभ्यां पृष्णो हस्ताभ्यामश्विनोरश्विनोरिव 
सुन्दरयोर्भवरोगवैद्ययो रामलक्ष्मणगो:, भेषज्येन आध्यात्मिकानुग्रहरूपेण तेजसे ब्रह्मवर्चसाथ त्वामभिषिञ्चामि | 
सरस्वत्या ब्रह्मविद्यायां भैषज्येन वीर्यान अगत्वापादकाभानापादकावरणनिवृत्तिसामर्थ्याय अन्नाद्याय ब्रह्म 
रसास्वादनसामर्थ्याय च त्वामभिषिञष्चामि। इसच्द्रस्थ परमेश्वरस्थ इन्द्रियेण सामर्थ्यातिशयेन बलाय निष्ठा- 
दा््याय श्रिये देवीसम्पदे यशसेडभिषिव्स्वामि । 


दयानन्दस्तु--'हे शुभलक्षणान्वित पुरुष, सवितु: परमेश्वरस्थ प्रसवेडखिनोर्बाहुभ्यां पृष्णो हस्ताभ्या- 
मश्विनों भैपज्येन तेजसे प्रागल्थ्याय राजप्रजाजनो5हं त्वामभिषिष्चासि । सरस्वत्या भेषज्येन वीर्याय पराक्रमाय 
अन्नाञाय अत्तुं योग्याय अन्नाय त्वामभिषिज्वामि। इन्द्रस्थ परमैश्वर्यंस्थ इन्द्रियेण धनेन बलाय पुष्टत्वाय श्रिये 
सुशोभितायै राज्यलद्ष्म्ये यशसे कीर्त्य च॒ त्वामभिषिज्चामि' इति, तंदपि यत्किड्न्चितु, सम्बोधनस्थेव निर्मुल- 
त्वातु, सरस्वत्ये वाच इति भैषज्यसम्बन्धानुक्तेः, परमैश्वर्यस्थ धनेन कीदृशो5भिषेक इत्यनुक्तेड, अभिषिज्चामि 
स्वीकरोमी त्यस्य निर्मलत्वातु, श्रुतिसूत्रविरोधाज्च || ३ ॥| 


॥ 5 | ॥ ॥ | | 
को इसि कत॒मो$सि कस्से त्वा काय त्वा। सुश्लो क सुमज्भल सत्यराजन्‌ ॥ ४ ॥ 


सन्त्रार्थ--अध्वर्य पजममान का स्पर्श करते हुए कहता है--है यजमान, तुम कौन से प्रजापति हो, प्रजापति 
पद को प्राप्ति के निभित्त तुम्हारा क्भिषेक करता हूँ । प्रजापति की प्रीति के निमित्त तुम्हारा अभिषेक करता हूं । इसका 
अभिप्राय यह है कि तुम कोन प्रधान पुरुष हो, तुमने किस देवता की प्रसन्नता के लिये इस महान अनुष्ठान का आरम्भ 
किया है, यजमान उस देवता का नास स्मरण करे | है सुन्दर कीति वाले, हे श्रेष्ठ संगलमय, हे सत्यराज्य के प्रभो, 
आप यहाँ आवें ॥ ४ ॥ 


४० ४५ ] ५ वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ३०७ 


वजमानमालभते कोउसीति' (का० श्रौ० १९४१९) | अध्वर्युय॑जमानं स्पृशति कोश्सीति मन्त्रेणेति 
सत्रार्थ:। प्राजापत्या गायत्री उष्णिग्गर्भा, 'षडक्षर: सप्ताक्षरस्तत एकादशाक्षर एषोष्णिग्गर्भा गायत्रों' (ऋक्‌- 
प्रातिशाख्ये १६२८) इति बचनातु । इयादिवुरणाद द्वितोयस्य सप्ताक्षरवम्‌ । है यजमान, त्वं कः प्रजापतिरसि । 
कतमः ? अत्यन्त क: कतमः श्रेष्ठ: प्रजापतिरसि, बहुनां प्रजापतीनां मध्ये उत्तम: प्रजापतिरसीति यावत्‌ । 
कस्मे ? प्रजापतिपदप्राप्ये, त्वामहमभिषिक्तवानिति शेषः, काय प्रजापतिभावाय चाभिषिक्तवानु, अस्मीति शेषः | 
'सुश्लोकेत्यालब्धो छ्ुय॒ति' (का० श्रौ० १९४२०) | अध्वर्यणा स्पृष्टो यजमान: सुइ्लोकादिसंज्ञान्‌ नरानाह्वयतीति 
सृत्रार्थ:। हे सुढ्लोक, एहीति शेष:। शोभनः इलोक: कोतियं॑स्थ स सुइलोकस्तत्सम्बुद्धों । हे सुमज्भल शोभन॑ 
मड्भलमभ्युदयों यस्य स सुमज्भलस्तत्सम्बुद्ो, ल्वमेहीति शेष: । हैं सत्यराजन्‌, सत्योडविनाशी राजा प्रभुर्यस्थ स 
सत्यराजा तत्सम्बुद्धो, त्वमेहीति शेषः । 

अध्यात्मपक्षे >है साधक, त्व॑ं कोइसि हिरण्यगर्भोईंसि कतमोडईसि अतिशयित: प्रजापतिस्तत्साक्षि- 
रूपोहडसि । कस्मे तत्पदप्राप्तये काय प्रजापतिभावाय, त्वामुपदिशामीति शेष:। तादुशोपास्थनिष्ठ: साधक एवं 
निष्ठादा््याय सम्बोध्यते | हे सुढलोक हे सुमज़ुल हे सत्यराजन्‌, त्वं त्वदुपासननिष्ठो भवेति शेष:, तादृशोपासनाया 
एव सुइलोकत्वाद्यापादकत्वात्‌ । 


दयानन्दस्तु--हे सुश्छोक सुमज्भूल सत्यराजनू, त्व॑ को5सि सुखरूपोइसि । कतमो$तिशयेन सुखकारी 
असि । कस्मै सुखरूपाय परमेश्व राय काय ब्रह्मदेवत्याय वेदमन्त्राय त्वामहमभिषिज्चामि! इति, तदपि यत्किड्चितु, 
विपरीतार्थस्थापि सम्भवात्‌ | नहिं खलु न्यायकारी सुमज्भलः सुश्छोक: सुखरूप एवं भवति, सुइलोकानाम्पि 
तलादीनां दुःखित्वस्मरणात्‌ु । कतम: सुखकारीति व्याख्यानमयुक्तमु, निर्मलत्वातु। काय ब्रह्मदेवत्यमन्त्रायेति च 
निर्मुलमु, तस्य तादुशशक्तो मानाभावात्‌ | किज्च, सुखवाचिना कशब्देन नपुंसकेन भाव्यम्र ॥ ४ ॥ 


शिरो' में श्रीयंशों घुख त्वषि: केशांश्च श्मप्ूणि। 
राजां से प्राणो अमृत सम्राद्‌ चक्ष॑व्राट श्रोत्रम ॥ ५॥ 


सनन्‍्त्रार्थ--घअमान अपने शरीर का स्पर्श करे---मेर| सर ब्रह्मतेज से संयुक्त हो, घुख वेदपाठ से यश- 
स्वरूप हो, सिर के बाल ओर दाढ़ो-मूछे हृदय में ब्रह्माग्ति के प्रकाश से कान्तिरूप हों, मेरा तेजस्वी प्राण समाधि-लाभ 
से अमृतमय हो, चक्षु इन्द्रिय विव्य दृष्टि से ओर श्रोत्नेन्द्रिय दूरश्षवण को शक्ति से सम्पन्न हो | ५ ॥ 


'अद्भानि चालभते यथालिज्भ (७ शिरो म इति प्रतिमन्त्रमर (का० श्रों० १९४४२१)। यजमानों 
यथालिज्भमद्भान्यालमते 'शिरो मे! इत्यादिभिम्मन्त्रेरिति सुत्रार्थ'। इन्द्रशरोरावयवदेवताक पत्चर्चस्‌। तत्र 
तुतौया गायत्री, अन्त्या व्यवसाना महापद्रक्तिः, शिष्टा अनुष्टुभ: | अभिषिक्तो यजमान इन्द्ररूप: सन्नात्मनः सार्वात्म्य॑ 
पव्यन्नाह--मे मम शिरः श्री: शोभाउस्तु । मे मुखं यशो5स्तु । मम केशाः व्मश्नूणि मुखलोमानि लिपिरदीप्तिरस्तु । 
राजा दोष्यमानों मम प्राणो मुखवायुरमृतमस्तु । चक्षुरिन्द्रियं सम्राडस्तु । श्रोत्रमिन्द्रियं विराडु विविध राजमान- 
मस्तु । यद्वा श्रीमें शिरोअस्त । यशों मुखमस्ति । त्विषि: केशादय: । राजा प्राणोमृतं वर्तते | सम्राद सज्जत राज्यं 
यत्र सः, चक्षुव॑र्तते | विराट श्रोत्रमस्ति । प्रथमशरीरी विराडत्र ग्राह्म: । 


अध्यात्मपक्षे--गुरुणोपदिष्टः साधक: स्वाज्रेषु श्रीयशआदिभावनां कृत्वा चिन्तयति | यद्वा भोतिकशिर- 
भादीन्यजड्भानि तिरोभाव्य श्रीयशआदीनि शिरआदिरूपेण चिन्तयति । 


३०८ शुंवंलयजुर्वेदस हिता [ छ० ४० 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्या:, राज्येडभिषिक्तस्य मम श्री। शिरो यशा कथन॑ मुख ल्विषिन्यायप्रदीप्िरिव 
केशा: इ्मश्रूणि च राजा मे प्राणोषमृतं मरणरहित चेतन ब्रह्म । सम्राद चक्ष!। विराद विविधशास्त्रश्नवणयुक्तं 
श्रोत्रं कस्येति यूय॑ं जानीत” इति, तदपि यत्किड्चचितु, मनुष्यमात्रस्य राज: शिरआदोनां शोभाधानादिरूपत्वा- 
दर्शनात्‌ । नहि न्यायप्रदोष्तिः केशादोनामेव सम्भवति, भिन्‍नरूपलवातु । न वा प्राणस्य चेतनब्रह्मरूपत्वं सम्भवति । 
बहा:पदस्य न यशःकथनमर्थ: । कथड्चत्तथात्वेषपि न मुखकीतिकथनयो रभेद: सम्भवति, भिन्‍नरूपत्वप्रसिद्धे। । 
सम्राट्पदस्थ चक्षुविशेषणल प्रकरणविरोधश्व । विराद श्रोत्रमित्यपि तथाविधमेव ॥ ५ ॥ 


जिद्ना से' भर वाइसहो मनो सन्युः स्व॒राडु भासः । 
मोदांः प्रमोदा अडुगुलोरड्भांनि सित्रं मुं सहँः॥ ६॥ 


सन्त्रा्थं--से रो जोभ कल्याणरूप हो, वाणी वेदिक सिद्धान्त के प्रचार से पुजित हो, भन बहू ब्रह्मास्मि' के 
उच्चारण से अहंभाव से युक्त हो, क्रोध अपनो मर्यादा में रहे, अंगुलियाँ आनन्दरूप हों, अंग परमानन्दकूप हों, भेरे 
सित्र शत्रु के नाशक हों ॥ ६ ॥। 

में जिह्ला रसनेन्द्रियं भद्रं कल्याणरूपमस्तु । वाग वागिन्द्रियं महो मह्ते पूज्यत इति महः पृज्य- 
मानास्तु, पूजाकारिणी चास्तु, महेः 'सर्वधातुभ्योइसुन! (3० ४॥१९०) इत्यसुनूप्रत्ययः | मनो मन्युः क्रोधरूपमस्तु, 
क्रोधफलं वा ददातु। भामः क्रोधः स्वराट्‌ स्वेनैव राजमानोउस्तु, स्वराज्यक्षमो>्स्तु बतंते वा। न कुतश्चित 
प्रतिहन्यताम्‌ । अवन्ध्यकोपत्वं मेअस्त्वत्यर्थ: | ।अद्भुलयों मोदा मोदन्त इति मोदा आनन्दरूपा: सन्‍्तु | पचाद्यच्‌ । 
अज्भानि प्रमोदाः प्रकृष्टहर्षाः सन्‍्तु | मे मम मित्र॑ सहो5स्तु | सहने5भिभवति छात्रूनिति सह, रिपुनाशकमस्तु । 

अध्यात्मपक्षे--भद्व मे जिद्ठा महो वागू भन्युर्मनः स्वराड्‌ भामों मोदा अज्जुलयः प्रमोदा अज्भानि 
शत्रुपराभवो मित्रमिति चिन्तनीयमिति । 

दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या;, मे जिल्ा भद्रं वाह महो मनो मन्यु: स्वराड्‌ भागों मोदाः प्रमोदा 
अजुलीरज्भानि मित्र च सहो सहायो मे भवेत्‌” इति, तदपि यत्किड्स्चितु, अद्धुल्यड्भानां मांदप्रमोद्रूपत्वा- 
सम्भवात्‌ । थिद्धान्ते तु सर्वात्म्यभावनया तथा भाव्यते, शालग्रामे विष्णुबुद्धिततू, योषायामग्निबुद्धिवच्चेति 
ध्येय ॥ ६॥ 


बाहू में बल॑मिन्द्रिय(१ हस्तो' मे कम वीयंस्‌ । आत्सा क्षत्रमुरों सम॑ ॥ ७ ॥ 


| मस्त्राथं--मेरो दोनों भुजाएं बलिण्ठ हों, मेरे दोनों हाथ देवाचंत करने सें समर्थ हों, मेरा अन्तरात्मा हुदय 
भी संप्तार से रक्षा करने में समर्थ हो ।।७॥। ः 


में बाहु बलमस्तु, बलवन्तौ स्तामित्यर्थ: । इन्द्रियं च बल स्वकार्यक्षममस्तु । मे हस्त कर्म वीय॑ चास्तु, 
सत्कमंकुशलो सामर्थ्यवन्ती च स्तामित्यर्थ: | मम च आत्मा अन्तरात्मा उरो हृदय च क्षत्र क्षतात्‌ त्राणकरमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे--बलं मे बाहु कर्म वीर्य च हस्तो उरुः क्षत्रं चात्मा स्थातु । 
दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या,, मे बलमिन्द्रियं बाहु में कम वीय॑ हस्तो ममात्मा उरः क्षत्रं च” इति, तदपि 
चिन्त्यमु, अन्यत्रान्यबुद्धेर्त्रान्तित्वातु, सम्प्न॒तीकोपासनादौनां त्वदनभिमतत्वाच्च ॥ ७ ॥ 
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| [ 
पष्ठोम राष्ट्रभदरम'/सौ ग्रीवाश्च श्रोणी । 
द्द “| (“| ४ “० ह 
ऊरू अर॒त्नो ज(ननो विशो मे$ड्भग॑नि सुतं: ॥ ८ ॥ 


सन्त्रार्थ--मेरा प्रृष्ठदेश सबको धारण करने वाले राष्ट्र के समान हो । पेट, कन्धे, गदंन, दोनों ऊरु, दोनों 
हाथ, दोनों ओर का कटिभाग, दोनों जंघाएं और मेरे सभी अंग प्रजा के समान पोषणीय हों, अर्थात्‌ राध्ट्ररूप शरोर में 
ये सब अंग निरुपद्रव रहें ॥ ८ ॥। 


में मम पृष्ठी: पृष्ठप्रदेशो राष्ट्र देशो देशवत्‌ सर्वसाधारणमस्तु। में मम उदरमंसौ स्कन्धौ ग्रीवाः 
कण्ठदेशा। श्रोणी कटिदेशों ऊछ सक्‍्थिनी अरत्नी हस्तदेशों जानुनी च सवंतोडञ्न्यान्यज्ानि च विश: प्रजा। सन्तु, 
प्रजावतु पोष्या: सन्‍्तु । 
अध्यात्मपक्षे--राष्ट्रादिषु पृष्ठ्यादिदृष्टय: कर्तव्याः, व्यष्ट्यभिमानस्थ मृत्युत्वातु, अमृतत्वाच्च 
समष्टयभिमानस्य । 
दयानन्दस्तु-- है मनुष्या।, मम पृष्ठदेशादयों राष्ट्रादय: इति, तदपि न सद्भुतम्‌, उपासना ज्ीकार- 
मन्तरा अन्यत्रान्यदुष्टे रसद्भते: ॥ ८ ॥ 


। >७* + श नह... ६ ः् ( ।. 
नाभिमें चित्त विज्ञान पायुमंपपचितिभुंसत्‌ । आनन्द नन्दावाण्डो सर भगः सोभांग्यं 
पसं: । जद्भास्यां पदृभ्यां धर्मों इस्मि विशि राजा प्रतिष्ठित: ॥ ९॥ 


सन्त्राथं--मेरी नाभि भगवान्‌ के ध्यान से ज्ञाननय हो, सेरी पायु इन्द्रिय ज्ञानजनित संस्कार का आधार 
हो, मेरी स्त्रो सन्‍्तान को उत्पन्न करने में समथ हो, मेरे अण्डकोश आनन्द से समृद्ध हों, मेरी जननेन्द्रिय यागेश्वय 
और योगसम्पत्ति से सम्पन्न हो, मेरी जंघा और चरण धर्म मार्ग पर चलें, में प्रजाओं में प्रतिष्ठित राजा बन ॥ है ॥। 


में नाभिश्चित्तं ज्ञानह्पमस्तु । उष्बटठाचार्यरीत्या तु नाभिर्म जित्तं विज्ञानं न वर्तते। तत्र विज्ञप्ति 
विज्ञानम्‌, तज्जन्यः संस्कारश्वित्तम्‌ | पायुर्म गुदेन्द्रियं विज्ञानं ज्ञानजनितसंस्काराधारमस्तु । भसतु स्त्रीप्रजनन- 
मपत्ितिः प्रजारूपमस्तु सुभगमस्तु । यजमानपत्नीविषयकमेतत्‌ । उब्बटाचार्यास्तु-पायुर्गुदप्रदेशः, अपचितिः पूजा 
भसच्च वतंते, भसतुदब्देन स्त्रोप्रजननं गौडा आहु:। न च यजमानस्थैतद्‌ भवति, अतः पत्नीविषयकमेतद दर्शनस्‌ । 
“बभस्तिरत्तिकर्मा' (नि० ५११२) इति तत्रभवाच्‌ यास्क:। बभस्ति भत्संयति दीप्यते भक्षयत्ति वा स भसत्‌ । 'भस 
भर्सनदीप्त्यो:' इत्यस्मात्‌ 'शुद्भसो&दि: (3० ११३०) इति साधु: । मे मम्र आण्डो वृषणों आनन्दनन्दौ आनन्देन 
सम्भोगजनितसुखेन नन्‍्दत इति तथोक्तो, स्तामिति शेष:, तत्सुखभोक्तारों भवतामित्यर्थ:। पसो लिजुस, पसः 
सपते: स्पृशतिकरंण: (नि० ५१६) इति तत्रभवान्‌ यास्क:। सपति समवेति स्त्रियेति पसा, पृषोदरादित्वाद 
वर्णविपर्यय: | अथवा सपति स्पृशरति स्त्रियं स्त्रीयोनिभिति वा पस:। भगः सौभाग्यं चास्तु । भग ऐश्वर्य सौभाग्य- 
सम्पत्तिर्वा। जद्धाभ्यां पद्धयां चाहं धर्मोईस्मि | उपलक्षणमेततु, सर्वाज्धेधमरूपोउस्मीति यावत्‌ । धर्मरूपत्वादेव 
विशि प्रजायां राजा प्रतिष्ठितोउस्मि | धर्मप्रतिष्ठितो हि राजा भवति। 

अध्यात्मपक्षे--चित्तं विज्ञानं में नाभिः। अपचितिभंसच्च पायु:। आनन्दनन्दौ प्रहषहर्षावाण्डो । 
भगा सोभाग्यं में पस:। धर्मों में जड्डे पादी च। एतदुपलक्षितानि सर्वाण्यद्भानि। कीदृशों धमं।? विश 
प्रतिष्ठितो राजा | 


३१० शुब्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० (० 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः, में चित्त स्परणवृत्तिर्नाभि:, विज्ञान विशेषज्ञानमनेकज्ञानं वा मे पायु), 
मूलेन्द्रियं मेडपचिति:, प्रजाजनक भसदू भगेन्द्रिपपू, आनन्दनन्दौ आण्डो अण्डाकारों वृषणों मे भग ऐश्वर्य॑ पसः 
सौभाग्ययुक्त स्थात्‌ । एवमह जद्धास्यां पद्धयां सह विशि प्रतिष्ठितो धर्मों राजास्मि, तस्मादूयं मदनुकूला भवत' 
इति, तदपि यत्किड्चित्‌, नाभ्या विज्ञानपाय्वोर्भदस्प ली कप्रसिद्धत्वादभेदानुपपत्तें:। तथैव सत्र उद्देश्यानां 
विधेयातां च भेद्‌ एवं। न च राजापि जद्धाभ्यां पडद्धथां विश प्रतितिष्ठत, किन्तु सर्व इब राजापि भूमावेव 
पद्यं जद्भाभ्यां च तिष्ठति । तस्मात्‌ पूर्वोक्त व्यास्यानमैव युक्तम्‌ ॥ ५ || 


प्रति क्षत्रे प्रतितिष्ठामि राष्ट्रे प्रत्यश्वेष प्रतितिष्ठामि गोष॑ | प्रत्यद्धेंषु प्रति- 
तब | हा ्््््ि रु थे । * ष्् हे _ ज्ह 
तिष्ठाम्यात्मन्‌ प्रति श्राणेषु प्रतितिष्ठामि पुष्ट प्रति द वापृथिव्यो: प्रतितिष्ठामि य॒ज्ञे ॥१०॥ 


मन्त्नाथं--मैं क्षत्रिय जाति में ओर राष्ट्र में प्रतिष्ठा चाहता हूँ, में घोड़ों का ओर गायों का स्वासी बनना 
चाहुता हूँ, शरोर के अवयकबों में नीरोग प्रतिष्ठित रहु कर चित्त की शान्ति चाहता हूँं। में प्राणों में, धन-सम्पत्ति में, 
स्वर्ग और भूलोक में तथा यज्ञ के विषय में प्रतिष्ठा पाना चाहता हूँ ॥ १० ॥ 


'क्ृष्णाजिनेज्वरोहति प्रतिक्षत्र इति'! (का० श्रौ० १०४२३) | यजमान आसन्दीत: क्ृष्णाजिनेउ्वत्तरति 
प्रतिक्षत्र इति मन्त्रेणेति सूत्रार्थ: | विश्वेदेवदेवत्यं यजुः, अतिशक्तरी | अहं यजमानः क्षत्रे क्षत्रियजाती प्रतितिष्ठामि 
प्रतिष्ठायुक्तो भवामि | राष्ट्रे देशे, भश्वंषु गोषु, अज्भेषु करपादाद्यवयवेषु, आत्मन्‌ आत्मनि चित्ते प्राणेषु पदचसु 
पुष्टे पुष्ठो समुद्धी द्यावापृथिव्योरिहछाकपरलोकयो: प्रतितिष्ठामि, यज्ञे ज्योतिष्टोमादो च प्रतितिष्ठामि, 
यज्ञानुष्ठाननिष्ठो भवामीत्यथ: । प्रतितिष्ठामीति क्रियापदावृत्ति: प्रत्येकफलस्य प्राधान्यद्योतनार्था । क्षत्रराष्ट्रयो: 
प्रतिष्ठा तयोवशीकरणस्‌ । गोअश्प्रतिष्ठा तत्प्राप्ति:। श्राणाज़ुप्रतिष्ठा नोरोगल्मु। आत्मप्रतिष्ठा आधिराहित्यम । 
पुष्टप्रतिष्ठा धनसमृद्धि: । द्यावापृथिव्यो: प्रतिष्ठा उभयलोकका ति: । यज्ञे प्रतिष्ठा तदनुष्ठाननिष्ठा | वह्यविश्वः 
पशुमान्निराधिव्याधि: श्रोमान्‌ यश्ञकतो च भवेयमिति महोधराचार्य:। प्रतिपद्ं प्रतितिष्ठामीत्यस्थ एकदेशो 
ज्ञातव्य:, सत्यभामा सत्या, भीमसेनों भीम इत्यादिवत्‌ । 

अध्यात्मपक्षेग-समष्टिभावनया साधकः स्वात्मवेभवं कामयते। क्षत्रे राष्ट्रेअशरेषु गोष्वड्भेष्वात्मनि 
प्राणेषु पुष्टे द्यावापृथिव्योयंज्ञे चाह प्र तितिष्ठामि । 

दयानन्दस्तु--विशि प्रतिष्ठितो राजाह धर्म्येण क्षत्रे क्षताद्रक्षके क्षत्रियकुले प्रतितिष्ठामि, राष्ट्र 
प्रतितिष्ठामि, “ ““यज्ञे च प्रतितिष्ठामि' इति, तदपि यत्किड्चचतू, धर्म्येण व्यवहारेणेत्यंशस्थ निर्मुलत्वातु। न 
च दाब्दमात्रे कश्चन प्रतितिष्ठति। सिद्धान्ते तु सोत्रामणीयागानुष्ठाताभिषेकमन्त्रपृर्व कात्ममनो भावना दिब लातु 
तत्सम्पत्तिरितिं ॥ १० ॥ > 


त्रुया देवा एकादश अ्यस्त्रि/शाः सराधसः। बृहस्पतिपुरोहिता देवस्थ सबितुः 
सवे । दवा दवेरवन्तु भा ११॥ 


मन्त्राथं--सुन्दर धन बाले बृहस्पति पुरोहित के साथ विद्यमान ब्रह्मा, विष्णु, महेश नामक तीन देवता, 
ग्यारह देवता और तेंतीस देवता--इन सबके प्रेरक सबिता देवता फी आज्ञा में वर्तसान सभी देवता सेरी रक्षा करे ॥९१॥। 
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त्रया देवा इति हास्त्रान्ते जुहोति'! (का० श्रौ० १९५८)। शस्त्रसमाप्ती वषठकृते त्रया इति 
कण्डिकाद्यात्मकेन मन्त्रेण त्रयस्त्रिशं वसाग्रह जुहोतीति सृत्रार्थ:। व्यवसाना विव्वेदेवदेवत्या पडक्तिः। एकादश- 
देवा वक्ष्यमाणेदेवे: सह मामवन्तु रक्षन्तु। कीदुशा देवा! ? त्रया:, त्रयोष्वयवा येषां ते तथोक्‍्ताः, संख्याया 
अवयवे तयप्‌” (पा० सू० ५१२४२) इति त्रिशब्दात्तयपि, 'द्वित्रिभ्यां तपस्यायज्वा' (पा० सू० ५२४२) इति 
अयजादेशे, “यस्येति च' (पा० सू० ६।४१४८) इतीकारलोपे रूपस्‌। ते च कति भवन्‍न्तीति मन्त्र: स्वयमेवाह-- 
त्रयस्त्रिशा इति | तिसूभिरधिका त्रिशत्संख्या येषां ते त्रयस्त्रिशा:, त्रयस्व्रिशत्संख्या इत्यथ:। सुराधसः शोभनं 
राधों धनं थेषां ते। 'राध इति धननाम, राध्तुवन्त्यनेन! (नि० ४४) इति यास्कोक्ति:। तथा बृहस्पतिपुरोहिता 
बृहस्पति; पुरोहितो येषां ते तथोक्‍्ताः | सवितुर्देवस्थ सवे आज्ञायां वर्तमाना: । देवा दीप्यमाना: । 


अध्यात्मगक्षे--दैवे: सह ये एकादश देवा तयास्त्रिप्रकारा:, ये चेकीकृतास्त्रयस्त्रिशत्‌ सम्पद्यन्ते, ये 
च सुराधस: शोभनधनाः, ये च बृहस्पतिपुरोहिताः, ते सर्वे सबितृः परमेश्वरस्प प्रसवे आज्ञायां प्रवर्तमाना 
वक्ष्यमाणेदेवे: सह मामवन्तु ब्रह्मज्ञानप्रतिबन्धापनयतेन ब्रह्मज्ञानसम्पादनेनाविद्यालक्षणसंसा रमृत्यो रक्षन्त । 


दयातन्दस्तु-- ये त्रयास्त्रयाणामवयवभूता देवा दिव्यगृणा बहस्पतिपरोहिता बृहस्पति: सूर्य: पुरः पूर्व 
हितो धृतो येषु ते। सूराधस: सुष्ठ राधसः संसिद्धयोगेम्य एकादशसंख्याकास्त्रयस्त्रिशा: सवितर्देवस्थ परमेश्वरस्य 
सवे परमेश्वर्ययुक्ते प्रेरयितव्ये जगति वर्तन्ते, तैर्देवें: सहित॑ देवा विद्वांसो मामवन्त' इति, तदपि यत्किज्चितु, 
मनुष्याणां विदृषां पृथिव्याकाशादीनां पालने सामर्थ्याभावात्‌ । प्ृथिव्पप्तेजोवाय्वाकाशद्युचन्द्रनक्षत्राणि अष्टो 
वसवः:। प्राणापानव्यानोदानसमाननागकृर्मक्ुकलदेवदत्तथनञ्जया' एकादशो जीवात्मा द्वादशमासा विद्य॒च्नज्ञावित्येते 
त्रयस्त्रिशवेवा:। एतेषां पालने रक्षणे मनुष्याणामल्पशक्तिमतां विदृषामपि ने सामथ्य दश्यते। यदि जीवात्मापि 
त्रयस्त्रिशदन्तर्गत एवं, तहिं तेः सह मामवन्त्विति मांपदप्रयोगो व्यर्थ एव स्थात्‌। किज्चान्र एकादशरूद्रा ये 
बृह॒दारण्यकादो देवत्वेनोक्ता:, त्ववापि भूमिकायामजड्रीकृता:, तानपहायान्येषां ग्रहणे का विनिगमना ? ॥ ११ ॥ 


प्रथमा द्वितोयहितीयाध्ततोग्स्ततोया: सत्येत्न सत्य यज्ञेन यज्ञो पर्जभियंज!षि 
सामभिः सामान्यरिभऋच: पुरोनुवाक्याभि: पुरोनुवाक्या याज्याभिययाज्या वषट्कारेबंषद- 
कारा आहुतिभिराहुतवों मु कामान्‌ समधंयन्त भः स्वाहा ॥ १२ ॥ 


मन्त्रा्थं--पहले कहे हुए वु देवता, दूसरे रुद्र देवताओं के ध्वाथ मिलकर मेरी रक्षा करें, दूसरे देवता तीसरे 
देवताओं के साथ और तीघरे आदित्य देवता सत्यझूप ब्रह्म के साथ, ब्रह्म यज्ञ के साथ, यज्ञ यजुर्वेद के मन्त्रों के साथ, 
यजु: साम् मन्त्रों के साथ, साम ऋताओं के साथ, ऋचाएं पुरोनुवाक्या सनन्‍्त्रों के साथ, पुरोनुवाक्या याज्या मसनन्‍्त्रों के 
साथ, याज्या हवि:समपंक वषटकार मन्त्रों के साथ, वबदक्रार आहुतियों के साथ मेरी काप्तनाओं को पूर्ण करें। भुवन 
को भली प्रकार दो हुई भाहुति स्वीकृत हो ।। १२ ।। 


विश्वेदेवदेवत्यमाशी लिड्ठं यजुः। प्रकृतिश्छन्द:, 'तान्यभि-सं-व्या-प्रेभ्यः कृति: (पि० सु० ४३) इति 
चतुरशीत्यक्षरस्थ प्रकृतित्वात्‌। 'इयादिपुरण:' (पि० सु० ३२) इति चतुरशीत्यक्षरत्वं ज्ञेयसु॥ कथमवन्त्विति 
जिज्ञासायामाह-प्रथमा इति । प्रथमा देवा द्वितीय: सहिता मामवन्तु, द्वितीया देवास्तृतीयें: सहावन्तु, तृतीया: 
सत्येन सह, सत्य यज्ञेन सह, यज्ञों यजुभिः सह, यजंधि सामभि: सहू, सामानि ऋग्भिः सह, ऋचः पुरोनुवा- 
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क्याभिः सह, पुरोनुवाक्या याज्याभिः सह, याज्या वषदकारे! सह, वषद्कारा आहुतिभि: सह, एवं त्रिप्रकारेरेका- 
दरशसंख्यर्देवे सत्तरोत्तर पालिता आहुतयों मे मम कामानभिलाषान्‌ समर्धयन्तु पुरयन्तु ॥ भू, भवतीति भूर्भुवनम, 
अथवा भवति सम्पद्यत इति भूराहुतिरूपम्, स्वाहा सुहुतमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे--रक्षणप्रका रमेवाहनया कण्डिकयेति । तथाहि--तमेत॑ वेदानुबचनेन ब्राह्मणा विविदि- 
षन्ति यज्ञेन दानेन तपसा&नाशकेन' (बृ० ४४२२), 'सर्वापेक्षा च यज्ञादिश्रतेरश्वव॒त्‌! (ब्र० सु० २४४२६) इति 
श्रुतिसूत्राभ्यां बह्मात्मसाक्षात्कारे सवपिक्षा गम्यतै । एवं त्रिप्रकारेदेवरुत्तरोत्तर पालिता आहुतयो5भीष्टकामानु 
प्रयन्ति । 

दयानन्दस्तु-- है विद्वांसः, यथा प्रथमा द्वितीय: प्राणाद् रुद्रेः, द्वितीयास्तुतोयेद्गादिशादित्यें,, तृतीया: 
सत्येन कारणेन, सत्यं यज्ञेन शिल्पक्रियया, यज्ञों यजुरभिः, यजूंषि सामभि, सामानि ऋष्भिः, ऋच: पुरोनु- 
वाक्याभिरथव॑वेदप्रकरणैः, पुरोनुवाक्या याज्याभियज्ञसम्बद्धक्रियाभि:, याज्या वषटकारेहत्तमकमंति:, वषट्कारा 
आहुतिभिः, आहुतयः स्वाहा एते स्वाहा सत्यक्रियया एते सर्वे भूरस्यां भूमी मे मम कामान्‌ समर्धंयन्तु, 
तथा मां भवन्तो बोधयन्तु' इति, तदतीवोपहासास्पदसू, वेदिकपदार्थाज्ञानविजृस्मितत्वात्‌। शस्त्र-स्तोत्र-पुरोनु- 
वाक्या-याज्या-घाय्यानां वेदिकानां शब्दानां मन्त्रविशेषे रूढत्वातु। न च॒ पुरोहनुवाक्याशब्देनाथर्ववेदप्रकरणानि 
बोध्पन्ते, मानाभावातु | न च याज्यापदेन यज्ञसम्बन्धिन्यः क्रिया प्रसिद्धा: सन्ति। एवमेव वषद्कारेरुत्तमकर्म भि- 
रित्यपि व्याख्यान निर्मुलमेव ॥ १२ ॥ 


| एे 
लोभांनि प्रयंतिमम त्वडुम आनंत्रिगति: । 
माए/सं म॒ उप॑नतिर्वस्वस्थि मज्जा मु आन॑तिः॥ १३ ॥। 


सन्त्राथं--सेरे सारे रोम विशाल हों, मेरी त्वचा ऐसी हो कि उसे देख कर झुक कर सब लोग प्रणाम 
करें, मेरे पास आवें | मेरा माँस प्राणियों को नमन कराने वाला हो, मेरी हड्डिर्यां धनरूप हों, मेरी मज्जा, अर्थात्‌ 
हड्डी के भीतर का भाग जगत्‌ को नमन कराने वाला हो । तात्पयं यह है कि सेरे शरीर की सातों धातुएँ जगत्‌ को वश 


में कर सके ॥। १३ ॥। 


प्रत्यक्षभक्षं यजमानो लोमानि प्रयतिरिति' (का० श्रौ० १९॥५१०) । यजमानो ग्रहदोषं प्रत्यक्षमुपहव- 
पूव॑क भक्षयति लोमानीत्यादिमन्त्रेणेति सूत्रार्थ/। लोमत्वगादिदेवत्या अनुष्ठुपू। मम लोमानि प्रयति: प्रयतनम्, 
प्रथत्नों बतते तथोद्यमशील: स्थां यथा लोमस्वपि प्रयत्नः स्थात्‌। में त्वग्‌ आनतिरागतिश्व, आनयन्ति भूतानि 
यस्याँ सा आनतिः, आगच्छन्ति भूताति यां प्रति सा आगति:। मदीयां त्वच॑ दृष्ठा भूतान्यागच्छन्ति नमन्ति 
चेति भावः। में मम मांसमुपनतिः, उपनयन्ति भूतानि यत्र सा। मम अस्थि वसु धन धनरूपमेव | में मज्या 
आनत्ति:। उपलक्षणमेतत्‌। मम सप्तापि घातवों जगद्शीक रणसमर्था भूयासुरित्यभिप्रायः । 


अध्यात्मपक्षे--प्रयत्यादिषु लोमादिदृष्टयः क्रियन्ते। तेन नाह भौतिकव्यष्टिका्यंकारणसद्धातरूप:, 
किन्तु समध्िधुक्ष्मप्रयत्नाद्ुपलक्षितहिरण्यगर्भझूप इति भावयेत्‌ । 

दयानन्दस्तु-- है अध्यापकोपदेशकाः, यथा मम लोमानि प्रयतिमें त्वगानतिर्मांसमागतिमें वसूपनतिमें3- 
स्थि मज्जा चानतिः तथा यूय॑ प्रयतध्वम्‌” इति, तदपि यत्किज्चितु, अध्यापकोपदेशकादीनां लोमादीनां प्रयत्ना- 
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दिरूपेण परिणमनसामर्थ्यादर्शनात्‌ । सिद्धान्ते तु सौत्रामणीयागमन्त्रप्रभावेण लोमादिष तादृशश्चमत्कारो ना- 
सम्भव:। अध्यात्मपक्षे तु व्यष्टिसमष्टअभेदचिन्तनमुपासनारूपमेव । 'पादा मात्रा मात्राइच पादा:? (माण्डूक्यो० ८) 
इतिवत्‌ ॥ १३ ॥ 


यद्‌ देवा देवहेडनं देवांसश्वकमा वयम्‌ । 
॥ च् हि ५ _। 
अग्निर्मा तस्मादेनसो विश्वाद्‌ मुञ्च॒त्व९/ हंसः ॥ १४ ॥॥ 


मन्त्राथुं --हे प्रकाशसम्पस्न देवताओं, हससे जो आप लोगों का फोई अपराध हुआ हो, तो उस पाप से ओर 
सकल विध्नरूप पापों से अग्नि देवता हमें मुक्त कर दें ॥ १४ ॥। 


'मासरकुम्भ॑ प्लावयति यहेवा इति!” (का० श्रौ० १९॥५११३)। अवभूथेर्टि क़ृत्वा यहेवा इत्यादिना 
वरुण नो मुज्चेत्यन्तेन सार्धकण्डिकाचतुष्कात्मकेन मन्त्रेण मासरक्ुम्भ॑ जले तारयेदिति सूत्रार्थ:। अग्नि-वायु- 
सूर्यदेवत्यास्तिस्रोब्नुष्टुभ: कृष्माण्डोसंज्ञा:। देवा दीव्यन्तोति देवा चयोतमानाः, है देवासो देवा; ! व यद्रेवहेडन 
देवानामनादरम्‌, देवापराधमसिति यावत्‌, चक्रमा कृतवन्तः, करोतेलिटू, संहितायां छान्दसो दीर्घ:, अग्नि- 
स्तस्मादेनसः पापातु, मा मां मुञ्चतु पृथक्करोतु | तथा विश्वाद विश्वस्मात्‌, अंहुसः विष्नाच्च मु>चतु पृथक्करोतु । 
विश्वादित्यत्र डसे: स्मादभाव आएष॑। । 

अध्यात्मपक्षे--तथैव व्याख्यानम । यद्वयं देवहेडनं प्रमादात्‌ कृतवन्तः, हे देवा: ! भवतामनुरोधेन अग्नि! 
परमेश्व रस्तज्जनितात्‌ पापान्मां मोचयतु । न केवल तस्मादेव, किन्तु विश्वस्मात्‌ सर्वस्मातु पापान्मां मोचयतु । 

दयानन्दस्तु--है विद्वत्‌, यद्वयं देवा, अन्ये देवासश्व परस्पर देवहेडनं देवानामनादरं चक्रम, तस्माद 
विश्वादेनसोंडहसश्र अग्निर्मा मुञ्चतु” इति, तत्रापि विचारणीयम्ृ--हे देवास इति सम्बोधनमपहाय हे विद्वन्निति 
सम्बोधनकल्पनं॑ मोदक॑ परित्यज्य कर लेढीत्याभाणकमनुहरति । न चेको विद्वान बहुनामनादरापराध॑ 
क्षत्तुमधिक्ृत: समर्थों वा, मानाभावात्‌, देवपदेन योनिविशेष एवं गृह्यत इत्यस्य भूमिकायां साधितत्वाच्च ॥१४॥ 


यदि दिवा यदि नक्तमेना/सि चकमा वयम्‌ । 
॥ बा 
वायुर्मा तस्मादेनसो विश्वांद्‌ मुड्च॒त्व९/हसः ॥ १५ ॥ 
सन्त्राथं--हमने विन में ओर रात सें अज्ञानवश जो भो पाप किये हों, वायु देवता उस पाप से अथवा सभो 
पार्क से हमारी रक्षा करें ॥ १४५ ॥ 
यदि दिवा दिने यदि नक्त रात्रों वयमैनांसि पापानि चकृमा, वायुस्तस्मादेनसो विश्वाद्‌ विश्वस्मादेनसश्व 
मां मुञ्चतु । 
अध्यात्मपक्षे--वायुभावापन्न: परमेश्वरो मां मुझ्चतु । अन्यत्‌ पूव॑वत्‌। 
दयानन्दस्तु--'है विद्वतु, यदि दिवा यदि नक्तमेनांसि व्य चक्षम, वायुर्मा मुठचतु” इति, तदपि तुच्छम्त, 


मनुष्यस्थ वायोस्तथा सामर्थ्याभावात्‌ ॥ १५ ॥ 
४० 


३१४ शुक्लयजुवेदसंहिता | झ० २४४ 


यदि जाग्रदू यदि स्वप्त एन|0सि चकमा वयम्‌ । 
सूर्यो' मा तस्मादेन॑सो विश्वांद मुझ्च॒स्व९/हैसः ॥ १६ 0 


स्त्रार्थ-- हमने यदि जागते में या सोते समय कुछ पाप किये हैं, सूर्य देबता उस पाप से और अन्य सभी 
प्रकार के पापों से हमें मुक्त कर दें । १६ || 


यदि जाग्रद्‌ जाग्रति जाग्रदवस्थायास्‌, सप्तमी छुप्ता। यदि स्वप्ने स्वप्नावस्थायां वयमेनांसि चक्रमा 
कुतवन्तः, सुर्यस्तस्मादेनसो विश्वस्माच्चांहसो मां मुख्चतु । अत्र ब्राह्मणस्‌--यहेवा देवहेडनमिति । देवक्ृतादेवैन- 
मेनसो मुख््बति यदि दिवा थदि नक्तसिति गदेवाहोरात्राभ्यामेन: करोति तस्मादेवैन॑ मुब्चलनि यदि जाग्रद्यदि 
स्वप्न इति मनुष्या वे जागरितं पितर: सुप्त मनुष्यकिल्बिषाच्चेवैनं पितृकिल्विषाच्च मुृञ्चति' (श० १२९२२) । 
देवहेडनमित्यनेन देवकृतादेनसो मृञचति यदि दिवा यदि नक्तमिति यदेवाहोराज्राभ्यामेन: करोति तस्मान्मुख्चति, 
यदि जाग्रदित्यनेन मनुष्यकिल्विषान्मुज््चति, यदि स्वप्न इत्यनेन पितृकिल्बिषान्मुज्चती त्यथे: । 


अध्यात्मपक्षे--सुर्यमण्डलान्तर्गतः पुरुषः परमेश्वरः, 'अन्तस्तद्वमोपदेशात्‌' (ब्र० सृ० ११२०) इति 
न्यायात्‌ । 

दयानन्दस्तु-- है विद्रनू, यदि जाग्रदु यदि" 7 सूर्य इब भवान्‌ मां मुज्चतु' इति, तदपि तुच्छम्, 
मनुष्यस्य अन्यदीयजाग्रत्स्वप्तगतापराधानां विव्वेषां चापराधानां ज्ञानासम्भवात्‌, तेमभ्यो मोचनस्थ दूरतों 
निरस्तत्वातु ॥ १६५ |! 


यद्‌ ग्राम यदर॑ण्य यत्सभायां यदिनिद्रये । यच्छू दे धदये यदेन॑श्वकर्ता ब्य यदेक- 
स्थाधि धर्मेणि तस्थांवयजंनससि ॥ १७॥ 


सन्च्ार्थ--प्रास में अथवा वन में वक्षछेदनरूप, सभा में असत्य भाषणरूप, सझल इन्द्रियों से परदोष कथन, 
परनारी दर्शन आदि, देवताओं के प्रति, दास घर्ग के प्रति, चैश्यों के प्रति जो हमने अपराध या पाप किये हैं, जो पाप 
परनीसहित यजसान के इस कर्म में किया गया है, उन सब पापों से हे देवताओं, क्षणवा है कुम्भ के अधिष्ठात्रो देवताओं ! 
हमें मुक्त कीजिये ।। १७ ॥। 


लिज़ोक्तदेवतं यजुः | यद्‌ ग्रामे यच्चारण्ये यत्‌ सभायां पक्षपातादिख्पमेन:, यदिन्द्रिये इन्द्रियविषये 
परापवादनारीदर्शनादि, अथवा इन्द्रियविषये देवविषये वा शूद्रेथ्ये वैश्ये, र्य॑: स्वामिवेश्ययो: (पा० सु० 
३॥१।१०३) इति निपातः, यदेनः पाप॑ वर्यं चक्ृमा कृतवन्तः, यच्चैतद्यतिरिक्तं पाप॑ व्य कृतवन्तः, आवयोरद्द म्पर्टयो: 
पत्नीयजमानयोरेकस्थ अधिधर्मणि कमंण्यधिकर्मविषये यदेनो धर्मलोपलक्षणं क्ृतवन्तस्तस्येनस: पापस्थ भवयजन 
नाशनं त्वमसीति मासरकुम्भं प्रति वचनस्‌ । अवपूर्वयजेर्नाशने वृत्ति:। 


अत्र ब्राह्मणममु--यद्‌ ग्रामे थदरण्य इति। ग्रामे वा छरण्ये वेनः क्रियते तस्मादेवेन मुज्चति 
यत्सभायामिति सम्यादेवैनमेनसो मुझ्चति यदिन्द्रिय इति दैवादेवेनमेनसो मुख््यति यच्छुद्रे यदर्ये यदैनश्वकरमा 
बय॑ यदेकस्थाधिधर्माण तस्थावयजनमसीति सर्वस्मादेवैनमेतस्मादेनसो मुझ्चति” (श० १२९२४३)। यदिन्द्रिय 
इत्यत्रेन्द्रियपदेन देवो गृह्मते | देवविषये यदेनश्वकरमेति तदर्थ:। 


» म० १७-१८ ] वेदाथपारिजातभाष्यस हिता ३१५ 


अध्यात्मपक्षे--मासरकृम्भोपलक्षित: परमात्मैवात्र प्रार्थनीयः, तस्यैव सर्वपापनाशकत्वोपपत्ते: । 
व्याख्यान पुर्तवत्‌ । 

दयानन्दस्तु--'है विहन्‌ ! यद्‌ ग्रामे”” स्वस्थ त्वमवयजनं दूरीकरणसाधनमसि, तस्मात्‌ त्वं भहा- 
शयो5सि' इति, तदपि पूर्वोक्तदूषणगण्ण नातिक्राम्यति ॥ १७॥ 


॥ बज) 2 ऊ | *« ते । ढं हट 
यदापो अध्न्या इति वशुणेति शपामहे ततो वरुण नो सुझु्च । अवभृथ निचुम्पुण 
निचेरुरंसि निचुस्पण:। अर्व॑ देवेदेवकृतमेनोंउ्यक्ष्यय्‌ सर्त्येमत्येक्रतं पुरुराव्णो देवरिष- 
स्पांहि ॥ १०४१ 


सन्त्रार्थं--जो जल स्वच्छ रखने योग्य है, अथवा जो सोमलता काठले योग्य नहीं है, उसको हमने 
जो अभिषुत किया है, हे वरुण देवता ! उस पाप से हमें मुक्त कीजिये ! घड़े को जल में डुबाकर कहे कि हे मन्दगति 
जलाशय अवभूय ! यद्पि तुम अति मसनशोल हो, तो भी मनन्‍्दयति हो जञाओ, क्योंकि मैंने ज्ञानेन्द्रियों के हरा जानबूझ 
कर हथि के स्वामी देवताओं के प्रति जो कुछ अपराध किया है, उसे में इस जलाशय में छोड़ रहा हूँ। हमारे सहायक 
ऋत्विजों ते यज्ञ का दर्शन करने के ।लगे आये मनुष्यों को अवज्ञा कर जो पाप अजित किया है, उसे हमने इस जल में 
डुबो दिया है। हे यज्ञवेबता, विरुद्ध फल देने वाले पापों से हमारी रक्षा करो ॥ १८॥। 


यदाप इति कण्डिकेकदेशों व्याख्यातपूर्व (६२२) इत्यत्र । 'पूर्ववन्मज्जनम्‌! (का० श्रो० १९५।१४)। 
पूव॑वर्दिति अवभूथेत्यादि ओषबीरुताप इत्यन्तेन मन्त्रेण मासर(सुरा)कुम्भस्थ जले मज्जन कुर्यादिति सूत्रार्थ:। 
अवभूयेति कण्डिकेकदेशों व्याख्यातपुर्व: (३४८) इत्यत्र | इयात्‌ विशेषः--अवायक्षि नाशितवानसि | यजैलेडि 
तडि उत्तमैकवचने रूपस्‌ । यथात्र 'अयक्षि अब! इति पद॑ं तथा पूर्वत्र अयासिषमब! इति पदसु । अवायक्षीतिवद्‌ 
अवायासिषमिति यावतु । 


पष्ठे द्वाविशी कण्डिका--यदाहुरघ्त्या इति प्रकरणप्राप्तं व्याख्यानं पुनः स्पार्यते | यदाहुरिति वरुणदेवत्या 
गायत्री अवसानहीना | अध्त्या इंति गोनाम। है वरुण, वेदस्मृतिकोकवाक्याति अष्त्या अहन्तव्या अवध्या: 
पृज्या गाव इति बदन्ति । इतिवरणेन वाक्यार्थभभिनयेन दर्शाते | है वरुण, वर्य तु शपामहे। इतिकरणं 
प्रदर्शनार्थम्‌ । इंति एवमनेन प्रकारेण अष्त्या: दापामहे हिस्म:, शपतिहिसार्थ:। अत एव बय॑ याचामहे हे 
वरुण, ततस्तस्मादेनसो नो मुझ्च मोचय । 


अत्र ब्राह्मपसु--'यदापो अध्त्या इति वरुणेति शयामहे ततो वरुण नो मुज्चेति वरुण्यादेवेनमेनसो 
घुञुचत्यवभूथ निचुम्पुण निचेररसि निचुम्पुण इति यों हु वा अयमपामावतत: स हावभूथ: स हैष वरुणस्थ पुत्रों 
वा भ्राता वा तमेवेतत्‌ स्तौत्यव देवेर्दवक्ृतमेनो3यक्षीति देवकृतमेवेनो&डयजतेउ्व मर्त्यर्मत्यंक्तमिति मर्त्यक्रृतमेवै- 
नो5वयजते पुरुराव्णों देवरिषस्पाहीति सर्वाध्यों मातिभ्यों गोपायेत्येवेतदाह' (श० १२॥९२॥४) । 


'अवभुथ निचुम्पुण' इति यज्ञदेवतं यजुः । अवाचीनातनि पात्राणि जलमध्ये भ्रियन्ते यस्मित्‌ यज्ञविशेषे 
सोउपमवभथ:, तत्सम्बुद्धों है अवभूथ यज्ञ, हैं निचुम्पुण नितरां चोपति मन्दं गच्छति यः स निचुम्पुण:, 
तत्सम्बुद्धों हे निचुम्पुण, यद्यपि त्व॑ं निचे5ः, नितरां चरतीति निचेरुः, नितरां गमनशीलो5सि, तथाप्यत्र 
निचुम्पुणो भव मन्दगमतों भव। किमर्थमिति चेतु ! तन्नाह--देवेद्योतिनात्मकेः, अस्मदीयेरिन्द्रियेः, देवकुत 


११६ शुवलयजुर्वेदसं हिता [ अ० २ ०५. 
देवेष॒ हविःस्वामिषु कृतमेनः पाप॑ यदस्ति तदवायासि् जले5हमवनीतवानस्मि । तथा मरत्यर्म नुष्ये रस्मत्सहाय भूर्ते- 
ऋचत्विग्भिम॑र्त्यक्वत मत्येषु यज्ञदर्शनाथंमागतेषु कृतमवज्ञारूपं यदेनो$स्ति, तंदप्यहमवायक्ष्यवायासिषम्रु। इद्मस्मत्कृत॑ 
पाप॑ यथा त्वां न व्याप्नोति तथा मन्द॑ गचछ। यथा अवभृधाख्ययज्ञः पुरुरावा पुरु बहु रुढ्ं फलं राति ददातीति 
पुरुरावा, तस्माद रिषो वधातु पाहि पालय । 

अन्न ब्राह्मणस--'अथाधिरोहति । वारुप्यर्चा वरुणो वे देवाना(» राजा स्वयेवैनमेतद्रेवतयाइभिषिज्चति 
निषसाद धुतत्रतो वरुणः पस्त्यास्वा साम्राज्याय सुक्रतुरिति' (ह० १२।८३।१९०)। 'अथ सुवर्णरजतो रुक्‍्मो 
व्यपास्यति | मृत्यो: पाहि विद्योत्याहीति वृश्टिव विराद तस्था एते घोरे तन्‍्वौ विद्युच्च ह्ादुनिश्च ततः सुवर्ण 
एव रुक्‍मो विद्युतो रूप रजतो ह्वादुनेस्ताभ्यामेवास्मै देवताभ्या ९४ शर्म यच्छति तस्मात्‌ सौत्रामण्येजानस्थेताभ्यां 
देवताभ्यां न शद्धा भवत्यथो य एवमेतद्वेंद' (० १२॥८।३॥११) ॥ १८ ॥ 


बम 


आर. के हु 
समद्रे त हृदयसप्स्वन्तः सं त्वां विशन्त्वोष॑ धीरुतापं: । सुसित्रिया न आप ओषधय:ः 
४ ध ल्‍्े ४ भय » + ा 
सन्‍्तु दु्ित्रियास्तस्म सन्त योउस्मान्‌ द्ेष्टि यं च बय॑ द्विष्म: ॥ १९ ॥ 


सन्त्रार्थ--अवभूथ स्नान के अनन्तर दो डय चल कर अंजुलि में जल लेकर शत्रु की विशा में उसे छोड़ा 
जाता है। हे सोम, तुम्हारा हृदय समुद्र के जल में स्थित है, वहाँ तुमको प्रेषित करता हूँ। वहां अन्य औषधियाँ ओोर 
जल तुम्हारे साथ मिल जाँय, जल ओर औषधियाँ हमारे मित्र हों । जो काम हमारे प्रतिकूल हैं, जो हमारे शत्रु हैं, उनका 
नाश करते के लिये यह अंजुलि हम समर्पित करते हैं ।। १९ ॥। 


'सुमित्रिया न इत्यपोड्ज्जलिनादाय दुमित्रिया न इति देष्यं परिषिझचति द्वौ विक्रमा उदड्गत्वा' 
(का० श्रौ० १९।५।१५) | यजमानोअ्वभृथप्रवेशदेशातु प्रक्रमद्यमुदीच्यां गत्वा सुमित्रिया इति जलमादाय यस्यां 
दिशि द्वेष्यो भवेतु तस्यां दिशि ता अपो निषिजञ्चेदिति सृत्रार्थ: | समुद्रे ते इति द्विपदा विराद अब्देवत्या | हे वरुण, 
समुद्रे अप्सु अन्तस्ते हृदयमु, तादुश त्वा ओषधी रोषधयः, विभक्तिव्यत्ययः, उत आपो विदन्तु संसृज्यन्ताम | 

अन्न ब्राह्मणमु--समुद्रे ते हुदयमप्स्वन्तरिति | आपो वे समुद्रो रसो वा आपस्तदेनमेतेन रसेन स१#_ 
सृजति सन्त्वाविशन्त्वोषधीरुताप इति तदेनमेतेनोभयेन रसेन स१9सृजति यश्थौषधिषु यश्वाप्सु द्वी विक्रमा 
उदडडत्क्रामत्येतावतौ मनुष्ये जूतिर्यावानु विक्रमस्तद्यावत्येवास्मिनु जूतिस्तयेब पाप्मानं॑ विजहाति! (ह० १२९ 
२५)। सुमित्रिया न आप ओषधयः सन्त्विति। अज्जलिनाप उपाचत्ति वज्जो वा आपो वचज्ेणेवेतन्मित्रधेय॑ 
कुरुते दुर्भित्रियास्तस्मे सन्‍्तु योज्स्मान्‌ द्ेष्टि य॑ं च बय॑ द्विष्म इति यामस्थ दिशशं द्वेष्यः स्थातु तां दिशं परासिञ्चेत्‌ 
तेनेव तं पराभावयति' (ह० १२॥९०॥२॥६) । 

अध्यात्मपक्षे--साधकानां ह॒ृदय॑ ब्रह्माकाराकारितवृत्तिमद्‌ ब्रह्मानन्दरसपूर्ण च भूयातु, कामक्रोधादयों 
द्विषश्च पराभूयन्तामिति तात्पयंम्‌ ॥ १९५ ॥ 


न 


द्रपदादिव सुसुचानः स्विन्नः स्नातो सलादिव। 
५ ७ _ ] ; थक 
पुत॑ पतरित्रे णुवाज्यमापः शुन्धन्तु सेनंसः ॥ २० ॥। 


सस्त्राथं--पत्नीसहित यजसान पहिने हुए बस्त्रों को छोड़ दे । हे जल देवता, छुझे आप पाप से पच्चित्र करें। 
जैसे पुरुष पादुका को सहज हो छोड़ देता है, अथवा स्तान करने से जैसे शरीर के मेल से मुक्त हो जाता है, अथवा जंसे 
ऊन के वस्त्र से छाना हुआ घृत निर्मल हो जाता है, वैसे ही आप मुझे पापों से मुक्त कर दें ॥ २० ॥| 


म७ २०-२१ ] वेदाथंपा रिजातभाष्यसहिता ३१७ 


अवभृथवत्‌ स्तात्वा वासोध्पासनं द्रुपदादिवेति! (का० श्रौ० १९५१६)। जलूस्थावेब जायापती 
सौमिकावभूथवत्‌ स्नात्वा कर्मकाले धुत वासोःप्सु क्षिपत इति सूत्रार्थ:। अब्देवत्याओ्नुष्टुपू। आपो जलानि, एनस। 
तापातु, मा मां शुन्धन्तु पुनन्तु, पापात्‌ पृथक्कु्व॑न्तु ॥ एतस्मिन्नर्थे दृष्टान्तत्रयमुच्यते--दपदादिवेति | द्रुस्तरु।, 
तन्मय॑ पद हुपद पाढुका, तस्माद मुमुचाना पृथर्मवरत्‌ यथा पादुकादोषैरसम्बद्धो भवति, मुचेविकरणव्यत्ययेन 
शानचि जुहोत्यादिवाद्‌ द्विल्ले मुमुचान इति रूपसू । यथा च स्विन्नः स्वेदयुक्तः स्नातः सन्‌ मलातु पृथग्‌ भवति। 
आज्यमिव यथा पविन्रेण कम्बलमयेन पूत॑ गालितमाज्यं घृत कीटेस्य: पृथग्‌ भवति, तथा5पो मां शुन्धन्तु ॥ 'पलाशी 
दुदुमागमा: (अ० को० २४५) इति कोषे द्ु॒मार्थकों दृशब्द उक्तः । 


अत्र ब्राह्मणस- द्रुपदादिव मुमुचात:। स्थिन्नः स्तातो मलादिव पृतं पविन्रेणेवाज्यमाप: शुन्धन्तु 
मैनस इति वासो5पप्लवयति यथेषीकां मुज्जादिवुहेदेवमेन१७ सर्वस्मात्‌ पाप्मनो विवृहति स्नाति तम एवापहते' 
(द० १२९२७) । सूत्रमन्त्रव्याख्यानेन व्याख्यातप्रायं ब्राह्मण । 


अध्यात्मपक्षे--आापः अब्भावापन्नः परमेश्वर:, एनसो मां शुन्धन्तु शोधयतु । अन्यत्‌ पु॑वत्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है आापः प्राणवज्जलवत्यूता विद्वांसः, भवन्तो द्ुपदादिव वृक्षात्‌॒ फलादिवदु मुमुचान: 
स्विन्तः स्नातो मलादिव पवित्रेणेव यथा शुद्धिकरेणेव पत्त शुद्धमाज्यं घृतं तथा मामेनसा शुद्धन्तु” इति, तदपि 
यत्किड्चितु, मनुष्याणां सर्वेससः पावनसामर्थ्यायोगातु || २० ॥। 


उद्दय॑ तमंसस्परि स्वः पश्य॑न्त उत्तरम्‌ । 
५ ५ 0९ ! 
दवं दे'बत्रा सूयमगंन्‍्म ज्योतिरुत्तमम ॥। २१ ॥ 


सन्त्राथं--अस्धकारमय लोक से परम श्रेष्ठ स्वर्ग लोक फो देखते हुए, देवलोक में सृर्थ देवता को देखते हुए 
हम श्रेष्ठ ब्रह्मज्योति को प्राप्त करते हैं ॥ इस मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजमान जल से बाहुर निकले ॥। २१ ॥। 


'सोमवदुत्कमणमागमन च! (का० श्रौ० १९।५।१७)। सोमवद्‌ उद्ययमिति मन्त्रेण जलान्निष्करमणस्, 
अपाम सोममित्यूच जपतां त्रिपशुदेशं प्रत्यागमनं भवतीति सृत्रा्थ: । सूयंदेवत्याअनुष्टुप्‌ प्रस्कष्वदृष्टा । उदः 
अगन्मेत्याख्यातेन सम्बन्ध: । बय॑ तमसः परि तमोबहुलादस्मान्मृत्युलक्षणात्‌ संसाराद उदगन्म उद्गता निर्गमता:, 
गमेलीडिः शपि लुप्ते मस्य नः। कथम्भूता वयसरु ? उत्तरमु उत्कृष्टतर स्व: स्वर्ग पश्यन्त ईक्षमाणा:। ततो5पि 
देवत्रा देवलोके सूय॑ देवं पश्यन्तः॥ उत्तमं ज्योतित्रह्मरूपमुदगन्म प्राप्ता। । 


अत्र ब्राह्मगम--'उद्बयं तमसस्परीति । पाप्मा वे तमः पाप्मानमेव तंमो5पहते स्वः पश्यन्त उत्तरमित्यय॑ 
वे लोको5द्भब उत्तरो$स्मिन्‍्नेव लोके प्रतितिष्ठति देव॑ देवत्रा सू्ंभगनन्‍्म ज्योतिरत्तममिति स्वर्गो वे लोक: सूर्यो 
ज्योतिरुत्तम ९» स्वर्ग एवं लोकेडन्ततः प्रतितिष्ठत्यनपेक्षमेत्याहवनी यमुपतिछते” (श० १२।९२। ८) | तमःपदेन 
पाप्मा ग्राह्मः । 


अध्यात्मपक्षे--ब्रह्मोपासकाः स्वानुभव॑ प्रकाशयन्त: श्राहु:--वर्य तमसोउज्नानतत्कार्यात्मकात्‌ प्रपञ्चातु 
परि उपरि विद्यमान स्वः ब्रह्मात्मक॑ स्वर्गय उदगन्म ब्रह्मभावं प्राप्ता: । कीदृशा इत्याकाइक्षायां हेतुगर्भमुत्तरं 
पठति--उत्तरम्‌ उत्कृष्टतरं सूर्य देव॑ द्योतनात्मक सूर्यमात्मानं पश्यन्तः ततोः्प्यत्तममत्कृष्टतमं ज्योति: 


३१८ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ भ०/२० 
जे कक्ष हि 
रा 


सू्यमण्डलान्तर्गतं परमात्मज्योतिज्योतिषामपि ज्योतिरगन्म साक्षात्कृतवन्तः, 'हिरण्पद्मश्रुहिरण्यकेश:' (छा० 
१६९), 'अन्तस्तद्धमोंपदेशात्‌' (ब्र०् सू० ११२०) इति श्रुतिशुत्रयोः प्रसिद्धमिति शेष: । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, यथा व्य तमसः प्रं॑ ज्योति: सूये सवितार चराचरात्मानं प्रमेश्वरं वा 
परिपष्यन्तः सन्‍तो देंवत्रा दिव्यगुणेषु देवेषु: स्वः सुखरूप॑ देव दिव्यसुखप्रद॑ स्वरुत्तरमुत्तम॑ ज्योति: स्वप्रकाशं 
परमेश्वरमुदगन्स, तथैव यूयमप्येन॑ प्राप्तुत' इति, तदपि यत्किज्चित्‌, नीरूपस्थ परमात्मनो दृग्गोचरत्वानुपपत्तें: । 
देव॑ दिव्यसुखप्रदमित्यपि चिन्त्यमु, निर्मुलत्वात्‌ । सिद्धान्ते तु प्रत्यक्षस्थ सूर्यस्य चक्षुषा दर्शनमु, हिरण्यद्मश्रुत्वादि- 
विशिष्टस्य परमात्मनो ध्यानबलेन नीरूपस्थ ब्रह्मज्योतिषस्तु प्रत्यगात्मना साक्षात्कारः। न चे त्वन्मते तथा 
सम्भवति, प्रत्यगात्मपरमात्मनोव॑स्तुमेदस्य सत्वेनान्यात्मसाक्षात्का रासम्भवात्‌। मनसा स्वात्मन्त एवं साक्षात्तार: 
सम्भवति, नान्‍्यात्मनो४पि ॥ २१ || ' ० 


ह - व* ह सक्ष्मः । ॥. 
आपो' भद्यान्वचारिष७ रसेन समसृक्ष्महि। परयस्वानग्न आगम ते सा 
। पे न 
ससूजु व्चेसा प्रजयां च धनेन च ॥ २२ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--हे अग्निदेवष | आज मैं अवभुध स्तान करते समय जल के भीतर चला हूँ, जल के रस से संपुक्‍त 
हुआ हूँ, जल से पवित्र हुआ हूँ । भतः आप मुझे तेज से, पृत्र-पौत्र आदि से तथा सुवर्ण भ्ादि धन से सम्पन्न करें ।। 
इस मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजमान आहृवनीय अग्नि का उपस्थान करता है ॥ २२॥ 


'आह॒वनोीयमुपतिष्ठतेडपो अद्येति! (का० श्री० १०५१८) । आपो अद्येति मस्त्रेण यजमान आहवनोय- 
मुपतिष्ठेतेति सुत्रार्थ:। अग्निदेवत्या पहुक्ति:। अद्य अस्मिन्नहनि योडहमपोध्स्वचारिषम्र, अवभूथकमंण। जलमनु- 
चरितवानस्मि प्राप्तवानस्मि, यश्वाहमब्जेन रसेन समसृक्ष्महि संसृष्ठवानस्मि, वचनव्यत्यय:, यरचाह पयस्वान्‌ 
उदकवान्‌ सन्‌ आगमस्‌ आगतवानस्मि, हैं अग्ने ! त॑ मामागतवन्त सम्तं बर्चसा ब्रह्मवर्चसेन प्रजया पृत्रपौत्रादि- 
लक्षणया धनेन सुवर्णरत्नादिना च त्वं संसूज संयोजय । भाइपूर्वकाद गमेर्लृडिः पुषादित्वातु च्लेरडिः आगममिति 
रूपस । 

अत्र ब्राह्मणमु--अपो अद्यान्वचारिषमिति | अपामेव रसमवरून्धे रसेन समसुक्ष्महीत्यपामेव रसमात्मन्‌ 
धत्ते पथस्वानग्न आगमं त॑ मा स'#सूज वर्चसा प्रजया च घनेन चेत्याशिषमेवैतदाशास्ते! (श० १२९२९) | 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमात्मन्‌, यश्वाहमस्मिन्नवसरेउ्पो जलानि तत्समवेतानि कर्माणि तत्फलभूतानु 
लोकान्‌ अन्वचारिषं प्राप्तवानस्मि, यश्वाह रसेन तत्फलभोगेन समसक्ष्महि संसृष्ठवान्‌, यश्वाह पयस्वान्‌ पय- 
उपलक्षितसवंभोगसामग्रीसम्पन्नः सन्‌ आगमस्‌ आगतवानस्मि, त॑ मां वर्चसा ब्रह्मवर्चसेत प्रजया पुत्रशिष्यादिलक्षणया 
धनेन ब्रह्मविद्यालक्षणेन संसूज संयोजय । 


दयानन्दस्तु-- हैं अग्ने, यः पयस्वान प्रशस्तजलविद्यायुक्तस्त्वामगर्म प्राप्नुपास, अद्य अस्मिनु दिने रसेन 
मधुरादिना सहापो जलानि अन्वचारिषम्‌ आनुकृल्येन पिबामि, त॑ं मां वर्चसा वेदाध्ययनेन प्रजया सुसन्‍्तानेः 
धनेन च संसृज संयोजय, यत इमे७ह॑ च॑ सर्वे बय॑ सुखाय समसृक्ष्महि' इंति, तदपि य ल्किड्चितु, मनुष्यमात्र प्रति 
तादुशप्रार्थंथायोगातु । पयस्वानित्यस्थ जलविद्यायुक्त इत्यथोंडपि चिन्त्यः, निर्मूलत्वातू । व्यक्तिगतमधुरजलूपान- 
बर्गणनमपि नि!सारमेव ॥ २२ ॥ 


म० २३ १ ० वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ३१९ 
। 


९“. [ |. $ ५ 
एधो इस्पेधिषोमहि समिदंसि तेजो5सि तेजो मयिं थेहि | समाववरति पृथिवी समषाः 
५ ः ७ «८ क ख। 
सम सूथें:। सम विश्वंसिदं जगंत्‌ । वेश्वानरज्यों तिर्भूया्सं विभून्‌ कामान्‌ व्यश्नवे भू: 
स्वाहा ॥ २३ ॥। 


मन्त्रा्थं--भाहुति के निमित्त समरधा उठाते हुए यजमान कहता है कि हे सम्रिधाकाष्ठ | * तुम प्रकाश देते 
वाले हो, भनुग्रह करके हमारे धन-धान्‍्य को वद्धि करो। समिधा को आहवनोय में छोड़ते को उद्यत होकर कहे-- 
हे समिधा, तुम पूर्ण प्रकाश करने वाली हो, तुम तेज:स्वरूप हो, सुझमें तेज का आधान करों । सप्तिधा में घो लगावे । 
पुथ्वी प्रतिक्षण परिवतंनशील है, प्रात:काल निरन्तर आता जाता रहता है, सूर्य भी बार बार उबित और अस्त होता है, 
यह सारा संतार आवागमनशील है, कुछ भी स्थिर नहीं है। इतना कह कर उस सम्तिधा की अग्नि में आहुति दे । सकल 
कामनाओं को पाने के लिये में सब प्राणियों के हितकारी परमात्मा की ज्योति को, नाना प्रकार के मनोरथों को प्राप्त 
करूँ, सत्यस्वरूप ब्रह्म फो दी गई यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ २३ ॥। 


कधोउइ्सीति समिधमादायाहवनीयेड्स्यादधाति समिदसोति/ (का० श्रौ० १९।॥५।१९)। यजमात 
एधो5सीति मन्त्रेण समिधं गृहीत्वा समिदरसीति मन्त्रेणाग्नी दधातीति सूत्रा्थं:। समिहवत्ये यजुषी | है समित्‌, 
त्वमेधोईसि, एधयति दीपयतीत्येधः, दीपिकाइसि। व्यय त्वत्प्रसादाद एथिषीमहि धनादिभिवृरद्धि प्राप्तुयाम | त्व॑ 
समिदससि समिन्धयति दीपयतीति समित्‌, तेजश्वासि, तत्संयोगेनाग्नेज्वंलनांत्‌ । अतो मयि विषये तेजो घेहि धारय | 
'जुहोति च समाववर्तीतिः (का० श्रौ० १९॥५१२०)। यजमान! सक्ृद गृहीतमाज्यं समाववर्तीति कण्डिकाशेषेण 
जुहुयादिति सूत्रार्थं:। समाववर्तीति आग्नेयी गायत्री। वेश्वानरज्योतिरित्याग्नेये यजुः॥ पृथिवी समाववर्ति 
सम्यगावतंते, नश्वरत्वाद विनश्यतीत्यर्थ,, विकरणव्यत्ययेन वृतेः शपः इलुः। उषा दिवसो5$पि समाववर्ति 
विनव्यति । उ एवं विश्वमिदं जगत्‌ सर्व जनद्‌ विनश्यति ) अतोह ं वेश्वानरज्योतिर्भयासम्‌ । विश्वश्वासों नरश्रेति 
विश्वानर:, 'नरे संज्ञायाम्! (पा० सू० ६।३।१२९०) इति विश्वशब्दस्य दीर्घ:, विश्वानरस्यायं वेश्वानरः परमात्मा, 
'तस्येदस्‌! (पा० सू० ४॥३।१२०) इत्यणि रूपसिद्धि:, तद्गपं ज्योतित्नह्वेय भूयासम्‌ | विभून्‌ महतो5पि कामान्‌ 
मनो रथान्‌ व्यदनवे प्राप्नुयास्‌ | भूः भवन भू: सत्तामात्र ब्रह्म, तस्मै स्वाहा सुहुतमस्तु । महाव्याहृतीनामव्ययत्वात्‌ 
चतुर्थ्यामपि तथेव रूपमू, सदृशं त्रिषु लिज़रेष्‌ सर्वासु च विभक्तिषु। वचनेषु च सर्वेषु यन्न व्येति तदव्ययम्‌ ॥| 
इति तल्‍लक्षणात्‌ । 

अन्न ब्राह्गमम--एधोउस्येधिषीमहीति समिधमादत्ते। एधो हु वा अग्ने: सम्तित्‌ समिदर्सि तेजो$सि 
तेजो मयि घेहीत्याहवनीये समिधमभ्यादधात्यग्निमेवेतया समिन्धे स एन९७ समिद्धस्तेजसा समिन्धे! (श० 
१२॥९॥२।१०) । 


, अध्यात्मपक्षे--है समितु, समिन्धनातु समित्‌, सर्वभासिके चिते! त्वमेधोषसि सवंदीपिकासि। 
त्वस्सादाद्‌ वयस्‌ एधिषीमहि ज्ञानवेराग्यादिभिवृद्धि प्राप्तनुयास्म | त्वं तेजोइसि, येन सूर्यस्तपति तेजसेद्ध: (तै० ब्रा० 
३।१२॥९|७) इति मन्त्रवर्णात्‌। तत्तेजो ज्योतिषामपि ज्योतीरूपं तेजो मयि घेहि आविर्भावय । पृथिवी धरित्री 
समाववर्ति नश्वरत्वाद्‌ विनद्यति, उषा दिवसो5पि समावर्वाति नश्यति। सूर्य: समावर्वात उ एवं विनश्वरमेवेति | 
इदं दृश्यं विश्वेंसव॑ जगत्‌ समाववर्ति विनश्यति | दृश्यं स्वमपि बाध्यत्वादसदेव | वैश्वानरों विश्वेभ्यों नरेभ्यों 
हितो वा विश्वेषां नराणामनेकधा नयनाद्वा वेश्वानर: परमात्मा, तद्गुपं ज्योतिब्रह्मरूपं भूयासं सर्वप्रपञ्चातीत- 
ब्रह्मल्पमेव भवामि, न तख्िनब्चकायंका रणसद्भातरूपस्तदुपहितो वा। विभून्‌ महतो5पि कामान्‌ ब्रह्मात्मभावमन्यान्‌ 
वा व्यश्नवे प्राप्नुयाम । भू: परब्रह्मणे स्वाहा, सर्वस्वमात्मानं च समर्पयामीति भावः । द द 
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दयानन्दस्तु--'है जगदीश्वर, त्वमेधो वर्धकोईसि समिदस्थग्नेरिन्धनमिवासि मनुष्याणामात्मनां 
प्रकाशकोईसि । तेजो5सि तीत्रप्रज्ञ:, तस्मात्तेजो मयि घेहि। यो भवान्‌ सवंत्र समावर्वात सम्बस्वर्तेत, येन भवता 
पृथिवी उषाश्च संसूष्टा! सूर्य: संसृष्ट इदं विश्व जगत्‌ संसृष्टमू, तदु वेश्वानरज्योतिब्रंह्म प्राप्प वयमेधिषीमहि । यथाहूँ 
स्वया सत्यक्रियया सत्यवाचा वा भू! सत्तारूर्पां प्रकृति विभूत कामानु व्यह्तवें सुखी भूमासम्‌, तथैव यूयमपि 
सिद्धकामा: सुखिनः स्थात' इति, तदपि यत्किज्चितु, अध्याहारबाहुल्‍यातु, येन भवता, प्राप्य, संसुष्टा इत्यादि- 
शब्दानां मन्त्रेईभावातु, स्वाह्पदस्थाञतादुशार्थत्वाच्च ॥ २३ ॥ ह 


अभ्यादधामि समिधमर्ने ब्रतपत त्वयिं । 
५ «५ । च्ध् ॥ + 
ब्रतं च श्रद्धां चोपमीन्धे त्वा दोक्षितों अहम ॥ २४ ॥ 


मन्त्रार्थ -- अगन्याशन और ब्राह्मणवरण के बाद यजमान आवहनीय अग्नि में तोन सम्रिधाएँ छोड़े । हे कर्म के 
पालक अग्निदेव, ये समिधाएँ तुमको समपित करता हूँ । यज्ञ में दीक्षित हुआ में कर्म और श्रद्धा से सम्पन्त होकर तुम्हें 
प्रदोप्त करता है ॥ २४ ॥ 


अभ्यादधामीति प्रत्यूचमाहवनीये तिस्र: समिधो5भ्यादधाति” (का० श्री० १९।११२)। सौन्नामण्यादा- 
वादित्येष्टि समाप्य त्रिपश्च॑माह वनीवदक्षिणार्ती विह॒त्याग्न्यन्वाधानं ब्रह्मवरणं च कृत्वा आहवनीये यजमानस्तिस्र: 
समिध: प्रत्यूचमादधीतेति चूत्रार्थ:। अग्निदेवत्यास्तिस्रोड्नुष्ट्भ आश्वतराखिद्श:ः । है अग्ने ब्रतपते, ब्रतस्य कर्मण: 
पति; पालको ब्रतपतिस्तत्सम्बुद्धों, अहँ समिधं त्वय्यभ्यादधामि जुहोमि | तेन समिदाधानेन दीक्षित: सन्नहं ब्रत॑ 
कर्म श्रद्धां विश्वासं चोपेमि उपगच्छामि | त्वा त्वाभिन्धे दीपयामि । 

अध्यात्मपक्षे--है अग्ने परमात्मन, ब्तपते कर्मर्णा स्वामिनू, अहं त्वथि समिधं चक्षुरादिभिर्दीप्यमान॑ 
स्वात्मानं त्वयि समर्पयामि। तेन दीक्षितः सन्नहं ब्रतं सद्भुलपं श्रद्धां विश्वासं चोपैस्युपगच्छामि | त्वामिन्धेउन्ता- 
करणे त्वदाकाराकारितया वृत्त्या त्वां पश्यामि । 


दयानन्दस्तु-- है व्रतपते अग्ने, त्वयि स्थिरीभूयाह समिधमिव ध्यानमम्यादधामि, यतो ब्रत॑ सत्य- 
भाषणादिक कर्म श्रद्धां सत्यधारिकां क्रियां च उपेमि प्राप्तोमि, दीक्षित: सन्‌ त्वामिन्धे प्रकाशयामि! इति, तदपि 
यत्किडिचितु, समिधमिव ध्यानमिति गौणार्थस्वीकारस्य निर्मुलत्वात्‌ । श्रद्धां सत्यधारिकां क्रियामित्यपि निर्मूलस, 
श्रदित्यस्य विश्वासाधायकत्वप्रसिद्धेः ॥ २४ ॥ 


+ | 
यत्र ब्रह्म च क्षत्र च सम्पञ्चों चर॑तः सह। व 
> « « __-॥ | टः 
त॑ लोक पुण्य प्रज्ञेषं यत्र देवा: सहाग्निनां ॥ २५॥ 
सन्त्रार्थ--जहां क्नाह्मण और क्षत्रिय जाति एक साथ एक सन होकर बिचरते हैं, जहाँ देवता भगिन के साथ 
निवास करते हैं, उस पवित्र स्वर्ग लोक को में प्राप्त करू ॥| २४५ ॥। 


यत्र लोके ब्रह्म ब्राह्मणजाति:, क्षत्र क्षत्रियजातिश्व सम्य5चौ सहावियोगेन तिष्ठत:, समीची इति प्राप्त 
लिजुव्यत्यय:, त॑ पुण्य॑ पवित्र लोक प्रशेषं जानीयाम | तल्लोकमप्राप्तानां तल्लोकज्ञानं न भवतोति स्वर्लोकगर्मन॑ 
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कै 

प्रार््यते । यत्र चाग्निना सह देवाश्वरन्ति, सदा ब्राह्मणा: क्षत्रियाश्व॒ यत्राविरोधेन तिष्ठन्ति, त॑ लोक॑ प्राप्तुया- 
मित्यथं: । यद्वा यत्र ब्रह्म मूृतिमद ब्रह्म भोमब्रह्म ब्राह्मणत्वजातिविशिष्ठ क्षतात्किल त्रायत इति क्षत्रं तज्च मूतिमत्‌ 
क्षत्रियत्वजातिविशिष्ट॑ सदा अवियोगेन सम्थञचौ सप्रीचीने चरतस्तिष्ठतः, यत्र चाग्निना सह देवाश्वर्रन्ति, त॑ 
पुण्यलोक प्रज्ञेष॑ प्रज्ञानं वा प्राप्ता वयस्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--यत्र ब्नहा ब्राह्म॑ तेजः शमदमायुपेत॑ क्षत्रं शौर्य॑वीर्यायुपेत॑ क्षात्रं तेजो धैग्य॑ सहिष्णुता च 
सम्यञ्चौ समीची सहाविरोधेन चरतः, यत्राग्निना सर्वकमंदाहकेनाग्निना ज्ञानरूपेण सह देवा इन्द्रियाणि भवन्ति, 
त॑ पुण्य पवित्र छोकमु, लोक्यते दृश्यते भुज्यत इति लोकः, फल देह प्रज्ञेषं प्रज्ञानं च प्राप्ता:ः साधका अवशध्य॑ 
नि:श्रेयसाय प्रयतेरन्निति शेष: । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्याट, यथाहं यत्र परमात्मनि ब्रह्म च क्षत्रं च, चकाराद्‌ वेश्यकुलं च सम्यगेकी- 
भावेन चरन्तौ सह साध॑ वर्तेते, यत्र देवा विद्वांस: पुथिव्यादयों वा अग्निना विद्युता सह भवन्ति, त॑ं लोके दर्शनाहँ 
पुण्य॑ प्रशेष॑ जानीयाम, जानातेलेंटि सिपि रूपप्त इति, तदपि यत्किव्चितु, लोकप्रसिद्धपदार्थंत्यागेड्रसिद्धाथंकल्पने 
च मानाभावात्‌ | ल्वद्रीत्या च न स्व ब्रह्मणि वर्तते, त्वया तस्याधिष्ठानत्वानज्धीकारात्‌ | वेदान्तरीत्यैव ब्रह्मण: 
सर्वाधिष्टानत्वम्‌ ॥ २५ ॥ 


यत्रेम्द्रश्व वायुश्व॑सम्यञ्चौ चरंतः सह । 
* ७ * _ | | 5५ सच । 
त॑ लोक पुण्य प्रज्ञेष॑ यत्र सदर विद्यते ॥ २६ ॥ 
मन्त्राथं-जहाँ इन्द्र और वायु एक साथ एक मन होकर विचरते हैं, जहाँ अन्न की प्राप्ति के लिये कोई 
कष्ट नहीं उठाना पड़ता, उस पवित्र लोक को सें प्राप्त करू ।। २६ || 
यत्र लोके इन्द्रश्व॒ वायुश्व॒ सम्यज्चों चरतः, यत्र सेदि! सदनम््‌ अन्नाप्राप्तिजनितं दुःखं न विद्यते, 
त॑ पुण्य पवित्र लोक प्रज्ञेषं विजानीयामु, 'षदल विशरणगत्यवसादनेषु' इति धातो: 'आदृगमहनजनः किकिनौ 
लिट च' (पा० सु० ३२१७१) इति चकारातु किप्रत्यये लिडव-द्भावादेत्वाभ्यासलोपयोः सतोः सेदिरिति रूपस | 
अध्यात्मपक्षे--इन्द्र: पर ब्रह्म वायुहिरण्यगर्भ: सूत्रात्मा यत्र सम्यञ््चौ चरत:, सेदिः संसारदुःखं च 
न भवति, त॑ पुण्य॑ लोक प्रज्ञेंष जानीयामिति। वेदेष्‌ परब्रह्मापरब्रह्मल्पेणोभयो: प्रसिद्धिरिति तयो: 
सप्रीचीनत्वम्त । 
दयानन्दस्तु--है मनुष्याः, यथाहँ यत्रेश्वरे इन्द्र: सर्वत्रनाभिध्याता विद्युच्च वायुर्धनव्जयादिरूप: 
पवनश्च सम्यञ्चौ चरतः, यत्र सेदिनाश उत्पत्तिर्वा न विद्यते, त॑ पुण्य लोक प्रश्नेपसू, तथैव यूथं विजानीत” इति, 
तदपिन्यत्किड्चित्‌, हे मनुष्याः ! यूयं तथेव विजानीतेत्यध्याहारस्य निर्मेलत्वात्‌, पूर्वोक्तदोषाच्च ॥ २६ | 


8 « ॥ | 
अशुना ते अ'शुः पच्यतां परुषा परुः। 
गन्धस्तु सोममवत्‌ सदाय रसो अच्य॑तः॥ २७ ॥ 


मस्त्राथं--हे महौषधि रस ! तुम्हारा भाग सोस के भाग में मिल जाय, तुम्हारा पर्व प्तोम के पर्व से मिल 
जाय, तुम्हारी गन्ध अबिनाशी हो, ठुम रस और उल्लास को देने वाले हो, तुम सोम की रक्षा करो ॥ २७ ॥। 


४९ 
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सुरादेवत्याओनुष्टरुप्‌ सुरासंसर्जने बिनियुक्ता। तत्सूत्रं तु-स्वाद्दी त्वा'एशुना त इति! (का० श्रौ० 
१:।१२१)। है सुरे, ते तब अंशुर्भाग: सोमस्थांशुना भागेन सह पृच्यतां संगुज्यताम्‌ | ते तव परु: पर्व सोमस्य 
परुषा पर्वणा पृच्यताम। ते तब गन्धः, अच्युतोह्नश्वरो रसश्व सोममवतु आलिज्ुतु | किमर्थंम्र ? मदाय 
मत्तताये। सुरायुक्त: सोमः पीतो मदजनको भवति, अत उभयोगयगोजस्तु | सौत्रामणीयागाज्भुभुताया यस्या: 
सुराया वेदिकविधानेन निर्माणम्, तस्या अन्न सोमेन योगो विहितो नात्यस्या लौकिक्या: सुराया:, तस्या निषेधात्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-हे विश्वविस्मारिके ब्रह्मानन्दानुभूते, तवांशुर्भाग: सोमस्यांशुना भक्तिरसभागेन पच्यतास । 
तव परु: पर्व सोमस्य साम्बसदाशिवस्य परुषा पर्वणा पृच्यताम््‌ । ते तब गन्धोज्च्युतो रसश्व॒ सोम॑ साम्बसदाशिव- 
मालिज्धतु | किमथंस ? मदाय ब्रह्मानन्दोन्मदाय । 

दयानन्दस्तु- है विद्वत, ते तवांशुना भागेनांशु: परुषा मर्मणा पर: मर्म पृच्यताम । तेज्च्युतो गन्धो 
रसश्व मदाय सोममेश्वयंभवतु' इति, तदप्यसज्भतमु, कस्य भागः कस्य भागेन कस्य मर्म कस्य म्मणा पृच्यता- 
मित्यनुक्तेः। गन्धों रसश्व कथमच्युत: स्थात्‌ ? नद्यात्मनों गन्‍्धों रसश्व, तस्याभोतिकत्वात्‌ । भौतिकयोर्गन्ध- 
रसयोव्यबहायंयोश्व विनश्वरत्वमेवेति || २७ ॥ 


सिज्चन्ति परिषिज्चन्त्युत्सिज्चन्ति पनान्ति च। 
सुरायें बच्चे मदे किन्‍्तवों वंदति किन्त्वः ॥ २८॥ 


सनन्‍्त्राथं--पव्षित्र किये रस का प्रहण करें । बल के धारक कविल वर्ण महोषधियों के रस को पीकर इन्द्र 
असन्नता से भर गया है, तुम कौन हो, तुम कौन हो, ऐसे कहता है। इसोलिये ऋत्विकगण पात्र में महौषधि के रस को 
भरते हैं, उसमें वृध मिलाते हैं, उसे प्रहों में भरते हैं, पावन सुवर्ण आदि से पविन्न करते हैं ॥ २८ ॥ 


सुरादेवत्या इन्द्रदेवत्या चातनुष्टुपू। पूतसुरादाने विनियोंग:। तथा चाह परमषिः कात्यायन:-- 
'पूतामादत्ते सिज्चन्ति परिषिञ्चन्तीति! (का० श्रौ० १९२८) । कारोतरेण पूर्तां सुरां केनचित्पात्रेण 
गृह्लीयादिति सूत्राथं)। 'श्वश्रं खात्वा खरमपरेण चमाविधाय परिखुतमासिच्य कारोतरमवदधाति कारोतराद्वा 
चर्मणि मन्त्रलिज्भात! (का० श्रौ० १९१२७)। दक्षिणवेदिखरमपरेण बहिर्वेदि श्वश्रं -गत॑ खात्वा तत्र गर्ते 
गोचर्मावधाय परिखुत > सुरां तत्रासिच्य सुराया उपरि कारोतरं वंशमय पात्र सुरागलनसमर्थ निदध्यात्‌ । एवं 
कृते मलमधस्तिष्ठति, गलिता सुरा कारोतरस्योपर्यायाति । अथवा पूर्व चर्मणि कारोतरमवधाय तत्र सुरा- 
मासिम्चति, कारोतराच्चमंणि सुरा पतति | कुतः ? 'कारोतरेण दधतो गवां त्वचि! (वा० सं० १९ ८२) इति 
मन्त्रलिज्भधात्‌। अन्न्वे बश्चुवर्णायें तस्थे सुराये, षष्ठयर्थे चतुर्थी, बश्रुवर्णाया: सुराया मदे स्थित:, भर्थात्‌ 
सुरथा मत्त इन्द्र! किन्त्व: कि त्वस्‌ ? कस्य त्वम् ? इत्याग्नन्यतिरस्कारकरं वचो वदति। का सा सुरेति तत्राह-- 
यास्‌ आचामामभावमुपगतां सुरां पात्रे ऋत्विज: सिज्चन्ति, आचामों भक्तमण्डः | पयआदिभिरुत्सिञ्चन्ति, 
संइलेषयत्ति, ग्रहैगोबालपवित्रहिरण्यादिभि: पुनन्ति च। तस्या: सुराया मदे स्थित इन्द्र: कि त्वं कस्य ल्व॑ 
ब्रह्त्यादि वदतीति सम्बन्ध! । 


अध्यात्मपक्षे--यां ब्रह्मानन्दानुभूतिरूपां मदजननीं विश्वविस्मारिकां सुरां सिजचन्ति तापत्रयद्ञान्तये 
बुधा: परिषिञ्चन्ति, घमादिलक्षणे: पयोभिः परिषिञचन्ति, उत्सिज्चन्ति, ग्रहेमंनभादिभिग्रहै:, यां च पुनन्ति 
_मीमांसापरिष्कृतैस्तकैं, तस्था मदे स्थित इन्द्रो जीवः साधक: किन्त्वः कस्य त्वस्न, कस्त्वमित्यादि वदति | सर्च 
ब्रह्मवेति पश्यतीत्यर्थ: | द 
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दयानन्दस्तु-'ये बश्नर्वे बलधारकाय सुराये सोमाय मदे आनन्दाय महोषधिरसं सिञ्चन्ति परि- 
षिञ्चन्ति उत्सिञ्चन्ति, ते दरीरात्मबलं प्राप्तुवन्ति । यः किन्त्वः किन्त्व: किमन्य इति वदति स किड्चिदपि 
नाप्नोति! इक्ति, तत्तुच्छम, वेदाक्षरविरोधातु, बश्रुपदस्थ बलधारकत्वार्थे प्रमाणाभावात्‌ | सुरापदस्य सोमार्थतापि 
चिन्त्येव । महौषधिरसपदाध्याहा रो$पि निर्मूल एव, पर्य्यदिति पदक्ृत्यमपि न निरूपितस्‌ । किन्त्वों वदतीत्यप्य- 
व्याख्यातप्रायमेव ॥ २८ | 


+ | | ्पँ 
धानावन्तं करस्भिणमप्‌ पवन्तम॒ुक्थिनंम्‌ । इन्द्र प्रातजु पस्व नः ॥ २६ ॥। 


मन्त्रार्थन्‍-हे इन्द्र |! प्रातःकाल हमारे खीलों से युक्त वही, सत्त और मालपुए आदि से युक्त पुरोडाश को 
हमारो स्तुति के साथ सेवन करो || इस मन्त्र से लाजा-होम किया जाता है ।। २९ ॥ 


इन्द्रदेवत्या गायत्री विश्वामित्रदृष्ा स्मार्ते श्रवणाकर्मंणि धानाहोमे विनियुक्ता, प्रातःसबने पुरोडाश- 
पुरोनुवाक्थापि | है इन्द्र, त्वं प्रात:काले नोअ्स्माक पुरोडाशं जुषस्व सेवस्व । कीदशं पुरोडाशम ? धानावन्त॑ 
धाना विद्यन्ते यत्र त॑ धानाभियुक्तमित्यथ:। करम्भिणं करम्भेण द्ियुक्तेन सक्तुना युक्तमु, अपूपवन्तम अपूपेन 
युक्तम्‌ | उक्थिनस्‌ उक्थ॑ शस्त्रमस्ति यत्र त॑ स्तुतियुक्तम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--है इन्द्र परमात्मन्‌ । शेष पुवंबतु । 

दयानन्दस्तु- है इन्द्र सुखेच्छो विद्येश्वय॑युक्त, त्वं नो धानावन्तं करम्भिणं सुष्ठु क्रियया निष्पन्न- 
मुविथन॑ प्रशस्तोक्थवाक्यजन्यबोधसम्पादित भक्ष्याथन्वितं भोज्यमन्नरसादिक प्रातर्जुबस्व 'इति, तदपि यत्किड्च्चितु, 


अस्यार्थध्य लोकसिद्धत्वेन एतदनुवादने रथंक्‍्यातु, करम्मपदस्थ सुष्ठुक्रियाथंताथा निमूलत्वातु। इन्द्रपदार्थो:पि 
निर्मल एव ॥ २९ ॥ 


बहदिन्द्रेंग गायत मरुतो वत्रहन्तंमम्‌ । 
ड़ ॥ हु | न ् 
येन ज्योतिरिजनयन्नतृतावृधों दवं दृवाय जागृबि॥ ३०॥। 


मनन्‍्त्राथं--हे ऋत्विकृणण ! इन्द्र के निमिल अति पापनाशक अथवा वन्नासुर के नाशक बृहत्साम का 
गान करो, यज्ञ की वृद्धि करने वाले देवगण अथबा ऋत्विकृगण जिस सासगान से इन्द्र के निभित्त दोष्तिमान अविनाशी 
तेज को प्राप्त कराते हैं। इसका अभिप्राय यह है कि सामगान से इन्द्र तेजस्वी होता है।। इस मन्त्र से ब्रह्मा सामगान 
करतु। है ॥ २० ॥ 


'ऐन्द्रयां बृहत्यां गायति! (का० श्रौ० १९५२) । अध्वयंप्रेषितो ब्रह्मा इन्द्रदेवत्यायां बृह॒त्यां बुह॒दिन्द्राय 
गायतेत्यस्थामृचि साम गायेदिति सृत्रार्थ:। इन्द्रदेवत्या बृहती नृमेधपुरुषमेधदृष्ठा। हे मरुतः, तद्वत्कर्मशीला 
ऋष्विज:, इन्द्राय इन्द्रार्थ यूय॑ बुहृत्साम गायत सामगानं कुरुत। कीदृशं साम ? बृहद्‌ वृत्रहन्तमस्‌, वृत्र॑ पाप॑ 
प्रत्यतिशयेन हन्ति गच्छतीति वृत्रहन्तमस्तम्‌ | अथवा वृत्रमसुरं नाशयति, तम्‌ । 'नादू घस्थ” (पा० सु० ८।२।१७) 
इति नुम। ऋतावृध:, ऋतं यज्ञ वर्धयन्ति ये ते ऋतावुधों देवा ऋत्विजों वा, 'भन्येषामपि दृश्यते! (पा० सु» 
६।३।१३७) इति दोर्घ:। येन सामगानेन देवाय इन्द्राय ज्योतिस्तेज', अजनयनु उदपादयन्‌, त॑ तादुशं बुहत्साम 
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गायतेति सम्बन्ध: । कीदुशं ज्योतिरजनयन्नित्याकाइक्षायामाह--देवघ, दीप्यमानम्‌ । जागृवि जागर्तीति जागुृवि 
जागरणशीलम, अविनश्व रमित्यर्थ: । सामगानेनेन्द्रस्तेजस्वी जात इंति भावः । 

अध्यात्मपक्षे--इन्द्राय परमेश्वराय बृहत्साम गायत हें मरुतो देवा) ! कीदृशं साम ? वृत्रहत्तमम्‌, वृर्त्र 
पापमतिशयेन हन्तीति वृत्रहल्तमम्रु । शेष पूर्ववत्‌ । 

दयानन्दस्तु--'है मझ्तो विद्वांस, ऋतावुधो भवन्तो येन देवाय इन्द्राय परमैश्वर्ययुक्ताय देव॑ 
दिव्यसुखप्रद॑ जागृवि जागरूक ज्योतिरजनयन्‌, तदु वुत्रहन्तमं बृहत्‌ तस्मे गायत” इति, तद॒पि यत्किड्चतु, 
मरुत्पदस्थ प्रसिद्धमर्थ विहायाप्रामाणिकार्थकल्पने मानाभावात्‌, साम्नि मेघहन्तुसूर्यसाम्यस्थानिरूपणाच्च । नहिं 
विद्वांसोईपि मनुष्या: सत्य॑ वर्धयन्ति, तस्यैकरूपत्वेन वर्धधायोगातु। न च ते परस्मिन्‌ ज्योतिरत्पादयितुं क्षमा: 
परमात्मज्योतिषो नित्यत्वातु ॥ ३० ॥ 2 


। ि || ४ 
अध्व्धों अद्विभिः सत0 सोम पवित्र आनंय । पुनाहीर्द्ायु पातवे ॥ ३१ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अध्वर्युगण | आप लोग पत्थरों से अभिषुत सोम को पवित्रे सें के जाओ, इसको इन्द्र के पीने 
के लिये पवित्र करो ।। इस मन्त्र से दूध को अभिमण्त्रित किया जाता है ॥ ३९१ ॥ 


'बह्मानुमस्त्रणमध्वर्यों भद्विभिरिति' (का० श्रौ० १०२१ ३)। ब्रह्मा अध्वर्यो भद्विभिरिति मन्त्रेण 
पूयमानस्थ पयसोनुमनन्‍्त्र्ण कुर्यादिति सूत्रार्थ: । ऐन्‍्द्री गायत्री । है अध्वर्यों, अद्विभिग्राविभि: पाषाणे। सुतमभिषुतं 
सोम॑ पवित्रे कम्बलमये पात्रे आनय आसिज्च गालय। ततः पुनाहि पुनीहिं। पुनीहीति प्रेषितोध्ध्वर्य: सोम॑ 
पुनाति । किमर्थमु ? इन्द्राय पातवे इन्द्रस्य पानाथंम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्राय परमेश्व रस्य पातवे पानाथंम््‌ । यागादिकमपि परमेश्वरार्थमेव क्रियते । 
दयानन्दस्तु--योव्ध्वरं यज्ञ युनक्ति सोथ्ष्वर्य), तत्सम्बुद्धों । त्वमिन्द्राय परमैश्वर्याय पातवे पातुमद्विभि- 
मेंघे: सुतं निष्पन्न॑ सोम॑ सोमवल्ल्याद्योषधिसारं रस॑ पतरित्रे शुद्धे व्यवहारे आनय पुनाहि पवित्रय इति, तदपि 
यत्किव्चितु, सर्वासामोषधीनां मेघैनिष्पन्नत्वेन मेघेरिति पदस्य व्यावर्त्याभावात्‌ । परमैश्वर्यवात्‌ कोउस्ति यस्य 


पाना मेजरैनिष्पन्न: सोमों व्यवहारे आनीयते । न च स्वकर्तुंक॑ पानमेव व्यवहार इति वाच्यम्‌, तस्य परभमेश्वर्य- 
बदर्थतानुपपत्ते:, तेत पुनीहीत्यस्या+ क्रियायाः सकर्मकत्वेन पवित्रा भवेति हिन्दीव्याख्यानानुपपत्तें: ॥ २१ ॥ 


। छः वे है के है 

यो भू तानासधिपतियेस्मिल्लोका अधिश्षचिताः । य ईशे' महतो महाँस्‍्तेन गृह्हमि 
त्वामहं सयि गृह्लासि त्वासहम्‌ ॥ ३२ ॥। - 

मन्त्रार्थ--जो प्राणियों का पालन करने वाला है, भ्‌ आदि लोक जिस परमात्मा के आश्रय से ठहरे हुए हैं, 


जो सबसे बड़ा और बड़ों का भो नियन्ता है, हे प्रह! उसी परमात्मा को आज्ञा के अनुसार में उस परमात्मा के अनुग्रह 
से तुमको प्रहण करता हूं । मैं तुमको परमात्मभाव को प्राप्त हुए अपने में प्रहण करता हैँ ॥ ३२ ॥। 


त्रयस्त्रिक/ञं वमाग्रह गृह्लाति यो भूतातामिति! (का० श्रौ० १०४२४)। 'सीसेन तन्‍्त्रभू' 
(बा० सं० १९८०) इत्यादिभि: पोडशभिऋग्भिराष॑भैः खुरैवसा गृहीत्वा एकेन मन्त्रेण हयोहोंमरोत्या द्वात्रिशत्सं- 


भै० ३३-३३ ] ० वेदाथपारिजातभाष्यसहिंता रै२५ 
् 


ख्याकानां वसाग्रहार्णा संख्रवेयंजमानाभिषेकः क्ृत:। ततोब्ध्वर्य्थों भूवानामिति सार्धकण्डिकात्मकेन मन्‍्त्रेण 
त्रयस्त्रिशं वसाग्रहमार्ष भखुरेण गुक्तीयादिति सृुत्रार्थ:। आत्मवादिनी ग्रहदेवत्या कौण्डिन्यद्ट्ा पढरक्ति:। य:ः 
परमात्मा भूतानां जरायुजादिभूतातां चतुविधानामधिपतिरधिक पालयिता, यस्मिन्तात्मनि छोका भूरादय:, 
अधिश्चिता आश्रिता:, सर्वे लोका यदाधारा इत्यर्थ:, यश्व स्वयं महान्‌ सर्वोत्कृष्ट., यश्व महतो महत्तत्त्वप्रमुखस्य 
तत्त्वगणस्थ ईशे ईष्टे नियन्ता वर्तते, 'ईश ऐश्वर्यी इत्यस्पाल्लटि तडिः प्रथमपुरुषेकवचने, 'लोपस्त आत्मनेपदेषु' 
(पा० सु० ७।१।४१) इति तकारलोपे 'ईशे” इति रूपमू, अधीगर्थदयेशां कर्मणि! (पा० सु० २३।५२) इति कमंणि 
पष्ठी | है ग्रह, भहं तेन परमात्मना छृत्वा त्वां गृक्लाभि। मयि परमात्मभावमापन्ले मयि विषये5हं त्वां यृक्तामि, 
भररार्था द्विरुक्तिः | 


अध्यात्पपक्षे--पूर्व वदेव व्याख्यानम्‌ । 


दयानन्दस्तु -- है सर्वहितेच्छो, यो भूतानामधिपतिमेहतो महानस्ति, य ईशे ईष्टे, यस्मिनत्‌ सर्वे छोका 
अधिश्चिता:, तेन त्वामहं गृक्तामि | मयि त्वामहं गृक््ाभि' इति, तदप्यसद्भतम्‌, अमूत॑स्थ तस्थ ग्रहणानुपपत्ते: । 
मयि त्वामहं गुह्नामीत्यप्यसद्भतम, पूर्वणेव गतार्थत्वातु, यः सर्वत्रास्ति तस्थ मय्यपि सत्त्वात्‌, सम्बोधनस्थ 
निर्मुलत्वात्‌, सम्बोध्यस्येव त्वंपदार्थोपपत्तेश्व । न च सम्बोध्यस्थ अहमर्थे सत्त्वसम्भवः, युष्मदस्मदोविरोधेना- 
हमर्थाश्रयत्वानुपपत्ते3 | ३२॥ 


|. 8 । ब्कै ५ कि 
उपयामगहोतोउस्पश्विभ्यां त्वा सरस्वत्य त्वेन्द्रीय त्वा सन्नाम्णे । एष त॑ 
योनिरश्विभ्याँ त्व। सरस्वत्ये त्वेन्द्रांय त्वा स॒त्रास्णे ॥ ३३ ॥ 


सन्त्रार्थं--हे सोम ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, तेजस्वी रूप वाले तुमको अश्विनीकरुमारों की प्रीति के 
लिये, सरस्वती, इन्द्र ओर सुत्रामा की प्रीति के लिये यहाँ स्थापित करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान है। अश्विनीकुमार, 
सरस्वतो, इस और सुत्रामा की प्रीति के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ३३ ॥ 


यजुःसाम त्रिष्टुपू। हे वसाग्रह, उपयामगृहीतोईसि उपयामेन पात्रविशेषेण गृहीतोईसि। अश्विष्यां 
त्वा अश्विनो रर्थाय त्वां गृक्लामि । सरस्वत्ये त्वा, सुत्राग्णे इन्द्राय त्वा गृक्लामि। एप ते यजुः प्राजापत्या बहती । 
ग्रहदेवते हे यजुषी । सादने विनियोग: | है वसाग्रह | एष ते योनि: स्थानम। अश्विभ्यां ल्‍वा सरस्वत्य त्वा 
सुत्राम्ण इन्द्राय व्वा सादयामि । 

अध्यात्मपक्षे-- है निवेदनीय द्रव्य ! उपयामेन श्रद्धात्मकवृत्तिविशेषेष अश्विभ्यां रामलक्ष्मणाभ्यां 
बलकृष्णाभ्यां वा त्वां गृह्लामि | सरस्वत्ये ज्ञानरूपिण्ये सीताये, सुत्राम्ण इन्द्राय रक्षितृत्वविशिष्टाय निर्गण- 
निशकारपरमात्मने तवां गृक्तामि। हे ग्रह निवेदनीय द्रव्य, एव पूजाप्रदेशस्ते योनि: स्थानम्‌ । तत्र अश्विश्यामर्थ 
सरस्वत्ये सुत्राम्णे तवां सादयामि । 


दयानन्दस्तु-- हे विद्वन्‌, यस्त्वमश्विभ्यामुप्यामगृहीतो&सि, यस्य त एषोडख्विभ्यां स योनिरस्ति, त॑ त्वा 
सरस्वत्ये त्वेन्द्राय तवा सुत्राम्णे चाह गृह्लामि। सरस्वत्ये त्वेन्द्राय त्वा गृह्तमि! इति, तदपि यत्किज्चित, 
द्वितीयस्य अश्विभ्यामित्यादिपदस्यथ वेयर्थ्यापत्तें,, अश्विभ्यामित्यनेनाध्ध्यापकोपदेशकयोर्ग्रहणे मानाभावाच्च । 
नहि कस्यचिद्विदुधो ग्रहणेन उत्तमवागादिक लभ्यते, न वा इन्द्रपदस्य उत्तमव्यवहारो5्थ:, न वा सुत्रनामपदस्य 
उत्तमरक्षाथं; सम्भवति, प्रत्ययार्थवेपरीत्यातु ॥ ३३ ॥ 


३२६ शुबलयजुर्वेदस हिता [ क्ष० २६ 


बडी, 


| 
प्राणपा से' अपानपाश्चक्षष्पाः श्रों त्रुपाश्च से । 
बाचो मे' विश्वभे'षजों मनंसोईसि विलायकः ॥ ३४ ॥ 


सन्त्रार्थ-हे ग्रह ! अथवा है परमात्मन्‌, आप मेरे प्राणों के रक्षक हैं। अपान वायु, बोनों नेन्न, दोनों कान 
और मेरी वाणी के रक्षक हैं| सरझल प्रधान औषधियों में आप विद्यमान हैं । मेरे मन को विंषयों से हृदा कर आत्मस्वरूप 
में स्थापित कीजिये । इस मन्त्र से बची हुई हि का प्रसाद लिया जाता है ॥ २४ ।। 


'दोषमृत्विज: प्राणभक्ष॑ भक्षयन्ति प्राणपा मं इति (का० श्रौ० १९॥५।९) | त्रयस्त्रिशवसाग्रहहोमानन्तरं 
दोषमुत्विज: सर्वेड्वजिश्रेयु: प्राणपा इति कण्डिकाइयेनेति सूत्रार्थ:। ग्रहदेवसत्ये ढे अनुष्टुबुपरिष्टा दबृह॒त्यो । है ग्रह, 
यस्त्वं मे प्राणपा असि, प्राणान्‌ पातीति प्राणपाः। अपानपा अपान पाति रक्षतीत्यपानपा:। चक्षुष्पा:, चक्षुषी 
पातीति चक्षुष्पा:। में मम श्रोत्रपाश्वासि शत पातीति श्रोत्रपा: श्रोत्ररक्षकः। में वाचों वामिन्द्रियस्य 
विश्वभेषजो विश्व॑ सर्व मेषजमौषधं यस्मात्‌ सा । वाच ओषधस उन्मार्गनिवर्तको जपादौ प्रवर्तकश्वासि । मनसो 
विलायकश्ासि, विलाययति विषयेभ्यों निवर्त्य आत्मति स्थापयतीति विलायकः:। अथवा मंनसो विलायकः, 
चित्तेकाग्रयसम्पादकत्वेन ब्रह्माज्ञानप्रदोड्सि। यद्वा लीड बलेषणे! इति धात्वर्थानुसारेण मनसः स्वकरणेषु 
संब्लेषकश्वासि, सर्वेन्द्रियिः सह मनः संयोजयसीत्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--ह परमेश्वर, त्वं में प्राणपा इत्यादि पूव॑वद्‌ व्याख्येयस्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हि विद्न्‌, यतस्त्व॑ में प्राणणा मनसो विज्ञानसाधकस्य बविलायकोी5सि, येन विविधतया 
लीयते र्लिष्यते तस्मात्त्व॑ पितुवत्‌ सत्कर्तव्योस' इति, तद॒पि यत्किड्चितु, विदुषि भनुष्ये तथाविधप्रार्थनाया 
नैर्थक्यात्‌, अल्पशक्तिमत्त्बेन हितैषित्वेशपि तथा कर्तुमसमर्थत्वात्‌ ॥ ३४॥ 


| अर रु ॥ [ ॥ 
अश्विनंकृतस्थ ते सरंस्वतिक्ृत॒स्थेन्द्रे ण सुन्नाम्णा कृतस्थ । उपहूत उपहृतस्थ 
भक्षयासि ॥ ३५ ॥ 


सन्‍्त्राथं--हे प्रह! भापकी आज्ञा में रहता हुआ में अश्विनोकुमारों से संस्कृत, सरस्वती के द्वारा भस्‍स्तुत, 
रक्षा करते वाले इन्द्र से देखे गये और ऋत्तिजों से आबाहित किये हुए तुम्हें भक्षण करता हूँ ॥ २५ ॥। ४ 


हे ग्रह, उपहृत भाज्ञप्तो5ह ते तव त्वाम्न, कर्मण षष्ठी, भक्षयामि | कीदृशस्थ ते ? अश्विनकृतस्य 
अख्विनावेव आदिविनौ, प्रज्ञादित्वातु स्वाथिको5णू, वृद्धयभाव आर्ष:, ताभ्यां कृतो दुष्टोडश्विनक्तस्तस्य, 
करोतिरत्र दर्शनार्थ:। सरस्वतिकृतस्य सरस्वत्या कृतो दुष्ट: सरस्वतिकृतस्तस्थ, 'डुझआपो: संज्ञाउन्दसोबंहुलस' 
(पा० सु० ६३६३) इति हस्वा। सुत्राग्णा इन्द्रेण कृतस्य, सुष्ठु त्रायते रक्षतीति सुत्रामा, आतो मनितुक्थनि- 
ब्वनिपश्चर (पा ० सू० शे२७४) इंति त्रेडः पालने! इत्यस्माद मनिनप्रत्यये, आदेच उपदेशें<शिति' 
(पा० सु० ६१४५) इत्यात्वे रूपसिद्धि,, तैन इन्द्रेण कृतस्य दृष्टस्य उपहृतस्थ ऋत्विग्थिः कृतोपहवस्य । सर्वन्रात्र 
कर्मणि षष्ठी। 

अध्यात्मपक्षे--है भगवल्निवेदित द्रव्य, ते त्वामह भक्षयामि | कीदुशं त्वास्‌ ! अश्विनादिभिः कृत॑ 
ध्यानेन संस्कृतम्‌ । यद्वा--है भगवन्‌, त्वामह भक्षमामि, परमानन्दरूप॑ रसयामि। कीदृशं त्वास्‌ ? अश्विनादिभिः 
कृत॑ प्रेम्णा विषयीकृतमु, 'भहमन्नादः (तै० 3० ३१०६) इति श्रुतेः । 


० ३५-३६ ] ५ वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ३२७ 
हे 
दयानन्दस्तु--'हे विद्वनू, उपहतो5हं तेडश्चिक्तस्थ सरस्वतीकृतर्य सुत्राम्णा इन्द्रेण कृतस्योपहुतस्य 
भन्नादिक॑ भक्षयामि' इति, तदपि तुच्छम्त, अन्नायध्याहारे मानाभावात्‌, वरूप्याच्च। हिन्दीव्याख्याने--भश्विनोः 
कृते सरस्वत्या झते सुत्राम्णेन्द्रेण करतस्य समीप उपहृतस्थ अन्नादिक॑ भक्षयामोत्युक्ततु, तच्च कृतस्थ अन्नादिक- 
मित्यसज्भति। ॥ ३५ ॥ 
अन्न सौत्रामण्या आध्वयंव समाप्तम । 


समिद्ध इन्द्र उषसामनोंके पुरोरुचा प्वेकृदविधान: । 
, त्रिभिवेवैस्त्रिशशता व्त्रबाहुजंघान वत्रं वि दुरो' ववार ॥ ३६॥ 


मन्त्राथं--आगे के ग्यारह मन्‍्त्रों से ऐन्द्र पशु के आपध्रिष प्रयाज-याज्यों का अनुष्ठान किया जाता है। भलो 
प्रकार से प्रदीष्त उषा काल के मुख, अर्थात्‌ प्रातःकाल फे समय आगे चलने वाले प्रकाश से पूर्व दिशा फो प्रकाशित 
करने वाले, तेतोस देवताओं के साथ वद्धि पाने वाले वज्ञधारी इन्द्र ने वृत्रासुर या मेघ का तारण किया है, मेघों के 
ल्ोतों या देत्यपुरी के हार को सूना किया है, अथवा खोला है ॥ ३६ ॥ 


'समिद्ध इन्द्र इत्याप्रियः प्रथमस्य” (का० श्रौ० १९।६।१२)। समिद्ध इत्याद्या एकादश ऋच!ः प्रथमस्य 
ऐन्द्रस्य पशो!, आप्रियः प्रयाजयाज्या:। इतः सौत्रामण्या होत्रमच्यते। आड्िरसदष्टा एकादश आप्रिय- 
स्त्रिष्टम:। तासां क्रमादेता देवताः--(१) इध्मः. (२) तनूनपान्तराशंस:, (३) इडः, (४) बहिः, (५) हारः, 
(६) उषासानक्ता, (७) देव्यौं होतारों, (2८) तिस्रो देव्यः, (९) त्वष्टा, (१०) वनस्पति:, (११) स्वाहाक्ृतय इति । 
एताश्व देवता यथायोगमिन्द्रविशेषणत्वेन व्याख्येया:, इन्द्रस्यानेनानुवाकेन स्तुृयमानत्वात्‌ | इन्द्रों वृत्रं मेघं देत्यं 
वा जघान हतवान दुरो द्वाराणि च मेघस्थ, स्रोतांसीति यावत्‌, विववार विवृतानि कृतवान्‌ । देत्यपक्षे पिहितानि 
तत्प्रद्वाराष्पुदृधाटितवान्‌ । द्वारशब्दस्थ छान्‍्दसे सम्प्रसारणे दुर इति रूपम। कीद्श इन्द्र:? समिद्ः 
सन्दीप्त: । उषसामनीके मुखे प्रातःकाले पुरोरुचा अग्ने प्रसरन्‍्त्या दीप्त्या पू्वकृत्‌ पूर्वां दिशं करोतीति, आदि- 
त्यात्मना पूर्वस्या: कर्ता । सर्वनाम्नों वृत्तिमात्रे पृंवड्भाव: | त्रिभिर्देवें: त्रिशता च, अर्थात्‌ त्रयस्त्रिशहेवेः सह 
वावधानों वर्धभानः, वृधेविकरणव्यत्ययेन शपः इलः, तुजादोनां दीर्घोष्म्यासस्य (पा० सु० ६।१७) इत्यभ्यास- 
दीर्घ: | वज्रब्राहु, वज्॑ बाहौ यस्थ स तथोक्त:। चस्थानोडन्तरिक्षस्थानश्व द्विस्थान इन्द्रोइत्र स्तुत:। उषसां यत्र 
मुख तत्र च्सस्‍्थानो भगवानादित्य: समिद्धः | पुरोरुचा अग्रगामिन्या दीप्त्या वावुधानः पूर्वकृतू स एवं मध्यस्थान:, 
अर्थादन्तरिक्षस्थान: । त्रिभिस्त्रिशता देवे! सहितो वज्ञ्रपाणिवृंत्रं हत्वा द्वाराणि विविधानि विवृतान्यकरोतु । 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्र: परमेश्वर:, उषसामभ्युदयवेलानामनीके मुखे समिद्धो वज्जबाहुस्तमस्तोम॑ जघान | 
हत्या च विविधानि ज्ञानानि प्रवर्तवामास। धर्ममेघसमाघेविविधानि स्रोतांसि विववार। पुरोरुचा अग्ने 
प्रसरन्‍्त्या ज्ञानदीप्त्या वावुधानः पूव॑कझत्‌ पूर्वसिद्धस्य ब्रह्मात्मभावस्य प्रकाशकों भवति | 


दयानन्दस्तु-- है विद्वनू, पूव॑क्ृद्वावृधानों वज्ञबाहु) सुषसामनीके यथा पुरोरुचा समिद्ध इन्द्र- 
स्त्रभिरधिके: त्रिशता देवे: सह वरतमानः सत्र वृत्रं जघान, दुरो विववार, तथा5तिबलेयोद्धुभिः सह शत्रूत्‌ हत्वा 
विद्याधमंद्वाराणि प्रकाशितानि कुरु' इति, तदपि यत्किड्चितु, निष्प्रमाणकाध्याहारमूलकत्वातु, पूर्वक्ृदित्यस्या- 
स्पष्टल्वातु, पृथिव्यादीनां मेघनिवारणेडतुपयोगेन तेषां सहभावस्य वेयर्थ्यात्‌। किव्चोषसामनीक इत्यपि निरथथ॑क* 
मेव, सुयंस्य मध्या क्ककाले ततोध्प्यधिकमेषनाशकत्वोपपत्तेः ॥ ३६ ॥ 


३२८ शुक्लूयजुवंदसंहिता [ क्र० २०० 
+ ] [ ॥ द 
नराश( सः प्रति शूरो मिमानस्तन्‌ नपात्‌ प्रति यज्ञस्य धाम । 
॥ 0 । जे. | हि 
गोभिवंपावान्‌ मधना समञ्जन्‌ हिरंण्यैश्चन्द्र यजति प्रचे ताः ॥ ३७ ॥। 


मन्त्रार्थ--ऋष्विजों से स्तुति किया हुआ यज्ञ रूप, शूरता आबि गुणयुकत, यज्ञ के स्थान को जानता हुआ, 
जाठराग्नि रूप से शरीर का रक्षक या सृष्टि को बढ़ाने बाला, मरीचि का पौत्र अथवा भोग्य पदार्थों को बढ़ाने बालो 
गौ का पोत्र, घत रूप वषभों के द्वारा सुन्दर कृषि वाला, अतिस्वादु मधु के संभान घृत से प्रकट हुए हषि को भक्षण करने 
वाला, सुवर्णादि से परम धनी विशेष ज्ञानी और कर्म का ज्ञाता यजम्ताद प्रति दिन इन्द्र का जन करता है )। २७ || 


अस्यामेकस्थाम॒चि नराशंसतनुनपातो स्तूयेते । एतयो) सम्भूयदेवताल्वं वा पृथक्‌ पुथग्‌ वेति विचारणीयम्‌ । 
यतो हि विशेष्यशब्दो विशेषणशब्दश्च॒ सर्वोष्प्पेकवचनान्त: । एते सर्वे हि शब्दा इन्द्रविशेषणत॑या योज्या इत्युक्त- 
मेव | प्रचेता: प्रकृष्टं चेतों ज्ञानं गस्यासौ प्रचेता:, कर्मजाता यजमानस्तमिनद्र प्रति यजति प्रत्यहं यजति। त॑ 
कम्‌ ? इत्याकाइक्षायामाह-- यो नराशंसो नरैऋत्विग्भिरासमन्तात्‌ शस्यते हस्त्रे: स्तूयते सः । यदहा-- नराशंसो 
यज्ञ इति कात्थक्य:, नरा भस्मिन्नासीनाः शंसन्ति। अग्निरिति शाकपूर्णि!, नरेः प्रशस्थो भवति' (नि० ८६) द्ति 
यास्करीत्या नराशंसों यज्ञस्तद्रपस्तद्वान वा, देवेष हविर्वाहकोग्निर्वा, यज्ञस्य धाम स्थान जानन्निति शेषः। 
अथवा यज्ञस्थानं प्रतिमिमानः, मिमीत इति मिमान:, प्रतिगणयन्‌ । एकः प्रतिशब्दों मिमान इत्यनेन सम्बद्धथतै, 
अपरो यजतीत्यनैन । तथा शूरः शौयवान्‌ । तनूनपातु तनोति विस्तारयति सूष्टिमिति तनूः प्रजापति रीचि:, 
तस्य नपात्‌ पौत्र:, कद्यपात्मज इत्य रथ: । यद्वा तनं शरीरं न पातयति, जाठरखूपेण धारयतीति तनूनपाद 
अग्निस्तद्रपः। यद्वा तनोति भोगानिति तन्‌ः गौ!, तस्था नपात्‌ पौत्रः, घृतमिति यावत्‌। गोः पयो जायते, पयसो 
घृतमिति घुतस्वरूपस्तद्वान्‌ वा । गोभिः गोप्रभूतिपशुसम्बन्धितीभिः, वपावान्‌ वपायुक्तः। सुना मधुस्वादोपेतिन 
घृतेन समझ्जत्‌ हवींषि भक्षयन्‌, हिरण्यै: पश्चवदानभूतैः, चन्द्री चन्द्रं सुवर्ण मस्पास्तीति चन्द्री, त॑ तादशमिन्द्रं प्रति 
यजतीति सम्बन्ध: । व्यवहितपदप्रायो5य मन्त्र: । 


अध्यात्मपक्षे--य इन्द्र: परमेश्वर: शूरः शौयपितः श्रीरामः, नराशंसः नरैस्तदुपलक्षितै्वानरे: 
पक्षिभिर्भशुण्डीगरुडादिभिवेविश्व सदा शस्पते प्रशस्यते सः। यश्व यज्ञस्य आराधनलक्षणस्थ धाम स्थान प्रतिमिमानों 
जानानः, यश्व तनृतपाद अग्निः, दनुजों वनकृशानुः, गोभिगोविकारैः पयोभिर्दधिघृतादिभि:, वषावात्‌ चुरुपुरो- 
डाशादिनिर्वापवान्‌ यज्ञादिकर्ता मधुना मधुरास्वादवता घूतेन क्षोद्रेंण वा हवींषि समख्जत्‌ हिरण्यैस्तन्मयैरभूषणेश्वन्द्री 
हिरण्पवात्‌ त॑ परमात्मान॑ श्रीराम॑ प्रचेता: प्रकृष्टय॒द्धिमात्‌ भक्तः प्रतियजति प्रत्यहमाराधयति । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्या:, यो नराशंसो नरैराशस्यते यज्ञस्थ धाम प्रतिमिमान उत्तमात्‌ पदार्थान्‌ 
मिमीते, श्रस्तनूनपाद गोभिवंपावान्‌ वपन्ति यथा क्रियया सा प्रशस्ता विद्यते यस्य, मधुना समञ्जन्‌ हिरप्पेश्वन्द्री 
प्रचेता: प्रतियजति सो5स्माभिराश्रयितव्य: इति, तदपि यत्किड्न्चितु, सम्बोधनस्थ निमुलत्वातु, मनुष्यसामान्यस्य 
स्तोतव्यत्वाश्रयितव्यत्वानुपपत्तेश्व । त्वद्रीत्या वपा तल स्वयमेव क्रियेति यया क्रियया वपन्तीत्युक्तिनिरथिकेव, 


क्रियाया। क्रियान्तरसापेक्षस्वेइनवस्थानातु ॥ ३२७ ॥| 


डितो देवेहरिवाँ२॥॥ अभिष्टिराजुद्नांनों हविषा शद्धमानः । 
ट्न्द्रो गो ब्रुभिद वच्ञ्बाहरायातु यज्ञमुप नो जुषाणः ॥ रे८ ॥ 


७-4 ४० 


मं ० रे८ट-३९ ] ० वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ३२९ 


सन्त्रा्थं--देवताओं के द्वारा स्तुत हरि नामक घोड़ों वाला, सब यज्ञों में स्तुति पाने वाला, हि के द्वारा 
आावाहन किया हुआ, अति बलवान्‌ शत्रुओं के नगरों को विदोणं करने घाला, असुर कुल का नाशक, वज्ञधारों इन्द्र 
देवता हमारे यज्ञ की आहुति को प्रहुण करने के लिये यहाँ पधारे ॥ ३८ ॥। 


यो देवेरीडित: पूजितः स्तुत:। हरिवान्‌ हरी इन्द्रस्याश्रौ स्तोअस्येति हरिवान्‌ | अभिष्टिः, अभि अभित! 
समन्तादिष्टियागों यस्यासावशिष्टि,, अभिगमनवान्‌ अभ्येषणवास्‌ वा, स्तौतेरौणादिको डि? प्रत्ययः | हेविषा 
निमित्तेन, हविभंक्षणा्थंमिति यावत्‌ । आजुद्बान आहयमान ऋत्विग्मि:। शर्द्धभान: अतिबलायमान।। “शर्ष 
इति बलनाम (निध० २९७)। पुरन्दरः पुरं रिपुनगरं दारयतोति पुरन्दर:। गोत्रभिद्‌ गां भूमि व्रायन्ते वृष्टयेति 
गोत्रा मेघा, तान्‌ वृश्यर्थ भिनत्तीति तथोक्तः। अथवा गोत्रान्‌ गिरीच भिनत्तीतिं गोत्रभित्‌। वज्बाहुः 
वज्ञधर:। एवंभूतो य इन्द्र, सोह्स्माकं यज्ञ जुषाणः सेवमान आयातु | 


अध्यात्मपक्षे--यो भगवान्‌ इन्द्रों रामो देबेरीडितो लद्भायां रावणवधान्ते। यः सर्वैरभितः स्तुयते 
सो5भिष्टि: | हरिवान्‌ हरयो विशिष्टा वानरा हनुमदादयों सेवकत्वेन सन्ति यस्थ सः। यश्थ हविषा निमित्तेत 
आजुद्दानो भक्तैस्तत्र तत्राहयते। शर्द्मान! अतिबलायमानः। पुरन्दरों लद्भादिशन्रुपुरदारक: | गोज्रभिद्‌ गां 
पृथिवीं त्रायन्ते धर्मस्थापनादिनेति गोत्रा राजकुलानि, ताथ्‌ बिभति स्थापयति पृष्णाति चेति गोत्रभितु, 
ओऔणादिको डितप्प्रत्ययः। तथा च रामायणम्-- राजवंद्यान्‌ शतगुणान्‌ स्थापयिष्यति राघवः (११९६) इति। 
सोडस्माक॑ यज्ञमाराधनमुपजुषाण आयातु । 

दयानन्दस्तु--हि विद्वनू, यथा हरिवान्‌ वज्जबाहुः पुरन्दर। सेनेशो गोत्रभित्‌ सूर्थों रसानिव स्वसेनां 
सेवते, तथा देवेरीडितो5भिष्टिराजुद्धानो हविषा शर््धंमानो जुबाणों भवान्नो यज्ञमुपयातु' इति, तदपि यत्किज्चित॒, 
धर्मब्रह्मपरस्य वेदस्य सेनेशादिमनुष्यस्तुतों तात्पर्याभावात्‌। हविःपदेन सद्दिद्यादानप्रदानवोधनमपि विसज्भतम्, 
प्रकरणविरोधात्‌ । न च सेनेशस्थ यज्ञें समागमरन प्राथ्य॑ते, देवतानामेव तत्राह्मानोपयोगात्‌ ॥ ३८ ॥ 


हिहे [ पक 'आआ। 
जधाणो बहिहेरिवास्न इन्द्र: प्राचीन/ सीदत्‌ प्रदिशां प्रथिव्या: 
उरुप्रथाः प्रथंभान७ स्योनसांदित्येरक्त वरसभिः सजोर्षा:॥ ३६ ॥ 


नत्राथं--अश्वों से युक्त, सहाकोतिमान्‌, प्रीति वाला इन्द्र देवता देवयजन भूमि को प्रदिशा सें बनी हुई 
बहिशाला को लक्ष्य करके बारह आदित्य भौर आठ बसुओं से संयुक्त हो हमारी बन्नशाल। में आकर विशाल सुखदायक 


कुशा के आसन पर बेठे ॥ ३९ |! 


इन्द्रो नोउस्माकस, प्राचीन प्राग्भव॑ प्रदेशं सीदतु सीदतु, “इतश्व लोपः परस्मेपदेष” (पा० सू० 
३४९७) इतीकारलोप: | कीदृश इन्द्र: ? हरिवान्‌ हरी स्तो&्स्येति। हरयो हरिद्वर्णा वा अश्वा: सन्त्यस्येति । 
पुनः कथम्भूत इन्द्र: ? पृथिव्याः प्रदिशा पुथिवीं देवयजनभूरमि प्रदिशत उपदिशन्‌ । पृथिव्या इति द्वितीयार्थे षष्ठी । 
प्रदिशतीति प्रदिशा, सुपपां सुडुक” (पा० सू० ७१३९) इति विभकतेर्डादेश:। पुनः कथंभूतः ? उसुप्रथा उरु 
विस्तीण प्रथ: प्रथनं ख्यातिर्यस्य सः, प्रथेरसुन्‌ | पुना कथम्भूतः ? सजोषाः, जोषणं जोष: प्रीति, जोषसा सहित: 
सजोधा: सन्तृष्ट:। बहिर्दर्भ जुषाण:, 'जुषी प्रीतिसेवनयो:” इत्यस्मात्‌ शानच्‌, शपों लुक, जुषमाण! सेवमान:, 
इन्द्र आस्तामिति सम्बन्ध:। कीदुृश बहिः ? प्रथमानम्‌, प्रथते यत्‌ तत्‌ प्रथमानं विस्तीर्णघू, स्पोनं सुखस्बरूपस्‌ । 


४२ 
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पुनः कीदृशम्‌ ? आदित्येब॑सुभिर्म रुख्धित्ध अक्‍्त म्रक्षितस, बहिर|्जनमन्त्रे आदित्यादीनामुक्तत्वात्‌। स च मन्त्र:-- 
'सं बहिरड'क्ता९/ हविषा घृतेन समादित्येवंसुभि: सं मरुख्ि: (बा० सं० २२२) इति। 


अध्यात्मपक्षे--परमेश्वर इन्द्ररूपेण प्राचीन प्राग्भव॑ प्रदेश सीदत्‌ । श्रीरामपरों वा--श्री राम: प्राचीन 
नित्यसिद्धमकृत्रिम॑ हृद्यसहासनं सीदद आस्ताम्‌। कीदृश: श्रीरामः ? हरिवात्‌, हनुमदादिवानरभटेयक्तः, 
पुथिव्यां सप्द्वीपायां प्रदिशा प्रशासकः, उस्प्रथा विस्ती्णयज्ञा,, सजोषा: प्रीत्या युक्तः, सदा प्रसन्न इति यावत्‌ । 
बहिः, बंहति अहनिशं वर्धते यत्‌ ततु, “बुंहेनलोपइच (उ० २।१११) इति इसूप्रत्ययो नलोपदच | यज्ञ भक्तकृता- 
राधनरूपं जुषाणः सेवमान:ः । कीदृशं बहिः ? प्रथमानं विस्तीर्ण स्थोनं सुखक रमु, आदित्यैव॑सुभिरन्येश्व देवे:, अक्तं 
व्यब्जितम्, अन्तर्भावितणिजर्थ: । 


दयानन्दस्तु-- हे विद्वनु, यथा बहिरन्तरिक्ष जुषाणो हरिवान्‌ हरणशील: किरणवान्‌ आदित्येबंसुभिः 
सजोषा इन्द्र: पृथिव्या: प्रदिशा प्रथमान॑ प्राचीन स्योन सीदतु, तथा त्वं नोञ्स्माक मध्ये भव” इंति, तदपि तुच्छम्, 
मनुष्यवर्णने वेदानां लौकिकत्वेन पौरुषेयत्वापत्तेः । सूर्यस्य सदेव पृथिव्यादिभिमसिश्च सहभावः, तादृशवर्ण॑नस्य 
कर्तव्यत्वानुपपत्ते: ॥ २३९ ॥ 


+ ५ ॥ 
इन्द्र दुर: फवष्यो धावमाना वृषांणं यन्‍्त जनयः सपत्नीं: । 
द्वारो' दृवीर॒भितों विश्व॑यन्ता(£ सवोरा वीरं प्रथमाना महो भिः ॥ ४० ॥ 


सन्त्रार्थ--जिनमें बायु के माने-जाने का अवकाश है और जहाँ मनुष्यों का शब्द होता रहता है, ऐसी यज्ञ- 
शाला में मनोरथों फी वर्षा करने वाला इन्द्र प्राप्त हो। पजमान की दोड़ती हुई साध्वी स्त्रियों तथा सुन्बर बोर 
ऋत्विजों से युक्त तेज एवं उत्सवों से विस्तार को प्राप्त यज्ञशाल्ता दिव्य गुणों से युक्त सब ओर से विस्तारित हो |।४०॥। 


दुरों यज्ञगहद्वारः, सम्प्रसारणं छान्दसस, तत्रागतमिन्द्र यन्तु प्राप्लुवन्तु। कीदुशमिन्द्रमु ? वृषाणं 
वर्षति कामानिति व॒ुषा, त॑ वर्षितारस, इन्द्र: पृथिव्ये वर्षीयान्‌! (वा० सं० २३॥४८) इति मन्त्रवर्णातु। पुनः 
कीद्शस्‌ ? वीर श्रम | कीदृश्यों दुर: ? कवष्यः, कु शब्दे” आादादिक:, कुवन्ति शब्दयन्ति जना यासु ताः 
कवष्य: सच्छिद्रा:, सच्छिद्रे स्थान एवं शब्दप्रसरातु, ओऔणादिको5्पट्प्रत्ययः, स्तावकजनकोलाहलपूर्णा इत्यथं:। 
तथा धावमाना धावन्ते स्वागतार्थमिति तथोक्ताः, आादरबत्य इति यावत्‌ । इन्द्रसम्मानानुगुणमाज्ुलिकना रिकेलो- 
पेतपूर्णणलशादिमत्य:। तत्रोपमानघ--जनयों जाया: सुपत्नी: शोभना: साध्व्य: पत्नय इव यज्ञ: सहाधिकारिण्यो 
जायाः स्त्रिय इव, जायतेउस्थामिति जनि:, 'जनिघसिमभ्यामिण” (3० ४॥१३१), 'जनिवध्योश्व' (पा० सु० ७३॥३५) 
इति वृद्धयभावः, बहुवचने जनय इति। स्त्रियो यथा धावमाना यन्ति, तथा द्वार इन्द्रं यन्तु | किज्च, इन्द्रसज़रति 
प्राप्प द्वारो देवीदेव्यो दीप्पमाना अभितः सर्वत्र विश्वयन्तां विशेषेण श्रयन्ताम्‌, ऋत्विज इति शेष:, विव्वियन्तामति 
यावतु | कीद्ब्यों द्वारः ? सुवीराः शोभता वीरा ऋत्विजो यासु ताः. ऋत्विगयुक्ता इत्यथं:। महोभिस्तेजोभि- 
रुत्सवे्वा प्रथमाना विस्तृता भवन्त्य:, 'महस्तृत्सवतेजसोः (अ० को० ३।३॥२३१) इति कोषातु | 


अध्यात्मपक्षे--द्वारो यज्ञगृहद्वार इन्द्रढ्पेण परमात्मानं श्रीरामं वा यन्तु । शेष॑ पुवंबत्‌ | 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, यथा कवष्य: शब्दें साधवों वृषाणं वीरमिन्द्रं धावमाना दुरो द्वाराणि यन्तु । 
यथा प्रथमानाः सुवीरा महोभिः सुपूजितेर्गुणेद् रो देवी: सुपत्नी रभितो विभ्रयन्तामु, तथा यूयमाचरत” इति, तद॒पि 
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के 
यत्किड्चितु, कवष्यो जनयो वुधाणं प्राप्नुयुरित्यस्थ सद्भतत्वेषपि दुर इत्यनेन असम्बन्धात्‌ । तथेव सुवीराः 
प्रथमाना: सुपत्नी रभितो विश्रयन्तामित्यत्रापि द्वार इति पदस्यासद्भति!। तथेव यूयमप्याचरतेति निम्‌लमेव। 
स्त्रीषु द्वारतुल्यताकल्पनापि बलात्कार एवं। सूत्रश्नाह्मणानुसारेण इन्द्रस्तुतिपरा मन्त्रा न स्वयंवरविधायका:, मन्‍्त्रेषु 
विधायकतानुपपत्ते। ॥ ४० ॥ 


उषासानक्तां बृहतों बहन्तं पयस्वती सुद्धे शुरमिख्रम्‌ । 
श| + | ल्‍ | 
तन्‍्तु ततं पेशसा संंबयन्ती दबानांँ देव यंजतः सुरुक्मे ॥। ४१ ॥ 
सन्त्राथं--विशाल, सुन्दर, जलयुक्त दोहुन॒बालो ओर विस्तारवान्‌ सुत्र के समान विचित्र रूप से इस्द्र को 
युक्त करने बाली सूर्य की प्रभा और रात्रि इस सहान पराक़॒मो देवताओं के देवता इन्द्र को सुन्दर दोष्ति से युक्त 


करती है ॥ ४१ ॥॥ 


उषासानक्ता उषा: प्रात:कालिको भादित्यप्रभा, नक्तं रात्रि, उषाश्व नक्त॑ चेति उषासानक्ता। 
'उषासोषतः (पा० सू० ६।३॥३१) इत्युषस्‌शब्दस्य उषासादेश:। ओ विभक्ति:, विभक्तेडदिशे दिलोपे च॒ रूप । 
बृहती बृहत्यौ महत्याँ बृहन्त॑ महान्तं शूरं विक्रान्तं देवानां देव स्वंदेवपूज्यमिन्द्र यजत इन्द्रेण सद्भुमं कुरुत: । 
यजिरत्र सद्भतिकरणाथथ:। कीोदृश्यो उषासानक्ता ? पयस्वती उदकवत्यों, अवद्यायवत्याविति यावत्‌ | सुदुस्धे 
शोभन दुग्ध सुदुषे साधुदोहने, 'दुहः कब्घश्च' (पा० सु० २।२।७०) इति कपि धादेशे च रूपम्‌ | इन्द्र पेशसा विचित्र- 
रूपेण संवयन्ती संवयन्त्यो सद्भमयन्त्यो, इन्द्र रूपेण योजयन्त्याविति यावत्‌ । तत्र दृष्टान्तः--ततं तन्तुमिव 
यथा पदार्थ विस्तीर्ण तन्‍्तुं कश्चित्‌ु पटरूपेण वयति तद्गत्‌। सुरुकमे सुष्ठु शोभनं रुकमं रोचनं कान्तिय॑योस्ते 
सुरुक्मे । 


अध्यात्मपक्षे --उषासानक्ता तूलाविद्या मूलाविद्यां च, बुद्धि: प्रकृतिश्चेति यावत्‌ । ते बुहन्तं महान्त* 
मपरिच्छिन्न॑ शूरमभद्ुरमिन्द्रं परमेश्वर्यवन्तं देवानां देवं देवरपि पूज्यं परमात्मानं तत॑ पटरूपेण विस्तृत तल्तु 
सुत्रमिव पेशसा विचित्ररूपेण संवयन्तो संवयन्त्यो, इन्द्र परमात्मान विचित्रप्रपण्न्बरूपेण योजयन्त्योँ स्तः। 
कीदृश्यौ ? बृहत्यों महत्यो पयस्वती पयस्वत्यों कर्मसंस्कारवत्यों | पयःपदेन पय:समवेतानि कर्माणि। सुदुधे साधु 
दोहने तत्तदभीष्टं प्रयित्र्यो सुरुकमे शोभनदी प्तिमत्यो, युर्यादिहेतुत्वातु। कर्मंवासनावासिततुलाविद्यामूलाबिद्य 
बुद्धिप्रकृती वा विशुद्धमिन्द्रं परमात्मानमनेकरूपेण विवर्तंबत:। यथा कश्चित्‌ तन्तुमेव पटात्मना परिणमयतति, 
तथा परमात्मानमेव जगदात्मना परिणमयत: । 


* दयानन्दस्तु-हे मनुष्या,, यथा पेशसा संवयन्तो प्रापयन्त्यों पयस्वती रात्र्यन्धकारयुक्ते सुदुषे बहती 
वर्धमाने सुरुकमे उपासानक्ता ततं देवानां देव बृहन्तमिन्द्र सूर्य यजतः, तथा तन्‍्तु विस्तारक शूर॑ पुरुष यूय॑ 
सद्भच्छध्वम' इति, तदपि यत्किड्चितु, अध्याहारसापेक्षत्वातु । न चोषस्‌शब्देन दिवसस्थ बोधः, तत्न तस्याशक्त- 
त्वात्‌। न च पयाशब्दस्यान्धका रोअर्थ: | यथाकथब्सचितु तथाल्वेईप न दिनस्थ अन्धका रयुक्तत्वस्, तद्वेपरीत्यो- 
पलम्भात्‌ु। न च ते इन्द्रं सूर्य गच्छतः, सुर्यस्य सत्त्वे राजेरपगमात्‌ | न वा ते सूर्य रूपेण योजयतः, सूर्यरूपेणैब 
तयो रूपवत्त्तत्‌। न मनुष्येरवश्यं कश्चिच्छूरोडभिगन्तव्यः, बीतरागाणामन्यपुरुषनिरपेक्षत्वात्‌ । द्वितीयान्त- 
पदानामिन्द्रस्य विशेषणत्वेन सम्भवति योजने शुरम्पदस्य स्वातन्त्येणान्वयायोगात | ४१ | 


३३२ शुक्लूयजुर्वेदसंहिता [ झ० २०, 


ञ ॥ ! श | | 
देव्या सिर्माता सनृषः पुरुत्रा होताराविन्द्र प्रथम सुवाचां । 
मू धेन्‌ यज्ञस्य सधुंता दर्धाता प्राचीन ज्योतिहेविषा वृधातः ॥ ४ - ॥ 


सन्त्रार्थ - नाना प्रकार से यज्ञरचना करने वाले, भनुष्य होता के पहले सुन्दर वचन वाले और यज्ञ के 
प्रधान अंग शिरोभाग में इन्द्र को स्थावित करते हुए देवताओं के होता बायु और अग्नि पूर्व दिशा में वतंसान आहवनोय 
अग्नि को मधुर ह॒वि से बढ़ाते हैं ॥। ४२ ॥ 


अय॑ चाग्निरसौ च वायुर्मध्यमस्तौ देव्यौ देवानामिमौ देवाद्यमञ्रौ' (पा० सू० ४।१।८५, वा० ३) इ्ति 
यत्रुप्रत्यया/ । होतारौ वाय्वर्नी प्राचीन प्रार्च्या दिशि वर्तमान ज्योतिराहवनीयाख्यं मधुना मधुरेण हविषा ऋृत्वा 
बुधातों वर्धयतः, वृधे: 'लेटोडडाटो' (पा सू० ३४९४) इत्याटू। कोदृशौं होतारौ ? बहुधाँ मिमाना मिमानों 
यज्ञ नि्मिमाणा । मनुषः:, मनोरपत्यं जातिश्चेतु 'मनोर्जातावञ्यतौ षुकू च' (पा० सू० ४११६१) इत्यजि षुगागमे 
छान्‍्दसे वृद्धयभावे च रूपस्‌ | अन्न प्रथमा पञ्चम्यर्थ । मानुषाद होतुः प्रथमा आद्यौ, विभक्तेरा। सुवाचा शोभना 
बाग यथास्तौ । यशस्य मूर्धन्‌ मूर्थनि प्रधाने3ज्ञे इन्द्र दधाना स्थापयन्तो । सर्वत्र प्रथमाद्विवचनस्थ भाकारः । 


अध्यात्मपक्षे-सत्त्व॑ च क्षेत्रज्षग्चैतौ दैव्यौ देवस्य स्वप्रकाशस्थ परमात्मनः सम्बन्धिनो होतारौ 
तस्थाह्वातारो प्राचीन प्रार्भवं बह्मात्मक ज्योतिर्मधुना हविषा मधुरदृश्यात्मकह॒विः:समर्पणेन, वृधातों वर्धवतः, 
चिदग्निमण्डले मनःसंयु्तेन्द्रियलुचा सर्व दृश्य हुत्वा तस्थापरिच्छिन्नतां पूर्णतां सम्पादयतः । कीदुशौ ? पुदुतच्रा 
बहुधा यज्ञस्थ यज्ञ निदिध्यासनलक्षणं मिमानो निर्मिमाणौ, कर्मणि षष्ठी । मनुषों मानुषाद्धोतु: प्रथमो सुबाचा 
वेदान्तलक्षणया शोभनया वाचा यज्ञस्थ मूध्नि प्रधानरूपेणेन्द्र परमात्मानं दधानों स्थापयन्तौ । 


दयानन्दर्तु--यौ देव्यौ देवेषु भवौ मिमाना निर्मातारौ होतारो दातारौ थुवाचा सुवाचो यज्ञस्थ 
मूर्धत्‌ प्रथमा वर्तमानों पुरुत्रा मनुषो दधाना मथुना ह॒विषा प्राचीन ज्योतिरिन्द्रं वुधातः, तो सर्वेम॑नुष्ये: 
सत्कर्तव्यौ' इति, तद॒पि यत्किब््चितु, दैव्याविति द्विवचनस्थातन्त्रत्वातु, मधुना हृविषा प्रकाशेश्वर्य यो- 
रनुपपत्ते: ॥ ४२ ॥। 


तिख्रो दवोहंविषा वधसाना इन्द्र जुघषाणा जनयो न पत्तों: 
| # + ५ ! 
अच्छिन्न तन्‍्तुं पय॑सा सर॑स्वतीर्डा देवी भारती विश्वतृतिः ॥ ४३ ॥ 


हा 


सम्त्रार्थ--दीप्यमान सर्वगामिती वाणो को अधिष्ठात्री भारती शुभ गुणों के कारण स्तुति के योग्य पुष्टि- 
युदंत साध्वी स्त्रियों के समान इस्त्र या यजमान की सेवा करती हुईं तोनों वेवियाँ दूध और हृवि से यज्ञ को विध्न- 
रहित करें ॥ ४३ ॥ 


पास्तिस्न: सरस्वती, इंडा, भारती च देवी देव्यो हविषा आज्येन वर्धभाना जनयो न पत्नी! पत्न्‍यो 
थज्ञसम्बन्धिन्यो जाया इब इन्द्र जुषाणाः सेवमानास्ता अच्छिन्न॑ तन्तुमविस्रस्तं निविध्न॑ यज्ञ पपसा हविषा, 
कुर्वन्त्विति शेष: | पुतस्ताः कीदृश्य: ? देवी देव्यो दीप्यमाना:, विश्वतूृतिः सर्वत्र तुर्णगामिन्य। । इदं विशेषणद्वयं 
तिसुणामपि । 


क्ष० ४३-४४ ] वेदाथंपा रिजातभाष्यसहिता ३३३ 


छः हि 


१ थअध्यात्मपक्षे--सरस्वती वाग्देवता तत्सम्बन्धिनी नाडी तदुपलक्षिता सुषुम्ना च, इडा प्रसिद्धा 
चन्द्रनाडी, भारती आदित्यप्रभारूपा सूयंनाडी, एतास्तिस्रो नाइ्यो जनयो न पत्नी: साध्व्यो जाया इब इन्द्र 
दीप्िमन्तं जीवात्मान॑ जुषाणाः सेवमाना: पयसा आज्यादिलक्षणेन हविषान्नेन वर्धमाना तन्‍्तुं जीवनयज्ञमच्छित्न- 
मविध्नं सम्पादयन्तीत्यर्थ:। कीदृश्यस्ता: ? देवी दीप्यमाना विश्वतू्तिविश्वस्मिनु त्वरते तृर्ण गच्छतीति। एतासां 
पुष्टो जीवति क्षीणतायां च क्षीयते जीवात्मा । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, या विश्वतृतिविश्वस्मिस्त्वरमाणा देवी सरस्वती प्रशस्तविज्ञानवती इडा 
स्तुत्या भारती धारणपोषणकर्न्नी च तिल्रोदेवीदेव्य, पयसा शब्दार्थंसम्बन्धेन हविषा दानादानेन प्राणेन वा 
वर्धभाना जनयो जनयिव्र्यः पत्नी न इव छिन्न॑ तस्तुमिन्द्रं जुषाणाः सन्ति, ता यूयं सेवध्वम्” इति, तदपि न 
सज़तम, कासता झत्यस्पष्टत्वातु। न च शक्तय एवं ता;, तासां स्वातन्त्येण ज्ञानवत्वभरणपोंषणकतृत्वायोगात्‌ । 
न वा दानादानसमर्था:, तयोब्चेतनधर्मत्वातु । न च पथःशब्देन शब्दार्थसम्बन्धरसाथंता, न वा शब्दाथंसम्बन्धानां 
रसरूपता, प्रमाणशन्यत्वात्‌ । तासां विद्युत्सेवनमपि प्रमाणसापेक्षमेव ॥ ४३ ॥ 


हु ५ से 
त्वष्टा दध च्छुष्म सिद्धांय वृष्णे 5पराकोडचिष्दुयशसे ' परूणि । 
|. ८ | जे 
बृषा यजन्‌ वृषणं भूरिरेता सू धंन्‌ यज्स्य समनक्तु दुवान्‌ ॥ ४४ ॥ 


भनन्‍त्रा्थं--अतिप्रशंसनीय, अचंनशील, संब ओर से गसन करने वाला, सनोरथों को वृष्टि करने बाला, 
परम वीयंबान, सबका उत्पादक त्वष्टा देवता यज्ञ के निमित्त सेचन करने वाले इन्द्र के लिये बहुत बलशालोी और धर्म- 
सम्पन्न इन्द्र का पुजन करते हुए यज्ञ के शिरोभाग आहबनोय में देवताओं को तृप्त करे ॥ ४४ ।। 


ट्वष्ठा, त्वक्षति करोति रूपमिति ल्वष्ठा, त्वक्षतेर्वा स्थातु करोतिकर्मण:' (नि० ८|१३), देवो यज्ञस्य 
मूध॑न्‌ मूध्नि शिरसि तद्गरप आहवनीये देवाताहवनोयात्मना स्थितानु समनक्तु भोजयतु, अन्तर्भावितणिजर्थों 
द्रष्टव्यः । कीदृशरत्वष्टा ? यशसे यशस्विने वृष्णे सेक्त्रे इन्द्रायथ पुरुणि भेषज्यान्यकरोतु । वचनव्यत्ययों वा, 
पुरु बहु शुष्म॑ बल॑ दधद्‌ धारयन्‌ | तथा अपाकः, पाक इति प्रशस्यत्ामसु (निघ० ३॥८८), न विद्यते पाक: 
प्रशस्यो यस्मात्‌ सः, परमप्रशस्तस्त्वष्टा | “नत्रोअ्स्त्यर्थानां वाच्यों वा चोत्तरपदलोपः? (पा० सू० २२।२४, वा० २) 
इति समास।। अचिष्टुरञचनशील:; सवंत्र गत इति यावत्‌ु | वृषा वर्षिता वृषणं सेक्तारमिन्द्र पजन्‌ पूजयनु। 
भूरिरेता भूरि बहु रेतो वीय॑ यस्य स स्वंजनक; | 


अध्यात्मपक्षे--त्वष्टा स्ंकर्ता परमेश्वर इन्द्राय दीप्तिमते इन्द्राथ उरु बहु शुष्म॑ बल दधदू धारयन्‌ 
यज्ञस्थ मूर्थन्‌ मूध्ति यज्ञादिप्रधानकमंनिमित्तं देवात्‌ इन्द्रियाणि समनक्तु भोजयति। कीद्शस्त्वष्ठा ? अपाक। 
सर्वेश्षे्ट, अचिष्टुः स्वेत्राजचनशील: स्ंगत:, भूरिरेता। सवंकारण:। कीदुशाय इन्द्राय ? वृष्णे सेक्त्रे, यशसे 
पशस्विने । 


दयानन्दस्तु-- हे विद्वनु, यथा त्वष्टा विद्युदिव वर्तमानों विद्वान वृषा सेक्ता इन्द्राय परमैश्वर्याय वृष्णे 
परशक्तिबन्धकाय शुष्म॑ बलमू, अपाको5प्रशस्यः, अचिष्टुः गमनकर्ता, यशसे पुरूणि बहुनि दधद्‌ भूरिरेता वृषणं 
मेघं यजन्‌ सद्भच्छमानों यज्ञस्य सज्भतस्य जगतो मूर्थन्‌ मूध्नि देवानु समनक्त कामयताम! इति, तदप्यस ज्भतम्र, 
त्वष्ट्पदस्य विद्युत्तुत्यविद्वदर्थ मानाभावात्‌ । इन्द्रशब्दस्य परमैश्वर्यवत्वार्थकल्वेष्प्यैश्वय॑मात्र॑ लक्षणामन्तरा नाथी। 


३३४ धाक्लयजुर्वेदसंहिता ु [ झ० २४ 
सा च तात्पर्यानुपपत्तिर्पबीजसापेक्षा । वृष्ण इत्यस्व परमैश्वर्यरोधनार्थतापि चिन्त्यैव | यो यशसे पुरूणि बहुनि 
धारयति, यश्वात्यन्तबहुवीर्य:, स कथमप्रशस्य इत्यपि चिन्तनीयम्‌। केशव स तादूशो यो मेघ॑ सद्भव्छते, यश 
विदुष: कामयताम्‌ ? जगत उत्तमभागः कः ! किमर्थ च॒ तत्रैव विद्वांसः काम्याः ? इत्यादिप्रश्नपरम्परा अनिरा- 


काडक्षेव । अतः सर्वस्थाप्येतस्थ गौणार्थस्थाश्रयर्ण निर्मलमेव | काव्यकोषादिषु देवेन्द्रादिशब्दा अर्थ विशेषेषु 
प्रसिद्धा: । कथडु।रं तेषामपलापः ? ॥ ४४ | 


|; 2. प | रु 
बनस्पति रवंसृष्टो न पाशेस्त्मस्यां समझ्जजछमिता न दुबः । 
इन्द्रस्थ ह॒व्येजंठर प्रणानः स्वाति यज्ञ मधुना घ॒तेन ॥ ४५ ॥ 


सन्त्रार्थं--यूप देवता यज्ञ के समान, आज्ञा दिये हुए के समान, पाशों से अपने फो युक्त करती ह॒षियों के 
द्वारा इन्द्र के उदर को पूर्ण कर मधुर रस ओर घृत के द्वारा यज्ञ का आस्वादन करता है ॥। ४५ ॥। 


वनस्पतिस्तद्विकारो यूपो देवो दीप्यमानों मधुना मधुररसेन घृतेन आज्येन च॒ युक्त यज्ञ या स्वद्ति 
स्वदतु आस्वादयतु समनक्तु वा। कीदृशो वनस्पति: ? अवसुष्टो न आज्ञप्त इव पाशैः कृत्वा त्मन्या आात्मति समझन 
पशुं संयोजयन्‌ । आत्मनुशब्दस्य आदेराकारस्थ मन्त्रेष्वाड्यादेरात्मस:' (पा० सु० 8३१४१) इति छोपे विभक्ते- 
यदिशें च रूपछ्‌ | कथमिव ? शमिता न देवः, यथा बमिता मुत्युदेवता पाशै: पशुमात्मनि संयोजर्याति, तद्गद्‌ 
वनस्पतिरप्यात्मनि पशुं संयोजयति । तथा इन्द्रस्य जठरमुदर हव्ये: पृणानः पुरयन्‌ वनस्पतियंज्ञ स्वदति | 

अध्यात्मपक्षे--वनस्पतियूपभावापन्नः परमेश्वर;, अवसुष्ट इंब यज्ञ स्वदातीति पृब॑बदेव व्याख्यानस्‌ । 
थद्वा वनस्पतियं मलार्जुनौ वृक्षत्वेत्र एकत्वविवक्षया एकबचनम्र, देवः पाशेर्बद्धं यज्ञें विष्णुं कृष्णममात्मनि समञ्जन 
संयोजयन्‌ मधुना घुतेन मधुरेण घृतगन्धिस्नेहेन यज्ञ कृष्णं स्वदाति माधुयंसोन्दर्य सौ रस्यसौगन्ध्यादिविशिष्टस्य 
माधुर्यादिकमास्वादयति । कथमिव ? शमिता न शर्म गचछन्निव | ध्यानादिबलेन शर्म गच्छन्तुपासकः परमेश्वरस्य 
कृष्णस्य जठर॑ हव्यैर्दध्योदननवनीतादिभिः पृणानः परयचु भकत्या तमात्मनि योजयति, तद्गत्‌ । ' 

दयानन्दस्तु--यः पाशैव॑नस्पतिव॑नस्य वृक्षसमूहस्य पति; पालक:, अवसुष्ट आज्ञप्त: पुरुष इंव त्मन्या 
आत्मना समञ्जन्‌ सम्पूचानो देवों दिव्यसुखदाता शमिता यज्ञो न यज्ञ इव इस ऐश्वयैस्थ जठरं पृणानों 
हव्येरत्तमहैं:, मधुना क्षौद्रेण घुतेनाज्येत च सह यज्ञ कुवंनू खादति, स रोगहीनो भवति' इंत्ति, तदपि यत्किड्चितु, 
गौणार्थाभ्रयणाध्याहा रमूलकत्वात्‌ । वनस्पतिशब्दश्व -- भपुष्पा: फलबन्तो ये ते, वनस्पतयः स्मृता:ः (१।४७) 
इति मनुसंहितारीत्या न्यग्रोधाश्वत्यादिविशिष्टवृश्षेषु रूढ:। रूढिमपहाय वृक्षसमुहपालके मनुष्ये प्रयुख्जानस्य 
दाब्दन्याये सर्वथा निरड्ुशत्वमेव द्योतवति | दृढबन्धनेश्व कथं वक्षसमूहस्य पालनमित्यपि तन्मनःस्थमेव । 
आत्मना कस्य सम्पर्को विवक्षित: ? शमिता यज्ञः कथम्‌ ! इन्द्रस्य जठरसमैश्वर्यस्थ कोश पूरयन्‌॒हब्येरत्तमहर्म धुना 
घुतेन च यज्ञ कुव॑ंन्‌ स्वदाति, स रोगहीनो भवतीत्यादिक सर्व सापेक्षमेव, पूर्वोक्ततोषदूषित न | ४५॥ 


स्तोकानामिन्वुं प्रति शुर इख्रो वषायमांणो वृषभस्तुराषाट्‌ । 
| है कं " 
घतप्रृुषा मनसा सोद॑मानाः स्वाहा दुवा अमृता मादयन्ताम्‌ ॥ ४६ ॥ 


भन्‍त्रार्थं--शुरवो र, शत्रुओं के ऊपर गरजने वाला, बृष्टि का प्रेरक, शत्रुजयी इन्द्र तथा स्वाहाकार धुत के 
बिन्दु से भो सन में प्रसन्न होते हुए सरणधर्मरहित देवता घृत बिन्दु युक्त सोम, से तृप्त हों ॥ ४६॥ 


झ० डपनडज] «७ वेदार्थपारिजातभाष्यस हिंता ३३५ 
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इन्द्रा स्वाहा, देवा, नामेकदेशे नामग्रहणम, स्वाहाकृतयों देवाश्व मादयन्तां तृप्यन्तु, मद तृप्तियोगे' 
चौरादिकः | किमुहिव्य ? स्तोकानाभिन्दुं प्रति, स्तोका वपासम्बन्धिनों घृतबिन्दवः, तत्सम्बन्धी य इन्दुः सोमस्त 
प्रति, तमुद्िश्येति यावत्‌ । इह वपास्तोकेष्‌ सोमत्वमारोप्यते, वपास्तोकरूपं सोममुहिद्य इन्द्र: स्वाहाकृतयश्व 
तृप्यन्तामित्यर्थ:। कीदश इन्द्र: ? शरः शौर्यवान्‌, वृषायमाणों वृषवदाचरति वृषायते, वुषायते थः स वृषायमाण:, 
शत्रन प्रति गजन्तित्यर्थं:। वृषभः, वर्षति कामानिति वृषभः, “ऋषिवृषिभ्यां कित! (3० ३१२३) इत्यभच्‌- 
प्रत्ययेन साधु:, वर्षिता । तुराषाट तृर्ण सहतेडभिभवति छात्रनिति तुराषाद। कीदृशाः स्वाहाकृतयः ? घृतप्रुषा 
प्रष्णाति स्नेहनं करोति पूरयति वेति प्रुट, सम्पदादिभ्य: क्विप्‌, घुतस्य प्रुड्‌ घुतभुद, तेन घुतबिन्दुनापि मनसा 
मोदमाना:, सन्तुष्टा इति यावत्‌ । अमृता, नास्ति मृतं मरणं येषां ते तथोक्ता अमरणधर्माणः । आचार्योव्वटरीत्या 
तु वपास्तोकानां सम्बन्धिनमिन्दं सोम॑ प्रति गमनाय शूरो विक्रान्तो वृुषायमाणस्तुराषाद स इन्द्र। स्वाहाकृतिभि- 
मादियतां तृप्यतु । घृतप्रुषा घृतावववेन च मनसा मोंदमाना हृष्यन्तः स्वाहा स्वाहाकृतिभिदेवा अमृता अमरण- 
धर्माणो मादयन्तां तृप्यन्तु । द 


अध्यात्मपक्षे--स्तोकानां रससिन्धुबिन्दूतां सम्बन्धिनभिन्दुं चन्द्र प्रति गमनाय शूरो विक्रान्तो 
धुषायमाणस्तुराषाद्‌ स्वाहा सर्वस्वात्मनिवेदने: सह मादयताम्‌ | घृतप्रुषा घृतबिन्दुभिः, इन्द्रावववर्भूता देवा 
अपि घृतगन्धिस्नेहेन तथुक्तेन मनसा मोदमाता हृष्यन्तु, स्वाहाकारेः संवंसमर्पणेः सह अमृता: सन्‍्तों 
मादयन्ताम्‌ । 

दयानन्दस्तु--'यथा वृषायमाणों वृषभस्तुराषाट तुरान्‌ सहते यः स शूर इन्द्र: स्तोकानाभिन्दुं प्रत्या- 
नन्‍्दति, तथा घृतप्रुषा प्रकाशसेविना मनसा स्वाहा सत्यक्रियमा च मोदमाना अमृता देवा मादयन्ताम' इति, 
तदपि तुच्छम्, घुतप्रषा मनसा प्रकाशसेविना विज्ञानेनेति व्याख्यानस्थ निर्मुलत्वातु, मनःपदस्य विज्ञानार्थ- 
त्वायोगात्‌। घृतशब्दस्य कथड्नचितु प्रकाशार्थल्वेषपि प्रुषेत्यस्य सेवार्थता निर्मलेव । भावार्थस्तु सर्वथा मूलार्था- 
संस्पर्शीत्य ल॑ परकीयरन्श्रान्वेषणेन ॥ ४६ || द 


| | 
आयात्विन्द्रोधइंस उप न इह स्त॒तः संधमादंस्तु शुरः । 
| वी. पा छू ् 
वावधानस्तविषीयंस्य पू बींचोने क्षत्रमभिभृति पुष्यात्‌ ॥ ४७ ॥ 


भन्‍्त्रार्थ--जिस द्ख् के पुरबंकाल में किये हुए ब॒त्रवध आदि पराक्मों की स्वर्ग में चर्चा होती रहती है और 
जो कभी तिरस्कृत न होने वाले हमारे क्षात्र तेज को पुष्ट करता है, वह शुरबोर, स्तुति करने से व॒द्धि को प्राप्त हुआ 
इन्द्रदेव हमारी रक्षा के लिये यहाँ आवे, इस यज्ञ में बेबताओं के साथ आकर भोजन करे ।। ४७ | 


थाज्यानुवाक्याश्वच वपा-पशु-पुरोडाह्यानामायात्विन्द्र इति! (का० शक्रौ० १९०॥६१३)। वपा-पशु- 
पुरोडाशानां याज्यानुवाक्या वर्ण्यन्ते ।॥ आयात्विन्द्र/ (२०४७) इति वपाया: पुरोध्तुवाक्या, आन इन्द्रो दुरात्‌' 
(२०४८) इति याज्या, 'आ न इन्द्रो हरिभि:' (२०४०) इति पशुपुरोडाशस्य पुरोध्नुवाक्या, 'त्रातारमिन्द्रमू' 
(२०५०) इति याज्या, इन्द्र: सुत्नामा' (२०५१) इति पशुयागे पुरोध्लुवाक्या, 'तस्थ वय्स (२०। ५२) इति 
याज्येति सूत्रार्थ! । सप्त त्रिष्टुभ इन्द्रदेवत्या:। इन्द्र: परमेश्वय॑युक्तो देवो तोहस्माकमुप समीपे, अवसे अवितुस, 
तर्पणाय रक्षणाय वा आयातु। 'तुमर्थे सेसेनसेव्सेनः (पा० सूृ० ३।४९) इति तुमर्थेअतेरसेन्‌प्रत्ययः। 
इहायात: सन्‌ अस्मामि। स्तुतः सधमात्‌ सह देवे: साथ मादयति तृप्यतीति सधमात्‌ सहभोजनकर्तास्तु, 


नं 
३३६- शुक्लयजुरवेदसंहिता [ थ० २० 


'सधमादस्थयोद्छन्दर्स' (पा० सू० ६३९६) इति सहशब्दस्य सधादेश:। कीदुश इन्द्र: ? शूरः शौर्यगुणोपेत: । 
स्तुतोहस्माभि:। स्तुत्या स्वबले्वा वावृधानो वर्धभान:। यस्थ इन्द्रस्थ पूर्वीस्तविषी: पूर्वास्तविष्यः, पूर्वाणि 
कृतानि बलानि वृत्रवधादय: पराक्रमा:, द्यौन॑ स्वर्ग इवोच्चेः कथ्यन्ते, तविषीति बलनाम (निघ० २॥९४१०), 
'तविषोति बलनाम, ततेर्वा वृद्धिकर्मण: (निरु० ९॥२५)। तुधातुः सोत्र: तुरुस्तुशम्यमः सार्वधातुके' 
(पा० सू० ७३।९५) इति सूत्रे पठितों गतिवृद्धिहिसाथंक:। यद्वा द्यौः स्वर्गों यथा स्तूयते तथेन्द्रस्थ पराक्रमाः 
स्तूयन्ते । यबचेन्द्रः क्षत्रमस्मदीयमर्भिभूति अभिभवितृ अभिभवनशीलं क्षतत्राणकर क्षत्रं पुष्यात्‌ पृष्णाति, स 
इन्द्र आयात्विति सम्बन्ध: | द 

अध्यात्मपक्षे--इन्द्र: परमात्मा अवसेध्वनाय तर्पणाय वा नोछ्स्‍्माक समीपे आयातु आगच्छतु, 
श्रीरामादिविग्नहवान्‌ भूल्वेत्यभिप्रायः । इहागत्यास्माभिः स्तुतः सन्‌ सधमात्‌ सह स्वपरिकरे: साध॑ मादयती्ति 
तथोक्त:, सहभोजनो5स्तु । स च कीदृशः ? शूरो विक्रान्त:। वावुधानः प्रतिक्षणं नवनवायमानबलेन वर्धमान: । 
यस्य पूर्वीस्तविषीः पूर्वाणि रावणवधादीनि बलानि, द्यौरिवोच्चैव॑सिष्ठवाल्मीव्यादिशि: स्तृयन्ते, यश्व क्षत्र क्षतात्‌ 
त्राणकर क्षात्रं धर्म॑ पुष्यात्‌ पृष्यति, स आयात्वित्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु--“य इन्द्र इह स्तुतः शूरः पूर्वीस्तविषीः सेना: पूर्वीः पूर्वविद्त्धिः सुशिक्षयोत्तमाः कता 
वावुधानोह््यन्तं वर्धमानों यस्याभिभूति शत्रणामभिभवनकर्त्री क्षत्रं राज्यं द्यो द्यौरिव वर्तते, यो नः पृष्यात्‌, 
सोउस्माकमवसे उपायातु, सधमात्‌ समानस्थानाद अस्‍्तु” इति, तदपि यत्किड्स्चतु, अनुपपत्ते:। तथाहि--पर्वीति- 
पदस्य पूर्वीविद्ड्धि! सुशिक्षयोत्तमा: कुता इति व्याख्यानं कथमिवोपपद्यते ? पूर्वशब्दस्य तादुशेष्थेंशक्तत्वात्‌ | 
तविषीति पदमपि न सेनापरस्‌, प्रमाणशुस्यत्वात्‌ | क्षत्रं राज्यमित्यपि निर्मेलम। अभिभूतिषदं शत्रुणामभि- 
भवकर्त्रीति त्वया व्याख्यातं कस्य विशेषणस्‌ ? न तविषो रित्यस्थ, वचतवेषम्धात्‌ ॥ ४७ || 


॥ *ि 
आ न॒ इन्द्रों दृ रादा न॑ आसाद॑भिष्टिकृदवसे यासदग्रः । 
ओजिंष्ठेभिनंपतिरव॑ज्ञंबाहुः सड्े समत्सु त्वेणिः पृत॒न्यून्‌ ॥ ४८॥ 


सम्त्राथं --सनो रथों फो पूर्ण करने वाला, उत्कृष्ट गुणों वाला, अतितेजस्वी, बलशालो, मनुष्यों का पालन 
करने वाला, वज्ञधारोी, एक अथवा अनेक बड़े-बड़े संप्रामों में शत्रुओं का नाश करने वाला इन्द्र हमारी रक्षा के लिये 
सुदूर स्वर्ग से यहां आवे, हमारे निकट इस यज्ञस्थल पर विराजमान हो ॥ ४८॥। 


इन्द्रो दूराद्‌ द्ुलोकादेः, नोउस्माकमासाद्‌ अन्तिकाच्च आयासद्‌ बागच्छतु, आा उपसर्गों यासदित्यनेन 
सम्बद्धयते । यदि दूरे चुलोकादो यदि वान्तिके यत्रेत्र भवेत्तत एवागच्छत्वित्य्थ:। आसादित्यन्तिकनामसु 
(निघ० २।१६॥२), यातेर्लेंटि लेटो$डाटो! (पा* सु० ३४९४) इत्यडागमे, 'सिब्बहुलं लछेटि' (पा० सू० ३।१३४) 
इति सिपि च रूपस्‌ । किमर्थमागच्छल्विति चेतृ, तत्राह--अवसे5४वितुमस्माक॑रक्षणं कतुंम्‌। कीदृश इन्द्र: ? 
अभिष्टिक्‌द्‌ अभिष्टिमभिलाषं करोति प्रयतीति तथोक्तो मनोडभिकृषितकार्यकारी। उम्र उच्यति समवेति 
महापुरुषानित्युत्र;, उत्कृष्ट इत्यर्थ:। “उच्‌ समवाये' देवादिकातू, 'ऋ-६न्द्र! (3० २।२५) इत्यादिना रन प्रत्यया, 
चकारस्थ गकारश्वादेश: । ओजिप्लेभिस्तेजस्वितमैब॑लैः, युक्त इति शेष: । ओजोःस्त्येषां त ओजस्विन:। 'भस्माया“ 
मेधासजो विनिः” (पा० सू० ५२१२१) इति विनिः, अतिशयेन ओजस्विन ओजिष्ठा:, विन्मतोलेक्‌” (पा० सूु० 
५३६५) इति विनो लुक, तेरतिशयतेजस्विभिः। नृपतिनुणां पालक:। वज्बाहुर्वच्ञ॑ बाहों यस्यथ सः। 


मण्डटै४९] . | * वेदाथपारिजातभाष्यस हिता ३३७ 


सझ्भे एकस्मिन्‌ संग्रामे समत्सु बहुष्वपि संग्रामेष॒ युगपदुत्यितेष्‌। सज्भे (निघ० २१७८), समत्सु 
(निघ० २।१७१२२) इत्युभे अपि संग्रामनामनी ! पृतन्यूत्‌ पृतनामिच्छन्ति पृतन्यन्ति, 'सुप आत्मतः क्यच्‌' 
(पा० सू० ३।१।८) इति क्यचि, 'कव्यध्वरपुतनस्याचि लोप:” (पा० सू० ७।४॥३०) इत्यन्त्यलोपे, 'क्याच्छन्दर्सि 
(पा० सू० ३२१७०) हइत्युप्रत्यये पृतन्‍्युरिति रूपम, शत्रन्‌। तुर्वेणिः, तुर्बतीति तुबंणिहंन्ता। एवंमूत इन्द्र: 
समायात्वित्यर्थ: । - 
अध्यात्मपक्षे--इ न्द्र: परमेश्वरो रामः, नोथ»्स्माक॑ दूराद दुरदेशात्‌ साकेतलोकादेरासाद निकट- 
प्रदेशाच्च, आयासद्‌ आगच्छतु । किंमर्थम््‌ ? अवसे अवितु भक्तान्‌ रक्षितुम | अभिश्टिकृद्‌ भक्ताभिलषितकायंकारी, 
उम्र: शत्रणां दर्पदछ्ृतादा ओजिष्ठेभिरोजस्वितमैलंक्ष्मणहनुमदज्भुदादिभिः सेवितः, नृपती राजा वज्बाहु- 
रनिवारणीयबाणबाहु:, सज्े इन्द्रयुद्धे रावणेन सह समत्सु सामूहिकयुद्धेषु पृतन्यून्‌ शत्रून्‌ तुवंणिहन्ता । 


दयानन्दस्तु--'यो5भिष्टिक्रद्‌ अभिरष्टि सर्वत ईष्टि सुखं करोति सः, वज्ञवाहु्नृपतिरोजिष्ठेस्ग्रस्तुवंणि- 
रिन्‍्द्रो नोए्वसे समत्स सज़्े द्रादासादायासन्नोध्स्मान्‌ पृतन्यून्‌ सततमा रक्षेद्‌ मानयेच्च, सो5स्माभिरपि सदा 
माननीय:” इति, तदपि यत्किड्चितू, अध्याहारादिमूलकत्वातू, भोपचारिकत्वाच्च। नहि कस्यचिद्वाहु 
बज्ञवद्‌ दृढ़ो भवतः । न वा अजिष्ठा थोद्धारों मनुष्येषुपलभ्यस्ते । सज्े प्रसद्धे इत्यप्यश्लिष्टमेव | न च तुवेणि- 
रिव्यस्थ शीघ्र शत्रहन्तेत्यर्थ: सम्भवति, तुर्व॑ हिंसायाश्र! इति धातोनिष्पन्नत्वात्‌। आरक्षेन्मानयेच्चेत्यपि 
निर्मुलमेव ॥ ४८ || 


आ न इन्द्रों हरिभिर्यात्वच्छार्वाचीतोध्वंस राधसे च। 
तिष्ठांति वज्जो मघवा विरप्शीमं यज्ञमन नो वाजसातो ॥ ४९ ॥॥ 


सम्त्रा्थं--परिपृर्ण धन बाला महान्‌ वज्यधारी इन्द्र हमारी रक्षा के निभित्त और धन देने के निर्मित हरि 
नामक अश्यों के साथ भली प्रकार से हमारे सामने आवे | हमारे इस यज्ञ में अन्न का भण्डार बनाकर यहाँ रहे, अर्थात्‌ 
धन-धान्य से हमारी रक्षा करे ॥ ४९ | 


इन्द्रो्वाचीनोडर्वागणचनशी लो5च्छाभिमुख: सन्‌ नोअस्मान्‌ हरिभिहंरितवर्णेरश्वरायातु । किम्थ॑स्‌ ? 
अवसे, अवनमव:ः, सर्वधातुभ्योब्सुतः (उ० ४१००) इत्यसुद्‌, तस्में रक्षणाय। राधसे धनाथ अन्नाय च। 
आगत्य च बच्ची इन्द्रो नोउस्माकमिमं यज्ञमनु प्रति वाजसातों अन्नसम्भजने निमित्ते तिष्ठाति तिष्ठतु, लेट। 
कीकश इन्द्र:? मघवा मधं धनमस्त्यस्येति | विरप्सी विविध रपति लपति यः स विरप्शी महान्‌ विरमणशीलो वा | 


विरप्शीति महन्नामसु (निघ० ३।३॥२२) । 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्र: परमेश्वरः, अर्वाचीन: सर्वोत्कृष्ठोएपि सन्‌ करुणया भक्तोद्धरणे अर्वागञ्चनशीलो 
भवति | नोउस्मानच्छ हरिभिर्हनुमदादिवानरैः सह आयातु । किमर्थस््‌ ? अस्मानवसे रक्षितुसु। अन्नाय अभीष्ठ- 
भौग्यप्रापणाय वा । राधसे धनाय ब्रह्मविद्या्पधनाय | आगत्य चास्माकमिम यज्ञमाराधनलक्षणमनु प्रति वाजसातौ 
अन्नसम्भजने निभित्ते तिष्ठाति तिष्ठतु, अन्नविभाजननिमित्तेन तिष्ठतु । कोदृश इन्द्रः? वज्ची वज्रोपमास्त्र:, 
मघवा अनन्तब्रह्माण्डेश्वर्ययुक्त:, विरप्शी महान्‌ स्वरूपतो गुणतश्व निरतिशयमहत्त्वोपेत: । 
४३ 


३३८ शकलयजुवंदसाोहता ह | अ० २० 


दयानन्दस्तु--'यो मघवा विरप्शी अर्वाचीनों बज्नी इन्द्रों हरिभिनोंड्वसे राधसे च वाजसातौ तिष्ठाति 
तिष्ठतु, स इम॑ यज्ञमच्छान्वयातु' इति, तदप्यसज्भतस, अनुपपत्ते: | तथाहि--नहिं वज्जीतिपदस्य शस्त्रविद्याकुशल 
इत्यथं:, न च सेनापतिरैश्वर्यदाता भवति, राज्ञ एवेश्वर्याधिपतित्वात्‌। न वा स निरतिशयेश्रयंवान्‌ भवति, तस्य 
राजाधीनत्वात्‌। न वा हरिशब्दस्य सुशिक्षितो5श्ो5थ॑ः, निष्प्रमाणत्वात्‌ ॥ ४९ || 


त्रातारमिन्द्रमवितार मिन्द्र९४ हवे हवे' सहव९/ श्रमिन्द्रम्‌ । 
ह्व्ासि शक्कर पुंरहृतमिन्द्रं(१ स्वस्ति नो सघर्वा धात्विन्द्र: ॥ ५० ॥ 


मन्त्राथं--रक्षक इन्द्र को में बुुलाता हूँ, प्रत्येक यज्ञ में यजमान की रक्षा करने बाले सुख से बुलाने योग्य 
श्रबीर इन्द्र का आह्वान करता हूं । सम्पन्न भाहुतियों के द्वारा पूजित इन्द्र का आद्वान करता हूं । धनवान इन्द्र हमारा 
कल्याण करें ॥ ५० |॥। 


गगंदुष्टा | त्रातारं रक्षितारमिन्द्रमवितारं प्रीणयितारमिन्द्रम | हवे हवे प्रत्याह्वानं प्रतियज्ञं वा सुहवं 
सुखेन हयत भआाहुयत इति सुहवः, तम्‌ | शूरं शोयपितं शक्रमु, शक्‍नोति कर्तुमकर्तुमन्यथाकतु मिति शक्र:, 'स्फायि 
““? (ज० २१३) इत्यादिना शके रकूप्रत्ययः, त॑ समर्थंम् | पुरुहृतं पुरुभिबहुभिहूयत इति पुरूहुतस्तं॑ बहुभि- 
राहुतमीदृद्भिन्द्र ह्ववामि आह्यामि | मघवा धनवानिन्ध भाहुतः सन्नोथ्स्मभ्यं स्वस्ति अविनाशं धातु दधातु 
करोत्वित्यर्थ: | विकरणव्यत्यय: । 

अध्यात्मपक्षे--यमिन्द्रं परमेश्वर वेदास्तज्ज्ञाइच त्रातारं रक्षितारमवितारं तपंथितारं कथयन्ति, य॑ च 
हवे हवे सुहवं शोभनाह्वानं शूर॑ विक्रान्तं शक्र शक्त समथ चर वदन्ति, तमीदुश्ममिन्द्रमह कछिूथामि। स आहुतः 
सन्नेत्य नोहस्मभ्यं स्वस्ति क्षेमं कल्याणं धातु दधातु, करोतीति यावत्‌ । 

दयानन्दस्तु--हे सभाध्यक्ष, य॑ हवे हवे त्रातारमवितारमिन्द्रं दुष्टवदारक॑ सुहवं शूरमिन्द्रमेश्वर्य- 
दातारं शक्र पुरुहतं श्रमिन्द्र राज्यं कारयितारं त्वां छुयामि, स मघवेन्द्रो नः स्वस्ति दधातु' इति, तदपि 
यत्किड्चितु, सभाध्यक्षस्थ मनुष्यमात्रस्य तादृग्विशेषणानुपपत्तें:, वेदस्य धर्मंत्रह्मपरत्वेन मनुष्यपरत्वायोगात्‌ ॥५०॥ 


| हि | 
इन्द्र: सत्रामा स्ववॉ२।॥| अवो भिः सुम्डोको भ॑वतु विश्ववे दाः । 
जज 8. 0 | 
बाधं॑ता देषो अभय कृणोतु स॒वीयस्य पतंय: स्थाम ॥ ५१ ॥ 


सन्त्राथं--भली-भाँति रक्षा करने वाला धघनवान्‌ सर्वज्ञ इन्द्र हमें अन्न प्रवान कर सुखो करें, हमारे दुर्श्शग्य 
को दूर करें, हमें अभय प्रदान करें । हम श्रेष्ठ धन के ओर पुत्रों के स्वा्ी हों ॥ ५१ ॥। 


सुत्रामा सुष्ठ त्रायते रक्षतीति सुत्रामा साधुत्राण:, त्रेडः पालने! इति धातोः: 'भातो मनिनुक्वनिप्‌- 
वनिपश्च' (पा० सू० ३।२७४) इति मनिनुप्रत्यये सुत्रामा। स्ववान्‌ स्व॑ धनमस्यास्तीति तथोक्तः, विशिष्ट- 
धनोपेतः । (दीर्घादटि समानपादे” (पा० सू० ८|३)९) इति नकारस्य रुखे, आतोडटि नित्यम्र! (पा० सु० ८।३)२) 
इत्यनुनासिके च रूपस्‌ | विश्वं सब वेदों धनं यस्य स विश्ववेदा:। अवोभिरन्ने: सुमुडीक: शोभनसुखकारी 
भवतु । अव इत्यन्ननामसु (निघ० २।७॥९)। 'मृड: कीकनकड्भूणौ' (उ० ४॥२५) इति “'मृड सुखने' इंति 


५ 


जण् ५१-५२] वैदाथपारिजातभाष्येसहिता ३३९ 


तोदांदिकात्‌ कीकमुप्रत्यये मुडीक इति। सुष्ठु शोभनं मूडीक॑ सुख यस्मात्‌ सः। किज््च, स इन्द्रो द्वेषों दौर्भाग्य॑ 
बाधरतां निवर्तयतु, अभय च भयाभाव॑ च कृणोतु करोतु । किञ्च, हे इन्द्र ! त्वत्पसादाद्‌ वय॑ सुवीर्यस्य शोभनाग्व 
ते वीराश्व सुवीरा: पुत्रादय:, तेभ्यो हित सुवीयंम, तस्य धनस्थेति यावतु, पतयः स्वामिनः स्थाम भवेम । 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्र: परमेश्वर: सुत्रामा, पूर्ववदेव विशेषणानामाञ्जस्थेन परमात्मन्येव सज्भतेः। 
देवविशेषो5पि तदनुगृहीत एवं सुत्रामा स्ववांगश्व भवति । 


दयानन्दस्तु--'या सुत्रामा स्ववान्‌ इन्द्रर, अवोभिन्यायपुर:सरे रक्षणादिश्रिः प्रजा रक्षेतु, स द्वेषो 
बाधतामभयं कृणोतु, स्वयमपि तादृश एवं विश्ववेदा: समग्रधनों भवतु, यतो बय॑ सुबवीर्यस्थ पतयः स्थाम' इति, 
तदपि यत्किज्चित, मनुष्ये राजनि सभाध्यक्षे वा तदसम्भवातु, समग्रधनत्वासम्भवादिति यावत्‌ ॥ ५१॥ 

हट > + 


तस्य वय७( समतो यज्ियस्थापि भद्े सौ'मनसे स्थांस । 
स सत्रामा स्ववाँ२॥ इन्द्रो अस्मे आराच्चिद्‌ देष: सनतयुयोतु 3 ५२ ॥। 


सन्त्रार्थं--पज्ञ का सस्पादन करते वाले हम लोगों को इन्द्र फो सुमति प्राप्त हो, कल्याण रूप श्रेष्ठ मन से 
हम सम्पन्न हों, अर्थात्‌ हमारे मन को इन्द्रदेब सुमति और कल्याण से युक्त करें । सबको भलो-भाँति देखरेख करने वाला 
वह धनवान्‌ इन हमसे दूर रहकर भी हमारे सभो दुर्भाग्यों का नाश कर दे ।। ५२ ॥। 


तस्य सुत्राग्ण इन्द्रस्य सुमतौ सानुग्रहायां बुद्धों बय॑ स्थाम भवेम। तथा भद्रे कल्याणरूपे सौमनसे 
सुमनसो भावे शोभनमनस्कत्वेषपि वर्य स्थाम। सोःस्मासु शोभनां बुद्धि शोभनं भद्र मनश्व करोत्वित्यर्थ: । 
कोद्शस्येन्द्रस्य ? यज्ञियस्य यज्ञाय हितस्य यज्ञसम्पादिन:। स सुत्रामा सुरक्षकः स्ववान्‌ धनवानिन्द्र:, अस्मे 
अस्मत्त:, आराच्चिद्‌ दुरादपि वर्तमानं देषो दौर्भाग्यं सनुतरन्तहिंत क्ृत्वा युयोतु पृथक्‍्करोतु । सनुत इति 
निर्णीतान्तहितनामसु (निघ० ३।२५३) | निर्णीत॑ बहिर्नीत॑ निर्गतमन्तहितं वा। यद्वा दूरे बत॑भान॑ दौर्भाग्यादिक 
प्रकर्ट कृत्वा युयोतु पृथक्करोतु । 


अध्यात्मपक्षे--तस्येन्द्रस्य परमात्मन: सुमतौ शोभनायां मंतौ बय॑ स्थाम। तदनुगृहीतबुद्धिगोच राणां 
पावित्रयमुक्तम | 'यस्पानुभवपर्य॑न्ता ब॒द्धिस्तत््वाथंगोचरा | तद्दृष्टिगोचरा: सर्वे पुता एवं न संशय: | इत्या- 
प्तोक्ते:। किमु वक्तव्यं परमात्मन एवं शोभनमतिगोचराणां क्ृतार्थत्वे ? तस्मैव यज्ियत्वमपि, तनन्‍्नामोच्चा- 
रणेनेव यज्ञव्यज्भुतानिवारणातु, “यस्य- स्मृत्या च नामोकत्या तपोयज्ञक्रियादिषु | न्यूनं सम्पूर्णतां याति सद्यो 
वन्दे तमच्युतम्‌ ॥” इत्युक्ते:। तस्य सौमनसं भव्ररूप॑ भद्रकरम । तत्सम्बन्धेनापि जीवानां क्ृतक्ृत्यता भवति। 
स एवानायासेन सर्वरक्षक, सद्धूल्पमात्रेण सर्वपालकत्वातु। तस्थ स्मरणमेव दौर्भाग्यनाशकमभयकरं च॑ 
कि उुनसस्‍्तस्थेव तत्सम्पादने श्रवृत्तरय तथात्वे ? स एवानन्तैश्व्यवानिन्द्रो5स्मत्त आराचज्चिद्‌ दूरादपि वर्तमान 
द्ेषो दोर्भाग्यमन्तहिंत॑ प्रविक्षापित कृत्वा युयोतु समूलघात हन्तु । 


दयानन्दस्तु--थः सुत्रामा स्ववानिन्द्र: सभेश:, अस्मे द्वेष आराच्चित्‌ सनुतर्ययोतु, तस्य पुर्वेक्तस्थ 
सभेशस्य राज्ञ: सुमतो भद्रे सौमनसे5प्यनुकूला: स्थाम। सो5स्माक॑ राजा तस्य बय॑ प्रजाश्व' इत्यादिकम्‌, तदपि 
मन्दंसू, मनुष्ये सभेशे तदसम्भवात्‌ । नहि तस्य परिच्छिन्तायां मतौ सर्वे जना भवितृ शक्‍नुवन्ति । इन्द्र: पितृ- 
बद्व॒तंमान इत्यर्थोडपि निमुंछः ॥ ५२ ॥ 


३४० ... शुक्लंयजुवेदर्सहिता ... [झं० २८०० 


आ मन्दरिंद्ध हरिभिर्याहि मयुररोममिः । 
मा त्वा केचिन्रियमन्‌ वि न पाशिनोउतिधन्वे व॒ ताँ२॥। इहि ॥ ५३ ॥ 


मन्त्राथं--हे इन्द्र ! गंभीर हिनहिनाहद वाले और मयूर के समान रोम वाले अपने घोड़ों के साथ आप यहाँ 
पधारिये । आते समय आपको कोई भी बाधा न पहुँचा सके | जेसे पाशधारी बहेलियरे पक्षी को पकड़ते हैं, उसी तर हसे 
आप भो सदभूसि के सभो विध्नों को बाँध कर हमारे इस यज्ञ में आइये ॥ ५३ ।। 


विश्वामित्रदृष्टा बहती । तृतीयो द्वादशार्णोडन्ये त्रथः पादा अश्यर्णा:। आमन्द्रें: / एवेतु--इत्यनयोऋसचो- 
विनियोगाभाव:। लेजझ्िको विनियोगोउ्वगन्तव्यः। है इन्द्र, त्वं मन्द्रेंग म्भी रहेषारवेः, मयूररोमभिर्मय्रस्थेव 
रोमाणि येषां ते), हरिभिह॑रिद्ृणैरश्वेरायाहि। किज्च, ये केचिदस्मद्विरोधिनस्ते आग“ छन्तं त्वा सवा मा 
नियमन्‌ नियच्छन्तु मा निबध्तन्तु॥ कथमिव ? पाशिनः, पाशो5स्ति येषां ते पाशप्रतिबन्धका आखेटकिनो व्याधा 
वा, वि शकुनिमिव । यथा व्याधादय: पाशिन: दकुनीन्‌ निबध्नन्ति, तथा त्वां मा केचन निबध्नन्त्वित्यर्थ:। अथ 
ये परिपन्थिनों भवेयुट, तानतिक्रम्य इहि आगच्छ। किमिव ? धन्व इब । धन्व निरुदकदेशः । यथा पान्धथों 
निरदकदेशमतिक्रम्य गच्छति तथा । 

अध्यात्मपक्षे--भक्ता भगवन्तमाह्गयन्ति । सोत्कण्ठं तदागमन प्रतीक्षमाणा: प्रतिबन्धकान्‌ कल्पयन्त- 
स्तदतिक्रमणं कल्पयन्ति। है इन्द्र परमैश्र्योपेत भगवन्‌, त्व॑ं मयूररोमभिहंरिद्वर्णे रचिन्त्यरूपे रदवे रायाहि । 
त्वां केचिद्‌ विष्तकारका वि शकुनि पाशिन इब मा नियमनच्‌ मा निबध्तन्तु। यथा निरुदक॑ मरुसतीत्य पान्थ: 
सुदेशमागच्छति, तथा त्व॑ प्रतिबन्धकानतीत्य अस्मान्‌ इहि भागच्छ । 

दयानन्दस्तु-- है इन्द्र सेनेश, एवं मन्द्रेम॑यूररोमभिहंरिभिस्तान्‌ शत्रून्‌ विजेतुं याहि। त्वां पाशिनो 
वि न पक्षिणमिव केचिन्मा नियमन्‌ । त्वमतिधन्वेबेहि' इति, तदपि मन्दस, अध्याहारादिदोषयुक्तत्वात्‌ । शत्रृ 
विजेतु याहोत्यंशस्य मन्त्रेडभावातु, सेवापत्यादिव्यवहा रस्थप लौककत्वेनापौ रुषेये वेदे तदयोगातु ॥| ५३ ॥ 


एवेदिन्द्रं वृषणं वज्ञंबाहुं वसिष्ठासो अध्यर्चन्त्यकों:। क्‍ 
स नः स्त॒तो वीरबंद्धात गोम॑द्‌ यू य॑ं पात स्व॒स्तिभिः सदा नः ॥ ५४ ॥ 


सन्‍्त्राथं---परब्रद्म के स्वरूप पर विचार करते में लगे हुए महरषिगण इसी प्रकार मल्त्रों के हारा मनोरय 
पूर्ण करने वाले वज्भधारों इन्द्र को अचंना करते हैं। हमारी स्तुति से प्रश्न हुए इन्द्र पुत्र-पोत्र आदि संतति भौर पशुधन 
से हमें सम्पन्न करें । हे ऋत्विजों ! आप लोग अनेक कल्याणों को देने बाली स्तुतियों से निरन्तर हुमारो रक्षा 
करें ॥ ५४ || छः 


वसि्ठदृष्टा इन्द्रदेवत्या त्रिष्युप। वसिष्ठासों वसिष्ठा वसिष्ठापत्यानि बहुनि, यद्वा वस्तृतमा ऋषय:, 
अकरचंनीयेम॑न्त्रेव, इत्‌ पादपुरण:, इन्द्रसु अभ्य्चन्ति । कोदृशमिन्द्रसु ? वृषणं वर्षितारम। वज्बाहुं 
वत्रहस्तम। स्‌ इन्द्र: स्तुत: सन्‌ वीरवद्‌ बोरा: पृत्रपोत्रादयों विद्यन्ते यत्र तादृशं॑ गोमद गोयुक्तं धन नोउस्मभ्यं 
धातु दधातु। विकरणव्यत्ययः | एवं पादत्रयेण इन्द्र स्तुत्वा ऋत्विज आह--हे ऋत्विजः, यूयं स्वस्तिमिं- 
रविनाशे: सदास्मानु पात रक्षत। 
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अध्यात्मपक्ष--वसिष्ठासो वसिष्ठापत्यानि तदुगोत्रपुरुषाः, उपलक्षणमेततु, अन्येधपि मुनयः, एवं इंद्‌ 
एवमेव अरकैंम॑न्‍्त्रेरिन्द्रं परमात्मानमभ्यच॑न्ति पूजयन्ति | कीदुशस्‌ ? वज्बाह वज्जवद दृढ़ौ बाहु यस्य त॑ विग्रह- 
वन्तं विष्णं राम॑ कृष्ण वा वृषणमभीष्टरषितारमु । स एवं स्वुत इन्द्रो वीरवद गोमद धन नोअ्मभ्यं धातु । 
धअकाम: सर्वकामो वा मोक्षकाम उदारधीः । तीब्ेण भक्तियोगेन यजेत पुरुष परम ॥! (भा० पु० १२।१०)। एवं 
त्रिभि: पादेर्भगवन्तं स्तुत्वा याजयित॒ नाह-है याजका गुरवः, यूय सदा स्वस्तिभिः क्षेमै: प्राप्तज्ञानवेराग्यादिरक्षाभिन: 
पात रक्षत। 'यस्य देंबे परा भक्तिययथा देवे तथा गुरो | तस्थेते कथिता ह्र्थाः प्रकाशन्ते महात्मनः ॥* 

दयानन्दस्तु--है वसिष्ठासः, अतिशयेन वसवः ये बृषणं वज्जवाहुमर्कविद्वांसोअच॑न्ति, तमेव 
यूयमर्चत । स स्तुतो नो गोमद्‌ बीरवद्राज्य धातु॥ यूसर स्वस्तिभि: कल्याणकरै: कर्मभि: सदा पात! इति, 
तदपि यत्किश्चितु, अनुपपत्ते। तथाहि-- वसिष्ठास इत्युपस्थितं. कर्तुपदमुपेक्ष्य थ इति क्तृपद- 
कल्पनस्थ निर्मूलत्वात्‌ । तमेव यूयमर्चतेति वाक्यकल्पत्मपि निर्मूलमेव | वीरबद गोमद्राज्यं यो धारयति, स एव 
सभेशो भवतीति धारकस्यैव धारणप्रार्थनमपि निरथ्थकमेव | रागास्पद॒स्य प्रापणोपदेशो5पि व्यर्थ एवं, रागतो 
नित्यप्राप्तत्वातु ॥ ५४ ॥ 


समिद्धो अग्निरश्चिना तप्तो घ॒र्मों विरादू सुतः । 
ल्‍ | | ग् 
दहे धुनुः सरस्वती तोम१७ शक्रमिहेन्द्रियम्‌ ॥ ५५॥ 


सन्त्रार्थ--हे अश्विनोकुमारों ! अग्नि प्रज्वलित हुई, प्रवग्य॑ तप गया, विराजमान सोस अभिषुत हुआ, सभी 
को तृप्त करने बाली धेनुरूप सरस्वती देवी ने इस यज्ञ में शुद्ध इन्द्रियों के निमित्त बलदायक सोम को दुह्ा ॥ ५५ ॥। 


आप्रियश्व समिद्धो अग्निरश्चिनेति' (का० श्रौ० १९।/६१५)। समिद्ध इत्याद्या द्वादश्च थ्नुष्टुभ- 
श्वकारातु त्रिपशों: प्रयाजयाज्या इति सूत्रार्थ:। विदर्भिदृष्टाउश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्या आध्रोसंज्ञा द्वादशानुष्द्रभ:। 
अश्विनौ देवानामध्वर्यू । तो प्रति होता प्राह- हे अश्विना अश्विनौ, समिद्धः सन्दीप्त;, अग्निहं विःक्षपणसमर्थो5स्ति । 
घ॒र्म: प्रवग्यं;, तप्तोडस्ति | विराड्‌ विविध राजमान: सोमः सुतो5भिषुतः । पेनुः, धिनोति प्रीणाति तपंयतोति 
घेनु:, धिवेरौणादिको नुः, वल्ोपो गुणश्व, प्रीणयित्री सरस्वती इह यज्ञे सोम॑ ढुंहे दुग्धे प्रभूरयति । “दुह प्रपूरणे 
इत्यस्माल्लटि तड़िः प्रथमैकवचने टेरेत्वे, 'लोपस्त आत्मनेपदेषु' (पा० सू० ७१४१) इति तकारलोपे, दुहे' इतिं 
रूपस्‌ । कीदुश सोमस्‌ ? शुक्र शुक्ल शुद्धय्‌ु। पुनः कीदृशस्‌ ? इन्द्रियम्‌, इन्द्राय हिंतस, बलकरमिति यावतु | 
एतावता यज्ञसम्पत्तिरस्ति युवामागच्छतमिति । 

अध्यात्मपक्षे--हे अश्विनों, सीतारामो वा पार्वतीपरमेश्वरा वा सम्बोद्धथ भक्तः प्राहु-अग्निः 
प्रेमाग्तिः, विरहाग्निर्वा समिद्धः। धर्म:, जिघर्ति क्षरति नश्यति आमुरूचूलं पापं येन स घर्मा ध्यानस्‌। तप्त 
ऐश्वयंस्य परां काष्ठां प्राप्त:। विराड्‌ विविधरूपेण राजमानमन्तःकरणं सुतो द्वुत:। घेनु: सरस्वती सवंविधपापताप- 
शामक॑ नामोच्चारणं शुक्रमिन्द्रियं शुद्धमात्महितकारि दुंहे दुर्घे । एवं सर्वापि समागमनप्राकख्यसामग्री सम्पन्ना, 
अतः शीघ्रमागच्छतम्‌, मा विलम्बं कुरुतम्‌ । 

दयानन्दस्तु -- यथेह धेनु: सरस्वती शास्त्रविज्ञानयुक्ता वाक्‌ शुक्र सोममैश्वयंमिन्द्रियं च दोग्धि, 
तथैतमह ढुहे। अश्विनों शुभगुणब्याप्तो स्‍्त्रोपुएषो । तप्तो बिरादू सुतः समिद्धो घर्मोडग्नियंथा विश्व॑ पाति, 
तृथाहमेतत्‌ सर्व॑रक्षेयम्' इति, तदपि यत्किड्चितु, लुप्तोपमालद्धा रच्छलेन निष्प्रमाणाध्याहा रमूलकत्वातू । 
अश्विनौ स्त्रीपुरुषावित्यपि प्रमाणशून्यमेव । घर्मपर् यज्ञपरमित्यपि चिन्त्यमु। इन्द्रियं धनमित्यादिकमप्यश्लिष्ट- 
मेव ॥ ५५ ॥ 
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तनू पा भिषजां सुतेडश्विनोभा सरस्वती । 
मध्वा रजा(/सोन्द्रियमिन्द्राय पृथिभिवहान्‌ ॥ ५६ ॥ 


भन्‍्त्रार्थ--शरीर के रक्षक वैद्य दोनों अश्विनोकुमार और सरस्वती देवी मधु से लोकों को पृर्ण करतो हैं । 
सोम का अभिषव होने पर उसको इन्द्र की इन्द्रियों को वृद्धि के निमिश्ष ये देवता सार्ग में उस सोस फा वहुन फरते 
हैं ॥ ५६ ॥ 


उभा अश्विना उभौ अख्िनौ सरस्वती सुते अभिषुते मध्वा मधुना रजांसि लोकान्‌ दुहते पुरयन्ति। 
पृव॑र्चो 'दुहे! इत्यस्य 'दुहते! इति बचनव्यत्ययेनेहानुष डर: । रज:शब्दोउत्र लोकवाची | तथा चाह यास्क:-- 
'लोका रजांस्युच्यन्ते! (नि० ४१९) इति । कीदृशावश्िनौ ? तनूपा तनु: शरीराणि पात इंति तनूपी शरीर- 
रक्षितारी । भिषजा भिषजौ वेद्यो । किज्च, अश्विसरस्व॒त्य इन्द्राप इन्द्रियं बीरय॑ पथिभियज्ञमागेंवहान्‌ वहन्ति । 
'इतश्व॒ लोपः परस्मैपदेष” (पा० सू० ३४५७) इतीकारलोपे लेटो$डाटो' (पा० धु० ३ [४॥९४) इत्याडागमे च॑ 
वहानिति रूप । यद्वा-तनूपो भिषजो उभौ अश्वितों सरस्वती च सुतेडभिषुते सोमे मध्वा मधुररसेन 
इन्द्रोपपोगाय रजांसि लोकानु, पुरयन्त्विति शेष:। इन्द्रियं वीर्यम्रु, इन्द्राय इन्द्राप्पायतार्थम, पथिभिमर्गिय॑ज्े- 
वहान्‌ वहन्तु । 

अध्यात्मपक्षे--तौ पूर्वोक्तावश्चिनौ अश्विवत्‌ परमसुन्दरो तनूपों शरीराणां पातारौ रक्षितारो भिषजौ 
भवरोगवैद्यो सरस्वतो च ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्री सीतोपनिषदृक्ता सीता मध्वा मधुरेण यशसा कीतिसुधया रजांसि 
लोकान्‌ दुहन्ति पुरयन्ति | इन्द्राय जीवोपलब्धिमते इन्द्रियं वीयँ॑पथिभिर्वेदिकैम गे: श्रोत्रमागै्वा वहान्‌ वहन्ति, 
व्रविष्ट: कर्णरन्ध्रेण स्वानां भावसरोरुहमु | धुनोति शमल कृष्ण: सलिलस्यथ यथा शरतु ॥' (२८५), अृण्वतां 
स्वकथां कृष्ण: पुण्यश्रवणकीर्तनः । हद्यन्तःस्थो ह्यभद्राणि विधुनोति सुहृत्‌ सताम ॥(१२।१७) इति श्रीम:द्भागवत- 
महापुराणवचनाभ्यास्‌ । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्या,, यथा भिषजा तनूपा उभा अश्विना विद्यासु शिक्षितौ स्त्रीपुर्षो सरस्वती 
च सरो बहु ज्ञानं विद्यते ययोस्‍्तों मध्वा मधुरेण द्रव्येण सुते उत्पन्नेईस्मिन्‌ जगति स्थित्वा पथिभिरिन्‍्द्राय रजांसि 
लोकान्‌ इन्द्रियं धन दध्याताघ, तथंतद्वहान्‌ वहनतु श्राप्नुवस्तु इति, तदपि यत्किव्च्चितु, सरस्वतीतिपदस्थ 
द्विवचनान्तत्वानुपपत्ते: । पूर्वंसवर्णात्‌ सिद्धेंअपि द्विवचनान्तत्वेडख्विनावित्यस्यस्त्रीपुर्षो” इति व्याख्यानस्य 
निर्मुलत्वातु  अश्विनौ, भिषजौ, नासत्यौ--इंतिशब्दानां देव विशेषयो: प्रसिद्ध: । तथा चाहामरसिंह:-- स्वर्वेद्या- 
वश्िनीसुतौ। नासत्यावश्विनों दखावाश्िनेयों च तावुभौ ॥' (११५१) इति । गौणार्थल्वेईपि तद्वतु सुन्दरी पुरुषों 
विवक्षितो, न तु स्त्रीपुर्षो । न चात्र द्विचनस्थ स्वारस्य व्यावृत्त्यं वा दृश्यते | सुते जगतीत्यस्थापि पदक्ृत्य॑ 
न पश्याम:, तदनुक्तावपि तात्स्थ्यातु। न चर मनुष्या राज्ञे लोकानु धनं च धारयन्ति ॥ ५६ ॥ 


| प्‌ । | 
इन्द्रायेन्द/ सरस्वती नराश(से न नग्नहुम्‌ । 
छू ७ | 
अधोतासश्विना मध॑ भेषजं भिषजा सुते ॥ ५७ ॥ 


सन्त्रार्थ--सरस्वती ने यज्ञ के साथ इन्द्र के निभित्त सोम नामक महान्‌ ओषधि के कन्द को धारण किया 
और वैद्य अश्विनीकुमारों ने अभिषुत होने पर इस सुर ओषधि को धारण किया ॥ ५७ ॥ 
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सरस्वती नराशंसेन, नरा आशंसन्ति प्रशंसन्ति देवान्‌ यत्र स यज्ञ:, यज्ञेत सह इन्द्राय इन्द्राथ॑मिन्दुं सोम॑ 

नग्नहुं सुराकन्दं पूर्वोक्तमधाद धृतवती । अधातामित्युत्तराधंक्रियाया व्यत्ययेनाधादिति पूर्वार्धेषपि योजनम्‌ । किज्न्च, 

भिषजो अश्विनों सुते सोमेडइभिषुते सति भधु मधुरं भेषजमौषधमधातां धारितवन्तौ। यद्वा सरस्वतो इन्द्राय 

इन्द्रा्थमिन्द सोममभिषुणोदिति वाक्यपूर्ति: कर्तव्या। कींदृशी सरस्वती ? नराशंसेन यज्ञेत सहिता। अश्विनौ 
च सुते सोमे सुरायां मध्ररसरूपं भेषजमधातां धारितवन्तो । कीदृशी तौ ? भिषजौ वेचौ |. * 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्राय परमात्मने इन्दं सोम॑ प्रेमामृतरसं सरस्वती विज्ञानजननी भक्तिरधाद्‌ धघृतवतो । 
कीदृशी सा ? नराशंसेन यज्ञेन कमंणा युक्ता सती, 'वर्णाश्रमाचारवता पुरुषेण पर: पुमान्‌ । विष्णुराराध्यते पन्‍्था 
नान्‍्यस्तत्तोषकारक: ॥” (वि० पु० ३।८।९) इत्युक्ते:। कीदृशमिन्दुस्‌ ? नग्नहं नग्ना वीतरागा अपि ह्यन्ते 
बलादाकृष्यन्ते येन ते तादूशम्‌ । अश्विनौ च ज्ञानवेराग्ये सुते सोमे प्रेम्णि मधु भेषजमधातां धारितवन्तौ, ताभ्यां 
प्रेम्णि मा्धु्यातिशयाधानात्‌ । 


दयानन्दस्तु--'अश्विना भिषजेन्द्राय दुःखदारणाय सुते मध्‌ भेषजमधाताम्‌। नराशंसेन नरे: स्तुतेन' 
सरस्वती नग्नहुमिन्दुमेश्वयमादधातु | यो नन्‍्दयति स नग्नः, तमाददातीति नग्नहुस्तम्‌” इत्ति, तदपि यत्किव्न्चित, 
अश्विनाविति द्विवचनस्थ निष्प्रयोजनत्वापत्ते:। यो नन्‍्दयति स नन्दनों भवति न नग्नः, कथडि्चित्‌ तत्सम्पादनं 
श्रुतिष बलात्कार एव। नराशंसेन नरे: प्रशंसितेन बचनेनेत्यत्रापि कि बीजम ? नरेः प्रशंसिता अन्ये5पि पदार्था: 


सन्‍्तीति तेन वचनग्रहणे का विनिगमनेति तव निरूपणाशक्तेः || ५७ | 


आजुद्वांना सरस्वतोद्धायिन्द्रियणि बीयम्‌ । 
के ंरि +. के. के 
इडामिरश्विनाविष ७ समूज (४ स(/रथि दंधु:॥ ५८ ॥ 


भन्त्राथं--इल्‍द को बुलाती हुई देवी सरस्वती और वंञ्य अश्विनीकुमार इन्द्र के निमित्त चक्षु आदि इन्द्रियों 
और उनकी सामथ्यं को स्थापित करते हैं। गो आदि पशुधन, अन्न, वही आदि रस और धन को भोये स्थापित 
करते हैं ।। ५८ ॥ 


आजुद्धाना भाह्वययतीति आजुद्दाना, 'छन्दर्सि लुडलुडालिट:” (पा० स० ३॥४। ६) इति कालसामान्ये 
धात्वथथंमात्रे लिट, लिटः कानचि सम्प्रसारणे द्वित्वे च रूपम्‌ । अर्थाद्‌ इन्द्रमाह्नयन्ती सरस्वती अश्विना चेन्द्राय 
इन्द्रियाणि चक्षुरादीनि वीय॑ वीरकर्मं सामथ्य॑ँ च सन्दधु: । इडाभियंज्ञियाभि्ेतुभूताभि: पशुभि: सह इषमभीष्ठ- 
मनन सन्दधुः, 'पशवों वा इडा” (श० १|८।११२) इति श्रुते:। ऊर्ज तद॒पसेचनं च दध्यादि सन्दधु:, रयि धर्नं 
च सन्दधु: | अश्वितों सरस्वती च इन्द्रायेतानि चक्षुरादीनि दद्रित्यर्थ: । 

« अध्यात्मपक्षे--आजुद्धाना परमात्मानमाह्यन्ती सरस्वती पूर्वोक्तभक्तिमन्दाकिनी इन्द्राय दीपिमते 
भक्तायेन्द्रयणि भगवतो दिव्यरूपदर्शनक्षमाणि चक्षुरादीनि वोर्य सामथ्यं च अधात्‌ | अश्विनौ ज्ञानवैराग्यौ 
भिषजो सरस्वती च इडाभिवेदवेदान्तलक्षणाभिर्वाग्भिः, इषमभिलूषितमन्तं भगवन्माधुर्यादिकमूर्ज' दाढ रथि 
धनं च देवीं सम्पदं सन्दधुः । 

दयानन्दस्तु-- भाजुद्धाना सरस्वती प्रशस्तज्ञानवती स्त्रीन्द्रायेन्द्रयाणि बीय॑ चाश्विनाविडाभिरोष- 
धिभिरिषं समूज॑ रथिं सन्दधु: इति, तदपि न युक्तम्‌, शब्दानामर्थापने निरड्भुशत्वात्‌, इन्द्रपदस्य यथेष्टार्थाड्री - 
करणस्यथ निर्मूलत्वात्‌ इन्द्राय पत्ये! इत्यप्यसज्भतमेव, सर्वस्य पत्यु: परमेश्वयंवत््वायोगाच्च | इन्द्रियशब्दः 
सुवर्णादिपरः, वीय॑ँ घृतादिपरस्‌, इडाशब्द ओषधिपर इत्येततु स्व॑मर्थकरणे स्वातन्त्यमेव | ५८ |। 
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अश्विना नर्मचेः संत₹/ सोम॑(/ श॒क्र॑ परिज्रतां । 
सरस्वती तमाभरद्‌ बहिषेन्द्रांय पातंवे ॥ ५९ ॥ 


सन्त्रा्थं--अश्विनोकुमा रो के द्वारा मझहान्‌ औषधियों के रस के साथ अभिषुत पवित्र धोम को नमुचि असुर 
के पास से सरस्वती ने हरण कर लिया, उसको इन्द्र की रक्षा के निमित्त कुशाओं पर स्थापित किया ॥ ५९ || 


अश्विनो परिखुता सुरया सह सुतमभिषुत॑ शुक्र शुद्धममलिनं सोम नमुचेस्तन्नाम्नोउ्सुरात्‌ सकाशाद्‌ 
आहरताम । सरस्वती च तमेव सोम बहिषा स्तरणार्थेन दर्भग सह आभरत्‌ भाहरत्‌, आहृतवती । किमर्थम्‌ ? 
इन्द्राय पातवे इन्द्रस्य पानाथंस्‌ । तुमर्थे तुमर्थे सेसेन ““*” (पा० सु० ३४९) इति तवेडप्रत्यय: । 

अध्यात्मपक्षे--अश्विवत्‌ परममनोहरे सर्वाधिव्याधिविनाशिनी ज्ञानवैराम्ये नमुचेरज्ञानरूपादसुरात्‌ 
सकाशात्‌ परिखुता विश्वविस्मारक्रेण मादकगुणेव सह सोम॑ प्रेमामृतं श॒क्रमाहरताम । सरस्वती भक्तिमन्दाकिनी 
बहिषा यज्ञेन तज्जन्येन शुभादष्टन सह तमाभरत्‌ पोषणं कृतवती । किमर्थंस्‌ ? इन्द्रस्थ परमात्मनः पातवे पानाय । 
प्रेमामृतभोकता भगवानेव । 

दयातन्दस्तु--यो परिरुता परितों गच्छन्ती अश्विता अश्विनौ सरस्वती च बहिषा सुखवर्धकेन कर्मणा 
इन्द्राय नमुचेरसाध्यरोगस्थ निवारणाय च शुक्र सुतं सोम सोमाद्योषधिगणं पातवे तमाभरत्‌, सदा तावेब 
सुखिनो” इति, तदपि न, व्यक्तिविशेषस्य घटनावर्णनाय वेदस्थाप्रवृत्तेग, अश्विसरस्वत्यादिपदानां त्वदुक्तार्थताया 
निमृलत्वात्‌ ॥ ५९ ॥ 


कवष्यो न व्यच॑स्वतीरश्विभ्यां न दुरो दिश॑: । 
है ॥ ञ््‌ ४ [ 
इन्द्रो न रोदसी उभे दहे कामान्‌ सरस्वतो ॥ ६० ॥ 


सन्त्रा्थं--अख्विनीकुमारों के साथ सरस्वती ने और इन्द्र ने भो दोनों द्यावापुथिवी, छिद्रयुक्त, अवकाश- 
युक्त बज्ञीय द्वार एवं सब्र दिशाओं से कासनाओं को दुह्ा || ६० ॥। 


अस्थामृचि त्रयो नकारा: समुच्चयार्थीया:। अश्विभ्यां न अश्विभ्यां च सहिता सरस्वती इन्द्रो न 
इन्द्रश्न उभे रोदसी टद्यावापृथिव्यों कामान्‌ दुहे दुग्धे, दुहेढ्िकर्मकत्वात्‌। द्यावापृथिवीभ्यां सकाशादिन्द्रो3- 
ख्विभ्यां सरस्वती च कामात्‌ अभिलषितपदार्थात्‌ प्रपुरयतीत्यर्थ: | 'अकथित॑ च! (पा० सु० १४५१) इति द्वारां 
दिशां रोदसोश्व कर्मत्वम्‌। तथेव दुरो द्वार:, यज्ञगृहद्वारेभ्यों दिशो दिग्भ्यश्व सकाशात्‌ कामान्‌ दोग्धि। 
कीदुदयों द्वार: ? कवष्यः, 'कुष निष्कर्ष, निष्कर्षों बहिनिःसारणस्‌। 'सर्वधातुम्योज्सुन! (उ० ४१९०) 
इत्यसुनुप्रत्ययः षकारलोपश्व, कुषिता: सच्छिद्रा:। तथा व्यचस्वतोः, व्यचनं व्यचोह्वकाश:, तद्गत्यः । 

अध्यात्मपक्षे--पूर्वोक्ताभ्यामश्विश्यां ज्ञानवेराग्याभ्यां सहिता सरस्वती, ज्ञानवेराग्ययुक्ता भक्तिरिति 
यावतु। इन्द्रो भजनीयों भगवांश्व उभे रोदसी उभाभ्यां द्यावापृथिवीशभ्यां सकाशाद्‌ दिशो दिग्स्‍्य! सकाशाद्‌ दुरो 
यज्ञगृहद्वार्भ्यश्व सकाशाद्‌ भक्ताय कामान्‌ दोग्धि। सर्वा दिश्यः सर्वा द्वारो द्यावापृथिव्यात्मक॑ सर्व जगत्‌ तेषां 
कृपया कामपुरकाणि भवन्तोत्यर्थ : | ह 

दयानन्दस्तु-- सरस्वत्यहमिन्द्रो न इव अशिभ्यां सुर्यचन्द्रमोभ्यां न इव व्यचस्वतीव्याप्तिमत्य: कवष्य: 
प्रशस्ता दिशों न इव दुरो न उभे रोदसी न वा कामानु दुह्े पिपमि, यथा विद्युतु सुर्यंचन्द्रमोभ्यां प्रशस्ता दिशों 


्, 
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द्वार उभे रोदसी दोग्धि, अन्धका रमपनोद्य प्रकाशेन पुरयति, भूमिप्रकाशों धरति, तथाहँ सरस्वती श्रेष्नज्ञानवती 
कामान्‌ पिपर्मत्यर्थ:' इति, तदप्यसद्भतम्‌, विद्युत: स्वातन्त्र्यायोगेन सूर्यचन्द्रयोस्तत्करणत्वासम्भवात्‌, दार्ट्रन्ति5- 


श्विवत्‌ करणानुपलब्धेश्व | अनुपलम्भपराहतश्व दा्ष्टान्त: ॥ ६० ॥ 


| + 
उषासानक्तंमश्विना दिवेन्द्र!!/ सायमिन्द्रियें: । . 
सड्जानाने सपेशसा समंञ्जात सरं॑स्वत्या ॥ ६१॥ 


मन्त्राथं---सरस्वती के साथ अभ्विनोंकुसार एकसत होकर सुन्दर रूप वाले उधाकाल, रात्रि-दिन और 
सायंफाल के समय हन्द्र को सामथ्य से संयुक्त फरते हैं ॥॥ ६१ ॥। 


हे अश्विनौ, उषासानक्ता उषाश्व आदित्यप्रभा च नक्त च रात्रिव्वेत्युषासानक्तम्‌। दिवा दिने साय॑ 
सायड्ाले च इन्द्रमिन्द्रियेवीयं: सह सरस्वत्या च सह समज्जाते संश्लेषयत: । सातत्याभिप्रायमेतत्‌ । कीदृश्यौ ? 
सञजानाने सञ्जानीत इति सञ्जानाने, एकमतोभूते इत्यथ:)। सुपेशसा शोभनं पेशो रूपं॑ ययोस्ते | शुक्लेन 


उषा: कृष्णेन रात्रिश्व॒ सुरूपे । 

अध्यात्मपक्षे--अश्विनाविव दिवाहनी विद्याविद्ये इन्द्र दिवासायं रात्रिन्दिवम्‌। सततमिन्द्रियेवी्य- 
रैहिकामष्मिकाभ्युदयनि:श्रेयससादनसामर्थ्यै रिन्द्रसिन्द्रस्य परमात्मनोंज्शभूतमिन्द्रमुपलब्धिदीप्रिमन्‍्त॑ समज्जाते 
संइलेघयतः । कीदृश्यों ते? सञ्जानाने एकमतीभूते सुपेशसा सुरूपे | अविद्या विद्यासाहाय्यमाश्रित्य ऐहिका- 
मुष्मिकाभीष्ठ सम्पादयति | विद्या चार्विद्यामाश्रित्यापवर्ग सम्पादयति। विद्यांशज्ञानमन्तराविद्याइईकिड्चित्करी, 
तामन्तरा विद्याप्पकिज्चित्कर्येव । देहबुद्धयांदीनां श्रवणमननादीनां च आविद्यकत्व॑ प्रसिद्धमेव। तच्च ब्रह्मात्म- 
साक्षात्कारस्थापि जीवातुभूतस्‌ । 

दयानन्दस्तु-'हे विद्वांसः, यथा सुपेशसा$श्विना सरस्वत्योषासानक्त॑ सायं च दिवा इन्द्रियरिन्द्रस्थ 
लिज्रैरिन्द्र विद्युत॑ सञ्जानाने समज्जाते प्रकटयतः, तथा यूय॑ प्रसिद्दय्यत' इति, तदपि यत्किड्चितू, भावानभि- 
व्यक्ते!। सुख्पाभ्यां सुर्येचन्द्राभ्यां सुशिक्षितया वाचा प्रमातारी कथं जीवनलक्षणेविद्युतं . समझ्ाते प्रकटयत 
इति न स्पष्टमू। किमिन्द्रे जीवलक्षणानि ज्ञानानि सन्ति ” न थ॒ तथाल्वं तत्र दृश्यते, विद्युतो जडत्वेन 


तदसम्भवात्‌ ॥ ६१ ॥ » 


पातं नो अश्विना दिवां पाहि नक्त१! सरस्वति । 
देव्यां होतारा भिषजा पातमिन्द्र(! सर्चा सुते ॥ ६२ ॥ 


शक 


मम्त्राथं--हे अश्विनीकुमारों | आप लोग दिन में हमारो रक्षा करो | हे सरस्वतो देवी ! आप हमारो रात्रि 
में रक्षा करें । हे देव सम्बन्धी होता एवं वेच्य अश्विनीकुमारों ! सोम के अभिषुत होने पर आप सब इकट॒ठे होकर इन्द्र 


फी रक्षा करे ॥ ६२ ॥। ़ 
* हे अश्विना अश्विनो, दिवा दिवसे नोअ्स्मान्‌ युवां पातं रक्षतस्‌। है सरस्वति, ज्ञानविज्ञानाधिपष्ात्रि 
पहाशकते, हे दैव्या देव्यौ देवसम्बन्धिनों होतारा होतारी भिषजा भिषजो देववैद्यो, सुते सोमेइभिषुते सति सचा 


सह एक़ीभूय युवामिन्द्रं पात॑ विखस्तमिन्द्रियादिसन्धानेन रक्षतमर्‌ । 
्हं 
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अध्यात्मपक्षे--हे ज्ञानवेराग्ये, उषासानक्तं दिवारात्रौ विद्यादशायामविद्यादशायां च नोख्स्मान्‌ पात॑ 
रक्षत्र । हे सरस्वति, त्वं च नक्त पाहि। हे देव्यौं प्रमात्मसम्बन्धिनों होतारों जीवानां कल्याणाय भाह्वातारौ, 
युवां सुते उत्पन्ने आविर्भुते प्रेम्ण सचा सह एकीभूय यूयमिन्द्रं पातस्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे देव्यो अश्विन, युवां दिवानक्त नः पातम् । है सरस्वति, नः पाहि। हे होतारौ, 
सचा भिषजा सुत इन्द्र पातमभ् इति, तदपि न सद्भतसु, अश्विनोद्वित्वस्थ सरस्वत्या एकत्वस्थासामझस्यातु, 
इन्द्रपदस्थ सोमलता कथमथ्थ इत्यनुक्तेश्व || ६२ ॥| 


| 
तिस्रस्त्रेधा सरस्वत्यश्विना भारतोर्डा। 
ीत्न । € 
तीत्रं प॑रित्ुता सोमसिन्द्रांप सुघुवर्मदस ॥ ६३ ॥॥- 


सन्त्राथं--तोस प्रकार से स्थित सरस्वती, अध्विनोकुमार और इंडा--ये तीव देवता सोम का अभिषवण करते 
हैं, अर्थात्‌ मध्यस्थान में सरस्वती, चुलोक में भारती और पृथ्वी पर इड़ा--ये तोनों देवियाँ अश्विनोकुमारों के द्वारा 
महोषध के रस से युक्त अधिक ह्षित करने बाले सोम का अभिषवण करते हैं ॥ ६३ ॥ 


तिल्नो देव्य!, अश्विना अश्वििनौ च परिखुता सरया सह सोममिन्द्राय सुधृवुरभिषुतवन्त!। कास्ता- 
स्तिस्रो देव्य: ? इत्यत आह--सरस्वती, भारती, इडा च। कोद्श्यस्ता: ? ज्रेधा स्थिता इति शेष:। सरस्वती 
मध्यस्थाना, भारती आदित्यप्रभा युस्थाना, इडा पृथिवीस्थाना । कीदुशं सोम॑ सुषुवुः ? तीत्र पदुतमं बुद्धयादि- 
पाटवकरम्‌, मर्द तपंणं तुप्तिकरम्> मदजनक॑ वा । 

अध्यात्मपक्षे--अश्विनी, सरस्वती सुषुम्तास्था, इडा चन्द्रनाडीगता, भारती सूयंनाडोगता तिख्रो 
देव्यस्त्रेधा स्थिता उद्दोधिता: परिखुता विश्वविस्मारकेण मादनगुणेन युक्‍त॑ सोम प्रेमामृतरसं सुधुवुरुत्पादितवत्यः । 
कीदृशं सोमम्‌ ? तीत्र सर्वेन्द्रियपाटबकरं॑ मर्द पूर्णतृप्तिजनक॑ च। 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, यथा सरस्वती भारती इडा तिस्नोडख्ििनौ च इन्द्रायथ परिखुता तीक्र॑ मद॑ 
सोमम, त्रिधा सुषुबु3, तथा यूयमपि सुषनोत” इति, तदपि यत्किड्चितू, असज्भुतेः, ओषधिरससम्पादने चेतावतामुप- 
योगनेरथंक्यातू। न च वाचस्तत्रोपयोग:। सिद्धान्ते तु महाभागस्येन्द्रस्य हविरपि पृष्णो हस्ताभ्यामश्िनोर्बाहुभ्यां 
सम्पादते | तथेव तस्थ सोमाभिषवेषपि विशिष्टानां देवीनामश्विनोश्वोपयोगः दिलष्टतर: ॥ ६३ || 


भश्विनां भेषज मध्‌ भेषज नः सर॑स्वती। 
इन्द्र त्वष्टा यशः श्रियं/ रूप(/ रूपमधुः सते ॥ ६५ ॥ 


सन्त्राथं-प्तोम का अभिषव होने पर अश्विनीकुमार ने बलवान्‌ इन्द्र में महौषधि रस, सरस्वती ने मधुरूप 
ओषध, त्वष्टा देवता ने कोति, लक्ष्मी और अनेक प्रकार के रूप स्थापित किये ॥ ६४ ॥ 


अश्विनों नासत्यौ नोअ्मत्सम्बन्धिनी सरस्वती त्वष्टा प्रयाजदेवता च इन्द्रे एतानि वस्तूनि अधु- 
रदघु:, स्थापयामासु।। कानोत्यत आह--भेषजमौषध॑ मधु मधुरूपं भेषजं च यश्ञः कीति श्रियं लक्ष्मी रूप रूप॑ 
नानाविध रूप॑ च, “नित्यवीप्सयो:' (पा० सु० ८१४) इति रूपशब्दस्थ द्वित्वम्‌ू। कस्मिन्नवसरे इति चेत्‌, 
तन्नाह--सुते सोमेउभिषुते सति । द | 
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* अध्यात्मपक्षे--इन्द्रे भगवन्मागंप्रवुत्ते जीवे अश्विनौ शास्त्राचार्यो भेषजं सरस्वती तज्जनिता उपासना- 
लक्षणा विद्या भेषजं पाशविककामकर्मज्ञाननिवत्तंक वेदिककामकर्मज्ञानरूपमौषधं मधु भेषजं मधुर भेषजमु 
अनुरागरसमदधु:। त्वष्टाच तैरनुकूलितो विश्वविधाता यशः श्रियं रूप॑ विविधं रूपमदधात्‌ धारितवान्‌ । 
कदा चैतत्‌ ? सुते सोमे भगवस्प्रेमाड्ुरे जाते सति ॥ ६४ ॥ 


ऋतथेन्द्रों वन॒स्पतिंः शशमरानः पंरिखुतां। 
ओ। ५ ॥ 
कोलालमश्विभ्यां मध' दुहे धनुः सरस्वतो ॥ ६५॥ 


 मन्त्र[र्थ-- प्रयाज देवता इन्द्र की स्तुति करता हुआ, प्रत्येक ऋतु में महोषध के रस के साथ अन्न के रस को 
इन्द्र के निभित्त देता है तथा अश्विनोकुमारों सहित सरस्वती धेनुरूप होकर इन्द्र के निमित्त मधु को दुहतो है ॥। ६५ ॥ 


वनस्पति: प्रयाजदेव: शशमानः संशममान:, स्तुवन्निति यावत्‌ । ऋतुथा ऋतो ऋतो काले काले, ऋतो 
ऋतौ काले काले' (निरु० ८१७) इति यास्क:। परिखुता सुरया सह कीलालमन्न रसमिन्द्र इन्द्राय इन्द्रार्थम्‌ | 
चतुर्थ्यकवचनस्य 'सुपां सुलुक्‌' (पा० सु० ७१२९) इति सु:। सरस्वती अश्विर्भ्या सह पेनुभृत्वा मधु दुह्टे दुग्धे । 

अध्यात्मपक्षे--वनस्पतिः, तदुपलक्षितवृक्षसम्‌ हः, स्तुवन्‌ परिखुता मादकेन गुणेन युक्त कीलालं दिव्य- 
मनन्‍नरसमृतुथा यथाकालं इन्द्राय इन्द्राथ॑ श्रीरामा्थ दुहे दुग्पे। अश्विभ्यां सहिता सरस्वती धेनुभूत्वा इन्द्राय 
मधु दुहे दुग्पे । भुशुण्डीरामायणादौ बरणितं रामचरितमानसे४पि च यद्‌ ऋतुकालानप्रतीक्ष्येव सर्वेडपि तरवस्तदा 
श्रीरामार्थ फलिनो जाता:, अवस्थाश्वानपेक्ष्यापि । 


दयानन्दस्तु--'यथा घेनु: सरस्वती परिखुता सहर्तुथा शशमान इन्द्रों वनस्पतिमंधु कीलालमश्रिभ्यां 
कामानु दोग्धि तथाहं दुहदे! इति, तदपि यत्किश्वितु, असम्बद्धत्वातु । भावार्थस्तु सवंधापि मूलाक्षरासंस्पर्शी ॥६५॥ 


रू | 
गोभिन सोससश्विना सासरेण परिखुता। 
समंधात९/ सरंस्वत्या स्वाहेन्द्रे! सतं भधु ॥ ६६ ॥ 


भन्त्रार्थ -हे अश्विनोकुमारों | आप लोग सरस्वतों के साथ दूध, घुत आदि के द्वारा भहोषधों के रस से 
अभिषुत॑ मधुर सोस को इन्द्र के निभित्त स्थापित करें, जिससे कि इनको श्रेष्ठ आऑहुति दी जाय ॥ ६६॥ 


«५ हे अश्विना अश्विनो, मासरेण पूर्वोक्तेन परिखुता सह गोभिन॑ गोप्रभुतिपशुभिश्व सह। नश्वार्थ | सुत- 
मभिषुतं सोम॑ मधु च इन्द्रे युवां समधातं समारोपयतम्‌। न केवल युवामेव, किन्तु सरस्वत्या सह स्वाहा 
स्वाहाकृतिभिश्व प्रयाजदेवेश्व सह युवां समधातम्‌ । यद्वा--हे स्वाहाकृतय: प्रयाजदेवा:, यूयं सरस्वत्या सह इन्द्र 
सुतं मधु समधात समारोपयतैति वचनव्यत्ययः । रा 

अध्यात्मपक्षे--हें अश्विनौ सिद्धसाधकौ, युर्वां गोभिन गोविकारैर्दधिदुग्धधुतेः, मासरेण परिस्रता च 
' सह सोममिन्द्रे समधातसु। न केवल युवाम्ू, किन्तु सरस्वत्या स्वाह्कृतिभि: सह सर्वे: संभावेभंगवानिन्द्रः 
समाराध्यत इत्यथं: । 
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दयानन्दस्तु-- हे अश्विना, परिखुता मासरेण प्रमितेन मण्डेन परिख्॒ता सर्वतों मधुरादिर्सेन सरस्वत्या 
स्वाहेन्द्रे गोभि्दृग्धादिभि।, न इब सुतं मधु सोम॑ युवां समधातम्‌ इति, तदपि यत्किड्चितु, ओषधिरसधारणे 
वाण्या सम्बन्धायोगावु। शुतिसुत्रविरुद्ध च मासरपदव्याख्यानम्रु । ब्रोहिश्यामाकयोश्वरू पकत्वा तयोरोदनयोराचामी 
(उष्णोदके) 'माँड” इति भाषायास, पुृथक्‌ पात्रहयये निषिच्य अवख्राव्य तदुदक नरनहुप्रभूतिभिरचूर्ण; संसज्य 
निदध्यातू, तन्मासरप्, तस्य चूर्णसंसृष्टर्य भाचामस्य मासरमिति संज्ञा ॥ ६६ ॥ 


अश्विना हविरिन्धयं नमुचेधिया सरंस्वतो । 
आ शक्रमांसराइसु सूघमिस्द्वांपाजश्निरे ॥ ६७॥ 


सस्त्रा्थं--अश्विनीकुमार और सरस्वतो ने बुद्धिपुर्वक नधुचि नामक देत्य के यहां से” इस्द्र के निमित्त शुद्ध 
ओर बलकारक हवि एवं पुजनीय धन का आहरण किया ॥ ६७ ॥ 


अश्विना हविरिति तिल्रो वपानां याज्यानुवाक्या:” (का० श्रौ० १९६१६ )। अश्विना हविरिति प्रभुति 
तित्र ऋचस्तिसू्णां वषानां याज्यानुवाक्या: ऋ्रमणों भवन्तोति सूृत्रार्थ:। तत्मकारमाह-- प्रथमामनृच्य द्वितीया 
याज्या द्वितोयामनूच्य तृतीया याज्या तृतोयामनृच्य प्रथमा याज्या (का० श्रौ० १९६१७) इति। तथा च 
आखिनवपायागे 'अश्विना हवि: (वा० सं० २०६७) इत्यनुवाक्या, 'यमश्विना? (बा० सं० २० ६८) इति याज्या, 
सारस्वतवपायागे 'यमश्िता” (वा० सं० २०६८) इत्यनुवाक्या, तमिन्द्रम/ (वा० सं० २०६५९) इति याज्या, 
ऐन्द्रवपायागे 'तमिन्द्रमु' (वा० सं० २०६९) इत्यनुवाक्या, 'अश्विना हृवि: (वा० सं० २०६७) इति याज्येति 
सूत्रार्थ:। श्रुतिरप्येवमेवाहू। तथाहि--सर्वाः पुरोध्तुवाक्या भवन्ति सर्वा याज्याः' (दह० १२८।२॥३५), तथा 
'सर्वाः प्रथमा भवन्ति सर्वा मध्यमाः सर्वा उत्तमाः (० १२८श३५) इति। अश्विसरस्वती न्द्रदेवत्या स्तिस्रोधनु- 
प्टुभ:। अश्विना अश्वितों सरस्वती च धिया बुद्धया नमुचेनंमुचिसंज्ञकादासुरादु देत्यादिन्द्राय इन्द्राथमेतानि 
वस्तूनि भाजशिरे आजहिरे। कानि च तानोत्यत आह--ह॒वि: शुक्र शुद्धममलिनसु, तथाविधमेवेन्द्रियं वीय॑ 
मर्घ मह॒नोय॑ वसु धन च्‌ । ' 

अध्यात्मपक्षे--अश्विना शास्त्राचार्यों सरस्वती तत्संस्कृता प्रज्ञा च इन्द्राय परमेश्वरांशाय जीवात्मने 
धिया बुद्धवा आसुरादु नमुचेरज्ञानकार्यादह द्वारातु सकाशात्‌ शुक्र निर्मल ब्रह्मात्मस्वरूपं मधं महनीय॑ ज्ञावरूप॑ 
वसु धन च आाजाह्र। भहद्धारेण तादृशं स्वरूप॑ धनमपहुतमासीतू। शास्त्राचार्यों तज्जन्या विवेकबुद्धिश्व 
एतस्याहडूधरस्य सकाशातु तत्सवंमाहुत्य इन्द्राय दत्तवन्ता । 

दयानन्दस्तु--अश्विनी सुवेद्यों सरस्वती च सुशिक्षिता स्त्री घिया नमुचेरविनश्वरात्‌॒ कारणाद 
उत्पन्नात्‌ कार्याद्‌ हृविरादातुमहँमिन्द्रियं मन आसुरान्मेघातु शुक्र बीय॑ मर्घ पुज्यं बसु इन्द्राय ऐश्वर्याय आजहिरे' 
इति, तदपि निरथंकमेव, भस्पष्टल्वातू, “अविनश्वरात्‌ कारणादुत्पन्नात्‌ कार्यात्‌” इति नमुचेः पदस्य कथज्भारमर्थ 
इत्यनुक्तेः | इन्द्रपदस्य ऐग्वर्यमर्थ इत्यपि निमूल्स | ६७ ॥ 


जि 
यम श्विता सरस्वती हुविषेन्द्रमवधयन्‌ । 
स बिभेद बल स॒धं तमुचावासरे सचा ।। ६८ ॥ 


मंन्त्राथं--अश्विनो कुमार और सरस्वती ने एक मत होकर जिस इस्त्र को हथि के द्वारा बढ़ाया, उस इन्द्र ने 
असुर तमुचि के साथ विवाद पंवा करके बल और पुजनीय सेघ को विदोर्ण किया, अर्थात्‌ नमुत्ति के द्वारा रोके गये मेघों 
से मनुष्यों के कल्याण के लिये वृष्ठि कराई ॥ ६८ ॥ । 
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यमिन्द्रमश्चिना सरस्वती च हविषा अवर्धयन्‌ स इन्द्रो नमुचौ आधसुरे सचा नमुचिना असुरेण सह 
मघं महनोय॑ बल वरणीयं मेघं बलनामानमसुरं बिभेद विदारितवान्‌ । सचेत्यव्ययं सहार्थे। तद्योगाक्च विभक्ति- 
व्यत्ययः । नमुरचि मेघ॑ विदाय॑ वृद्धि कारितवानित्यर्थ: | 


अध्यात्मपक्षे-यमिन्द्रं जीवमश्विनौ शास्त्राचार्यों प्रज्ञा च हविषा ब्रह्माग्नौ समपितेन दृश्यरूपेण हविषा 
अवर्धवन्‌ । उपाध्यपनोदनेन ब्रह्मात्मना प्रादुर्भावितवन्त:, स इच्द्रोड्पोदितनानात्वतादात्म्याध्यासों नमुचिना 
तत्त्वज्ञानमन्तरा न मुज्य्यत्यात्मानमिति नमुचिरहद्धारः, तेन आसुरेण भपुषु अनात्मसु रमन्‍्ते येव तदज्ञान- 
मसुरम, तद्भवेनाहड्धारेण सह मं महनीयं बल वर बरणीयं जननमरणाविच्छेदलक्षणं संसार बिभेद 
विदारितवान्‌ | 


दयानन्दस्तु--सचाश्विना सरस्वती च नमुचावासुरे हविषा यमिन्द्रमवर्धनन्‌ स मघं बल बिभेद! 
इति, तदप्यसज्भतम्‌, मेघस्य नाशरहितकारणादुत्पत्त्यसिद्धे: । को5यमिन्द्रो य॑ं हृविषा अर्व्यादयो वर्धयन्ति, यश्व 
बलं भिनत्ति | यस्य विभेदनेन नाशः क्रियते स कर्थं पूज्य: ? पृज्यस्य च कथ्थं विनाशः क्रियते ? तस्मातु 
. स्वमेतत्‌ यत्किड्चितु ॥ ६८ ॥ 


+॥ ई 
तमिन्द्र पशवः सचाश्विनोभा सरस्वतों । 
दधांना अभ्यनूषत ह॒विषां यज्ञ इन्द्रियें: ॥ ६९ ॥ 
समन्त्रार्थं--पज्ञोय कर्म सें घत आदि के भद्भभूत पशुओं की दोनों अश्विनोकुमारों ओर सरस्वती ने 


एकमत होकर यज्ञ भें उस इन्द्र के निमित्त हुथि की कल्पना कर उसके बल ओर उत्साह को बढ़ाते हुए उसको स्तुति 
की ॥ ६९ ॥। 


तमिन्द्रं पूर्वोक्तगुणं पशव:ः कर्माज्जभूता गोमेषाजा उभौ अश्विनौ सरस्वती च सचा सहभूता: सन्‍्तों यज्ञे 
हृविषा इन्द्रियेवीयंश्व दधाना: पुष्णन्त: सन्तस्तमुक्तगुणमिन्द्रमभ्यनृूषत अवर्धयन्‌ | नूषतिवृद्धचर्थ इत्युव्वटाचार्य:, 
अस्तुवन्निति महीधराचार्यश्व । 'णू स्तवने” तौदादिक: | 


अध्यात्मपक्षे--तं पूर्वोक्तगुणमिन्द्रं पशवस्तदुपकरणभूता देहेन्द्रयादय:, अश्विनों सरस्वती च पूर्वोक्ता 
यज्ञे परमेश्वराराधनलक्षणे ब्रह्माग्नौ समर्पितिन हुविषा दधानाः पुष्णन्त:, अभ्यनूषत अभिवधयन्ति । 


दयानन्दस्तु --'हे. मनुष्याः, सचाश्विनोभा इन्द्रिये यमिन्द्रं दध्यातां तं सरस्वती दध्यातु। ये च पशवों 
दध्युस्तं हुविषा दधाना: सन्‍्तो यज्ञेश्नूषत इन्द्रियेर्धनिरिन्द्रं बलादिगुणानां धारक सोममब्व्यादयों धारयन्तु' 
इंति। व्याख्यानमेतन्निमृंलम, इन्द्रियेन्द्रशभब्दयोस्तथार्थत्वे मानाभावातु। पशवश्चव कथं त॑ धारयेयुरित्यप्य- 
स्पष्ट ॥ ६९ | 


ै & ॥ 
य इन्द्र इन्द्रियं दुधुः सविता वरुणों भगः । 
. स॒सुत्रार्मा ह॒विष्पतियंजमानाय सश्रत ॥ ७० ॥ 


मन्त्रांथं--जिनत सविता, वरुण और भग नामक देवताओं ने इन्द्र के बल को बढ़ाया, वह हृवियों का स्वामों 
. सुरक्षक इन्द्र यजमान को इच्छित पदार्थ देकर सुखी करे || ७० ॥। 
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'य इन्द्र इति पुरोडाशानां पूर्ववत्‌' (का० श्लौ० १०६ ८)। “य इन्द्र इति तिस्रस्त्रयाणां पशुपुरोडा- 
दाना याज्यानुवाक्या: पूर्ववज्ञेया:। तथाहि--य इन्द्रे! (वा० सं० २०७०), 'सविता' (वा० सं० २०७१) 
इत्यैन्द्रस्थ पशोरनुवाक्यायाज्ये । 'सविता' (बा० सं० २०७६ ), 'बरुण: क्षत्रम्! (वा० सं० २०७२) इति सावित्रस्य 
पशोरनुवाक्यायाज्ये । “वरुण: क्षत्रमु' (वा० सं० २० ।७२), 'य इन्द्रे! (बा० सं० २०७०) इति वारुणस्य पशो रनु- 
वाक्यायाज्ये इति सूत्रार्थ: | प्रत्येकमिन्द्र-सवितु-वरुणदेवत्यास्तिस्रो<तुष्टुभः । सविता वरुणो भग इति ये त्रयो 
देवा इन्द्रे इन्द्रियं द्षुर्वीय_ स्थापयामासु:, ह॒विष्पतिहं॑विषां स्वामी सुत्रामा शोभनत्राणकर इईल्ड्रा, बजमानाय 
यजमानस््‌, कर्मणि चतुर्थी, सम्वत सेवताम्, इृष्टदानेन यजमानं सुखयत्वित्यर्थः। 'षच, सेवने लोडर्थे लू, 
अडभाव आर्ष:। सचतेरेव छान्‍दसः शकार उपजन इति देवराजयज्वा । उब्बटाचार्यरीत्या तु-ये इन्द्रे इन्द्रियं 
दधुस्ते सर्वे यजमानेथ्पीन्द्रियं वीय॑ दधतीति वाक्यपतिः कार्या। भगशब्देनात्रेन्द्रों लक्ष््ते। यजमाताय यजमानस, 


ध््फ 


पुरुषवचनव्यत्ययः: | समश्वत सचतामित्यर्थ: । यश्व सुत्रामा इन्द्रो हविष्पतिः, स यजमान सम्धत सचतां सेवताम । 


अध्यात्मपक्षे--ये सविता वरुणो भग इन्द्रे जीवात्मनि इन्द्रियं वोरय॑ दधधुस्ते यजमानाय परमेश्वराचंकाय 
इन्द्रियं सामरथ्य॑ दधतीति शेषः । यो ह॒विषां पतिः स सुत्रामा यजमानाय यजमान सम्वत सचतामित्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु-- है विद्वन, य इन्द्र इन्द्रियं दधुस्ते सुखिनः स्यु:। अतो ये भगो वरुण: सविता सुत्रामा 
हविष्पतिर्जनो यजमानों थजमानायेन्द्रियं सश्वत सेवते, स प्रतिष्ठां प्राप्नुयातु” इति, तदरपि यत्किव्चितु, ऐश्वर्य धर 
दर्घुरित्यस्थ निरथथंकत्वात्‌ । 'अतो भगो भजनीयः, वरुण: श्रेष्ठ, सविता ऐ्वर्यच्छुट, सुत्रामा होमयोग्यपदार्थानां 
रक्षकों यज्ञकर्तारं सेवेत' इति केन कि दिलष्यते ॥ ७० ॥ 


सबिता वरुणो दधद्यजमानाय दाशुषे । 
६ २५ ७ है 
आद॑त्त नमुचेबंसु सत्रामा बलसिन्द्रियम्‌ ॥ ७१॥ 


सस्त्रार्थ--सुरक्षक इन्द्र ने नसुचि नाम के असुर से धन, बल और इन्द्रियों को सामरथ्य को जोत लिया, सबिता 
कोर वरुण देवता हषि देने वाले यजमान के निम्ित्त धन और बल को घारण फरते हैं ॥ ७१ ७ 


सुतआमा इन्द्रो नमुचेरसुरात्‌ सकाशाद यद्वसु धन बलमिन्द्रियं वीयँ च॒ आादत्त जग्राहं। सविता बरुणो 
भगश्न पशुपुरोडाशमन्त्रदेवाः । तन्नमुचेरानीत॑ वस्वादिक यजमानाय दधद्‌ दंधतु, ददात्वित्यर्थं:। कथम्भूताय 
यजमानाय ? दाशुषे हवींषि दत्तवते। दाशति ददातीति दाश्वानु, 'दाश्य दाने” इत्यस्मात्‌ दाश्ानुसाद्वान- 
मोढ़्वांश्व' (पा० सू० ३११२) इति कसन्तो निपातः । 


अध्यात्मपक्षे--'नमुचेरसुरातु सुत्रामा इन्द्रो जीवो बलमिन्द्रिय सामथ्य॑ चादत्त जग्राह। तत्सव॑ सविता 
जगदुत्पादको वरुणो वरणीयों दाशुषे दानादिशीलाय यजमानाय भगवदाराधकाय दधद ददातु | ज्ञाामार्गण 
ज्ञानिनों यत्प्राप्तुवन्ति, भक्ता भगवदनुग्रहेण तदेव प्राप्तुवन्तीत्यर्थ: | 


दयानन्दस्तु-- वरुण: सविता सुत्रामा दाशुषे यजमानाय व्धु दंधतः से नमुचेबंलमिन्द्रियमादत्ते” इति 
तदपि यत्किड्चितु, असम्बद्धत्वातु । वरुणादयव। किमर्थ यजमानाय वसु धारयेयु:? नमुचेर्धम॑ममुक्तवतो बल 
शिक्षितं मनश्व ते कथं गृह्वी यु: ? न चान्यस्य बल मनश्वान्ये ग्रहीतुं शक्नुवन्ति | सिद्धान्त तु सवितृवरुणादयों 
देवा महाभाग्यवन्तः समर्था अभिप्रेयन्ते । त्वया तु देवतापलापायेव वरुण उत्तमः, सविता प्रेरकः, सुत्रामा सुरक्षको 


जनोर्थ: क्रियते । न च जननमरणवन्तों जन्तवस्तत्सव॑ कतु प्रभवन्ति ॥ ७१ ॥ 


.] 
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| मार न । है | ॥ 
वरुण: क्षत्रमिन्द्रियं भगे न सविता श्रियम्‌ । 
सत्रामा यशंसा बल दर्धाना यज्ञमांशत ॥ ७२४ 


भसनन्‍्त्राथं--प्रहार से रक्षा करने को शक्ति, बल, ऐश्वर्य सहित लक्ष्मी को और यश के साथ सब प्रकार की 
सामरथ्य को यजमान में स्थापित करते हुए सविता और इन्द्र देवता इस सोन्नामणों यज्ञ को व्याप्त करते*रहते हैं । ७२॥ 


वरुण: सविता सुत्रामा इन्द्रश्व यज्ञं सोत्रामण्याख्यमाशत भक्षितवन्तो व्याप्ततन्‍्तो वा, “अश भोजलदें', 
अशूडः व्याप्तौ' इति धात्वर्धानुरोधात्‌, उभयत्रापि विकरणव्यत्ययः | कि कुर्वाणा: ? क्षत्र क्षतात्‌ त्राणसामर्थ्य॑मिन्द्रियं 
बीय॑ भगेन भाग्येन सह श्रियं लक्ष्मी यशसा सह बल च दधाना यजमाने स्थापयन्त-॥ तत्र वरुणः क्षत्रमिन्द्रियं 
च दधाति, सविता भाग्येन सह श्रियं दधाति, सुत्रामा यशों बलं च दधातीति विभागः। 


अध्यात्मपक्षे--परमेश्वर: सर्वात्मा । स एवं वरुण: सन्‌ क्षत्र क्षतत्राणकरमिन्द्रियं सामथ्यंम्, सविता 
भूत्वा भगेन सौभाग्येन युक्तां श्रियं सम्पत्तिमु, सुत्रामा सन्‌ यशसा सह बम चंके दधानो5चंन॑ गृक्लाति। तदेवं 
समष्टिरूपेणोच्यते--वरुणादयः क्षत्रादिक॑ दधाना आाशत यज्ञमइनन्ति, यज्ञमाराधनलक्षणमाशत अहनन्ति, 
गुह्स्तीत्यथः । 

दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, यथा वरणः सविता सुत्रामा सुद्योगी सभेशों भगेन सह वर्तमान क्षत्रमिन्द्रियं 
श्रियं यज्ञ व प्राप्पोति, तथा यहशासा बल दधानाः सन्‍्तो यूयमाशत' इति, तदपि यत्किड्चितु, मूले यूयमिति 
पदाभावात्‌ु । यद्यध्याहारलब्धं यूयमिति पद, तदापि यशसा सह बल दधाना इतिवत्‌ क्षत्रमिन्द्रियं भगेन श्रियं 
दधाना इति कुतो न सम्बद्धथ्ेत ? प्राप्नोतिपदं चापि मूले नास्ति, तस्माद्वेदबाह्ममेवेतत्सवंस्‌ || ७२ ॥ 


अश्विना गोभिरिन्द्रियमश्वे लिर्वोर्य बल॑स्‌ । 
ह॒विषेन्द्रए/ सर॑स्वती यज॑मानसवर्धयन्‌ ॥ ७३ ॥। 


मन्त्रार्थं--दोनों अश्विनीकुमार और सरस्वतो गो आदि पशुओं के द्वारा इन्द्रियों की दक्षिणारूप शक्षित को, 
तथा ह॒वि के हारा इन्द्र और यजसान फो सब प्रकार से बढ़ावा देते हैं | ७३ ॥ 


अश्विता गोभिरिति च हविषास्‌” (का० श्रो० १०६१९) | अश्विना गोभिरिति तिख्रों हविषां याज्यातु- 
वाक्या:। चात्‌ पूव॑बत्‌ । अर्थात्‌ अश्विना' (वा० सं० २०७३), 'ता नासत्या (वा० सं० २०७४) इत्याश्विनपशुयागे 
पुरोब्नुवाक्यायाज्ये । ता नासत्या' (वा० सं० २०७४), ता भिषजा' (वा० सं० २०। ७५) इति सारस्वतपशुयागे 
पुरोजनुवाक्यायाज्ये, 'ता भिषजा' (वा० सं० २०७५), अश्विना गोभि! (वा० सं० २०७३) इत्येन्द्रपशुयागे 
पुरोध्नुवाक्यायाज्ये इति सृत्रार्थ: । अश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्यास्तित्रोध्नुष्टुभ:। अश्विना अश्विनो सरस्वती च इन्द्र 
यजमानं च॑ गोभिग॑वादिभिः पशुभि।, इन्द्रियमिन्द्रियिण, विभक्तिव्यत्ययः, इन्द्रियपाटवेन, अब्वेभिरश्वेरदक्षिणा- 
रूपैः, वीय॑ बल॑ वीयेंण मनःसामर्थ्येन बलेन शरीरदाढर्थेन हविषा पशुपुरोडाशेन च अवर्धयन्‌ । इन्द्रस्य वर्ध॑न॑ तृप्ति, 
यज्ञमानस्य वर्धनं धनपृत्रपश्चादिपुष्ि: । द 


अध्यात्मपक्षे--अश्विनौ सरस्वती च शास्त्राचार्यों विद्या च इन्द्र परमात्मानं यजमानं च गोविकारें- 
देग्धदध्याज्यादिभि:, इन्द्रियेण वीयेंग, अश्वैरश्ादिदक्षिणाभि), वोर्येण मनःसामर्थ्यन, बलेन शरीरदाढर्थेन, हविषा 
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पुरोडाशादिना अवर्धयन्‌ । तत्ततकरणकमाराधन परमेश्वरस्प तृप्यथ॑ यजमानस्य गवादिय्राप्त्यथंम्र | तत्तद्रपापन्ने: 
परमात्मेव वा इन्द्र देवं यजमानं च वर्धयति । 


दयानन्दस्तु--अश्विना सरस्वती गोभिरश्रेभिहंविषेन्द्रियं बोय बलमिन्द्र यजमानमवर्धयन्‌” इति, तदपि 
न, निष्प्रमाणत्वातु। अद्ब्यादयोड्श्वादिभि: कथं यजमानं वर्धयिष्यस्ति ? मनृष्ये तादृशसामर्थ्याभावात्‌ । 
हविषा<ड्री कृतेन पुरुषार्थेनेति कथमर्थ: ? हु दानादनयो: इति धातुरीत्याउज्धीकाराथंताया युक्तत्वेषपि पुरुषार्थता 
कं युक्ता ? इति स्त्रेव विप्रतिपत्तय) ॥ ७३ ॥ 


4 | ( क् गी 
ता नासत्या सपेशसा हिरण्यवर्तती नर । 
सरस्वती ह॒विष्मतीन्द्र कमंसु नोउबत ॥ ७४ ॥ 


सनन्‍्त्राथं--सुवर्ण मार्ग से विचरण करने वाले, सुन्दर रूप बाले नराफार थे दोनों अश्विनीकुमार, हवि को 
समृद्ध करने वाली सरस्वतो और है इन्द्र, आप सब इस सोन्नामणी यज्ञरूप कर में हमारी रक्षा करें । ७४ ॥ 


ता नासत्या तो तासत्यों न असत्यो, किन्तु सत्यावेव अश्विनों, सुपेशसा सुपेशसो सुष्ठु शोभन॑ पेशो रूप॑ 
ययोस्तो सुरूषी, हिरण्यवर्तनो हिरण्यदानोपलक्षितों वर्तनिर्माों ययोस्तौ, हिरण्योपलक्षितों वर्तनिर्मागों ययोस्तो, 
यत्र पथि गच्छतस्तत्र तत्र हिरण्यमेव सम्पच्चते, नरा नरौ नृगुणयुक्तो नराकारौ वा, हविष्मती हविरस्ति यस्या: 
सा, सरस्वती च कर्मसु सौत्रामण्यादियागेषु, नोहस्मानवत अवन्तु रक्षन्तु, पुरुषव्यत्यय: । हे इन्द्र, स्वमपि करमंसु 
वर्तमानान्‌ नो5स्मानवत अब, वचनव्यत्ययः । अत्र त्रयः पादाः परोक्षक्ृता:, चतुर्थस्तु प्रत्यक्षकृत: । 


अध्यात्मपक्षे--तो रामलक्ष्मणों तासत्यों अश्विनाविव सुन्दरी ध्रवसत्यो च। सरस्वती ज्ञानविज्ञाना- 
घिछात्री सीता च कर्मसु कर्मफलेषु वर्तमानानस्मानवत अवन्तु । कीदृशी तो ? सुपेशसौ दिव्यरूपवन्तौ सुवर्णमर- 
कतावपि यदीययतिद्य॒तिमन्तो, हिरण्पवर्तनी हिरण्यादिरत्नोपलक्षितलक्ष्मीलाडिलछतपन्थानौ, नरा नरी नराकारी। 
सरस्वती च कीदुशी ? हविष्मती, हविरुपलक्षितघनधान्याधिष्ठात्री महालक्ष्मीरूपा । एवं परोक्षमुक्त्वा प्रत्यक्षमेव 
भगवन्तं पश्यन्नषिराह--है इन्द्र ! परमैश्वर्ययुक्त श्रीलक्ष्मणान्वित राम, त्व॑ कर्मंसु संसारे वर्तमानान्‌, उपासनात्मकेषु 
कमंसु वर्तमानान्‌ वा नो5स्मान्‌ अब । 

दयानन्दस्तु-हि इन्द्र विद्वन्‌ ! ता तौ सुपेशसा सुरूपौ हिरण्यवर्तनी हिरण्यं सुवर्ण बतंयतो नरा 
सर्वगुणाां नेतारी अध्यापकोपदेशकौ हविष्मती सरस्वती त्वं च कमंसु नोउस्मानवत” इति, तदपि यत्किड्चचित, 
अध्यापकादीनां रक्षायां विनियोगायोगात्‌, हिन्दीभाष्यविरोधाच्च | तत्र तु सुवर्णवर्तयिन्री सरस्वत्यभिप्रेता । 
प्रसिद्धान्‌ देवविशेषानुपेक्ष्य मनुष्यपरत्वव्याख्यानं मन्‍्त्राणां छोकायतीकरणमेव || ७४ ॥| द ५ 


सं! | 
ता भिषजां सकमणा सा सदुधा सर॑स्वती । 
स॒वृत्रहा शतक्रतरिन्द्रांय दधरिन्द्रियम्‌ ॥ ७५॥ 


सनन्‍्त्रार्थ--वे सुन्दर कर्म वाले वेच्च अश्विनोकुमार, वहु कामदुघा सरस्वती और वत्नासुर का वध करने वाला 
इन्द्र ऐश्वयंवान्‌ यजमान को इन्द्रियों को शक्ति को बढ़ावें ॥ ७५ ॥ ' 


/ 
म० ७५-७७ ] + वेदारथपारिजातभाष्यसहिता ३५३ 


ता भिषजा तौ भिषजौ सुरवेद्यो अश्विनौ, सा च प्रसिद्धा ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्री सरस्वती, स प्रसिद्ध 
वृत्रहा शतक्रतुः, शत बहुनि कर्माणि वृत्रवधादीनि यस्थ स बहुकर्मा, इन्द्राय इन्द्रियं वीर्य दधु:। ननु वृत्रहा 
शतक्रतुरिन्द्राय इन्द्रियं दधुरिति विरुद्धमिति चेन्न, कल्पान्तरीय इन्द्र एतत्कल्पश्रभवाय ददातीत्यदीष: | स 
एकधा द्विधा बहुधापि भवेत्‌ | यद्वा-देवानामचिन्त्यशक्तित्वेत माहाभाग्याद दातृरूपेण पात्ररूपेण च बहुभवन 
ज्ञेयम। कीदृशौ भिषजो ? सुकर्मणा सुकर्माणों शोभनं चिकित्सालक्षणं कर्म॑ ययोसस्‍्ती । कोंदृशी सरस्वती ? 
सुदुधा या सुष्ठु दुग्घे सा सुदुधा सुदोहना । हे 

अध्यात्मपक्षे--ता भिषजा तौ भिषजौ भवरोगवेद्यौ सुकमंणा सुकर्माणों रामलक्ष्मणो सुदूधा सुदोहना 
सीता सरस्वती स वृत्रहा शतक्रतुरिन्द्र इन्द्राय देवराजाय इन्द्रियं वीर्य दधु), रावणवधादिभिरिन्द्रस्थेव बलवुद्धे:। 
इन्द्रस्य रथप्रेषणेनब्तत्र साहाय्यमस्त्येवेत्यभेदेशपि परस्परमुपकार्योपका रकभाव: । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, यथा तो भिषजों सुकमंणा सुकर्माणो सा सुदुधा सरस्वती स वृत्रहैव 
शतक्रतुरतुलप्रश्नव्चेन्द्रायेन्द्रियं दधु, तथा यूयमप्याचरत इति, तदपि यत्किज्चितु, भिषजोद्ित्वस्थ सरस्वत्या 
एकल्वस्य च निनिमित्तत्वापत्ते, इन्द्रशब्दस्थेश्चर्यार्थत्वस्य निष्प्रमाणकत्वाच्च || ७५॥ 


युवए/ स॒रामंभश्विना नमृंचाबासरे सर्चा। 
विपिपानाः संरस्वतोन्द्र कर्मस्वावत ॥ ७६॥ 


मन्त्राथं--हे अश्विनीकुमारों और हे सरस्वतो देवी ! आप सब एकमत होकर नमुचि असुर के यहाँ विद्यमान 


महौषधों के रसपुक्त प्रहों को उसके यहाँ से लाकर स्वयं उसका पान करते हुए इस यज्ञ कर्म में उसको रक्षा करे ॥७६॥। 


'ग्रहाणां युव९७_ सराम॑ पृत्रमिवेति! (का० श्रौ० १९॥६।२०)। त्रयाणां पयोग्रहार्णां सुराग्रहार्णां च 
युव९४ सुराममिति पुरोध्नुवाक्या, 'पुत्रमिव! (मा० सं० २०७७) इति याज्येति सूत्रार्थ:। द्वे अश्विसरस्वतीन्‍द्र- 
देवत्ये अनुष्ट्प्त्रष्टूमी । है अश्विनो, हे सरस्वति, युवं यूयम, वचनव्यत्यय:, नमुचौ आसुरे देत्ये वर्तमानं सुराम॑ 
सरामय॑ ग्रह सचा सह विपिपाना विविधं पिबन्तः सन्तः कर्मस वर्तमाना इन्द्रमावत आसमन्ताद्रक्षत । पिपाना 
इस्यत्र विकरणव्यत्यय: । 

अध्यात्मपक्षे--है अश्विनाविव सुन्दरी भवरोगवेद्यौ, सरस्वती ज्ञानविज्ञानाधिछात्री युव॑ यूय॑ नमुचों सीतां 
मरणमन्तरा न मुश्चतीति नमुची रावणः, तस्मिन्‌ । आसूरे वैश्रवणेषपि आसुरभावाक्रान्ते सुराम॑ सुष्ठु रमन्ते यस्मिनु 
तत्‌ सुराम॑ ततु। विपिपाना विविध पिबन्त: कर्मसु भवदीयासु वासनासु वर्तमानमिवेन्द्रं देवराजमावृत रक्षत । 

दयानन्दस्तु-- है अश्विना सचा युव॑ हे सरस्वति त्व॑ च यथा नमुचो भ्रवाहेन नित्यस्वरूपे आसुरे मेघे 
कर्मंसु सुराम॑ सुरम्यमिन्द्रं परमैश्व्यमावत पालयत दति, तदपि यत्किडज्चितु, प्रीष्मादिषु विनाशदर्शनेन मेघस्य 
प्रवाहरूपेणापि नित्यत्वायोगात्‌ । अतिसुन्दरमैश्वय किम ? कथ्थ च तन्नित्ये मेघे भवतीत्यस्यथानिरूपणाच्च ॥ ७६ ॥ 


चर > 3 ह ः 
पत्रमिव पितरांवश्विनोभेन्द्रावथः कार्व्यद(/सनाभिः । 
यत्सरास व्यपिबः शर्चोंभिः सर॑स्वतो त्वा सघवन्नभिष्णक्‌ ॥ ७७ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--हे इन्द्र ! असुरों के सहवास से अशुद्ध हुए सोमरस को पोकर जब तुम विपत्ति को प्राप्त हुए थे, 


उस समय दोनों हितकारो अश्विनीकुमारों ने मस्त्रद्रष्ठा सहर्षियों के फाव्य और कर्मों के प्रयोगों से तुम्हारी उसी 
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की 
प्रकार रक्षा की थीं, जैसे माता-पिता पुत्र की रक्षा करते हैं । हे इन्द्र ! तुम नपुचि का वध करके रमणीय सोम रस का 
पान कर जब प्रसन्न हो जाते हो, तब सरस्वती वाणी तुम्हारी सेवा करती है ।। ७७ )। 


इयं दशमभेष्ध्यायेडन्तिमा कण्डिका तज्नैव व्याख्याता ॥ ७७ || 


[ 
यस्मिन्नश्वांस ऋषभासं उक्षणों' बशा मेंषा अवसष्ठास आहुताः । 
गण | ः ५ ६ ५ ६ £ $ | ॥ 
कीलालपे सोम॑प्रृष्ठाय वंधसे हू दा मति जनय चारुसग्लये ॥ ७८॥ 


मस्त्रार्थ--अज्न-रस के पानकर्ता, सोम की आहुति को ग्रहण करने वाले, बुद्धिमानों में श्रेष्ठ अग्निदेव के लिये 
हे अध्वर्य, हृदय से बुद्धि को प्रकट करो, अर्थात्‌ मन ओर बुद्धि का शोधन करो । इस शुद्ध व्यवहार में घोड़े, सेवन में 
समर्थ वषम और वन्ध्या भेड़ को सुशिक्षित कर छोड़ कर पुन: ग्रहण किया जाता हैँ ॥॥ ७८ ॥। 


'पशुस्विष्टकृतो यस्मिन्नदवासो5हाव्यग्न इति! (का० श्रौ० १९६२१) | पशुस्विष्टक्द्यागे यस्मिश्नश्वासः' 
(मा० सं० २०७८) इति प्रोनुवाक्या, भहाव्यग्ने! (मा० सं० २०७०९) इति याज्येति सूत्रार्थ:। द्वे अग्निदेवत्ये 
जगतीत्रिष्टुभी | हे अध्वर्थों, तस्मे अग्नये हुदा मतसा सह मर्ति बुद्धि चारु समीचीनां जनय |! अग्न्यर्थ मनोबुद्धी 
शुद्धें संस्कृते कुछझ। क्थंभूतायाग्यये ? कीलालपे कीलालमन्नरसं पिबरतीति कौलालपस्तस्मे । यस्मिन्नर्नौ 
सोमपुष्ठाय सोम: पृष्ठे यस्थासो सोमपृष्ठस्तस्मे, यस्य पृष्ठे सोमाहुतयों हुयन्त इत्यथं:। वेधसे विद्धाति शुभ 
करोतीति वेधाः, तस्मे शुभमतिकर्तरे। यस्मिन्सग्नो अश्वासः: अश्वाः, ऋषभास। ऋषभा:, उक्षण उक्षाण: 
सेचनसमर्था वृषाः, वा षपूर्वस्य निगमे! (पा० सू० ६४०) इत्युपधादीर्घाभाव:। वशा वन्ध्या:, मेषा अजा:, 
एते पशवो5्वसुष्टाट, अवदायावदाय चतुरवत्तेन निक्षिप्ता, तथा आहुता आदायादायाहुता:, तस्मै अग्नये मनोबुद्धी 
शुद्धे कुरु इति होतुर्वाक्यमध्वयुं प्रति ! 

अध्यात्मपक्षे--हे साधक, तस्में अग्नये परमात्मने हुदा मनसा सह मति बुद्धि जनय । भगवच्च रणार्पण- 
बुद्धया अनुष्ठितेन स्वधर्मेण चार संस्क्ृतां शुद्धां कुर। कीदृशायाग्नये ? कीलालपे भक्तिसमपितविविधान्न- 
रसपानकर्त्रे। सोमपुष्ठाय सोमस्य सोमात्मिकाया: प्रकृते: पृष्ठे उपरिष्टाद्‌ वर्तमानाय। अग्तीषोमात्मक॑ जगतु। 
तत्र सोम: प्रकृत्यात्मकः, अग्नि: पुरुषात्मक:। उभयोगयगिन विश्वमुत्तय्यते। वेधसे सर्वज्ञाय | यस्मिन्‌ अश्वाः, 
ऋषभा:, उक्षाणो वशा वन्ध्याट, मेषा लोकहितार्थमवसुष्टाः संसारकार्याथैँ निरमिताः, आहुता आसमन्ताद्‌ 
गृहीता दत्ताश्व । 

दपानन्दस्तु-- हे विद्वतू, अश्वास ऋषभास उक्षाणों वशा मेषा अवसुष्टासः सुशिक्षिता आहुता: सन्‍्तो 
यस्मिन्‌ कार्यकराः स्युः, तस्मिन्‌ त्व॑ हुदा सोमपृष्ठाय कोलालपे वेधसे अग्नये चारु' मर्ति कुरु इति, तदपि 
यत्किज्चित्‌, अवसृष्टशब्दस्य शिक्षितार्थस्य निर्मूलल्वातु। सोमः पृष्ठो येन तस्मे सोमपृष्ठायेत्यपि निरथंकम, 
असद्भते: । सोमविद्यपृच्छकायेति हिन्दीभाष्यमपि विसज्भतमेव, पृच्छतेः पृष्ठशब्दानिष्पत्ते:। अग्नितुल्याय दिदुषे 
तेजस्विने कीदृशीं चारुमति प्रकटयेतु ? प्रकृते तेन किमायातमित्यस्थास्पष्टत्वातु || ७८ ॥ 


अहांव्यग्ने हविरास्थे ते ख्रुचीव घत॑ चसम्वीव सो: । 
वाजसनि(/ र॒यिम॒स्मे सुवीर प्रशस्तं थे हि यश्स बहन्तंम्‌ ॥॥ ७६ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! सब ओर से आपके सुख में ह॒वियां दो गई हैं, जंसे कि खुबे में घुत और अधिषवण में 
सोम दिया गया है। आप हमें धन-धान्य, बीर-पुत्र, धन-ऐश्वर्थ ओर सपभ्नी लोकों में प्रशंसित विशाल यश दीजिये ॥७९।॥ 
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छ 
हैं भग्ने, यस्य ते तव आस्थे मुखे खुचि घृतमिव, चम्वि चम्बास अधिषवणचर्मंणि सोम इवं, तत्र 
यथा सोम: सवंदा स्थितः, तद्वन्नित्यं मया तवास्ये हुविरहावि हुतम्‌। स त्वम अस्मे अस्मासु वाजसनि वाजस्थ 
अन्नस्थ सनि भोगं सुवीरं शोभनवीरोपेत॑ रथि धन प्रशस्तं लोकस्तुतं बृहन्तं महान्त यशस यशश्चव, पुंस्त्वमाष॑स्‌ | 
श्र्वलोकप्रसिद्ध यश: सोम॑ वा पेहि देहीत्यर्थ:, 'यशों वे सोमो राजा' (ऐ० ब्रा० ११३) इति श्रुतेः । 
अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमात्मन्‌ु, खुचि घुतं चम्वि सोम इव तवास्थे+ग्निरूपे सुखे मया अहावि 
नित्यं हविहुंतस, त्वमस्मे अस्मासु यशाआदिक घेहि। शेष पूर्ववत्‌ । 
दयानन्दस्तु-- हे भग्ने विद्वत्‌, येन त्वया सोमो हविस्ते तवास्थे घुतत स्रुवीव चम्वि यज्ञपात्रे सोम 
ऐश्वर्यसम्पन्नेश हविरहावि, स त्वमस्मे सवीर प्रशस्तं यश्षसं वीर्यंकरं बृहन्तं महान्तं रथि घेहि' इति, तदपि यत्किश्वितु, 
मनुष्यमल्पशक्तिमश्तमत्पज्नं जीव॑ प्रति तादूशप्रार्थनानुपपत्ते', यशर्स रय्रिमिति विशेष्यविशेषणानुपपत्तेश्व (| ७९ ॥ 


॥ ड़ कप श 
अश्विना तेजसा चक्षः प्राणेन सरस्वती वीयंस । 
बाचेन्द्रो बलनेन्द्रांय दधुरिन्द्रियम्‌ ॥ ८० ॥ 


मम्त्राथं--दोनों अश्विनीकमारों ने तेज के साथ नेंत्रों को, सरस्बतो देवी ने प्राणों के साथ सामथ्यं को और 
इन्द्र ने वाणी तथा बल के साथ इन्द्रियों को शवित को यजमात के निम्ित्त स्थापित किया है, अर्थात्‌ हुषि ओर सोम रस 
फो पाकर इन देवताओं ने यजसान को ये सब शक्तियाँ प्रदान की हैं।। ८० ।। 


'प्रतिगरिष्यत्युपविष्टेड्ध्वयों शो१७सावेत्याहुय/ (का० श्रौ० १९६।२६)। त्रयस्त्रिशवस्ताग्र हसादना- 
नन्‍्तरमध्वयहेंतुः पुरस्तातु प्रतिगरा्थमुपवेशनमुक्तम्‌ | तदाह--प्रतिगरिष्यतीत्यादिना | प्रतिगरिष्यत्यध्वर्यों पुर 
उपविष्टे सत्यध्वर्यों शोन्‍/सावोरेस इत्याहुय 'भश्विना तेजसेत्यनुवाक९ शष्एसतति' (का० श्रौ० १९६२६), 
, आखिनमनुवार्क 'अभश्विना तेजसा चक्षु” (वा० सं० २०८०) इत्येकादशर्च शस्त्र होता दंसेतु। प्रथमान्‍्त्ये 
ऋचोौ त्रिः शंसनीये मध्यस्थानां त्रथाणां तुचानामादिष्वाहाव: कार्य इति सूत्रार्थ:। अश्विस रस्वतोन्द्रदेवत्या&्नुष्टुप्‌ । 
आद्यः पादोष्ण्टा्ण:, द्वितीयों नवाणं:, तृतीयः षडर्ण:, चतुर्थोज्ष्टार्ण-॥ अश्विना अश्विनौ तेजसा सह चल्षुरिन्द्रिय- 
मिन्द्राय दधुर्दधतु: । सरस्वतो प्राणेन सह वोय॑मिन्द्राय दधो ददौ । इन्द्र: कल्पान्तरोयों बलेन सह वाचमिन्द्रिय- 
मिन्द्राय एतत्कल्पभवाय ददो। सर्वापेक्षया दधुरिति बहुबचनम । 

अध्यात्मपक्षे--अश्विस रस्वतोन्द्रभावापन्न: परमेश्वर इन्द्राय रूपादिदीप्तिमते जीवाय चक्षुरादोनि ददो । 

दयानन्दस्तु--' है मनुष्या, यथा सरस्वतो अश्विनों अध्यापकोपदेशकौ इन्द्र: सभेश इन्द्राय जीवाय 
प्राणेन जोवनेन वीर्य पराक्रमं तेजसा चक्षुः प्रत्यक्षमिन्द्रियं वाचा बलेनेन्द्रियं जीवचिह्न॑ दधुस्तथा धरन्तु' इति, 
तद्‌पि यत्किश्चित्‌, मनुष्येषु प्राणनेत्रादिधारणसामर्थ्यायोगातु, उपदेशानर्थक्यात्च। नहि मनुष्याणामायत्तं 
प्राणादिधारणम्‌, सति तथा मरणादयनुपर्पत्ति: ॥ ८० ॥ 


गोसंदू घु णासत्याश्वावद्यातमश्विना। व॒र्तों रुद्रा नपाय्यम्‌ ॥ ८१ ॥ 


है न्त्रार्थ--हे सत्यव्यवहारयुक्त अश्विनोकुमारों, हे दुष्टों को दलाने बालों ! आप लोग अवश्य ही गायों और 
अश्वों से पुक्त वर्तमान साय से इस सोस रस का पान करने के लिये इस यज्ञ में आओ, अर्थात्‌ बत़मान ने इस यज्ञ में 
गायों और अश्वों का दान किया है, अत: इनकी सहायता से आप लोग यहाँ पधार ॥ ८१ ॥ 


३५६ दुक्लयजुर्वेदसंहिता * | 8० २० 


गृत्समददुष्टा अश्विदेवस्थास्तिख़ों गायत्र्य:। आद्या पादनिचुद्‌ गायत्री, त्रय: संप्तका: पादनिचुत्‌' 
(४४) इति द्वादशकाण्डीपरिभाषायामुग्वेदसर्वानुऋ्रमण्यां कात्यायनवचनात्‌ु। उ, सु, निपातौ पादप्रणार्थों । 
ऊषुणा सत्या, 'उ' इंति निपातः, तस्थ इकः सुत्रि' (पा० सु० ६३३।१३४) इति दी्घ:, सुत्रः (पा० सू० ४३े। १०७) 
इति सकारस्य घत्वसू, 'पूव॑पदातु संज्ञायांमगग” (पा० सू० 4४३) इति नासत्यघटकनका रस्थ णत्वस्‌॥। 
हे नासत्या नासत्यौ, हे अश्विना अश्विनो, है रुद्रा रुद्रौ शत्रणां रोदयितारो, वर्ति: वर्त्या मार्गेग, विभक्तिव्यत्यय:। 
युवां नृपाय्यम, नृभिः पीयते सोमो यस्मिनु स नुपाय्यो यज्ञः, तम्‌ | क्रतो कुण्डपाय्यसंचाय्यी' (पा० सु० ३।१।६३ ०) 
इत्यन्र कुण्डशब्देन नृशब्दोध्प्युपलक्ष्यो। तथा च नृशब्देषपि तृतीयान्ते उपपदे पिबतेर्धातोरधिकरणे 
यत्प्रत्ययो युगागमश्व निपात्यते | यात॑ गरच्छतम । कि कृत्वा ? गोमद्‌ गावो विद्यल्ते यस्मिन्‌ ततु। अश्वावद्‌ 
अश्वा विच्चन्ते यत्र ततु, भन्‍त्रे सोमाइ्वेन्द्रियविश्वदेव्यस्य मतौो' (पा० सु० ६।३।१३१) इति दीघं:। गोयुक्त- 
मश्युक्त च धनमादाय यज्ञ प्रति गच्छतमित्यर्थ: । सदेवा नरो यस्मिनु यज्ञें पिबन्ति स नृपाय्य इत्युव्वटाचार्य: । 

अध्यात्मपक्षे--अश्विनौ तद्बतु सुन्दरा नासत्यौ परमसत्यौ रुद्रो रावणादिशत्रणां रोदयितारी युवां 
तृपाय्यं यज्ञं प्रति गवाश्वादियुक्त धनमादाय गच्छतय । 

दयानन्दस्तु--'हे नासत्यो रुद्रो अश्विनों, यथा युवां गोमद्‌ वतिवतंमानं मार्गम्‌ अश्वावच्लपाथ्यं नृणां 
पाय्य॑ं पान सुयातस, तथा वयमपि प्राप्नुधाम' इति, तदपि यत्किड्न्चितु, असम्बद्धत्वातूु, अस्पष्टत्वाच्च । तथाहि 
बतिपदं मार्गपरं चेतु, तहि विशेषणेन तदनुरूपेणैव भाव्यस् ॥ तथैव अश्वावदिति पदस्थ नृपाय्यविशेषणत्ते 
तदनुरूपतैव न्याय्या | किज्च, नुपाय्यपदव्यपदेश्यं किस ? तदपि न स्पष्टसू | <१॥ 


| ध न 
न यत्परो नान्‍्तर आदधषद्‌ वृषण्वस्‌ू । दुःशएसो मरत्यों रिपु:॥। ८२॥ 


भन्त्रार्थ--हे वष्टि रूप धन देने वाले अश्विनोकुपारों ! जो निन्‍दा करने बाला शत्रु हमारा सम्बन्धी न हो 
अथवा हो, वह हमारों ओर इन्द्र की धर्षणा न कर सके ॥ ८२॥। 


हे वृषण्वसू, वर्षतीति वृषा, 'कनिन्त युवृषितक्षिराजिषन्विद्ुप्रतिदिव:ः (3० ११५६) इति कनिनु- 
प्रत्ययेन साधु: । वृषा वर्षणं वृष्टिबंसु धर्न॑ ययोस्तो वुषण्वसू, सम्बोधने हे वृषण्वसू ! यद्वा वृष्णा दृष्ट्या 
जलाज्नादिवर्षणेन वासयतो लोक॑ स्थापयत इति वृषण्वसू, हें अश्विनौ ! दुःशंसो दुर्‌ दुष्टमपवादं शंसतीति दुःशंसो5- 
पबदिता, रिपुः शत्रुः, मर्त्यों मनुष्यः, परः असम्बद्ध, अन्तर: सम्बद्ध, स्वकीयो5पीदुश्यो मर्त्यों यदु यमिन्र न 
आदधर्षन्न आधुष्णुयान्त पराभूयातु । स्वकीयः प्रकीयो वा पिशुनो रिपुर्यमिन्द्र पराभवितु न शक्तस्तमिन्द्रं 
युवां वीयंवन्तं कुरुतमित्यर्थ: । | 

अध्यात्मपक्षे--हे वृषण्वपू, वृष्णा तत्त्वज्ञानवृष्टया वासयतः सावकात ब्रह्मणि प्रतिष्ठापपत्त इति 
वुषण्वसू अश्विनौ शास्त्राचार्यो, तमिन्द्र परमात्मानं स्वानुग्रहेण प्रकाशयतमिति शेष: । कीदृशमिन्द्रमु ? यद्‌ 
यमिन्द्रं पर: परकीयो5सम्बड्धों मर्त्योडन्तरः सम्बद्ध: स्वकीयो दुःशंसो निन्दको रिपुन॑ आदधषंत्‌ परिवदितुं न 
समर्थ:, सर्वस्थात्मत्वात्‌ सर्वप्राणिपरप्रेमास्पदत्वातु, तादुशमिन्द्रं प्रकाशयतस्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे वृषण्वसू समासेनेशो, युवां यद्‌ यस्माद दुःशंसो दुःखेन शंसितुं योग्य: परो मर्त्यो 
रिपुन॑ स्थात्‌, नान्‍तरब्व योउस्मानादधर्षतृ, त॑ प्रयत्नतो वश नयतस! इति, तदपि यत्किज्चितु, रिपो्मध्यस्थस्थ 
थे वशीकरणाप्रसद्भातु, भावाथंविरोधाच्च, राजपुरुषेय: प्रबलो दुष्टतमः छात्रु्वेत्‌ स प्रयत्नेन जेतव्य इति 
विरोधाच्च ॥ <२॥ 


मं० ८२०८४ | - वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता ३५७ 


६ 
ता न आवो ढसश्विना रथि पिशद्भसंदूशम्‌ । धिष्ण्यां वरिवोविद॑म्‌ ॥ ८३ ॥ 


मन्‍त्रार्थ - हे सबको धारण करने वाले अग्निरूप धे्यंशील अश्विनोकुमारों ! आप हमारे लिये पोतवर्ण के 
सुकर्ण रूप धन को प्राप्त कराने में हेतु बनें ।। ८३ ॥ 


यौ युवामक्तगुणों ता तौ नोउस्माकम्‌, हे अश्विनौ है धिष्ण्यो धिष्ण्याग्निरूपो धातारो वा, पिशजद्भ- 
सन्दृशं पिशज्भध॑ पीत॑ सम्यग्‌ दृष्यते तत्‌ पिशज्भसन्दृशं पीतवर्णम्‌, सुवर्णमित्यथे:, अनेकरूपदर्शनं वा रयि धनमावोढ- 
मावहत॑ प्रापयतम्‌ | वहतेर्ल॑डिः परमेपदे मध्यमपुरुषद्धिवचनम्‌ । कीदूशं रथिस्‌ ? वरिवोविदस, वरिवों धन 
विन्दति प्राप्नोश्तीति वरिवोविदः, वरिव इति धननामसु (निघ० २१०५), तम््‌। 'विदुरू लाभे! इत्यस्मात्‌ 
“इगुपधज्ञाप्रीकिर: कः' (पा० सु० ३११३५) इति कः। यद्‌ धन लब्ध सदल्यस्थ धनलाभस्य हेतुभूत॑ स्थात्‌, 
तदर्थानुबन्धरूपं घनं प्रापयतमिति सम्बन्ध: । 
-अध्यात्मपक्षे--यौ युवां परमात्मानं प्रकाशयतम्, तो हे अश्विनो, है धिष्ण्यो धिष्ण्या ग्निसदृशौ ज्ञानरूपो 
ज्ञानधातारौ वा, पिशज्भसदुशं रथि ज्योति्म॑यं ज्ञानरूपं रथि धनं यश्वा वरिवो धन विन्दति भ्राप्तोति त॑ ज्ञानान्तर- 
- प्राप्तिहेतुं धघनमावोढ्म आवहतस्‌ । 
दयानन्दस्तु--हि अश्विनो, धिष्ण्यो घिषणया घिया गृहीतौ तौ युवां नो वरिवोबिदं येन वरिवः 
परिचरणं विन्दरति त॑ं पिशज्भसंदर्शं रयिमावोढ्म! इति, तदपि यत्किब्चितु, सभासेनेशयोर्दानानधिकारित्वात्‌, 
सुवर्णसदृश कि धनमित्यनुक्तेश्व । न चेश्वर्य स्वणंसदुर्श भवति, तस्थ नीरूपत्वातु | <३ ॥ 


प्ःः 
पाबका नः सरस्वती वाजे भिर्वाजिनोंवतो । यज्ञ बष्दु धियावघु: ॥ ८5४ ॥ 


सन्त्रार्थ -- पवित्र करने वाली, अन्‍्नों द्वारा अन्नयुकत, बुद्धिक्म रूप फल को देने वाली सरस्वती दवी हमारो 
- यज्ञ करने को इच्छा को पुरो फरे ।| ८४॥। 


मधुच्छन्दोदृष्टा: सरस्वतीदेवत्यास्तिस्रो गायत्य:। पावका पवन पाव:, 'भावे” (पा० सू० ३३१८) 
इति घत्र, पाव॑ कायति कथयतीति पावका, आतोश्नुपसगें कःः (पा० सू० ३।२२) इति कप्रत्ययः, पावयित्री 
सरस्वती । वाजेभिरन्नैर्वाजिनीवती वाजा अन्नानि विद्यन्ते यस्यां सा वाजिनी यज्ञक्रिया, सा विद्यते यस्यां सा 
वाजिनीवती यज्ञक्रियाधिष्ठात्री । धियावसु:, धिया कमंणा वसु धन यस्थाः सा। समासेअपि तृतीयायाइछान्दसो5- 
लुकू। ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्रो तथाविधा सरस्वतो नोअस्माक यज्ञ वष्टु कामयतामु | यो हि यदिच्छति तत्पति- 
गच्छति, अतो5स्मयज्ञं प्रत्यागच्छत्वित्यर्थ। । 

अध्यात्मपक्षे--पावका पावयित्री सरस्वती ब्रह्मविद्यार्पा नोउस्मार्क यज्ञ यजनं ब्रह्मनिदिध्यासनरूपं 
बष्टु कामयताम, त॑ च सफलयितुमागच्छेदित्यर्थ: । कीदृशी सा ? वाजेभिवाजिनीवती वाजं ब्रह्मात्मकमन्नमभि- 
व्यज़ुबतया5स्ति यस्यां सा वाजिनी ब्रह्माकारा वृत्ति, तदधिष्ठात्री वाजिनीवती । वाजेभिन्रंह्यात्मके रन्‍्ने विषये- 
वॉजिनीवती । अनेकाभिय्रह्याका राभिव॑ृत्तिभिब्रह्माका राधपरोक्षसाक्षात्का ररूपा चरमा वृत्तिरुत्पद्यते। धियावसुः, 
धिया उक्तया चरमया वृत्त्या या धनवतो, तादुशी सा नो यज्ञमागच्छत्वित्यर्थ : । 

दयानन्दस्तु--'है. अध्यापकोपदेशकौ, यथा वाजेभिविज्ञानादियुणेवाजिनीवती परावका धियावसु: 


सरस्वती वाणी नो यज्ञ वष्टु, तथा युवामस्मांच्‌ शिक्षेताम्‌ इति, तदपि यत्किव्चितु, वाण्पा विज्ञानाध्नाश्रयत्वातु, 
चिदात्मन एव ज्ञानाश्रयत्वातु ॥ ८४ ॥ 


जा 
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चोदयित्री सू नृतांनां चेतन्‍्तो सुमतोनाम्‌। यज्ञ दंधे सरस्वती ॥॥ ८५ ॥॥ 


सस्त्रार्थ--सत्य ओर प्रिय वचनों को अथवा बेदिक शब्दों की प्रेरणा करने वाली, सुबुद्धियों को चेतना देने 
बाली सरस्वतो देवो इस यज्ञ की रक्षा करे ॥। ८५॥। 

सूनतानां सुष्ठु नृत्यन्त्यनेनेति सुनृतानि प्रियसत्यवचनाति, “धनञ्॒र्थे कविधानमु (पा० सू० रे।रे (५८, 
वा० २) इति कत्रत्ययेन साधु, तेषां वेदत्रयीशब्दानां चोदयित्री प्रेरयित्री। चुद प्रेरण! णिजन्तातु तृच, ततो 
डीप्‌। देवमनुष्यादिषु प्रियसत्यवचनानां प्रेरयित्री वा। सुमतीनां सुष्ठु शोभना मतयो बुद्धयः सुमतयस्तासाम्, 
चेतन्ती चेतयन्ती प्रकटयन्ती वा, सुमतिदात्रीत्यर्थ:। 'छन्दस्युभयथा” (पा० सु० २४१ १७) इति शपोष्प्यार्ध- 
धातुकत्वात्‌ णिचो लोप:। तथाविधा सरस्वती यज्ञं दघे घारयति, तदनुग्रहमन्तरा यज्ञाप्रवुत्तेथ। 

अध्यात्मपक्षे-या सूनुतानां प्रेरयित्री सुमतीनां च चेतन्ती उत्पादयित्री, तथाविधा सरस्वती ब्रह्मविद्या- 
धिष्ठान्नी नो यज्ञं ब्रह्मययज्ञ निर्दिध्यासनादिलक्षणं धारयतु | 

दयानन्दस्तु--हि स्त्रियः, यथा सूनृतानां चोदयित्री सुमतीनां चेतन्ती सरस्वती बहू यज्ञ दघे, तथाथ्य॑ 
युष्माभिरप्यनुष्ठेय:' इति,तदर्पि तुच्छमु, लौकिक्यां मानुष्यां तदसम्भवात्‌, यथा तथेत्यध्याहा रस्य निष्थ्रमाणत्वात्‌ ॥८९॥ 


महो अर्णः सरस्वती अचे तयति केतुनां । धियो विश्वा विरांजति ॥ ८६ ॥ 


सन्त्रार्थ--सरस्वतो देवी कर्म अथवा भज्ञा से महान्‌ जल को प्रेरित करतो है, अर्थात्‌ सर्वत्र वर्षा कराती है। 
सकल प्राणियों को बुद्धि को प्रदीप्त करतो है, उसको हम स्तुति करते हैं ॥ ८६ ॥ 


या सरस्वती केतुना कर्मणा प्रज्ञया वा मही महंद अर्ण उदक प्रचेतयति प्रज्ञापयति प्रेरयति, सर्वस्यां 
भूमो वृष्ट कारयतीत्यर्थ:। किड्च, विश्वाः सर्वा धियः प्राणिनां बुद्धीविराजति विराजयति प्रदीपयत्ति, स्व॑जन्तु- 
बुद्बोः प्रकाशयरतति, तां स्तुम इति शेष: । राज दीप्तो! अन्तर्भावितण्यर्थो द्रष्टव्यः । 

अध्यात्मपक्षे--था सरस्वतो केतुना कर्मानुछानेन, उपासनाढ्वारेत्यथं:। महो अर्ग:, मह॒द्‌ उदक प्रचेत- 
यति केतुनैव सर्वा बुद्धोर्दीपयति, तथाविधां दिव्यां भगवती ज्ञानविज्ञानमूलभू्ता स्तुमः । ' 

दयानन्दस्तु - है स्त्रियः, यथा सरस्वती वाणी केतुना प्रज्ञानेन महो मह॒द्‌ अर्णोश्न्तरिक्षस्थं शब्दसमुद्र 
प्रचेतयति प्रज्ञापपति, विश्वा धियो विराजति प्रकाशयति, तथा यूय॑ प्रवुत्ता भवत' इति, तदपि यत्किश्वितु, स्त्रीणां 
सम्बोध्यत्वे मानाभावातु। न च वाणी तत्रोदाहरणमर्हति, चेतन्याचंतन्याभ्यां विग्रहसाहित्यराहित्याभ्यां च॑ 
वैषम्यात्‌। न च साथ्त्तरिक्षसमुद्र प्रज्ञापपति, वाणीमतामपि तदज्ञानात्‌ । ८६॥ 


इन्द्रा्याहि चित्रभानों सता इमे त्वायवं: । अप्वीभिस्तरनां पृ तास: ॥ ८७ ॥। 


सन्त्रार्थ--हे अनेकों प्रकार की कान्ति वाले ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव ! आप यहाँ आइये । यह आपको चाहने 
वाला अंगुलियों और दशापवित्र से शोधित अभिषुत सोम आपके लिये ही यहाँ रखा हुआ है ॥ ८७ ॥। > 


मधुच्छन्दोदृश इन्द्रदेवत्यास्तिल्रों गायत्यः । हे चित्रभानो, चित्रा नानाविधा भानवो दीप्तयों यस्य स 
चित्रभानुस्तत्सम्बुद्धो । हें इन्द्र ' त्वमायाहि। किमित्यायामीति चेतु, इमे सोमाः सुता अभिषुता:। त्वायवस्त्वां 
कामयन्त इति त्वायवः, सुप आत्मतः क्यच्‌ (पा०्यु० ३१ ८) इति क्यचि प्रत्यवोत्त रपदयोश्व' (पा०्सु० ७२९८) 
इति त्वादेशें, आ सर्वनाम्नः (पा० सू० 8३॥९१) इत्यत्रानुवृत्तस्प 'दुग्दृशवतुषु” (पा० सु० ६३।८९) इत्यस्थ 
योगविभागाद दुग्दृशवतुभिस्नेईपि कचिदात्वे, 'क्याच्ठन्दरस' (पा० सु० ३२१७०) इस्युप्रत्यये च रूपस । 
तथा अप्वोभिर छुलोमिः, अप्वोत्य ड्रुलिनाम (नि० घ० २७५१२)। तना च धनदानेन च, तनेति धननामसु 
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क् 
(निघ० २१०१९)। पृताः शोधिताः पवित्रीकृता:। अथवा तनाशब्दो दशापवित्रवाची । तृतीयेकवचनस्य पूर्व॑- 
सवर्ण: | सोमास्त्वां कामयन्‍्ते इन्द्रोहस्मान्‌ पिबत्विति | तदर्थमायाही त्यर्थ: । द 
अध्यात्मपक्षे--हे इन्द्र परमात्मन्‌, हे चित्रभानों चित्रदीम्ते, लक्ष्म्यालडक़तत्वात्‌ चित्रा नानाविधा: 
इकौमला: पीता हरिता व्यस्तनानाविधालडुडारपीताम्बरादिकृताशइच भानवो दीप्रयो यस्य स चित्रभानुः, तत्सम्बुद्धों। 
त्वमायाहि। इसमे सुता अभिषुता: सोमा अनेके, भन्‍्ये च भक्तसमर्पितोपहारास्त्वायवस्त्वां कामयन्ते | अन्यत्‌ 
पृबंबत्‌। 'भहमन्नमहमन्नमहमन्नथा (तै० ३१०६) इत्यादिश्वतिरीत्या भगवच्छेषा भक्ता एवं भोग्यभावापन्ता 
भगवन्तं भोक्तारं सोउस्मानज्रीकरोत्विति कामयन्ते । ह 
दयूनन्दस्तु--हे चित्रभानो इन्द्र, त्ववा य इसे अण्वीभिः सुता निष्पादिता:, तना विस्तृतगुणेन पुतास- 
स्त्वायवों ये त्वां युईन्‍त मिलन्ति, ते पदार्था: सन्ति तानायाहि! इति, तदपि यत्किव््चित्‌। राजस्तुतौ वेदानां 
तात्पर्याभावेन तथाथ्थंस्थ निरथ्थंकत्वात्‌। न च राजपूजेबव धर्म), न वा तद्प्रवृत्तये वेदस्थ प्रवृत्तिरिति विद्वांसो 
विदाडूव॑न्तु | न च विद्याप्रकाशे चित्रा भानवों भवन्ति, तस्था नीखझूपत्वात्‌। अद्भुलीभिः के पदार्था राजान॑ 
मिलन्तीत्यनुक्तेश्व || ८७ ॥ 


| | 
इन्द्रायाहि धियेषितो विप्रंजूतः सताब॑तः । उप ब्रह्मांणि वाघतः ॥ ८८ ॥ 


सत्त्रा्थं--हे इन्द्रदेव ! अपनो बुद्धि से प्रेरित हुए आप श्रेष्ठ ब्राह्मणों से सेवित होते हुए यहाँ आइये । सोम का 
अभिषव करने वाले यजप्तान को और ऋत्विजों के स्तोश्न को सुनते हुए आप यहाँ हथि के सभीप आकर बैठिये ॥॥८८॥ 


हे इन्द्र, धिया स्वबुद्धया इषितः प्रेषित! सन्‍्नायाहि, अनन्यप्रेषित इति यावत्‌ | कीदशस्त्वम्‌ ? 
विप्रजूत:, 'जु वेगितायां गतौ” सौत्रस्तस्य 'ऊत्तियतिजूतिसातिहेतिकीर्तयश्व” (पा० सृ० ३३३९७) इति निपातनाद 
जूति:, प्रन्थि: प्रीतिर्वा, जूतिरस्त्यस्येति जूतः, विप्रैमेंधाविभिर्जुत: सम्बन्धविशेषोःस्त्यस्येति विप्रजूतः | 
«भैथवा विप्रेमंधाविभिजतोब्नुगतः, सेवित इति यावत्‌, स तथोक्तः। किमित्यागन्तव्यमिति चेत्‌ ? सुतावतः 
सुतवतः सोममभिषुतवतों यजमानस्थ ब्रह्माणि हवींषि उप हविषां समीपे, छान्‍्दसों दीर्घ:, वाघत ऋत्विज:, 
वाघत इति ऋत्विदनामसु (निघ० ३॥१८३), वर्तन्त इति शेष!। ऋत्विजो ह॒विरादाय स्थिता: प्रतीक्षन्त 
इत्यायाहीत्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--हे इन्द्र परमेश्वर, घिया स्निग्धया भक्तानुग्रहाद्र॑या इषित: प्रेषितों विप्रजुतो विप्रेमेंधावि- 
भिर्वा ब्रह्मविद्धिरवा जूत: सेवितोइ्नुगतो वा। तैः प्रीतिमान्‌ वा आयाहि, भक्तानां हृदये यजमानस्थाने वा | 
किमर्थमागन्तव्यमिति चेतु ? सुतावतः सुतवतः, छान्‍्दसो दीघं: । सोममभिषतवतों यजमानस्य उपब्नह्याणि वाघतो 
बत॑न्ते । हविषां समीपे वाघत ऋत्विजस्त्वां प्रतीक्षन्ते तदर्थमागन्तव्यमित्यर्थ! । 

दयानन्दस्तु-हे इन्द्र, इषितो विप्रजूतो विप्रेर्जुत: शिक्षितो वाधतो यः शिक्षया वाचा हन्ति जानाति, 
स कु धिया सुतावतो ब्रह्माणि उपायाहि! इति, तदपि यत्किडिचतु, शिक्षार्थस्य जुधातोरप्रषिद्धें: | त्वद्रीत्या कि 
राजार्थ भोजनादिनिर्माणमेव सर्वेषां कर्ंव्यम्, राज्ञश्व तदुग्रहणमेव कार्यम्‌, तान्यत्किमपि ? ब्रह्माण्यन्तानि धनानि 
वेत्युपहासास्पदमेव । किमन्नधनोपार्जन एवं मानवजीवनस्य परिसमाप्ति। ? एतत्सव॑मनालोच्यैवायं महात्मा 
मन्त्रार्थैपु कामचारं॑ करोति। अत एवं निघण्टक्तमप्यथ छलोकायतिकसरणावानयति ॥ ८८ ॥ 


*.... इन्द्रार्याहि तृतुजान उप ब्रह्माँणि हरिवः । सुते दंधिष्य नश्चन॑: ॥ ८९ ॥ 


सन्त्राथं--हे अश्व वाले इन्द्रवेब | शीघ्रतापुवंक आकर आप इन ह॒थियों के समीप बैठिये । सोम के अभिषुत 
होने पर हमारे सोमरूप अन्न और हि फो उदरस्थ कोजिये ॥ ८९ ॥। ु 
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हे हरिव: ! हरी अश्वौ विद्येते यस्मासौ हरिवान्‌, तत्सम्बुद्धों मतुवसों रु सम्बुद्धी छन्द्सि (पाँ० सु० 
८३१) इति नकारस्य रुत्वम्‌ | है इन्द्र, तूतुजानस्त्वर्माणः सन्‌ त्वं ब्रह्माणि हवीषि उप हवींषि प्रति आयाहि | 
तूतुजान इति क्षिप्रनामसु (निघ० २१५१०)। आगत्य च सुते सोमेडभिषुते सति नोउस्मा्क चनोअल्त॑ सोमरूप॑ 
हविः, 'चन इत्यन्ननाम” (निरु० ६१६)। पच्यते यत्‌ तत्‌ पचनम, कर्मणि ल्युट्‌। पकारलोपेन सकारोपजनेन,/ च 
चन इति, अप्ननामेति यावत्‌ | दधिष्व उदरे धारय। 'धि धारणे' तौदादिकस्य व्यत्ययेन शपः इलो द्वित्वमु, 
अभ्यासस्यात्वं चे छान्दसम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--है इन्द्र परमेश्वर, हे हरिवो देवराजेन्द्ररपधारित्‌, यद्वा हरयो हनुमदादयो विद्यन्ते सेवक- 
त्वेन यस्थ स हरिवान्‌, तत्सम्बुद्धों । तृतुजानस्त्वरमाण। सन्‌ उप ब्रह्माण हवींषि प्रति आगच्छ। एल्य च सुते 
सोमे5भिषुते सति नोउस्मार्क चनः सोमरूपमन्तं दधिष्व स्वोदरे धारय । ' ! 

दयानन्दस्तु - हे हरिव इन्द्र विद्येश्वर्यादिवर्धक, तूतुजानों नः सुते निष्पन्ने ब्रह्माणि च नो दविष्व' द 
इति, तदपि न, विदृषों मनुष्यस्थापि तादुशसामर्थ्याभावात्‌ ॥ ८९ ॥ 


अश्विनां पिबतां सधु सर॑स्वत्या सजोषसा । 
॥ + 
द्न्द्रः स॒त्रामा वत्रहा जषन्ता(/ सोस्‍्य मधु ॥ ९०।। 


सम्त्राथं--सरस्वती के साथ प्रीतियुक्त अश्विनीकुमार स्वादिष्ट सोम का पान करें| सुरक्षक वृन्नातुर का 
वध करने वाले इन्द्रदेब सीठी सोममय हृवि का सेवन करें ॥ इस यज्ञ में ब॒द्धिबल को तोत्र करने वालो औषधियों के 
रस फो मन्त्रों से संस्कृत करके सुरा नामक योगिक रस तेयार किया जाता है। जो लोग इसको लोकिक मद्यवत्‌ समझते 
हैं, वे इस कर्म के रहस्य को न जानने से शास्त्र की श्रद्धा से वंचित हो विषयलोलुप बन जाते हैं। इस मन्त्रसिद्ध 
ओऔषधरस का यह प्रभाव है कि इन्द्र पर्यन्त देवताओं ने इसकी सहायता से इन्द्रिय-बल और बद्धि को पाया था ॥ ९० ।। 


अश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्या उनुष्टुप्‌ । अश्विना अश्विनौ मधु मधुरस्वादोपलक्षित सोम॑ पिबतां भक्षयताम्‌ [ 
कीदुशों अश्विनौ ? सरस्वत्या सजोषसा, जोषणं जोषः, 'सर्वधातुभ्योउसुन्‌! (उ० ४।१९०) इत्यसुनप्रत्ययः, प्रीति:, 
समान जोषो ययोस्तौ, सरस्वत्या सह प्रीतिमन्तावित्यर्थ: | किज्च, सुत्रामा सुष्ठु त्रायते रक्षतीति तथोक्तः | वृत्रहा 
बवृत्र हतवानिति वृत्रह्म, ईदृश इन्द्रोउश्विनौ सरस्वती च मधु मधुरं सोम्यं सोममय॑ ह॒विजृषन्तां सेवन्ताम । भये च! 
(पा० सू० ४४१३८) दूति सोमशब्दान्मयड्थे यप्रत्यय: । 

अध्यात्मपक्षे--अश्विनौ तहृस्सुन्दरा श्रीरामलक्ष्मणौ बलक्ृष्णो वा सरस्वत्या सीतया प्रीतिमन्‍्तो, 
श्रीराम: पत्नीबुद्धया प्रीतिमानू, लक्ष्मणश्न मातुबुद्धथा प्रीतिमान्‌, तौ मधु मधुरस्वादोपेतं सोम॑ पिबतास्‌। इन्द्र! 
सुत्रामा वृत्रह् अश्विनौ सरस्वती चेते सर्वे सोम्य॑ सोममयं मधु जुषन्ताम्‌ । 

. दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, यथा सजोषसावश्विनों सरस्वत्या मधु पिबताम्‌, यथा चेन्द्र। सुत्रामा वृत्रह 
च्‌ सोम्य॑ मधु जुषन्तासू, तथा युष्माभिरनुष्ठेयम् इति, तदपि यत्किज्चितु, अश्विपदेनाध्यापकोपदेशकयो ग्रहण 
मानाभावात्‌ । तथैव सत्रामवृत्रहपदाभ्यामपि कयोश्रिन्मनुष्ययोगण्पा वृत्त्यापि ग्रहणं निर्मुलमेव, मुख्यार्थासम्भव 
एवं गौणार्थग्रहणस्थौचित्यातू । न वा सर्वेभ्यों मनुष्येम्यो ह्योषधिरसपानमेवोपदेष्टव्यस, न चादइव्यादिवत्‌ समेषां 
कृते तत्सुलभम्न॒ ॥ ९० ॥ | 

0 इति श्रीशुक्लयजुर्वेदमाध्यन्दिनसंहितायां वेदा्थंपारिजातभाष्यमण्डितायाँ._ * 
विज्ञोड्ध्यायः समाप्त: ॥ 


